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INTRODUCTION

The Dead Sea Scrolls form one of the most fascinating discoveries of the twen-

tieth century and they have not stopped intriguing and taunting scholars. The 

constant advance of research and the unending stream of improved photographs 

make scholarly editions an ongoing enterprise. We cannot say that any one of 

the available editions is the final one; there will always be a place for improve-

ments and new insights. This is why the present new edition is not superfluous 

but adds to and improves upon other editions in its own way.  

Moreover, recent editions—such as The Dead Sea Scrolls Reader 2nd Edi-

tion (which arranged and classified the texts according to the list published by 

A. Lange with U. Mittmann-Richert in the introductory volume to the DJD 

series1) and especially those put forth by Elisha Qimron—attempt to classify 

the works according to type and genres. Furthermore, Qimron boldly proposed 

works composed of all the available copies in cases that are extant. We judge 

that the time has not come for such a venture, since the editions are still given 

to changes and improvements and any composite venture will necessarily re-

flect the subjective view of its editor. We therefore have opted for a straightfor-

ward presentation, keeping the texts separate and arranged in their numerical 

order. We hope they will provide an efficient tool for controlling various com-

binations suggested today and thus help to record the development and direc-

tions the Qumran research has recently taken.   

Description of the edition:  

A. The Handbook gives prominence to transcriptions of the Hebrew and 

Aramaic texts and thus offers an accessible updated format of the written data 

culled from the Qumran caves. Therefore it does not have translations, notes on 

the readings commentaries, or a dating analysis of the scrolls, nor does it pro-

duce discussions of sense-divisions, scribal marks, orthography, paleography, a 

physical description of the scrolls, or the character of the texts. Giving promi-

nence to the transcriptions creates accessibility and easy handling of all the 

texts in a single volume.   

B. The texts are arranged according to the sequential number of the com-

position and the Qumran Cave as published in Emanuel Tov’s “List of Texts 

from the Judaean Desert” (DJD XXXIX, pages 27–114; see the inventory item 

number in column 1 of the list). Thus, the texts are arranged as follows: 1Q14, 

1QpHab, 1Q15, 1Q16, 1Q17, and so forth. This arrangement provides straight-

forward access to the texts and facilitates usage of the Handbook. 

C. The Handbook’s texts are derived from a variety of sour es. The great 

majority of them is drawn from the DJD series. The DJD texts, which consti-

tute a long list, are recorded in the Table of Contents.  

———————————————————————-—————— 

1 “Annotated List of the Texts from the Judaean Desert Classified by Content and Genre,” in The 

Texts from the Judaean Desert—Indices and an Introduction to the Discoveries in the Judaean 

Desert Series (ed. E. Tov; DJD XXXIX; Oxford: Clarendon, 2002), 115–64.  
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Several texts are derived from the Princeton volumes:2 1Q14 (1QpMic) ed. 

M. P. Horgan, DSS–Princeton 6B; 1QpHab, ed. M. P. Horgan, DSS–Princeton 

6B; 1Q15 (1QpZeph) ed. M. P. Horgan, DSS–Princeton 6B; 1Q16 (1QpPs) ed. 

M. P. Horgan, DSS–Princeton 6B; 1Q28a (1QSa) ed. J. H. Charlesworth and L. 

T. Stuckenbruck, DSS–Princeton 1; 1Q28b (1QSb) ed. J. H. Charlesworth and 

L. T. Stuckenbruck, DSS–Princeton 1; 1Q33 (1QM[ilúamah] = 1QWar Scroll

[Rule]) ed. J. Duhaime, DSS–Princeton 2; 3Q4 (3QpIsa) ed. M. P. Horgan, DSS

–Princeton 6B; 4Q161 (4QpIsaa) ed. M. P. Horgan, DSS–Princeton 6B; 4Q162

(4QpIsab) ed. M. P. Horgan, DSS–Princeton 6B; 4Q163 (4Qpap pIsac) ed. M. 

P. Horgan, DSS–Princeton 6B; 4Q164 (4QpIsad) ed. M. P. Horgan, DSS–

Princeton 6B; 4Q165 (4QpIsae) ed. M. P. Horgan, DSS–Princeton 6B; 4Q166 

(4QpHosa) ed. M. P. Horgan, DSS–Princeton 6B; 4Q167 (4QpHosb) ed. M. P. 

Horgan, DSS–Princeton 6B; 4Q168 (4QpMic) ed. M. P. Horgan, DSS–

Princeton 6B; 4Q169 (4QpNah) ed. M. P. Horgan, DSS–Princeton 6B; 4Q170 

(4QpZeph) ed. M. P. Horgan, DSS–Princeton 6B; 4Q171 (4QpPsa) ed. M. P. 

Horgan, DSS–Princeton 6B; frgs. 1-2 (part) = 4Q183 3; 4Q172 

(4QpUnidentified Pesharim Frgs.) ed. J. H. Charlesworth and C. D. Elledge, 

DSS–Princeton 6B; 4Q173 (4QpPsb) ed. M. P. Horgan, DSS –Princeton 6B; 

4Q173a (4QHouse of Stumbling Fragment) (formerly 4Q175 5) ed. M. P. Hor-

gan, DSS–Princeton 6B; 4Q174 (4QFlorilegium: A Midrash on 2 Samuel and 

Psalms 1–2) ed. J. Milgrom, DSS–Princeton 6B; 4Q175 (4QTestimonia) ed. F. 

M. Cross, DSS–Princeton 6B; 4Q176 (4QConsolations [4QTanú]) ed. H.

Lichtenberger, DSS–Princeton 6B; 4Q177 (4QCatena A) ed. J. Milgrom, DSS–

Princeton 6B; 4Q182 (4QCatena B) ed. J. Milgrom with L. Novakovic, DSS–

Princeton 6B; 4Q183 (4QPesher-Like Frg.) ed. J. H. Charlesworth and C. D. 

Elledge, DSS–Princeton 6B; frg. 3 = 4Q171 1-2 (part); 4Q491  

(4QM[ilúamah]a) ed. J. Duhaime, DSS–Princeton 2; 4Q492 (4QM[ilúamah]b)

ed. J. Duhaime, DSS–Princeton 2; 4Q493 (4QM[ilúamah]c) ed. J. Duhaime,

DSS–Princeton 2; 4Q494 (4QM[ilúamah]d) ed. J. Duhaime, DSS–Princeton 2;

4Q495 (4QM[ilúamah]e) ed. J. Duhaime, DSS–Princeton 2; 4Q496 (4QpapM]f)

ed. J. Duhaime, DSS–Princeton 2; 11Q19 (11QTemplea) ed. Lawrence H. 

Schiffman with James H. Charlesworth and Andrew D. Gross, DSS–Princeton 

7. 

Devorah Dimant prepared the following editions: 1QS (1Q28), 4QPesher 

on the Periods (4Q180), 4QOn Righteous and Sinners (4Q181), 4QDiscourse 

on the Exodus/Conquest Tradition (4Q374), 4QapocrJosha frg. 3 (4Q378), frg. 

3, 4QapocrJoshb frgs. 12 & 22 (4Q379), 4QNarrative C (4Q462), 4QProphecy 

———————————————————————–—————— 
2  The texts are derived from the following three volumes: The Dead Sea Scrolls Hebrew, Aramaic, 

and Greek Texts with English Translations. Rule of the Community and Related Documents. Vol-

ume 1 (J. C. B. Mohr [Paul Siebeck] Tübingen; Westminster John Knox Press [Louisville], 1994); 

The Dead Sea Scrolls Hebrew, Aramaic, and Greek Texts with English Translations. Damascus 

Document, War Scroll, and Related Documents. Volume 2 (J. C. B. Mohr [Paul Siebeck] Tübin-

gen; Westminster John Knox Press [Louisville], 1995); and The Dead Sea Scrolls Hebrew, Ara-

maic, and Greek Texts with English Translations: Pesharim, Other Commentaries, and Related 

Documents. Volume 6B (J. C. B. Mohr [Paul Siebeck] Tübingen; Westminster John Knox Press 

[Louisville], 2002).  
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of Joshua (4QProphJoshc) (4Q522), 4QWords of Benjamin ar (4Q538), and CD 

(Damascus Document, Cairo Geniza), which is located after the Qumran mate-

rials.  

Several texts are derived from the Study Edition, prepared by F. García 

Martínez and E. J. C. Tigchelaar.3 These are: 4Q394 3–10

(4QpapMMTa) (corrected and revised, 2005); 4Q395 (4QMMTb) (corrected 

and revised, 2005); 4Q396 (4QMMTc) (corrected and revised, 2005); 4Q397 

(4QMMTd) (corrected and revised, 2005); 4Q398 (4QpapMMTe) (corrected 

and revised, 2005); 4Q399 (4QMMTf); 4Q409 (4QLiturgical Work A 

[4QLiturgy]); and 4Q413 (4QComposition Concerning Divine Providence). 

In order to keep the Handbook as updated as possible we have incorporated 

two recent editions, that of 1QHodayota by Eileen Schuller and Hartmut Stege-

mann4 and that of the 1QGenesis Apocryphon by Daniel Machiela.5 

D. The Handbook incorporates the corrections, additions, and improve-

ments of DSSR II, which may be summarized as follows:6 

1) DSSR II Replaces Preliminary Editions of DSSR I with fine-tuned,

published editions.

(a) DSSR II features Pue h’s trans riptions of Aramai  texts that were

published in DJD XXXVII: 4QEnGiantsa ar (4Q203 frg. 14), 4QEn-

Giantse ar (4Q206 frg. 5), 4QLevia ar (4Q213a frg. 3), 4QWords of

Michaela ar (4Q529 frg. 3), 4QEnGiantsc ar (4Q531 frgs. 48–51),

4QapocrLevib? ar (4Q541 frg. 25), 4QJews at the Persian Court ar

(4Q550), 4QAccount ar (4Q551), 4QFour Kingdomsa–b ar (4Q552–

553), 4QFour Kingdomsc ar (4Q553a), 4QNJa–c ar (4Q554, 554a, 555),

4QProphecya ar (4Q556), 4QProphecyb ar (4Q556a), 4QVisiona ar

(4Q557), 4QpapVisionb ar (4Q558), 4QpapBibChronology ar

(4Q559), 4QMagical Booklet ar (4Q560), 4QHoroscope ar (4Q561),

4QProverbs ar (4Q569), 4QWords of Michaelb ar (4Q571), and

4QTestamentb? ar (4Q581). DSSR II also presents other transcriptions

published in DJD XXXVII; see below, item 3, DSSR II Features Texts

Not Published in DSSR I.

(b) DSSR II replaces several preliminary editions with texts published

in the DSS–Princeton series. The DSS–Princeton editions are listed

above.

2) DSSR II Presents Improved or Revised Texts: 4QOrdinancesa

(4Q159), 4QpIsad (4Q164), 4QpNah (4Q169), 4QWiles of the Wicked

Woman (4Q184), 4QMMTa–d,f, 4QpapMMTe (4Q394 3–10, 395–399),

4QLiturgical Work A (4QLiturgy) (4Q409), and 4QComposition Con-
——————————————————— 
3  F. García Martínez and E. J. C. Tigchelaar, The Dead Sea Scrolls, Study Edition, vol. 2 (Leiden/

Boston/Cologne: E. J. Brill, 1998)  
4  Cf. H. Stegeman and E. Schuller, Qumran cave 1.III: 1QHodayota with Incorporation of Hoday-

otb and 4QHodayota-f (DJD XL; Oxford: Clarendon Press, 2009). 
5  D. A. Machiela, The Dead Sea Genesis Apocryphon (STDJ 78; Leiden: Brill, 2009), 31–84. 
6  Parts of the following summary are adapted from The Dead Sea Scrolls Reader, Volume I, Sec-

ond Edition, Revised and Expanded, edited by Donald W. Parry and Emanuel Tov, in association 

with Geraldine I. Clements (Leiden: E. J. Brill, 2013), xiii–xiv.  
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cerning Divine Providence (4Q413). 

3) DSSR II Features Texts Not Published in DSSR I. These texts consist

of two categories: A) classified manuscripts with specific names; and

B) unclassified manuscripts without specific names.

Category A: 4QHouse of Stumbling Frg. (4Q173a), 4QFour 

Kingdomsc ar (4Q553a), 4QProphecyb ar (4Q556a), 4QWisdom Com-

position ar (4Q563), 4QVisionc? ar (4Q565), 4QProphecyc? ar 

(4Q566), 4QProphecyd ar (4Q568), 4QWords of Michaelb ar (4Q571), 

4QVisiond ar (4Q575), 4QTestamenta? ar (4Q580), 4QTestamentc ar 

(4Q582), 4QProphecye ar (4Q583), and 4QTestamentd ar (4Q587). 

Category B: 1QUnclassified Frgs. (1Q41–47), 1QUnclassi-

fied Frgs. (1Q49–58), 1QUnclassified Frgs. (1Q62), 1QUnclassified 

Frgs. ar (1Q63–68), 1QUnclassified Frgs. (1Q69), 1QpapUnclassified 

Frgs. (1Q70), 1QpapUnclassified Frgs. (1Q70 bis), 2QUnclassified 

Frgs.(2Q27–33), 3QUnclassified Frgs.(3Q10–11), 3QUnclassified 

Frgs. ar (3Q12–13), 3QUnclassified Frgs. (3Q14), 4Qpap cryptA Uni-

dentified Text A (4Q249r), 4Qpap cryptA Unidentified Text B 

(4Q249s), 4Qpap cryptA Unidentified Text C (4Q249t), 4Qpap 

cryptA Unidentified Text D (4Q249u), 4Qpap cryptA Unidentified 

Text E (4Q249v), 4Qpap cryptA Unidentified Text F (4Q249w), 

4Qpap cryptA Unidentified Text G (4Q249x), 4Qpap cryptA Uniden-

tified Text H (4Q249y), 4Qpap cryptA Miscellaneous Texts A 

(4Q249z), 4Qpap cryptA Unidentified Text I (4Q250c), 4Qpap cryptA 

Unidentified Text J (4Q250d), 4Qpap cryptA Unidentified Text K 

(4Q250e), 4Qpap cryptA Unidentified Text L (4Q250f), 4Qpap 

cryptA Unidentified Text M (4Q250g), 4Qpap cryptA Unidentified 

Text N (4Q250h), 4Qpap cryptA Unidentified Text O (4Q250i), 

4Qpap cryptA Miscellaneous Texts B (4Q250j), 4QUnidentified Frgs. 

A, a–f (4Q281a–f), 4QUnidentified Frgs. B, a–t (4Q282a–t), 

4QCryptA Unidentified Text P (4Q313a), 4QCryptA Unidentified 

Text Q (4Q313b), 4QUnidentified Text (4Q332a), 4QUnidentified 

Frg. A (4Q346a), 4QpapUnidentified Frgs. B ar (4Q360a), 4QUnclas-

sified Frgs. (4Q464b), 4QUnidentified Frgs. C, a–d (4Q468a–d), 

4QpapUnclassified Frgs. (4Q468j), 4QUnid. Frgs. D (4Q468m–bb), 

4QUnidentified Frgs. D, cc–dd (4Q468cc–dd), 4QpapUnclassified 

Frgs. (4Q516–520), 4QpapUnidentified ar (4Q558a), 4QUnid. Text A 

ar (4Q562), 4QUnid. Text B ar (4Q564), 4QUnid. Text C ar (4Q567), 

4QUnid. Text D ar (4Q570), 4QUnid. Text E ar (4Q572), 4QUnid. 

Text F ar (4Q573), 4QUnid. Text G ar (4Q574), 4QUnid. Text H ar 

(4Q575a), 4QUnid. Frgs. A ar (4Q584a-x), 4QUnid. Frgs. B ar 

(4Q585a-z), 4QUnid. Frgs. C ar (4Q586a-n), 5QUnclassified Frgs. 

(5Q16–20), 5QUnclassified Frgs. (5Q22–23), 5QUnclassified Frgs. ar 

(5Q24), 5QUnclassified Frgs. (5Q25), 6QpapUnclassified Frgs. 

(6Q22), 6QpapWords of Michael ar (6Q23), 6QpapUnclassified Frgs. 

(6Q24), 6QpapCursive Unclassified Frgs. (6Q27–30), 6QpapUnclassi-

fied Frgs. (6Q31), 9QpapUnclassified Frg. (9Q1), 11QpaleoUnidenti-
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fied Text (11Q22), 11QCryptA Unidentified Text (11Q23), 11QUni-

dentified Text A (11Q25), 11QUnidentified Text B (11Q26), 11QUni-

dentified Text C (11Q27), 11QUnclassified Frgs. (11Q30), Unidenti-

fied Text (XQ7), Unclassified Frgs. (PAM 43.660–43.661, 43.663–

43.680, 43.682–43.686, 43.688–43.701, 44.102). 

4) DSSR II Reassembles Segmented Texts. Following the Lange–

Mittmann-Richert classification as published in DJD XXXIX,7 some 

Qumran texts representing more than one literary genre were seg-

mented into different elements and presented in different parts of 

DSSR I. For example, 1QS was presented in different segments in 

DSSR I and cross-references in DSSR I enabled the study of the com-

plete text of this compositions. This practice of segmenting such texts 

was discontinued in DSSR II and such texts have been reassembled. 

5) DSSR II Updates Names of Compositions. Occasionally scholars have

changed or updated the composition titles; examples include the fol-

lowing: 4QpMic? (4Q168) is now 4QpMic; 4QTanú (4Q176) is now

4QConsolations; and 4QMidrEschate? (4Q183) is now 4QPesher-Like

Frg.

      E. Based on the textual readings as well as Pue h’s notes and  omments 

(see DJD XXXI pages 1–8 and DJD XXXVII, pages 399–403), the Handbook 

has labeled 4Q529 as 4QWords of Michaela ar (formerly 4QWords of Michael 

ar); 4Q571 as 4QWords of Michaelb ar (formerly 4QWords of Michaela ar); and 

6Q23 as 6QpapWords of Michael ar (formerly 6QpapUnclassified Frgs. ar). 

      F. The Handbook features an apparatus for three of the scrolls: 1QS and 

CD, both prepared by Devorah Dimant and 11QTemplea, prepared by Donald 

Parry (based chiefly on notes of 11Q19 [11QTemplea] ed. Lawrence H. Schiff-

man with James H. Charlesworth and Andrew D. Gross, DSS–Princeton 7). 

The apparatus, located at the bottom of respective pages, sets forth selected 

variant transcriptional readings that are derived from published editions. 

      G. The Handbook excludes extremely fragmentary texts that do not add 

significant value to formal discussions about the respective compositions. Such 

extremely fragmentary texts lack content words, although they may consist of 

one or more function words, such as articles, conjunctions, prepositions, inter-

rogatives, or interjections. Deleted fragments are indicated in brackets at the 

end of each text. For example, the following fragments, deleted in 4QDa 

(4Q266), are placed in brackets at the end of this composition: [Frgs. 14c, 14e, 

19–20, 25–37, 39–51, 53–54, 56–57, 60–62, 65–69, 71–75]. 

      H. The titles, if available, of the DJD editions are generally retained, but in 

cases where a different identification is involved the new title is marked in 

brackets. (see, for example, the case of Ages of Creation).  

——————————————————— 

7“Annotated List of the Texts from the Judaean Desert Classified by Content and Genre,” in The 

Texts from the Judaean Desert—Indices and an Introduction to the Discoveries in the Judaean 

Desert Series (ed. E. Tov; DJD XXXIX; Oxford: Clarendon, 2002) 115–64.  
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SYMBOLS EMPLOYED 
 
 certain letter    א 
 probable letter    אִ  
 possible letter    אִ  
 °  (mid-line circlet)  remnant (ink traces remaining) of an unde-

termined letter 
 either waw or yod     ו 
 reconstructed text    [א] 
 ,usually: erased surface or letter(s); rarely   {a} ,{א} 

for texts published in DJD I-VII: deletion, 
scribal dots, strike-through 
uncertain or alternative reconstruction, e.g. 
4Q524 6–13 (DJD XXV, 95). In the texts 
of DJD VII these parentheses denote recon-
structions in parallel texts, e.g. 4Q509 8 6. 
different options, e.g. 1Q25 2 4 (DJD I, 100) 

 <  >    a modern correction, sometimes an addi-
tion, e.g. 1QS VI 7 

 ,crossing out a word or letter(s) with a line    אמתוִ 
e.g. 4Q405 3 i 12, 4Q266 i e 2 

  deletion dots below, above, or around    מעלִ   •                
      letters, e.g. 4Q434 1 i 1 
זע  תםקש     superscript word or letter(s) 
 ///    damage in the leather; erasure on the 

leather; undetermined letters; e.g. 4Q169 
3–4 iii 11 

 Tetragrammaton (paleo-Hebrew letters   יהוה 
representative of the four-letter name of 
God)  

 •ִ•ִ•ִ•ִ    Tetrapuncta (the four-letter name of God 
represented in the text by four [five] dots), 
e.g. 4Q176 1–2 i 6 

 recto/verso   obverse/reverse side of a document 
 top/bottom margin  part of the top/bottom margin has been pre-

served 
 vac(at)   interval or paragraph division (usually: the 

writing space was intentionally left blank) 
 

 
 
 
 
 
 

 
 

  ___ 

               _ 
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ABBREVIATIONS 

1. General Abbreviations

ar Aramaic 

col. column 

DJD Discoveries in the Judaean Desert 

DSSR Donald W. Parry and Emanuel Tov, in associa-

 tion with Geraldine I. Clements, The Dead 

Sea Scroll Reader (rev. and exp. ed.; 2 vols.; 

Leiden/Boston/Cologne: E. J. Brill, 2014) 

fr(a)g. fragment 

gr Greek 

îev Naúal îever

Kh. Q. Khirbet Qumran 

Mal Malachi 

Milik, BE J. T. Milik, The Books of Enoch (Oxford:  

Clarendon, 1976) 

ms manuscript 

nab Nabataean 

paleo paleo-Hebrew 

PAM Palestine Archaeological Museum 

pap papyrus 

Q Qumran 

S Serekh 

Se Seiyal 

Study Edition F. García Martínez and E. J. C. Tigchelaar, The 

Dead Sea Scrolls, Study Edition, vol. 2 

(Leiden/Boston/Cologne: E. J. Brill, 1998) 

Sir Sirach 

TOC Table of Contents 

v verso 

2. Texts from the Judaean Desert

apGen Genesis Apocryphon 

apocr apocryphon 

Ber Berakhot (Blessings) 

Cal. Doc. Calendrical Document 

D Damascus Document 

DibHam Dibre Hame<orot (Words of the Luminaries)

DM Dibre Moshe (Words of Moses) 

En Enoch 

Enastr Enoch, Astronomical Books 

EnGiants Enoch, Giants 
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Flor Florilegium 

Jub Jubilees 

Kgs Kings 

Mez Mezuzah 

MidrEschat Midrash Eschatology 

MMT Miq§at Ma>a°e Ha-Torah (Some of the To-

 rah Observations) 

NJ New Jerusalem 

Ordo Ordinances 

p pesher 

para paraphrase 

Pent Pentateuch 

ps pseudo- 

Pr Prayer(s) 

PrFêtes Prières pour les fêtes (Prayers for Festivals) 

PrNab Prayer of Nabonidus 

PrQuot Prières quotidiennes (Daily Prayers) 

RP Reworked Pentateuch 

S Serekh ha-Yaúad (Community Rule)

Sa Rule of the Congregation 

Sam Samuel 

sap sapiential 

ShirShabb Shirot >Olat ha-Shabbat (Songs of the

Sabbath Sacrifice) 

Tanú Tanúumim

Test Testimonia  

TLevi Testament of Levi 

Tob Tobit 

Unid. unidentified 
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1Q14 (1QpMic) ed. M. P. Horgan, DSS–Princeton 6B 

  Frgs. 1–5

ה בכם[אדוני יהו] הֵוִהִִ[י  1
 מקומו[יוצא מ וה]יההֵ [לעד אדוני מהיכל קודשו כיא הנ[ 2
 [ו]בֵקֵעִ [תיו והעמקים ית]םֵ תִחִ [ץ ונמסו ההרי]וֵתי האִרֵ [וירד על במ[ 3
 בִ כול[מים מוגרים במורד בפשע יעקו]שֵ כֵ [י הא]נֵג מפֵנֵ [כדו[ 4
 אות בית ישראל]תֵ וִבִחִטִ [זאו[ 5

  Frgs. 10

]שֵ [ 1
ֵ ֵ ] [ ֵֵ פשרו על מ[מה פשע יעקוב הלוא שומרון [ 2
תֵאים ומה במִוִתִ יהודה[הפ 3
ה הצדק אשר הואה[ר]מוֵ [ הלוא ירושלים    פשרו על] 4
לֵ המתנדִבים לוסף על בחירִי[ו]ו ולכ[ 5
מיום[ ו]בעצת הִיחד אשִר ינצֵל[  ] 6
ֵ ]    [ ֵ ֵ ]  [ ֵ לִ [ ] 7
 עֵי שדה[ושמתי שומרון ל  8
] [לִ ] [לֵ [ 9

  Frg. 11

ו]םֵ אִשר יתע] [ ֵ [ 1
 רום]אֵויביו    שלל ועֵ [  2
 ד ירושלים]דֵ שעִר עמי עִ [נגע ע  3
 ו]דין אֵוֵיבִיִ [י  4
] ֵ ו ֵ ] [ֵ יִבגוד [5
6] ֵ ֵ [

  Frg. 12

1 ] ֵ ]          [ ֵ ֵ [
 ]ֵ כבִוִדו משעיר [ 2
]מֵ  אלאֵ יצא [כי      3
4  ] ֵ ֵ [ 

  Frg. 7

]םֵ [    1
]ה לואִ ֵ[   2
ים]ֵ הפתאִ  [  3
]צה בו[ 4
 ]ֵ לִ  [  5

  Frg. 6

1  ] ֵ [
ימים]אִחרית הֵ [ב  2
 ]ה כבוד ֵ ֵ [  3
 ]רִ עברו [אש 4

1Q14 



2 

  Frg. 15

] ֵ מֵח[  1
 ]שר [א  2

  Frgs. 17–18

]הֵ [  1
 [ה תדרוך זית]תֵקצור אתֵ [אתה תזרע ולוא   2
 [שתמר חוקות עומרי]ין וי[י] א תֵשתֵהֵ [ולוא תסוך שמן ותירוש ולו]  3

[מען תתי אותך לשמה]לִ ][ כֵו במִועצֵותםֵ [וכול מעשה בית אחאב ותל] 4
ן]חִרִוֵ [א]עלִ הדור ה[ ויושביה לשרקה פשרו] 5
 ]ים וביתםֵ [  6

  Frg. 23

ארץ ] ֵ וזוחלֵיֵ  [ 1

  [Frgs. 8–9, 16, 19]

1QpHab, ed. M. P. Horgan, DSS–Princeton 6B

  Col. I
top margin 

 ולוא שִועתי[ יהוההמשא אשר חזה חבקוק הנביא עד אנה ] 1
 דור חִלת[תו          תשמע ] 2
 ות עליהם[הבא  ] 3
 עִקו על[פשרו אשר יז אזעק אליכה חמס ולוא תושיע] 4
 מלֵ תֵבֵיט[למה תראני און וע ]  5
 אל בעשק ומעל[  ] 6
 [ושוד וחמס לנגדי ויהי ריב ומדון ישא] 7

                                                _ 
 ֵ וריב ]  [לִי ה] [ֵ  וג[           ] 8

                      _ 
 הִ היאה]  [רֵיבה וח[מ ] 9

 על כן תפוג תורה[     ] 11
 אל אִשר מאשו בתורת[פשרו  ולוא יצא לנצח משפט] 11

1Q14 

  Frg. 14

]ואדִון [ 1
] ֵ יו[  2

  Frg. 13

]ונים[ 1

  Frg. 22

]שו טתי ֵ[   1
 ]והאור[    2
]  ֵ ֵב ֵם צ [   3
 ] ֵ ֵ בל י[ 4

  Frgs. 20–21

]אים[הפת] ֵ ֵ [ 1
]תֵו [י בי]אֵנש[ 2



3 

 רִ את הצדיק  [כיא רשע מכתי   ] 12

 הוא מורה הצדק[     ] 13
 לִ כן יצא המשפט[ע            ] 14
 ] וִלוא מִ [           מעוקל  ] 15
 [טו]בֵיֵ [ראו בוגדים וה                 16
 [והתמהו תמהו כיא פעל פועל בימיכם לוא תאמינו כיא] 17
 

  Col. II 
top margin 

 הִבוגדים עם איש[    ]  יסופר  1
 ה                                         

 צדִקִהִ מִפיא     מורה [        ] הכזב כי לואֵ  2
 א לִוִא[י]החדשה כ[ דים בברית]אל ועל הבוג 3
 קֵודשו[ ם]את שִ [        ]האמינו בברית אל  4
 גדים לאחרית א[על הבו] פשר הדבר   וכן  5
 ית אשר לואִ יאמינוא[י הבר]הימים המה עריצִ  6
 לִ הדור האחרון מפי[ות ע]בשומעם את כול הבאִ  7
 ה לפשור אִתִ כול[לבו בינ]הכוהן אשר נתן אל ב 8
 בִידם ספר אל את[אשר ]   דברי עבדיו הנִביאיםִ  9

 כֵיא הנני מקים את[ל ]כול הבאות על עמו ועִ  11
 הֵרֵ [והנמ] הכשדאים הגוִיִ המרֵ  11
 

 הִ קלים וגבורים[שר המ]פשרו על הכתיאים א 12
 בממשלת[  ]במלחמה לאבד רבים 13
 תִ ולוא יאמינו[  עים]הכתיאים ורשִ  14
 ] ֵ [  ] ל[א] בחוקי 15
 ההולך למרחבי ארץ  ]עֵל 16
 לרשת משכנות לוא לו] 17

 

  Col. III 
top margin 

 ובמישור ילכו לכות ולבוז את ערי הארץ 1
 כיא הוא אשר אמר לרשת משכנות לוא לו איום 2
 ונורא הוא ממנו משפטו ושאתו יצא  3

 ם                                             
 על כול פשרו על הכתיאים אשר פחדם וִאֵמתֵ   4

 הגואים             
 ובעצה כול מחשבתם להרע ובִנִכל ומרמה 5
 

 ילכו עם כול העמים וקול מנמרים סוסו וחדו 6
 פשו ופרשו פרשו מרחוק  מזאבי ערב  7
 יעופו כנשר חש לאכול כולִוֵ לחמס יבוא מגמת 8
 וִ על הכתיאים אשר[שר]פֵ   פניהם קדים  9

 ובבהמתם וממרחק[  יהם]ידושו את הארץ בסוס 11
 כֵול העמים כנשר[את ] יבואו מאיי הים לאכולִ  11
 חִרִן אף וזעף[מרו וב]ואין שבעה ובחמה יכ 12
 א הוא אשר[כי ]אפים ידברו עם כִוִלִ  13

1QpHab 
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 וֵלִ שבי[ת פניהם קדים ויאסוף כח]אמר מגִמֵ  14
 ] רֵוֵ [פש] 15
16 [          
 [והוא במלכים       17
 

  Col. IV 
top margin 

                                                          _ 
 פשרו אשר  יקלס ורזנים משחק לו  1
 ילעיגו על רבים ובזו על נכבדים במלכים 2
 ושרים יתעתעו וקלסו בעם רב והוא 3

 י                                
 לכול מבצר ישחק וצבור עפר ויִלכדהו 4
 

 פשרו על מושלי הכתיאים אשר יבזו על 5
                                                           · 

 מבצרי העמים ובלעג ישחוקו עליהם 6
                                                           · 

  ובעם רב יקיפום לתפושם ובאמה ופחד 7

 ינתנו בידם והרסום בעוון היושבים 8
 בהם אז חלף רוח ויעבר וישם זה כוחו 9

 לִ מוֵשלי הכתיאים[ע] פשרוִ       לאלוהו  11
 יעבורו איש[תם ]אשר בעצת בית אשמ 11

 י                       
 ה אחר זה יבואו[הם ז]מלפני רעהו מושלי 12

 

 זִה כוחו לאלוהו[רץ וישם ]לשחית את הא 13
 ל העמים[כו           ]פשרו 14
 לִ [    ] לֵ  15
 [הלוא אתה מקדם         16
 [יהוה אלוהי קדשי לוא נמות יהוה] 17

 

  Col. V 
top margin 

 י                                                            
 למשפט שמתו וצור למוכיחו יסדתו טהור ענים 1
 

 מראות ברע והבט אל עמל לוא תוכל  2
 ו                                                     

 פשר הדבר אשר לוא יכלה אל את עם  ביד הגוים 3
 

 וביד בחירו יתן אל את משפט כול הגוים ובתוכחתם 4
 יאשמו כל רשעי עמו אשר שמרו את מצוותו 5
 בצר למו כיא הוא אשר אמר טהור עינים מראות 6
 פשרו אשר לוא זנו אחר עיניהם בקץ        ברע  7
 הרשעה למה תביטו בוגדים ותחריש בבלע 8
 פשרו על בית אבשלום       רשע צדיק ממנו  9

 ואנשי עצתם אשר נדמו בתוכחת מורה הצדק 11
 אשר מאס את    ולוא עזרוהו על איש הכזב  11
 התורה בתוך כול עצֵתֵם ותעש אדם כדגי הים 12
 כֵה יעלה ויגרהו בחרמו[ה בח]כרמש למשל בו כִולִ  13
 חֵ לחרמו על כן ישמח[מרתו על כן יזב]ויספהו בֵמֵכֵ  14
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 שֵמִןִ חלקו[  ויקטר למכמרתו כיא בהם] לִ [ויגי] 15
      ומאכלו ברי] 16
 

  Col. VI 
top margin 

 הכתיאים ויוסיפו את הונם עם כול שללם 1
 כדגת הים ואשר אמר על כן יזבח לחרמו 2
 פשרו אשר המה       ויקטר למכמרתו  3
 זבחים לאותותם וכלי מלחמותם המה 4
 מוראם כיא בהם שמן חלקו ומאכלו ברי 5
 פשרו אשר המה מחלקים את עולם ואת 6
 מסם מאכלם על כול העמים שנה בשנה 7
 לחריב ארצות רבות על כן יריק חרבו תמיד 8
 להרוג גוים ולוא יחמל  9

 פשרו על הכתיאים אשר יאבדו רבים בחרב 11
 נערים אשישים וזקנים נשים וטף ועל פרי 11
 בטן לוא ירחמו על משמרתי אעמודה 12
 ואתיצבה על מצורי ואצפה לראות מה ידבר 13
 יהוהכחתי ויענני (וֵ )ל ת[ישיב ע] בי ומה 14
 רִ על הלוחות למען ירוִץִ [ויומר כתוב חזון ובא] 15
 ] תִ ֵ[       הקורא בו] 16
 

  Col. VII 
top margin 

 אל                       
 וידבר אל חבקוק לכתוב את הבאות על 1

 

 עִלִ הדור האחרון ואת גמר הקץ לוא הודעו 2
 ירוץ                                         

 ואשר אמר למען הקורא בו   3
 

 פשרו על מורה הצדק אשר הודיעו אל את 4
 כול רזי דברי עבדיו הנבאים כיא עוד חזון 5
 למועד יפיח לקץ ולוא יכזב  6
 פשרו אשר יארוך הקץ האחרון ויתר על כול 7
 אשר דברו הנביאים כיא רזי אל להפלה 8
 אם יתמהמה חכה לו כיא בוא יבוא ולוא 9

 פשרו על אנשי האמת                יאחר  11
 עושי התורה אשר לוא ירפו ידיהם מעבודת 11
 האמת בהמשך עליהם הקץ האחרון כיא 12
 כול קיצי אל יבואו לתכונם כאשר חקק 13
 להִםִ ברזי ערמתו הנה עופלה לוא יושרה 14
 פשרו אשר יכפלו עליהםֵ            [ נפשו בו] 15
     ]לִ [    ] יִרצו במשפִטם ֵ[ וא]לִ [ו   16
 [וצדיק באמונתו יחיה      17
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  Col. VIII 
top margin 

 פשרו על כול עושי התורה בבית יהודה אשר 1
 יצילם אל מבית המשפט בעבור עמלם ואמנתם 2
 במורה הצדק ואף כיא הון יבגוד גבר יהיר ולוא 3
 ינוה אשר הרחיב כשאול נפשו והִוא כמות לוא ישבע 4
 ויאספו אלו כול הגוים ויקבצו אלו כול העמים 5
 הלוא כולם משל עליו ישאו ומליצי חידות לו 6
 ויומרו הוי המרבה ולוא לו עד מתי יכביד עלו 7
 פשרו על הכוהן הרשע אשר   עבטט  8
 נקרא על שם האמת בתחלת עומדו וכאשר משל 9

 בישראל רם לבו ויעזוב את אל ויִבגוד בחוקים בעבור 11
 הון ויגזול ויקבוץ הון אנשי חִמס אשר מרדו באל 11
 והון עמים לקח לוסיף עליו עון אשמה ודרכי 12
 אום ויקוםו] [ ֵ עִבות פעל בכול נדת טמאה הלוא פת[ו]ת 13

                     · 
 כֵיך ויקיצו מזעזיעיכה והיתה למשיסות למו[ש]ונִ  14

                     · 
  כיִ אתה שלותה גוים רביִםִ וישלוכה כול יתר עמים 15

 עִל הכוהן אשר מרד[שר הדבר ]פֵ    16
 ]      לִ ] [ לִלִוִ בִוִ [ויש     אל] רִ חִוִקִיֵ [ב]עֵ [ו] 17

 

  Col. IX 
top margin 

     _ 
 נגועו במשפטי רשעה ושערוריות מחלים 1
 רעים עשו בו ונקמות בגוית בשרו ואשר 2
 אמר כי אתה שלותה גוים רבים וישלוכה כול 3
 פשרו על כוהני ירושלם  יתר עמים  4
 האחרונים אשר יקבוצו הון ובצע משלל העמים 5
 ולאחרית הימים ינתן הונם עם שללם ביד 6
 כיא המה יתר העמים             חיל הכתיאים  7

 יושי                                                   
   מדמי אדם וחמס ארֵץ קריה וכוִל בה 8
 שע אשר בעווןִ מורה[ר]פשרו על הכוהן הִ  9

 ו                                                           
 הצדק ואנשי עצתו נתנו אל בידִ אִויביו לענתו 11

 

 שר הרשיע[א]בנגע לכלה במרורי נפש בעבור  11
         _ 

 על בחירו הוי הבִוִצע בצע רע לִבִיתו לשום 12
 במרום קנו לנצל מכף רע יעצתה בשת 13
 שכה כיא[נפ[ ] לביתכה קצוות עמיםִ רבים וחוטי 14
 [ננה]כִפיס מעץ יע[ו]מֵקיר תזעקִ [ן ]אבִ  15
 ץֵ [    ] אשר ֵ[ והן]רִ על הכֵ [פשר הדב] 16
 

  Col. X 
top margin 

 י                                          
 להיות אבניה בעשק וכפיס עצה בגזל ואשר 1

 

 אמר קצות עמים רבים וחוטי נפשכה  2
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 פשרו הוא בית המשפט אשר יתן אל את 3
 משפטו בתוך עמים רבים ומשִם יעלנו למשפט 4
 ובתוכם ירשיענו ובאש גופרית ישפטנו הוי 5
 בונה עיר בדמים ויכונן קריה בעולה הלוא 6
 צבאות יגעו עמים בדי אש יהוההנה מעם  7
 ולאומים בדי ריק ייעפו  8
 פשר הדבר על מטיף הכזב אשר התעה רבים 9

 לבנות עיר שוו בדמים ולקים עדה    בשקר 11
 בעבור כבודה לוגיע רבים בעבודת שוו ולהרותם 11
 שי שקר להיות עמלם לריק בעבור יבואו[ע]במ 12
 למשפטי אש אשר גדפו ויחרפו את בחירי אל 13
 כמים יהוהכיא תמלא הארץ לדעת את כבוד  14
 [אשר]פשר הדבר      [        ]יכסו על היםִ  15
    ] ל[       ] בשובם ֵ 16
 

 

  Col. XI 
top margin 

 הכזב ואחר תגלה להם הדעת כמי 1
 היים לרב הוי משקה רעיהו מספח 2
 חמתו אף שכר למען הבט אל מועדיהם 3
 פשרו על הכוהן הרשע אשר   4
 רדף אחר מורה הצדק לבלעו בכעס 5
 חמתו אבית גלותו ובקץ מועד מנוחת 6
 יום הכפורים הופיע אליהם לבלעם 7
 ולכשילם ביום צום שבת מנוחתם שבעתה 8
 קלון מבוד שתה גם אתה והרעל 9

 וקיקלון יהוהתסוב עליכה כוס ימין  11
 על כבודכה  11
 פשרו על הכוהן אשר גבר קלונו מכבודו 12
 כיא לוא מל את עורלת לבו וילך בדרכי 13
 הרויה למען ספות הצמאה וכוס חמת 14
 ו ומכאוב[ונ]לִ [כול ק] לִ [ף ע]ל תבלענו לוסי[א] 15
       ]לִ [     ]לִ [    ]לִ [ ] 16
 [כיא חמס לבנון יכסכה ושוד בהמות       17
 

  Col. XII 
top margin 

 יחתה מדמי אדם וחמס ארץ קריה וכול יושבי בה 1
 פשר הדבר על הכוהן הרשע לשלם לו את 2
 גמולו אשר גמל על אביונים כיא הלבנון הוא 3
 עצת היחד והבהמות המה פתאי יהודה עושה 4
 התורה אשר ישופטנו אל לכלה  5
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 כאשר זמם לכלות אביונים ואשר אמר מדמי 6
 קריה וחמס ארץ פשרו הקריה היא ירושלם 7

 הרשע                                 
 אשר פעל בה הכוהן מעשי תועבות ויטמא את 8
 מקדש אל וחמס ארץ המה ערי יהודה אשר 9

 גזל הון אביונים מה הועיל פסל כיא פסל יצרו 11
 מסיכה ומרי שקר כיא בטח יצר יצריו עליהו 11
 לעשות אלילים אלמים פשר הדבר על כול 12
 פסלי הגוים אשר יצרום לעובדם ולשתחות 13
 להםה והמה לוא יצילום ביום המשפט הוי 14
 בִן דומם[א]לִ [ורי ]לִעֵצ הקיצה עֵ [י אומר ]הִוֵ  15
 [הוא יורה הנה הוא תפוש זהב וכסף וכול] 16
 [רוח אין בקרבו ויהוה בהיכל קודשו] 17
 

  Col. XIII 
top margin 

 הס מלפניו כול הרץ פשרו על כול הגוים 1
 אשר עבדו את האבן ואת העץ וביומ 2
 המשפט יכלה אל את כול עובדי העצבים 3
 ואת הרשעים מן הארץ  4
 

 

1Q15 (1QpZeph) ed. M. P. Horgan, DSS–Princeton 6B 
 

 [ל כול הארץ כיא כלה אך נבהלה]אֵתו תאכֵ [ובאש קנ   1
 [ ושו הגוי לוא נכסף]קֵ [ו ו]ש[ש]רֵץ התקוֵ [א]בֵי ה[יעשה את כול יוש] 2
 ום ֵ[י]עֵרֵ ]        [כֵנֵץֵ [טרם לדת חוק ]  
 [בטרם הוהִ]ים חרון    אף [בטרם לוא יבוא עליכ] 3
 הדבר]פשר  יהוהףֵ [לוא יבוא עליכם יום א] 4
 ר ]אֵרץ יהודה     אשֵ [  5
 ] ֵ ֵ ] [ ֵ ֵ וֵהיו ל[        6

  
 

1Q16 (1QpPs) ed. M. P. Horgan, DSS–Princeton 6B 

 

  Frgs. 3–7 

 ] ֵ תר [                    1
 ]                               ֵ  ֵ  ֵ הכירו ב  ֵ  ֵ [              2
 ] דון ידודון ונות בית תחלק שלל]מֵלכִי צבאותִ יֵדֵוֵ   ֵ ֵל [  3
 ]פארתֵ ]  [הֵ ל ֵ [    4

 

1QHab 

  Frg. 1 
top margin 

 ]בִורחו מלפני [ 1

  Frg. 2 

 ]מֵתו בטר[  1
 ]חסד[  2
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 ]ֵ אשר יחלקו [        5
6              ]    ֵ[ 
 

  Frg. 8 

1    ] ֵ     ֵ [ 
 ים]ברכו אלוה] [ ת במקהלותֵ [בתוך עלמות תופפו 2
 ]לברך את שֵ ] [ ] [ ת המקרֵ  ֵ [               3
 

 

  Frgs. 9–10 
top margin 

 ]  [ם שי פשרו על כול משֵ [מהיכלך על ירושלים לך יובילו מלכי] 1
 [חיית קנה]לֵפניו בירושלים גערתִ      [[                              2
 ]כֵסף פשרו חיית    קֵ [עדת אבירים בעגלי עמים מתרפס ברצי ] 3
 ]                ֵ ֵ תיאים ל[                                      4
  ]                ֵלתֵ  ֵה ֵ [                                         5
   ]                 ֵם ב [                                            6
 ]               ל[                                             7

     
  

 

[Frgs. 11, 14–15, 17–18] 

 

 

1Q17 (1QJuba) ed. J. T. Milik, DJD I 
 

 

  Jub. 27:19–20 

1  ]                              [vacat ]                          [ 

שנה לשבועה השנית ביובל ]לֵכת חרן באחדִ [ויצא יעקב מבאר שבע ל91] 2
 [ארבעים

באחד לחודש הראשון ]שֵר בהר היא בית אל [וארבעה ויבוא אל לוז א] 3
 [בשבועה

 ה בלילה הזאת וילן שם]ב ויט מן הדרך ליֵמֵ [קום בער]לֵמֵ [ הזאת ויבוא] 4
 [כיא בא 

ה מראשותיו תחת האלון וישכב ]מֵיֵ [הזה וישי] חֵ מאבנִיִ המקום[ויק02השמש ] 5
 [שם

 ך]לבדו היה הולִ [ כיא הואה] 6

1Q17 

  Frg. 16 

 ]נשמ[ 1

  Frg. 13 

1   ]  ֵ[ 
 ]°שמי [ 2

  Frg. 12 (1Q16) 

 ]חקי[ 1
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1Q18 (1QJubb) ed. J. T. Milik, DJD I 
 

  Frgs. 1–2 Jub. 35:8ff. 

  Parallel: 4Q223–224 2 I 47–51 

 vacat מותךמי על [ע8]                                              1
 ]    [ 

שו אשר שֵ ממך השִבע את ע[ק]הֵ אֵבֵ [ותאמר לו אחת בקש חקא אל ישותבו1] 2
 [או]ל

עִ אתה את יצרִ עשו אשר [וד]בִאיבה כי יִ [ אחיו ולוא ירדפנואת יעקב נה עת] 3
 [א]הו

עד ]עקב אל חרןִ [יכת אחיו ]ל מיוםהִ [ודע אתה כול אשר עשוי92ע מנעוריו ר] 4
 [היום יענה

 

 

 

 

 

 

 

1Q19 (1QNoah) ed. J. T. Milik, DJD I 
 

  Frg. 1 

 ]הִי הואֵ [וי                          1
 ]ם גברו בֵארץ וִ [רשעי                 2
 ]ת דרכו עִלִ הארץֵ [כי השחית כול בשר א 3
 ]תֵםֵ לפִני אל ו[ויצעקו ותבוא צעק    4
 ]יִם א[                      5
 ]ל אִ [                         6
 

  Frg. 2 See 1Q19bis (below). 

 

  Frg. 3 

 ]°°א [                       1
 מו]השתמֵ ° תֵ ° [                   2
 ]כֵור הולד כי נכבדים [ב        3
 ]אביהו וכאשר ראה למך אִתִ [       4
 ]את חדרי הבית כחדודי השמש ° [ 5
 ]ל לבעת את [     6
7     ]°° ] [°] [°[ 

1Q18 

  Frg. 5 

 ]המֵ [ 1

 ]והללִ [ 2

 ]ל[  3

  Frg. 4 

1         ]°[ 

 ]ה הקמ°[ 2

  Frg. 3 

 ]קח פלג[ 1
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  Frg. 12 

 ]ויפךִ [ 1

 
  Frgs. 13–14 

 ]°לִכבוד אל ב]     [ °כי כבודִ זֵוֵךֵ ° [ 1
 ]רֵ ]       [נִשא בהדר כבוד ותפארתֵ [י      2
 ]מֵים ו[בני ש]יכבד בתוך ° [                 3
 

  Frg. 15 

1       ] °[ 
 ]חֵירי כי אל כונןִ [ב 2
 ]ם לכלֵ °°°ל°[     3
 

  [Frgs. 4-5, 9–10, 16–21] 

 

 

1Q19bis (1QNoah) ed. J. T. Milik, DJD I 
 

  For frgs. 1, 3 see 1Q19 (above). 

 

  Frg. 2 

 מים]יֵ הֵש[קדוש                     1
 ני עליון]פִטנו לפֵ [לאמר גלו מש          2
 ]ולא תחתך [                    3
 ]אל וגבריאל [מיכאל ואוריאל רפ 4
 ור גבורים]אדונים וגב[ אדון            5
 ם]עלמיֵ [              6
 

1Q20 (1QapGen ar) ed. D. Machiela   

 

  Col. 0 

 °°למֵ °לנֵא מִןִ [ו]וֵכֵ °°כֵ °]                                        [ 1
 די בכול נקבל גיִוִר]                                    [ 2

1Q20 

  Frg. 7 

 ]אז דברִ [ 1
  Frg. 6 

 ]ים° [ 1
 ]שת[  2
3  ]° °[ 

  Frg. 11 

 ]ל בני[כ 1
 ו                         

 ש]ל הקדֵ [    2

  Frg. 8 

 ]עבםֵ ° [ 1
 ח]מתושל[ 2
 ]ל[   3
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       vacatךִ         ]                                    [ 3
 °ל°ל די תִמִ [כו]                                       4
 םִ רגזך תתקֵף וִתִתקיִאִם ומן הוא]                             [ 5
 vacatםִ חמת רגזך    [די                                ] 6
 תֵיא ומכיא ושפליא דאלין וזאעין[פ]                                 7
 וִכִען הא אנחִנִא אסירין]                                 [ 8
 יִהֵ דִנִא°°° °°ל]                                      [ 9

   vacat]          [    עדִהִ מִןִ רִגִזִך[ל]מֵרֵץֵ וֵ °°°]                      [ 10
 דֵישִא רבא[ק   ]ןִ מן דיִ נֵהֵך לבית נשִ °°בֵרגִזֵךִ [    ]   11
 וֵלֵאִעדיא כול]        [קדֵךִ אִ °°וכען קרֵיֵבֵהֵ יֵדֵך לממחה °  ]             [ 12
נֵוִר די °° ]     [א די אסרנאִ [עדנ]אִוִ בִעד מלוִהִי סאף בֵ °°°]               [ 13

 אתחזי
 ןֵ °°לֵ °°שמיֵאֵ [ ם מרה]שֵוִ קוִדֵ °°°יִדֵ וִ °°]        [ל]    [ל]                [ 14
 ומתמחין מן אחרִהון וִלאֵ עוד[ ון]להֵ ]                             [ 15
16           ]                                  [vacat    
 מִן מִרֵהֵ עֵלמֵאֵ °°°° יִן מתחִננִין ו°]                                  [ 17
 vacatקודם מרה עלמא   ° ]                                   [ 18
 ]             [ל]      [ל][ל] [ל]                                    [ 19
 

 

  Col. I 

 ןִ וִעם נקבתא[י]אִ נחתִ [הוו     ]      1
 וֵאִף רז רשעא די°° [      ]      2
 עִתיִן ורזא די[                 ]      3
 לאֵ מֵדעיִןִ [א ]נֵחֵנֵ [א]   ל[      ]      4
 לֵאֵ ° [      ]      5
 רֵא עִד° °[      ]     מ 6
 רֵזֵא אן אנון[      י  ]יום דִ  7
 יֵןֵ רֵבֵרִבֵיִןִ °°[     ]כול בִנִיִכִון וֵ  8
 ן]  [םִ לִ [    שין]סִמין כִשִפֵין וחר 9

 מִןִ קצת[     ]°ארעא וֵדֵי אבֵעיִ ל 10
 דֵיִ על°° [     ען]עובדִאִ די עדֵ כ 11
 אִרֵיִ [      ]יבישתא למִקִיֵיֵםֵ  12
 וֵאֵן[     ]יהִבֵתֵ כֵוֵלן  13
 ךִ [      ] 14

15–17               

 לפִגֵשִיֵן° [      ]      18
 ןִ °]  [°°°°° °°°°°[      ]      19
20      [           ]   °vacat 
 נוִן אסיר תקיף°°°[           ]      21
 ]   [°°°אִ שֵ °°°ל[                      ]      22
 אֵן וֵמִן°דֵין וִבִשֵ °°יֵןִ פֵ °[         ]      23

1Q20 
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 ולקלל לכול בשרא° רֵאִ °°[     ]      24
 מֵרִה ובמשלחן לכון שלח הוא[                 ]      25
 לארעא ולמִחת להאימִנִה עמִא[          ]      26
 ין מא למִעִבִדִ  אנשא לארעא°[              ]      27
 להִון עבד ואף לכול בשרא[                ]      28
 

  Col. II 

 [ין    ]הא באדין חשִבִתִ בלבי די מן עירין הריאתֵא וִמן קדישין זִרִעִאִ ולנפִיִלִ  1
           [                ]        vacatולבי עלי משתני על עולימא דנא      2
 מרת לה]באדין אנה למך אתבהלת וִעלת על בתאנוש אנִתֵתֵיֵ וֵאֵ  3

 [      למים           ]אֵנֵא יִעִד בעליא במרה רבותא במלך כול עִ °°  4
 [    ]             בני שמין עד כולא בקושטא תחוינני הןִ [ חד מן] 5
 ]                   [תִחִוִיִנני ולא בִכדבין הדא ברִא מֵנֵךֵ [ בקושטא] 6
 [   ]       במלך כול עלמִיִם עד בקושט עמי תמללין ולא בכדבִיןִ  7
 [         ]            אדין בתאנוש אנתתי בחלץ תקיף עמי מללת וִבִכֵתֵ  8
 [  ]             °°ךֵ °°ואמרת יא אחי ויא מרי דכרִ לך על עדינִתי א 9

 [           ]    °°°ךֵ [חוינ]בֵחֵוֵם ענתא ונשמתי לגו נדנהא ואנה בקושט כולאֵ אֵ  10
    vacat        [            ]   דֵאִ בֵכֵוִלאִ ושגי לבי עלי אדין אשתני   ]     [ 11
 [        זי             ]וכדי חזת בִתִאנוש אנתתי די אשתני אנפי עלי בִרֵגֵ  12
 ]            [באדין אנסתִ רוחִהא ועמי תמלל ולי תאמר יא מרי ויאִ אִחֵיֵ  13
 [        מיא               ]עדינתי יאמיא אנה לך בקדישא רבא במלך ש 14
 [       דן               ] די מנך זרעא דן ומנך הריונא דן ומנך נצבת פריאֵ  15
 [ין      למא צלם]ולא מן כול זר ולא מן כול עירין ולא מן כול בני שמ 16
 [אנה           ]       °אנפיך כדנא עליך שנא ושחת ורוחך כדן עליכִא  17
 [   ]                                    vacatבקושט ממללאִ עמך    18

 רטתִ                       
 [ת              לחנוך]וֵיֵ [ח] באדין אנה למך על מתושלח אבי וכולא להֵ  19
 [ועם קדשיא]           °°אבוהי וכולא מנה ביצבא ינדע בדי הוא רחיִם ור 20
 [ח אבי          ]וכדי שמע מתושל          עדִבִה פליג ולה מחוין כולא    21
 ]                       [רֵטֵ עֵל חִנוך אבוהי למנדע מנה כולא בקושִטִאִ  22
 [        רעא       ]רִעותה ואזל לאִרִךִ מִת לפרוין ותמן אשכחה לקץ אֵ  23
 [  ית              ]אִמרִ לחִנוך אבוהי יא אבי ויא מרי די אנה לךִ אֵתֵ [ו] 24
 [    ]           ךֵ [עי]ליֵ וִאִמִרִ לך דֵאֵל תֵרֵגז עלי די לתֵנֵא אתית לבֵ °° ] [ 25
 ]                                                    [דחיל לעליך  26
 

 

  Col. III 

 לאֵ ]                                                   [  1
 ןֵ ולא לאורִכא°°כֵוֵל צֵ ]                                   [  2
 ארי ביומי ירד אבי]                                       [ 3
 יֵתֵבין בני°° וֵ °°°]       [ל]                                  [ 4
   vacat[          שמין               ] 5
 עֵדֵ יִוֵם°°°° ]                                           [ 6

1Q20 



14 

 וִ וִלךִ להֵוֵן°°צֵ °אֵ °°יֵןִ °°°לִ °°° לֵ ]                                     [ 7
 °°°°°וֵעֵלֵ ]  [םֵ °הֵ °[ א]אֵ בֵתֵיֵ אֵנִשִ °°°]                               [ 8
 להֵוִהִ על ארעא כולהֵא°°°° ]                                    [ 9

 בֵאִרֵעי לימִא דֵןֵ °°°° ]                                        [ 10
 אֵוִן כִוִלהֵא פֵרֵיִאִ חֵדֵאִ יִשִיִם אִרִעִא]                                [ 11
 קרֵי עִמִהֵ וכען אזל°°° וֵחִ ארעא °°]                                [ 12
 א בקשוט די לאִ בֵכֵדבֵיִןִ °°הִ °]                                [ 13
 ין°°°ל° ]       [°°°]  [°°ל ל°]                                [ 14
 °ל°°°ל°איֵןִ °°° °°ןִ בִעֵיֵןֵ לִ °°וֵדֵבִקִ דֵאֵ °°     ]         [ 15
 ןִ עִםִ °°°° °°°כֵוֵלאֵ °° למִ °°°°° ]                              [ 16
 מֵיִן°°°הֵוֵאִ דִיֵ יִפלג כֵוֵל ארעא וִעִם ]                                [ 17
18           ]                    [vacat              

19–23                             [ 
 נֵןֵ °°°א ולמִאִכֵל °°°בֵיִן °]                                    [ 24
25                   [                  ] 

 [לח ברה            ]יהב למתֵוֵשֵ °° נֵר ]                       [ 26  

 ]               [ש]       [יֵ °שלֵחֵ בֵרֵהֵ שכל וֵ [ויהב למתו]                27
 ]          [בֵכִל יֵם[ י]להֵ דֵ ]         [°תִ לחִל°°]                       [ 28
 ]      [ °°°בִ ליערִיִן °°°°°םֵ [י]מֵרֵהֵ לשֵםִ קֵיִ [ ה]ל[ינתן ]                    29
 [י                           ]ן ועד דִ °°]                          [ 30
 ]            [°°°°ין °°°°°לִ °°ןִ מעִאִ [מ]°°° ם °°]                     [ 31
 ]         [°יןֵ ויהבִ לֵ °° °°מִ °לֵ ]     [° °°וֵהֵיִ שמִ °°אֵ וִעִלֵ °°עֵדֵ ]         [ 32

 

Col. IV 

 שִגֵי יהרגשון°°°° ]                     [°° °°°°הֵ °וֵכִעִן  1
 ]   [ ל] [ל]  [°°°ל°°]  [ °°הֵ וֵלֵמֵאֵ מֵ [   ]         °מִיֵ °°בֵגֵ °עִאִ °בֵ °גֵא °°וִש 2
 וֵבֵאֵיֵשתִא°°° עֵדִ לכול עלמים א]                    [ל°°] [ל°°לעֵלֵ  3

4–10                                     
 ןֵ שִם°°°ןֵ °°]              [עִלֵ [ שפט]חזִית למעִבד דין וֵמֵ  11
 לֵהֵוֵןִ מִןִ אנפי ארעא° ]                    [יֵשֵאִ רבא וקץ [ד]דֵיֵ קֵ  12
 °°°°°°[    ]                               לאֵ לִ  13
 °°לִ °°°עִליהון ]                                  [ 14
 

 

  Col. V 

 ]               [°°°°וכתב כֵוִלהִוִןִ בֵמֵגֵיֵלאִ לזֵכֵיֵרֵןֵ כִוִל  1
2           vacat           ל דִי עוליֵמֵאִ [רי                    ]ולך מתושלח ב 
 מן בני[ א]לִ ]                             [°°°°דִן האִ כדי אנה חֵנֵוֵךֵ  3
 °]                                 [שִמין להן מן למךִ בֵרֵךֵ  4
 [              ]                                       °°וִבִדמא לא הווֵאֵ  5
 [מן    ]                                                 °°°°וִלא  6
 ]                     [°°°וֵבֵקֵוֵשֵטֵ ]   [°°°°חִזוה דחל למך ברך וִאִףִ מִןִ  7

1Q20 
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 [     ]                          vacat°°°°       בקושט מהימן דיִ  8
               אדֵיֵן                                             •              

 [   ]  °°°°בקושט °° ל[י  ]אנה אמרִ ברי ולך אנִהִ מִחִוִהִ כֵוֵלֵ דֵ { °א}וכען לכ 9
                 • 

 [שמין   ]מֵןִ בִנֵיֵ [א ]לֵ [ו] טִ [ש]וֵ [ימא בק]ל[עו] מֵןֵ לךֵ [די ] אזל אמִרֵ ללמך ברך 10
 ]                         [°וֵרֵמִוִהי בארעא וכול עובִד שוִפֵטֵ אִהֵבֵ להֵ  11
 [      שא                         ]לאנִפוהִי נסבא בִי ודנחא עינוהי כשמֵ  12
 [     ]                                ל°°°°° עולימֵא דן נור וִהִוִא ל 13
 [             ]                                             זֵרִעִאֵ מן זִרִ  14
 [  ]                                                     °°°°םֵ °אֵבֵ  15
 ]                                     [הא באדין ישתבשוןִ וִיִתִכֵלוִןִ  16
 [   ]                                 °°קֵ °°עלמא יהבִיִןִ כִטֵמֵאֵתֵהֵוֵןִ למִ  17
 ]                                    [עִבדין חמס שגי יעבדון עד דיִ  18
 [   ]                           °°°מֵןֵ °°° יִשִלקִוִן וכול שִבִיֵליֵ חִמִסֵ  19
 [ללמך]                              °°°°וכען לך אנה מֵחֵוה בִרִיֵ  20
 [די]                                    ברך אחוי ברִזא דִנִאִ כֵוֵלֵ  21
 [    ]                                     °°ביומִוֵהֵיֵ יתעִבד וִהִא  22
 [  ]                                          °מברך למרה כולא ה 23
 [לי                                          ]וכדי שמע מִתִושלח מֵ  24
 ]                                         [ועם למך ברה ברז מִללִ  25
 [    מעת                                         ]וֵכֵדֵי אִנִה למך שֵ  26
 [    ה                                        ]חִדִיִ די מנֵיִ אֵנֵפִיִק מֵרֵ  27
28         vacat                                                [   ] 
 [      ]                                       ןֵ כתב מלי נִוִחִ [ג]שֵ [פר] 29

 

 

 Col. VI 

 מן מעִי אִמי לקושט נצִיֵבִת מן עול ובכור הִוִרִתי יעית לקושט וכדיִ נִפִקת 1
[ א]וערֵמיֵ קִדִיִשֵ  וקושטא כול יומי דברת והִוית מהִלך בשביֵלי אמת עלמא 2

 ]  [לֵהֵ 
 ב               

 שִבֵ [ח]אזלן לחשוך עֵלמֵאֵ וֵלִ  מסליִ אִרִחִת קושט ולאִזִהִרותִני מן נֵתִיב שקר די 3
 הֵןֵ  

 

 [  ]        °°°זֵעִקֵא וֵ  לאֵ מֵרֵא וחצי אסרת בחזִון קושטא וחכמתא בִמִעיל°אֵ  4
               vacat כול שבילי חמס°° ] [ל] [ 5
 [  ]        וִאִתִקִפִתִ בִחֵכֵמֵתֵאִ אִ  הוית אנה נוח גבר וֵאִחֵדֵת בקושטא[ ן]דֵיֵ [א]בִ  6
מני וילדתֵ לי בִנִיֵן  לֵ אִזֵלתֵ ולאמזרעִ ברתה לי לאנתה נסבת וִהִרת°°°בֵ  7

 הִ [ת]תלֵ 
ובנתי לבני אחֵיֵ יֵהֵבִת כדת  בֵאֵדֵיֵןֵ לבני נשין נסבת מן בנת אחי[ובנן נקבן ] 8

 חוק עלמא
שלמוִ לי לחשבון די  וביומי כדי vacat רִה עלמֵא לבני אנשא[די יהב  מ] 9

 חשבִתִ 
 להון נשין לאִנֵתֵוֵ  שא יובלין עשרה  באדין שלם לבני למֵסֵבִ [  ]       11

 תִ                                                                                                                  
 ואודעת בעובד בני שמין ומִאִ כֵוֵל   ואִחִוִאִ  שֵמִיֵא בחזיֵון חִזֵיֵתֵ [ ואתחזי לי מרה] 11

 

 vacatלא אִחִוִיתה    שֵמֵיֵא וטמרת רזא דן בלבבי ולכול אנוש]   [  12
 ע                                                                

1Q20 
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   קדֵישִאִ רֵבִאֵ עֵליֵ  אֵ עֵליִ ועיִרִא רבא לי בציר ובמשִלחת]              [ 13
 [ח]לִךִ יֵאֵ נֵוֵ °° קִם וִכִבֵדֵ אִמֵרֵ  וֵהֵ וִבִחזיִוִן עמי מִלל וִלקובלי[ח]אֵ ]         [  14
 °°יא נִוִח  שֵלחִת קדישאִ רֵבֵא ליִ קל אשמע לך אמרין[ובמ]                15
 ]   [יֵדֵעת וחזִיִת כול לֵ קודמי וִחִשִבתִ כִוִל לכִת בני ארֵעִא]            [ 16
 ]              [°°°בִאִנִוִןִ  קל יִצִלחִוֵןִ וִבִחִרִוִ °°°° °°°°°[   ]             17
 [  ]  °°שבועין תרין ובאדין מסתם יבֵ ° ]                              [ 18

 ]     [ק עד די                                                                                                 
   ל °°יֵ °° ל°°מעיִדֵ דמא די אשדו נפיליא שפִית וקוית ]               [  19
 

 [א]הֵאֵ קדישיןִ די עם בנת אנושֵ °° °° °°אִ °° °° בֵ [  ]               21
 ]  [°מֵנֵהֵן ואמִרֵ לךֵ [ לחד]מֵהֵ וֵאֵזֵלתֵ [ט]בִקסמִא א]                  [ 21
 ]                [°וִחִקִרֵיֵן יִהִוִ ° יֵ °בִ °°° ]                      [ 22
 [רה     ]מֵ [ י]כֵחֵת אֵנֵהִ נוח חן רִבִוֵ וֵקִוִשֵטִהֵ בִעֵיֵנֵ [ש]וֵאֵ ]             [ 23
 ]        [°°עֵליִאִ דִיִ קִ [ א]נֵ [י]עֵמִאֵ עֵלמִא ודִם קֵ °° ל°ן  וֵ °]              [ 24
 [עלמיא] לֵ [ו]כֵ [ ך]ןֵ עד תרעי שמִיֵאֵ דֵמִלִ °°מֵהֵ °°וֵלקֵ ]                [ 25
 ]        [וֵלֵ  לִאנשא וִלבִעִיִרִא ולחיותִא וֵלעופא°°° [  ]           26
 ]                   [°°° °ל [כו]ל עֵבִדֵאֵ וֵ [כו]              27
 

  Col. VII 

 ובטִוריא עֵליִהִון ארעא וכול די עליהא בימיא[ ט]לִ [תש]°°° [  ]          1
 וכוכבֵיֵאֵ וִעיִרִיא לֵדא כול מזִלת שמיא שמשא שחרא°°° °[   ]              2
 מן°°הֵוִן וִיִ [ד]וֵבֵכֵוֵל שֵנֵאֵ דֵנֵהִ וֵיֵוֵבֵלֵאֵ ושנין עֵוֵבֵ °° יֵ [  ]    3
 מןֵ כֵוֵלהֵוֵןִ °°°° °°° לךֵ וֵל°°°°° שֵ בדיל °°°[  ]    4
 יֵקִרֵ וֵאֵגִרִיִ אנה מִשִלם לך °° ]                        [ 5
6                     [                 ]vacat 
 לֵקֵדֵיִשִא רבא וחדית למלי מרה שמיא ואציחת°° טֵ [  ]                     7
 תֵ על דִנהִ ° °°°°°ל°°לבֵןִ וִכולא ועִםִ שִאֵ °°שתֵ °לִ °]                      [ 8
 vacatדֵשנני וֵעִדִהֵ ליֵ      ]                          [ 9

 בֵ דֵמִאִ °°עֵדֵ מללוֵ כִ °°° ]                              [ 10
11    [                            ] 
 °°°°°יִזֵכִהִ דִאֵ זֵכֵיֵ בִדִמֵאִ עִל ° [                    ]    12
 °°°°להֵ שֵ °°°°° מֵהֵ להִוִהִ [ע]                               13
 °°לכֵוִל אִנֵשא בך ° [         ] 14
15 [              ]vacat 

 אֵ שגִיִ ° °°[       ]ת לֵךֵ ° °°°]              [ 16
 אֵ בֵוֵצִלין די בֵעיֵ °°°וֵבֵעֵ ]         [°°°וֵתִוֵ °° ל[      ]    17
 לחד שִפִירא° יֵאֵ חִ °°°]           [°ודי יחִדֵק להִ ל°° [     ]    18
 לֵםֵ לסִעדותי ולמבִנִה°° °°[         ]   °שמיִאִ לחֵדִא וִקצִיִ ]         [ 19
 שכלותא°°° שִאִ רֵבִאִ וֵ [י]יֵ חֵלמת וִבֵרִכתֵ קדֵ [ד         ]    20
 צִיִת כול עובִד°וֵמֵ °° [                ]    21
 לי ולמֵגֵלא כול[ וה]לל עֵמֵי וִאִחֵ [מ    ]    22
 יִהִוֵןִ וֵבֵנִיִהִוִן וכנישת° °°°אל[                ]    23
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  Col. VIII 

ש שִת עִשרה °[               ]   °°°מֵרֵ בֵ °אנתתה בתרה חִ  1
 והוִא כֵוֵלִ 

 ° °°°° °°°°°ל[     ]   לֵקִץִ °°°° בֵ  2
 [    נוח  ] הֵ [ן אנ]אֵדֵיֵ       3
 [     ]   °עלמא  4
 [      ]דאֵ  5

6–8             
 [    ]   °°°°ובכול מבֵוֵלֵאִ  9

 [    א]נֵךֵ בֵמִלִך שֵמֵיֵ °°דֵיֵ °°  10
 [     ]°°°בֵךֵ וֵעִמיֵ   11
 [     ]דֵןֵ וֵכֵוִל°°° °°°   12
 [     ]°°° °°וֵהֵרֵאֵ   13
 [     ]°אֵמֵ °° וֵהִוִ   14
15 °°°°°°[      ] 
 [     ]בִשבעתֵכִם אִלֵ   16
17  °°°°° °°°°[ ]°°°° °°°° °[   ] 
 [    י]וכִשבועה וכתיִבֵהִ דֵ   18
 [     ]°°°° °°°°שבוִעֵהֵ וֵ   19
 [     ]וכתלת שִבִוֵעִיֵןֵ   20

21-28   
 לֵ °°° °°אֵ °לִ [  ]°קֵ °לִקֵ °°° [   ] 29
 °°°°°לכֵוֵל ° [  ]°°לִ [      ] 30
 °לֵ °°°°בֵגֵןִ וֵ ° הלין וֵאֵ °°° [      ] 31
 ךֵ °°°°קח לִך ול° ךֵ צֵוֵקֵמֵ °°[        ] 32
 לבִנִיִךִ מִןִ בתרֵך לכול°° [      ] 33
 אִל תִדִחל וִאֵל תֵהֵךִ °° °°° [   ] 34
 מִין אֵדֵין אִזֵלתֵ °°[    ] 35
 °°°°אִךֵ °°[     ] 36
 

Col. IX 

 אֵ °°°°ןִ °°°°°]        [  vacatמִהִ       °ןִ ל°°°ךֵ אֵבֵיֵכֵםֵ ° 1
 °°°וֵל°°° לִ °°° [        ]°°כִוִלִ °° כֵוִל לא יִפִצִאֵ וֵאֵ ° באֵ °° °°°°°  2
 [                 ]ל°°[ך ]הב אנה שִלטנִאִ דִנִהִ ל[וי]לךֵ °° לִ ]   [ 3

4-9  
 [                    ]מֵןֵ אִיא תחִומִאִ ואֵ °°°°° °°°°° אֵ °°°° 10

 

 

  Col. X  

 ]        [°°ל וֵשֵלםֵ °בִ °°למֵרֵהֵ כִוֵלאִ דִיִ מִני מִ [ ת]באדין בִרֵכֵ      vacat רבא  1
         vacat°°°°[  ]°°°בֵ [ ן   ]ל מֵליֵןִ כֵוֵלהֵוֵ °°אֵ °°לנֵוִח  2
 [ת    ]ןֵ     בִאֵדֵיֵןֵ אֵזֵלֵ °°°° °°°[      ]   °°°ל°°° ל°בִליֵליֵאֵ לִ  3

4-6  
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 [    ]°°° °°° דִ לֵ °°כִם °°°° °°° 7
 °מֵל[                     ]°°° יֵך ברִיִאֵ °°ן והללוֵ וִשבחוִ וִאִרֵיֵ °°וִאִזֵלוֵ בֵ  8
 °°°°כֵולכון למִרכון וֵרֵ ]          [°לֵ  ושמֵעו°°°° יֵאֵ °°°דֵ דִיֵ כִוִל [ע]יִן °מֵ °וֵ  9

 vacat]   [      לִמֵלך כִוִל עלמִיִא לעלם ולעד עד כוֵל עֵלמים      10
 לִ [  ]° וֵנִסבִ מן°°°°° באדין הֵוֵוֵאִ על אִרֵעִאֵ  11
חד מן טורי  תִבותא נחת]      [נֵהֵ °על °° דִ טהֵ °לִ °°° °אֵ [י]משכח ארי במֵ  12

 °°°°הוִררט ונורִ עלמאִ 
 [ל ]כפרת וִרִאיש רֵמֵה עֵ  וִעל כול ארעא כולהא]     [ לקדִמִהֵ ל° °°°°לִ °°  13
ותרבה על נורא אִקטרת °° ]   [°לִ °°הֵ לקדִמֵיִןִ וֵבִתִרֵהֵ אִתִה עִל ס[שעיר] 14

 ]   [°°°°ותניאנא 
 א                                                           

 כול בשרהון על מדבחִא [ו ת]הֵ כֵוֵלהֵ דמהִון ליסוד מדבחִא וִאִשִדֵ °ל°דֵיֵןִ [בא] 15
 

 לבני שִפִנֵיֵנֵאֵ  אקטרת ותליתי 
סִולת נִשִיֵפִא פילא  וֵיהִבִת[ י]הֵוֵןִ על מדבחא קִרִבִתִ דִמִהון וִכֵוֵלהון עלוֵהֵ [מ]עֵ  16

 למִנֵחֵתֵהֵוֵןִ  במשח עם לבונא
מִיֵא [ש]ורח מקטורתי ל בֵרֵכֵתֵ וֵעֵם כִוִלהון מִלחא הוִית יהב°°°° ןִ מִנֵתֵ °° 17

     vacatסלק 
 [   ]   ל° ל°°°° °°°°[ רך]באדיִןִ עליִאִ בֵ  18
 

  Col. XI 
 יִִ                                                            

  [ שו]לקִ  ןֵ אנה נֵוִחִ הֵוֵיֵת בתרע תבותִאִ בֵאֵרִיִאִ [ע]כֵ ]   [  1
2-4  
 ]        [בִנֵיֵהוִן°°°°°°°°°°° וֵברי א°°°° אֵ °°°דֵיֵ °°°°°°°°°° ]         [  5

6-7  
 [  ]°°°°כֵוֵל °להֵוֵןִ [כו]ןֵ וֵ °°[   ]   8
 הֵ לאֵ °°°°לִ ]        [°ל [ו]כֵ [יא ]א לטוריא ודמדברֵיא לעֵוֵבִרִיא ודאֵ °°°]   [ 9

 vacat  ארֵבִעִ °°° [ ]  10
 ן°°[    ]ולפותיִהֵאֵ  אֵנֵהִ נֵוֵחִ נפקת והלכת בארעא לאורכהא[ אדין] 11
מליִא דתִאִ ועשב ועבור     עליהִא עדן בִעליהון ובאנִבהון וארעא כִוִלהא]   [ 12

 ברכת למִרִהִ  אדין
וֵתֵבִת וברכת די רחם עִל  דֵיֵ שִבִחִ עִמֵדִ לעלם הוא ולה תשִבִחִתִאִ [שמיא ] 13

 אעדי ואבִדִ מנהא אִרִעִא ודי
חֵדֵ וֵלכֵוִל קנִה °°° לִ  כֵוֵלִ עִבִדִיִ חמסא ורשעא ושקרא ופלטִ לִגֵבֵרִ צֵדֵיִקִא 14

 vacat  בדילה
תִדֵחֵל יא נוח עִמִך אנה  מִןֵ שִמִיִאִ מלל עמי וליִ אִמִרֵ אֵל°°°° ליֵ [ תחזי]וֵאֵ  15

 ועם בניך די להון כואתך לעלמים
 א                                  

 ובמדבריהא ובטוריהא רֵיֵ וֵשֵגֵיִ וִמִלי ארעא ושלט בכולהון בֵיֵמֵיהא[פ]      16
 אנה ובכול די בהון והא 

ועשבא די ארעא ברם   כול דם לא  הֵבֵ לך ולבִנִיִךִ כֵוֵלאֵ למֵאֵכִלִ בירקא[י] 17
 אימתכון ודֵחֵלתִכִון תאכלון

 [ ]  יֵןֵ שִנֵיֵןֵ °°°]   [°° °°°לעלמים  אמרִ ל]           [ 18
 [ ]                              °°בֵשִנין בנִיֵך °° אנִה לִך °°° ]   [ 19
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  Col. XII 

הֵבֵתֵ וֵהֵוֵאֵתִ לִיֵ לאת בעננא [בענן י]הִאִ קִשִתֵיֵ °°°° ]                [  1
 אתִ °°°וִלמהֵוִהִ 

 רִעִאִ [א]                                                      2
 בעִ אתחזיִאת לי°שגֵיֵאֵן וֵ ]                                             [ 3
 ת[ ]ל°°° °°מִל°ל[    ]°ך למרֵהִ °°]                         [ 4
5 ]                                                            [ 
 vacat   ן]                     [ 6
 בֵטֵוֵרֵיֵ [    ]°°הֵ בִרֵיֵ ]            [ 7
טֵוֵרא דן אנִה  בטוריִ הוררט ומן בתר כן נחתת לשפֵוֵליֵ °°° [הוררט      ] 8

 ובני ובנינִא
נִןִ מןִ בתר [וב]  ןֵ [בני בני]אִרִו צדותא הואת שגיא בארעא ויִליֵדֵוֵ ל[ ינא   ]מֵדֵ  9

 מבולא
שנין בתר מבולאִ  בִרֵיֵ רִבא יליד לה בר לקדמין ארפכשד תרתין[ שם]לֵ  10

 בני שם כולהִון אֵ כול[הוו]וֵ 
ן [ני חם כוש ומצרי]ובֵ     ם וֵאֵשֵור אִרֵפִכִשדִ לוִד וִאִרִם ובנן נקבן חמש[עיל] 11

 וכנען ובנן וֵפִוט
 ומדי ויואן ותֵוֵבל ומשוך ותירִסִ ובנן נִקִבִן ובני יפת גומִר ומִגִוִגִ     נֵקִבֵןִ שבע 12

 ארבע 
בלובר טורא ולשנין  שִרית אנה ובני כולהון למפלח בארעא ונצבת כרם רב[ו] 13

 עבד לי חמרִ  ארבע
לרגלא  וכדי אִתֵהֵ רגלא קדמיִא ביִוִם חדvacat  אִיֵתת   שֵגֵיֵאֵ וֵכִוִל חֵמֵרֵאֵ  14

 קדמיא דֵיֵ בֵחִוִדִשא
 י                                                                                                       

 ביום חד בִכרִמי ובגו כרמי כֵוִמרא דן פתחת ושרית למשתה° [קדמיא     ] 15
 לשתא חמיִשִיִאִתִא 

 

כולנא ולבנתהון  כִרִמִאִ בִיִוִמִאִ דן קרית לבני ולבני בני ולנשי[בתר נצבה די ] 16
 ואזלנא ואתכנשנא כחדא

לקדישא רבא די  א וִהִוִיֵת מבִרִך למרה שמיא לאל עליון[מדבח]       17
 פלטנא מן אבדנא

°° בֵ °הי די אבותי אִחדו ואשִ ° °°°יֵ °°נֵאִ וִלכול °°° °°בֵרֵ ]  [°° °°עִ °° אִ °]   [ 18
 °° °°°°°]   [עֵדִ 

 אֵ °°[ ]°בֵקֵשֵטִיִ ושכִבת עלֵ מֵשִכִבי וִדִמכֵתֵ °°°° [ ]°°לֵ שֵפֵיִרֵ א°° 19
 [  ]°וִ °°° נֵקֵ זִכֵהֵ וִזִ [   ] 20
° תֵ מֵנֵךֵ דֵיֵ חֵ °°]    [°°°יֵבֵ °יִןֵ וֵ °]   [°מֵ ]    [ שִור °[  ] 21

 עִליִ אִל עִלֵיֵוֵןֵ °
 [   ]°מֵעִיִרִתֵ [   ] 22
 [   ]°נֵוֵחֵ [ ה]דֵאִנֵ [   ] 23
 לִ °°°ל°[       ] 24
25 [  ]  vacat 
26 [      ] 
 ° °°°° יֵ כול שנֵהִ בֵל°°°ל[      ] 27
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  Col. XIII 

 ]             [°מֵלִכֵא וִשריֵ [    ]אֵ וֵלִךִ ]     [ 1
2-4  
 כֵהִ לִכִוֵל]    [א אֵפֵ [  ]וֵאזֵדִאִ ° [     ]  5

ורחִש יבישתא  רֵ אִדמִאִ [בעי]ףֵ שֵמִיא וחיות ברא וֵ [עו]   צֵ ]     [אֵעִאִ ]   [° 6
 ןִ ]      [חֵלִכֵיִןִ 

אֵבִנִיא וחספיא הווא קצין ונסבין להון מנה    חזה הִוית °° אִ ]        [ 7
 אִ [פי]לדִהביא וֵלכֵסֵ 

אֵ לֵפֵרזלא ולאילניא כולהון קצין ונסבִין להִוֵן מֵנֵהֵ  חֵזִה הוית לשמשא °°°°לִ  8
 ולשחרִאִ 

וֵלכוכביא קצין ונסבין להִוִן מנה    חזה הוית עד די אסיפִוִהִיִ שִרִץ ארעא  9
 ושרץ מיא וֵסֵף

 vacat   מֵיִא וסף  10
וֵאִתפנית למחזה זיתא וארִיִ הא זיתא גבר ברומה ושען שגיאן בבִעִיֵ עִנפיאן  11

 °]      [°°שגיאן 
 הא                                                                                                                   

 רֵברב ושִפיִר ומתחזה בהן  מתבונן הוית בזיתא דן וארי משגית עלוֵהֵיֵ [בה ]אִנִ  12
 

 י]       [ 
כֵוֵלאֵ וֵשִדִיִאִן קשרן בה והוית תמהִ עִל זיתא דִןִ וִעִלוהי שגי לחדא ]       [ 13

 ]    [תמהת עֵדֵ דִיֵ 
רִוחי שמיא נשבן בתקִוף וחֵבִלא בזיתא דן ומענפן לה ויתברן לה [ארבע ] 14

 מִןִ [ רוח]לקדמין עִבִרֵתֵ 
םֵ מערב וחבטתה ואתרת מן עלוהי ומִןֵ אנבהִ ובדרתה לרוחִיִאִ   ובתרהֵ °°°° 15

 °ל°[ עברת רוח]
 אֵ °]             [°°יִ ומן אנבֵהִ אִ °]                    [וֵרִוֵחֵ צֵפֵון מֵןֵ  16
 [  ]ל לאֵ °אֵ הִדֵבֵ °בִ [   ] 17
 [    ]בֵ וֵאִנִבהֵ [  ] 18
 [   ]°°תנ°[   ] 19
20 [      ] 
21 [      ] 
 הֵ עִדִ °] [אֵ לֵ [            ] 22
 
 

  Col. XIV 

 ףֵ מִןֵ [נ]עִאֵ חֵוֵבִ מִעֵ [א] תִתִבִוֵנִןֵ [ ה]אֵנֵבִ [    ] 1
 תֵגִןֵ °[                 ]  2

 יִ עֵלהֵ [נב]וֵכִוֵל אֵ [ א]לִ נֵוִפֵי[כו]                                 3
 נֵחֵנִא ידעִין הלִוֵ [א]°°°° ל]      [ןֵ °°בֵ ° מִאִ רִמ]                          [ 4
 vacatפֵה   °° °°°ל°[   ]אֵק°° °בִךִ קחִ מֵ °° ]   [ 5
אצתֵ ושמע אנתה הוא ארזֵאִ רבאִ דִיִ הִוֵא קאם לקובלך בחלמך על [ וכען] 6

 ראיש טוֵרֵיםִ 
מִיא °° ללִ °אֵ °°°°אֵמתִ חִלפֵתֵא די נפקא מנה וראמא עד רִמה תלתת בנִיֵןֵ [ור] 7

 אֵרֵעֵאֵ     צִיֵלֵ גִ °°° מֵןֵ 
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וֵדֵיֵ חֵזֵיֵתִהִ לחלפתא קדמיתא דבקא בגדם ארִזִאִ וֵהֵאֵ פֵלִיֵגֵאִ חֵדִהִ יֵצִדִדֵ ]   [  8
 °° ואִעא מִנִהִ 

אֵ בִרִ קֵדֵמֵיֵאֵ כִוִל יומוהי לא יפרש מנך ובזרעה יתקרה שִמֵךִ מֵןִ פִלגֵהֵ [ה] 9
 אֵ °°°°ל בִנֵיֵךֵ [וִ ]כֵ 

 ]  [סֵ °°°מֵןֵ יֵוֵמֵאֵ וֵפֵל°°°דֵמִיִא יפוק לנצבת קוִשט לכול [ק]בֵרִ °°° תִ °°°וֵבִהֵ  10
 תִ [ארזא     ]ם [ד]הֵ קֵוֵם קיִאם לעלמים ודי חזיתא לחלפִתא דבקא בגֵ °°]   [ 11
 ]      [לִ [     ]°מֵנֵהִ °°° יֵתִ ודי חזיתה לפִסִגֵהֵ חלפתא אחרנִיִתִא דִיִ °°°]   [ 12
13  ] [ vacat ֵמִאִפֵלִאֵ ומן קצִת נִוִפִהֵןֵ עֵלל בגו נוף קדמיתא תרִין בנֵיֵןִ °° °ל

 םֵ [גי]פֵיִסִ °° תה אִנֵ °°°
ץִ חִדִ ליִמִיִן אֵרִעא וחִד לשֵמִאֵל אֵרֵעִהִ וִדִיִ חזית מן קצת נופהן עלל בגו °] [ 14

 נוף קדמיתא
° ]  [ל ליֵם רֵבֵא ולא °הִ °אֵ דִחֵיֵלִפִתִאִ דֵאֵ הֵוֵוֵהֵ יֵתבין בארֵעֵהֵ וֵכֵלֵ אֵיִאִ ] [ 15

 יֵאֵ [א]תֵבֵוֵ בֵגֵאֵ [י]הֵ °°הֵ 
מֵיִאִ די °אֵ °°°חֵוִ °°ןֵ °תֵ תֵפֵלֵהֵ אֵ °מ°°°°לִהֵשִתכֵלֵ לרִזִא הִוִוֵאֵ לֵך סֵףֵ ]   [מֵ ] [ 16

 ]  [°ךֵ °יב
להִ כֵלֵ °°°° מֵ [ א]עֵלל בֵהֵ וִקֵדֵמֵיֵתֵ °° יִאִ °]       [°°° וִרזִאִ מֵ ]       [°°°] [ 17

 ]  [°ליֵןֵ °°אִלם דֵיֵ 
מֵאִ [י]°° יֵץִ בֵעדבִ בִאמִנֵיֵאִ יד עיֵלֵםֵ °°אִ °°אֵ להֵ °הֵ לֵבֵ °°לִלִ ]           [ 18

 ]      [בֵהִ מֵ [ר]
 ]   [°°קֵ ]       [°°°פֵלֵחֵ לֵקֵדִמין שִלחִפֵאִ עֵדֵבה לֵעֵדֵבֵ °°°°° °]           [ 19
20                                     [                              ] 
21                                     [                              ] 

 [א]בפֵלִ                     
22                                     [                             ] 

 וֵזרע   
23                                                 [                  ] 
 ]                          [לאִרִזא]                                  [ 24
 

  Col. XV 

 [    ]תֵ °° °°ברשע לֵכֵוֵל מִ ] [ 1
 [    ]לִ °°שִחִ בפֵ °°דִ הוִאִ [ע] 2
 ]         [אֵלִיֵן]      [° °°מֵ °צֵלֵ ל°°°°° °°°אֵ דֵ ל°°מֵ °° מֵעֵ °° רחִמנא לרֵחֵ  3

 ]       [עִךִ [אר]מנִהִוִן נִבֵעִ און וישביִןִ בֵ ]         [°°°]   [°°°°ואנון לכֵוֵל ה 4
 קִצִיֵ אֵרֵעֵאֵ ודי חזיתא כולהון יִבֵבֵיֵןִ וסורין משגיתהון להון רשיעין ודי חִזִיִתֵהִ  5
 [  ]  °°°לגבִרִאֵ רֵבִא אִתִהִ מִן ימין ארעא מגלא בידה ונורא עמה ארציִץ כִוִל  6
 הֵבִ °°°° °°]       [וֵמִרִה רִבותא הוא די יתה מן ימין ארעִאִ ° °°° ל]   [רֵבֵ  7
 [  עיא                         ]לֵפִדִיֵאֵ וִרִשעא ורמי על נורא כול פשִ ]   [ 8
 יֵמִיֵןִ ]             [°רֵא ודי חזיתה עדרִוִ ]       [ויתחִבִון לדֵקיֵרֵתִ ויֵשֵפִיֵ  9

 ]               [פֵיֵן בֵהון שור ארבעא מלאכִיִןִ רִבִרֵבֵיֵןֵ °°°]   [°יֵןִ °מֵ °]  [דֵ  10
 ]             [אִה להון שור מן כול עֵמֵמֵי ארעא די לא ישלטוֵ ] [ל]   [ 11

 מ                                                                                                                 
תֵנֵדֵדִא בֵיֵעןִ הֵלֵיֵכֵהֵן ושגגִהֵן ונופהן בֵגֵדֵףִ שגי [מ]    בֵאֵ ]   [ °הֵבִ °]  [ל 12

 °°° °°ואנבהִןִ 
לִ אִיֵכִנהִ יִצֵמֵדֵ לִהִ עִמִא דֵךֵ יקיִץ טִוֵרֵ שֵגֵאֵיֵ וֵמִנֵהִ יֵנֵדִבֵ °°°לרֵ °אֵל °עֵ °° 13

 ]  [°ויֵהֵבֵדִל בִיֵןֵ 
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בִין כול עממיא וכולהון להון פלחין ומשתבשין ]   [°°לֵ ]      [לאֵ °בֵ °לֵ  14
 כֵוֵלִ ]  [ין°°

15      vacat          ֵאֵנֵתֵ נֵוֵחֵ אל תִתמה על חִלמא דִן ואל יִהִיִרבהִ עלוִהֵי]   [ 
 [ ]      כולא בקושט אחויתך וכן כתיבִ עליִךִ ]                    [ 16
נֵהֵ נִוִחִ מן שנתי ושמשא רִמִהִ וֵאֵנִהִ [ואתעירת א] לִךֵ °°°° ףֵ מֵעֵמֵךֵ לִךֵ [פ]וֵאֵלִ  17

 [נוח    ]
 [ה]ל[ת ]לִיֵתִ אִנֵהִ לשֵםִ ברי וכוִלא אחִוֵ [ואז]       למִבֵרֵךִ אֵלִ עִלמֵא וֵ  18
]     אִ לךֵ °°למֵחֵוֵהֵ דִיִ אִ ]    [צֵדִיקִאִ ° לֵמֵ °מֵ °לֵ לֵך °°אֵלִהֵ לִךֵ לִקֵ ]     [וִהִךֵ ] [ 19

] 
 [יון           ]לקֵה לךֵ אִל על]                        [לִךֵ  20

21-23  

 ןִ בֵהֵ ]                        [°°°°°° °°°°°מֵנֵתֵהִוִןִ ]             [ 24

 

 

  Col. XVI 

 ל°[ל      ]דֵיֵ דִבִק [ עד]         עֵרֵבֵ [מ]         כֵעֵיֵןֵ בֵ ]   [ 1
 הִרֵא ועבִרִ כעין אוֵרֵכִנִא[נ]דֵיִמִא די מן ביניהון ראיִש מִחֵקִ עִדִ טִיֵנִהִ  2
 נֵאֵ [ע   ]וֵעֵדֵ אֵרֵ ]    [°כול ארע צפונא כולהא עד דִי דבק לרִאִיִשִ  3
 ל°°בֵ °רִא וִ [ד]עִבִרִ תחומא דן מי ימא רבא עד דִיֵ דבק לגֵ [ו] 4
 vacatוֵנִוִחִ חֵלקִ בעִדִבִ ליִפת ולבנוִהִיִ למיִרֵתֵ יִרִותִת עֵלִמִיֵםִ     5
6 vacat                     
 ]   [לִ [מים ]לִ [ירותת ע]לשם נפק עדבא תניִאנא למירת לה ולבנִוִהי לֵ  7
 ]     [כֵעֵיֵןֵ °]         [אֵ °נֵפֵק מי טינה נהרא דֵנֵאֵ עֵדֵ בִ ]   [ 8
 לִשֵן°בֵיֵםִ מֵאֵיִוִתִאִ דֵיֵ דֵבֵקִ °°°° ל°בֵחֵ °°° דֵ טֵיֵנֵהִ נהרא דֵיֵ אֵ [ע[ 9

 °°[י      ]יִם מלחא רבא ואזל תחומא דן כעין מי לשִנִאֵ דֵןִ דֵ  10
 ]           [°°ןֵ ועבר [י]עֵדֵ לשִן ימא די פנה למצִרֵ ]   [ °° °°°°לִאִ  11
 יִןֵ °באֵ ]  [עֵלמִ ]    [עדִ דֵי דבק לעִדִבֵ לֵ ° מנֵ [   ]     °°°°]   [°°°[ ] 12
 למדנחא]  [ °°°° °°°°דֵן ° °°°דֵמִ °°]                    [°יִבִ  13
 °°°יֵבין [נוח     ]וֵלִ בֵנֵיֵ [כ]הֵון [בני]    כִיִעִןֵ ]             [ 14
 °וֵח שֵאֵ [נ]ל[    ] 15
 וִאזֵלִ [     ] 16
 ]  [°לןֵ °קֵ ]     [°°°]   [אִצֵ ]  [דֵ בִיִןֵ ]  [°°°°[  ] 17
18 [   ]         °vacat            
 ןֵ [בנוהי     עלמי]ל[ו] למֵיֵרֵתֵ להֵ °°°°° יֵאִ [עדבא תלת] קֵ [נפ] וֵלחִםִ  19
 םִ [דרו]דֵבִקִ עֵדֵ ° צִ [נהרא        ] ןֵ [יחו]דֵ ג[ע  ] 20
 לשִםֵ °°° לִדִאֵ [   ] 21

 

  Col. XVII 

 ]    [למִשִךֵ וֵבֵנֵיֵ ]                                [ 1
 vacat]             [         °°°° °°° °ר °]            [ 2
לִםֵ בִצִפִוִנא ליד מי חִדִקִל [י]לקה בין בנוהי ונפל לקִדֵמִין לעֵ [ח]שֵםִ פֵלֵגֵ [ו] 3

 נֵהֵרֵאֵ עד דדבק לימֵא
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]  [ °למערבא לאשור עד דבק לחדקלא [רה ]שֵמֵוֵקא לראישה די בצפונִא ובִתֵ  4
 לִ וֵבֵתֵרִהֵ °°° °°

בקרית דִאֵ [רט ]לארם ארעא די בין תרין נהִרִיא עד די דבק לראיש טוִרִ הִוֵרֵ  5
 טִ °וִבִתֵרִהִ ללוֵדִ 

לשֵנֵאִ [יד ]נפל טור תורא דן ועבר חולקא דן למערבא עד דבק למגֵוֵגֵ כֵול ל 6
 וִל דִיֵ בֵיִם מדנחא°°°°

דִן לארפכשד [א ]בֵצֵפִוִנִא די מחען לשנא דן דעל ראיש תלתת חולקיא לדִרומִ  7
 דֵבֵקֵ [ד ]עֵ ° ל° °°לֵ °

]     °°°°°°°°°°די פנה לדרומא כול ארעא די משקה פורת וכול מֵ °°°°°° ל 8
 °°° °°ל[

°°°° לִ [ו]ל בֵקעאתא ומישריא די ביניהון ואיא די בגו לשנא דִןִ כֵ [ו]כֵ °°° [   ] 9
 °]   [°]    [דֵבקֵ לֵ [ ד]עִ 

אִ °[  ]    לֵ °°° [רת ]לאֵמִנִא דֵצֵמִיֵדִ טֵוֵרֵ הִרִרִט ואמנא עִדֵ דֵבֵקֵ לִפֵוֵ ]      [  10
 קִאִ °°[בק ל    ]עִדִ דיִ דֵ 

 vacatחִוִלקא די פלג לה ויהב לה נוח אבוהי         [    ] 11
יֵפֵתֵ פלגִ בִיִן בנוהי לגמר יהב לקדמין בצפונא עד די דבק לטינה נהרא [ו] 12

 ובתרה למִגִוג ובתרה
דֵ לוֵדֵ [י]לֵ [ י]למִדִיִ וִבִתרה ליואן כול נגאותא די ליֵד לוד ובין לשנא דֵ  13

 נֵיֵאִנא לתִוִבִל דִבִעבר[נא ת]ללשִ 
תֵ וִעִדִ [נגאו]אֵרֵבִעֵאִ [ תירס   ]ל]     [לִ ]   [°°°°°תֵנֵיֵאֵנֵאִ למשך [שנא ]ל 14

 אֵ לִיִד לה בגו°°°°
 vacatמֵיֵאֵ    [על        ]         לֵ °°°לִק בני חם [ימא די דבק ליד חו] 15
16                                            [                       ] 
 ]  [°כֵוֵלֵ ° [                         ]          °°° אֵ דִיִ יֵהֵבֵ ]        [ 17
 [ ון בין בניהון]הֵ [י]עֵדֵבֵ [ קו]לֵ [ח]בניִ נֵוֵחֵ [  ] 18
 °צֵ ° °°[                       ] 19
 ]          [ °°°]          [    vacat°°°     וֵבִנִוֵהֵיֵ ° [  ] 20
 

 

  Col. XIX 

 גֵךֵ °° °אִןֵ חִ ° °]   [אִ [      ] הִ °אֵגֵ °°ךֵ °°]              [ 1
ואמרת [ הא]ל[ם א]יֵןִ וִקריִת תמן בִשֵ °°°לֵאֵ ]   [קִ ° °חֵ ]  [°לֵ ]   [הִ ]     [ 2

 אנתה הוא
וֵחֵלמאִ למאֵבד עד ° צֵ °°מִלל עֵמיִ בליִליֵאִ [ו]םִ [י]אֵ וִמֵלךֵ עֵלִמֵ °ל° °° °אֵל 3

 כען לא דבקתה לטורא קדישא ונגדת
אֵ וֵאתית עד די דבקתִ לחברון °°°ךֵ תֵמֵןֵ והויתִ אזל לדרומאִ מִוֵרִהֵ [ה]למֵ  4

 יאת חברון ויתבת[נ]וֵלמֵדֵיִנהִ דִןִ ב
והוא כפנא בארעא דִא כוִלאִ ושמעת די     vacatןֵ שֵנֵיִןִ    [תרתי]ןִ [תמ[ 5

 במצרין ונגִדת[ א]וֵרא הֵוִ [ב]עִ 
] וֵהֵוֵאֵ °° עֵ °°° רִ אֵ °°וֵ ° יֵ וִאלִ °אמֵ ]   [°°°לֵ °לאִרִעִהִ דֵבִמצרין ] [°לִמהֵךֵ  6

 ת לכִרמונא נהרא חד מן[דבק
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כען אנחנא בִגִוִ אִרִעִנִאִ וֵחֵלפת [ עד]   °לִ °] [°]  [עלא[ רת]ראֵשֵיֵ נהרא אמ 7
 שבעת ראשי נהרא דן די

הִא כען הִלכנא ארענא [ ובתרה אמרת]יֵ מִלחִא [ד]אֵ יֵמא רֵבֵהִ [בג] לל[תר ע]בִ  8
 וִעלנא לארע בנִי חם לארע מצרין

9      vacat     וחלמת אנה אברם חלם בלילה מעליֵ לאִרֵעֵ מִצִרֵיִןִ וִחִזִיִת
 בחִלמִיִ וֵהֵא ארז חד ותמרא

 יֵ אנִוִש אתוִ ובעיִן למקץ ולמעקר [נ]ובִ [ ש חד]מִןִ שֵרִ [ ו]חדא כִחֵדִאִ צִמֵחֵ  10
 ת                                               

 רִזא וִלמִשִבִקִ תִמרא בלחודיהה[א]ל 
 

נֵא [מח]צֵ [ ד]ואכליאִת תמרתא ואמרת אל תקוצוִ לאֵרזא ארי תרינא מן שרשִ חֵ  11
 ושֵבִיק ארזא בטלל תמרתא

 ואתִעִירת בליליא מן שנתי ואמרת לשרי אנתתי חלם        vacat ולאִ קִצִצִוֵנֵיֵ  12
חֵלמִאִ דןִ ואמרת לי אשִתעֵי לי חלמך ואנדע [ ן]אנִהֵ דחל מֵ [ד]חִלמִתִ מןֵ  13

 ושרית לאשתעיא לה חלמא דן
ןֵ די יבעון למקטלני ולכי °°°רֵטֵ °°° °°ןֵ חלמא דֵןֵ אִ ]   [מִ [ ה]וֵאִמרִתֵ ל 14

 למשבק בֵרם דא כול טבותא
יֵ עלי די אחי הוא ואחִהֵ [ר]אֵמֵ [ הן]לֵ [ נתה]עֵבֵדֵיֵןִ עֵמֵיִ בכול עִרֵוֵתִ די [י ת]דֵ  15

 בטליכי ותפלטִ נפשי בדיליכי
 עֵוִןֵ לאעדִיִותכי מני ולמקטלני ובכת שרי עִל מִלי בליליא דן[יב]           16
עִיִ °°יֵןִ [אד]לןֵ בֵ [ן   ]וִפִרעו צִעֵ °° הֵ [צרין     ]תֵ מֵ [נ]לנֵאֵ למֵדֵיֵ [ל]כֵדֵיֵ עִ °°°°  17

 שרי למפנה לצען
שִ שֵנֵין [חמ] תֵירִא בנפשִהֵ די לא יחזנה כול בֵרֵ אֵנֵוֵשֵ [י]דֵחֵלֵתֵ [ו]    °°° 18

 ולסוף חמש שניא אלן
צעִןֵ על [ ו]בִפרֵעִ °°° וֵהִי ]   [°°ליֵ וִתִלתִאִ גֵבִרִין מן רברבי מצריןֵ °° לִ °°°°° ° 19

 מלי ועל חִכמתי והווא יהבִין
אֵלוִ להֵוִן סִפִרִא וִחִכִמִתִא וִקִושטִאִ וִקרית קודמיהון [י מתנין שגיאן     וש]לִ  20

 לסֵפֵרֵ מליִ חֵנִוִך
בֵבֵטנא דִיִ אֵתִרבה בהֵ וִלא הֵוֵוֵא אֵתֵיִן למקם עד די אעִהִ צח להון ]         [ 21

 מלי°°° ליֵ °לֵ °
 יֵןִ חמרא]      [°בֵמִאכל שגי ובמשתה שֵגֵיֵ ל°° ] [°°אֵ וֵליִצ]     [ 22
 ]     [°°° °°]       [יִןֵ ]   [אֵ °°°לִךֵ אֵנֵהֵ °° ]   [ה°°]               [אֵ ° 23
לֵ [ו]כֵ ]          [ °°תֵ אֵנֵהֵ לצֵעֵןֵ בִאֵ °°°° °°°ואמרת ל°°° א עֵלל [הוו]     24

 מֵלֵי חִנֵוֵךֵ 
 

  Col. XX 

 [    ]א[              ]    1
כִמִהִ נֵיֵצֵחֵ ושפירֵ לה צלם ° ]       [לִ ° °°לל° °מִ °וִלִוִ [ ]        ל לִ °° 2

 אנפיִהא וכמא
רקִיִקִ להִ שער ראישה כמא יאין להִיֵן לה עיניהא ומא רגג [ו]אֵ [חה]נֵעֵיֵםֵ מֵיֵצֵ  3

 הוא לה אנפהא וֵכול נץ
אנפיהא מֵשִפִיִרֵ כמא יאא לה חדיה וכמא שפיר לה כול לבנהא דרעיהא מא  4

 שפירן וידיהא כמא
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כֵלילן וחִמֵיֵד כול מחזה ידִיֵהא כמא יאין כפיהא ומא אריכן וקטינן כול  5
 אצבעת ידיהא רגליהא

כמא שִפִיִרן וכמאִ שֵלמִא להן לה שקיהא וכל בתולן וכלאן די יעלן לגנון  6
 לא ישפרן מנהא ועל כול

נשין שופר שפרִתִ ועליא שפרהא לעלא מן כולהן ועם כול שפרא דן חכמא  7
 שגיא עמהא ודלידיהא

יאא וכדי שמע מלכא מלי חרקנוש ומלי תרין חברוהי די פם חד תלתהון  8
 ממללין שגי רחמה ושלח

לעובע דברהא וחזהא ואתמה על כול שפרהא ונסבהא לה לאנתא ובעא  9
 למקטלני ואמרת שרי

למלכא דאחי הוא כדי הוית מתגר על דילהא ושביקת אנה אברם בדילהא  10
 ולא קטילת בכית אנה

אברם בִכִיִ תקיף אנה ולוט בר אחי עמי בִליליא כדי דבירת מני שרי באונס  11
vacat 

בליליא דן צלית ובעית ואתחננת ואמרת באתעצבא ודמעי נחתן בריך אנתה  12
 אל עליון מרי לכול

עלמים די אנתה מרה ושליט על כולא ובכול מלכי ארעא אנתה שליט  13
 למעבד בכולהון דין וכען

קבלתך מרי על פרעו צען מלך מצרין די דברת אנתתי מני בתוקף עבד לי  14
 דין מנה ואחזי ידך רבתא

 נ                                                                                                 
 בה ובכול ביתה ואל ישלט בליליא דן לטמיא אנתתי מני וידעוך מרי די 15

 

 אנתה מרה לכול מלכי 
ארעא ובכית וחשית בליליא דן שלח לה אל עליון רוח מכדש למכתשִה  16

 ולכול אנש ביתה רוח
באישא והואת כתשא לה ולכול אנש ביתה ולא יכל למקִרִב בהא ואף לאִ  17

 יִדעִהא והיא עמה
תרתין שנין ולסוף תרתין שנין תקפו וגברו עלוהי מכתשיא ונגדיא ועל כול  18

 אנש ביִתה ושלח
מצרין ולכול אשפיא עם כול אסי מצרין הן יכולון [ י]קרא לכול חֵכֵיֵמִ  19

 לאסיִוִתה מן מִכתשא דן ולאנש
ביתה ולִאִ יִכִלוִ כִוִל אסיאִ ואשפיא וכול חכימיא למקם לאסיותה ארי הוא  20

 רוחא כתש לכולהון
 באדין אתה עלי חרקנוש ובעא מני די אתה ואצלה על    vacat    ועִרקו 21
ואמר לה לוט לא יכול [ ני  ]מלכאִ ואסמִוך ידי עלוהי ויחה ארי בִחֵלם חִזֵ  22

 אברם דדי לצליִא על
מלכִאִ ושרי אנתִתִהִ עִמה וכען אזל אמר למלכא ויִשִלח אנתתה מנה לבעלהא  23

 ויצלה עלוהי ויחה
24   vacat  וִכִדי שמע חרקנוש מלי לוט אזל אמר למלכא כול מכתשיא ונגדיא 
אלן די מתכתש ומתנגד מרי מלכא בדיל שרי אנתת אברם יֵתִיִבו נה לשרי  25

 לאִבִרם בעלה
אֵ ליִ וִאמר לי מִא עבדתה [כ]ל[מ]ויתוך מנכה מֵכִתשא דִןִ ורוח שחלניא וקרִא  26

 הֵוִית אמר[ מא]לי בדיל 
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לי די אחתי היא והיא הואתִ אנתתךִ ונסבתִהא לי לאנתה הא אנתתך דבֵרֵהֵ  27
 אזל ועדי לך מן

כול מדינת מצרין וכען צִלי עִליִ ועל ביתי ותתגער מננה רוחא דא באישִתִא  28
 אֵרִפא[ די] יִ [וה]וִצִליתִ על

[ מנה רוחא]אֵיִשה ואתפלי מנה מכתשא ואתגערתִ [ר]הו וסמכת ידי עִלִ  29
 בִאישתא וחֵיֵ וקם וֵיֵהִבִ 

שֵגיִאֵןִ וימא לי מלכא במומה די לא יֵדֵעֵהִא [ ן]אֵ מנתנֵ [ומא דנ]לי מלכא ביֵ  30
 מִיִהא ואתֵיֵבֵ ליִ [לא ט]ו

גִיא ולבוש שגי די בִוִץִ וארגִוֵאִן דֵיֵ [ש]הב [סף וד]לשֵרִי ויהב להִ מלכאֵ כֵ  31
 ]   [°°°°בֵשֵ °לִ °°

] לִ [ואז]ןֵ [מן מצרי] קודמיהא ואף לחגר ואשֵלִמהאֵ לִי ומני עמי אנוש די ינפקֵיֵ  32
 [לוט

33  vacat וגבלת אנה אברם בנכסִין שגיאין לחדא ואף בכסף ודהב וסלקת מן
 [לוט] לִ [ואז]ן [י]מֵצֵרֵ 

ןִ [י]בִר אחי עמי ואף לוט קנה לה נכסין שגיאין ונסב לה אנתה מן בִנִתִ מֵצֵרֵ  34
 [עמה]והוִיִת שרִהֵ 

 

 

  Col. XXI 

כִל אתר משריאתי עד די דבקת לבית אל לאתרא די בנית תמן מדבחא  1
 ובניתה תניאני

וִקרבת עלוהי עלואן ומנחה לאל עליון וקרית תמן בשם מרה עלמיא ° לִ  2
 והללת לשם אלהא וברכת

לֵאִלהא ואודית תמן קודם אלהא על כול נכסיא וטבתא די יהב לי ודי עבד  3
 עמי טב ודי אתיבני

 vacatלארעא דא בשלם           4
בִתר יומא דן פרש לוט מן לואתי מן עובד רעותנא ואזל ויתב לה בבקעת  5

 ירדנא וכול נכסוהי
עמה ואף אנה אוספת לה על דילה שגי והוא רעהִ נכסוהי ודבק עד סודם  6

 וזֵבֵן לה בסודם בי
ויתב בה ואנה הוית יתב בטורא די בית אל ובאש עלי די פרש לוט בר אחי  7

 מן לואתי 

8     vacat    ואתחזי לי אלהא בחזוא די ליליא ואמר לי סלק לך לרִמת
 חצור די על שמאל

בית אל אתר די אנתה יתב ושקול עיניך וחזי למדנחא ולמערבא ולדרומא  9
 וִלצפונא וחזי כול

ארעא דא די אנה יהב לך ולזרעך לכול עלמים וסלקת למחרתי כן לרמת  10
 חצור וחזית ארעא מן

רמתא דא מן נהר מצרין עד לבנן ושניר ומן ימא רבא עד חורן וכול ארע  11
 גבלִ עד קדש וכול מדברא

רבא די מדנח חורן ושניר עד פורת ואמר לי לזרעך אנתן כול ארעא דא  12
 וירתונה לכול עלמים
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ואשגה זרעך כעפר ארעא דִי לא ישכח כול בר אנוש לממניה ואף זרעך לא  13
 יתמנה קום הלך ואזל

וחזי כמן ארכהא וכמן פתיהא ארי לך ולזרעך אנתננה אחריך עד כול עלמיא  14
vacat 

ואזלת אנה אברם למסחר ולמחזה ארעא ושרית למסחר מן גִיִחון נהרא  15
 ואתית ליד ימא עד די

יֵמא רבא דן די מלחא ואזלת ליִד טור [ד ]דבקת לטור תורא וסחרת מן ליֵ  16
 תורא למדנחא לפותי ארעא

עד די דבקת לפורת נהרא וסחרת ליד פורת עד די דבקת לימא שמוקא  17
 למדנחא והוית אתה לי ליד

ימא שמוקא עד די דבקת ללשן ים סוף די נפק מן ימא שמוקא וסחרת  18
 לדרומא עד די דבקת גחון

נהרא ותבת ואתית לי לביתי בשלם ואשכחת כול אנשיִ שלם ואזלת ויתבת  19
 באלונִי ממרהִ דִי בחברון

כלמדנח צפון חברון ובנית תמן מדבח ואסקת עִלוהיִ עלא ומנחא לאל עליון  20
 ואכלת ואשתית תמן

 ל                                                                                                   
 אנה וכול אנש ביתי ושלחִת קרית לממרה ולערנם ולאשכול תתת אחיא 21
 

 אמוראא רחמי ואכלו כחדא 
 vacat   עמי ואשתיו עמי  22

קדמת יומיא אלן אתה כדרלעומר מלך עילם אמרפל מלך בבל אריוך מלך  23
 כפתוך תדעל מלך גִוים די

היא בין נהרין ועבדו קרב עם ברע מלך סודם ועם ברשע מלך עומרם ועם  24
 שנאב מלך אדמא

ועם שמיאבד מלך צבוין ועם מלך בלע כול אלן אזדמנו כחדא לקרב  25
 לעמקא די סִדִיא ותקף מלך

עִילם ומלכיא די עמה למלך סודם ולכול חברוהי ושויו עליהון מדא תרתי  26

 עשרה שנין הִוִוִאִ 

יִהבין מדתהון למלך עילם ובשנת תלת עשרה מרדו בה ובשנת ארבע עשרה  27

 דבר מלך עילם לכול

חברוהי וסלקו ארחא די מדברא והִוִוא מִחין ובזין מן פורת נהרא ומחו  28

 לרפאיא די בעשתִרִא
 מ                            

 שִוִה הקריות ולחוריא די בטורי גבל[די ב]דקרנין ולזוזמיא די בעמן ולאימיא  29
 

 עד דבִקִוִ לאיל 
 vacatדֵיֵ בחצצן תמר    ° [ינא      ]פרן די במדברִאִ ותִבִוִ וֵמֵחֵוֵ לעֵיֵןֵ דֵ  30
לךִ אדמא ומלך צִבִוִאִין ומלך [עומרם ומ]וִנפק מלך סִוִדםִ לעורעהִוִן ומלך  31

 בִלעִ וִפִתִחֵוִ קרבא
די עמה וִאתבר מלך סודום [ ומר ומלכיא]לקובלי כדרלעִ [ י סדיא]בעמִקאִ ד 32

 וערק ומִלךִ עומרִם
 וֵבֵזֵ מֵלֵךֵ עִיִלםִ כול נכסיא די סודִםִ ודי[       ]   ל]   [לִ [כו]נִפל וֵשֵגיאין מֵןֵ  33
 וִשִבִיִ לוט בר אחוי[ תמן]וֵ [ח]יִ אשכֵ [די     וכול ד]וֵשיֵאֵ [כ]רֵ [ וכול]וֵמֵרֵםֵ [ע] 34
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 Col. XXII 

 די אברם די הוא יתב בסודם כחדִא עמהון וכול נכסוהי ואתה חד מן רעה 1
 ענה די יהב אברם ללוט די פלט מִן שביא על אברם ואברם באדין הוא 2
 יתב בחברון וחויה די שבי לוט בר אחוהי וכול נכסוהי ולא קטיל ודי 3
 נגדו מלכיא ארחא חלתא רבתא למדיתון ושבין ובזין ומחין וקטלין ואזלין 4
 למדינת דרמשק ובכא אברם על לוט בר אחוהי ואתחלם אברם וקם 5
 ובחר מן עבדוהי גברין בחירין לקרב תלת מאא ותמניאת עשר וערִנם 6
 ואשכול וממרה נגדו עמה והוא רדף בתרהון עד דבק לדן ואשכח אנון 7
 שרין בבקעת דן ורמה עליהון בליליא מן ארבע רוחיהון והווא קטל 8
 בהון בליליא ותבר אנון והוא רדף להון וכולהון הווא ערקין מן קודמוהי 9

 עד דבקו לחלבון די שימא על שמאל דרמשק ואצל מנהון כול די שבוא 10
 וכול די בזו וכול טבתהון ואף ללוט בר אחוהי פצא וכול נכסוהי וִכִוִל 11
 שביתא די שבאו אתיב ושמע מלך סודם די אתיב אברם כול שביתא 12
 וכול בזתא וסלק לעורעה ואתה לשלם היא ירושלם ואברם שרא בעמק 13
 שוא והוא עמק מלכא בקעת בית כרמא ומלכיצדק מלכא דשלם אנפק 14
 מאכל ומשתה לאברם ולכול אנשאִ די עמה והוא הוא כהן לאל עליון וברך 15

 לאִברם ואמר בריך אברם לאל עליון מרה שמיא וארעא ובריך אל עליון 16
 נ                                                                           

 די סגר שִנִאִיִךִ בידך ויהב לה מעשר מן כול כסיא די מלך עילם וחברוהי 17
 

18       vacat         באדין קרב מלכא די סודם ואמר לאברם מרי אברם 
 י                                      

 הב לי נפשא די אתי לי די שביא עמך די אצלתה מן מלך עילם ונכסיא 19
 

 אדין אמר אברם למלך סודם מרים אנה   vacat כולהון שביקין לך   20
 ידי יומא דן לאל עליון מרה שמיא וארעא אן מן חוט עד ערקא דמסאן 21

 מ                                                                     
 דמן נכסי כול עתרה דִי           אן אסב מן כול די איתי לך דלא תהוה אמר 22

 

 אברם ברא מן די אכלו כבר עולימי די עמי וברא מן חולק תלתת גבריא די 23
 אזִלו עמִי אנון שליטין בחולקהון למנתן לך ואתיב אברם כול נכסיא וכול 24
 שביתא וִיהב למלך סודם וכול שביא די הואת עמה מן ארעה דא שבק 25
 vacatושלח כולהון              26
 אלהא לאברם בחזוא ואמר לה הא עשר שנין{ ו}בתר פתגמיא אלן אתחזי 27
 שלמא מן יום די נפקתה מן חרן תרתין עבדתה תנה ושבע במצרין וחדא 28
מן די תבת מן מצרין וכען בקר ומני כול די איתי לך וחזי כמן כפלין שגיו  29

 מן
 כול די נפקו עמך ביום מפקך מן חרן   וכען אל תדחל אנה עמך ואהִוִהִ לך 30
 סעד ותקף ואנה מגן עליך ואספרךִ לךִ לתקיף ברא מנך עתרךִ ונכסיך 31
 וִאמר אברם מרי אלהא שגי לי עתר ונכסין ולמא לי   vacatישגון לחדא    32
 לן ואנה כדי אמותִ ערטלי אהך די לא בנין וחד מן בני ביתי ירתנני[א]כול  33
 למֵתֵרתני ואמר לה לא ירתנך דן להן די יפוק°°° אליעזר בר דֵמֵשֵקִ הֵוֵאֵ  34
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1Q21 (1QTLevi ar) ed. J. T. Milik, DJD I 
 

  Parallel: Cairo Geniza Testament of Levi 

 

  Frg. 1 

 ]מִןִ די להֵוין תליתין [         1

 ]בֵיך מלכות כהנותא רבא מן מלכות[    2

 ]ל] [ל] [ל[       3

 

  Frg. 3 

פגשא לקרבא ונחשירותא ועמלא ונצפתא וקטלא וכפנא ]רבא [ולמלכות ח] 1
 [וזמנין<  :DJDתכתן>זמנין תאכל וזמנין תכפן 

וח וזמנין תדמך וזמנין תנוד שנת עינא כען חזי לך הכין ]תִעמל וזמנין תנִ  2
 [רבינך מן כלא והך יהבנא לך

 מִא]לםִ עֵלֵ [רבות ש] 3

 

 

1Q21 

  Frg. 26 

 ]י ארעא[   1

  Frg. 25 

1   ]° °[ 

 ]°ד בהון די °[   2

 ]°°ין בה[    3

  Frg. 23 

 ]ארי ש[    1

 ]חִהא[      2

  Frg. 8 

 ]וֵאנה vacatושלם [       1

 ]שלם וכל אנש[           2

 ]ןֵ אנה ל[           3

 ]ל[            4

  Frg. 7 

Col. ii                 Col. i                       

 ]נֵתא עד אנתה        [  1

 ]       תֵמלך עם די     [   2

 ]םֵ בעא            לא[    3

  Frg. 5 

 ]יצחק[    1

2    ]°°°[ 

  Frg. 4 

  Parallel: 4Q213b 4 

 ]קב מעשר[אבי יע   1

 ]ל[          2

  Frg. 11 

 ]ה אדין יהִוֵאֵ °[      1

 ]°בִעִאֵ ° [       2

  Frg. 9 

 < :DJD]ניאן[ש>] גיאן[ש        1

 ]°הֵוין [        2

 ]דֵ לי עד[       3

4         ]°°°[ 

  Frg. 22 

 ]רברבֵ ° [    1

 ]°הוו מ[      2

  Frg. 19 

 ]עקבִ [י      1
  Frg. 18 

 ]שִגיא[      1



30 

 

 

 

 

 

 

 

 

  [Frgs. 2, 6, 10, 12–17, 20–21, 24, 33, 35-36, 38–42, 44, 46–49, 55, 60] 

 

 

1Q21 

  Frg. 59 

 ]°°ין [    1

 ]כדניא[      2

  Frg. 58 

 ]שראל[י    1

  Frg. 45 

 ]ין ראשאִ °°[    1
  Frg. 43 

 ]°באש [    1

  Frg. 51 

 ]מן קרבא°[    1

2     ]°°[ 

  Frg. 50 

 ]ין ברךֵ °[    1

  Frg. 57 

 ]ליומת° [    1

 ]הוה רחם° [    2

  Frg. 56 

 ]°די כדן מן [   1
  Frg. 54 

 ]חזה להון לבֵ [   1

 ]°°שרו [     2

 ]ל[      3

  Frg. 53 

 ]°דין [      1

 ]י בִאר בה[    2

  Frg. 52 

 ]°°מרִי ה[    1

 ]°עות[      2

  Frg. 32 

 ]הֵ שמיא ל[   1

  Frg. 34 

1    ]° °[ 

 ]°יהיב [      2

  Frg. 37 

 ]מֵין תלהֵ [    1

 ]כל משחה לִ [    2

 ]°שמיא °° לִת מה°[   3

        Frg. 30 

1     ]°[ 

 ]°°לא לזנו[ 2

 ]צ <  :DJDלהבעא >בִי לה בעא  [  3

 ]ל[       4

  Frg. 29 

 ]בֵ אבי[יעק    1

 ]שִיִרִיִה° [      2

  Frg. 28 

 ]מן זרעִ °[    1
  Frg. 27 

 ]אדין [    1

  Frg. 31 

 ]י טעותא[   1
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1Q22 (1QapocrMosesa?) ed. J. T. Milik, DJD I 
 

  Col. I 

 אל מארץ]שֵרֵ [ת בני י]השנה לצִאֵ [ בארבעים]םֵ [אלוהי]על מִוֵשִהֵ [ ויקרא] 1
 שֵתי[דש ע]צרים בחִוֵ [מ 

[ ל הר נבו]ה ועלה אֵ [ד]תֵ כול הֵעֵ [הקהל א]דִש לאמורִ [חו]בֵאֵחֵדֵ לֵ [ ר]עש 2
 ה אתה[שמ]ועמדתהִ 

[    כוהנים]ים וכול הֵ [י]בות ללו[ור לראשי א]ופש[   ון]ן אהר[זר ב]ואלע 3
 ת בני[א]וצויתהִ 

[    ותם]ני לצוות א[י]בֵהר ס[ י אותכה]רה אשר צויתֵ [ו]בֵרֵיֵ התֵ [ל ד]ישרא 4
 את הכול[ ם]בִאוזניה

יֵ לוא [הארץ כ]שמים ואת [ה]ם אתִ [העידותה ב]ק מהם ו[עשו]אשר א[ יב]היט 5
 הִבו[יא]

מה [חיים על האד]הִימים אשר המה [ הם כול]ובניֵ [ מה]ה[ אותם]צִויתי [ ר]כֵאֵשֵ  6
 מגיד[ כי]

וֵליהם [וגל]עבותיהם [ים ותו]גו[ו בשקוצי ה]חר[ני ויב]אשר יעזבֵו[ כי]אנו 7
 את[ ויעבדו]

[ ומועדים]דש ושבת הֵברית [ברו כול מקרא קו]מוקש ויעֵ [ח ו]םִ והיו לפֵ [לי]אלי 8
 את אשר

 ארץ [ה]רבה בקרבִ [ מכה]ת אותם [להכו]שֵות אותם [לע]מִצוך היום [ כי]אנו 9
 ה עוברים[שר המ]א 

והשיגום [ ות]הם כול הקלל[לי]שִר יבואו עֵ [א]תה והיהִ [לרש]רדן שמה [הי]את  10
 אֵובדם ועד[ ד]עֵ 

ויקרא מושה     vacatעמהם       [ שתה]אמת נע[ כי]ם וידעו [מד]הש 11
 לאלעזר בן

 לכֵלוִת [ כול דברי התורה עד]הֵםֵ דֵבֵרֵוֵ [ע בן נון ויאמר אלי]ולישוִ [ אהרון] 12
 [ותם הסכת   ]א 

  Col. II 

[ מרתה חוקי]ךִ וש[אלוהי]ם לאלוהי [תהיה לע]םִ הזה [היו]שראל ושמִעִ [י] 1
 שֵרֵ [ומצוותי א]ועדוותי 

[ תת]ל[ ירדן]עֵובר את הִ [ תה]שִר אִ [עשה אותם כא]וִם אשר תֵ [הי]מצוך [ אנוכי] 2
 ים גדולות[ער]לֵכֵה 

רֵוֵתֵ [וא נטעתה ובו]אשר ל[ ל טוב כרמים וזיתים]ם מלאים כֵוֵ [י]ת ובת[וטובו] 3
 [א]שר לוֵ [ים א]חִצוב

שֵרֵ [חתה א]בכה ושכֵ [לב]למה ירום [ השמר]ה ושבעתה [ת]צִבתה ואכל[ח] 4
 ך היום[מצו]אנוכי 

שֵרֵאל [יאמר לבני י]מושה ו[ ויקרא  vacatיכה  ]ואורך ימ[ יכה]הוא חי[ כי] 5
 ארבעים[ זה]

ינו הוציא את ]הי אלוה[אלו]הזה [ מצרים והיום]נִו מארץ [את]יִום צ[שנה מ] 6
 [ו]לה מפיה[הא]רֵיֵםֵ [הדב
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כם ]א[ומש]טרחכם [ אשא לבדי]כֵה [פטיו אי]תִ כול מש[וא]פטיו [את כול מש] 7
 ויהיה[ וריבכם

הבו לכם ]ר תלכו בה [רך אש]הֵדִ [ ת את]ברית ולצווִ ]    [תֵנִיִ ל[אשר בכלו] 8
 עשו לבאר[חכמים אשר י

דה לנפשותיכם [מרו מא]הֵאֵלִהִ הש[ ורה]כול דברי הת[ את]כֵםִ [לכם ולבני] 9
 עֵר וחרה אף[אותם למה יב]תֵ [לעשו]

[ מים]ם מטר ואת ה[ליכִ ]עֵלֵהֵ להמטר עֵ [ממ]עצר את השמיםִ [ו]בכם [ אלוהיכם] 10
 תת לכם את[טה לארץ ל]למִ 

                                           ? 

 צוה[ וות אשר]מצֵ [ ה]לִ אל[י ישרא]ר מושה אל בֵנֵ [יוסף לדב]וֵ  vacatאִה [התבו] 11
 

 לעשות אותם[ אלוהים] 

12 ]                              [°°[     ] 

 

  Col. III 

 לאכלה[ ץ תהיה לכה]אֵרֵ [הארץ תעשה ושבת ה]נֵיִם את שבתִ [מקץ שבע ש] 1
 [דה]הֵשֵ [ כה ולבהמה ולחית]לֵ  

 אֵ [ארץ ושדהו לו]כִה אשר בִ [אביונים מן אחי]תר לִ [ואשר יו]ל [תהיה לאכו] 2
 [ש]יזמור אי[ רע וכרמו לוא]יזֵ  

 ת[ו מאומה ושמרתה א]אסוף ל[ואת ספיחי קצירו לוא יקצור איש ולוא י] 3
 [ה]ל[הא]בִריִתִ [ל דברי ה]כִוֵ  

ושמטתה [ את המצוה הזאת]לעשות [ שמוע תשמע]יהיֵ כי [לעשות אותם ו] 4
 [ת]נִה הזאִ [ידכה בש]

 [אשר יהיה לו את אחיו]איש וֵ [ישה מאומה ב]שר [כול בעל משה ידו א] 5
 עהו כי[מיט ידו בר]יש 

יגוש ]א [ו]לִ [ וכרי יגוש ואת אחיו]םִ את הנִ [והי אלוהיכ]ל[א]לֵ [ תקרא שמטה] 6
 [ה]כי בשנ[ איש

 ותיכם]את עווִנֵ [ לכפר לכם]היֵםֵ [הזאת יברככם אלו] 7
 [את]תִך את הז[    

 לחודש[        ]ה בשנה ]          [°°בֵ ]               [ 8

 כי  ] ת ביום הזה]         [ה°הִלֵ °בֵ ]            [ 9
 יו שטים[ה  

  הֵ [  ]וִר לחודש הֵ [עש] תֵיֵכם עד יוםֵ [במדבר אבו] 10 •  •                                                   •                                                 
 שר לחודש[ביום ע] 

 ]חודש יכופר[שר ל]אסר וביום עֵ [כול עבודה ת] 11
 לחודש[           

 [                 הכוהנים את שני השעירים]קחו [וי]                12
 

  Col. IV 

 [רץ]אל ובעד הא[בעד בני ישר]הם [     ]        וֵשים וב[ובסוד קד]וֵבִעדת אלים  1

 [     פך      ]ונשִ ° [          ]   דִותם[   ]        שפך בארץ [דמו וי]מן [ קח]ל[ו] 2

 [ ]        תעשו [ לאמור]מושה [ וידבר]      ופר להם בוִ [ויכ]צנהֵ °°°]    [ 3

 [   ]       וביוםִ ]         [ אֵתִ [   יכם         ]ם לדורות[ת עול]ם חוקו]     [ 4

 [אל]בִני ישרִ [   כוהן                         ]ם יקח ה]  [הכֵ ]  [ל]     [ 5
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 [ול]שֵמם לכֵ [     ]                                ל אשר [וכו]              6
 [ואה]הִנפש אשר ה[   ]                         יִם לשנה ]                [ 7
 ]   [   אני הכוהן]                            [על ספר ]               [  8

 את כול אלהִ ° [       יו                         ]וסמך את יד]              [ 9

 םִ האלה]                               [ובשנה הֵ ]                [  10

 [                               עירים]מֵןֵ שנֵיֵ הש]                [ 11

12 [                                        ] 

 

 

 

 

 
 

 
  [Frgs. 25, 48–49] 

 
 
 
 
 

1Q22 

  Frg. 46 

 ]°מיד ה[    1

 ]°°בח° [    2

  Frg. 45 

 ]שראל ק[י   1

 וה]אשר צ[    2

  Frg. 44 

 ]לֵיה ב[   1

 ר]ת אש[א    2

3      ]°°[ 

  Frg. 43 

 ]בֵ [        1

 מר]דִה להש[מא   2

 ]°וִא נ[ה     3

  Frg. 42 

1      ]°[ 

 ]רֵית ה[ב   2

 ה]וֵל שנ[כ   3

4      ]°°[ 

  Frg. 41 

 ]את [     1

 ]בועות [ש  2

 ש]מקד[     3

 ]ל[       4

  Frg. 24 

 ]רֵ בעדֵ [לכפ 1

 ]כֵי ת[     2

 ]אלה[      3

4       ]°[ 

  Frg. 12 

 ]חֵוִ להם [לק 1

2     ]°°°[ 

 ] :DJD>כרל<אל כול[   3

 ם]עמה[      4

 ]אותיךִ [חט   5

 ]כי [       6

  Frg. 13 

2   ]°[ 

 ]איש [  3

  Frg. 47 

1  ]°°[ 

 ]מלב[ 2
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1Q23 (1QEnGiantsa ar [Re-edition]) ed. L. Stuckenbruck, 

DJD XXXVI (cf. 1Q23 [1QEnGiantsa ar], DJD I) 
 

  Frgs. 1 + 6 + 22 

1 ]            [°]    [°°[ 

 ין]חֵמִרֵיִן מֵאתיֵן ערדֵיןֵ מאתֵ  2

 ]ןִ [י]ען מאתין תישין מאתֵ  3

 נב]ברא מן כֵלִ חִיהִ ואִלִפין מן עִ  4

 ]בִאדיןִ ]    [גִ      °°עלִ   5

 

 

 

 

 

 

1Q23 

  Frgs. 9 + 14 + 15 

 ]ןֵ [                    1

 ]וידעו ר[              2

 ]ה רבֵהֵ בארעִאִ °[         3

 אין]ה וקטלו לשגי°[   4

 ]ל די[כ]גברין מאֵהֵ [ 5

 ]לִ ] [לִ °°[       6

  Frg. 7 

1    ]°[ 

 ]וארוֵ [  2

 ]°°לִ [        3

  Frg. 4 

 ]°הֵ [      1

 ]קִרבֵ °[ 2

 ]לִ [    3

  Frg. 3 

 ]לֵ מנה°[     1

 ]והוית [    2

 א]אֵ ושחיתֵ [ 3

  Frg. 11 

 ]°קִם קִ [ 1

 [ן   /ריא]גב°° [ 2

  Frg. 19 

 עא]באר[  1

 ]ב עִ °[ 2

  Frg. 18 

1 ]° °°°°[ 

 ]°תִאבִה [ 2

 ]לִ °[ 3

  Frg. 17 

 ] [ ]ועלִו 1

 ]°בידיהוןִ  2

 ]ושרוִ לִ  3

  Frg. 16 

 [יא   /א]לִוחִ  1

 ]°וִאדֵ  2

 ]לִ [  3

  Frg. 13 

 ע]ארב°[       1

 א]תֵק נהר[ע 2

 ]אזֵלִ ° [       3
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  [Frgs. 2, 5, 8, 10, 12, 23, 26] 

 

 

1Q24 (1QEnGiantsb? ar [Re-edition]) ed. L. Stuckenbruck, 

DJD XXXVI 

 
 
 
 

1Q24 

  Frg. 20 

 ]ןִ [      1

 ן]אִבוהן באדיִ [ 2

 ]°עלמין ° [    3

 ]כִל בני[        4

5            ]°°°[ 

  Frg. 27 

 ]אלִן אִ °[ 1

 ]מהוי     [  2

 ]°°ב°[ 3
 ]עד [    4

 ]° כ[    5

  Frg. 25 

 ]ןִ [  1

 ]°°°לִ ° [ 2

 ]°    י°[ 3

 ]בו     °[ 4

 ]לִאִרִעאֵ [     5

  Frg. 24 

 ]לִאֵ  1

 ה]תוב 2

 ]מין 3

4 °°[ 

  Frg. 21 

 ]םִ ] [°[           1

 ]תֵמכין בכל די[ 2

 ]°°°° °לֵ [          3

  Frg. 29 

  Parallel: 6Q8 1 4–5 

 רקאל]וֵהיא ב[לא] 1

 ]לִא שיצי[ 2

  Frg. 28 

 ]ה ברה[ 1

  Frg. 30 

 ]שִרי    [    1

2 ] °°[ 

  Frg. 31 

1    ]°[ 

 ]תִ הִ °°[  2

 ]°לוחאִ [  3

  Frg. 2 

1      ]°[ 

 עא]עִל אר[ 2

 ]לִ [   3

  Frg. 1 

 י]רִוִהִ ] [קֵ [ 1

 ]ןִ והיִ ] [°°°ו°°     [       2

 ]יִא ולִנהרֵאֵ ] [לִ [          3

 ]יֵאֵ ולחמריא וִלִ [           4

5            ] °    vac   ֵולכול[ 

 ]°פיא ולמ°[             6

 ]אִ ולברקיאִ [              7

 ]°] [°לִ [                 8
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  [Frgs. 3, 6] 
 
 

 

1Q25 (1QApocryphal Prophecy) ed. J. T. Milik, DJD I 
 

  Frg. 1 
1 °[ 
 ה]המ 2
 ]°וירא ו 3
 צות]חקקתי להם המֵ  4
 ו]להמה וישיֵמֵ  5
 ]ובשומרון ישיֵםִ  6
 ]בוז על נדיבים  7
 ן]רֵ בציִוֵ °ל]   [ 8
 ]°תִרימו ]     [ 9

  

Frg. 4 
 ]ך הִ [     1
 ]ממצוקותיהם [   2
 ]תח ואל יעונוֵ בִ [יפ   3
 ]וכופרֵם [        4
 ]אֵשר לו אם[        5
 ]נֵאצו ולואֵ [ה ו]מִ [ה 6
 ]שחו והשפלה [י   7
8        ]°]  [°[ 
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  Frg. 5 

 ]°] [מֵ [   1

 ]°רֵוִש ויצ[ 2

 ]ריהון ולכול °[   3

 א]וֵלִמטרא ולטלִ [   4

 ]לִ ] [לִ [         5

  Frg. 4 

 ]°מֵיא ה[ 1

  Frg. 8 

 ]°]     [ןִ °°[    1

 ]לִא שלם לכון[ 2

  Frg. 7 

 ]יום קץֵ ° [   1

 ן]כולא גמיריֵ [  2

 ]ליהון די[ע 3

  Frg. 3 
 ]תֵשחו [  1
 ]הודה וִ [י   2

  Frg. 2 
 ]גֵיע [לה] ° 1
 ]°שמכה  2
 ]תפלה  3
 [דה   /ה]ליהוֵ  4
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  [Frgs. 10, 14] 
 

 

1Q26 (1QInstruction) (Re-edition) ed. J. Strugnell and  

D. Harrington, S. J., DJD XXXIV (cf. 1Q26, 1QWisdom  

Apocryphon, ed. J. T. Milik, DJD I) 
 

  Frg. 1 

  Parallel: 4Q423 4 

רז נה  ִ      ִ ]                           [                              1  [   יה  ] ב 
                                               

2                               ]                            [  ֵ ֵ ז ו ִ     [   ] ° לם  המ 

בואתכה הג  ִ          ֵ ]                        [                             3  [   ] ת 

י                       ִ  ֵ ]                  [                       4  [  ה ] כאשר גלה אוזנכה ברז נה 
                                                               

 [  ] ה לכה השמר לכה למה תכבדכה ממנו ו                                ° ]              [                 5

ִ                 ִ [ כל  ] ו נארותה בכול תבואתכה ו נ  ִ                     ִ  ֵ °   ]  [     6 ה בכול מעשיכה במ  ֵ  ת   [  ] מ 
                                                   

 [  קכה     ] ואמר לו אני חל              [   שפטכה     ] ל ריבכה ובידו  פקד מ              ִ       ֵ ]     [        7

ו ל  ֵ ֵ         ֵ ֵ  ֵ [ א ]     ל ] [   °°  ]        [           8  [  ] כול     [ ו ]           ג ד לכה נגד כ 

 [    ] °°°   ל ] [   °   ]                  [                     9

  Frg. 6 
 ]דִוִ [  1
 ]בבהמות ו[  2
 ]קומה ולחכו [  3
 ]להביא מ[      4
 ]°°לחֵ [     5

  Frg. 8 
 ]כִי מכרםֵ [ 1

  Frg. 13 
 ]בקרב [  1
 ]היִ [   2

  Frg. 11 
 ן]ציוֵ °° [ 1
 ]לִ [      2

  Frg. 5 
 ]כפלא [   1
 ]הארץ [   2
 ]°לשמיעֵ [    3
 ]ל לעבדים [  4
 דה]וֵה ביהו[ויה 5
 ]הֵמלוכה [       6

  Frg. 7 
 ]בֵןֵ [    1
 ]מידה נע[  2
3    ]° °[ 

  Frg. 12 
1      ]°[ 
 ראל]היה יש[  2
 הם]נלוו עלי[  3

  Frg. 9 
 ]ציון [  1
 ]°י [  2

  Frg. 15 
 ]נֵהֵ [          1
 ]נִכרתה ותשֵ [  2
 ]°°ל[    3
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  Frg. 2 
  Parallel: 4Q423 3 2–4 

 [     ] ° ם   [            ]  1

 [     ] כול תבואתכה             [      ]  2

 [     ] ארץ ועל פיהו              °   [  ]  3
                                  

 [     ] פרי בטנכה ו           [          ]      4
 

  Frg. 3 

1  [      ]  ֵ  ֵ ֵ  ֵ   ֵ ֵ י ם  ֵ ֵ ֵ  ח  י  ה  ו ש  ד   [   ] ק 
                                               

 [  כור   ] כי אתה לו לבן ב                 ֵ [      ]  2
 

 Frg. 4 
                                         

תי ֵ    ° [    ]  1  [    ] ° ל 

 [    ] אחד     [      ]  2

 

  [Frg. 5] 

 

1Q27 (1QMysteries) ed. J. T. Milik, DJD I 
 

  Frg. 1 Col. i 

  Parallels: 4Q3   3 3–6  4Q299 1 1–3 

 ]             [               ° כול     ]                                             [                                                1

ִ  [ א ]         ° ם ל     ֵ °°  ]                                        [                                           2 ת  ֵ   רזי פשע       °°°   מ 
כ  ֵ  ִ ]              [                 3  ולוא ידעו רז נהיה ובקדמוניות לוא התבוננו ולוא                                             °°    ] [   א 

 ידעו מה אשר יבוא עליהמה ונפשמה לוא מלטו מרז נהיה                                                 4
 כי יהיה                                                               

 ו שך ִ    [ ח ] ו זה לכם האות בהסגר מולדי עולה וגלה הרשע מפני הצדק כגלות ֵ                                                         5
  :DJD>מפנו    <מפני       

 ו  עוד כן יתם הרשע לעד והצדק יגלה כשמש תכוןִ                                          [ יננ   ] אור וכתום עשן וא                 6
 אולת    [   ד ] תבל וכול תומכי רזי פלא  אינמה עוד ודעה תמלא תבל ואין שם לע                       ִ                                    ֵ  7
נכון הדבר לבוא ואמת המשא ומזה יודע לכמה כי לוא ישוב אחור הלוא                                                                8

 כול   
 יתהלך הלוא מפי כול לאומים שמע האמת                                  [   ה ] העמים שנאו עול וביד כולמ                         9

 היש שפה ולשון מחזקת בה מי גוי חפץ אשר יעושקנו חזק ממנו מי                                                          10

יפה עם  אשר לואִ      ֵ         [   ו ] יחפץ כי יגזל ברשע הונו מי גוי אשר לוא עשק רעה                                              11  א 

ו      ֵ  ֵ  12  ]                         [                           ° הו  ו תוצאות י ת   ֵ  ִ        ִ  ִ °°°   [ אחר                   ] ל [   ן ] גזל ה 

 

  Frg. 1 Col. ii 

  Parallel: 4Q299 2 1–3 

1                  ]               [ ° [ 

 ת ] לו שוו חשבו נ ו          ֵ ֵ  ]        [          °°  ו  2
 ] נ ו  מה הוא היותר ל  ִ ִ                ֵ ° ]    [      ° מנכ      3

 ] ° כי אם המטיב והמרע אם יו                        ִ   4
 ] לוא יצלח לכול כן כול טוב ממונו  ברו                               ִ     ִ  5
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 ] ° ת ° בלוא הון ונמכר בלוא מחיר כי                              6
חים כי אם כול ִ               ]    [      מה מ     7  ] מ 

 ] ° יר לוא ישוה ב             [ ול מח     ] דמי וכ        ֵ  8
9 ]              vacat           

 ] ° לכול העמים ונס               10

11 ִ  ] ידע כול מ           ֵ   אלִ

 ] ל ° ]         [            12

 

 

  Frgs. 9–10 

יום  ֵ    ֵ  1  ] °°  ]   [     °°  ]   [     ה 
 ] ° כ ם מה הוא בֵ           ]   [     ° כי אם        2

 ] ר בו בו וכמוהֵ              [                   ים  ] שמעו מלכי עמ             3
ם כול שפטיֵ            4  ] ל הוא ובר         ]   [     ע 

5    ] [    °°°° [ 

ו ֵ   ] [    6  ] °°°   ה 
 

  Frg. 12 

1  °   ] [   °°° 

יש ערכֵ        2  ] ° ה 
 ] ל   [ כו  ] ל  3
 

  Frg. 13 

1       ]     °°°°° [ 
 ] ° מתים ות       [ ל ] מביא      [   2

 י ] ם  רזי תהום וחקר  ִ               ִ [  3
 ה ] ליל   °   [         4

  [Frgs. 8, 11] 

  Frg. 2 

1   ]        ֵ ל  גלה לבֵ   ] א 

 ] ° לקץ כול די          [  2
3        ] ° [ 

  Frg. 3 

1    ]  ֵ  ֵ  ֵ ה      ֵ ֵ  מ  ו ל   ] רע מכ 

2   ] °  ֵ נ י ם           ֵ  ֵֵ   ] ות לו לכוה 
 ] °°°   אשר כול         [  3

4  ]             °°°°°         [ 

  Frg. 4 

וז שבת ֵ        [  1  ] ע 

 ] ת °   [    2

  Frg. 5 

 ] ° ה   °°  ]  [    °°  [  1

ורה  ע   ֵ   ֵ   °°  [     2  ] ° ה מת 
3            ]  °° [ 

  Frg. 6 

 ] ות  °°°°°     [           1

2  ]  ֵ  ֵ  ִ ה  ֵ   מ  יה   ] ל   °°°°    כפר על שגג          [ י ] ש 
ד עולם לפניו לכפר הֵ                    [     3  ] ע 

 ] ° י מים יֵ      [                 4

5                    ]  °° [ 

  Frg. 7 

 ] מרת     ִ °°°   [  1

 ] °°°   אש    °   [  2
3   ]     °°°°° [ 
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1Q28 (1QS) ed. Devorah Dimant 
 

Col. I 

  Parallels: 4Q255 1 1–6  4Q256 I 9  4Q257 I 1–2  4Q256 II 1–9 
top margin 

 
 כ היחד לדרוש[ספר סר]שים לחִיו [                      ]            ל 1
 לִעשות הטוב והישר לפניו כאשר[כול נפש ]וִב[כול לב ]אל בִ  2
 צוה ביד מושה וביד כול עבדיו הנביאים ולאהוב כול 3
 אשר בחר ולשנוא את כול אשר מאס לרחוק מכול רע 4
 ולדבוק בכול מעשי טוב ולעשות אמת וצדקה ומשפט 5
 בארצ ולוא ללכת עוד בשרירות לב אשמה ועיני זנות 6
 לעשות כול רע ולהבי את כול הנדבים לעשות חוקי אל 7
 בברית חסד להיחד בעצת אל ולהתהלכ לפניו תמים כול 8
 הנגלות לִמועדי תעודותם ולאהוב כול בני אור איש 9

 כגורלו בעצת אל ולשנוא כול בני חושכ איש כאשמתו 10
 בנקמת אל וכול הנדבים לאמתו יביאו כול דעתם וכוחם 11
 והונם ביחד אל לברר דעתם באמת חוקי אל וכוחם לתכן 12
 כתם דרכיו וכול הונם כעצת צדקו ולוא לצעוד בכול אחד 13
 מכול דברי אל בקציהם ולוא לקדם עתיהם ולוא להתאחר 14
 מכול מועדיהם ולוא לסור מחוקי אמתו ללכת ימין ושמאול 15

                                            •     

 לפני אל לעשות{א}וכול הבאים בסרכ היחד יעבורו בברית  16
                                            •     

 ככול אשר צוה ולוא לשוב מאחרו מכול פחד ואימה ומצרפ 17
 

 נסִוימ בממשלת בליעל ובעוברם בברית יהיו הכוהנים 18
 והלויים מברכים את אל ישועות ואת כול מעשי אמתו וכול 19
 vacהעוברים בברית אומרים אחריהם אמן אמן  20
21   vac והכוהנים מִספרים את צדקות אל במעשי גבורתום 
 ומשמיעים כול חסדי רחמים על ישראל והלויים מספרים 22
 את עוונות בני ישראל וכול פשעי אשמתם וחטאתם בממשלת 23
 לֵ העוברים בברית מודים אחריהם לאמור נעוינו[וכו]בליעל  24

* Abbreviations and signs 

Brt – D. Barthélemy," Règle de la Congregation (1QSa)," Qumran Cave I (ed. D. 

         Barthélemy and J.T. Milik; DJD I; Oxford: Clarendon Press, 1955), 108-118 

Bu – M. Burrows, The Dead Sea Scrolls of St. Mark's Monastery, vol. II: The   

        Manual of Discipline (New Haven: American Schools of Oriental Research, 1951) 

M – J.T. Milik, "Rerceil ders Benedictions (1QSb)," Qumran Cave I (ed. D. 

        Barthélemy and J.T. Milik; DJD I; Oxford: Clarendon Press, 1955), 118-130 

Q – E. Qimron, "The Rule Scroll," The Dead Sea Scrolls: The Hebrew Writings, volume  

       One (Jerusalem: Yad Ben-Zvi Press, 2010), 209-242 (Hebrew). 

vac – vacat; blank space 

( ) –  editorially reconstructed letters or words 

{} – erasure 

 erasure of illegible letters partly survived – {}
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 בֵותינו מלפנינו בהֵלכתנו[וא]אִנו הרשענו אנו [חט]פֵשֵעֵנֵוֵ  25
 [ו]משפטו בנו ובאבותיֵנֵ [ישראל ו] לֵ [א]אמת וצדיקֵ ]   [  26

bottom margin 

 

  Col. II 

  Parallels: 4Q256 II 9–13  4Q256 III 1–4  5Q11 i 2–6  5Q11 ii 1–3  4Q257 III 1       

  4Q257 II 
top margin 

 ורחמי חסדו גֵמל עלינו מעולם ועד עולם והכוהנים מברכים את כול 1
 אנשי גורל אל ההולכים תמים בכול דרכיו ואומרים יברככה בכול 2
 טוב וישמורכה מכול רע ויאר לבכה בשכל חיים ויחונכה בדעת עולמים 3
 והלויים מקללים את כול אנשי vacוישא פני חסדיו לכה לשלום עולמים  4
 גורל בליעל וענו ואמרו ארור אתה בכול מעשי רשע אשמתכה יתנכה 5
  אל זעוה ביד כול נוקמי נקם ויפקוד אחריכה כלה ביד כול משלמי 6

 גמולים ארור אתה לאין רחמימ כחושך מעשיכה וזעום אתה 7
 

 באפלת אש עולמים לוא יחונכה אל בקוראכה ולוא יסלח לכפר עווניך 8
 ישא פני אפו לנקמתכה ולוא יהיה לכה שלום בפי כול אוחזי אבות 9

 וכול העוברים בברית אומרים אחר המברכים והמקללים אמן אמן 10
11   vacוהוסיפו הכוהנים והלויים ואמרו ארור בגלולי לבו לעבור 
 הבא בברית הזות ומכשול עוונו ישים לפניו להסוג בו והיה 12

                              ו                                       
 בשמעו את דברי הברית הזות יתברכ בלבבו לאמור שלום יהיִלי 13

                                                                              
   כיא בשרירות לבי אלכִ ונספתה רוחו הצמאה עם הרווה לאין               14

 סליחה אפ אל וקנאת משפטיו יבערו בולכלת עולמים ודבקו בו כול 15
 אלות הברית הזות ויבדילהו אל לרעה ונכרת מתוכ כול בני אור בהסוגו 16
 מאחרי אל בגלוליו ומכשול עוונו יתן גורלו בתוך ארורי עולמים 17
 vacוכול באי הברית יענו ואמרו אחריהם אמן אמן  18
19   vac ככה יעשו שנה בשנה כול יומי ממשלת בליעל הכוהנים יעבורו 
 ברשונה בסרכ לפי רוחותם זה אחר זה והלויים יעבורו אחריהם 20
 וכול העם יעבורו בשלישית בסרכ זה אחר זה לאלפים ומאות 21
 וחמשים ועשרות לדעת כול איש ישראל איש בית מעמדו ביחד אל 22
 לעצת עולמים ולוא ישפל איש מבית מעמדו ולוא ירום ממקום גורלו 23
 כיא הכול יהיו ביחד אמת וענות טוב וֵאהבת חסד ומחשבת צדק 24
 אֵיֵש לרעהו בעצת קודש ובני סוד עולמים וכול המואס לבוא 25
 חד אמתו כיא געלה[י]    ל ללכת בשרירות לבו לוא [בברית א] 26
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  Col. III 

  Parallels: 4Q255 2  4Q257 III  4Q262 1 1–4  4Q28  2 
top margin 

 נפשו ביסורי דעת משפטי צדק לוא חזק למשוב חיו ועם ישרים לוא יתחשב 1
 א                                                                                                                

 ודעתו וכוחו והונו לוא יבואו בעצת יחד כיא בסִאון רשע מחרשו וגולים 2
 

 בשובתו ולוא יצדק במתור שרירות לבו וחושכ יביט לדרכי אור בעין 3
 תמימים 

 יתקדש בימים לוא יתחשב לוא יזכה בכפורים ולוא יטהר במי נדה ולוא 4
 ונהרות ולוא יטהר בכול מי רחצ טמא טמא יהיה כול יומי מואסו במשפטי 5
 אל לבלתי התיסר ביחד עצתו כיא ברוח עצת אמת אל דרכי איש יכופרו כול 6
 עוונותו להביט באור החיים וברוח קדושה ליחד באמתו יטהר מכול 7
 עוונותו וברוח יושר וענוה תכופר חטתו ובענות נפשו לכול חוקי אל יטהר 8
 בשרו להזות במי נדה ולהתקדש במי דוכי ויהכין פעמיו להלכת תמים 9

 בכול דרכי אל כאשר צוה למועדי תעודתיו ולוא לסור ימין ושמאול ואין 10
לצעוד על אחד מכול דבריו אז ירצה בכפורי ניחוח לפני אל והיתה לו  11

 לברית
 vacיחד עולמים  12
13  vac                                                        למשכיל להבין וללמד את כול בני אור בתולדות כול בני איש 
 לכול מיני רוחותם באותותם למעשיהם בדורותם ולפקודת נגועיהם עם                                                            14
 קצי שלומם מאל הדעות כול הויה ונהייה ולפני היותם הכין כול מחשבתם                                                                15
 ובהיותם לתעודותם כמחשבת כבודו ימלאו פעולתם ואין להשנות בידו                                                            16
 משפטי כול והואה יכלכלם בכול חפציהם והואה ברא אנוש לממשלת                                                         17
 תבל וישם לו שתי רוחות להתהלכ בם עד מועד פקודתו הנה רוחות                                                         18
 האמת והעול במעון אור תולדות האמת וממקור חושך תולדות העול                                                         19
 ביד שר אורים ממשלת כול בני צדק בדרכי אור יתהלכו וביד מלאך                                                          20
 חושכ כול ממשלת בני עול ובדרכי חושכ יתהלכו ובמלאך חושך תעות                                                           21
                                                                            כול בני צדק וכול חטאתם ועוונותם ואשמתם ופשעי מעשיהם בממשלתו                                                            22
 לפי רזי אל עד קצו וכול נגועיהם ומועדי צרותם בממשלת משטמתו                                                          23
 וכול רוחי גורלו להכשיל בני אור ואל ישראל ומלאכ אמתו עזר לכול                                                             24
 אור והואה ברא רוחות אור וחושכ ועליהון יסד כול מעשה                                                    יבנ   25
הִ  ו° ] [   ל  ִ  [ כו  ] הן כול עבודה ועל דרכיהן                         ° ]   [     ל   ֵ  26  אחת אהב אל לכול                 9ד 

bottom margin 

 
  Col. IV 
  Parallels: 4Q257 V  4Q257 VI 

top margin 

 עדי עולמים ובכול עלילותיה ירצה לעד אחת תעב סודה וכול דרכיה שנא                                                               1
 vacלנצח      

2  vac                                                              ואלה דרכיהן בתבל להאיר בלבב איש ולישר לפניו כול דרכי צדק אמת
 במשפטי       ולפחד לבבו          

 ו                                                                                                                                                                                        
  אל ורוח ענוה וארכ אפים ורוב רחמים וטוב עולמים ושכל ובינה וחכמת                                                               3

 בכול     גבורה מאמנת            

1 
Q – ק֯ו̇ד̇ה [פ]   
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 מעשי אל ונשענת ברוב חסדו ורוח דעת בכול מחשבת מעשה וקנאת                                                          4
 משפטי צדק ומחשבת                 

קודש ביצר סמוכ ורוב חסדים על כול בני אמת וטהרת כבוד מתעב כול                                                               5
 לכת    גלולי נדה והצנע               

6               ֵ ת תבל ופקודת                                                 בערמת כול וחבא לאמת רזי דעת אלה סודי רוח לבני אמ 
 כול הולכי בה למרפא                  

 ורוב שלום באורכ ימים ופרות זרע עם כול ברכות עד ושמחת עולמים בחיי                                                                 7
 כבוד     נצח וכליל          

 vacעם מדת הדר באור עולמים                         8
9 vac                                                               ולרוח עולה רחוב נפש ושפול ידים בעבודת צדק רשע ושקר גוה ורום

 לבב כחש ורמיה אכזרי                   
ורוב חנפ קצור אפים ורוב אולת וקנאת זדון מעשי תועבה ברוח זנות ודרכי                                                                     10

 נדה בעבודת טמאה               
ולשון גדופים עורון עינים וכבוד אוזן קושי עורפ וכובוד לב ללכת בכול                                                                    11

 דרכי חושכ וערמת רוע ופקודת                          
 כול הולכי בה לרוב נגועים ביד כול מלאכי חבל לשחת עולמים באפ עברת                                                                12

 נקמה לזעו ת נצח וחרפת        ִ             אל   
 עד עמ כלמת כלה באש מחשכים וכול קציהם לדורותם באבל יגון ורעת                                                            13

 מרורים בהויות חושכ עד                        
 vacכלותם לאין שרית ופליטה למו                             14
15 vac                                                              באלה תולדות כול בני איש ובמפלגיהן ינחלו כול צבאותם לדורותם

 ובדרכיהן יתהלכו וכול פעולת                          
מעשיהם במפלגיהן לפי נחלת איש בין רוב למועט לכול קצי עולמים כיא                                                                 16

 אל שמן בד בבד עד קצ                   
 ם                                                                                       

 אחרון ויתן איבת עולם בין מפלגות תועבת אמת עלילות עולה ותועבת                                                             17
 

 עולה כול דרכי אמת וקנאת                        
 ריב על כול משפטיהן כיא לוא יחד יתהלכו ואל ברזי שכלו ובחכמת כבודו                                                                 18

 עולה ובמועד             0נתן קצ להיות             
פקודה ישמידנה לעד ואז תצא לנצח אמת תבל כיא התגוללה בדרכי רשע                                                               19

 בממשלת עולה עד              
 לו מבני איש             3מועד משפט נחרצה ואז יברר אל באמתו כול מעשי גבר יזקק                                                    20

 להתם כול רוח עולה מתכמי                        
בשרו ולטהרו ברוח קודש מכול עלילות רשעה ויז עליו רוח אמת כמי נדה                                                                  21

 מכול תועבות שקר והתגולל                       
ברוח נדה להבין ישרים בדעת עליון וחכמת בני שמים להשכיל תמימי דרכ                                                                  22

 כיא בם בחר אל לברית עולמים                          
ולהם כול כבוד אדם ואין עולה והיה לבושת כול מעשי רמיה עד הנה יריבו                                                                    23

 רוחי אמת ועול בלבב גבר                      
 

2 Or – להוית 
3 Or –  וזקק 
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 יתהלכו בחכמה ואולת וכפי נחלת איש באמת יצדק וכן ישנא עולה וכירשתו                                                                 24
 בגורל עול ירשע בו וכן                      

יתעב אמת כיא בד בבד שמן אל עד קצ נחרצה ועשות חדשה והואה ידע                                                              25
 פעולת מעשיהן לכול קצי                     

גורלות לכול חי לפי                    4 פיל[ה] לִ [ ]      ן וינחילן לבני איש לדעת טוב                             ]   [      26
פקודהֵ      [         ] ֵ   רוחו ב        ה 

bottom margin 

 

  Col. V 

  Parallels: 4Q256 IX 1–13  4Q258 I 1–11  4Q258 II 1–5 
top margin 

1  vac  וזה הסרכ לאנשי היחד המתנדבים לשוב מכול רע ולהחזיק בכול אשר
 צוה לרצונו להבדל מעדת

 אנשי העול להיות ליחד בתורה ובהון ומשובים על פי בני צדוק הכוהנים 2
 ו                           

  שומרי הברית על פי רוב אנשי 

היחד המחזקים בברית על פיהם יצא תכון הגורל לכול דבר לתורה ולהון  3
 ולמשפט לעשות אמת יחד וענוה

צדקה ומשפט ואהבת חסד והצנע לכת בכול דרכיהם אשר לוא ילכ איש  4
 בשרירות לבו לתעות אחר לבבו

למול ביחד עורלת יצר ועורפ קשה ליסד מוסד  5ועינוהי ומחשבת יצרו יאאם 5
 אמת לישראל ליחד ברית

 עולם לכפר לכול המתנדבים לקודש באהרון ולבית האמת בישראל והנלוים 6
 עליהם ליחד ולריב ולמשפט 

החוקים האלה בהאספם  להרשיע כול עוברי חוק ואלה תכון דרכיהם על כול 7
 ליחד כול הבא לעצת היחד

בשבועת אסר לשוב אל  יבוא בברית אל לעיני כול המתנדבים ויקם על נפשו 8
 תורת מושה ככול אשר צוה בכול

לב ובכול נפש לכול הנגלה ממנה לבני צדוק הכוהנים שומרי הברית ודורשי  9
 רצונו ולרוב אנשי בריתם

 המתנדבים יחד לאמתו ולהתלכ ברצונו ואשר יקים בברית על נפשו להבדל 10
 עול ההולכיםה ִמכול אנשי  

בדרכ הרשעה כיא לוא החשבו בבריתו כיא לוא בקשו ולוא דרשהו בחוקוהי  11
 לדעת הנסתרות אשר תעו

 ולנקום נקם באלות בם לאששמה והנגלות עשו ביד רמה לעלות אפ למשפט 12
 שפטים(מ)ברית לעשות בם         •                        
                        •            

 לגעת בטהרת אנשי אל יבוא במים vacגדולים לכלת עולם לאין שרית  13
 

 הקודש כיא לוא יטהרו 
 כי אמ שבו מרעתם כיא טמא בכול עוברי דברו ואשר לוא ייחד עמו 14

)בעבודתו ובהו 
נ
 ו פן ישיאנו(

 
 

4 Q – פיל[ה]  ל̇ [ ורע כיא א]  טוב  
5 Q – proposes כיא אם 
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 עוון אשמה כיא ירחק ממנו בכול דבר כיא כן כתוב מכול דבר שקר תרחק 15
 ואשר לוא ישיב איש מאנשי 

היחד על פיהם לכול תורה ומשפט ואשר לוא יוכל מהונם כול ולוא ישתה  16
 ולוא יקח מידם כול מאומה

אשר לוא במחיר כאשר כתוב חדלו לכם מן האדם אשר נשמה באפו כיא  17
 במה נחשב הואה כיא

כול אשר לוא נחשבו בבריתו להבדיל אותם ואת כול אשר להם ולוא ישען  18
 יאיש הקודש על כול מעש

הבל כיא הבל כול אשר לוא ידעו את בריתו וכול מנאצי דברו ישמיד מתבל  19
 וכול מעשיהם לנדה

ם וכיא יבוא בברית לעשות ככול החוקים האלה (ו)לפניו וטמא בכול הונ 20
 להיחד לעדת קודש ודרשו

את רוחום ביחד בין איש לרעהו לפי שכלו ומעשיו בתורה על פי בני אהרון  21
 המתנדבים ביחד להקים

 ב ישראל(ו)את בריתו ולפקוד את כול חוקיו אשר צוה לעשות ועל פי ר 22
 המתנדבים לשוב ביחד לבריתו 

 

איש לרעהו  וכתבם בסרכ איש לפני רעהו לפי שכלו ומעשיו להשמע הכול 23
 הקטן לגדול ולהיות

  ותום דרכו פוקדם את רוחם ומעשיהם שנה בשנה להעלות איש לפִי שכלו 24

  חולאחרו כנעוותו להוכי 
 

אל ידבר אלוהיהי באפ        תִ וענוה ואהבת חסד לאיש [מ]איש את רעהו בא 25
 או בתלונה

לבבו כיא [ ת]לִ [בעור]רוח רשע ואל ישנאהו [ קשה או בקנאת]או בעורפ  26
 יוכיחנו ולוא וִ ביומיִ 

bottom margin 
 

 

  Col. VI 

  Parallels: 4Q256 XI 5–8  4Q256 XI 11–13  4Q258 II 5–10  4Q258 III 1–3  4Q261  

   2a-c 1–5  4Q261 3  4Q261 4a–b 1 4Q263 1–5 
top margin 

 ישא עליו עוון וגמ אל יביא איש על רעהו דבר לפני הרבים אשר לוא 1
 א                                       

  לה( )בתוכחת לפני עדים ב 

יתהלכו בכול מגוריהם כול הנמצא איש את רעהו וישמעו הקטן לגדול  2
 למלאכה ולממון ויחד יואכלו

 ויחד יברכו ויחד יועצו ובכול מקום אשר יהיה שם עשרה אנשים מעצת 3
 החיד אל ימש מאתם איש 

כוהן ואיש כתכונו ישבו לפניו וכן ישאלו לעצתם לכול דבר והיה כיא  4
 יערוכו השולחן לאכול או התירוש

 התירוש לשתות לשתות הכוהן ישלח ידו לרשונה להברך בראשית הלחם או 5
 הכוהן ישלח ידו לרשונה 

להברכ בראשית הלחם והתירוש ואל ימש במקום אשר יהיו שם העשרה איש  6
 דורש בתורה יומם ולילה
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תמיד על יפות איש לרעהו והרבים ישקודו ביחד את שלישית כול לילות  7
 השנה לקרוא בספר ולדרוש משפט

זה הסרך למושב הרבים איש בתכונו הכוהנים ישבו וֵ  vac  ולברכ ביחד 8
 לרשונה

 והזקנים בשנית ושאר 
 כול העם ישבו איש בתכונו וכן ישאלו למשפט ולכול עצה ודבר אשר יהיה 9
 איש את מדעו לרבים להשיב  
 וגםvac לעצת היחד אל ידבר איש בתוכ דברי רעהו טרם יכלה אחיהו לדבר  10

 אל ידבר לפני תכונו הכתוב 
לפניו האיש הנשאל ידבר בתרו ובמושב הרבים אל ידבר איש כול דבר אשר  11

 לוא להפצ הרבים וכיא האיש
המבקר על הרבים וכול איש אשר יש אתו דבר לדבר לרבים אשר לוא  12

 במעמד האיש השואל את עצת
היחד ועמד האיש על רגלוהי ואמר יש אתי דבר לדבר לרבים אם יומרו לו  13

 ידבר וכולה מתֵנדב מישראל
 לשכלו להוסיפ על עצת היחד ידורשהו האיש הפקוד ברואש הרבים 14

 ולמעשיו ואם ישיג מוסר יביאהו 
 בינהו בכול משפטי היחד ואחרהלִ בברית לשוב לאמת ולסור מכול עול וִ  15

 

 בבואו לעמוד לפני הרבים ונשאלו 
הכול על דבריו וכאשר יצא הגורל על עצת הרבים יקרב או ירחק ובקורבו  16

 לעצת היחד לוא יגע בטהרת
 ו                                                             

 הרבים עד אשר ידרושהו לרוחו ומעשו עד מלאת לו שנה תמימה וגם 17
 

 הואה אל יתערב בהון הרבים 
 ובמולאת לו שנה בתוכ היחד ישאלו הרבים על דבריו לפי שכלו ומעשיו 18
 בתורה ואם יצא לו הגורל  

                                                                   •      

   •                                                            בו גמ את הונו(י)יקר לקרוב לסוד היחד על פי הכוהנים ורוב אנשי בריתם 19

 ואת מלאכתו אל יד האיש 
 

 

בחשבון בידו ועל הרבים לוא יוציאנו אל  6המבקר על מלאכת הרבים יכתבו 20
 יגע במשקה הרבים עד

 7מולאת לו שנה שנית בתוך אנשי היחד ובמולאת לו השנה השנית ופקודהו 21
 על פי הרבים ואם יצא לו 

 הגורל לקרבו ליחד יכתובהו בסרך תכונו בתוכ אחיו לתורה ולמשפט  22
  ולטורה ולערב את הונו ויה עצתו  י   ה                                       

  ליחד ומשפטו  23

24    vac      המשפטים אשר ישפטו בם במדרש יחד על פי הדברים אם  הואל
 ימצא בם איש אשר ישקר

 בהון והואה יודע ויבדילהו מתוכ טהרת רבים שנה אחת ונענשו את רביעית 25
 לחמו ואשר ישוב את 

 

6 All editions וכתבו but the yod is clear. 
7 All editions יפקודהו but the initial waw is clear. 

1Q28 



47 

 רעהו בקשי עורפ ודבר בקוצר אפים לפִרִוע את יסוד עמיתו באמרות את פי 26
 הכתוב לפנוהי רעהו 

שִר יזכיר דבר בשם [ת ומובדל וא]נעש שנה אחִ (° )ידו לוא ונ 8ושיעה[וה] 27
 ]   [° הנכבד על כול ה

bottom margin 

 

 Col. VII 

  Parallels: 4Q258 V 1  4Q259 I 4–15  4Q261 4a–b 2–6  4Q261 5a–c  4Q261 6a 
top margin 

 הואה קורה (    ° )ואם קלל או להבעת מצרה או לכול דבר אשר לו  1
 בספר או מברכ והבדילהו 

ולוא ישוב עוד על עצת היחד ואם באחד מִן הכוהנים הכתובים בספר דבר  2
 בחמה ונענש שנה

 אחת ומובדל על נפשו מן טהרת רבים ואם בשגגה דבר ונענש ששה חודשים                              3
 ואשר יכחס במדעו    

 ונענש ששה חודשים והאיש אשר יצחה בלו משפט את רעהו בדעהא ונענש 4
 שנה אחת 

ומובדל ואשר ידבר את רעהו במרום או יעשה רמיה במדעו ונענש ששה  5
 חודשים ואם
  יתרמה                      

6 vac  ברעהו     ונענש שלושה חודשים  ואם בהון היחד יתרמה לאבדו 
 

 (בֵ     ) 1ישלמו 
 vac ברושו  7
7a vac 

  לרעהו אשר לוא ר} {ואשר יטו יום  ששיםואם לוא תשיג ידו לשלמו ונענש  8
  אחת  שנה משפט ונענשב} {       

 וכן לנוקם לנפשו כול דבר ואשר ידבר בפיהו דבר נבל שלושה חודשים 9
 ולמדבר בתוכ דברִי רעהו 

 עשרת ימים ואשר ישכוב וישן במושב הרבים שלושים ימים וכן לאיש  10
)(הנפ 

 ר במושב הרביםט
 

 עשרת ימים אשר לוא בעצה וחִנם עד שלוש פעמים על מושב אחד ונענש 11

) (יז ואם 
 פוק

 

 ונפטר ונענש שלושים יום ואשר יהלכ לפני רעהו ערום ולוא היה אנוש 12
 ונענש ששה חודשים 

ואיש אשר ירוק אל תוכ מושב הרבים ונענש שלושים יום  ואשר יוציא ידו  13
 מתוחת בגדו והואה

פוח ונראתה ערותו ונענש שלושים יום ואשר ישחק בסכלות להשמיע קולו  14
 ונענש שלושים

 ימים והאיש אשר ילכ יום והמוציא את יד שמאולו לשוח בה ונענש עשרת 15
 רכיל ברעהו 

והבדילהו שנה אחת מטהרת הרבים ונענש ואיש ברבים ילכ רכיל לשלח  16
 הואה מאתם

8 Most editions  [והו]שיעה  but the waw is clear, as read by Bu. 
9 Q – ושלמו  but the initial yod is clear.  
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ולוא ישוב עוד והאיש אשר ילון על יסוד היחד ישלחהו ולוא ישוב ואמ על  17
 רעהו ילון

אשר לוא במשפט ונענש ששה חודשים והאיש אשר תזוע רוחו מיסוד היחד  18
 לבגוד באמת

וִלוא יגע בטהרת ( )וללכת בשרירות לבו אמ ישוב ונענש שתי שנים ברשונה  19
 vacהרבים 

 
 משקה                                 •    • •  •                     

 ואחר כול אנשי היחד ישב הרבים{  בטהרת}ובשנית לוא יגע  (רבים)             20
•     •   •      •                                •   •  •    •                                  

 ובמלואת 
 

על דבריו ואם יקרבהו ונכתב בתכונו vac לו שנתים ימים ישאלו הרבים  21
 ואחר ישאל אל המשפט

  ו                             
 על מלואת עשר (°°°°°°°°        )כול איש אשר יהיה בעצת היחד ( °°°°°°°°°°°°°             ) 22

 

 שנים 
23  vac   ()     vac  ושבה רוחו לבגוד ביחד ויצא מלפני  
הרבים ללכת בשרירות לבו לוא ישוב אל עצת היחד עוד ואיש מאנשי  24

 שִרִ יִתִערב[ד א]היח
 [   חו    ]הרבים והיה משפטו כמוהו לשלִ [ר       ]עמו בטהרתו או בהונו אש 25

bottom margin 
 

  Col. VIII 
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top margin 

                                                                                                                                                  
 בעצת היחד שנים עשר איש וכוהנים שלושה תמימים בכול הנגלה מכול 1
 אמ רעהו התורה לעשות אמת וצדקה ומשפט ואהבת חסד והצנע לכת איש 2
 בעושי משפט לשמור אמונה בארצ ביצר סמוכ ורוח נשברה ולרצת עוון 3
 מדת האמת ובתכון העת בהיות אלה(° )וצרת מצרפ ולהתהלכ עם כול ב 4

 בישראל 
  ט                                                         

 למעת עולם בית קודש לישראל וסוד vac( ל)עצת היחד באמת (ה)נכונה  5
 

 קודש 
 י                                                          

  חרי רצון לכִפר בעד הארצ(יֵ )קודשים לאהרון עדי אמת למשפט וב 6

 ולהשב 
  vacהיאה חומת הבחן פנת יקר בל vacלרשעים גמולם  7

                                            _ _  
      יסודותיהו                          

 מעון קודש קודשים vac   יזדעזעו      ובל יחישו ממקומם  8
 ריח                                                               

 לאהרון בדעת כולם לברית משפט ולקריב   ניחוח ובית תמים ואמת        9
 

 בישראל 
 לרצון לכפר בעד הארצ ולחרוצ משפט רשעה  והיו          קו                ()          

 ת עולם בהכון אלה ביסוד היחד שנתים ימים(קִ )להקם  ברית לחו 10
 

 עולה ואין (דֵרֵךֵ  בֵתֵמֵיֵםֵ ) 
 בתמים דרך 

  ה                                           יבדלו   
 קודש בתוכ עצת אנשי היחד וכול דבר נסתר מישראל ונמצאו לאיש    11

 

  ליחד                                                                           
 ובהיות אלה   בישראל vacהדורש אל יסתרהו מאלה מיראת רוח נסוגה 12

 בתכונים האלה     
 יבדלו מתוך מושב הנשי העול ללכת למדבר לפנות שם את דרכ הואהא     13

 

 ישרו בערבה מסלה לאלוהינו •    • •  •כאשר כתוב במדבר פנִוִ דרך  14
 רֵ צוה ביד מושה לעשות ככול הנגלה עת בעת[ש]מדרש התורה אִ  92הואה 15

1Q28 
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 ברית וכֵאשר גלו הנביאים ברוח קודשו וכול איש מאנשי היחד 16
 היחד אשר יסור מכול המצוה דבר ביד רמה אל יגע בטהרת אנשי הקודש 17
ואל ידע בכול עצתם עד אשר יזכו מעשיו מכול עול להלכ בתמים דרכ  18

 וקרבהו
 ב                                             

 בתכונו וכמשפט הזה לכול הנוספ ליחד ()בעצה על פי הרבים ואחר יכת 19
 

20  vac ואלה המשפטים אשר ילכו בם אנשי התמים קודש איש את רעהו 
 כול הבא בעצת הקודש ההולכים בתמים דרכ כאשר צוה כול איש מהמה 21
 אשר יעבר דבר מתורת מושה ביד רמה או ברמיה ישלחהו מעצת היחד 22

 ו                                                                    
 ולוא ישוב עוד ולוא יתערב איש מאנשי הקודש בהנו ועם עצתו לכול 23

 

 דבר ואם בשגגה יעשה והובדל מן הטהרה ומן העצה ודרשו המשפט 24
 אמ תתם דרכו אשר לוא ישפוט איש ולוא ישאל על כול עצה שנתים ימים 25
רִבִיִם אמ לוא שגג עוד עד מולאת לו [ה]יֵ [פ]לִ [ע]במושב במדרש ובעצה  26

 שנתים
 vacימים  27

bottom margin 
 

 

  Col. IX 

  Parallels: 4Q256 XVIII  4Q258 VII 2–9  4Q258 VII 13  4Q258 VIII 1–10  

  4Q259 III 6–19  4Q26  I 
top margin 

שגגה אחת יענש שנתים ולעושה ביד רֵמה לוא ישוב עוד אכ  (  )כיא על  1
 השוגג

יבחן שנתים ימים לתמים דרכו ועצתו על פי הרבים ואחר יכתוב בתכונו  2
 ליחד קודש

3           vac  בהיות אלה בישראל ככול התכונים האלה ליסוד רוח קודש לאמת 
 עולם לכפר על אשמת פשע ומעל חטאת ולרצון לארצ מבשר עולות 4

 ומחלבי זבח ותרומת 
שפתים למשפט כניחוח צדק ותמים דרכ כנדבת מנחת רצון בעת ההִיאה  5

 יבדילו אנשי
 היחד בית קודש לאהרון להיחד קודש קודשים ובית יחד לישראל ההולכים 6

 בתמים 
רק בני אהרון ימשלו במשפט ובהון ועל פיהם יצא והגורל לכול תכון אנשי  7

 היחד
                                                                                                                                                            _ 

 הון אנשי הרמיה והון אנשי הקודש ההולכים בתמים אל יתערב הִונם עם 8
 אשר 

לוא הזכו דרכם להבדל מעול וללכת בתמים דרכ ומכול עצת התורה לוא  9
 יצאו ללכת

בכול שרירות לבם ונשפטו במשפטים הרשונים אשר החלו אנשי היחד  10
 לתיסר בם
 ב                    

  vacיא ומשיחי אהרון וישראל עד בוא נ 11
 

12   vac   אלה החוקים למשכיל להתהלכ בם עם כול חי לתכון עת ועת
 ולמשקל

 איש ואיש 
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לעשות את רצון אל ככול הנגלה לעת בעת ולמוד את כול השכל הנמצא  13
 לפי העתים ואת

ובבחירי העת  לפי רוחוםvac  99חוק העת להבדיל ולשקול בני הצדוק 14
 להחזיק עלפי

רצונו כאשר צוה ואיש כרוחו כן לעשות משפטו ואיש כבור כפיו לקרבו  15
 ולפי שכלו

 ואשר לוא להוכיח ולהתרובב עמ אנשיvac להגישו וכן אהבתו עם שנאתו  16
 השחת 

 ולסתר את עצת התורה בתוכ אנשי העול ולהוכיח דעת אמת ומשפט צדק  17
 90לביחרי 

 דרכ איש כרוחו כתכון העת להנחותִם בדעה וכן להשכילם ברזי פלא ואמת  18
 בתוך 

 היאה עת(הֵ )לכ תמים איש את רעהו בכול הנגלה להם ( )אנשי היחד לה 19
 פנות הדרכ 

למדבר ולהשכילם כול הנמצא לעשות בעת הזואת והבדל מכול איש ולוא  20
 הסר דרכו

 עם שנאתו מכול עול ואלה תכוני הדרכ למשכיל בעתים האלה לאהבתו 21
 שנאת עולם 

 עמ אנשי שחת ברוח הסתר לעזוב למו הון ועמל כפים כעבד למושל בו 22
 וענוה לפני 

 הרודה בו ולהיות איש מקנא לחוק ועתי ליום נקם לעשות רצון בכול משלח 23
 כפים 

ובכול ממשלו כאשר צוה וכול הנעשה בו ירצה בנדבה וזולת רצון אל לו  24
 יחפצ

בֵכֵוֵל אמרי פיהו ירצה ולוא יתאוה בכול אשר לוא צוהֵ לִמִשפט אל יצפה [ו] 25
 תמיד

שפתים ]             [ קֵה יברכ עושיו ובכול אשר יהיה יספֵ ]           [ 26
 יברכנו

bottom margin 
 
 

  Col. X 
  Parallels: 4Q256 XIX  4Q256 XX  4Q258 VIII 10–13  4Q258 IX  4Q258 X   

  4Q26  II  4Q26  III  4Q26  IV  4Q26  V 
top margin 

 עם קצים אשר חקקא ברשית ממשלת אור עמ תקופתו ובהאספו על מעון  1
 חוקו ברשית 

אשמורי חושכ כיא יפתח אוצרו וישתהו עלת ובתקופתו עם האספו מפני אור  2
 באופיע

מאורות מזבול קודש עם האספם למעון כבוד במבוא מועדים לימי חודש  3
 יחד תקופתם עם

11 Or ;הצדיק  note 4Q259(=4QSe)  ה̇צ̇דק 
12 Or לבוחרי 
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מסרותם זהלזה בהתחדשם יום גדול לקודש קודשים ואות נ למפתח חסדיו  4
 עולם לראשי

מועדים בכול קצ נהיה ברשית ירחים למועדיהם וימי קודש בתכונם לזכרון  5
 במועדיהם

שנים ובתקופת  (° )תרומת שפתים הברכנו כחוק חרות לעד בראשי  ( ) 6
 מועדיהם בהשלם חוק

תכונם יום משפטו זה לזה מועד קציר לקיצ ומועד זרע למועד דשא מועדי  7
 שנים לשבועיהם

וברוש שבועיהם למועד דרור ובכול היותי חוק חרות בלשוני לפרי תהלה  8
 (אשא)ומנת שפתי 

אזמרה בדעת וכול נגינתי לכבוד אל וכנור נבלי לתכון קודשו וחליל  ( ) 9
 בקו משפטו שפתי אשא

 עם מבוא יום ולילה אבואה בברית אל ועם מוצא ערב ובוקר אמר חוקיו 10
 ובהיותם אשים 

גבולי לבלתי שוב ומשפטו אוכיח כנעוותי ופשעי לנגד עיני כחוק חרות  11
 ולאל אומר צדקי

 ולעליון מכין טובי מקור דעת ומעון קודש רום כבוד וגבורת כול לתפארת 12
 עולם הבחרה באשר 

שית משלח ידי ורגלי אברכ שמו בראשית (° )יורני וארצה כאשר ישופטני בר 13
 צאת ובוא

 לשבת וקום ועם משכב יצועי ארננה לו ואברכנו תרוםת מוצא שפתי  14
 במערכת אנשים 

ובטרם ארים ידי להדשן בעדני תנובת תבל ברשית פחד ואימה ובמכון צרה  15
 עם בוקה

אברכנו בהפלא מודה ובגבורתו אשוחח ועל חסדיו אשען כול היום ואדעה  16
 כיא בידו משפט

כול חי ואמת כול מעשיו ובהפתח צרה אהללנו ובישועתו ארננה יחד לוא  17
 אשיב לאיש גמול

רע בטוב ארדפ גבר כיא את אל משפט כול חי והואה ישלם לאיש גמולו  18
 לוא אקנא ברוח

 תפוש   עד    יום          ש_                                                            
 {טֵוֵרֵ בֵאֵפֵ לֵשֵבֵיֵ }רשעה ולהון חמס לוא תאוה נפשי וריב אנש חת לוא א 19

 נקם ואפיא לוא 
 

אשיב מאנשי עולה ולוא ארצה עד הכון משפט לוא אטור באפ לשבי פשע  20
 ולוא ארחם

על כול סוררי דרכ לוא אנחם בנכאים עד תום דרכם ובליעל לוא אשמור  21
 בלבבי ולוא ישמע בפי

נבלות וכחש עוון ומרמות וכזבים לוא ימצאו בשפתי ופרי קודש בלשוני  22
 ושקוצים

תמיד ומעל אנשים  לוא ימצא בה בהודות אפתח פי וצדקות אל תספר לשוני 23
 עד תום

 פ                                                                                                  
 פשעם רקים אשבית משפתי נדות ונפתלות מדעת לבי בעצת תושיה אסתר 24

                                                                        • 
 דעת 
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ובערמת דעת אשוכ בֵעֵדֵה גבול סמוכ לשמור אמנים ומשפט עוז לצדקת אל  25
 אִחֵלקִה

]          צדק אהבת חסד לנוכנעים וחזוק ידים לנמהרֵ ]      [° חוק בקו עתים וִ  26
] 

bottom margin 

 

 

  Col. XI 

  Parallels: 4Q256 XXIII 1  4Q258 XII  4Q258 XIII  4Q259 IV  4Q264 1–10 
top margin 

לתועי רוח בינה ולהשכיל רוכנים בלקח ולהשיב ענוה לנגד רמי רוח וברוח  1
 נשברה לאנשי

 
 מטה שולחי אצבע ומדברי און ומקני הון כיא אני לאל משפטי ובידו תום 2
 דרכי עמ ישור לבבי  
ובצדקותו ימח פשעי כיא ממקור דעתו פתח אורו ובנפלאותיו הביטה עיני  3

 ואורת לבבי ברז
 נהיה והויא עולם משען ימיני בסלע עוז דרכ פעמי מפני כול לוא יזד 4

 כיא אמת אל היאה 93עזרע 
 סלע פעמי וגבורתו משענת ימיני וממקור צדקתו משפטי אור בלבבי מרזי 5

 פלאו בהויא עולם 
 ו                                                 

 הביטה עיני תושיה אשר נסתרה מאנש דעה ומזמת ערמה מבני אדם מקור 6
 צדקה ומקוה 

 
           ר                                                                                         

 נתנם לאוחזת עולם בחר אל  (° )כבוד מסוד בשר לאש 91גבורה עמ מעין 7
    ל                                                      

 ם בגורל(° )וינחי 
 

קודש למטעת  קדושים ועם בני שמים חבר סודם לעצת יחד וסוד מבנית 8
 עולם עם כול

 עם(°°  )קצ נהיה ואני לאדם רשעה ולסוד בשר עול עוונותי פשעי חטאתי  9
 נעוות לבבי 

 

 לסוד רמה והולךי חושכ כיא לאדם דרכו ואנוש לוא יכין צעדו כיא לאל 10
 המשפט ומידו 

 תום הדרכ ובדעתו נהיה כול וךול הויה במחשבתו יכינו ומבלעדיו לוא יעשה 11
 ואני אם    

אמוט חסדי אל ישועתי לעד ואמ אכשול בעוון בשר משפטי בצדקת אל  12
 תעמוד לנצחים

ואם יפתח צרתי ומשחת יחלצ נפשי ויכן לדרכ פעמי ברחמיו הגישני  13
 ובחסדיו יבוא

מִשפטי בצדקת אמתו שפטני וברוב טובו יכפר בעד כול עוונותי ובצדקתו  14
 יטהרני מנדת

 

13 Q – read עזע יזד  
14 Or מעין 
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 אנוש וחטאת בני אדם להודות לאל צדקו ולעליון תפארתו ברוכ אתה אלי 15
 הפותח לדעה  
רציתה לבחירי  לִב עבדכה הכן בצדק כול מעשיו והקם לבן אמתכה כאשר 16

 אדם להתיצב
 רצונכה לוא יעשה כול 95לפניכה לעד כיא מבלעדיכה לוא תתם דרכ ובלו 17

 אתה הוריתה 
כול דעה וכול הנהִיה ברצונכה היה ואין אחר זולתכה להשיב על עצתכה  18

 ולהשכיל
בכול מחשבת קודשכה ולהביט בעומק רזיכה ולהתבונן בכול נפלאותיכה עם  19

 כוח
 ה                                                                        

 גבורתכה ומי יכול להכיל את כבודכה ומה אפ הואה בן אדם במעשי  20
 

 פלאכה 
 וילוד אשה מה ישב לפניכה והואה מעפר מגבלו ולחם רמה מִדורו והואה 21

 מצירוק 
 חמר קורצ ולעפר תשוקתו מה ישיב חמר ויוצר יד ולעצת מה יבין 22
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  Col. I 
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 לך]              [וזה הסרך לכול עדת ישראל באחרית הימים בהספם 1

 דֵרך[ו מלכת ב]עלפי משפט בני צדוק הכוהנים ואנושי בריתם אשר סרֵ  2
 ץֵ [ר בעד האר]העם המה אנושי עצתו אשר שמרו בריתו בתוך רשעה לכפֵ  3
 את[וזניהמה ]בבואום יקהילו אתכול הבאים מטפ עד נשים וקראו בא 4

 הֵ [שוגותיהמ]ול חוקי הברית ולהבינם בכול משפטֵיֵהֵמה פן ישגו במ[כ] 5
           ה                                                                           
6   vac 9]  [°סרך לכול צבאות העדה לכול האזרח בישראל ומן נע וזה 
 ]      [°הברית ו[ י]בספר ההגי וכפי יומיו ישכילוהו בחוק 0מֵדהו[יל] 7
 [ה יעבר]עשרים שנ[ ן]בוא בטב ובֵ [י] סרו במשפטיהמה עשר שנים[מו] 8

 [קרב]קודש ולוא יֵ [ ת]תו ליחד בעדֵ [ח]הפקודים לבוא בגורל בתוך משפ[ על] 9
] םֵ שנה בדעתוִ [רי]אלִ אשה לדעתה למשכבי זכר כיאם לפי מילואת לו עש 10

 [טוב
 צב במשמע משפטים[י]ורע ובכן תקבל להעיד עליו מִשפטות התורא ולהתִ  11

 צֵב ביסודות עדת[י]ובן חמש ועשרֵים שנה יבוא להת  vac  ובמלוא בו 12

 הקודש לעבוד את עבודת העדהֵ ובן שלושים שנה יגש לריב ריב 13
 שים[מ]פִט ולהתיצב ברואשי אלפי ישראל לשרי מאות שרי ח[ש]וֵמֵ  14

 י בני[עלפ]עשרות שופטים ושוטרים לשבטיהם בכול משפחותם [ שרי] 15
  ו                                                          ש  •                                 

 בֵעֵבודת[צב ]רו אבות העדה אשר יצא הגורל להתי{ש}ון הכוהנים וכול [אהר] 16
15 Or  ובלי  
1  Q - [ריו]ו֯ נע      
2  Q -  [יל] מדהו  
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                                 • 
 ד ]תִ ולבוא לפני העדה ולפי שכלו עם תום דרכו יחזק מתנו למעמ[לצא] 17

 בֵואת[לצ 
 יכבדו איש מרעהו 3לה[בא]ןֵ רִוב למועט [בי] מעשו בתוך אחיו { °}עבודת  18
 דִת העדה וכול איש פותי[בו]וברובות שני איש לפי כוחו יֵתֵנו משאו בעֵ  19
 שפט ולשאת משא עדה[ב ומ]אל יבוא בגורל להתיצב על עדת ישראל לרי 20
 ולהתיצב במלחמה להכניע גוים רק בסרך הִצִבא יכתוב משפחתו 21
 ובעבודת המס יעשה עבודתו כפי מעשו ובני לוי יעמודו איש במעמדו 22

 על פי בני אהרון להביא ולהוציא אתכול העדה איש בסרכו על יד ראשי 23
 ולשוטרים                                                     

 בִוִת העדה לשרים ולשופטים        למִספר לכול צבאותם עלפי בני[א] 24
 צדוק הכוהנים         

 ואמ תעודה תהיה לכול הקהל למשפט או  vacרֵאשי אבות העדה[וכול ] 25

 לעצת יִהד או לתעודת מלחמה וקדשום שלושת ימים להיות כול הבא 26
 הִנה אלה הנשים הנקראים לעצת היחד מבן עש   כול[יד ל]עת 27

 הִעדה והנבונים והידעים תמימי הדרך ואנושי החיל עמ[כמי ]חִ  28
 ]    [טים וכול שופטיהם ושוטריהם ושרי האלפים ושרי[ראשי השב] 29

bottom margin 
 

  Col. II 
top margin 

 ]ת°[                                               
 עֵבֵוֵדתו אלה[ך מחל   קת ]ולחמשים ולעשרות והלויים בתו 1
 אנושי השם קיראי מועד הנועדים לעצתֵ הֵיֵחִד בישראל 2

 ת                                                                                                                                   
 לפני בני צדוק הכוהנים וכול איש מנוגע באחת מֵכִוִל טמאו 3
 האדם אל יבוא בקהל אלה וכול איש מנוגע באֵלִהֵ לִבֵלִתֵיֵ  4
 החזיק מעמד בתוך העדה וכול מנוגע בבשרו נכאה רֵגֵלִיֵם או 5

 ידים פסח או עור או חרש או אלם או מום מנוגע בבשִרו 6
 לראות עינים או איש זקן כושל לבלתי התחזק בתוך הֵעֵדה 7

 וִשי השם כיא מִלֵאכי[נ]תֵוֵךֵ עדת אִ [ב]אלה להתיצב [ואו ]אל יב 8
 אלה לדבר אל עצת הקודש[ר לאיש מ]תם ואם יש דבִ [בעד]קודש  9

 אֵ יבוא האיש כיא מנִוֵגֵעֵ [העדה לו] מפיהו ואל תוך[והו ]דורש[י] 10
 מועד לעצת היחד אם יִוִעִדִוִ [קריאי ]שב אנשי השם [מו]וא [ה] 11
 רואש כול עדת ישראל וכול]    [המשיח אתם יבוא[ הן ]וֵ [הכ] 12

 מועד אנושי השם וישבו[קריאי ]אהרון הכוהנים [ חיו בני]אִ  13
 י                                                                                                                                                  
 יֵח ישראל וישבו לפניו ראש[בוא מש]לִפי כבודו ואחר יֵ [ פניו איש]ל 14
 במחניהם וכמסעיהם וכול[ עמדו]ש לפי כבודו כמֵ [לפי ישראל אי]אֵ  15

 ישבו לפניהם איש לפי[י            ]דִה עם חכמִ [בות הע]ראשי א 16
 ירוש וערוך השולחן[ו או לשתות הת]חן יחד יועד[אם לשול]כבודו וֵ  17

 איש את ידו ברשת[אל ישלח ] תירוש לשתותִ [ומסוך ה]היחד  18

 ברך את רשית הלחם[הוא י] לפני הכוהן כיאִ [ התירוש]הלחם ו 19
 לֵח משיח ישראל ידיו[ר יש]ידו בלחם לפנים ואח[ש וישלח ]והתירו 20
 [ו]כבודו וכחוק הזה יעש[ יש לפי]כו כול עדת היחד א[ואחר יבר]בלחם  21
 vac[   ים   ]עדו עד עשרא אנש[רכת כיא יו]לכול מע 22

bottom margin 

3  Thus Q  
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1Q28b (1QSb) ed. J. H. Charlesworth and L. T. Stuckenbruck, 

DSS–Princeton 1 
 

  Col. I 
 ו           _                                                                                                                       _                            

 רֵצִוֵנֵוֵ וִשֵוֵמֵרִי מצותיו[י אל עושי ]למשכיל לברך את ירא[ ה]דברי ברכֵ  1
                 _ 

 ֵ ויֵבֵחֵר בֵם לבִרית ֵ ]        [תמים  קודשו והולכים[ וח]ומחֵזֵקי ברֵ  2
 יככה                                                     

 לִםֵ [ו]מֵקִור עֵ [ דוני                     ]עמוד לעד יברכִמִה א[שר ת]עֵולם אֵ  3
                                                                                   _ 

 

 ]        ֵ [  ים                    ]בֵ יפתח לכה מן השמֵ [וא יכז]אשר ל 4
 [ים ]ה בעִדת קדושֵ [ות          ]עכִה בכול ברכ]      [בידכִהֵ  5

                                                                                                                   _ 
 ] באים ואתה ֵ]           [רִ עולם ולוא י]          [ 6
 ]שֵנאתה אין שִ [    ]               לטכה מכול[יפ     ]       7
 ]    [וִדש ידֵ [ק           ]לִ שִטן[ ]          8
 [ו ]מיד קודשֵ ]                  [לחִ ]            [ 9

10 [                 ]  ֵֵ ֵ  ֵֵ ] [ 
 

Frg. 5 
     ה                   ]עֵולם יביאִכֵ [      ]                              26

 ב                                                                              

 יו ]לִ קצי עבדֵ [כו          ] 27
 

 [      ]           עִולם ֵ]                                             [ 28
 

 Col. II  
 בֵותיכה[א]                                                    1
 יֵכה ישא]                                                     [ 2
 [א]נֵנִכה ישֵ [אדוני פניו                                             יחו] 3
 [ה]עלכֵ [   אדוני פניו                                                 ] 4

                                                                                                                                                                                                                                                       _ 
 [ם ]וֵאלִי[     ]                                                      5

6–21 [                         ] 
      וח קודש                              ]יחונכה אדוני ברִ ]    [ 22
                                     כה]לֵים ישעשעכה ויחוננִ ]   [ 23
 הִ [                                          ד]יֵחֵוִנכה ברוִח קודש וחסֵ  24
                                           ינכה]וברית עולם יחונכה וירִנֵ  25
 יֵם[      ל               ]תֵכש[ לוא  ]              ויחוננכִה במשפט צדק 26
   ]            כה ובכול ֵ]     [וֵיֵחוננכה בכול מעשֵיֵכִהֵ  27
 איכה            ]על כול צאצֵ ]      [אֵמת עולםֵ [ב] 28
 

 

  Col. III 
 רִ  ֵ ]   [לִ יושבי לכהֵ [חוח         אל כו]יִשא אדִוני פניו אליכהִ וריִח ניִ  1
 אֵ [יש] כול זרעכִהֵ [                 עדי]כה ובמוִ [י]יבחר ויפקוד כול קודש 2
 בִוֵ ]    [ ֵ כֵ  ֵ ֵ ]             [פניוֵ אל כול עדתכה ישא ברושכה 3
 א ]לם ישֵ [ו]קֵדִש זרעכֵה בכבוד ע[ד וי]בכִבִוִ  4
 שֵוֵ [                      ]לם יתן לכה ומֵלִכות [עו]        ֵ חני 5
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  Frg. 16 

1 ] ֵ  ֵ[ 
 ל]קִצי כו[ 2

 אפיםִ            
 ]ֵ מעוִןֵ  ֵ [   3

  Frg. 15 
 ]שֵמכה[ 1
 ]בִרֵכה [ 2
 ] ֵ לִ ]  3

                           ודש]ק[ י]מ מִבשר ועמֵ מלאכ]      [ ֵ ֵ ֵ ֵ 6
 [                                  ם]דֵוִר עולִ ]         [ ֵ ֵ ֵ ֵ ֵ ]   [יֵלחֵםֵ  7
 ]     ֵ ֵ מ]    [ ֵ     8

9–16 [                                                            ] 
        ]   ֵ ֵ ֵ [  ]          ֵ ה מלֵ [                      ] 17
 ]ולוא ֵ ֵ ] [ ֵ ֵ ]   [ ֵ יֵע לִכה ֵ[                      ] 18
 רכה ממקור[י]כִול הון תבִל להכֵ [    ]                              19
 [י ]דֵוִרִשהו כיא אל הכין כול אוש[                      ]   20
 יסדֵ שלומכה לעולמי עד]              [  ֵ ֵ קֵ ]         [ 21
 את בני צדוק הכוהנים אשר[ שכיל לברך]דברֵי ברכה למ          22
 חֵון כול משפטיו בתוך עמו ולהִוֵרותם]   [ בחרֵ במ אל לחזק ברתו ֵ 23
 [ר]ובצדק פקדו כול חוקיו ויתהלכו כִאשֵ ]     [כאשר צוה ויקימו באמתֵ  24
 ך]דשו וישימכה מכֵלול הדר בתו[מעון קו]בחר יברככה אדוני מ 25
 ]מקִומֵכֵהֵ ] [ דש לכה ויתנכה [עולם יח]קדושים וברית כהונתֵ  26
 ]ים וממזל שפתיֵכה כול [ב]נדיֵ [ פוט כול]קודש ובמעשייכה ישֵ  27
 ]ים ועֵצת כול בשר ביֵדכה יברךֵ  ֵ ]        [עמים ינחֵילכה רשיֵתֵ  28
 
 
 
 
 
 

  Col. IV  

  Parallel for lines 27–28: PAM 43.680 frg. 39, cf. E. J. C. Tigchelaar, 

  RevQ 21 (2004) 477–85 
 ֵ [י                 ]אֵנוֵש וקדושִ ]               [ יכה ירצֵה וֵ [מי רגל]ופע 1

                              _                         _ 
 וִ  ֵ [ ות  ]אֵנוש ובתענוֵגֵ ]      [°[ל ]הֵתערב לו וִכליִ [אתו ו]ימנהֵ  2

                                                                     _ 
 ] ֵ יֵדִיכה ומֵ [ש    ]םֵ עטרת רִואשכה קוֵדֵ [עול] בֵרֵכותֵ  3

                                   _  
    ]ֵ  ֵ ֵ הלחֵ ]   [שֵתי ]          [ ֵ לעֵ  4
5 ֵ ֵ [       

6–19 [      ] 
                                          _ 

    ]ֵו לֵבִחוֵן  ]                    [ 20
 ]בֵ לו עלפ ֵ ]                      [ 21
  ]בֵחר בכהֵ ]                  [ ֵ כִה ויצדיקכה מכול רִ ]         [ 22
 ֵ בֵרֵתִ בֵיֵדֵכה ֵ כה ֵ[                 רך]וֵלֵשאת ברוש קדושים ועמכה לִבֵ  23
 בֵאיש לרעֵהו ואתה[                 ]אנשי עצת אל ולוא ביד שרִ ידֵ  24
 הֵיה סביב משרת בהיכל[ות    ת]כמלאך פנים במעון קודִש לֵכֵבוד אלהי צֵבֵאֵ  25
עתֵ עולֵםֵ ולכול [ל]       מלכות ומפיל גורל עם מלאכי פנים ועצת יחדִ  26

 קצי נצח כיא
לתבל בדעת ולהאיֵר ]     [בֵעמו וֵלמִאור[ ש]שפטיו וישימכה קוד[אמת כול מ] 27

 פני רבים
                                                                                              _ 

 דֵש לו ותכבד שמו וקודשיו[תק]      נזר לֵקודש קִודשיֵםִ כִיאִ [ת]            28
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  Col. V  
1        [                                                   
                                                   ן]הִבדלִתִה מ 2
                                                   ]ישֵ לִוֵא השִ  3
                                                   ]רוִאיכה מ 4
                                                   ] וִחדש לכה 5

                _ 
                                                   ה]רוחו עליכ 6
                                                   ] ֵ לֵביו במ] [ 7
                                                   ]ֵ ואדון ]  [ 8
                                            ]             ֵ ֵ אֵ ]   [ 9

10–16      [                                                    
                         ]שֵר מֵלֵא יֵ [א]                          17

                                                                       _ 
 ]עֵם כול קצי עד וכבודכה לוא י]        [ ֵ ֵ ֵ ֵ ] [ 18
 ]כול שומעי שמעכה והדריכה[ ל ]לֵ פחִדִכִה עֵ [א] 19
 ]          למשכיל לברך את נשיא העֵדֵה אשר        20
 ם ]תִו ובריתֵ הֵיֵחֵד יחדֵש לו להקים מלכות עמֵוֵ לעול[גבור] 21
 כי אל]רֵץ ולהתהלך לפֵניו תמים בכול דר[א]נֵוי [שור לע]הוִכיח במיֵ [ול] 22
אדוני לרום עולים וכֵמגֵדל ]  [  ֵ [הו     ]צר לדִוֵרֵשֵי[ת       ב]ולֵהקים ברי 23

 עֵוֵזֵ בחֵומה
 א                                                         

 כהֵ בשבטכה תחִריב     ארץ וברוח [פי] בעזֵ ]            [ נשגבה וה 24
 שפתיכה 

ה וגבורת עולם רִוח          דעת ויראת אל [ים         עצ]תִמית רשעֵ  25
 והיה

 ישם קרניכה ברזל וֵפֵרסִוִתיכה נחושה[ו]ֵ  ֵ ֵ ] [ֵ אזֵוֵר ח ]          [צדק אזוִר 26
ים כטיטִ חוצות כיא אל הקימכה [ר                           עמ]תנכח כפֵ  27

 לשבטִ 
 ומים יעובדוכהֵ ובשם קודשו יגבִרכה[ניכה            וכול לא]למושִלים לפִ  28
ליכהֵ [ק]וֵפרשו [ ב]כה טרפ ואין משִי[יה                     ]והייתה כִארֵ  29

 על

[Frgs. 9–14, 28, 30–32] 

 

 

 

 

 

 

  Frg. 29 
1   ] ֵ [ 
2  ] ֵ     ֵ[ 

                  _ 
 ]מחֵגִים [ 3

                    _ 
 ] ֵ עִו ֵ [    4
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  Frg. 10 

 הן[הכו 1

  Frg. 11 

 ]שִר בו[א 1

1Q29 (1QLiturgy of 3 Tongues of Fire [1QapocrMosesb?]) 

 ed. J. T. Milik, DJD I (frgs. 1–2 re-edited on the basis of 4Q376)  

re-edited by Devorah Dimant  
 

  Frg. 1 

  Parallels: 4Q4 8 11 (underline) 

                      4Q376 1 ii (overbar) 

 ]°°ת [           1

 ] אשרִ האבן כ[     2
                        _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _   _ 

 ]אִשִ  בלשונותתמו [     3
                      _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _  _ _ _ _ _ _ _ 

 ]בִר הן לדִ וככלות ה[עד   4
                                    _ _ _ _ _      _ _ _ _ _ 

 יא]יכה והנבֵ לבר א[יד      5

 ]המדבר סרֵה ] [ל[         6

 ]הוה אל[י] לֵ [            7
Frg. 2 

 ]כלֵ [   1

 הן]בן הימנית בצאת הכוִ [הא 2

 ]שֵלוש לשונות אש מ[     3

 ]ואחר יעלה וננעִלֵ [        4

 ]°°יִא וִנֵ [           5
  Frgs. 3–4 

  Parallel: 4Q4 8 2 

1          ]°[ 

 ]הֵוֵהִ אלוהיכמה [י     2

 ]ל ישראל [כו 3

 יכה]בכול  מֵשֵפִטֵ ° [   4

 ]רִוב כוח הנכבדֵ [ב 5

 ]ל]       [ל[  6

 

  Frgs. 5–7 
top margin 

 ]°דִברים האלה על פי כול [ה  1

 ול]רֵ ידרוש הכוהן לכול רצונו כֵ [ואח 2

 ]         vacatהקהל      [       3

 ]ל שמורו את הדברים האלה [רא]ש[בני י   4

 ל]שִוִתֵ כוֵ [לע                5

 פטים]םִ ספִר המשִ [               6

7                  ]° °°[ 
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  Frg. 12 

 ]ויום[ 1

  Frg. 16 

 ]°תִורת [ 1

  Frg. 14 

 ]ורוח זֵיֵדוֵת[  1

 ]°עברםֵ [    2

 ]ל°[     3

  Frg. 13 

1       ]°[ 

 ]וֵכול בינִות עד[ 2

 ]רִשע ושקר גוה [   3
 ]בה מחשבת נִדה ועֵ [ 4

 ]ל] [°°מֵת עִ [    5

 
 [Frg. 9] 

 

 

1Q29a (1QTwo Spirits Treatise?) ed. J. T. Milik, DJD I  

 

 

 

 

 

 
 

 
 

  [Frgs. 15] 

 

 

1Q3  (1QLiturgical Text A?) ed. J. T. Milik, DJD I 
 

  Frg. 1 
 ]הִ [        1
 ]שֵיח הקודש [מ     2
 ]שלישית את כול[ב   3
 ]°פרים חומשים [ס   4
 ]°וִיותר על ארבעת [ 5
 ]ופשריהם לפי[     6
 

  Frg. 2 
 ]לִפניכה לתת[ 1
 ]טת הדרך ] [ל°ל[   2

 

  Frg. 3 
 ]רִתה ל[דב   1
 כה]מרננים לפני[ 2
 ר]השמים האמִ ° [   3
 ]פִישים[       4

 

  Frg. 4 
top margin 

 ]לכה ולספר רִזי[ 1
 ]°בִרית עלילִ [   2
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  [Frgs. 6, 8, 10–11] 

 

 

1Q31 (1QLiturgical Text B?) ed. J. T. Milik, DJD I 
 

  Frg. 1 
 ם]וִל אנשי היחד הֵמִתֵנֵדֵבי[כ] 1
 ]°°פיהם ישקו כול  2
 ]° °ל° °ל°] [ 3

  Frg. 2 
 ]°לאין כ 1
 ]וִבחיריִ  2
 ]במחניםִ  3
 מה]למלחֵ  4

 

 

1Q32 (1QNJ? ar) ed. J. T. Milik, DJD I 

 

 

 

1Q30 

  Frg. 9 
 ]°כיא [ 1

  Frg. 5 
 ]בבשול [ 1
 ם]רישוני[   2

  Frg. 7 
1 ]°°°°[ 
 ]כי יוגדִ [  2
3  ]°°°°°°[ 

  Frg. 12 
 ]שרים[ 1

  Frg. 7 
 א]כותלִ [    1
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  [Frgs. 6, 8–13, 17–18] 

 
 

1Q33 (1QM[ilúamah] = 1QWar Scroll [Rule]) ed. J. Duhaime, 

DSS–Princeton 2 
 

  Col. I 
top margin 

המלחמה ראשית משלוח יד בני אור להחל בגורל בני חושך בחיל [     ]למֵ  1
 בליעל בגדוד אדום ומואב ובני עמון

פלשת ובגדודי כתיי אשור ועמהם בעזר מרשיעי ברית בני לוי ובני [    ]ֵ וחֵ  2
 בנימין גולת המדבר ילחמו בם יהודה ובני

לכול גדודיהם בשוב גולת בני אור ממדבר העמים לחנות במדבר [    ]ֵ בֵ  3
 ירושלים ואחר המלחמה יעלו משם

הכתיים במצרים ובקצו יצא בחמה גדולה להלחם במלכי הצפון ואפו [    ]ֵ ֵ 4
 להשמיד ולהכרית את קרן

אה עת ישועה לעם אל וקץ ממשל לכול אנשי גורלו וכלת עולמים [    ] ֵ 5
 לכול גורל בליעל והיתה מהומה

בני יפת ונפל אשור ואין עוזר לו וסרה ממשלת כתיים להכִניעֵ רשעה ] [ג 6
 לאין שארית ופלטה לוא תהיה

 vacatי חושך [בנ]לִ  7

דֵק יאירו לכול קצוות תבל הלוך ואור עד תום כול מועדי חושך [בני צ]וֵ  8
 ובמועד אל יאיר רום גודלו לכול קצי

וביום נפול בו  לשלום וברכה כבוד ושמחה ואורך ימים לכול בני אור]  [  ֵ 9
 כתיים קרב ונחשיר חזק לפני אל

ישראל כיא הואה יום יעוד לו מאז למלחמת כלה לבני חושך בו יתקרבו  10
 לנחשיר גדול עדת אלים וקהלת

1Q33 

  Frg. 22 
 ]°°חד עִ [ 1
 ]קודם° [  2
3     ]°°°°°[ 

  Frg. 14 
 ]°כול ° [ 1
 א]גִלגלִ °° [   2
 ]כִיא גלגלא [   3

  Frg. 19 
 ]מִין°°° [ 1

  Frg. 16 
 ]בֵעת°°°°נֵ [ 1
 ]ותשעִ ° [      2

  Frg. 15 
1 [ °°°°°[ 
 ]°°מֵיֵן תלתֵ [א 2
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אנשים בני אור וגורל חושך נלחמים יחד לגבורת אל בקול המון גדול  11
 ותרועת אלים ואנשים ליום הווה והיאה עת

ל עם פדות אל ובכול צרותמה לוא נהיתה כמוה מחושה עד תומה ] [צרה ע 12
 לפדות עולמים וביום מלחמתם בכתיים

אור לנגוף רשעה ושלושה  נֵחֵשיר במלחמה שלושה גורלות יחזקו בני] [ֵ ] [ֵ יצ 13
 יתאזרו חיל בליעל למשוב גורל

וֵבֵגֵורל [בב בני אור ]ֵ ֵדֵגֵלי הבנים יהיה להמס לבב וגבורת אל מאמצִתִ לִ  ] [ 14
 השביעי יד אל הגדולה מכנעת

  vacat[                      ]       ל מלאכי ממשלתו ולכול אנשי[          15
   ]אמת לכלת בני חושך אֵזֵ [                      ]ֵ קדושים יופיע בעזרתֵ  [          16
 ]ֵם יתנו יד בכלִ  [                                              ]ֵ  ֵ  ֵוןִ גדול ֵ ] [לִ [     17

 

  Col. II 
top margin 

אבות העדה שנים וחמשים ואת ראשי הכוהנים יסרוכו אחר כוהן הראש  1
 ומשנהו ראשים שנים עשר להיות משרתים

בתמיד לפני אל וראשי המשמרות ששה ועשרים במשמרותם ישרתו ואחריהם  2
 ראשי הלויים לשרת תמיד שנים עשר אחד

לשבט וראשי משמרותם איש במעמדו ישרתו וראִשי השבטים ואבות העדה  3
 אחריהם להתיצב תמיד בשערי המקדש

וראשי משמרותם עם פקודיהם יתיצבו למועדיהם לחודשיהם ולשבתות ולכול  4
 ימי השנה מבן חמשים שנה ומעלה

לרצון אל לכפר  אלה יתיצבו על העולות ועל הזבחים לערוך מקטרת ניחוח 5
 בעד כול עדתו ולהדשן לפניו תמיד

 אלה                                        
 בשולחן כבוד את כול יסרוכו במועד שנת השמטה ובשלוש ושלושים שני  6
 

 המלחמה הנותרות יהיו אנשי השם 
 קרואי המועד וכול ראשי אבות העדה בחרים להם אנשי מלחמה לכול 7

  מכול שבטי ישראל יחלוצו ארצות הגוים  י                         
להם אנשי חיל לצאת לצבא כפי תעודות המלחמה שנה בשנה ובשני  8

 השמטים לוא יחלוצו לצאת לצבא כיא שבת
מנוח היאה לישראל בחמש ושלושים שני העבודה תערך המלחמה שש שנים  9

 ועורכיה כול העדה יחד
תש   ועשרים הנותרות בשנה הראישונה ילחמו בארם (ע)ומלחמת המחלקות ב 10

 נהרים ובשנית בבני לוד ובשלישית
ילחמו בשאר בני ארם בעוץ וחול תוגר ומשא אשר בעבר פורת ברביעית  11

 ובחמישית ילחמו בבני ארפכשד
בששית ובשביעית ילחמו בכול בני אשור ופרס והקדמוני עד המדבר הגדול  12

 בשנה השמינית ילחמו בבני
עילם בתשיעית ילחמו בבני ישמעאל וקטורה ובעשר השנים אשר אחריהם  13

 תחלק המלחמה על כול בני חם
תֵ [בני יפ] שִבִותם ובעשר השנים הנותרות תחלק המלחמה על כוִלִ [במו      ]לִ  14

 בֵמֵוֵשִבותיהם
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15    ]                                          [                                      ] 
 ֵ לפקודיהם [                ]ֵת התרועה לכול עבִודתם לִ  [                            16
     ]ועושרות על חֵ [     17
 

  Col. III 
top margin 

 סדרי המלחמה וחצוצרות              
 מקראם בהפתח שערי המלחמה לצאת אנשי  (סדרי המלחמה וחצוצרות( 1

 

 הבנים וחצוצרות תרועות החללים וחצוצרות 
 צ                                                                

 המארב וחצוצרות המרדף בהנגף אויב וחצורות המאסף בשוב המלחמה על 2
 

 מקרא העדה יכתובו קרואי אל חצוצרות 
שרים יכתובו נשיאי אל ועל חצוצרות המסורות (ס)ועל חצוצרות מקרא ה 3

 יכתובו סרך אל ועל חצוצרות אנשי
                 •   • •                                                 

      • •   •                 ראשי אבות הִעדה בהאספם לבית מועד יכתובו תעודות אל. השם יכתובו 4
 ועל חצוצרות המחנות לעצת קודש 

יכתובו שלום אל במחני קדושיו ועל חצוצרות מסעיהם יכתובו גבורות אל  5
 להפיץ אויב ולהניס כול משנאי

צדק ומשוב חסדים במשנאי אל ועל חצוצרות סדרי המלחמה יכתובו סדרי  6
 דגלי אל לנקמת אפו בכול בני חושך

למערכת  ועל חצוצרות מקרא אנשי הבנים בהפתח שערי המלחמה לצאת 7
 האויב יכתובו זכרון נקם במועד

להפיל כול חללי  אל ועל חצוצרות החללים יכתובו יד גבורת אל במלחמה 8
 מעל ועל חצוצרות המארב יכתובו

רזי אל לשחת רשעה ועל חצוצרות המרדף יכתובו נגף אל כול בני חושך  9
 לוא ישוב אפו עד כלותם

ובשובם מן המלחמה לבוא המערכה יכתובו על חצוצרות המשוב אסף אל  10
 ועל חצוצרות דרך המשוב

ממלחמת האויב לבוא אל העדה ירושלים יכתובו גילות אל במשוב שלום  11
vacat 

12 vacat 

סרך אותות כול העדה למסורותם על האות הגדולה אשר בראש כול העם  13
 יכתובו עם אל ואת שם ישראל

לִ כתִולדותם על אותות ראשי המִחנות [בטי ישרא]ואהרון ושמות שנים עשר שִ  14
 אשר לשלושת השבטים

     בט]לִ אִות השבט יכתובו נס אל ואת שם נשי השִ [ע ]           ֵ  ֵ יכתובו ב 15
     ]ֵ ֵ שם הנשיא הרבוא ואת שמות ש [                          ]    ֵ משפ 16
      ]מִאִיותֵיו ועל אֵוֵתֵ  ֵ [                                               ] ֵ  17
 

  Col. IV 
top margin 

ועל אות מררי יכתובו תרומת אל ואת שם נשי מררי ואת שמות שרי אלפיו  1
 ףִ יכתובו אף אל בעברה על[ל]ועל אות הא

בליעל ובכול אנשי גורלו לאין שארית ואת שם שר האלף ואת שמות שרי  2
 מאיותיו ועל אות המאה יכתובו מאת
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אל יד מלחמה בכול בשר עול ואת שם שר המאה ואת שמות שרי עשרותיו  3
 ועל אות החמשים יכתובו חדִלִ 

גבורת אל ואת שם שר החמשים ואת שמות שרי עושרותיו [ב]מעמד רשעים  4
 על אות העשרה יכתובו רנות

  vacatתעודתו  אל בנבל עשִוִרֵ ואת שם שר העשרה ואת שמות תשעת אנשי 5
•                               

 ובבלכתם למלֵחִמה יכתובו על אותותם אמת אל צדק אל כבוד אל משפט 6
•                                

 אל ואחריהם כול מרך פרוש שמותם 
ובגשתם למלִחמה יכתובו על אותותם ימין אל מועד אל מהומת אל חללי  7

 אל ואחריהם כול פרוש שמותם
ובשובם מן המלחמִה יכתובו על אותותם רומם אל גדל אל תשבוחת אל  8

  vacatכבוד אל עם כול פרוש שמותם 
אותות העדה בצאתם למלחמה יכתבו על אות הראישונה עדת אל על  סרך 9

 אות השנית מחני אל על השלישית
שבטי אל על הרביעית משפחות אל על החמישית דגלי אל על הששית קהל  10

 אל על השביעית קריאי
אל על השמינית צבאות אל ופרוש שמותם יכתובו עם כול סרכם ובגשתם  11

 למלחמה יכתובו על אותותם
מלחמת אל נקמת אל ריב אל גמול אל כוח אל שלומי אל גבורת אל כלת  12

 אל בכול גוי הבל ואת כול פרוש
שמותם יכתובו עליהם ובשובם מן המלחמה יִכתובו על אותותם ישועות אל  13

 עזר אל משענת אל נצח אל
  vacatשֵמִחתֵ אל הודות אל תהלת אל שלום אל  14
שלש     ] וֵתֵות אות כול העדה אורך ארבע עשרה אמה אות שֵלִ [א            15

 שרה אמה[וע
 הֵ  [                                                                                              

 תֵשע אמות[    רה ]שֵתים עשרה אמה אֵוֵתֵ הֵרֵבֵוֵא עשתי עש[    16
 

  vacat[                ]  ֵ ֵ  ֵ אמות אֵותֵ הִעשרהִ ש ֵ [   17
 ]  לֵ [    ]                                    לֵ [                     18
 

  Col. V 
top margin 

שם ישראל ולוי ואהרון ושמות [ו] נשיא כול העדה יכתבו שמוִ   ֵ ] [ועל מִ  1
 שנים עשרִ שבטי ישראל כתולִדֵותם

  vacatושמות שנים עשר שרי שבטיהם  2
 ער                                                                          

 סרך לסדר דגלי המלחמה בהמלא צבאם להשלים מכת פנים על אלף איש 3
 

 תאסר המערכה ושבעה סדרי 
 ר                                            

 ים בסרך מעמד איש אחר איש וכולם מחזיקים(כ)פנים למערכה האחת סדו 4
 

 נחוִשת מרוקה כמעשה מגני 
מראת פנים והמגן מוסב מעשי גדיל שפה וצורת מחברת מעשה חושב זהב  5

 ממוזזים וכִסִף ונחושת
ואבני חפץ אבדני ריקמה מעשה חרש מחשבת אורך המגן אמתים וחצי  6

 ובידם רמח ורוחבו אמה וחצי
וכידן אורך הרמח שבע אמות מזה הסגר והלוהב חצי האמה ובסגר שלושה  7

 צִמידים מפותחים כמעשי
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גדיל שפה בזהב וכסף ונחושת ממוזזים כמעשי צורת מחשבתִ ומחברת  8
 רה מזה ומזה לצמיד[ו]הצִ 

סביב אבני חפץ בדני ריקמה מעשי חרש מחשבת ושבולת והסגר מחורץ בין  9
 הצמידים כמעשי

עמוד מחשבת והלוהב ברזל לבן מאיר מעשי חרש מחשבת ושבולת זהב  10
 טהור בִתוך הלהב ושפֵוֵד אל

הראש והכידנים ברזל ברור טהור בכור ומלובן כמראת פנים מעשי חרש  11
 שבת ומראי שבולִתִ [ח]מִ 

זהב טהור חוברת בו לשני עבריו וספות ישר אל הראוש שתים מזה ושתים  12
 מזה אורך הכידִן אמה

וחצי ורוחבו ארבע אצבעות והבטן ארבע גודלים וארבעה טפחים עד הבטן  13
 והבטן מרוגלת הנה

והנה חמשה טפחים ויד הכידן קרן ברורה מעשה חושב צורת ריקמה בזהב  14
 ובכסף ואבני חפץ

15  vacat  
 יסדרו שבע המערכות מערכה אחר מערכה[ ]ובעמוד הֵ  16
 י]לושים באמה אשר יעמודו שם אנִשִ [ש  ]וֵרֵוִחִ  17
     ]ֵ  ֵ ֵ ֵ ֵ ֵ ֵ ֵ ל מֵגֵנֵיֵ הפנים ֵ[                                                    18
 

  Col. VI 
top margin 

שבע פעמים ושבו למעמדם ואחריהם יצאו שלושה דגלי בינים ועמדו בין  1
 המערכִות הדגל הראישון ישליךִ אֵל

מערכת האויב שבעה זרקות מלחמה ועל לוהב הזרק יכתובו ברקת חנית  2
 לגבורת אל ועל השלט השני יכתובו

זיקי דם להפיל חללים באף אל ועל הזרק השלישי יכתובו שלהובת חרב  3
 אוכלת חללי און במשפט אל

כול אלה יטילו שבע פעמים ושבו למעמדם ואחריהם יצאו שני דגלי בינים  4
 ועמדו בין שתי המערכות הדגל

 וכידן להפיל חללים הראישון מחזיק חנית ומגן והדגל השני מחזיקי מגן 5
 ער                                     

 במשפט אל ולהכניע מכת 
 

אויב בגבורת אל לשלם גמול רעתם לכול גוי הבל והיתה לאל ישראל  6
 המלוכה ובקדושי עמו יעשה חיל

7 vacat 
ושבעה סדרי פרשים יעמודו גם המה לימין המערכה ולשמאולה מזה ומזה  8

 יעמודו סדריהם שבע מאות
יצאו עם אלף  פרשים לעבר האחד ושבע מאות לעבר השני מאתים פרשים 9

 מערכת אנשי הבינים וכן
 רֵיֵ המחנה הכול שש מאות וארבעת אלפים ואלף וארבע[ב]יעמודו לכול עִ  10

 ר                                             
 מאות רכב לאנשי סרך המעכות 

 

חִת ויהיו הפרשים על רכב אנשי הסרך ששת אלפים [הא]חמשים למערכהִ  11
 חמש מאות לשבט כול הרכב היוצאים
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הִבנים סוסים זכרים קלי רגל ורכי פה וארוכי רוח [ י]למלחמהִ עם אנשִ  12
 ומלאים בתכון ימיהם מלומדי מלחמה

עליהם אנשי חיל  ולות ולכול מראי דמיונים והרוכבים[ק]ובעולים לשמוע  13
 למלחמה מלומדי רכב ותכון

ימיהם מבן שלוִשִים שנה עד בן חמש וארבעים ופרשי הסרך יהיו מבן  14
 בן חמשים והמה ארבעים שנה ועד

חֵות ובתי ראשים ושוקים ומחזיקים בידם מגני עגלה ורמח  ֵ ֵ [    ]לִ [ ב]וֵרֵכֵ  15
     ות]ארוך שֵמֵוֵנֵהֵ אֵמֵ 

      ]וִקשת וחצים וזרקות מלחמה וכולם עתודים בסִ [                                 16
 [    ] ֵ לִ וִלשפוך דם חללי אשמתם אלה הֵמה ה[   17
18                                       ]                                        [      
 

  Col. VII 
top margin 

 ואנשי הסרך יהיו מבן ארבעים שנה ועד בן חמשים וסורכי המחנות יהיו מבן 1
 ש                     ש                     

                                   שים והשוטרים( )ים שנה ועד בן ( )חמ(  ) 

יהיו גם הם מבן ארבעים שנה ועד בן חמשים וכול מפשיטי החללים ושוללי  2
 השלל ומטהרי הארץ ושומרי הכלים

ועורך הצידה כולם יהיו מבן חמש ועשרים שנה ועד בן שלושים וכול נער  3
 זעטוט ואשה לוא יבואו למחנותם בצאתם

מירושלים ללכת למלחמה עד שובם וכול פסח או עור או חגר או איש אשר  4
 מום עולם בבשרו או איש מנוגע בטמאת

בשרו כול אלה לוא ילכו אתם למלחמה כולם יהיו אנשי נדבת מלחמה  5
 ותמימי רוח ובשר ועתודים ליום נקם וכול

איש אשר לוא יהיה טהור ממקורו ביום המלחמה לוא ירד אתם כיא מלאכי  6
 קודש עם צבאותם יחד ורוח יהיה

דבר רע לוא יראה  בין כול מחניהמה למקום היד כאלפים באמה וכול ערות 7
   סביבות כול מחניהם

8 vacat 
ובסדר מערכות המלחמה לקראת אויב מערכה לקראת מערכה ויצאו מן  9

 השער התיכון אל בין המערכות שבעה
כוהנים מבני אהרון לובשים בגדי שש לבן כתונת בד ומכנסי בד וחוגרים  10

 באבנט בד שש משוזר תכלת
וארגמן ותולעת שני וצורת ריקמה מעשה חושב ופרי מגבעות בראשיהם בגדי  11

 מלחמה ואל המקדש לוא
יביאום הכוהן האחד יהיה מהלך על פני כול אנשי המערכה לחזק ידיהם  12

 במלחמה וביד הששה יהיו
וחצוצרות המרדף  חצוצרות המקרא וחצוצרות הזכרון וחצוצרות התרועה 13

 וחצוצרות המאסף ובצאת הכוהנים
אל בין המערכות יצאו עמהמה שבעה לויים ובידם שבעת שופרות היובל  14

 ושלושה שוטרים מן הלויים לפני
לִחמה [מ              א]הכוהנים והלויים ותקעו הכוהנים בשתי חצוצרות המֵקֵרֵ  15

 על חמשים מגן
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 לִוִיים שוטרים ועם[  ]וחמשים אנשי בינים יצאו מן השער האחד וֵ  16
 בֵינים מן השערים[אנשי    רך]כול מערכה ומערכה יצאו ככול הס 17
 חמה ]ֵ המלִ  ֵ [   ]ֵ ֵ דֵו בין שתי הִמֵעֵרֵכֵוֵתֵ ו[ועמ] 18
 

  Col. VIII 
top margin 

 החצוצרות תהיינה מריעות לנצח אנשי הקלע עד כלותם להשליך שבע 1
 פעמים ואחר יתקעו להם הכוהנים בחצוצרות המשוב ובאו ליד המערכה 2
 הראישונה להתיצב על מעמדם ותקעו הכוהנים בחצוצרות המקרא ויצאו 3
 שלושה דגלי בינים מן השערים ועמדו בין המערכות ולידם אנשי הרכב 4
 מימין ומשמאול ותקעו הכוהנים בחצוצרות קול מרודד ידי סדר מלחמה 5
 והראשים יהיו נפשטים לסדריהם איש למעמדו ובעומדם שלושה סדרים 6
 ותקעו להם הכוהנים תרועה שנית קול נוח וסמוך ידי מפשע עד קורבם 7
 למערכת האויב ונטו ידם בכלי המלחמה והכוהנים יריעו בשש חצוצרות 8
 החללים קול חד טרוד לנצח מלחמה והלויים וכול עם השופרות יריעו 9

 קול אחד תרועת מלחמה גדולה להמס לב אויב ועם קול התִרִועִה יצאו 10
 צֵרִות יהיו[צו]זרקות המלחמה להפיל חללים קול השופרות יחישו ובח 11
 למערכת הכוהנים מריעים קול חד טרוד לנצח ידי מלחמה עד השליכם 12
 האויב שבע פעמים ואחר יתקעו להם הכוהנים בחצוצרות המשוב       13
 הֵנים לשלושת הדגלים ועם[כו]קול נוח מרודד סמוך כסרך הזה יתקעו הֵ  14
 רות קול תרועה[  ]הטל הראישון יריעו הִ  15
 להם הכוהנים[ יתקעו חמה]גדולה לנצח מִלִ  16
 ו על מעמדם בֵמֵערכתֵ  ֵ [ רות]בחצוצִ  17
 םֵ ועִמִדִ [  ] 18

 ללִיִםִ [ח       
19                                                                                           ] 
 

  Col. IX 
top margin 

יחלו ידם להפיל בחללים וכול העם יחשו מקול התרועה והכוהנים יהיו  1
 מריעים בחצוצרות

החללים לנצח המלחמהִ עד הנגף האויב והסבו עורפם והכוהנים מריעים  2
 לנצח מלחמה

ובהנגפם לפניהם יתקעו הכוהנים בחצוצרות המקרא ויצאו אליהם כול אנשי  3
 הבינים מתוך

מערכות הפנים ועמדו ששה דגלים והדגל המתקרב כולם שבע מערכות  4
 אלף שמונה ועשרים

אנשי מלחמה והרוכבים ששת אלפים כול אלה ירדופו להשמיד אויב  5
 במלחמת אל לכלת

על כול האויב [ קו]עולמים ותקעו להמה הכוהנים בחצוצרות המרדוף ונחל 6
 לרדף כלה והרכב

ים מריעים [הנ]משיבים על ידי המלחמה עד החרם ובנפול החללים יהיו הכִוִ  7
 מרחוק ולוא יבואו
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אִ יחלו שמן [לו]אל תוך החללים להתגאל בדם טמאתם כיא קדושים המה  8
 משיחת כהונתם בדם

  vacatגוי הבל  9
  ֵ ] [ל] [ ֵ [          ] ֵ סרך לשנות סדר דגלי המלחמה לערוך המעמד על ר 10

 גליל כִפים ומגדלות
 יֵ עברי]  [מֵ [             ]וקשת ומגדלות ועל דרוך מעט וראשים יוצאים וכנפיםִ  11

                                                         _  
 מיס ֵ [     ]המערכהִ  

ך שמונה אמות [רו]אויב ומגני המגדלות יהיו ארוכים שלוש אמות ורמחיהםִ אִ  12
 לות[ד]והמגִ 

סבו המגדל לשלושת [י]  ֵ יוצאים מן המערכה מאה מגן ומאה פני המגדל כ 13
 רוחות הפנים

אֵחד לשמאול ועל [ו ימין]מגנים שלוש מאות ושערים שנִים למגֵדל אֵחֵדֵ ל 14
 כול מגני המגדלות

 שִריאל על הרביעי רפאל[על שלישי  ]לִ [א]יכתובו על הראישון מיכֵ  15
  vacat[ ] ֵ מיכאל וגבריאל ל 16
 תֵ [מערכ]לִ [ ו]אֵורב ישימ[ואם  ]לאִרֵבֵעֵ ] [  ֵ  17
  ֵ ֵ ֵ ] [לִ [  ] ֵ  18
 

  Col. X 
top margin 

מחנינו ולהֵשֵמר מכול ערות דבר רע ואשר הגיד לנו כיא אתה בקרבנו אל  1
 לשול את כול גדול ונורא

וֵ וילמדנו מאז לדורותינו לאמור בקרבכם למלחמה ועמד [נינ]אויבינו לפֵ  2
 הכוהן ודבר אל העם

לאמורִ שִמִעִה ישראל אתמה קרבים היום למלחמה על אויביכמה אל תיראו  3
 ואל ירך לבבכמה

לִ תערוצו מפניהם כיא אלוהיכם הולך עמכם להלחם לכם [זו וא]ואל תחפֵ  4
 עם אויביכם להושיע

 וִטרינו ידברו לכול עתודי המלחמה נדיבי לב להחזיק בגבורת[ש]אתכמה וִ  5
                                          _ 

 אל ולשוב כול 
תֵה ביד מושה לאמור כיא [בר]מסי לבב ולחזיק יחד בכול גבורי חיל ואשר דִ  6

 מלחמה תבוא
ונזכרתמה לפני  בִחצוצרות[ מה]בארצכמה על הצר הצורר אתכמה והריעותִ  7

 אלוהיכם
םִ ובארץ אשר יעשה [מי]ונושעתם מאויביכם מיא כמוכה אל ישראל בשִ  8

 כמעשיכה הגדולים
כעמכה ישראלִ אִשר בחרתה לכה מכול עמי  ——וכגבורתכה החזקה ומיא  9

 הארצות
 ֵ ושומעי קול נכבד[    ]ֵ ֵ[ ה]עם קדושי ברית ומלומדי חוק משכילי בינֵ  10

 ורואי 
 מפרש שחקים צבא] [  ֵ [            ]מלאכי קודש מגולי אוזן ושומעי עמוקותִ  11

 מאורות 
 הבורא ארץ וחוקי עבים[  ] ומשא רוחות וממשלת קדושים אוצרות כב 12

 מפלגיה 
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 הִ חוג ימים ומקוי נהרות ֵ [ ים]למדבר וארץ ערבה וכול צאצאיה עם פרִ  13
 ו                         

 ומבקע  תהמות 
 

 עו בלת לשון ומפרד עמים מושב[ ]מעשי חיה ובני כנף תבִנית אדםִ וִתִוִלִ  14
 משפחות 

 מועדי קודש ותקופות שנים וקצי[  ]ונחלת ארצותִ  15
 ]  ֵ ֵהִ אלה ידענו מבינתכה אשר סֵ  [                                             ] ֵ ֵ עד  16
 ]  ֵ כה אל שועתנו כיאִ [אוזנ                                          17
      ]ֵ בִיִתו הכוֵ  ֵ ל[                                                        18
 

  Col. XI 
top margin 

כיא אם לכה המלחמה וִבכוח ידכה רוטשו פגריהם לאין קובר ואת גולית  1
 הגתי איש גבור חיל

הסגרתֵה ביד דויד עבדכה כיא בטח בשמכה הגדול ולוא בחרב וחנית כיא  2
 לכה המלחמה ואת

עֵ פִעמים רבות בשם קודשכה וגם ביד מלכינו הושעתנו [י]פלשתיים הכנ 3
 פעמים רבות

בעבור רחמיכה ולוא כמעשינו אשר הרעונו ועלילות פשעינו לכה המלחמה  4
 ומאתכִהִ הגבורה

ולוא לנו ולוא כוחנו ועצום ידינו עשה חיל כיא בכוחכה ובעוז חילכה  5
 הגדול כאשֵרֵ הגדתה

לנו מאז לאמור דרך כוכב מיעקוב קם שבט מישראל ומחץ פאתי מואב וו  6
 קרקר כול בני שית

עשה חיל וביד     וירד מיעקוב והאביד שרידִ מֵעיר והיה אויב ירשה וישראל  7
 משיחיכה

                                                                                                 •  •   • כבד                                                                          
  מלחמות ידיכה להלחם באויבינו להפיל[ צי]חוזי תעודות הגדתה לנו ק 8

                                                                                             •   •  •   
 גדודי בליעל שבעת 

חִ ובשלום לגבורת פלא ולב נמס לפתח [    ]גוי הבל ביד אביוני פדותכִהִ  9
 להמה כפרעוה תקוה ותעש

ונכאי רוח תבִעיר כלפיד אש בעמיר אוכלת [ ף]וכשלישי מרכבותיו בים סו 10
 רשעה לוא תשוב עד

ֵעד גבורת ידכה בכתיים לאמור ונפל אשור  ]   [ ֵ כלות אשמה ומאז השמ 11
 בחרב לוא איש וחרב

  vacatלוא אדם תואכלנו 12
יבי כול הארצות וביד כורעי עפר להשפיל גבורי [או]כיא ביד אביונים תסגיר  13

 עמים להשיב גמול
וִלהצדיק משפט אמתכה בכול בני איש ולעשות לכִה [     ]רשעיםִ בִרֵאֵשִ אשֵ  14

 שם עולם בעם
   ]המלחמות ולהתגדל ולהתקדש לעיני שאֵר הגֵוֵים לדעתִ [               15
   ]לִ [ים ]לִ [ה]שֵותכה שפטים בגוג ובכול קהִלו הנק[ע                16
    ]°[ים]כֵיא תלחם בם מן השמִ [                          17
   ]ליהם למהמה ֵ [                         18
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  Col. XII 
top margin 

ודות ]לִה בשמים וצבאות מלאכים בזבול קודשכה לה[א]כיא רוב קדושים  1
 כִה ובחירי עם קודש[אמת

 ים ֵ [ ]פר שמות כול צבאם אתכה במעון קודשכה ומִ  ֵ ]  [ ֵ שמתה לכה ב 2
 בזבול כבודכה 

]    [  ֵ וברית שלומכה חרתה למו בחרט חיים למלוך [ תיכה ]וחסדי ברכוֵ  3
 בִכול מועדי עולמים

 מלאכיכה[  ] יריכה לאלפיהם ולרבואותם יחד עם קדושיכה ֵ ]   [ ֵ ולפקוד צ 4
 לרשות יד 

  [חים  ]קִמי ארץ בריב משפטיכה ועם בחירי שמים נוֵצֵ [           ]במלחמה  5
6  vacat 
נו  ֵ [ם ]בכבוד מלכותכה ועדת קדושיכה בתוכנו לעזר עולמי[     ]ואתה אל נ 7

 בִוִז למלכים לעג
צִבא ] [וקלס לגבורֵים כיא קדוש אדוני ומלך הכבוד אתנו עם קדושים גבוֵ  8

 מלאכים בפקודינו
עננים וכעבי טִל [כ] בעדתנו וצבא רוחיו עם צעדינו ופרשינוֵ [ מה]וגבור המלחִ  9

 לכסות ארץ
וכזרם רביבים להשקות משפט לכול צאצאיה קומה גבור שבה שביכה איש  10

 כבוד ושול
שללכה עושי חיל תן ידכה בעורף אויביכה ורגלכה על במותי חלל מחץ  11

 גוים צריכה וחרבכה
 תואכל בשר אשמה מלא ארצכה כבוד ונחלתכה ברכה המִון מקנה 12

 כסף                          
 בחלקותיכה וזהב ואבני 

 

תיכה ציון שמחי מאדה והופיעי ברנות ירושלים והגלנה כול [ו]חפץ בהיכלִ  13
 פתחי ערי יהודה

ךֵ תִמיד להביא אליך חיל גואים ומלכיהם ישרתוך והשתחוו לך כול [י]שערֵ  14
 מעניך ועפר

   כות ]לִ [מ ]תֵ עמי צרחנה בקול רנה עדינה עדי כבוד ורדינה בִ [רגליך ילחכו בנו ] 15
 ] vacat        שראל למלוך עולמים [וי                           16
     ]הִם גבורי המלחמה ירושליֵםֵ ] [לִ [                                    17
     ]םִ על השמים אדוני[                                                18

 

 Col. XIII 
top margin 

הֵנִים והלויים וכול זקני הסרך עמו וברכו על עומדם את אל [כו]ואחיו הֵ  1
 ישראל ואת כול מעשי אמתו וזִעֵמו

על ואת כול רוחי גורלו וענו ואמרו ברוך אל ישראל בכול [לי]שם אִתִ בֵ  2
 וֵכיִם[ר]מחשבת קודשו ומעשי אמתו וב

  vacatכול מֵשֵרֵתיו בצדק יודעיו באמונה  3
ואִרֵוֵרֵ בליעל במחשבת משטמה וזעום הואה במשרת אשמתו וארורים כול  4

 רוחי גורלו במחשבת
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רשעם וזעומים המה בכול עבודת נדת טמאתם כיא המה גורל חושך             5
 וגורל אל לאור

  vacatיֵם [עולמ] 6
רתה [כ]ֵ וברית  ]  [ל[    ]הֵ אל אבותינו שמכה נברכה לעולמים ואנו עם [ת]ואֵ  7

 לאבותינו ותקימה לזרעם
כה בקרבנו לעזר [    ]י עולמים ובכול תעודות כבודכה היה זכר [ד]למוע 8

 שארית ומחיה לבריתכה
יתנו לכה עם  ֵ [    ]ֵ מעשי אמתכה ומשפטי גבורות פלאכה את[פר ]ולסִ  9

 עולמים ובגורל אור הפלתנו
 קִ וכול רוחי אמת[           ] ֵ לאמתכה ושר מאור מאז פקדתה לעוזרנו וב 10

 בממשלתו ואתה 
תו ובעצתו להרשיע [      ך]עשיתה בליעל לשחת מלאך משטמה ובחושִ  11

 ולהאשים וכול רוחי
וֵקתמה יחד ואנו בֵגורל [תש]גורלו מלאכי חבל בחוקי חושך יתהלכוִ ואליו  12

 אמתכה נשמ חה ביד
שֵלִומכה מיא כמוכה בכוח [תכה וב]גבורתכה ונשישה בישועתכה ונגילה בעזִרֵ  13

 אל ישראל ועם
אִ מאז יעדתה לכה יום [כי]  ֵ אבִיונים יד גבורתכה ומיא מלאך ושר כעזרת פ 14

 הִ  ֵ ] [ ֵ  ֵ קרב ר
     ]ולהגביר אור ול ר באמת ולהשמיד באשמה להשפיל חושך ֵ ] [לִ [   15
 ]   לִ ]   [ל למעמד עולמים לכלות כול בני חושך ושמחה לִ [           16
17                                   ] vacat         [      
      ] ֵ יֵא אתה יעדתנו למ[כ                                               18
 

  Col. XIV 
top margin 

  vacatכאש עברתו באלילי מצרים 1
ואחר העלותם מעל החללים לבוא המחנה ירננו כולם את תהלת המשוב  2

 ובבוקר יכבסו בגדיהם ורחצו
מדם פגרי האשמה ושבו אל מקום עומדם אשר סדרו שם המערכה לפני נפול  3

 חללי האויב וברכו שם
כולם את אל ישראל ורוממו שמו ביחד שמחה וענו ואמרו ברוך אל ישראל  4

 השומר חסד לבריתו ותעודות
וקהל גויים אסף  לא〛〚תֵ פִ 〚גבורו〛ישועה לעם פדותו ויקרא כושלים לִ  5

 ולהרים במשפט לכלה אין שארית
 רפות ללמד מלחמה ונותן[ ת]לב נמס ולפתוח פה לנאלמים לרנן בגבורֵ  6

 לנמוגי ברכים חזוק מעמד 
 סִם לבב קושי ובתמימי דרך יתמו[ ]ואמוץ מתנים לשכם מכים ובעניי רוחִ  7

 כול גויי רשעה 
 שמכה אל החסדים השומר[ ברוך רית]ולכול גבוריהם אין מעמד ואנו שא 8

 ברית לאבותינו ועם 
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 בממשלת בליעל ובכול רזי[           ית]כול דורותינו הפלתה חסדיכה לשארֵ  9
 ו ]שטמתו לִוא הדיחונֵ  

 ר                                                                                             
 שי ממשלתו שמתה נפש[נו ובהתרשע אנ]בִלו גערתה ממֵ [ח]מבריתכה ורוחי  10

 

 פדותכה ואתה הקימותה 
לכול גבוריהם אין מציל ולקליהם אין [    ע]נופלים בעוזכה ורמי קומהֵ תגד 11

 מנום ולנכבדיהם
יֵן ואנו עם קודשכה במעשי אמתכה [א    הם]תשיב לבוז וכול יקום הבליֵ  12

 נהללה שמכה
א יומם [בו]עתים ומועדי תעודות עולמים עם מ[    ] ֵ ובגבורותיכה נרוממה ת 13

 ולילה
כה ]דִכה ורזי נפלאותיכה במרומיֵ [חשבת כבו]ומוצאי ערב ובוקר כיא גדולה מֵ  14

 םִ לכה מעפר[רי]לִהֵ [
  vacatולהשפיל מאלים 15
 ֵ ֵ [                                                ז]רֵומה רומה אל אלים והנשא בעוֵ  16
   ] ֵ נִי חושך ואור גודלכה י[ב]לִ [כו] 17
      ת]אֵוֵל תוקד לשרפֵ [ש                                                                    18
 

  Col. XV 
top margin 

 ב                                                                      
 הגויים וגורל אל דת מלחמה כול[         אל]כיא היאה עת צרה לישרִ  1
 

 בפדות עולמים 
נגד מלך הכתיים ונגד  המלחמה ילכו וחנו[     ]וכלה לכול גוי רשעה וכול ע 2

 כול חיל
  vacatבחרב אל [         ] בליעל הנועדים עמו ליום ֵ 3
והלויים וכול אנשי הסרך עמו וקרא [ הנים]ועמד כוהן הראש ואחיו הכֵ  4

 באוזניהם
 פר סרך עתו עם כול דברי הודותם וסדר שם[ס מה]את תפלת מועד המלחֵ  5
 ֵה והתהלך הכוהן החרוץ למועד נקם על פי [          ]ֵ את כול המערכות ככ 6
 ֵה וענה ואמר חזקו ואמצו והיו לבני חיל [              ]כול אחיו וחזק אתֵ  7
 מה ואל תחפזו ואל תערוצו מפניהם ואל[             ] אל תיראו ואל תחֵ  8
 םֵ כיא הֵמה עדת רשעה ובחושך כולִ מעשיהם[ ]תשובו אחור ואל  9

 לִ מחסיהִם וגבורתם כעשן נמלח וכול קהל[                 תמה]ואליו תשוק 10
 ימלו ממה לוא ימצא וכול יקום הוותם מהר[ ]ֵ ֵ ][מונם[ה[] 11

 מועד                                                                              
 מלחמה היום הזה( יֵוֵםֵ )התחזקו למלחמת אל כיא [ ]ץ בק[  12

 

 ת פלאו[ ]טֵ על כול בשר אל ישראל מרים ידו ב ֵ [ אים]אֵל על כול הֵגֵ [  13
 ושים[ד]קֵ [ י]בורי אלים מתאזרים למלחמִהֵ וֵסִדִרִ [ג       עה]כול רוחי רש[     14
  ֵ ]  [לִ [    ]לִ [    ] ֵ  ֵ ל ֵ   ֵ    ֵ  ֵ [          ]דים ליום  ֵ  [    15
      ]לִ [      16
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  Col. XVI 
top margin 

אל ישראל קרא חרב על כול הגואים ובקדושי [  ]      עד תום כול מקור 1
 עמו יעשה גבורה

2  vacat 
הואה על עומדם נגד מחני כתיים ואחר יתקעו [ה    ]את כול הסרך הזה יעשו  3

 להמה הכוהנים בחצוצרות
צאו אנשי הבינים ועמדו ראשים בין [לחמה וי]הזכרון ופתחו שערי המ 4

 המערכות ותקעו להם הכוהנים
 יֵם לקול החצוצרות עד התיצבם איש על מעמדו[ ]תרועה סדר והראשיםֵ  5

 ותקעו להם 
 רִב ובעומדם ליד מערכת כתיים כדי הטל ירימו[התק ]הכוהנים תרועה שניֵתֵ  6

 איש ידו בכלי 
צוצרות החללים קול חד טרוד לנצח מלחמה [ח] [ ]    מלחמתו וששת 7

 והלוים וכול עם
 קול גדול ועם צאת הקול יחלו ידם להפיל בחללי[ ]תִ מֵ [ו ]השופרות יריע 8

 כתיים וכול 
ם יהיו מריעים בחצוצרות החללים [והכוהני]העם יחשו קולִ הֵתֵרֵוֵעֵהֵ  9

 והמלחמה מתנצחת בכתיים
10  vacat 
לִעִזֵרֵת בני חִושך וחללי הבינים יחלו לנפול ברזי אל ולבחון [     ]ובהתאזר  11

 בם כול חרוצי המלחמה
מערכה אחרת חליפה למלחמה  צֵרֵות המקרא לצאת[ו]בֵחצֵ [ עו]הנים יתקֵ [ו]והכִ  12

 ועמדו בין המערכות
לִחֵמִהֵ יֵתקעו לשוב ונגש כוהן הרואש ועמד לפני המערכה [ם במ]ולמתקרביֵ  13

 וחזק את
  vacatלֵ וֵאֵתֵ יֵדֵיהם במלחמתו [א    ]לבבם ב 14
 חֵלליכם כיא מאז שמעתםִ [    ]ב עמו יבחן בִמֵצֵרֵףֵ וֵלִוִאִ [ב]לִ [    ]וענה ואמרֵ  15

 ו  _                                                                                                                              
 הם ליחםֵ  ֵ [ ]בֵרֵזי אל  16

 

      ]לִ ]                                                         [ֵ ֵ בֵגִֵ 17
 
 

  Col. XVII 
top margin 

 ]  ֵ בחוני מצרף ושנן כלי מלחמתה ולוא יכהו עד  [    ] ושם שלומם בדלק ֵ 1
אהרון אשר התקדש אל  הִוא בני[י]אֵבֵ [נדב ו] רשע ואתמה זכורו משפחֵ  2

      ]במשפטם לעיניִ 
  vacatעֵולמים[          ]ואיתמר החזיק לו לברית  3
המה לתהו ולבהו תשוקתם ומשענתם [          ]ואתם התחזקו ואל תיראום  4

    ]וֵלִוא ] [בלוא ה
                                                                      _   
 ל בכול נהיי עולמים היום מועדו[    ]הֵֵ[   ]ישראל כול הויה ונהיה ו 5

 להכניע ולהשפיל שר ממשלת 
דֵותו בגבורת מלאך האדיר למשרת [פ]רשעה וישלח עזר עִוֵלִמֵיֵם לִגוֵרִל  6

 מיכאל באור עולמים
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שראל שלום וברכה לגורל אל להרים באלים משרת ][רית י][להאיר בשמחה בֵ  7
 מיכאל וממשלת

ישראל בכול בשר ישמח צדק בֵמרומים וכול בני אמתו יגילו בדעת עולמים  8
 ואתם בני בריתו

  vacatהתחזקו במצרף אִל עד יניף ידו וֵמִלא מצרפיו רזיו למעמדכם 9
 הכוהנִים                                        

 ואחר הדברים האלה יתקעוֵ להם לסדר דגלי המערכה והראשים נפשטים 10
 

 לקול החצוצרות 
וֵתֵקעו הכוהנים בחצוצרות תרועה שנית יידי [ ו]שִ על מעמד[בם אי]עד התיצִ  11

 התקרב ובהגיע
רֵכת כתייֵםֵ כֵדי הטל ירימו איש ידו בכלי מלחמתו [הבינים ליד מע]אנשי  12

 והכוהנים יריעו בחצוצרות
מלחמה ואנשי הבינים  ל עם השופרות יריעו תרועת[והלויים וכו]החללִיםֵ  13

 ישלחו ידם בחיל
[ ו]רֵועה יחלו להפיל בחלליהם וכול העםִ יניחִ [הת] לִ [ועם צאת קו]הכתיים  14

 קִול התרועה והכוהנים
 [    ]לִ [    תיים]תִ בֵכֵ [תנצח]הִ מ[חמ]םֵ וֵהֵמֵלֵ [חצוצרות החללי]יהיו מריעים בֵ  15

 גפים לפניהם[נ]ל 
 ל חללים ֵ ] [לֵ [                                                     י]שֵ [י]ובגורל השל 16
 ֵ לִ [                                                                             ] ֵ אל ֵ [   17
 

  Col. XVIII 
top margin 

ל ממִשִלתו במגפת ] [ שא יד אל הגדולה על בליעל ועל כול ֵ[נ]וֵבהֵ [       1
 עולמים

 וִתִרִועת קדושים ברדף אשור ונפלו בני יפת לאין קום וכתיים יכתו לאין[      2
 ֵ משאת יד אל ישראל על כול המון בליעל בעת ההיאה יריעו הכוהנים [     3
רֵות הזכרון ונאספו אליהם כול מערכות המלחמה ונחלקו על כול [חצוצ     4

 תֵיים[כ  ]מ
אֵוץ השמש לבוא ביום ההואה יעמוד כוהן הרואש והכוהנים [    ]להחרימם  5

 אשר םֵ [לויי]וה
הִסִרך וברכו שם את אל ישראל וענו ואמרו ברוך שמכה אל [     שי]אתו ורא 6

 םֵ כיא[אלי]
להפליא ובריתכה שמרתה לנו מאז ושערי ישועות ][ ֵ  [ה]ה עם עמכֵ ][הגדלת 7

 פתחתה לנו פעמִיֵם רבות
בֵכה בנו ואתה אל הצֵדִק עשיתה למֵעֵןֵ ][אִ ענינו כטו[   ]רִיתכה [ן ב]למע 8

 שמכה
9 vacat]                     [ vacat    

 כא                                                                                                               
 וֵפלא ומאז לוא נהיתה כמוהה ואתה ידעתה ][ הפלתה עמנו הפלא [      10

 למועדנו והיום הופיע 
לתֵ אֵויב [ש]ה עמנו בפדות עולמים להסיר ממֵ ][תנו יד חסדיכ[    ]וֵ כֵיֵאֵ ][לנ 11

 לאין עוד ויד גבֵוֵרתכה
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אץ לנו לֵרדוף המונם  ל אויבינו למגפח כלה ועתה היום] [ ֵ [    חמה]לִ ][ובמ 12
 כיא אתה

 ב גבורים מגנתה לאין מעמד לכה הגבוֵרֵה ובידכה המלחמה ואין][ֵ ול [      13
 ] ֵֵ  ֵכה ותבצור ממ [    ]ֵיכה ומִוִעדים לרצֵונכה וגִמֵוֵל ][לֵ [      14
     ] ֵ [                            ]לִ [                             ]ֵ אל 15
  ] ֵ להסיר ב 16
  ] ֵ באבדונו ת 17
18  ֵ [   
 

  Col. XIX 
top margin 

 בא   ]קדוש אדירנו ומלך הכבוד אתנו וצ][ בִורים כיא [לג     1
 ול   ]סות ארץ וכזרם רביבים להשקות משִפט לכֵ ][לִ לִכֵ [ט        2
 ]   ךֵ [ל]וֵל שללכה עושי חיל תן ידכה בעורף אויביך וֵרֵגֵ [וש                      3
 מון   ]ונחלתכה ברכה ה הֵ וחרבך תואכל בשר מלא ארצכה כבוד[צריכ 4
 דה   ]בֵהיכלותיך ציון שמחי מואדה והגלנה כול ערי יהו[          5
 ךֵ [מעני][] לֵ [כו]חיל גוים ומלכיהם ישרתוִךִ והשתחוו לך [              6
 ינה במלכות[ד]בֵנֵוֵתֵ עֵמִי הבענה בקול רנה עדינהֵ עדי כבוד ור[     7
   vacat ][vacat יֵכה וישראל למלכות עֵוֵלמים[למחנ     8
 קֵוִם המערכה][יבואו עֵדֵ מֵ ][ לה ההוא למנוח עד הבוקר ובבוקרֵ [י]ל[ב]נֵהֵ [המח 9

 ֵ חלליםֵ  ] [נקהלים אםִ ][בֵורי כתיים והמון אשור וחיל כול הגוים הֵ [ג 10
 ]   [ ֵ ֵהִו [ אש]נֵפלו שם בחרב אל ונגש שם כוהן הרוֵ [   11
 הם   ]מֵלחמה וכול ראשי הֵמערכות ופקודִ [     12
 ]   תֵ אִלִ [א]לִלִוִ שם [ים וה]לִלִי כִתיִ [ח] לִ [ע     13
 ]לֵ [               14
 

  Frg. 3 

1 ] ֵ ֵ [ 
 ]ים מכול ומ[ 2
3 [     ] 
  

  [Col. XX, Frg. 7] 
 
 

1Q34 + 1Q34bis (1QLiturgical Prayersa, b) ed. J. T. Milik, DJD I 
 

  Frgs. 1 + 2 

  Parallels: 4Q508 2, 4Q509 3 
 נו]מוֵעד שלומ]                       [  1
 ]שִותינו לתקופִ [קיץ כאשר ענינו נפ]למועד  2
 דשא]כִרביבים עליִ [ד הזה        ]הארץ במועִ  3
 ו]לדור ודור ברוך אדוני אשר שמחנִ  4
5               vacat           [ 
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 ת]דוני אֵ [ר א]תפלה ליום כפורים זכוֵ  6
 ]°]    [ל]    [ל]           [ 7

 
  Frg. 3 Col. i 

  Parallel: 4Q508 1 
 °] [°°[ה          ]וִצו[                        ] 1
 רִל[ו]ק ולרשעים גִ [י]בגורל צד°° [               ] 2
 םִ בעצמותם חרפה לִכל בשר וצדיקים[           ] 3
 ת[י]שמים ותנובתִ ארץ לחִ < :DJDבעדִי <דִשן בעבִי [       ] 4
 דִים[וג]ופרנו ובִ [כ]יִק לרשע ונתתה רשעים [בין צד] 5
 כִלה בכל מענינו ואנו נודה לשִמך לעולם[       ] 6
 לך ברוך[ר    ]כִי לזאת בראתנו וזה אש[      ] 7
8 [      ] [                                   ] 
9 [           ]° °°°]                          [ 
 

  Frg. 3 Col. ii 

  Parallel: 4Q509 97–98 
 ]לִמועד הִ [ ל]מאור גדו]                [  1
 ]ואין לעבור חוקיהם וכולם ° ]    [°]      [ 2
בכל אשר הנחלתו [ ם]וממשלתם בכל תבל ולא הבין זרע האדִ ° ]        [ 3

 ולא ידעוך 
וֵלֵ דברך וירשיעו מכול ולא הבינו בכוחך הגדול ותמאס בם כי לא [בכ] 4

 תחפץ 
 לא יכון לִפניִך ותבחר לך עם בקץ רצונך כי זכרת בריתך ?vacהִ ורשע [ול]בעִ  5
ד [ו]ם להבדל לך לקודש מכול העמים ותחדש בריִתך להם במראת כבִ [תנ]ותִ  6

 ודברי 
 קודשךִ במעשי ידיךִ וכתב ימינך להודיעם יסורי כבוד ומעלִי עולם[ רוח] 7
 מים]  [ש עני ורִ ]     [°ם רועה נאמן מ[ה]ל]                       [ 8
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1QHodayota (with incorporation of 1QHodayotb and  

4QHodayota–f) ed. H. Stegemann and E. Schuller, DJD XL 
 

  Cols. I–III 

–I I I  –

X X V I .

p o s s i b l e  

p l a c e d  

f r a g m e n t s  

c o n s t r u c t i o n  . 

 

  Col. II (Pl. I) 

 ן֯ פ֯ה֯ [ה אי]ו֯א֯תיכ֯ [נפל     12

 ת֯ו֯צ֯א֯  ל֯עולמי[ו       13

 ע֯ו֯ בהמון רנה[ישמי     14

 ]  [ל֯ ]   [ ננה[אר       15

 ][       16
 [17–23]   

 ][       24

 ]]  [מ֯רות[         25

 שוקים    ו֯מ֯י֯ [ע        26

 ר֯חמיו על אביוני֯ [        27

 ה֯ ומי  מתכן   [     28

 ומי מתכן גבורה֯ [         29

 ד֯ עו֯לם  מי חושב֯ [ע       30

 ער֯ומים    ו֯מי֯ [          31

 ] [       ] [ו֯רתכה [גב         32
 

  Col. III (Pl. I) 

 ]ם֯ [       15

 י]כ֯ה֯ ות֯ע֯ז֯ו֯ר נדיב֯ [          16

 ]י֯ אתה מ֯נחם אבל [כ         17

 ] נגע ובברכות[         18

 ]כ֯ה אל֯י֯ ל[         19
 [20–22]  

 ]  מ֯ע֯פ֯ר֯ [         23

 ]ע֯מדה לכול שני עול֯ם֯ [      24

 ] כ֯ל֯בך כול חיתם ש֯ם֯ ו֯מ֯ [    25

 ]ם֯ כ֯ר֯וחם ו איש לפי שכלו ו[   26

 ] פ֯ל מלכותו  מי עשה כול אלה [    27

 ] תם֯ א֯לך ת֯מי֯ד֯ ובצדק תשימני ל֯[    28

 ר]לפניך  ם֯ תהו ויצר חמ֯ [         29
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 ים]ל֯ה֯ ואת֯ה נכב֯ד֯ת֯ה֯ מכול אל֯ [         30

 ]  קו֯דשך֯ וכאשר ב[         31

 ושים ]בעדת קד  [ני ]ל֯ שמך֯ תבי֯א֯ [ולהל   32

 ][  ]ל֯ [    33

 
  Col. IV (Pl. II) 

  Parallel: 4QHb 1 1–3 (underline; lines 39–40) 

 [1-11] [      ] 

 ]            [ ]  []                                 [ 12

 ]  []    [ ו֯משפלת מדה מ[  ]                             13

 מ֯גולה בלוא מש֯פט֯    מרוח]                               [ 14

 בים אוכלת בשר֯ ש֯נא֯יה בלוא]                               [ 15

 ל֯וא משפט֯ [לת ב]ת֯ ביבישה ומכש[  מרוח                  ]       16

 ו֯א֯ ב֯ר֯ית֯ [ם בל]פוגעות פתע פתאו[ מרוח                          ] 17

 ו֯ת ש]  [א֯ משפט מרוח דורשת֯ [מרוח                          בלו] 18

 מ[    ]מצוה   מרוח כו[ וא]ל֯ [ב]     מ֯תרמה ב]                 [ 19

 vacat[        שר       ]ע֯ בנגיעי ב]                 [ 20

 ף[רף  ]שר לא השיגום ב֯מצ֯ [ר    ]מ֯נסתרות אש֯ [ברוך אתה אל הדעות ] 21

 [רבות ]ש֯בות רשעה פ֯ע֯מ֯י֯ם֯ [מח]    וממשפט קצי֯ ]                [  22

 ר֯חמיך [המון  ] עבדך מכול פשעיו ב֯ ]     [ו֯ון וממשפט אח [ע ]             23

 ע֯ [פש] ת֯ ע֯ו֯ו֯ן֯ וחטאה ולכפר בעד֯ [ך לשא]ברתה ביד מושה֯ ע֯ב֯ד֯ [כאשר ד]     24

 ומעל 

 במשפטיך]   [ ק֯ע֯ה בשאול תחתיה ואת הנו[ב]מוסדי הרים ואש ]          [ 25

 [ותיהם]ה֯יות זרעם לפניך כול הימים ושמ֯ [ל]ת֯ה לעובדיך באמונה ]         [ 26

 ה֯קימותה 

 פ֯שע ולהשליך כול עו֯ו֯נ֯ות֯ם ולהנחילם בכול כבוד אדם ל֯רוב ימים]        [ 27

28                     ]        [vacat 

צ֯אה מענה לשון לספר [מ]ם֯ מרוחות אשר נתתה בי וא֯ [ברוך אתה אל הרחמי] 29

 צדקות֯יך   וארוך אפים 

ך֯ ומעשי ימין עוזך ו֯לה֯ו֯ד֯ות על פשעי ראשונים ולה]                    [ 30

 תנפל ולהתחנן על] 

  מעשי ונעוית לב֯ב֯י֯ כי בנדה התגוללתי ומסוד ]             [ 31

 צ֯א֯תי ולא נ֯לוי֯תי[ה י]ר֯מ֯  

 כ֯צ֯ד֯קתך[ם      ] כי לך אתה הצדקה ולשמך הברכה לעול[            ] 32

 ופדה 

 דרכו[ כינותה]תמו רשעים ואני הו֯בינותי כי את אשר בחר֯ת֯ה֯ ה֯ ]          [ 33

 ובשכל 

 לבות֯ה  [וייך חזק]ח֯שכהו מחטוא לך ולב לו ענותו ביסוריך ובנס[ת]        34
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 יו לעמוד]עבדך מחטוא לך ומכשול ב֯כ֯ול דברי רצונך חזק מת֯נ֯ ]         [  35

 על רוחות 

 [ולעשות] ת֯הלך בכול אשר אהבתה ולמאוס ב֯כ֯ול אשר שנאת֯ה֯ [ולה]         36

 ה֯ט֯וב בעיניך 

 vacat]     [   vacat]   [ ש֯לתם בתכמו כי רוח בש֯ר֯ ע֯בדך     [ממ]        37

 ט֯הר [ות] ה֯ניפותה֯ רוח קודשך֯ על עבדך֯ [ברוך אתה אל עליון אשר ] 38

 ת לבו]           [מ 

 ה ימצאוה]      []      [ם אביט אדנ֯ו֯ש ואל כול בר֯ית [א]            39

 י עדל֯ע֯ולמ[יך ]               משיגיה ואוה֯ב֯יה  ב֯ [ו]               40

41         ]            [vacat      ]                           [vacat 

bottom margin 

  
 Col. V (Pl. III) 

  Parallel: 4QHb 2 1–2 (underline; lines 19–20) 

 [1-11] [      ] 

 מ֯ע֯ש֯י֯ א֯ל֯ [י אל                            ]ש֯כ֯י֯ל֯ ל֯התנפל֯ ל֯פ֯נ֯ [מזמור למ] 12

 י  עולם]                    []   []      [תאים וו֯להבין פ]        [ 13

   התהלכו]              [בשר וסוד ר֯וחי ]  [ ת ולהבין אנוש ב֯ ]       [ 14

 ב֯כ֯וח֯ גבורתך]             [ר רוח ב֯שר ב֯ב֯]     [אתה אדוני [ברוך  ]  15

 ח֯קר כול[טיך     לאין ]ח֯מ֯ת֯ך וקנאת משפ֯ [וכוס ] ס֯ד֯ך עם רוב טובך֯ [והמון ח] 16

 כ֯ינותה[ה]           ורזי מחשבת וראש֯י֯ת֯ [ וסר]ת כול בינה ו֯מ֯ [      ]    17

דושים֯ [תה      ]לעולמי עד אתה הוא֯ל֯ [לם ו] קודש מקדם עו֯ ]    [ 18  ק֯֯

 ב֯ינתך לא[ ןמעי]    ב֯ור כבודך ובעומק [תני בע]וברזי פלאך ה֯ו֯ד֯ע֯ ]    [  19

ד֯ק֯ ]            [ חוכמה ואולת֯  י רעאתה גליתה דרכי֯ א֯מ֯ת֯ ו֯מעש]    [ 20  צ֯֯֯

 [ו                     ]ה֯ ואולת כול֯ התהלכ]  [][מעשיהם אמת ]    [  21

 ]                [ה֯ם֯ לשלום ושחת כ֯ו֯ל֯ [י]ם֯ וחסדי עולם לכ֯ו֯ל֯ ק֯צ֯ ]    [ 22

 ]  [שים ל֯]           [פ֯טיהם כבוד עולם ו֯ח֯מ֯ד֯ה֯ ו֯ש֯מחת עד למעשה[מש] 23

 ע֯ו֯ל֯ם֯ לשפוט בם[ינותה מקדם ]ואלה אשר הכ֯                         vacatע ]  [ 24

ם֯ רקיע קודשך [אלים ע]א֯ת כול מעשיך בטרם בראתם עם צבא רוחיך ועדת  25

 ו֯כ֯ו֯ל֯  

כ֯ול מחשבות֯ם֯ לכול [כ]צבאותיו עם הארץ וכול צא֯צ֯א֯י֯ה בימים ובתהומות  26

 קצי ע֯ו֯ל֯ם֯  

  בם בעבור]        [ופקודת עד כי אתה הכינותמה מקדם עולם ומעש֯ה  27

[י֯ספרו כבודך בכול ממשלתך כי הראיתם את אשר לא י 28 א֯ש֯ר קדם ]       

 ולברוא 

מ֯ה֯ ואתה [כינות]ים נהיות עולם כי א֯ת֯ה֯ ה֯ [הק]חדשות להפר קימי קדם ול֯  29

 תהיה 

יא֯ רוח [כי מה ה]כול אלה להודיע כבודך֯ [ תה]לעולמי עד וברזי שכלכה פלג֯  30

 בשר להבין 
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[  ֯כו֯ל אלה ולהשכיל בס 31 ך֯ [י]ל֯ [ו]ד֯ [ג]גדול ומה ילוד אשה בכול֯ ]       

 הנוראים והוא 

דה ורוח [קור הנ]אה סודו ערות קלו֯ן֯ ו֯מ֯ [שמה וחט]מבנה עפר ומגבל מים א֯  32

 נעוה משלה 

ם֯ ל֯בשר  רק [י]ע֯ולם ומופת דורות רחוק֯ [לאות עד ]  בו    ואם ירשע יהיה֯  33

 בטובך 

ר֯וב עדנים עם [ו ב]בהדרך תפארנו ותמש֯י֯ל֯נ֯ [  מיך     ]יצדק איש ובר֯ו֯ב רח֯  34

 שלום 

 דברך לא ישוב אחור    ואני עבדך ידעתי[ו]       עולם ואורך ימים כי  35

[ברוח אשר נתתה בי  36 וצדק כול מעשיך ודב֯ר֯ך֯ ל֯א֯ ישוב אחו֯ר֯ ]         

 ו֯כ֯ו֯ל֯  

 [    ]    ל֯ [כי      ]ד֯ורים לחפציהם ואדעה֯ [ס]           ל֯ [ ים]קציך מועד֯  37

  [       ]                 ק להתבונן ]                   [ורשע ש          38

 ]                         [ רוחיך ול֯ ]                              [ 39

 [   ]                          הל]                                  [ 40

41 ]                                                                   [ 

 
 

  Col. VI (Pl. IV) 

 [1-11] [      ] 

 ]         [בעמך והי֯ה֯ ]                     [ ת֯עוד֯ו֯ת֯ם֯ ]          [ 12

וזננו ל֯ [תה גליתה ]ו֯א֯  13  י֯ [דק דורש]א֯נשי אמת וב֯ח֯י֯ר֯י֯ צ[רזי פלא            ]א֯֯

בי רחמים וענ֯ו֯י ר֯ו֯ח מזוקקי[או]                  ש֯כ֯ל ומבקשי בינה ב 14  ה֯֯

אפקים עד לע֯ת֯ מ֯ש֯פ֯טיכה[מ]                      ע֯וני וברורי מצרף  15  ת֯֯

 וחזקתה חוקיך ב֯י֯ד֯ם֯ לעשות]                    [ ו֯צ֯ופים ל֯י֯שועתך  ו֯אתה֯  16

 ו֯ד֯ קודש לדורות ע֯ו֯ל֯ם֯ וכול[דקותיך ולהיות בס]מ֯שפ֯ט תבל ולנחול בכול צ֯  17

 vacat אנשי חזונכה       [ג                 ]שי מעשיה֯ם עם תענו֯  18

19 ]  [      vacat                  [ ברוך אתה]א֯דוני הנותן בלב עבד֯ך֯ ב֯י֯נה 

  ולהתאפק על עליל֯ו֯ת֯ רשע ולברך[בונן ב      ]להשכ֯יל בכול֯ אלה ולהת֯  20

 ש֯ר אהבתה ולתעב א֯ת֯ כ֯ו֯ל֯ אשר[לבחור בכול א] ב֯צ֯ד֯ק כו֯ל בוחרי רצונ֯ך֯  21

 ל֯ו֯ת אנוש כי לפי רוחות ת֯פ֯י֯לם בין[ב           גור] ותשכל ע֯בדך[ שנאתה] 22

 תם פעולתם ואני ידעתי מבינתך]                    [ת֯כן [ו]טוב לרשע  23

 ב֯ר֯ו֯ח קודשך וכן תגישנו לבינת֯ך֯ ולפי[יתה נחלתו ]ש֯ ה֯ר֯ב֯ [י]כי ברצונכה בא֯  24

 ק֯ורבו קנאתו על כול פועלי רשע וא֯נשי רמיה כי כול קרוביך לא י֯מרו פיך 25

 ו֯כ֯ו֯ל יודעיך לא ישנו דבריך   כי אתה צדיק ואמת כול בחיריך וכ֯ול עולה 26

 vacatו֯ר֯שע תשמיד לעד ונגלתה צדקתך לעיני כול מע֯שיך          27

 ו֯א֯נ֯י ידעתי ברוב טובך ובשבועה הקימותי על נפ֯שי לבלתי חטוא לך 28

 ל֯בלתי עשות מכול הרע בעיניך וכן הוגשתי ביח֯ד כול אנשי סודי לפי[ו] 29

ע֯ה֯ לא [ש]ד֯ בר֯ [וח]ש֯כלו֯ אגישנו וכרוב נחלתו אהבנו  ולא אשא פני ר֯ע֯ וש 30

 אכיר 
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 ש[אי]      אמיר בהון אמתך ובשוחד כול משפטיך כי אם לפי֯ [ א]ל֯ [ו] 31

 שבי[מתך כול ]ב֯נו וכרחקך אותו כן אתעבנו       ולא אביא בסוד א֯ [אה] 32

 ]          [                         vacatר֯יתך                [מב] 33

ם [ם רב הרחמי]ך אדוני כגדול כוחך ורוב נפלאותיך מעולם ועד ע֯ו֯ל֯ [אוד] 34

 וגדול 

  בנדבת]         [ ן רשעים {ו}ד֯ים הסולח לשבי פשע ופוקד עו[החס] 35

 מ֯ת[בחור בא]ם֯ ותשנא עולה לעד ואני עבדך חנותני ברוח דעה ל֯ [לבב] 36

 ך]         [ק֯ ולתע֯ב כול דרך עולה    ו֯אהבכה נדבה ובכול לב֯ [וצד] 37

 ו֯ל֯ [וא יעשה כ]ך֯ ל֯ [ונ] ו֯ב֯מ֯שפ֯ט֯ך כי מידך היתה זאת ובלוא ר֯צ֯ ]     [ 38

 ק֯ שב[כי אנוש ר]            ש֯י֯ך֯ ותט֯] [כה ימשול בש]         [ 39

 ]                                   [ו֯ הוא ותכן בש֯ את ל֯[לעפר] 40

 ]                                        [רקיע ע֯ל כנפי ר֯וח ויפ֯ל֯  ]  [ 41
bottom margin 

 

 

  Col. VII (Pl. V) 

  Parallel: 4QHa 8 i 6–12 (underline; lines 14–20) 

 [1-10] ]                                                             [ 

 [                     ]    ם֯ ]                                   [ 11

 ]   [נ֯ו֯ ]            [מ֯ע֯י֯ן֯ ג֯ב֯ו֯ר֯ת֯כה ה֯שכלתנ֯ו֯ [ברוך אתה אל עליון אשר ב] 12

 ה֯פליא [ון רחמים ל]ל֯אכה מה נשיב כי גמלתנו ה֯מ֯ [ועל מעשי פ]            13

כבוד]                [ות 14  [ותיכה]א֯ ר נפלפ֯ [סכה ול] לא יעצרו כוח לדעת בׅ 

 [י אתה]כ֯  בודכה[בכ] וכפי דעת֯ם֯ ם֯ כ֯י֯ י֯ה֯ללו֯כה לפ֯י֯ שכלם [ול]ל֯ע֯ ]        [ 15

ה֯ לאין הש֯ [       ]     פ֯תחתה֯  16  [כוברי] מ֯ו֯ע֯ד֯ [ל] שמיעו ומוע֯ד֯ ת֯ מ֯ק֯ץ֯ לקץ י[ב]כ֯֯
 [ברוב ננה]ונר֯ לכהר֯ה[וס]עם ידעים  נ֯ ואנחנו ביחד נועד֯י֯ם֯ ו[        ]     ב֯קו֯ל֯  17

 [        ]  ד ו֯ע[ת אל ]דעבהפלא נספרה֯ יחד בח עם גבוריכה ו[        ה      ]רחמיכ֯  18

 [      ]     אדם[בני ] ם֯ בני איש ב֯ת֯ו֯ך֯ [תה ע]הודע֯ ה֯ וצאצאינו ]         [בעדת֯  19
 [            ]        vacat]                 [       ה֯פלא מאדה  [ב]         אכי 20

 ]         [ד֯ ר֯נה ]       [[ כיל]ש֯י֯ר֯מזמורלמש֯ [ך אתה אל הרחמים ב]בר֯ו֯  21

 [             ]             א֯הבו אותך כול הימים וא֯נ֯י֯ [י]               22

 ש֯י֯ [ועל נפ] ואהבכה בנדבה ובכול לב ובכול נפש בררתי מ֯ע֯ו֯ו֯ן֯ [ ת       ]אמ֯  23

יום ]י֯ סור מכול אשר צויתה ואחזיקה על רבים מו֯ע֯ד֯י֯ם֯ ל֯ [מותי לבלת]הק֯י֯  24

 י֯ [הרגה לבלת 

יוכל ]ואני ידעתי בבינתך כיאלא ביד בשר    vacatעז֯וב מכו֯ל֯ ח֯וקיך     25

 אדם[להתם  

 ת֯ו [וכול פעול ]דרכו ולא יוכל אנוש להכין צעדו ואדעה כי בידך י֯צ֯ר כול רוח   26

 תה [רא ]הכינותה בטרם בראתו ואיכה יוכל כול להשנות את דבריכה רק אתה֯ ב֯  27

 צדיק ומרחם הכינותו למועד רצון להשמר בבריתך ולתהלך בכול ולהג֯י֯ש֯ עליו  28

בהמון רחמיך ולפתוח כול צרת נפשו לישועת עולם ושלום עד ואין מחסור   29

 ותרם  
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 צ֯ר֯ ח֯ר֯ו֯נכה  ומרחם הקדשתם ליום הרגה[י]מבשר כבודו   ורשעים  בראתה ל 30

ך תעבה נפשם ולא רצו [ה וחוקי]כי הלכו בדרך לא טוב וימאסו בבר֯י֯ת֯כ֯  31

 בכול אשר 

נ֯ך הכינותם לעשות בם שפטים [צי חרו]צויתה ויבחרו באשר שנאתה כיא֯ ל֯ק֯  32

 גדולים 

ע֯ולם לדעת כ֯ו֯ל֯ א֯ת כבודך [ת דורות ]לעיני כול מעשיך ולהיות לאות֯ ו֯מ֯ופ֯  33

 ואת כוחך 

ר֯ עפר איך יוכל להכין צעדו[באלה ויצ]הגדול ומה אף הוא בשר כי ישכיל  34
 vacat 

ומאתך דרך כול חי ואני י֯דעתי [  ה מעולם]אתה יצרתה רוח ופעולתה הכינות֯  35

 כיא 

קודשך ואדעה כי בם בחרתה [בל כמלאכי ]לא ישוה כול הון באמתך ואין֯ ב֯ת֯  36

 מכול 

ו֯לא תקח כופר לעלילות [למעשי רע ]ולעד הם ישרתוך ולא תקבל ש֯ו֯ח֯ד֯  37

 רשעה כיא 

ר֯ש֯ע֯ה֯ לא תהיה לפניך ו֯אני [עד וכול ]אמת אתה וכול עולה תשמיד ל֯  אל 38

 ידעתי֯ך֯  

 ]       [ל֯ [עה כיא ]מ֯ע֯שה ואד֯ [כול ]      ל֯ ח֯י ו֯ב֯ר֯צ֯ו֯נ֯ך֯ [ו]כ֯ [רך ]כי לך ד֯  39

 ]                                                          [קודשך ב 40

 ]                                                         [כי ב 41
bottom margin 

 

  Col. VIII (Pl. VI) 

 [1-7] ]                                               [ 

 ]  [ם֯ ו֯כ֯ו֯ל֯ ]                                               [ 8

 ו֯פ֯ת ת֯ביא במספר[אנשי מ]                                          9

 ל֯א֯ו בשמים  ובארץ֯ [ואין כרזי פ]                                      10

 ו֯ת ובידך משפט כול֯ם֯ ]                                             [ 11

 ל֯נ֯ג֯ד֯ך ומה נחשב וכו֯ל֯ [ואין ]                   ש֯ ]     [ך֯ ]     [ 12

 י֯ב֯ין ולא יעשה כול   [איכה  ]        מ֯ת֯ק֯דש בל יטה לאש֯מ֯ה֯ ל֯י֯ש֯ר ל֯ב֯ב֯ו֯ [איש  ] 13

 ולע֯צתך֯ ת֯קראנ֯י]              [ ד֯י֯ך֯ ע֯ד֯ עו֯לם֯ ו֯מ֯קור אור פ֯ת֯ח֯ת֯ה֯ [מבלע] 14

 ח֯ד עם צ֯ב֯א[ה            להו]ל֯ה֯ל֯ל ק֯ו֯ד֯ש֯ך֯ מ֯פי כ֯ל מעש֯י֯ך֯ כ֯י֯א֯ פעלת֯  15

 [עשות]ל֯ [ה ]הו֯אלת֯ ]               [ב֯ו֯ר֯י֯ ע֯ו֯לם  ו֯רוח עורף ק֯ש֯ה֯  לדממה֯ [ג] 16

 [י                                ]ש֯פ֯ט֯ ולהאזין קול נכבד֯ ל֯מ֯ע֯ש֯ [בם מ] 17

 [           ]      ו ]                [ב֯י֯צ֯ר֯ ע֯פ֯ר֯  [ה  ]וח נע֯וה משל֯ [ור ]      18

 ]         [ד֯יק וכ֯ב֯ [ר              צ ]י֯ך֯ מ֯ע֯פ֯ ]   [ ] [ מ֯ש֯ ]   [ 19

 [נוש לבקש ] ולא יוכל א֯ ]             [ה בי   [אשר נתת ] ש֯ך֯ [ד ]ב֯ר֯וח֯ קו֯  20

ב֯ודך מלוא כו֯ל֯ [כ ]              מ֯לו֯א֯ הש֯מ֯ים ו֯ה֯ארץ  ]  [ך֯  [ש ]ר֯ו֯ח֯ קוד֯  21

 [תבל ]  
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ר אמתך בכ֯ו֯ל֯  [יך        ]באיש הרביתה נח֯ל֯ת֯ו֯ ב֯צ֯ד֯ק֯ו֯ת֯ [ ך ]ואדעה כי ברצו֯נ֯  22

 ]  [ 

 ב֯לתי כש֯ול בכול [ממצוותיך ול ]ומש֯מ֯ר֯ צדק֯ ע֯ל֯ ד֯ב֯ר֯ך֯ אשר הפקדתה בו פ֯ן֯ יש֯גה֯   23

 [שיו כי ]מע֯        

ע֯ל פשעי ולבקש  [ תמיד ] ן֯ [חנ ]בדעתי בכול אלה א֯מצא֯ה מענה לשון להת֯נ֯פ֯ל֯ ול֯ה֯ת֯  24

 [ה ]רוח  ב֯י֯נ֯  

ולהתחזק ברוח ק֯ו֯ד֯ש֯ך֯ ו֯לד֯בוק באמת בריתך ו֯לעובדך באמת ולב שלם ולאהוב   25

 [יך ]את ד֯ב֯ר֯ פ֯  

ברוך אתה אדו֯נ֯י֯ ג֯ד֯ו֯ל֯ ה֯ע֯צ֯ה֯ ור֯ב֯ העלילליה אשר מעשיך הכול הנה הואלתה   26

 [וב ]לעש֯ו֯ת֯ ב֯י֯ ר֯  

חסד ותחונני ברוח רחמיך וב֯ע֯ב֯ור֯ כבודך לך אתה הצדקה כי אתה עשיתה את   27

 כו֯ל֯ א֯ל֯ה֯  

ך֯ ונפש ע֯ב֯דך  [נ ]ובדעתי כי אתה רשמתה֯ רוח צדיק ואני בחרתי להבר כפי כרצו  28

 תע֯ב֯ה כול  

מעשה עולה ואדעה כי֯ לא יצדק איש מב֯לעדיך ואחלה פניך ברוח אשר נת֯תה֯   29

 ב֯י֯ להשלים  

ל֯ם֯ לטהרני֯ ברוח קודשך ולהגישני ברצונך כגדול חסדיך  [עו ]ח֯ס֯ד֯יך עם עבד֯ך֯ ל֯  30

 ש֯ר֯ ע֯שיתה֯ [א ] 

ת֯ה֯ לאוהב֯יך ולש֯ומרי [ר]אשר בח[ נך]כ֯ול֯ מ֯ע֯מד֯ רצ֯ו֯ [יד פעמי ב]ע֯מ֯ [ה]עמדי ו֯ל֯  31

 [ך להתיצב]מ֯צ֯ו֯ו֯תי֯  

ש֯כיל לב֯ר֯צ֯ו֯ן֯ ו֯ל֯התערב ברוח עבדך ו֯ [ן ]ו֯ל֯ה֯דש[לכפר עוון ]לפניך ל֯ע֯ו֯לם ו֯  32

 ]    [ך֯ ל֯ [י]מעש֯  

א֯ לפניו כול נ֯ג֯ע מכשול  מחוקי  בריתך כי [ו]ו ואל יב֯ ]    [   א֯ל י֯ 33

 ]   [   

 ח֯נ֯ו֯ן֯ ורחום֯ א֯ר֯ו֯ך֯ א֯פ֯י֯ם֯ ו֯ר֯ב֯ חסד ואמת ונושא פשע [ה כי אתה אל ]פנ֯יך וא֯ד֯ע֯  34

 [ל     ]ו֯מ֯ע֯   

ש֯בים אליך באמונה ולב שלם   [יך ה ]י֯ך ו֯שומרי מצוו֯ת֯ [ול עוון אוהב ]ונחם על כ֯  35

 ]    [ 

 ל֯ ת֯ז֯נ֯ח֯ בן אמ֯תך֯ [וא ]טוב בעיני֯ך֯ אל תשב פני עבדך  [ב    לעשות ה ]לעובדך   36

  ]    [ 

 ]                        [א֯ה ואני על דבריך קרב֯ת֯י֯ ל֯ ]                 [ 37

 ]                                      []   [ל֯ [        ]               38

 [39-41] ]                                                                   [ 
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Col. IX (Pl. VII) 

  Parallel: 4QpapHf 1 l–3 (underline; lines 13–15) 

 4QpapHf 2 1–2 (underline; lines 36–37) 
 

 [1] ]                                                              [ 

 ]    [בשובך מ֯ת֯והו  [                        ]                     2

 ]      [ם֯  [י ]ד֯י קדוש [                   ]                        3

 [ע עד ] בין טו֯ב֯ ל֯ר֯ש֯ [     ]          ]                   [ו֯כ֯ו֯ל֯   4

 ]   [עים ו  ]         [ ים  ]                  [עולם א  5

 ה המ ו֯ ע֯ת ומק [אתה אלי מקור ד  ]ם כיא [              ]        בם ומש  6
                        

 א֯י֯ן֯ מספר וק֯נאתכה֯ ]        [ ג֯דול העצה֯  [ה               ]ומעין הגבו֯ר֯  7

 וארוך אפים במשפ֯ט֯י֯ך֯ צדקתה בכל מעשיכה ]             [ לפני חכ֯מת֯כ֯ה֯  8

לׅ  מעשיהם ]             [ובחכמתכה   9 וׅ   ע֯ולם ובטרם בראתם ידעתה כׅ 

 ל ולא יודע בלוא֯ ר֯צ֯ו֯נכה אתה יצרתה {ו }יעשה כו [ מבלעדיך לא ]לעולמי עד֯ ו֯  10

 ה֯ ומשפט לכול מעשיהם    ואתה נטיתה שמים [ם הכינות ]כול רוח ופ֯עול֯ת֯  11

 כ֯י֯נ֯ו֯תה לרצונכה ורוחות עוז לחוקיהם   בטרם [ה ]        לכבודכה ו֯כול   12

 ם לרזיה ם֯ לרוחות עולם בממשלו֯ת֯ם֯ מאורות  [ודש ו        ]היותם למלאכי ק֯  13

 אם זקים וברקים לעבודתם ואוצרות ש ה֯ למ [הם ורוחות סער ]כוכבים לנתיבות֯י֯  14

 בכוחכה {ב } לרזיהם     אתה בראתה ארץ  [ם             ]לחפציה מחשבת   15

 ל אשר בם ו ש֯ביהם הכינותה בחוכמתכה וכ [תה בעוזכה ומח ]ימים ותהומות ע֯ש֯י֯  16

 ל ימי עולם ו ל֯רוח אדם אשר יצרת בתבל לכ [ ה            ]ת֯ה לרצונכ֯ [נ ]תכ  17

 ט [פ ]ל֯ ו֯כקציהם פלגתה עבודתם בכול דוריהם ומש֯ ]         [ודורות נצח למ  18

 ר֯כ֯יהם ה֯כ֯י֯נ֯ו֯ת֯ה֯ לדור ודור ופקודת שלומם עם[ת        וד]במועדיה לממש֯ל֯  19

 לכול צאצ֯א֯י֯ה֯ם למספר דורות  עולם   ה ה ותפלג ]         [עם כול נגיעיהם  20

 דתם  בטרם [ו ]נ֯ותה תע [י ]ה֯ ובחכמת דעתכה הכ֯ ]         [ולכול שני נצח   21

      vacatה֯יה כול ומבלעדיך לא יעשה      [נ ] כ֯ה֯ [ונ ]היותם ועל פי ר֯צ֯  22

 אלה ידעתי מבינתכה כיא גליתה אוזני לרזי פלא ואני יצר החמר ומגבל המים  23

 סוד הערוה ומקור הנדה כור העוון ומבנה החטאה ר֯וח התו֯עה ונעוה בלא  24

 בינה ונבעתה ב֯מ֯שפטי צדק מה אדבר בלא נודע ואשמיעה בלא סופר הכול  25

 חקוק לפניכה בחרת זכרון לכול קצי נצח ותקופות מספר שני עולם בכול מועדיהם  26

 ולוא נסתרו ולא נעדרו מלפניכה ומה יספר אנוש חטאתו ומה יוכיח על עוונותיו  27

 הדעות כול מעשי הצדקה אלִל על משפט הצדק  לכה אתה    ו ומה ישיב ע  28

 וסוד האמת  ולבני האדם עבודת העוון  ומעשי הרמיה       אתה בראתה  29

 רוח בלשון ותדע דבריה ותכן פרי שפתים בטרם היותם ותשם דברים על קו  30

 ומבע רוח שפתים במדה ותוצא קוים לרזיהם ומ֯ב֯ע֯י֯ ר֯ו֯חות לחשבונם להודיע  31

 י֯ צ֯דקכה ולהלל שמכה [ט ]פ֯ [ש ]כבודכה ולספר נפלאותיכה בכול מעשי אמתכה ומ֯  32

 ם֯        ואתה ברחמיכה [ולמי ]בפה כול יודעיכה לפי שכלם יברכוכה לעולמי ע֯  33

 טהר֯ת֯ה֯ מרוב עוון [ אביון ] וגדול חסדיכה חזקתה רוח אנוש לפני נגע ו֯נ֯פ֯ש֯  34

 ב֯ק֯ר֯ב֯ם֯ משפטי נגיעי [ה תמיד  ]לספר נפלאותיכה לנגד כול מעשיכה   וא֯ס֯פ֯ר֯  35

1QHa 



85 

 נ֯י֯ א֯דם֯        שמעו [י לנגד ב ]ב֯   שר הגברתה ולבני אנוש כול נפלאותיכה א  36

 ר֯ך֯ הוסיפו  ערמה [כל ישרי ד ] ים יהיו ליצר סמוך ד֯ע֯ת ו֯נ֯מ֯הר חכמים ושחי   37

 כ֯א עני האריכו [ו         נד ]צדיקים השביתו ע֯ו֯לה וכול תמימי דרך ה֯חזיק  38

 ילי לב לא יבינו [י צדק                    ו   ]אפים ואל תמאס֯ו֯ במ֯ש֯פ֯ט֯  39

 ]                                                   [אלה ו֯ד אמ  40

 [      שנים                                             ] יצים יחרוק֯ו֯ [ער ] 41
bottom margin 

 

 

Col. X (Pl. VIII) 

  Parallels: 4QpapHf 3 1–5 (underline; lines 5–8) 

  4QpapHf 4 1 (underline; line 19) 

  4QHb 3 1–9 (underline; lines 35–41) 

 [1-2] ]                                                 [ 

 ]           [דו ]       []                                [ 3

 ]          []     [י ]                             [ 4

 [רני]מעשי עו֯ל֯ה֯ ו֯ת֯ט֯ה֯  ב֯י֯ כול[ישרתה בלביא וני כאודכה אד]            5
         
 צדק   

תׅ  בכל  חמ֯  ו֯כ֯י֯חי[רי אמת נגד עוני ומומ]ש֯ם֯ ש֯ ת֯ [ו]            6 מׅ   [סי]אׅ 
  ט[ ][                                                                            

 [וני]גי לומשמיעי שמחה לאב[ח     מנחמי כו] ל֯מחץ מכ֯ת֯י֯ ]          [ 7
 [ח]ר֯ו֯  יאמצס לבבי וממולחזקים [ תי      ]לכול הוות שמוע ש֯ל֯ום[מבשר ] 8

 שפתי ותסמוך נפשי בחזוק מותנים[ ול]ג֯ע  ותתן מענה לשון לער֯ [נ] לפני 9

 ואמוץ כוח ותעמד פעמי בגבול רשעה  ואהיה פח לפושעים ומרפא לכול 10

 שבי פשע ערמה לפתיים ויצר סמוך לכול נמהרי לב ותשימני חרפה 11

 וקלס לבוגדים סוד אמת ובינה לישרי דרך  ואהיה על עון רשעים 12

 דבה בשפת עריצים לצים יחרוקו שנים   ואני הייתי נגינה לפושעים 13

 ועלי קהלת רשעים תתרגש ויהמו כנחשולי ימים בהרגש גליהם רפש 14

 וטיט יגרושו ותשימני נס לבחירי צדק ומליץ דעת ברזי פלא   לבחון 15

 אמת  ולנסות אוהבי מוסר  ואהיה איש ריב למליצי תעות ו֯ב֯ע֯ל֯ [ אנשי] 16

 [קות]נ֯ים לכול חוזי נכוחות  ואהיה לרוח קנאה לנגד כל דורשי  חל֯ [מד] 17

 [כול]א֯נ֯שי רמיה עלי יהמו כקול המון מים רבים ומזמות בליעל [וכול ] 18

 ו בינה{נׅ  }לשוחה חיי גבר אשר הכינותה בפי ותלמד כווויהפח֯ש֯בותם [מ] 19

 שמתה בלבבו לפתוח מקור דעת לכול מבינים וימירום בערול שפה 20

     vacatולשון אחרת לעם לא בינות להל֯ב֯ט במשגתם      21

22         vacat       אודכ֯ה֯ א֯ד֯ו֯ני כי שמתה נפשי בצרור החיים 

 א֯ עריצים בקשו נפשי בתומכי[י]ותשוך בעדי מכול מוקשי שחת כ֯  23

 בבריתךה והמה סוד שוא ועדת ב֯ל֯יעל לא ידעו כיא מאתכה מעמדי 24

 ובחסדיכה תושיע נפשי כיא מאתכה מצעדי  וה֯מה מאתכה   גרו 25

 על נפשי בעבור הכבדכה במשפט רשעים והגבירכה בי נגד  בני 26

 אדם כיא בחסדכה עמדי ואני אמרתי חנו עלי גבורים סבבום בכל 27

 כלי מלחמותם ויפרו חצים לאין מרפא ולהוב חנית כאש אוכלת עצים 28

1QHa 



86 

 וכהמון מים רבים שאון קולם נפץ ו֯זרם להשחית רבים למזורות יבקעו 29

 אפעה ושוא בהתרומם גליהם ואני במוס לבי כמים ותחזק נפשי בבריתך 30

והם רשת פרשו לי תלכוד רגלם ופחים טמנו לנפשי נפלו בם   ורגלי עמדה  31

 במישור 

              vacatמקהלם אברכה שמכה                         32

 ב֯ש֯כ֯ו֯ל נפשי ותצילני מקנאת מליצי כזב[י ]אודכה אדוני כיא עינכה על֯  33

 ומעדת דורשי חלקות פדיתה֯ נ֯פ֯ש אביון אשר חשבו להתם דמו 34

 י֯ לבוזי֯ד֯ע֯ו כי מאתך  מצעדי וישימונ[לא ]אפס כי  ודתכהלשפוך על עב 35

 ו֯רש נפש עניעזרתה אליִפה בפי כל דורשי רמיה      ואתה וחר 36

 החתותני תם לאתפד נפשי מיד אדירים  ובגדפוומיד חזק ממנו   37

 בהולל יצר סמ֯וך  אשר{ב}המיר לדתכה מפחד הוות רש֯ע֯י֯ם ועבולעזוב  38

 ננתני לה֯חז֯י֯ק֯ [כו] מ֯י חוקי֯ם֯ ובתעודות ]    [ת֯ה֯   נ֯ת֯  39

 עם֯  לכול צאצאי  שחת ]                     [ש֯ר֯ [ב] 40

 [פט]יכה   ובמ֯ש֯ ו֯ן֯ כלמוד[לש]                                 41
bottom margin 

  

Col. XI (Pl. IX) 

  Parallels: 4QHb 4 1–2 (underline; line 13) 

  4QpapHf 5 1–7 (dotted underline; lines 14–19) 

  4QpapHf 6 1–6 (dotted underline; lines 27–31) 

  4QHb 5 1–7 (underline; lines 28–32) 

  4QpapHf 7 1–2 (dotted underline; lines 40–41) 

 [1]  ]                                                              [ 

 ]                              [ם֯ בכ֯י מ]                        [ 2

 ]                    [ם֯ ו֯ה֯ב֯ל ]                          [ 3

 ]             [ל֯ב֯ר֯י֯ת֯כ֯ה֯ פ֯נ֯י֯ א֯לי֯ האירותה[אתה ]                       4

 ]   [ ]   [ה֯ לכה בכבוד עולם֯ עם כו֯ל֯ ]                           [ 5

6    [vacat   אודכה אדוני כיא אמ]י֯ם֯  ]      [ומ[ סוד שוא]ת֯ פיכה ותצילני מ 

 כ֯אוניה ב֯מ֯צ֯ו֯ל֯ות י֯ם֯ [ י]ס֯ יחשובוני וישימו נפ֯ש֯ [י כיא לחרפה וקל]עתה נפש֯ [הוש] 7

 כ֯אוניה ב֯מ֯צ֯ו֯ל֯ות י֯ם֯ [ י]ס֯ יחשובוני וישימו נפ֯ש֯ [י כיא לחרפה וקל]עתה נפש֯ [הוש] 7

 ו֯א֯היה בצוקה כמו אשת לדה מבכריה כיא נהפכו צירי֯ם֯ [צר ] וכעיר מבצר מלפ֯נ֯י֯  8

 וחבל נמרץ על משבריה להחיל בכור הריה כיא באו בנים עד משברי מות 9

 והרית גבר הצרה בחבליה כיא במשברי מות תמליט זכר ובחבלי שאול יגיח 10

 מכור הריה פלא יועץ עם גבורתו ויפלט גבר ממשברים בהריתו החישו כול 11

 משברים וחבלי מרץ במולדיהם ופלצות להורותם ובמולדיו יהפכו כול צירים 12

 מעשי פלצות ויריעו   ברי שחת לכול והרית אפעה לחבל נמרץ ומש   בכור הריה  13

 ראושי קיר כאוניה על פני מים ויהמו שחקים בקול המון ויו֯שבי עפ 14

 תתבלעת כי צולולמו כמלחים במ םכמיהנבעתים מהמון מים וח מיםרדי יכיו 15

 ם גליםר֯ג֯שו לרוו֯י֯ת֯  םמי כימות על נבותוח תהומות ימים ברכול חכמתם בה 16

 חת כ֯ו֯ל֯ חצי ש [ון ו ]ב֯ד֯ [וא ] ל֯ [או ]ם ובהתרגשם יפתחו ש֯ בהמון קול ומשברי מים   17

 י אפעהת֯ מעש[ם תחלעו] תחו שערייפלתהום ישמיעו קולם ו עם מצעדם 18
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 ד כול ר֯וחי אפעהלם בעית עול ובריחי עועד הרויסגרו דלתי שחת ב 19

20        vacat      אודכה אדוני כי פדיתה נפשי משחת ומשאול אבדון 

 העליתני לרום עולם ואתהלכה במישור לאין חקר ואדעה כיא יש מקוה לאשר  21

 יצרתה מעפר לסוד עולם ורוח נעוה טהרתה מפשע רב להתיצב במעמד עם 22

 צבא קדושים ולבוא ביח֯ד֯ עם עדת בני שמים ותפל לאיש גורל עולם עם רוחות  23

 דעת להלל שמכה ביחד רנ֯ה֯ ולספר נפלאותיכה לנגד כול מעשיכה ואני יצר 24

 החמר מה אני מגבל במים ולמי נחשבתי ומה כוח לי כיא התיצבתי בגבול רשעה  25

 ועם חלכאים בגורל ותגור֯ נפש אביון עם מהומות רבה והוות מדהבה עם מצעדי  26

 פני מים על    חלכאים בהפתח כל פחי שחת ויפרשו כול מצודות רשעה ומכמרת   27

 ף ורל א ט וג תקוה בנפול קו על משפ אין השב ויורו לאין  צי שחת ל עופף כול ח בהת  28

מות אפפו  בליבליעל וח חרון לכולץ נעלמים וקנעזבים ומתך חמה על  לע 29

 לאין פלט 

כול  תםלהול שנאביהם כת בש אוכלאאגפי רום ב֯ ל כועלבליעלי לכו נחלוי 30

 חלעץ  

 תאוכל   חמר  שי שותיהם באו   ל כו בי להוב עד אפס  בי בש ט  ותשו   ש מפלגיהם ויב  31

 ותאוכל עד תהום   לי זפת מיש לנח ל שה יסודי הרים לשרפה ושורשי ח וברקיע יב  32

 ש וארץ פ רבה ויבקעו לאבדון נ֯חלי בליעל ויהמו מחשבי תהום בהמון גורשי ר  33

 תצרח על ההווה הנ֯ה֯יה בתבל וכול מחשביה יריעו ויתהוללו כול אשר עליה 34

 ל֯ה כיא ירעם אל בהמון כוחו ויהם זבול קודשו  באמת[ו]ויתמוגגו בהווה ג֯ד֯  35

 קולם ו֯יתמוגגו וירעדו אושי ע֯ולם ומלחמת גבוריבכבודו וצבא השמים יתנו  36

    vacatשמים תשוט בתבל ולא תשוב עד כלה ונחרצה לעד ואפס כמוה   37

38              vacat              אודכה אדוני כיא הייתה לי לח֯ומת עוז 

 ]  [כ֯י תסתירני מהווות מ֯ה֯ו֯מה֯ אש֯ר ד֯]   [ ל משחיתים וכו֯ל ]      [ב֯ 39

 [מר גבורים]מ֯ש֯ ח֯י ברזל בל יבוא֯ גדוד [מגן וברי] ל֯ת֯י֯ [ד]                  40

 [ר       ו]פן י֯ו֯ר֯ה֯ ג֯ב֯ יה ביבמ֯ם בס[                       בהלוות] 41
bottom margin 

 

Col. XII (Pl. X) 

  Parallels: 4QHb 6 1–2 (dotted underline; lines 1–2) 

  4QpapHf 7 3–5 (underline; lines 1–3) 

  4QpapHf 8 1 (underline; line 11) 

  4QHd 1–7 (broken underline; lines 15–19) 

  4QpapHf 9 l (underline; line 23) 

  4QpapHf 10 1–2 (underline; lines 36–37) 

 [            תם   מגבור ם ויפולותגבורלי גמו]                        [1] 

 [ריתכה                     ]ב֯ [ב]כי אני ב֯ת֯ומם   ו[תחכמים בערמ]      2

 ]                            [ ] [י מ ק֯ [          ] 3

 [           רך         ]ת֯כ֯ן֯ ע֯ל סלע רגלי ו֯ת֯סי֯ר֯ פ֯ע֯מי מ֯ד֯ [ו]          4

 [          ]    נתיבות אשר בחרתה מצ֯ע֯ד֯י בב֯ד֯רך עולם ו]     [ 5

6  ]        [vacat  האירו֯תה פני לבריתכה ומ אאודכה אדוני כי     [           ] 

 ]    [ם֯ הופעתה לי וה֯מה עמכה [תי] אדורשכה וכשחר נכון לאור֯ ]        [ 7
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ב֯ד֯ב֯רים החליקו למו ומליצי רמיה ה֯ת֯ע֯ו֯ם וילבטו בלא בינה כיא֯ [ותם ו]ב֯ת֯ע֯  8

 ]   [ 

 בהולל מעשיהם כי נמאסי למו ולא יחשבוני בהגבירכה בי כיא ידיחני מארצי 9

 כצפ֯ור מקנה וכול רעי ומודעי נדחו ממני ויחשבוני לכלי אובד והמה מליצי 10

תורתכה אשר שננתה בלבבי מיר בליעל לה{כז}כזב וחוזי רמיה זממו עלי  11

 בחלקות 

 לעמכה ויעצורו משקה דעת מצמאים ולצמאם ישקום חומץ למע הבט   אל 12

 תעותם להתהולל במועדיהמ להתפש במצודותם כי אתה אל תנאץ כל מחשבת  13

 בליעל ועצתכה היא תקום ומחשבת לבכה תכון לנצח והמה נעלמים זמות בליעל  14

 תםומחשבבש ולענה שוכה בלב ולב ולא נכונו באמתכה שורש פורה רוידרו בויחשו 15

 הם ויבאוגד פנינומכשול עוונם שמו לועם שרירות לבם יתורו וידרשוכה בגלולים  16

 ע֯ג שפה ולשון אחרת ידברו לעמך[ו]ל֯ [ב]כזב מפותי תעות והם לדורשכה מפי נביאי  17

י לדברכה כ כ֯ה ולא האזינו [ך לב]לא ב֯חרו בדר ל מעשיהם כילהולל ברמיה כו 18

 ואמר 

 לשופטם   םלהתענה לא נכון ולדרך לבכה לא היאה כי אתה אל  חזון דעתל 19

 גלוליהם וכרוב פשעיהם למען יתפשו במחשבותם אשר נזורו מבריתכה[כ] בגבורתכה֯  20

ט כול אנשי מרמה וחוזי תעות לא ימצאו עוד כי אין הולל בכול [שפ]ותכרת במ֯  21

 מעשיך 

 ולא רמיה֯ ב֯מזמת לבכה ואשר כנפשכה יעמודו לפניכה לעד והולכי בדרך לבכה 22

 ל כול בוזי כיאי עדא֯ני בתומכי בכה אתעודדה ואקומה על מנאצי וי[ו] יכונו לנצח֯  23

 ע֯ד הגבירכה בי ותופע לי בכוחכה לאורתים ולא טחתה בבושת פני[י ]לא יחשבונ֯  24

 לכהלבריתכה וישומעוני ההולכים בדרך לבכה ויערוכו יחדם֯ לי הנועדים[י]כול הנדרש֯  25

 בסוד קדושים ותוצא לנצח משפטם ולמישרים אמת ולא תתעם ביד חלכאים 26

 כזומם למו ותתן מוראם על עמכה ומפץ לכול עמי הארצות להכרית במשפט כול 27

 עוברי פיכה  ובי האירותה פני רבים ותגבר עד לאין מספר כי הודעתני ברזי 28

   פלאכה   ובס֯וד פלאכה הגברתה עמדי והפלא לנגד רבים בעבור כבודכה ולהודיע 29

 לכול החיים֯ גבורותיכה  מי בשר כזאת ומה יצר חמר להגדיל פלאות והוא בעוון 30

 א לבן אדם תוםוא לאנוש צדקה ולומרחם ועד שבה באשמת מעל  ואני ידעתי כי ל 31

 א תכון כי אם ברוח יצר אל לוודרך  לאל ע֯ליון כול מעשי צדקה ודרך אנוש ל 32

 להתם דרך לבני אדם למען ידעו כול מעשיו בכוח גבורתו ורוב רחמיו על כול בני 33

פני אש וילכו{    ל  }ירועו וימס לבבי כדונג מגרמירצונו ואני ר֯ע֯ד֯ ורתת אחזוני וכול 34

 ברכי 

 כמים מוגרים ב֯מורד כי זכרתי אשמותי עם מעל אבותי בקום רשעים על בריתך 35

 עי נעזבתי מבריתכה ובזוכרי כוח ידכה עםי בפשוחלכאים על דברכה ואני אמרת 36

 התעודדתי ואקומה ורוחי החזיקה במעמד לפני נגע כי נשענת֯י֯  ההמון רחמיכ 37

ל֯ [א] א֯נ֯ו֯ש מאשמה בצדקתכה ל֯כ֯ה֯ [ר ]בחסדיכה ו֯כ֯המון רחמיכה בי תכפר עוון ולטה֯  38

 [י] 

 ]              [ולא לאדם֯ כ֯ו֯ל֯ א֯ש֯ר֯ ע֯שיתה כי אתה בראתה צדיק ורשע  39
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 ]                       [ אתחזקה בבריתכה עד ]              [ 40

 [עשיכה                 ] כ֯י֯ אמת אתה וצדק כול֯ מ֯ ]              [ 41
bottom margin 

 

  Col. XIII (Pl. XI) 

  Parallels: 4QHc 1 i 1–3 (underline; lines 9–11) 

  4QHc 1 ii 1–6 (underline; lines 17–20) 

  4QHb 7 1 (broken underline; line 26) 

  4QHc 2 7–12 (underline; lines 28–30) 

  4QHc 3 1–12 (underline; lines 31–40) 

  4QpapHf 11 1–3 (dotted underline; lines 35–37) 

 [1-2] ]                                                             [ 

 [רוב]                                           עם חרון֯ [ז]ליום  3

 ב֯[         ]                             כ֯ה֯ [י]סליחותיכה והמ֯ו֯ן֯ ר֯ח֯מ֯  4

 י[          ]                    ב֯א֯מ֯ת֯כ֯ה֯ [ תי]ובדעתי אלה נחמ 5

  acat[                      v] vacatעל פי רצונכה וביד֯כה מ֯שפט כולם  6

 כ֯אשמתי]                  [אודכה אדוני כי לא עזבת֯נ֯י בגורי בעם נ֯כ֯ר֯  7

 ל֯ט֯ בתוך[פ]    שפטתני ולא עזבתני בזמות יצרי ותעזור משחת חיי ותת֯ן֯ ל֯י֯  8

ורים ותשמני לביאים מועדים לבני אשמה אריות שוברי עצם אדירים ושותי ד֯ם֯ גב 9

 {} 

 לבני עולה ושם למשפט מים וצידיםפני  לעם דיגים רבים פורשי מכמרת ע במגור 10

 בלבבי ומזה ברית לדורשיה ותסגור פי כפירים אשר מת אמצתהיסדתני וסוד א 11

 ף יורבו ולא{ו}כחרב שניהם ומתלעותם כחנית הדה חמת תנינים כול מזמותם לחת 12

 ע֯ד֯ קץ[י ]פצו עלי פיהם כי אתה אלי סתרתני נגד בני אדם ותורתכה חבתה ב֯  13

 הגלו֯ת֯ ישעכה לי כי בצרת נפשי לא עזבתני ושועתי שמעתה במרורי נפשי 14

 ודנת יגוני הכרתה באנחתי ותצל נפש עני במעון אריות אשר שננו כחרב לשונם 15

 עני ורש ותוסף  לשונם{י}ניהם פן יטרפו נפש{ו}ש{ל}ואתה אלי סגרתה בעד  16

לנגד בני אדם  בית֯ה נפש עבדכה ולמען הגבירכה [נכר] כחרב אל תערה בלוא֯  17

 הפלתה 

 נופחים לטהרז֯ה֯ב במעשי אש וככסף מזוקק בכור כ֯ [ף ]במצר֯ באביון ותביאהו  18

 שבעתים 

   vacatוכול היום ידכאו נפשי   עמ֯ים במצוקותםוימהרו עלי רשעי  19
                                      ___ 

 ף רכ֯ט[ר מפח ו]דממה ונפש אביון פלטתה כצפ֯ו֯ סערה ל נפשיב ישי תלואתה א 20
                                      ___ 

 מפי 
  vacatאריות    21

 ברוך אתה 
הׅ  אדוני כי לא עזבתה יתום ולא בזיתה רש֯ כי גבורתכה ל֯א֯  22 כׅ  דׅ  וׅ   ץ֯ וכבודכה[ין ק]אׅ 

 עם נמהרי[ ה יחד]תיכה ועם ענוים בטאטאיי רגלי֯כ֯ {י}לאין מדה וגבורי פלא משר 23

 דני לריב]    [אביוני חסד ואני הייתי על ע{נמה}צדק להעלות משאון יחד כול  24

 ו֯כלי לחמי[ם א]ומדנים לרעי קנאה ואף לבאי בריתי ורגן ותלונה לכול נועדי ג 25

 עול כול נצמדי סודי ואנשי ע֯צ֯תי סוררים בשפתעלי הגדילו עקב ויליזו עלי  26

 ב֯י ולמען[ רכה]ומלינים סביב וברז חבתה בי ילכו רכיל לבני הוות ובעבו֯ר֯ הגב֯י֯  27
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 ליעל פתחוב֯ [רי ]בו ו֯ד֯ב֯ ויחשוד אמת והמה הוות לבם סבינה ו ןאשמתם סתרת מעי 28

 פתנים[ בלגות]מ֯ [ ף]עפר יורו לחת֯ו֯  יזוחלכחמת תנינים פורחת לקצים וכלשון שקר  29

 ח֯ ולהתם[רו]עבדכה להכשי֯ל֯ בתכמי  ר ותהי לכאוב אנוש ונגע נמארחב לאין 30

 ת ויהמ֯ועמד וישיגוני במצרים לאין מנוס ולא בהב֯ד֯ל֯ מ֯מ֯ש֯פ֯חובלתי החזק מכוח ל 31

 ריכצי עופות א֯חזוני וחבליםובנגינות יחד תלונתם עם שאה ומשואה זל בכנור ריבי 32

וות לבם כ֯י֯ ס֯ב֯בו֯נ֯י֯ בה דבקת{ י}לשוני לחךיולדה ויהם עלי לבי קדרות לבשתי ו 33

 ויצרם 

 בהפך למשחי֯ת֯     ואת אלי מאור פני לאפלה והודיהופיע לי למרורים ויחשך  34

 ת֯י֯ לחם֯ אנחקה וישוכו בעדי בצלמות ואוכלה בתחתה בלבבי ויוספוה לצומרחב פ 35

 ום א֯נחה֯ ויגון֯ רי ימכעס עיני ונפשי במרו שואין כלה כי עש קוי בדמעותוש 36

 דנים ויבוא בעצמ֯י֯ לבעל מוי שקריב ול֯ סובבוני ובושת על פנים ויהפך לי לח֯מ֯י֯ י 37

מעשי אל באשמתם כי נאסר֯ת֯י֯  ע משניםלהכשיל רוח ולכלות כוח כרזי פש 38

 בעבות֯י֯ם 

 [ןנחושת לאי] ו֯בריחי ברזל ודלתי[בעדי ] א ישוברו וחומת֯ עו֯ז֯ תק וזקים ללול֯א֯ין נ 39

 ]           []                [לאין{תי}כ֯לאי עם תהום נחשב[ פתוח] 40

 [                          ט    ]ל֯ [פ] ב֯לי֯על אפפו נפשי לא֯י֯ן֯ [ונחלי ] 41
bottom margin 

 
  Col. XIV (Pl. XII) 

   Parallels: 4QHb 8 1–5 (broken underline; lines 17–20) 

  4QHc 4 i 2–12 (underline; lines 20–25) 

  4QHc 4 ii 1–12 (underline; lines 25–31) 

 [1-3] ]                                                                 [ 

 [                              ]                         ] [  4

 [                  ]                                  לבי בנאצות֯ בפ֯י  5

 [ה                           ואתה אלי]ו֯הווה לאין חקר ו֯כלה לא֯י֯ן֯ מ֯ד֯  6

 ]                          [סר֯ מוכי֯ח֯י֯ צ֯דק עם[ו]גליתה אוזני ב֯מ֯  7

  אשמה]              [מעדת ש֯ו֯א ו֯מסוד חמס ו֯ת֯ביאני בעצ֯ת ה֯ק֯ו֯ד֯ש֯  8

 ו֯ל֯התהלך]               [ ואדעה כי יש מקוה לשבי פשע ועוזבי חטאה בה 9

ו֯עתי [ליש]בדרך לבכה לאין עול ואנחמה על המון עם ועל שאון מ֯מ֯ל֯כות בהאספם  10

 אשר 

ט֯ו֯א [ומח]תרים למצער מחיה בעמכה ושארית בנחלתכה ותזקקם להטהר מאשמה֯  11

 כול 

 מעשיהם באמתכה ובחסדיך תשפטם בהמון רחמים ורוב סליחה וכפיכ֯ה֯ להורותם 12

 ל]  [לג֯ד֯ל תורה ו[ תה]שיר אמ֯ת֯כ֯ה להכינם בעצתכה לכבודכה ולמענכה עשי֯ ווכי 13

  

 ו֯חחו[כה יש]אנשי עצתכה בתוך בני אדם לספר לדורות עולם נפלאותיכה ובגבורותי֯  14

 ס֯ודכה]   [לאין השבת וידעו כול גוים אמתכה וכול לא֯ומים כבודכה כי הביאות֯ה֯  15

 ה֯שיב[ל]       לכול אנשי עצתכה ובגורל יחד עם מלאכי פנים ואין מליץ בנים לק 16
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ל עולם ]שריכה בגור היויבודכה ותד ב֯ והם ישובו בפי כ]  [כרוח֯ כי ל֯  17

 ם֯ [וגזע 

 ת֯ב֯ל֯ ל נצר לעופי מטעת עולם ויצל צל על כול דם לגד עולה֯ו֯ [יציץ ל] פרח כציץ֯  18

 ו[ליותי]ו֯ד֯  

תיו והיה לימ֯י֯ם ו[י]ל֯ [חלחנה ד]ל֯ [ת]עדן ו עד תהום וכול נהרות ח֯ק֯י֯ם֯ ושרשיעד ש 19

 [אין]ל֯  

יה מעין אור למק[ו]           ן אפס וע֯ד֯ שאול על תבל לאי ו֯ה֯ת֯א֯ז֯רו רחק 20  ורה֯֯

 לאש בוערת בכול אנשי[ ה והיהעול] נ֯י֯ אין חסר בשביבי נוגהו יבערו כול בעולם ל 21

 ה֯ב֯י֯א֯ זר֯ בעבודת צדק[צי תעות ל]אשמה עד כלה והמה נצמדי תעודתי פותו במלי֯  22

 א ופריץערל וטמבה ו[ לכוש אשר י]ם בדרך קו֯ד֯ כיהלהועיל מדר יתםוצואתה אל  23

 לבליע יועץא ו֯ וכמו[לשעם יכש]ובהוות֯ פ֯  מדרך לבכהו ו֯י֯ת֯מ֯וטטבל יעוברנ֯ה  24

 תי כמלח באוניה ב֯ז֯עף[אני היי]ו֯ ה באשמו לגולרשעה יתנ֯ו֯ מחשבת [ויכי]ם עם לב֯ב 25

 נפש ואין להשיבדממה [לאין ] שבריהם עלי המו רוח עועיים֯ ל מוו֯כימים גליהם  26

 היהואע֯ד שערי מות [ו חיי ]הום לאנחתי ונ֯ג֯ש֯ ויהם תנתיבת לישר֯ דרך על פני מים  27
 ש             

 ב֯אמתכה אלי כי אתה[נה ]גבה עד פלט ואשע֯ {ס}כבא בעיר מצור ונעוז בחומה נ 28

 ת֯ ניל֯ב֯ ש֯ות אבני בחן [ע]ל֯ [ת ]אמ֯  ומשקלתעל סלע וכפיס על קו משפט  סודתשים  29

 א יבוא זר֯ ב֯ש֯ע֯ר֯יה דלתי מגן לאין֯ ימוטו כי לא תתזעזע וכול באיה בל עוז ללו 30

 צ֯י֯ תום כול ח םחמתו עלבכלי מללוא ישוברו בל יבוא גדוד  חי עוזיוברמבוא  31

 [ת]מלחמות רשעה ואז תחיש חרב אל בקץ משפט וכול בני אמ֯תו יעורו ל֯ה֯כ֯ר֯י֯  32

 רשעה וכול בני אשמה לא יהיו עוד וידרוך גבור קשתו ו֯יפת֯ח מצור֯י֯ ה֯ש֯מ֯י֯ם֯  33

 [ם]למרחב אין קץ ושערי עולם להוציא כלי מלחמות ויעצומ֯ו מקצה עד ק֯צ֯ה֯ ו֯ח֯צ֯י֯  34

 יורו וא֯ין֯ פ֯לט ליצר אשמה לכלה ירמוסו ואין שר֯י֯ת֯ ו֯א֯י֯ן֯ תקוה בר֯וב פ֯ג֯ר֯י֯ם֯  35

     [       ]  ת אין מנוס  כי לאל עליון הוו֯לכו֯ל֯ גב֯ו֯רי מלחמ 36

 ירו  ]   [ו֯ש֯ו֯כ֯בי ע֯פר הרימו תרן ותולעת מתים נשאו נס ל 37

 ]                          [במלחמות ז֯ד֯ים ובעבור שוט שוטף בל יבוא במבצר֯  38
  

 [           ]             לתפל וככפיס לא]      [ל֯ ]        [ל֯ ]  [  39
 ]                                                             [מ  40

 [                 ]                                            אמת   41
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  Col. XV (Pl. XIII) 

   Parallels: 4QHb 9 1–3 (underline; lines 30–31) 

  1QHb 1 1–13 (dotted underline; lines 30–41) 

  4QpapHf 12 1–4 (broken underline; lines 33–37) 

 4QHb 10 1–6 (underline; lines 37–41) 

 [1-3] ]                                                                   [ 

  ק֯ אל֯ה֯ ו֯ג֯ד֯פ֯ו֯נ֯י֯ ]  [ם֯ [ות]ם֯  ו֯אני נאל֯מ֯תי מ֯ה֯ו֯ ]                  [ 4

 ע נשברת מקניה ותטבע בבבץ רגלי שעו עיני מראות[זרו]               5

 רע ו֯א֯וזני֯ משמוע דמים השם לבבי ממחשבת רוע כי בליעל עם הופע יצר 6

 הוותם ויריעו כול אושי מבנית֯י֯ ו֯ע֯צמי יתפרדו ותכמי עלי כאוניה בזעף 7
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  vacatחרישית ויהם לבי לכלה ורוח עועיים תבלעני מהוות פשעם   8

9                vacat              אודכה א֯דוני כי סמכתני בעוזכה ורוח 

 קוד֯שכה הניפותה בי בל אמוט ותחזקני לפני מלחמות רשעה ובכול הוותם 10

 לא֯ החתה מבריתכה ותשימני כמגדל עוז כ֯חומה נשגבה ותכן על סלע 11

 עזע{ז}דזמבניתי ואושי עולם לסודי וכול קירותי לח֯ומת בחן ללוא ת 12

 ב֯בריתכה ולשוני כלמודיך[י ]נ֯ [חזק]ו֯אתה אלי נתתי לעפים לעצת קודש ות֯  13

 ואין פ֯ה֯ לר֯ו֯ח הוות ולא מענה לשון לכול ב֯ני אשמה כי תאלמנה שפתי 14

 שפתי שקר כי כול גדי למשפט תרשיע ל֯ה֯בדיל בי בין צדיק לרשע 15

 כי אתה ידעתה כול יצר מעשה וכול מענה לשון הכרתה ותכן  לבי 16

 מודיכה וכאמתכה לישר פעמי לנתיבות צדקה להתהלך לפניך בגבול[ל]כ֯  17

ם}כבוד  יי֯ם֯ ל֯שבול[חי] 18 חיי   א֯ להשבת לנצח[ו]ל֯ [סר ו]ושלום לאין ה֯ { ו 

 [ו] מ֯ש֯ענתו להרים  לב֯ ]         [ואתה ידעתה יצר עבדכה כי לא צ֯  19

 ]    [אין צדקות להנצל מפ]             [ ו֯להעיז בכוח ומחסי בשר אין לי 20

 חסדכה אוחיל להציץ[ רחמיכה ולהמון] ב֯ל֯וא סליחה ואני נשענתי בר֯ו֯ב֯  21

 צ֯דקתכה העמדתני֯ [כי ב]           להעיז בכוח ול֯ כ֯מ֯ט֯ע ולגדל נצר  22

 ותשימני אב לבני חסד]              [ לבריתכה ואתמוכה ב֯אמתכה ואת 23

 קיו֯כשעשע עוליל בח[ק          ]מופת ויפצו פה כיונוכאומן לאנשי  24

 א֯רית אנשי מלחמתי ובעלי[רדו כול ש]אומניו ותרם קרני על כול מנאצי ויתפ֯  25

 א֯לי עזרתה נפשי ותרם קרני[אתה ] רבי כמוץ לפני רוח וממשלתי֯ על בו֯ז֯י כ֯י֯  26

 לכבודכה כ֯י֯נותה[ה]       ב שבעתיםלמעלה והופעתי באו֯ר֯  27

 vacat[           שור  ]כי אתה לי למאור ע֯ו֯לם ותכן רגלי במ֯י֯  28

29                    vacat          ֯נ֯י֯ כי השכלתני באמתכה[ה אדו]א֯ו֯ד֯כ 

 י לבלנעוו֯ברוב רחמיכה [ פשע]ה֯ הודעתני ובחסדיכה לאיש כ֯ וברזי פלא֯  30

 ו  ואיןכה בהשפטלפני צד֯קכ֯י֯ מ֯י֯ כ֯מ֯ו֯כה באלים אדוני ומי כאמתכה ומי י 31

 מתךה{כ}ח לפניר֯וח ולא יוכל כול להתיצב י{ע}צבל֯השיב על תוכחתכה כול 32

 וכול בני 

 ח֯מיכהברוב טובכה ובהמון ר הםבסליחות לפניכה ל֯ט֯ה֯ר֯ם מפשעיתביאאמתכה 33

 יכונו לנצח דרכיכהעולם אתה וכול  אלד   כי העמידם לפניכה לעולמי על 34

 אךמעשי פלונן בהבל להתב ובעלאיש תהו  אנ֯צחי֯ם֯ ואין זולתכה ומה הו 35

 vacat                       ה֯ג֯ד֯ו֯לי֯ם 36

 חוקישמתה   וד נעלמים לאדת שו ובסע{י}גו֯ר֯לי בתהלהפא֯ו֯ד֯כ֯ה אדונ֯י֯ כ֯י֯ לוא 37

 משפטיול רחמיכה לכ מ֯ו֯ן֯ הו֯ב֯  נ֯י֯ [ות]ב֯י֯א֯ [תיכה  ה]ולסליחו֯ לחסדיכה    ו֯ת֯ק֯ר֯אני 38

 ב֯עולה ובחיק[ומשדי אמי  שמת מעלהוריתי באא ומרחם ]ש ט֯מ֯ [צדק ואני אי] 39

 א֯ל֯י֯ ה֯ [שיבה בעוון בשר        ואת ועד מיםבדמנעורי לרוב נדה ואומנתי ] 40

 ב֯א֯מ֯ת֯ך֯ [ אוזני ולבי להביןפלאכה גליתה  ולשמועותלבכה  ךבדררגלי  כוננתה] 41
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 Col. XVI (Pl. XIV) 

  Parallels: 1QHb 1 14 (dotted underline; line 1) 

  4QHb 10 7–12 (underline; lines 1–5) 

  4QpapHf 13 1–2 (broken underline; lines 9–10) 

 1QHb 2 1–2 (dotted underline; lines 13–14) 

 [  ורוח נעוה           אשרבלמודיכה עד אוזן  אטומם]                [1] 

 [לי עודואין ]      ]    [[ד לב      דעת הכאתה מתכמי וכבובלוא ] 2

 [ם דרכוד]ל֯א֯  לעד כי לאו֯צ֯ד֯קתכה תכין [ ה ישועתכהלמכשול עוון כי תגל] 3

 vacatש֯יתה        [ול אלה לכבודכה עכ] 4

 ציה֯ ומ֯שקי מים בארץוע ביבש֯ה ומבנ֯תתני במקור נוזלים  ו֯נ֯י֯ כ֯י֯ [כה אד]וד֯ א 5

   ה֯ש֯ד֯ה מטע ברוש ותדהר עם֯ תאשור יחד לכבודכה   עצי גן ו֯א֯ג֯ם֯  6

 חי֯ים במעין רז מחובאים בתוך כול עצי מים והיו להפריח נצר למטעת עולם 7

 ישלחו ויפתח למים חיים יגזעו[ ל]להשריש טרם יפריחו  ושורשיהם ליוב֯  8

 ברית֯ יער ומרמס גיזעו לכל עו[יו]ויהי למקור עולם ובנצר עליו ירעו כול ח֯  9

 במטעתם יתשגשגו ים כימ[ צי]דרך ודליתו לכל עוף כנף וירמו עליו כול ע 10

 ד֯ש למטעת אמת סותר  בלוא[ו]ואל י֯ובל לא ישלחו שורש  ומפ֯ריח נצר ק֯  11

 ל שכתה בעד פריו ברז גבורי כוח[א] נחשב ובלא נודע חותם רזו        ואתה֯  12

 עצי עולםועם  ר֯ ב֯מ֯עין חיים[א זבו]ורוחות קודש ולהט אש מתהפכת בל י 13

 מי קודש בל ינובב פריו עם מ֯ט֯ע שחקים  כי ראה בלא הכירלא ישתה  14

 הרותנ{נׅ  }זאי[ב]ל֯ פ֯רח עולם ואני הייתי ל[ו]ויחשוב בלא האמין למקור חיים ויתן יב֯  15

 vacatשוטפים כי גרשו עלי רפשם             16

  ומבוע מים חיים ולא יכזב לפתוח]     [ואתה אלי שמתה בפי כיורה גשם לכול  17

 ]     [מים ולימים לאין חק֯ר֯ [ ל כול עצי]ה֯שמ֯ים לא ימישו ויהיו לנחל שוטף ע֯  18

 [יבה לכול עץ] ויהיו למי מ֯ר֯ ]                 [פיתאום יביעו מחובאים בסתר  19

 [ם     ]כ֯עופרת במים אדירי֯ [י              ]לח֯ ו֯י֯בש ו֯מצולה לכול חיה ועצ֯  20

 [רת עד]ק֯ור עולם לעדן כבוד ופא֯ [מ     ]      בשו  ומטע פרי יב֯ש֯ב֯י֯ב֯י֯ אש י 21

 ד֯ם לפנות על קו נכון   ומטע]             [פלגימובידי פתחתה מקורם עם  22

 יד ל֯עזוקו לפארת כבוד בהניפי ]           [עציהם על משקלת השמש לא 23

 ו בארץ גזעם ובעת חום יעצור]         [פלגיו יכו שרשיו בצור חלמיש ו 24

 ו֯גזעו  כחרלים  במלחה   ופלגיו[במדבר ] מעוז  ואם אשיב יד יהיה כערע֯ר֯  25

 שפתו יהפכו כעצי באושים לפני]         [יעל קוץ ודרדר לשמיר ושית ו 26

 ע  לב֯ ]   [ מגור עם חוליים ומ[      ]חום יבול עליו ולא נפתח עם מט֯ר֯  27

 ע֯י[י] אין מעוז לי כי פר֯ח֯ נג֯ ]       [בנגיעים ואהיה כאיש נעזב ביג֯ו֯ן֯  28

 ו֯מה עלי כיורדי שאול ועם[ותהי מה] למרורים וכאוב אנוש לאין עצור כ֯ו֯ח֯  29

 ת֯תעטף נפשי יומם֯  ולילה[י      ]מתים יחפש ר֯וחי כי הגיעו לשחת חי֯  30

 לאין מנוח ויפרח כאש בוער עצור בע֯צ֯מ֯י֯ ע֯ד ימימה תואכל   שלב֯תה 31

 להתם כוח לקצים ולבלות בשר עד מ֯ועדים ויתעופפו ע֯ל֯י֯ מ֯שברים 32

 ונפשי עלי תשתוחח לכלה כי נשבת מעוזי֯ מגויתי וינגר כמים לבי  וימס֯  33

 י֯ן להניף יד[א]כדונג בשרי ומעוז מותני היה לבהלה ותשבר זרועי מ֯ק֯ניה ו֯  34

 מצעד לקול רגליו֯ר֯ג֯לי נ֯לכד֯ה֯ בכבל וילכו כמים ברכי ואין לשלוח פעם ו֯לא  35
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 בזקי מכשול  ולשון ה֯גברתה בפי֯ ב֯לא נאספה ואין לה֯ר֯יםו֯ח֯זוק ז֯ר֯ועי֯ ר֯ו֯תקו  36

 ק֯ו֯ל ו֯ל֯ה֯א֯ז֯י֯ן למודים֯ לחיות רוח כושלים ולעות לעאף דבר נאלם מ֯זל שפתי 37

 ממשלת֯  לבב כ֯רים ]   [או במרורים֯ ]  [ ותמפ֯ל֯צ֯ו֯ת֯ ב֯קו משפט לו֯ח לבי  38

 פ֯ש התבלע֯ה[נ] ל֯ [ני       ]לים וא[רי                        ]ב֯יצ֯  39

  נאלמו כאין[מתם                                         ]תכ֯  40

 ֵֵ[ן]אנוש  לאי]                                               [  41
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   Col. XVII (Pl. XV) 

 ]                      [אפל֯ה֯ ]                           [  1

 ]             [י֯ע ל֯מ֯ד֯נ֯ים בלילה ו֯ב֯ [הופ]                    2

 ]           [ל֯אי֯ן רחמים באף יעור֯ר קנאה֯ ולכ֯לה ]  [ ]     [ 3

 ב֯קול אנחה֯ [ טתי]משברי מות ושאול על יצועי ערשי בקינה תשא ו֯מ֯  4

 י֯ עמד לי[מעוז]עיני כעש בכבשן ודמעתי כנחלי מים כלו למנוח עיני ו֯  5

אה וממכאוב ל֯נ֯גע ומחבלים 6 למשו   מרחוק וחיי מצד  ואני משאה אׅ 

 למשברים תשוחח נפשי בנפלאותיכה ולא הזנחתני בחסדיכה֯ מ֯קץ 7

 שע נפשי בהמון רחמיכה ואשיבה למבלעי דבר   לקץ תשת 8

 ולמ֯שתוחיחי בי תוכחת וארשיעה דינו ומשפטכה אצדיק כי ידעתי 9

 באמתכה ואבחרה במשפטי ובנגיעי רציתי כי יחלתי לחסדיכה ות֯ת֯ן 10

 תחנה בפי עבדכה ולא גערתה חיי ושלומי לא הזנחתה ולא עזב֯תה 11

 תקותי  ולפני נגע העמדתה רוחי   כי אתה יסדתה רוחי ו֯תדע מזמתי 12

 ובצוק֯ות֯י נחמתני ובסליח֯ות֯ אשתעשע ואנחמה על פשע  ראשון 13

 יש מקוה ב֯ח֯סדיכה ותוחלה ברוב כוחכה כי לא יצדק[ י]ואד֯עה֯ כ֯  14

 בכה אנוש מאנוש יצדק וגב֯ר מ֯ר֯ע֯ה֯ו֯ יב֯ר֯ [ה ]כול במ֯ש֯פ֯טכה ולא יזכ֯  15

 יכבד ורוח מרוח תגבר וכגב֯ו֯ר֯ת֯כ֯ה֯ אין ]    [ישכיל ובשר מיצר  16

 ם֯ [כה     ]לחכמתכה אין מדה ו֯לאמ֯ת֯ [ו]       בכוח ולכבודכה אין֯  17

 [בתי ידי ובחסדכה]ואני בכה הצ֯ ]           [     ולכול הנעזב ממנה  18

 ]               [ב֯א֯נ֯שי ר֯י֯ב֯י֯ ]                       [עמדי ולא המ֯  19

 ב֯ו֯ ]         [ואם לבושת פנים כו֯ל֯  ]                     [וכזומם לי ת 20

 ו֯ל֯ [לכ]      למ֯ עלי למכשול י֯תגבר צרי ]                    [לי ואתה֯ בר 21

 vacatשת פנים וכלמה לנרגני בי    [תי ולבעלי  ריבי  בו]אנשי מלחמ 22

 תריב ריבי כי ברז חכמתכה הוכחתה בי[ ד          ]מוע֯ לכי אתה אלי  23

 מועדו ותהי תוכחתכה לי לשמחה ו֯ש֯שון]            [ ותחבא א֯מת לקץ֯  24

 לי לכליל כבוד וכשלוני לגבורת צרי ובוזנ֯צח [ולם  ושלום  ]ע למרפא ונגיעי 25

 ובכבודכה הופיע אורי כי מאור מחושך[ה הודעתני  ]עולם כי בשכ֯ל֯כ֯  26

 ץ֯ מכתי ולמכשולי גבורת פלא ור֯ח֯וב[למח]       האירותה ל 27

 מ֯נ֯וסי משגבי סלע֯ עו֯ז֯י ומצודתי֯ בכה[אתה מפלטי ] ע֯ולם בצרת נפ֯ש֯י֯ כ֯י֯  28

 לי לפלט עד עולם  כי אתה מאבי[ נפשי הושעתה]אחסיה מכול מכ֯א֯ו֯ב֯  29

 ריתי רחמיךואמי גמלתה עלי ומשדי ה[ הקדשתני ומבטן]ידעתני ומרחם  30
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 י֯כ֯ה֯ ומנעורי הופעתה לי בשכל משפטכה֯ [חסד] לי ובחיק אומנתי֯ ר֯ו֯ב}{ 31

 ת֯ה֯ ת֯נ֯הלנ֯י֯ [א]ובאמת נכון סמכתני ו֯ב֯ר֯וח ק֯ו֯דשכה תשעשענ֯י ועד היום֯  32

 ו֯יתי ומשמר שלומכה לפלט נ֯פ֯שי ועם מצעדי[ע]ותוכחת צדקכה עם נ֯  33

 רוב סליחות והמון ר֯ח֯מ֯ים בהשפטכה בי ועד שיבה אתה תכלכלני כיא 34

 אבי לא ידעני ואמי עליכה עזבתני כי אתה אב לכ֯ו֯ל֯ ב֯נ֯י אמ֯תכה ותגל 35

  vacatעליהם כמרחמת ע֯ל עו֯לה֯ וכאומן בחיק תכלכל לכול מעשי֯כה    36

37       vacat 

 ר֯ הגברתה ע֯ד֯ אין מספ֯ר֯ ]       []     [ל֯ [ה אדוני             ]ך֯ א֯ת֯ [רו]ב֯  38

 [ה]ל֯ שמכה בהפלא מא֯ד֯ [ולהל]                                           39

 ]      [י֯ן השבת ל֯ [לא]                                              40

 [שמכה    ] ש֯כלו יהלל[ ולפי]                                         41
bottom margin? 

 
 

  Col. XVIII (Pl. XVI) 

  Parallel: 4QHb 11 1–2 (underline; lines 4–5) 
 [1] [        ] 

 [2] [        ] 

 [לאומבלעדיכה ] ן֯ [כ]ב֯מ֯זמת לבכה ת֯ו֯ [ול ו]מח֯שב֯ת֯כ֯ה נה֯י֯ה֯ כ֯ [ב]          3

 [מתכה]יתבונן כול בחוכ֯  ה ולאכ֯ו֯ל ובלוא רצונכה לא יהי[יעשה ] 4

 [מר]כה לא יביט כול ומה אפהו אדם ואדמה הוא    ח֯ ר֯זי [סוד]ו֯ב֯  5

 [תכה]קורץ ולעפר תשובתו כי תשכילנו בנפלאות כאלה ובסוד אמ֯  6

 תודיענו   ואני עפר ואפר מה אזום בלוא חפצתה ומה  א֯ת֯חשב 7
                                                                                       

 באין רצונכה מה אתחזק בלא העמדתני ואיכה אכשיל בלא יצרתה 8
 לי   ומה אדבר בלא פתחתה פי ואיכה אשיב בלוא השכלתני 9

 הנה אתה שר אלים ומלך נכבדים ואדון לכול רוח ומושל בכל מעשה 10

 ומבלעדיכה לא יעשה כול  ולא יודע בלוא רצונכה  ואין זולתך 11

 ואין עמכה בכוח ואין לנגד כבודכה ו֯לגבורתכה אין מחיר   ומי 12

 בכול מעשי פלאכה הגדולים יעצור כוח להתיצב לפני כבודכה 13

 ומה אפהוא שבלעפרו כי יעצור כ֯ו֯ח֯ רק לכבודכה עשיתה כול אלה 14
15  vacat                                                       

 חסד כי הודעתנ֯י אלה לס֯פ֯ר֯ [רב ה]ברוך אתה אדוני אל הרחמי֯ם֯ ו֯  16

 ]  [ר֯ב֯ ב֯  א֯ ל֯ך֯ כ֯ו֯ל֯ ה֯חיל]     [נפלאותכה ולא להס יומם ול֯י֯ל֯ה֯  17

 [ליחותיכה]א֯שתעשעה  ב֯ס֯ [ב רחמיכה       ]לחסדכה בגדול טובכה ורו֯  18

 [בלא] א֯י֯ן [ו]כ֯ה֯ [ו                         ]כי נשענתי באמתכה  19

 [ואין] מ֯גערתכה אין מכש֯ו֯ל֯ [ה אין משפט ובלוא ]כה ובלא י֯ד֯כ֯ מצב 20

 vacatנ֯כה           [א יעשה כול בלא רצו]נגע בלוא ידעתה ול֯  21

 ובהביטי בכבודכה אספרה[ כה אזמרה בחסדכה]ואני לפי דעתי באמת֯  22

 מון רחמיכה ולסליחותיכה[ה]ל֯ [וד פלאכה אוחיל ]נפלאותיכה ובהביני בס֯  23

 ו֯נכה הכינותני   ולא  נתתה[ח עבדכה וכרצ]אקוה כי אתה יצרתה ר֯ו֯  24

 ב֯י ויצר בשר לא שמתה לי מעוז[חמס לא      ל]משעני על בצע ובה֯ו֯ן֯  25
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 ר֯וב דגן תירוש ויצהר[וישתעשעו ב]חיל גבורים על רוב עדנ֯י֯ם֯  26

 ענן על פלגי מים לשת עלה[ויפרחו כעץ ר]ויתרוממו ב֯מקנה וקנין  27

 אדם ולהדשן כול מארץ[בם מכול בני ] ולהרבות ענף כי בחר֯ת֯ה֯  28

 ת֯ עד ולפי דעתם יכברו֯ ]         [ולבני אמתכה נתתה שכ֯ל֯  29

 יש הרביתה נח֯ל֯ת֯ו֯ [בא]        איש מרעהו  וכן לבן אד֯ם֯  30

 י֯ נ֯פ֯ש עבדכה תעבה ה֯ו֯ן[כ]   ב֯ בדעת אמתכה ולפי דעתו י 31

 כ֯י֯ שש לבי בבריתכה ואמתכה ובצע וברום עדנים לא  32

 תשעשע נפשי ואפרחה כ֯ש֯ו֯שנה ולבי נפתח למקור עולם 33

 עמל ויבול כנץ לפני רו֯ח֯    ומשענתי במעוז מרום ו 34

 ויתהולל לבי בחלחלה ומות֯ני ברעד֯ה ונהמתי עד תהום תבוא 35

 ובחדרי שאול תחפש יחד ואפחדה בשומעי משפטיכה עם גבורי 36

 ש֯ה]               [בש֯מ֯י֯ם֯ ו֯  הכוח ורי֯ב֯כה עם צבא קדושיכ 37

 ל]                        [ומשפט ב֯כ֯ו֯ל֯ מע֯שיכ֯ה וצדק י 38

 ]                                  []               [ 39

 תי]                                                        [ 40

 עוני]                                                        [ 41
bottom margin? 

 

  Col. XIX (Pl. XVII) 

   Parallels: 4QHa 1 1–7 (underline; lines 20–29) 

  4QHb 12 i 1–5 (dotted underline; lines 28–31) 

 [1] [        ] 

 [2] [        ] 

 [3] [        ] 

 [  ]  ן מ֯ג֯ו֯י֯ת֯י֯ ו֯ב֯ ]     [ עמל֯ מעיני ויגו֯ן֯  ]     [בפחד֯ מ֯ד֯הוב֯  4

 vacat     []                vacat  ב֯הגי לבי  5
    מודה                                                                         

 א֯ודכה אלי כי הפלתה ע֯ם֯ עפר וביצר חמר הגברתה מודה ואני מה  כיא 6
 ב֯י֯נ֯ו֯תני בסוד אמתכה ותשכילני במעשי פלאכה ותתן בפי הודות ובלשוני[ה] 7

 ל֯ה ומזל שפתי במכון רנה ואזמרה בחסדיכה ובגבורתכה אשוחחה כול[ה]ת֯  8

 היום תמיד אברכה שמכה  ואספרה כבודכה בתוך בני אדם וברוב טובכה 9

 תשתעשע נפשי ואני ידעתי כי אמת פיכה  ובידכה צדקה ובמחשבתכה 10

 כול דעה ובכוחכה כול גבורה וכול כבוד אתכה הוא באפכה כול משפטי נגע 11

 ובטובכה רוב סליחות ורחמיכה לכול בני רצונכה כי הודעתם בסוד אמתכה 12

ען כבודכה טהרתה אנוש מפשע להתקדש 13  וברזי פלאכה השכלתם   ולמ 

 לכה מכול תועבות נדה ואשמת מעל להוחד ע֯ם֯ בני אמתך ובגורל ע֯ם֯  14

 ומרוח נעוה לבינתכ֯ה֯ [ מתכה]קדושיכה להרים מעפר תולעת מתים לסוד א֯  15

 [ווה]ה֯ עם כול  התחדשו֯ל[ ת עולם]צבא עד ורוחו עםולהתיצב֯ במעמד לפניכה  16

 ]                               [ vacatו֯נ֯היה ועם ידעים ביחד רנה     17

 ]                           [י֯ אודכה אלי ארוממכה צורי ובהפלא֯ [ואנ] 18
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 [הבנפלאותיכהשכלתני והבינותני  פלאי ]ו֯ב֯ר֯ז֯ סוד אמת כ֯י ה֯ודעתני ]    [  19

 י חסד  ואדעה]                [ב֯  ואביטי  תה לת֯ר֯ותי֯כ֯ה֯ גלי[ונס] 20

 וכלה בלוא רחמיךה֯ [ו                 ]י֯ לכה הצדק ובחסדיכה ישפ֯ט֯ [כ] 21

 ו֯לא נסתר עמל מעיני]               [נפתח לי מקור לאבל מרורים  ו֯אני 22

 ב֯ל חטאה   ויגון[בוננה ואכירה א]אנוש  א֯ת֯ שובת בר ותבדעתי יצרי ג 23

 ים ולהגות  הגי]         [אשמה ויבואו בלבבי ויגעו בעצמי֯ ל֯  24
    ואנחה בכנור קינה לכול אבל יג֯ ]ו[ן֯ ]            [ 

 ואין נגע להחלות ואז[ין מכאוב ]יגון ומספד מרורים עד כלות עולה וא֯  25

 לה וחליל תהלה לאין[ה ותוף גי]שמח֯  ישועות ונבלאזמרה בכנור  26

 לליהו י כולםכ֯ה בפ֯ [ל נפלאותי]השבת ומי בכול מעשיכה יוכל לספר כ֯ו֯  27

 חדיישמיעו  ים[קצם ובכול ]ה לעולמי עד יברכוכה כפי שכ֯ל֯ שמכ 28

 כה תופיעואמת[ ודתמצא ע ]ה ל֯א֯ ליגון ואנחה ועו ל רנה ואיןוקב 29

 לע֯בד֯כ֯ה֯  ש֯ר נתתה[דוני אא] לום    ברוך אתה֯ לכבוד עד ושלום עו 30

 ספר ברוב חסדיכה[ן ללשונה ]ע[מ]שכל דעה להבין בנפלאותיכה ו֯  31
 [ן]ח֯כה ורוב אמתכה והמו[ו]כ֯ [ל ]ברוך אתה אל הרחמים והנינה כגדו 32
 חסדיכה בכול מעשיכה שמח נפש עבדכה באמתכה וטהרני 33

 כ֯ה֯ [י]בצדקתכה כאשר יחלתי לטובכה ולחסדיכה אקוה ולסליחות 34

 [ה]רי וביגוני נחמתני כיא נשנתי ברחמיכה ברוך את֯ בפתחתה מש 35

 [ה]ל֯ [ה]אדוני כי אתה פעלתה אלה ותשם בפי עבד֯כ֯ה֯ ה֯ו֯ד֯ו֯ת֯ ת֯  36

 [ת                         ]ותחנה ומענה לשון והכינותה לי פ֯ע֯ול 37

 ]                              []     [ל֯ ]    [ב]  [ל֯ [ר כוח ]ואעצו 38

 ]                                                          [ואתה֯  39

 [כה                                                        ]אמת֯  40

 ]                                                             [וא 41

 ]                                                           [ 42
bottom margin 

 
  Col. XX (Pl. XVIII) 
   Parallels: 4QHa 3 1–3 (underline; lines 4–6) 

  4QHb 12 ii 1–3 (dotted underline; lines 5–7) 

  4QHa 8 ii 10–21 (underline; lines 7–19)  

  4QHa 9 1–2 (underline; lines 32–33) 

 [1] [        ] 

 [2] [        ] 

 [3] [        ] 

 ]    []  [[    ל   ר  ]  תרחב֯ נפשי֯  ]                [  ]       [ 4
 לום]ש                                                             

 ט ושלוהק{ו}ש֯ [ב·דש]קו֯ ·עוןלבטח במה֯ [ששון ואשב]שמחה וב֯ [ה ]    5
 יכהאבתוך ירה ללה שמכהועה ואב֯אהלי כב֯ו֯ד֯ ויש ם֯ וברכה[שלוב] 6

 א אורומבל והתחנן תמיד מקצ לקצ עם פתנהותפלה ל ו֯דות֯ [ה] ל֯ [למשכי] 7
 בתקופות יום לתכונו לחוקות מאור גדול בפנות ערב ומוצא[תו ל]ל֯ממש֯  8
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 נות בוקר ובקצפושך למועד לילה בתקופתו לאור ברשית ממשלת ח 9

 וצא לילה ומבוא יומם תמיד בכולאור למ {תׅ  }ונתו מפניעלמאה֯אספו  10

 בתכונם באותותם לכול ותקופת מועדיםמולדי עת יסודי קצ  11

 ה תהיההווה והיאממשלתם בתכון נאמנה מפי אל ותעודת  12

 עות{י̇ }ד{ו̇ }הואין אפס וזולתה לוא היה ולוא יהיה עוד כי אל  13

 כיל ידעתיכה אלי ברוחואני מש֯ ינה ואין אחר עמו    הכ 14

 קודשכה ברוחא֯שר נתתה בי ונאמנה שמעתי לסוד פלאכה  15

 ה֯ ב֯ת֯וך[כה     ]תחתה לתוכ֯י דעת ברז שכלכה ומעין גבורת֯ [פ] 16

 ]                 [ב חסד וקנאת כלה והשבת֯ לרוה֯ [יראיכ] 17

 [ם                  ]ל֯ עו֯ ב֯הדר כבודכה לאור ]   [ל֯ ]      [ 18

 [  ול]                   פ֯חד רשעה ואין רמיה ו֯ [מ]        19

 [וד                            ]מ֯ו֯עדי שממה כיא אין ע]     [ 20

 [ה                     ]א֯ין עוד מדהבה כיא לפני אפכ֯ [ו]     21

 כ֯ה]                       [י֯חפזו ואין צדיק עמכה ב֯ ]     [ 22

 [על משפטיכה       ] השכיל בכול רזיכה ולשיב דבר֯ [ל]ו֯  23

 ל֯ [כה               כו]בחס֯ד֯  אב֯תוכחתכה ולטובכה יצפו כי  24

 א֯ כשכלם[כי]              יודעיכה ובקצ כבודכה יגילו ולפי  25

 ש֯ו֯ב ממכ֯ה[יהם     לא ל]הגשתם ולפי ממשלתם ישרתוכה למפלג 26

 ו֯ר֯צת֯י[תני ומחמר ק]ו֯לוא לעבור על דברכה ואני מעפר לקח 27

 ה ומדור[במים סוד רמ] למקור נדה וערות קלון מקוי עפר ומגבל֯  28

 ש֯ו֯ב עפר֯ [כה         י]חושך ותשובת עפר ליצר חמר בקצ א֯פ֯  29

 ה֯ יבין[על משפטכה ומ] אל אשר לקח משם ומה ישיב עפר וא֯פ֯ר֯  30

 ק֯ודש]                [ ע֯שיו ומה יתיצב לפני מוכיח בו ו֯ [במ] 31

 א ו֯המה ל֯ו֯א[פל] וי כבוד ומקור דעת וגבור֯ת֯ ם ומקעול ]   [ 32

 ה֯ ואין להשיב ד֯ב֯ר֯ לפני אפכ֯ תיצב֯ הל֯ו֯ לספר כול כבודכה ול[יוכ] 33

 על בוכחתכה כיא צדקתה ואין לנג֯ד֯כה ומ֯ה אפהו שב אל עפרו 34

 מצורוק יצר חמר ומהדברתיואני נאלמתי ומה א֯דבר על זות כדעתי 35

 [בר]אדבר כיא אם פתחתה פי ואיכה אבין כיא אם השכלתני ומה אד 36

 [י ומה]ע֯מ֯ [ה פ]בלוא גליתה לבי ואיכה֯ אישר דרך כיא אם הכי֯נ֯ו֯ת֯  37

 [כיא אם        ] ח֯זק ב֯כ֯וח ואיכה֯ אתקומם֯ [י אין מת]תעמוד פ֯ע֯מ֯  38

 [ין                ]פ֯ע֯מי בא֯  ]                       [וכול  39

 ]                                                    [ה 40

 ]                                                        [כ 41

 ]                                                        [ו 42
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  Col. XXI (Pl. XIX) 

   Parallels: 4QHa 10 1–5 (underline; lines 11–16) 

  4QHb 13 1–2 (dotted underline; lines 18–25) 

  4QHa 11 1–5 (underline; lines 23–27) 

  4QHa 12 1 (underline; line 36) 

 [1] [        ] 

2 [         

 [שה]ש֯ע ילוד א֯ [פ 

3 [        

 יכה וצדקתכה[  

 וא ראיתי זות[ל]ב֯ [ר ]א֯כ֯י֯ [ ה]כ֯ [י]א֯ [ו]                               4

 ה֯ אביט בלוא גליתה֯ עיני ואשמעה[ואבין באלה בלוא השכלתני ואיכ] 5

 ב֯בי כיא לערל אוזן נפתח דבר ולב[ל]השם  [בלוא            ] 6

 פ֯ל֯א֯ו֯ת֯ ואדעה כיא לכה עשיתה אלה אלי ומה בשר[האבן יתבונן בנ] 7

 ה֯ ל֯ה֯פליא ו֯במחשבתכה להגביר ולהכין כול לכבודכה[כיא           כ] 8
 ב                                                         

 ת וחוקי נכונות לילודוב֯צבא דעת לספר לשר גבור ]                [ 9
 ה֯ב֯י֯אותה בברית עמכה ותגלהׅ  לב עפר להשמר[אשה ו            ] 10

 חמיכה ואני יצרמת רופט לעמפחי מש[ מן               ול     ] 11

 תי עד זות כיאלמי נחשבפ֯ר ולב האבן [חמר ומגבל מים מבנה ע] 12

  ם חקותה בלבק֯נתה באוזן עפר ונהיות עול[ת]                    13

 השבתה  להביא  בברית עמכה  ולעמוד [האבן ו                 ] 14

 מכון עולם לאור אורתים עד נצח ונ֯ס֯ חושךב֯ [שפטי עדים במ]         15

 [קר              ]ן֯ סוף וקצי שלום לאין ח֯ [איל לות ]            16

 ]                     [ואני יצר העפר ]                       [ 17

 [אי                    ]ך֯ ש֯מ֯כ֯ה אפתח פ֯ [ולבר]                    18

 [ד אל]                   צר֯ י֯ ]                                [ 19

 [     דת נסתרהמלכו       תחה נה   עפר]                        [20]

 [בדון       ה צמי אירכובד וחה]ר֯שה ר֯ש֯ת֯ ש֯ [ה נפ]             21

 [                 ים להתהלך]   ל תחה דרךה נפ]  [ה֯ וא֯ ]  [ 22

 [פן                    כאלה כיא] א֯ להפלי בשר ועםב֯נת֯י֯בות שלום  23

 [כהת             אישת וערמ]ר֯  פרשי֯ מה ומי על מטוני פחית֯ה֯ל֯כ֯ו פע 24

 [            מס לפני אש]ג ב֯ה֯ ך דונ{ו}ומת פרדתאשמר ביצר עפר מה 25

 [        ואני יכינני בה      ]ו֯מקוי אפר֯ איכה אעמוד לפני רוח סוער֯  26

 [         ל]                וישמורהו לרזי חפצו כיא הוא ידע למ 27

 ]                       [ר כלה ופח לפח יטמונו צמי רשע֯ה֯ ]   [ 28

 ]                      [ו בעול יתמו כול יצר רמיה כיא לאף֯ ]   [ 29

 ]                        [ל֯ און ואפס יצר עולה ומעשי רמיה [מגב] 30

 ]                          [ואני יצר הvacat         ע       ]     [ 31

 [ל                      ]מה יתחזק לכה אתה א֯ל֯ ה֯ד֯ע֯ו֯ת֯ כ֯ו֯ ]     [ 32
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 ]                         [ עשיתם ומבלעדיכה לוא פ֯ ]      [  33

 ]                   [צ֯ר֯ העפר ידעתי ברוח אשר נתתה בי כ֯י֯א֯ [ואני י] 34

 ]                    [ל עולה ורמיה יגורו יחד לזדו֯ן֯ [ו]מה כ֯ ]     [ 35

 [עולם               ]ת֯ גע וכלע֯שי נדה לתחלויים ומשפטי נ[כול מ] 36

 [מת                  ]לכה חמה וקנאה נו֯ק֯  ש ח֯ ]      [ 37

 ]                      [י֯צר הח֯מ֯ר֯ ]                          [  38

 [39] [ ] 

 [40] [ ] 

 [41] [ ] 

 [42] [ ] 
 
 

  Col. XXII (Pl. XX) 

 [1] [           ] 

 [2] [           ] 

 י      [                                                 ] 3

       ]                                                      [ 4

 ו֯דש אשר בשמים[ק]                                        5

 ג֯דול֯ והוא הפל֯א ו֯הם לוא יוכלו]                          [ 6

 ו֯תיכה ולוא יעצורו לדעת בכול[הבין באלה ולספר נפלא]ל֯  7

 ב אל עפרו ואני איש פשע ומגולל[ש]                         8

 א֯שמת רשעה ואני בקצי חרון]                          [ 9

 ת֯קומם לפני נגע ול֯ה֯שמר[לה]                         10

 י֯עני אלי כיא יש מקוה לאיש[תוד]                      מ֯  11

 מ֯על ואני יצר החמר נשענתי]                            [ 12

 רג֯לי  ואדעה֯ כיא אמת[ועכה החזקה ו            ]ע֯ל֯ זר֯  13

 אחור ואני בקצי אתמוכה[וכול דברכה לוא ישוב ]פיכה  14

 מה במעמד העמדתני כיא[כה                     ]בברי֯ת֯  15

 ] [איש ותשיבהו ובמה ית֯ ]                             [  16

 ]  [פ֯ תה עצמתה ה֯ש֯ ]                             [  17

 [ה      ]ללוא מקו ב יש]                              [ 18

 ]           [ואני יצר֯ ]                                  [  19

 ]              [ל֯גתה֯ [פ]                                   20

 ]        [א֯ אשר ]                                   [ 21

 [בוא      ]ר֯ב ו֯ב֯ו֯קר עם מ֯ [ע]                            22

 [וב אנוש]י֯עי גבר וממכא֯ [נג]                              23

 [תיצבו]ח֯ות יצפו ועל משמרתם֯ י֯ [כיא לסלי] י֯א֯ ב֯שמחה֯ [תוצ] 24

 ]   [כ֯י֯א֯ ת֯ג֯ער֯ בכול שטן משחית ומרצ֯ [לו      ]ו֯נדיבים לוא כ֯  25

 ]        [בה ואתה גליתה אוזני כ ]     [לי מאז כוננתי ל֯  26

 ]    [א֯ו ואנושי ברית פותו בם ויבוא]      [לוא יבוא כי  27
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 ]  [כ֯חות לפניכה ואני פחדתי ממשפטכה֯ [י בתו]במבניתי ותכמ 28

 [וא]נ֯יכה ומי יזכה במשפטכה ומה אפה[לפ]               29

 [ן]אנו במשפט ושב אל עפרו מה י֯ב֯י֯ ]                 [ 30

 [ני]ל֯י֯ פתחתה לבבי לבינתכה ותגל א֯וז֯ [ב      כיא אתה א] 31

 ]  [ו֯להשען על טובכה ויהם לבי֯ כ֯ ]                  [ 32

 ולבבי כדונג ימס על פשע וחט֯אה֯  ]                [ 33

 [ה]תומה ברוך אתה אל הדעות אשר הכינות֯ [עד ]             34

 ותפגע בעבדכה זות למענכה כיא ידעתי]                [  35

 כ֯ה אוחיל בכול היותי ושמכה אברכה תמיד[ולחסד]          36

 מ֯ק֯ו֯ה֯ ל֯ע֯ב֯ד֯כה֯ ו֯א֯ל תעזובנו בקצי]                       [ 37

 [בכה]ה֯ וכבודכה וטו֯ [כ]                                      38

 ]     [על ב]                                          [  39

 [40] [ ] 

 [41] [ ] 

 [42] [ ] 

 
  Col. XXIII (Pl. XXI) 

   Parallel: 4QHb 14 1–6 (underline; lines 12–17) 

 [1] [ ]  

 [ז                                  ]א֯ורכה ותעמד מא 2

 [ת                                      ]אורכה לאין השב֯  3

 ]                                       [כיא אתכה אור ל֯  4

 ]    [ת֯ ול]                                [ותגל אוזן עפר֯  5

 ן֯ [ז]ותאמנה ב֯א֯ו֯  ע֯ א֯ ]               [מזמה אשר הו 6

 מ֯ועות פלאכה להופ֯י֯ע[ש]              עבדכה עד עולם  7

 בימין עוזכה לנהל כ֯ו֯ל֯ם֯ ]                [לעיני כול שומעי 8

 ל שמכה ויתגבר בכבו֯ד֯כ֯ה֯ [יהל]              בכוח גבורתכה֯  9

 ה֯יות לו מתחזק בבריתכה[ל]            אל תשב ידכה מ֯  10

 ור פתחתה בפי עבדכה ובלשוני[תמים כיא מק]ועומד לפניכה ב֯  11

 להשמיע ליצר מבינתו ולמליצ בא[שפט למ]חקקתה על קו מ֯  12

 ת ילוד{ו}רכו ואשמלהוכיח ליצר חמר ד[ור ]כמוני ותפת֯ח֯ מ֯ק לעפר 13

 ר אשר סמכתה בעוזכהמתכה ליצר֯ א[קו]אשה כמעשיו ולפתח מ֯  14

 ר֯ טובכה לבשר ענוים לרוב רחמיכה[ספול]שר ם֯ כ֯א֯מתכה מ֯ב[הרי]ל֯  15

 כ֯א֯י רוח ואבלים לשמחת עולם[עת כול נ]ר ד֯ ממקוש֯ב֯י֯ע [ולה] 16

 ]      [ל֯ ]       [ל֯ ]    [תים ל[דכה       ח פי עבותפת] 17

 [18] [ ] 

 [19] [ ] 

 [20] [ ] 

 ]                    [י֯ש֯מ֯י֯ע֯ו֯ ]       [  21
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 ]                      [ע֯ו֯ל֯ם ו֯ש֯כ֯ל֯כ֯ה֯  ]       [ 22

 [ודו]א֯ש֯ר יעמ֯ ]  [ק֯ ]       [בה֯ ו̇ב̇ארצכה ובבני אלים י֯כבד֯ ]      [ 23

 [תה]ל֯ה֯ללכה ולספר כול֯ כבודכה וא֯נ֯י מה כיא מעפר לוקחתי וא֯ [לעד ] 24

 ל֯כ֯ב֯ודכה עשיתה כול אלה כרוב חסדיכה תן משמר צדקכה[ אלי] 25

 ה תמיד עד פלט ומל֯י֯צי דעת֯ עם כול צעודי ומוכיחי אמת[לפניכ] 26

 ע֯שה אפר בידם לוא הנה ואתה[ומ] פ֯ע֯מ֯י֯ ו֯מה עפר בכ֯פ֯י֯ה֯ם֯ [בכול ] 27

 ל֯רצונכה  ועל הבנים תבחננני[עשיתה ] ר֯ ה֯ח֯מ֯ר ו֯מצור֯ו֯ק֯ [תכנתה יצ] 28

 ל֯ ע֯פ֯רו ועל עפר הניפותה רוח[שב א]         כ֯ג֯וד֯ל֯כה ]      [  29

 אלים להחיד עם בני שמים ]                 [ב֯טיט֯ [ קודשכה   ] 30

 ע֯ו֯לם ואין תשובת חושך כיא]                      []       [ 31

 ו֯מאור גליתה ולוא להשיב]                                 [ 32

 ר אשמה{}ו֯דשכה הניפותה לכפ[רוח ק]                             33

 ש֯רתים עם צבאכה ומתהלכים[מ]                                 34

 בות מלפניכה כיא נכונו באמתכה ]                                 [ 35

 ה֯פ֯לתה אלה לכבודכה ומצורוק]                                    [ 36

 עול יצר֯ נ֯תעב  ל֯ג֯ו֯ר֯ל]                                           [ 37

 צ֯ר֯ נתעב[י]    ]                                                  [ 38

 [39] [ ] 

 [40] [ ] 

 [41] [ ] 

 [42] [ ] 
 

 
  Col. XXIV (Pl. XXII) 

   Parallels: 4QHb 15 1–8 (underline; lines 10–15) 

  4QHb 16 1–2 (underline; lines 36–37) 

 [1] [        ] 

 [2] [        ] 

 [3] [        ] 

            [ ] 4

              [      ] ] [ 5

 יצר בשר]                                      [ש֯מ֯  6

 מ֯י יועדכה[ו]                                    ע֯ד קצ֯  7

 ה למלאכי]                                   [במשפטי 8

 ורזי פשע להשנות[ ט                               ]ע֯ד֯ במשפ֯  9

 כול פפו בהוויעצ [שמתם כיא                     ]בשר בא֯  10

 ר֯ם בעבותי רוח ותכנע[ים                       מקו]מלאכי שמ֯  11

 אתהבודכה ות֯וכה במעון כ[שכה והמה לוא ישרקוד] מכוןאלים מ 12

 ר עד קצ רצונכהאסו[ ףכעו]                 אדם על הכ֯ר֯  13

 להרשיע רוב בשררמות כוח ו[ידו                     ] ב֯ל שלח֯  14
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 ל֯א֯ להכין בסוד עמכה[הפכה ל  י חרונכה            ]בקצ֯  15

 [וא]ה֯ממזרים כי ל֯  ]                                                [ 16

 [וא]פ֯גרים֯ ל֯ל֯  ]                                                  [ 17

 [18] [       ] 

 [19] [       ] 

 [20] [       ] 

 ]                                 [צדקה וע]                   [  21
 ש                                                      

 ]                        [ב לחת בעת עוונו֯ת֯ ]                   [ 22
 ]                       [ם כול שטן ומשחית ]                   [ 23

 י֯כ֯ה֯ רשע]              [ב֯ר֯שתם ולשלחם גוי ]                   [ 24

 ב֯נ֯ג֯י֯ע֯י֯ם ובמשפטים ]   [איש ז֯ידן ב֯מרבי מעל ו]               [ 25

 בים בבסר כי כול רוחות֯ ממזרים להרשיע בבשר]             [ל֯  26

 כן רוחם להרשיע ל֯ ]      [הרשיעו בחייהם וכ]               [ומ֯  27

 פ֯ל֯א רזיכה גליתה[ול]             ל֯ ]   []                [על֯  28

 א֯ני לבשר ידעתי]                                     [לבי֯  29

 ם֯ עולה בקצ]                                          [כיא֯  30

 י֯ה ולכול מביט[ות רשעה                                    ]כל 31

 ו֯לואיכחד]                                               [  32

 ו֯בדתה  מבני[כ]                                         מ֯ל֯פ֯נ֯י֯  33

 ב֯ולות עמים[מעי                                     ג]אל שו֯  34

 ה֯רבות אשמה[ל]                                     לחזקם  35

 ם בידע֯זבת]                                       [בנחלתו  36

 דא֯ [                           ם]                   כול מב 37

 ]                                                      [   תבא֯  38

 [                                                         ]על 39

 [40] [           ] 

 [41] [           ] 

 [42] [           ] 

 
  Col. XXV (Pl. XXIII) 

   Parallels: 4QHb 17 1–3 (underline; lines 7–9) 

  4QHb 18 1–5 (underline; lines 12–15) 

  4QHb 19 1–7 (underline; lines 22–26) 

  4QHb 20 1–4 (underline; lines 30–33) 

  4QHa 3 4 (dotted underline; line 34) 

 [1] [        ] 

 [2] [        ] 

 ]                               [       פ֯ט צדק ב֯ [מש]             3
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 [       ושים                     ]ו֯ל֯הפרידם ממעמד ק֯ד֯  ]        [ 4

 [                             ]ות עם עד֯ת קדושיכה בהפלא]    [ 5

 [         מעשי                      ]ע֯ד֯ ע֯ו֯לם ורוחות רשעה תבית מא 6

 כול[ יל גורלות      ה להפע]ר֯ע֯ לוא יהיו עוד ותשם מקום רש֯  7

 ה֯ ]                         [ל דו לאבר֯וחות עולה אשד יוש 8

 ]                         [רום רשעה למביעג֯ן לדורי נצח ו 9

 [ה                  ]י֯רבה אנינם לכלה ונגד כול מעשיכ֯֯  10

 ד֯עתה[ו]ו֯עד ה֯ [מ]          חסדיכה ולדעת כול בכבודכה ולפי֯  11

 לאנ֯וש במזמת[ הבינותה]     ואוזן בשר גליתה ומשפט אמתכה  12

 תש֯פוט במרוםב֯א המ֯ר֯ו֯ם [ר בצ]לבש֯  לבכה וקצ תעודה השכלתה 13

 ט֯ ו֯ב֯יושבי[ו]ת֯ש֯פ֯ ה ל֯ תחתי[בשאו] האדמה על האדמה וגם וביושבי 14

 כ֯ה֯ [לעדי]כ֯יא אין מב֯ [יע רשע ש]רולהק֯ צ֯דיק [י]חושך תריב להצד֯  15

 ]          [ת֯ א֯ ]         [ד֯ברכה ]           [ולוא להפרד מ 16

 [        ]ל֯  17

 [18] [        ] 

 [19] [        ] 

 [20] [        ] 

 [21] [        ] 

 [         לבני]                [22] 

 [       מחושך                                      תוגם רוחו] [23] 

 [                         ם ונמארים                            וי] [24] 

 [   כול] ה֯ ולו֯א֯ י֯כ֯י֯ר֯ו֯ [ת כבודכרשעתם בחכמתי             ]ל֯ב֯ל֯  25

 [יםוש]ד קדמ֯ים ובסו[בעדת בני ש             דקכה לעווןצ] מ֯ע֯ש֯י֯  26

 ]         [     [ו                                     ]יתרוממ֯  27

 ]                                                     [     עצה ו 28

 ן֯     [                                                    ]משרתים  29

       מ֯ר֯ [ז]ל֯ [ם ירננו ]                                         והכירום 30

 כ֯דעתי  ר֯ [בת ואני יצר החמלאין הש]                     ולהלל ל֯  31

 ה֯ אל[כיא את       לאלכה בהגדל והפלא ת קדושי]ספרתי ב֯ע֯ד֯  32

 [vacat      שמכה       ערב אברכה מנשף לעוז ] פ֯י֯ הדעות֯ ב֯  33

 כ֯ה[                                ר לישור ]למשכיל מז֯מ֯  34

 מלכי קדם ]                                             [כיא֯  35

 נ֯ה֯מתי]                                                  [ 36

 ת֯רוממ֯ה֯ [א]                                                    37

 [38] [    ] 

 [39] [    ] 

 [40] [    ] 

 [41] [    ] 

 [42] [    ] 
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  Col. XXVI (Pl. XXIV) 

   Parallels: 4QHe 1 1–9 (dotted underline; lines [2]–9) 

  4QHa 7 i 6–23 (underline; lines [3]–19) 

  4QHa 7 ii 3–23 (underline; lines [21]–[42]) 

  4QHe 2 1–9 (dotted underline; lines [20]–29) 

  4QHb 21 1–5 (dotted underline; lines 38–[42]) 

 [1] ]                                                      [  

  [י                       נבזה כמונ      קודש ]          [2] 

  [תדמהי                          ידמה ב רעהכמוני וחדל ] [3] 

  [מי כמוניה ל                              מי ישוו יתירובה] [4] 

  [בלשון ימשפתי מי יכיל מזל                     ל באלים] [5] 

 [ושים ולואלך רע לקדידיד המ                    ני]ד֯ [ע]ו֯ י֯  6

 [יני עם אלים מעמדא אילוא ידמה כדי ולכבו]           אויב 7

 [     לי וכתם או ביורים לוא כאבפז א ור ל]      וכבוד  8

 [הכבוד ידידים שירו למלך זמרוחשב בי ילוא ]        בי וה 9

 [קודש דת אל הרנינו באהלי ישועה הללו במעוןו בע]ש֯מ֯ח 10

 [שוהקדי יחד בצבא עולם הבו גדול לאלנו וכבוד למלכנו]וממו ר 11

 [ול קציםבכ מו בשפתי עוז ולשון נצח הרימו לבד קולכם]ש֯  12

 [חוותשבת השה נה הביעו בשמחות עולמים ואיןריעו הגי ]ה֯ש֯מ֯  13

 [חתוםל גאות ומודיע עוז ידו אברכו המפלי         קהל]ביחד֯  14

 [ב לכת קוי דעותלש רים כושלים ונופליהם]ר֯ז֯ים ול֯גל֯ות נ֯ס֯תרות ל֯ה֯  15

 [אות כבודים פלולהקוד ם רזי הלהת עולם] פ֯יל נועדת רום גאים[ולהש[ 16

 [בחסד צדקה וברוב]                 ל֯ [ ה]ל֯ [השופט באף כ] 17

 [רחמים למפרי טוב גודלו                      תחנה רחמים] [18] 

  [                                                     ומקור] [19] 

  [ותמה רשעה]                                                [20] 

  [שבת נוגש בהדהושבתה מ]                                    [21] 

  [עוות בלוא דעתה רמיה ואין נכלת                       בזעם] [22] 

  [ופיע שלוםונס יגון ה אבלאבד  מחה תביעהופיע אור וש] [23] 

  [עולם כלהקצי  לומרפא בכו רכת עדשבת פחד נפתח מקור לב] [24] 

  [היהת ה לואה עולה ואשמה נאספעוון שבת נגע לאין מחל] [25] 

  [כיא השפיל גבהותפלא  ושהו גדול אל ע]ו֯א֯מר֯ [ יעו]מ֯ [שה]וד ע 26

  [חקיםש ועדרום עולם ל ם מעפר אביון]לאין ש֯רית ויר֯  םרו 27

  [לתכל אף        יחד ורפ אלים בעדת]בקומה ועם  היגבי 28

  [מצעדםורת עד עם ים לאין מחיר וגב]יר֯  עולם וכושלי ארצ 29

  [לעולמי עד כבוד נצח ואין השבת] ושמחת עולם במכוניה֯ם֯  30

 [31a]                 [לאות גאות ומגדילפלי מפיומרו ברוך אל ה      ] 

הׅ  ומצ֯ד֯י֯  31 רׅ  וׅ  בׅ  עׅ  גׅ  יׅ  דׅ  וׅ  הׅ    [בדעת לכול מעשיו וטוב על פניהםק ]ל 

  [רחמיו לכול בני אמתו ידענוכהוהמון ] די֯ו֯ בדעתם ברוב חס 32

  [הכבוד כיא ראינו קנאתכהמתכה מלך ]ב֯א֯  אל הצדק והשכל֯נ֯ו֯   33

1QHa 
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  [רחמים והפלא סליחותשפטיכה בהמון נו מ]והכ֯ר֯ ה ב֯כ֯וח גבור 34

  [לספר אלה מקץ לקץב עפר ואפר ה יחש]מה בשר לאלה ו֯מ֯  35

  [בני שמים ואין מליץלפניכה ולבוא ביחד עם ] ולהתיצב ב֯מעמד֯  36

  [נולכה כיא העמדת]                   דבר כ֯פ֯י֯כ֯ה֯ ו֯  להשיב 37

  [עושמל כוחונעצור ]                         ה֯ ב[ונכ]לר֯צ֯  38

  [נו לכה ולואדבראלה                           נפלאות כ] [39] 

  [מוצאלן אוזוהטיתה                           ניםש בילאי] [40] 

  [חושמים בכו וטהעו ואמורו  ברוך אל עליון הנהשמי שפתינו] [41] 

  [            שהתו עועוזו ארץ בגבורכין במ שביהםוכול מח[  ]42[

 

  Col. XXVII (Pl. XXV) 

 ]ים֯ ל֯ ]  [ 12

 ]רציתה ב 13

 ]בלוא  14
 

  Col. XXVIII (Pl. XXV) 

 ]פ֯ר כמוני [ע                  11

 ]כ֯בודכ֯ה֯ [                  12

 ]מכה בהפלא וא֯ [                  13

 כה]ו֯דש על ידי גבורת֯ [ק                  14

 ]    ל֯ ]        [בפי֯ [                       15

 
Unplaced Fragments (Scribe A) 

 

  Frg. A1 (Sukenik frg. 39; SHR 4260A 6.6) (Pl. XXV) 

 ה]שפטכ[מ]                            1

 ][                                  2
 

  Frg. A2 (Sukenik frg. 40; SHR 4260A 6.5) (Pl. XXV) 

  ]ך֯ את֯ח֯נן[                            1

  לשון]מענ֯ה֯ [                             2

 ]              [                            3

 
Frg. A3 (Sukenik frg. 28; SHR 4260A 4.4) (Pl. XXV) 

  [                                             1

 נהיה בתבל [                                         2

 לאנ֯שי֯ ב֯ר֯י֯ת֯ך֯  [                                         3
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  Frg. A4 (Sukenik frg. 35; SHR 4260A 5.3) (Pl. XXV) 

 מה]ע֯וון  ו֯א֯ש֯ [                      1

 ה]א֯ כי אין פ[                    2

 ני]ותודי֯ע֯  [                      3
 

  Frg. A5 (Sukenik frg. 37; SHR 4260A 5.1) (Pl. XXV) 

 וד]ושיכה ובפק[קד              1

 ]         כה בני א֯ ] [ל֯ [               2

 
  Frg. A6 (Sukenik frg. 38; SHR 4260A 6.7) (Pl. XXV) 

 ]ק֯ד֯וש֯ים֯ [               1

 ]          יברכו שמכ֯ה֯ ב֯ [               2
 

  Frg. A7 (Sukenik frg. 36; SHR 4260A 5.2) (Pl. XXV) 

 ב]ב֯י֯נ֯ה ב֯ל֯ [                      1

 רותיך]כ֯בודך֯ ולספר ג֯ב֯ו֯ [                 2

 
  Frg. A8 (Sukenik frg. 27; SHR 4260A 4.5) (Pl. XXV) 

 ] ס֯פר [ל                         1

 ]ו֯ל אלה ואד֯ע֯ה כ֯י֯ ב֯ [כ                       2

 ]בש [                             3

 ]ל֯ ]    [ל֯  ל֯ [                               4

 
Unplaced Fragments (Scribe C) 

 
  Frg. C1 (Sukenik frg. 49; SHR 4260B 2.3) (Pl. XXV) 

 ][                            1

 כה]ו֯ל֯ ר֯חמי֯ [גד                        2

 לה]ד֯עתה א[הו                        3

 ה]ע֯ות מרמ֯ [ת                             4

 ]מענ֯ה֯  [                           5
 

  Frg. C2 (Sukenik frg. 53; SHR 4260B 3.3) (Pl. XXV) 

 ]של֯ [                      1

 ]א֯ירו כשמש֯ [י                    2

 ש]ע֯ו֯ן הקוד֯ [מ                   3
 

 Frg. C3 (Sukenik frg. 58; SHR 4260B 4.3) (Pl. XXV) 

 ]אב֯ [                                      1

 ]להב[                                      2

 ][                                      3

1QHa 
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 ן]ולהבי [                                     4

 ]ד֯ קצ משפטכה֯ [ע                                   5

 ]לרוות ב[                                    6
 

  Frg. C4 (Sukenik frg. 59; SHR 4260B 4.2) (Pl. XXV) 

 ]י֯ן֯ ב֯ת֯ש֯ו֯ב֯ת֯ [להב                              1

 ]מ֯ד֯י֯ ב֯ל֯ו֯א תו֯ [מע                               2

 ה]ע֯ד קצ תשוב֯ [                                3

 ]י֯ר֯ים למ֯ [                                  4

 ]    ל֯ק֯צ֯  [                                 5
 

  Frg. C5 (Sukenik frg. 66; SHR 4260B 5.1) (Pl. XXV) 

 ][                                        1

 ]מ[                                        2

 ]ש֯ל ע[                                     3

 ]מ֯ [                                      4

 ]ע֯ [                                      5
 

  Frg. C6 (Sukenik frg. 65; SHR 4260B 5.2) (Pl. XXV) 

 ]] [  1

 ר]כ֯י֯א֯ מאו 2

 רי ]ו֯לטחר נ֯מ֯ה֯  3

 ]ברצונכה֯  4
 

  Frg. C7 (Sukenik frg. 64; SHR 4260B 5.3) (Pl. XXV) 

 ][                               1

 ] פתח לוחות [ת                             2

 ]מע [                                 3
 

  Frg. C8 (Sukenik frg. 41; SHR 4260A 6.4) (Pl. XXV) 

 ]י [                                   1

2                                 ]  vacat[ 

 א]תה בלו[                              3

 ][                                    4
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  Frg. 3 
 ]אֵשר[ 1
2  ]vacat [ 
 ]שפים שִ [ 3

  Frg. 2 
 ]תריבוֵ [      1
 ]קצכה[      2
 ]עולמים [   3
4   ]vacat [ 
 ]רוחות פשע הִ ° [ 5
 ]ם כבֵ ] [°] [°לחם [    6

1Q35 (1QHb) ed. J. T. Milik, DJD I 
 

  Frg. 1 

  Parallels: 1QHa XV 27–39 

                     4Q428 9–10 

                          4Q432 12 

 לִמִעִוִזִ [                   1

 ה בהשפטכה°[               2

 לפני[                       3

 הם[                       4

 אלא [                    5

 vacatאִכה הגדולים [ 6

7    ]vacat 

 ובֵיִד נעלמים לוא° [     8

 םִ ]  [הִוריתי בא[      9
 מֵנעורי בדמים ועד[   10

 ] [לבכה ולשמועתֵ ° [         11

 [        ] תֵ טִובִה [             12

 

  Frg. 2 

  Parallel: 1QHa XVI 12–13 

 במעין חיים°° [                 1

 לם לוא ישתה[ו]עִצי ע[ עם 2
 
 

1Q36 (1QHymns) ed. J. T. Milik, DJD I 
 

  Frg. 1 
 ]נות°°[                 1
 ]לם תעודות שלוםִ ] [° [  2
 רל]עולם עם קדושיכה ובגוֵ ° [   3
 ]לִםִ הכביר המודיע אלהֵ [עו   4
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

1Q36 
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  Frg. 9 
1  ]° °[ 
 ]ברזיכה [ 2

  Frg. 8 
 ]°פתי ° [     1
 ]תִי מלחמותכה [ 2

  Frg. 7 
 י]צִה בכול עוש°]  [°[    1
 ]ולכול אנשי בריתִ [   2
 קכה]נֵקרבכה ואת נִרחֵ [ את 3

  Frg. 11 
 ]°ם [       1
 ]ות השנים°[ 2

  Frg. 10 
 ]תֵריב[ 1
2  ]° °[ 

  Frg. 14 
 ]דֵה מלֵכֵ °°[     1
 ר]אִים בתכמי בִש°[  2
 ]כה בי וכן בֵ [ 3
 ע]עו והופי°[  4
5     ]°°°[ 

  Frg. 13 
1    ]°°°[ 
 ]למות[ 2

  Frg. 18 
 ]°°°בם וחרון אפו [ 1

  Frg. 17 
1       ]°[ 
 ]דע רוחיכה לגבר אוִשיִ [    2
 ]°°ם אֵל עֵבדיֵוֵ בבו°אבו°[ 3

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
  Frg. 12 

 ]םִ תִ [       1
 ]יא ממעון דעֵתֵ °[ 2
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

  Frg. 15 
1   ]°[ 
 ]גתה אמת וצִדִקֵ °[ 2
 ה]יש גמולי אמתכֵ [א]ל[   3
 ]°ל עבודת [          4
 ]לכול רוחִ [           5
 ]שִ °°° [              6

 
  Frg. 16 

1                 ]° °[ 
 ]נשי משמרת לרִזִיכה [א    2
 ]יכה °ל°°°פֵט אף ונפילי בש[מש 3
 ]שפטיכה[מ           4
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  Frg. 21 
 ]ה וִלִהודיעִוִ [ 1
 ]לִ ° [       2

  Frg. 20 
 ]אֵדִם עם[ בני 1
 

 

 

  Frg. 22 
 ]רֵ עשיתהֵ [ 1
2  [  °°°°[ 
3  [  °°°°[ 

 

  Frg. 25 
 Col. i Col. ii 

 ]למ [     1
 ]והתֵ  [     2
וספ [     3

ר
 ]°נו 

 ]צדקכה  שר[א 4
 ]בבני איש  מִןִ [   5

 
  [Frgs. 4–6, 23] 

 
 

1Q37 (1QHymnic Composition?) ed. J. T. Milik, DJD I 
 

  Frg. 1 
 ]מיהו] [° °[ל       ]עהֵ בו ישרא[ 1
 ]יהם אשר גמלו לנפשם רעה וֵ [    2
 ]בֵחירי ישראל למל[        3
 ]ל[           4
 

  Frg. 3 
 ]°ם ה[ 1
 ]סוסי[  2
 
 

1Q38 (1QHymnic Composition?) ed. J. T. Milik, DJD I 

 

  Frg. 1 
 ]בלבבי מִרִוִקים להֵל  vacatבִלִבבם   [    1
 ]°°°°ים °°עם ל[ו]  vacatבֵאבן נגף  [ 2
 

  Frgs. 2 + 12 
 ]וקיכה [ח]יה לוא עזבו °[ 1
 ]לכבוד רב[         2
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  Frg. 8 
 ]°שֵלחות או[מ 1
 ]למיםִ [עו  2

  Frg. 6 
1   ]° °[ 
 ]ם וכֵוִ [  2
 ל]ועתה א[  3

  Frg. 2 
 ]גבור [   1
 ]לא לכוִ [ 2

  Frg. 1 
 ]בי שמועִ °[ 1
 ]ע רזיכה [  2
 ]כבינת [    3
4    ]°[ 

  Frg. 4 
 ]°ת°°[    1
 י]כֵה ומוקדשֵ [ 2
 ]°הֵשפלתני [    3
 ה]יִתה כל אלֵ [עש    4
 י]במוצִל[           5
 

  Frg. 8 
 ]ןֵ בסוד עצתכִהֵ [ 1
 

  Frg. 10 
 ]ל חרב[א 1
 ]°אין כי לא [   2
 
 

1Q39 (1QHymnic Composition?) ed. J. T. Milik, DJD I 

 

  Frg. 1 
 ]םֵ [         1
 ]כִהֵ [       2
 ים]לפניכה כול הימֵ [  3
 ]°ם ונכבד ]    [°°[   4
 ]ןִ [י]בִ ° כֵהֵ כֵאשרֵ יסו[    5
 ]ים ברוח קודשכה °[     6

 
  Frg. 10 

 הִגיע[     1
 טִע רוזנים[ 2
 ן מקדשו[  3
 
 

1Q4  (1QHymnic Composition?) ed. J. T. Milik, DJD I 
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2Q18 (2QSir) ed. M. Baillet, J. T. Milik, and R. de Vaux, O. P., 

DJD III 
 

  Sir 6:14–15 (?) 

 [ קוף     ומוצאו מצא הון                      ] ת [   אוהב אמונה אוהב               ] 14 1
 [ מחיר    ואין משקל לטובתו                        ]   ה  אי ן  ִ    ֵ ֵ [ לאוהב     אמונ              ] 15 2

bottom margin 

  Sir 6:20–31 

 ב [ עקובה היא לאויל            ולא יכלכלנה חסר ל                                            ] 21 1
 [ כאבן משא תהיה עליו      ולא יאחר להשליכה                                        ] 21 2
 כח  [ כי המוסר כשמה כן הוא        ולא לרבים היא נ                                           ] 22 3
4 23 [          ] 
5 24 [          ] 
 [ הט שכמך ושאה         ואל תקץ בתחבולתיה                                      ] 25 6
 ה [ ובכל מאדך שמר דרכי                    בכל נפשך קרב אליה                         ] 26 7
 פה  [ והתחזקתה ואל תר                   דרש וחקר בקש ומצא                       ] 27 8
 ענג   [ כי לאחור תמצא מנוחתה      ונהפך לך לת                                     ] 28 9

 בגדי כתם        [ והיתה לך רשתה מכון עז     וחבלתה                                  ] 29 11
 לת  [ עלי זהב עולה   ומוסרתיה פתיל תכ                               ] 31 11
 ת תפארת תעטרנה              [ בגדי כבוד תלבשנה       ועטר                           ] 31 12

 

 

2Q19 (2QJuba) ed. M. Baillet, DJD III 
 

  Jub. 23:7–8 (cf. Gen 25:9, 7-8) 

  Parallel: 3Q5 3 4 

 [צל שרה אשתו בניו]פלה אכ[מה מערתויקברוהו אל 7   ]             1

י ביתו ויצחק וישמעאל וכול ]ארבעים יום כול אנש[יצחק וישמעאל ויבכוהו ] 2
 [בניהם וכול

 [      ]                                  vacat     [ בני קטורה במקומותם  ] 3

בעה שבועי שנים מאה ]שלושה יובלים חיה ואר8הם [ויתמו ימי בכי אבר] 4
 [ושבעים וחמש

 [   ]                             זִקן ושבע ימים [שנים ויתם את ימי חייו ] 5
bottom margin? 

 
 
 
 

2Q19 

  Frg. 9 
 ]במעִש[   1
 ]עולמים ותש[   2
 ]°ליעל וא[ב] °] [א[ 3
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2Q2  (2QJubb) ed. M. Baillet, DJD III 
 

 

  Frg. 1 Jub. 46:1–3 (cf. Exod 1:7  Gen 50:26, 22) 

1                                               [1bויפרו] 

 [ול ימי חיי יוסף]שנים כ[ עי]שבו[מאוד וירבו הרבה עשרה ]  1
2    

 [שר חיה אחרי]י חיי יוסף א[מ]כול י[ואין שטן ואין כול רעה ]2

 [ודם לבני ישראל]כב vacatהיו נותנים [אביהו יעקוב כי כול מצרים ]  3

 [עשר שנים]מאה ו[ן ]ב[וימות יוסף 3כול ימי חיי יוסף ]  4

 

 

 

2Q21 (2QapocrMoses?) ed. M. Baillet, DJD III 
 

Frg. 1 

 זר ואיתמר]הוא אלעֵ [י]אב[נדב ו]                        1
 ]ה [נ]לך משפט באמת ולהוכיח באמו[ לעשות   ]            2
3          ]                   [            vacat   [ 
 ל לפני]ץ למחנה ויתפלל לפני יהוה ויתנפֵ [ויצא מושה אל מחו] 4
 אליך ]פני [ א]םִ מה אביט אליך ואיך אש[ויואמר יהוה אלוהי] 5
 הגדולים] עֵשֵיך[מ]תֵ עם אחד בֵ [עשו]ל]                       [ 6
 ]להֵ ]                                   [ 7
 

 

 Frg. 2 

 ]°יִ לבך [ 1
 
 

2Q22 (2QapocrDavid?) [2QNarrative and Poetic Composition?]) 

ed. M. Baillet, DJD III 
 

  Col. i 

  Parallels: 4Q373 1 6–9 

                      4Q372 19 4 

 חרב] פי[ו ל]הוה אלהינִ [ולא שניתי כי שברו י  1
 ם קשתות ולאמזור עה לעי[ועשיתי ק            2
 חמה לתפש ערי מבצרים ולחרידל[מ °כי              3
 עֵתה[ו]    ל]     [ל[                             4

2Q20 

  Frg. 2 

 ]פֵרֵידו הֵ [     1

 ]בֵינו אשר הֵמֵ [  2

 ]םֵ אשרֵ [   3

 ]לֵ [       4

  Frg. 3 

 ]°וה° [   1

 ]צוה ° [  2
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  Col. ii 

 י]שרים כי ידעת]  [°  1
 ל]כי רחמיו על ישרא  2

 דבריו                                  
 ]הוא בכל דרכיו ולא  3
 ]יתנם למֵשפִטֵ וכל  4
 

2Q23 (2QApocryphal Prophecy) ed. M. Baillet, DJD III 
 

  Frg. 1 
 ]             [יֵוֵשב[    1
 על] והוי עליכה והוי[    2
 וֵבִשר הרבה אכלתמה[         3
 ר תעשו כל°[               4
 בִחרב וחנית[           5
 מאבן פנת[ ן]תדוֵחוֵ [      6
 יֵוֵת המלאה שעירים[תחת  7
 תתהללו בעצביכם[לא    8
 ינו הנה ממזרח ומצפון[       9

 ןִ ]  [שִלון ברכים ושִ [יכ     10
 ]     [חֵללים רבים [ונפלו   11

bottom margin? 

  Frg. 2 
 הֵ [         1
 ים]    [לעִ [  2
 דֵ שומִמים[ 3
 לוֵ °[       4

 
 
 
 

2Q23 

  Frg. 6 
 א]מרם יתמֵלֵ [מכ  1
 ]כל מסלות[  2
 ]משול בכל [ 3
 ]חם בדרֵ [  4
 ]לעשות[   5

  Frg. 5 
 ]אש[   1
 ]שםֵ [פ]לת[  2
 ]ר עם שמ[ 3
 ]ת מל[  4

  Frg. 4 
 ]םִ [    1
 ]ריד [   2
 ]וִיבִ כיִס [א 3
 ]וֵ שוֵ [       4

  Frg. 3 
 ]°מ[  1
 ]מֵים וירחֵ [ 2
 ]°חולה כ[  3
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2Q24 (2QNJ ar) ed. M. Baillet, DJD III 
 

  Frg. 1 

  Parallels: 4Q554 2 ii 13–16 

                  5Q15 1 

 [ואעלני לגוא קריתא ומשח    ]                                          0
ד מרבעה ]וֵחֵ  vacחמשין  [פרזיתא בריתא אורכא ופותיא קנין חמשין וחד ב] 1

 [סחור
 [ור]סחור סח  ושבק   vacחֵ [רו  לכול   ושבע   וחמשין   מאה   תלת   אמין   סחור ] 2
כול [י ]נ[זי]וכדן אח[ לפרזיתא ברית שוק קנין תלתא אמין עשרין וחדא] 3

 משחת
 ארבעין ותרתין[ פרזיתא בין פרזא לפרזא שוק פתה קנין שתא אמין] 4

bottom margin 

 

  Frg. 2 
 ן]ר אמי[     1
 ]ה ל[      2
 

  Frg. 3 
 ]°°]     [חדֵ [             1
 רא]משח עד תרע ספיִ [ו        2
 מרא]רֵא די קודמוהי ל[פתו     3
 ]כתול תִ °[           4
 

  Frg. 4 

  Parallel: 11Q18 20 
 [      ]בשרהון  1
 [     ]לקורבן רעוא 2
 [     ]עלון להיכלא[וי] 3
 [     תא]תמנא סאין סול 4
 [מן     ]°ויטלון לחמא  5
 [    בחא]לקדמין על מדֵ  6
 [     ורא]סדרין על פת 7
 [     מא]תרי סדרי לח 8
 [מן    א]לחמא ויסבון לחמ 9
 [     ון]מערבה ויתפלג 10
 [     ]ל°וחזית עד דיִ  11
 [    ]°]       [°ע] [ שמִתא כִ ור 12
 [   נין]שביֵאֵ דִי בהון וארבעת עשר כה 13
 [חזי   ]תרתי לחמא די היֵ    vacכהניאִ    14
 [ הן ראשא]כֵ [ל]הוית עד חדא מן תרתי לחמא יהיבת  15
 [ ]היבת לתנינה די קאם פנבד [י] עמִה     ואחריתא 16
 [ ול כהניא]חזי הוית עד די יהיב לכ vac]      [ °א]      [ 17
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 [ ]ל דִיִ איל ען חד לכול גבר וגבר]               [ 18
 [ ]עד עדן די יתבו ]    [ל[     ]                    19
 [ ]ד בכול [ח]                                  20
 [  ]לֵ ]                                       [ 21
 

  Frgs. 5–6 
 ]    [מִיֵמֵ ]                                                   [ 1
 תיה משחא חדא[אורכה ופו]                                   2
 ה מן כֵאן]                                                   [ 3
 א מן דן°[ומן כאן                                             ] 4
 א[מדבח]  רן[ומן דן                                            ק] 5
 מא ופותיה[    ]                                               6
 ל[ו]לכֵ [   ]                                                    7
 °°[        רוח                                                  ] 8
 

  Frg. 7 
 ן ומן כאן]ופותיהון מן כאִ [  1
 ]וכול מדבחא[  2
 

 

  Frg. 8 
1                  ]°[ 
 עא]שֵרא שורא ארבִ [ע      2
 ר]אבן חִוֵ ° כותליאִ [       3
 ]ן[י]ה אחרניא מן בר עשר[         4
 הי]ולהיִון מכפרין בה עלו] [ °בל[       5
 ]םִ [ויו] ולא יתכלא עוד כול יום° [           6
 ]אוחרי בר מן]   [°[י ]אחזינ[ו] עִזרתא [   7
 ]מאה ועשר° [                       8
 

  Frg. 9 
 ]עֵת°[     1
 ]אשי כול [    2
 ]קֵ [         3
 

  Frg. 10 
 י]אלוה[     1
2           ]°[ 
 

  [Frg. 11] 
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2Q25 (2QJuridical Text) ed. M. Baillet, DJD III 
 

  Frg. 1 
 ]לִא פיהם[ימ         1
 ]י האסרים האלה°[     2
 ה]כן כתוב בספר מושִ [כי  3

bottom margin? 

  Frg. 2 
 ]מע°[   1
 ]לכ° [   2
 ]בקעֵ ° [   3
 ]הֵסֵפֵרֵיֵםֵ ° [ 4
 ]ל[  5

  [Frg. 3] 
 
 

2Q26 (2QEnGiants ar [Re-edition]) ed. L. Stuckenbruck, 

DJD XXXVI (cf. M. Baillet 2Q26 [2QFragment of a Ritual?], 

DJD III) 
 

 חק]הֵדיחו לוחא לממֵ ] 1
 ]חֵא[לו]וסלקו מיא עלא מן [ 2
 ]וֵנִטִלו לוחא מן מיא לוחא דיֵ °° [ 3
 ]°להִןִ כֵוֵל]    [°הֵרֵ °[         4
 
 

3Q4 (3QpIsa) ed. M. P. Horgan, DSS–Princeton 6B 
 

  Frg. 1 
top margin 

 מוץ אשר חזה על יהודה וירושלם ביומי עזיה]חִזון ישעיה בן א 1
                     חזקיה מלכי יהודה פשרו על]ויוִתם אחִזִ וֵיֵ  2
 ל ]נבא עִ [ יה]שע[י] 3
 [דה שמעו שמימ והאזיני ארץ כיא יהוה דבר]הֵ מלך יהו[עזי]ל 4
5          ]        [                                        
 [                                       ]וֵם המשפִטֵ [י] 6
 [                                       ]הֵוֵ ]   [לֵ [ 7
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3Q5 (3QJub) ed. M. Baillet, DJD III 
 

  Frg. 1 Jub. 23:6 12-13. 

 [   ]             פִה להֵיֵוֵת[י]מיִוִ חל90°?]       [°[          ] 1

 [מה על מהומה]כיא מכה על מכה ומהו93רֵת ואין שלום [[      2

 [                                 רעה        ] על צרה ושמועה רעה על שמועהִ [ וצרה[ 3
bottom margin? 

 

 

 

  [Frgs. 6–7] 
 

3Q6 (3QHymn) ed. M. Baillet, DJD III 
 

  Frg. 1 
 בכה] כֵוֵלֵ אשר ישמחוִ [ 1
 יכה]ושירם יערב על[   2
 ה]עולם יהללוכ[ל  3

bottom margin? 
 
  [Frg. 2] 

 
 

3Q7 (3QTJud?) ed. M. Baillet, DJD III 

 
 
 
 

  [Frg. 1, 3–4] 

3Q7 

  Frg. 6 

1  ]°[ 
 ]ל ולוי [ 2

  Frg. 5 (3Q7) 

 ]ש [         1
 ]שיֵ יש°[     2
 ]מלאך הפנים [ 3
 ]°°מ] [°[    4

  Frg. 2 

 ]הֵשֵ  1
 ]עליוִ  2
 ]°וֵיֵ  3
 ]אשר 4

  Frg. 2 

 ]ואין חנינה ונמֵ [   1

 ]°יהיו ברורים לה[   2

  Frg. 4 

 ]ושליֵם°] [וֵלתֵ [ 1

 ]°°נֵוֵ  הרעי[ 2

  Frg. 5 

 Col. i  Col. ii 

 ]°וֵבֵמֵ   °מִעש[ 1

  Frg. 3 Jub. 23:6–7 

  Parallel: 2Q19 1 

 ]נשמע בֵ ° [  6   1

 רץ]יבוא אל א[7       2

 קוב]שֵי בית יעֵ [רא 3

 פלה]כֵ בִמערת מ[    4
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3Q8 (3QText Mentioning Angel of Peace) ed. M. Baillet, DJD III 

 
3Q9 (3QSectarian Text) ed. M. Baillet, DJD III 

 
 

  Frg. 1 
 ]ברֵוֵחֵ [   1
 ]ם לנֵ [י]ה[  2
 ]להשיב אשמִ [  3
 ]כיא[    4
 

  Frg. 2 
1         ]°[ 
 עֵושא אלה[  2
 נעויֵתם[ 3
 

  Frg. 3 
 ]וֵתיֵ °[       1
 ]מת פשע[אש 2
 ]אלה פת[          3
 ]   וֵבעדתנו [ 4

bottom margin 

 

3Q15 (3QCopper Scroll) ed. D. Wilmot and M. Wise 

 

  Col. I 

 בחרובאֵ שבעמק עכור תחת 1
 המעלות הבֵיאה למזרח אמות 2
 ארבעין שדת כסף וכליה< ארוה*< 3
 KENמשקל ככרין שבעשרה  4
 בנפש בנדבִך השֵלֵשֵי עשתות 5
 בבור הגדול שבחצר 922זהב  6
 בקרקעו סתום בחליא< בור<הפרסטלין  7
 נגד הפתח העליון ככרין תשע מאת 8
 בתל של כחלת כלי דמע בלגין ואפודת 9

 הכל של הדמע והאצר השבעי מעסר 11
 שני מפוגל פתחו בשולי האמא מן הצפון 11

3Q8 

  Frg. 2 
 ]גֵשו ות[      1
 ]הם ונמס שֵ [ 2

bottom margin 

  Frg. 1 
 ]מכות  [ 1
 ם]מלאך שלו[ 2

*For 3Q15, < > indicates modern corrections, both additions and deletions. 
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 XAGאמות שש עד ניקרת הטבילהִ  12
 בשיִא המעבֵא של מנס בירדא לסמל 13
 <ארבעין>סף [כ]גבה מן הקרִקע אמות שלוש  14
15   vacat           ]12כר [כ     vacat 

 

  Col. II 

 בבור המלח שתחת המעלות 1
 vacat HN 11< ין<ככר 2
 במערת בית המדח הישןֵ ברובד 3
 QEשי עשתות זהב ששין וחמש ליהש 4
 בצריח שבחצר מתיה עצין וכתבן 5
 כִלין וכסף ככרין שבעין[ ו]בור בִ  6
 בבור שנגד השער המזרחי 7
 סרא בו כלין>ע>רחוק אמות תשע  8
 DIובמזקא שבו ככרין עסר  9

 בבור שִתִחת החומא מן המזרח 11
 בשן הסלע כדין של כסף שש 11
 ביאתו תחת הסף הגדול 12
 בבִרכִא שבמזרח כחלת במקצע 13
 ארבע<בִ >ת <ו<הצפני חפור אמ 14
15 vacat   00ככרין  vacat 

 

  Col. III 

 תחת הפנא הדרו°°° [ר ]בחצ 1
 אמות תשע כלי כסף וזהב של< חפר<מית  2
 דמע מזרקות כוסות מנקיאות 3
 קסאות כל שש מאות ותשעה 4
 תחת הפנא האחרת המזרח 5
 ית חפר אמות שש עסרה כסף 6
 vacat TR 12ככ  7
 בשית שבמלחמ בצפונו 8
 ביאתא >ן>כלי דמע לבִוִשי 9

 תחת הפנא המערבית 11
 בקבר שבמלחמ ממזרחו 11
 בצפנו אמות תחת המ 12
  93vacatאמות שלוש ככ  >חפר>ת  13
 

  Col. IV 

 חִלתִ בעמוד[כ]   בבור הגדול שבֵ  1
  vac SK vacat 91] [בצפונו ככִ  2
 בביאתך°° [ה ]באמא הבאִ  3
 תִ כסף[ין ואח]אמות ארבע 4
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5  vacat  55ככ vacat 
 בין שני הכֵיפין שבעמק עכור 6
 באמצען חפֵורֵ אמות שלוש 7
 שם שני דודין מלאיֵן כסף 8
 בשית האדמא שבשולי העצ 9

 לא כסף ככ מאתין 11
 בשית המזרחית שבצפון כח 11
 vacatכסף ככ שבעין  vacלת  12
 ביגר של גי הסככא חפור 13
  90vacatאמת כסף ככ  14
 

  Col. V 

 [של גי ה]ברוש אמת המיםִ  1
 [ת האבן]סככא מן הצפון תחִ  2
 [ות שלו]הגדולא חפור אמ 3
 7ככ  vacש כסף  4
 בסדק שבסככא מזרֵחֵ  5
 אשיח שלומו כאלין של 6
 vacatדמע וכתבן אצלם  7
 מעל החריץ של שלומ 8
 ו עד הרגם הגדול 9

 אמות ששין חפור אמות 11
 vacat 03ככ   vacatשלוש כסף 11
 בקבר שבנחל הכפא 12
 בביאה מירחו לסככא 13
 30חִפורִ אמות שבע ככ  14
 

  Col. VI 

 מערת העמוד של שני[ב] 1
 צופא מזרח<ה>פתחין [ה] 2
 פתח הצפוני חפור[ב] 3
 מות שלוש שם קלל[א] 4
 בו ספר אחד תחתו 5
6 vacat  10ככ vacat 
 במערא של הפנִא 7
 של הרגם הצופא 8
 למזרח חפר בפתח 9

 09אמות תשע ככ  11
 במשכן המלכא בצד 11
 המערבי חפר אמות 12
 07שתים עסרה ככ  13
 ביגר שבמגזת הכוהן 14
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  Col. VII 

 [אמות]הגדול חפִורִ  1
 0[0] תשע ככ 2
 ]    [°באמא של קיֵ  3
 ול[ני הגד]האשיח הצפו 4
 [ות    ]בארבע רוח 5
 בע[ואר]ן [י]משח אמות עסֵר 6
  vacatככרין ארבע מאות  7
 של[ א]במערא שאצל המקרֵ  8
 בית הקץ חפר אמות שש 9

  vacatכדין של כסף שש 11
 בדוק תחת פנת המשמרה 11
 המזרחית חפור אמות שבע 12
13 vacat  00ככ vacat 
 על פי יציאת המים של הכוז 14
 בא חפור אמות שלוש עד הטור 15
 זהב ככרין שתים 82ככ  16
 

  Col. VIII 

 מא שבדרך מזרח ביתֵ [בא] 1
 <שמזרח אחור<אוצר  2
 92כלי דמע וספרין אסֵר  3
 °בגי החיצונא בתךִ דִר 4
 על האבן חפור אמות שבע 5
 vacatעסרא תחתיה כספ  6
7  vac 97וזהב ככ vacat 
 ביגר של פי צוק קדרוןִ  8
 1חפור אמות שלוש ככ  9

 בשלף של השוא הצופא 11
 מערב בדרום בצריח 11
 הצופא צפון חפור אמות 12
 66עשרין וארבע ככ  13
 שבא חפורִ < בצריח<של השוא בצויח < בדור<ברין  14
 vacatאמות אחת עסֵרה    15
 vacat   72כסף ככ  16
 

  Col. IX 

 <ו>בשובך שבשולי הנטף משח משולי 1
 ות שבע <ש>אמ< ר>חפור< שתין<שרא <ש ע>אמות שלו 2
 vacatכרין אסתרין ארבע <כ< 3
 בחבלת השניא בצריח הצופא 4
 מזרח חפורֵ אמות שמונא 5
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6 vac  03.5ומחצא ככ 
 ריח הצופא ים<צ>בצריחי החורון ב 7
 בזרב חפור אמות שש עסרה 8
9 vac  00ככ vacat 

 בקומעה כסף מנה חרמ 11
 בקול המים הקרובין לכפת ביב 11
 רח כלפיהם חפור אמות<ז>מ 12
13 vac  1שבע ככ vacat  
 בשית שיבצפון פי הצוק של בית 14
 יֵאת גי פלע<ה>צ<י>תמר ב 15
16 vacat  כל שבה חרםvacat  
 [ ום ה]בשובך שבמצד נאב בתח 17
 

  Col. X 

 דרום בעליאה השנית ירידתו 1
  1vacatמלמעלא ככ  2
 בבור גר מזקות שרוו מהנחל 3
 99הגדול בקרקעו ככ  4
 באשיח שיבית הכרם בבואך 5
 vacatאמות עסר כסף < חפור<לסמולו  6
7 vacat  ככִרין ששין ושנין 
 בים של גי זרד בצדו המערִבֵי 8
 ת שתין<ו<ה אמו<ר<אבן שחור 9

 הי הפתח ככרין שלש מאות 11
11  vac זהבvac וכלין כפורין עסרין 
 תחת יד אבשלום מן הצד 12
 המערבי חפורֵ אמות שתין עסרה 13
14 vacat  82ככ vacat 

 םִ                   
  בי  בִית חִמים של רחיל תחת 15

 97ככ  vacatהשקות  16
 ה בארבעת[בברכא העליונ] 17
 

  Col. XI 

 מקצועות זֵהב כלי דמע כתבן אצלם 1
 מתחת פנת האסטאן הדרומית 2
 בקבר צדוק תחת עמוד האכסדרן 3
 סרה וכתבן אצלם<ע<סרה דמע <ע <°כלי דמע 4

 ר                                    
 בהכסה  אש הסלע הצופא מערב 5
 נגד גנת צדוק תחת המסמא ה 6
 {בקִ }זהב חרם < יה<גדולא שבשול 7
 19בקבר שתחת הסכין ככ  8
 בקבר בני העמ טהור הו 9

 עסרה< ע<רב<ר>בו כלי דמע א 11
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11 vacat כתבן אצלן 
 אשוחין באשוח<א<בבית  12
 ית<מ<בביאתך לימינ 13
 רא<ו>עס >מ>אחד <ל< >ע<שלו כלי דמ 14
 vacatכתבן אצלם  15
 בִית המשכב המערבי[בד ]במבא רו 16
 תֵשִע מאות[ כלין הכל]  טיף על מִ  17
 

  Col. XII 

 רב<ע>ככרין ששין ביאתו מן המ 5זהב ככ  1
 תחת האבן השחורא כוזין תחת סף 2
3 vacat  10הבור ככרין 
 א של השיח העליונא<ה>בהר גרִיזין תחת המעל 4
 69שדא אחת וכלכליה וכסף ככ  5
 כסף וכלי זהב< י>בפי המבוע של בית שם כל 6
  vacככרין שש מאות  vacשל דמע וכסף הכִל  7
 בביבא הגדולא של הבור מלבית הבור 8
 מנין עסרין 79הכל משקל ככרין  9

 צפון כחלת פתח אצפון<צִחב<בשית שב 11
 וקברין על פיה משנא הכתב הזא 11
 ופרושיו ומשחותיהִם ופרוט כלִ  12
13 vacat [ ד]אחד ואחvacat 
 
 

4Q88 (4QPsf, non-canonical segments) ed. J. A. Fitzmyer, 

DJD XVI 
 

  Col. VII (Apostrophe to Zion) 

  Parallel: 11Q5 XXII 

 [ציון בכול]כֵרך לֵבֵרִכהֵ [אז1]  14
 [ך ברוך לעולמים]נֵי אהבתי[מודי א] 15
 [ותך ציון]דִוִלה תק[ג2זכרך ] 16
 [ת ישועתך לבוא]חֵל[ושלום ותו] 17

 [דור ודור ידורי בך ודורות3] (18)
 [המתאוים ליום4חסידים תפארתך ] (19)
 [ישעך וישישו ברוב כבודך] (20)
 [חסדי נביאיך6זיז כבודך יינקו 5] (21)
 [טהר חמס מגוך שקר ועול7תזכורי ] (22)
 [יגילו בניך בקרבך8נכרתו ממך ] (23)
 [כמה קוו9וידידיך אליך נלוו ] (24)
 [לישועתך ויתאבלו עליך תמיך] (25)

  [bottom margin]                          
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  Col. VIII (Apostrophe to Zion) 

  Parallel: 11Q5 XXII 
                  [top margin]                          

 [לוא תובד תקותך ציון11] 1
 אֵ [מי הו11ולוא תשכח תוחלתך ] 2
 הֵוִא זנה[זנה אבד צדק או מי ] 3
 םִ כדרכו[נבחן אד12בעולו ] מלט 4
 שֵתֵלֵםֵ [עשיו י]אנוש כמֵ  5
6 

 סביב נכרתו צריך ציון13
 ערבה14התפזרו כול מסנאיך  7
 באף תשבוחתך ציון מעל כל 8
 פעמים רבות אזכרך15תֵבל  9

 הֵ ציון בכֵוֵל מודי אני[לברכ] 10
 צדק עוִלמים תסיגי16בֵתֵיִך [אה] 11
 בֵרִכִוֵתֵ נכבדים תקבלי°°°  12
13 

 אֵמִרִ עִליכי חלמת[נ]קחיִ חֵזֵוֵןֵ 17
 רומי ורחבי18נֵבֵיֵיֵםִ תתבִעִךִ  14
 [יון פודך]לֵ [ציון שבחי ע] 15
 [תשמח נפשי בכבודך] 16
 

  Col. IX (Eschatological Hymn) 
                  [top margin]                          

1  °°            [        ] 
 [             ]          מל 2
 ]    [ם° °]          [°° 3
 ויהללו אִתֵ ]   [ °רבים   4
 יִ בא לשפט אתֵ [כ] שם יהוה 5
 הֵ להשבית רשעים[ש]כל מעֵ  6
 עִולה לוא[ובני ] מן הארץִ  7
 ם טלם[י]שִמֵ [ונתנו ] ימצאו 8
 בֵליהם והארץ[ון בג]ואין שדפֵ  9

 בעתה ולוא[תתן ]פריה  10
 אותיה עצי[תבו]תכחש  11
 גֵפֵנֵיֵהִםִ ולוא°° פרי ב 12
 תִיה  יוכלו[שו תבואו]יכחִ  13
 רִאי יהוה[י]ענוים וישבעוֵ  14
 °°ל]                  [ 15

 
  Col. X (Apostrophe to Judah) 

 שֵה]                    [ 4
 וֵמִהם אז יהלֵלו שמיִם וארץ 5

 נא                  
 יחד יהללו כל כוכבי נשףִ  6
 שמחה יהודה שמחתכה 7
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 שמחִה שמחתכה וגילה גילך 8
 יֵך שלם כי אין[ר]חג חגיך נדִ  9

 בקרֵבך בֵלִיעל תרם ידך 10
 תגבִרֵ ימינֵך הנאִ אואבים 11
 עֵלי[פו] יובדו ויֵתֵפִרֵדו כול 12
 [ם]און ואתה יהוה לעוֵלִ  13
 ד[ם וע]תהיה כבוֵדֵכִה לעֵוֵלֵ  14
 ללוֵ יֵהֵ [ה] 15

[Frg. 3 (Unidentified)] 
 
 

4Q123 (4Qpaleo paraJosh) ed. P. Skehan et al., DJD IX 
 

  Frg. 1 
 ]°°°°מִ [            1
 ]ומגרשֵ •הֵםִ [        2
 ]ומנִ •דִה[         3
 ]מגרשי[ו]  סֵ °[   4
 ]א•ארבע] [ית[קר  5
 ]°] [יהִ [     6
 

  Frg. 2 
 ]עבדִ •מִשה•בידִ •והֵ °[ 1
 ] •מגרשיהִםִ •וֵאת°•םִ [   2
 ]       •טִה°°הִ •גִיםֵ °[   3
 ]•הֵ °[            4
 

  Frg. 3 

 ]מִ •ת°[  1
 ]אר•ערים[ 2
 

  Frg. 4 
 ]אתֵ •שִיה[ומגר  1
 ]ו]  [ °] [עִ [ 2
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4Q127 (4Qpap paraExod gr) ed. Skehan et al., DJD IX 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 
 

 
 

4Q127 

  Frg. 1   

1        ]#[ ]#%a[ 

2        ]#%i kaiou%c[ 

3         ]# sqhson[ 

4   ]#%o%i hqoj autw[ 

5   ]%twn kaiouka[ 

6   douj Aigupto%u[ 

7   ]xwj Far%aw k#[ 

8   Mwushi ##iou[ 

9   ]rwn ka# ouxw[ 

10   ]am kaiou#[ 

11   ]#ruqra en[ 

12        ]##[ 

  Frg. 2   

1     ]##an###[ ]#[ 

2     ]*sen aut*on[ 

3   ]aggelw# e#[ 

4   ]toij #mb##x[ 

5     ]takru[ 

  Frg. 3   

1   ]    %lwn[      ]#[ 

2   ]#   anq##[ ]ou a#[ 

3   ]#   am%a%r%t%iwn #[ 

  Frg. 7   

1   ]##%n[ ]#%n#[ 

2   ]%ouran#u h[ 

3   ]%erec#%n e%p[ 

4   ]sin u#[ ]st%o#[ ___ 

  Frg. 8 

1   ]    #[ 

2   ]#   logo%n#[ 

3   ]    oj kai#[ 

4   ]*w   soi ia#[ 

5   ]    ##usso[ 

  Frg. 9   

1      ]cen e#[ 

2   ]#re pan[ 

3   ]%nomias[ 

4      ]#edi #[ 

  Frg. 10   

1      ]###[ 

2    ]##aw*n[ 

3   ]#t%ruf#[ 

4   ]#m##[ 

  Frg. 17   

1    ]s###[ 

2   ]# %stre #[ 
                          __ 
3   ]## k%aia#[ 

4     ] %pai#[ 
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  [Frgs. 4–6, 11–16, 18–26, 29–36, 38–46, 48–75, 77–86] 
 
 

4Q158 (4QBibPar [=RPa]) ed. E. Tov and S. White Crawford 

(provisional edition)1 
 

  Frgs. 1–2 Gen 32:25-33; Exod 4:27-28 

 ]ץ למעןִ [         ]                                       1

 ]שרית ופ[                ]                                 2

 איש] בֵדו שמה ויאבקֵ [וב ל]עִקֵ [ותר י]וֵיִ 25[         ]                 3
 יו]אל[ ר]וִיֵאִמֵ 27יאחזהו [ו]בֵ בהאבקו עמוִ [יעק                          26] 4
 ]לֵו[ ויאמר]ויאמר לוִ מִה שמכה 28אלי ° ]                  [ 5

 א                          נא                                                               
 ה שמכה]לי מִ     ד [ר הגי]יאמ[ו]קוב [ע]ל י ויש31אנשים ותוכל [ועם               29] 6

 

 ]כה[וה וירב]ך אותו שם ויאמר לו יפרכה יהִ [ויבר        ]      7
 ]°עֵת ובינה ויצילכה מכול חמס וֵ [ד] 8

 ים]עד היום הזה ועד דורות עולמִ  9
 קרא יעקב]וילך לדרכו בברכו אותו שם ויִ  10

 ל]לו השמש כִאשר עבר את פנוא32 11
 כל]ביום ההואה ויאמר אל תואִ  12

        יום הזה                      ]על שתי כפות הירך עד הֵ 33 13

 [ויאמר יהוה27
14  Exod 4:27 ֵושה]מִ [ת ]אל אהרון לאמור לך לקרא 

 האותות] דברי יהוה אשר שלִחִו ואת כולֵ 28 15
 ]יהוה לי לאמור בהוציאכה אתִ  16
 ם]ללכתִ עֵבִרִים והנה המה שלושיֵ  17
 ]לֵ [        ]       יהוהֵ אלוהים 18
 ]°] [לִ ] [נשל 19

4Q158 

  Frg. 28   

1   ]#%u[ ]#[ ]##[ 

2   ]#er%g###[ 

  Frg. 27   

1   ]%oiko%u##[ 

2    ]#####[ 

  Frg. 47   

1   ]%tos[ 

2   ]%erp[ 

3   ]# [ 

  Frg. 37   

1        ]%w l#[ 

2      ]sw a#[ 

3   ]logon p[ 
bottom margin 

__ 

 Frg. 76   

1   ]ka%i[ 

2   ]#ta#[ 
___ 

1
See also J. Strugnell, RevQ 7 (1970) 168–75. For frg. 14, see ibid., p. 257 (PAM 44.191). 
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  Frg. 3 Gen 32:31(?) 

 ]ויקרא יעקוב 1

 רים]בארץ הזות מצֵ  2
 ]אבותי לבוא אלֵ  3
 

  Frg. 4 Exod 3:12; 24:4-6 

 ]צוה לֵכהִ ]        [ 1
 ון]העם ממצרים תעבדֵ 3:12 2

 ישראל] למספר שנים עשרֵ שבטיֵ 2444 3
 ח]ויעל את העולהֵ עִל המזבִ 5 4

 מזבח]דם זרק על הֵ [י ה]באגונות וִחצ6 5
 ]°°°°°ראתי אל אברהם ואל (י)אשר ה 6

 ]°תֵ להִמהִ ולזִרִעֵם לאלוהים [ו]אתם להיִ  7

 ]°יהוה ° ]   [ל] [תֵ עֵ [ם     ]דֵ עוִל[ע 8
 

  Frg. 5 Exod 19:17-23 

 תית[בתח   17 1

 השופר[    19 2

 ויאמר יהוה אל21רִ [הה 3
 ן יפרוץ בהמה[פ22 4

 דשתו]ההר וק° [23 5
 

  Frg. 6 Exod 20:19-21; Deut 5:28-29; 18:18-20, 22 (cf. Sam. Pent.) 

 ]אֵתה]                            [ 1

 מנו]וא ידבֵרֵ עֵ [ול                       21419] 2

 ו]בורֵ תהיה ירֵאת[לוהים ובע]בא האֵ 20 3
 אמור]יהוה אל מושֵהֵ לִ [ יאמר]וֵ 5:28האלהים 21 4

 יאת] והיה הלבב הזה להמה ליראה29 5
 אקים להמה] לֵהמה נביא18418[ ר]את קול דברי אמו 6
 י]ל דֵבֵרֵ [א]אֵשר לוא ישמעִ 19 7
 בר]בר או אשר יֵדֵ [לד21 8

 הנביא] שֵר ידברֵ [א22 9
 ]°°ל [    10
 

  Frgs. 7–8 Exod 20:12, 16, 17  Deut 5:30, 31  Exod 20:22-26  21:1, 3, 4, 6, 8, 10 

(cf. Sam. Pent.)                   

 ]כֵה ואת אמֵכֵהֵ [את אבי12 1

 עכה]לוא תחמוד אשת רֵ 17כֵה עד שקר [ברע16 2

3 Deut 5:30 ֵכמה לאהליכמה]ויאמר יהוה אל מושה לך אמור להמה שובוִ ל 
 אנוכי נותן להמה לרשתה] ואת המשפטים אשר תלמדם ועשו בארץ אשרִ 31 4

 ]וישובו העם איש לאהליו ויעמוד מושה לפני 5
6 Exod 20:22 ון]לוא תעש23ראיתמה כי מן השמים דברתי עמכמה 

 מ   מ              מ                                      
 ]עליו את עולותיכה ואת שלמיכה את צואניכה24 7
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 ]תעשה לי לוא תבנה אתהנה גזית כי חרבכה25 8
 ים]תֵשֵ [ אשר]אלה המשפטים vac  2141עֵליו  26 9

 ם]בִגִפִיו בא בגפיו יצא אִ [ אם3]      10
 ]דֵוֵנֵוֵ וֵהִוִאִ [א]ל[                 4] 11
 גישו אדונו]וֵהִ 6(?) 12
 ]אזנו במרצעֵ 6 13

 ם נכרי]פֵדה לע[וה8] 14
 וא יגרע]ל[ ועונתה11] 15
 

  Frg. 9 Exod 21:15-16, 18, 20, 22, 25 

 ]גִוִנִבִ 16יֵוֵמֵתֵ [15    1

 ]ש את רעהו באבןִ [אי18 2
 ו]יכה איש את עבד 21[    3

 ]יא ינצו[וכ22      4
 ]בפליליים22[    5

 ]תֵחִתִ 25[      6
 

  Frgs. 10–12 Exod 21:32, 34, 35-37  22:1-11, 13 
 ים]ף שלוש[כס32 1

 לם]הבור ישֵ [      34 2
 ]חֵ [יא שור נג]כֵ [ ע]אֵם נוד36[ את המת יחצון] סֵפֵו וגם[כ   35 3

 כרו]אִם יגנוב איש שור או שה וטבחו אֵוֵ מֵ 37[                               4
אם זרחה השמש 2והוכה ומת אין לו דמים [                           22:1 5

 ]עליו דמים

חמור עד שה חיים אחד שנים ישלם [משור עד                         3 6
 איש שדה או כרם] וכי יבעה1

 י                                                                             
 בואתו אם כול השדה יבעה מיטב [כת                                7

 שלם]שדהו ומיטב כרמו י 
לם ישלם המבער את הבערה [ש                                     8

 ]כיא יתן איש אל6
ל הבית לפני האלוהים אם לוא [ונקרב בע                             7 9

 ת רעהו]ידו במלאכֵ < ילח>שלח 
 כיא הואה זה                                                       

 שר יואמר עד יהוה יבוא דבר[א                                       8 10
 ]שניהמה     

אֵוִ שור או שה או כול [                                         9 11
 ]בהמה לשמֵוֵרֵ 

הֵוֵ ולקח בעליו [רע]במלִאִכִתֵ [                                         11 12
 ]גנוב יגנב[ ואם11לם ]ולוא יש

רִעהו [ ש מעם]כֵיֵאֵ ישאל אי[ו13                                          13
 יו]בעל[ ונשבר או מת]בהֵמֵהֵ 
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  Frg. 13 Exod 30:32, 34 

1        ]° °°[ 

 וֵדש הוא קודש קדשים[ק      30:32 2
 ד]בב[ ד]בֵנִה זכה ב[ול34 3
 

  Frg. 14 

1                                                   [ 
 ה[              

 שֵר וכול[כול ב]                                                    2
 ו                                                                                             

 הרחות  
לברכה ]                                     [°[      ]                 3

 להארץ
 
זה ובארץ [     ]                               הגויים[          ]    °°]    [ 4

 יד                                                                                מצרים
 מצרים  עִול   °]                           [אברא בקדֵ ]       [°תהי צרה ו 5

 וגאלתים  
מֵמִצרים [ות עולמים                     ]מידם ועשיתי לי לעם עד דורֵ  6

 עִ [זר] ואת
לבֵבֵ ים [ואת מצרים השלכתי ב]             רֵץ לבטח ל[ושיב בא]בניכה אֵ  7

 במצוֵלֵות
 אשר יישבו ]                                                    [תהום  8

 בֵוֵלותֵ [ג]                                                    ל]  [בה 9
 

  Frg. 15 

 ]דה°ע°[ 1
 ]ר ה[   2
 
 

4Q159 (4QOrdinancesa) ed. M. Bernstein (provisional edition) 
 

  Frg. 1 Col. i 

 ט[      1

 אִ [      2
3      [ vac 

 אֵל[      4
 

  Frg. 1 ii + 9 

  Parallel: 4Q513  1-2i 4-5 

 

 [                                                                                                        ]    נחל לו]           [יֵו א[                                               1

 [                                             ם        ]וִתיו ולכפר לכול פשעיה[צ]אֵלִ אִתִ מֵ [                                                                  2
 [                                                      ן ולגת   ]עשה אישִ ממנה גורן וגת הבא לגור[י                                     3

4Q158 



133 

 [                  יתו        ]אִשֵרִ בישראל אשר אין לו יאוכלנה וכנס לו ולב                         4
 [                                                                                                                ]    השדה יֵאכִל בפיהו ואל ביתו לוא יביא להניחו                      5

השקל ] פר נפשו מחציתככסף הערכים אשר נתנו איש [דבר ] ל[ע                      [ 6
 [תרומה ליהוה

שקל  ]אחת יתננו כול ימיו עשרים גרה השקל ב[ פעם]°רק                  7
 [הקודש ויהי כסף הכפורים

ולחמש ] ת האלף מאת ככר לשלישית מחצית הככר[ו]לשש מא                   8
 [המאות חמשה מנים

 [   בשקל הקודש    ] חֵמשה שקל הכולֵ [עשרים ו]הֵ [נ]ולחמשים מחצית המֵ      9

 [  ]   וש לעשרת המנים[  ]         ל]     [°] [המנה שֵ                 10
 [ מנה   ]ף מעשר ה[כס]שה [חמ]                                            11

 [ ית ]לֵ הקודש מחצ[שק]                                             12

 [ חד]פה והבת תכון איהא]                              [               13

 [ ]°לִושת העשרונים [ש]                                          14

15                                        [vac[at             [ ] 

 [הם   ]דֵי[ג]לִ העם ועלבֵ [הזה ע]                                        16
 [ה      ]שראל שרף מִוִש[ואת העגל אשר עשו בני י]                     17

bottom margin 

 

  Frg. 5 
top margin 

 [        הדבר                     ] םֵ אל וימותו פשר[בהקציפ[    1
2           vacat   [    ]וי                         [בני ל                                                      ] 

 [            ר                               ]במשפט ואשר אמ[[     3
 [האוהל ויטהו מחוץ למחנה והיה כול] בקחת מושה את[ [        4

 [                  ר            ]יִצאו שמה פשר הדב[מבקשי יהוה [ 5
 [     ]                             °רוש התורה בצוקה ו[לד[    6

 [  ]                             רֵ דבר מושה[אש         [ 7

 ]                                        [כֵוֵל[[                 8
 

  Frgs. 2–4 + 8 

ת גר תושב עמך        לא ירדנו ]גר או לֵעֵוקר משפחֵ [ימכר אחיך ל]ואם  1
 [בפרך

ע ישראל כי עבדיו הם אשר הוציא ]יעבודו הגויים בזר[ אל ולוא]לעיני יֵשֵרֵ  2
 [מארץ

עשרה ]אנשים [ יו]בד והֵ [ע]מצרים ויצו עלוהיהם לבלתי ימכר ממכרת  3
 [מישראל

וכי ]                  °וכוהנים שנים ונשפטו לפני שנים העשר האלה  4
 [יהיה

את פיהם ולוא ישמע ]דבר בישראל על נפש על פיהם ישאלו ואשר ימרה  5
 [אל דבריהם

]               יומת אשר עשה ביד רמה אל יהיו כלי גבר על אשה כולִ  6
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 [וגבר אל
   vacatועבה היא  [ת]אשה כיא [ ת]יכס בשלמות אשה ואל ילבש כתונִ  7
קחתו אותה יואמר [ יום]ל אם ב[א]כי יוצי איש שם רע על בתולת ישר 8

 [נשים] ובקרוה

] ענה בה ונענש שני מנים[ קר]נאמנות ואם לוא כחש עליה והומתה ואם בשֵ  9
 [ואת אשתו לוא

 °]   [°ו °°לִרשֵוֵתֵ ]     [°]   [שִה אִשִרִ [א]ישלח כול ימיו כול  10
 ]                                       [ל]                         [ 11
 

  Frg. 7 

 ]רֵק לאֵ [ 1
 

  [Frg. 6] 
 
 
 

4Q16  (4QVisSam) ed. J. M. Allegro, DJD V 

 

  Frg. 1  1 Sam 3:14-17 
 עלי]בִית [עתי ל]יִא נשב[כ                   1
 רי]ת דבִ [ל א]שמע שמוא]          [°[       2

 לתות]שמואל שכב לפני עלי ויקום ויפתח את ד[   3
 ]להֵגיד את המשא לעלי ויען עלי וִ [        4

 ]°דיעני את מראה האלוהים אל[הו       5
 בר]אם תכחד ממני דֵ [             6

 ]°שמואל [              7
 

  Frg. 2 

 ]אותם ולהבר כפים לִ [    1
 

  Frgs. 3–4 Col. i 

 רֵאה[מ 6
 

  Frgs. 3–4 Col. ii 

 עֵבֵדִכה לוא עצרתי כוח עד זואת כיא[[                            1
 קִוו אלוהי לעמכה ועזרתה היה לו והעלהו[[                        2

 הֵעמד להמה סלע למרואש כיא תהלתכה[ו] ל]    [ שֵמים הואהֵ [אל ה[ 3
 ובזעם שונאי עמכה תגביר תפארת° דֵש]              [בִארצות ובימיםֵ  4

 [     ] וממלכה וידעו כול עמי ארצותיכהֵ ]                 [אתה בראתה 5
 [   ]        בִינו רבים כיא עמכה הואהֵ [י]                       °וה 6

 [   ה              ]שִיכה אשר הקדשתֵ [קדו                        ] 7
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  Frgs. 3–4 Col. iii 

 ]מחלה את 1

 ]שמוֵ  2
 

  Frg. 5 

 ]מטיט יון[           1

 ]עֵוז עמכה ומ[     2
 ]ל°°יִראתכה על [     3
 

  Frg. 6 

 ]°לכהִ ואתה תהיה להמה ות[    1

 ]°א אתה למרישונה ב[כי        2
 

  Frg. 7 

 ]פֵנֵי יהֵי ע[      1

 ]°מ לוגרתי עמו מועֵדֵי ונלויתי °[    2
 ]יחלתי פניה רכוש והון ומחיר[    3

 ]דוני ובחרתי לשכוב לפני יצועֵ °[     4
 
 
 

4Q161 (4QpIsaa [pesher Isaiah (4)]) ed. M. P. Horgan,  

DSS–Princeton 6B 
 

  Frg. 1 (Col. I) 

 ]אל אֵ °[            26

 ]שִראל הואה[י       27

 ]לו אנשי חילו ופוֵ [    28

 ה]הכוהנים כיא הוא° [     29
bottom margin 

 
  Frgs. 2–6 (Col. II) 

 [כיא אם היה עמכה ישראל כחול הים שאר                   [ 1

 [ישוב בו כליון חרוץ ושוטף צדקה כיא כלה ונחרצה אדוני[ 2
 [              vacatצבאות עושה בקרב כול הארץ    יהוהִ[ 3
4 ]                      vacat                                 ] 

 [        ]      בי בני]  [כֵיֵא[                                [ 5

 [ה עמכה]שֵר אמר אם היֵ [וא] עמִוֵ [                           [ 6

 [קה]וץ ושוטף צד[ליון חר]כ[ ישראל כחול הים שאר ישוב בו[ 7
 [דו]גֵה ורבים יוב]     [°לות בי[                    [ 8

 [  ]      °ארץ באמת [ה]    לטו למט[ימ ולוא[              9

 ]יהוהוני ]רִ אד[וה אמ]לכן כֵ [              ]            10
 [יככה ומטהו ישא] בט[ן מאשור בש]ב ציו[צבאות אל תירא עמי יוש[ 11

 [ה זעם ואפי על]לֵ [ט מזער וכ]עוד מע[עליכה בדרך מצרים כיא [ 12
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 [צבאות שוט כמכת מדין בצור יהוהיר עליו ]םִ ויעֵ [תבלית[ 13

 [הו על הים ונשאו בדרך מצרים והיה ביום ההואה]רב ומטִ [עו[ 14
 [לו מעל שכמכה ועולו מעל צוארכה וחובל עול מפני שמן[יסור סב[ 15

16    [vacat                                                    ] 
17                                  ]]°°°                      [    ] 

 [        ]      ב]  [      םֵ [מי]בֵשובם ממדבר הע[                     [ 18

 [       הם         ]רֵ מעלי[ו]נשיא העדה ואחר יסֵ [                    [ 19

20 [                                  ]        vacat  [                    ] 
 [ש]למכמ[ במגרון]בִא אל עיתה עבר [                    [ 21

 [תה הרמה גבעת]מִעברה גבעִ מלון למו חלִ [יפקיד כליו עברו [ 22

 [י לישה עניה ענתות]קֵולכיִ בתִ גלים הקשיבִ [שאול נסה צהלי [ 23

 [היום בנוב לעמוד] ושבי הגִבים הֵעיזו עוד[י]מדמנה [נדדה [ 24

 [ ]                יִדו הר בת ציון גבעת ירושלים [ינופף [ 25

 [        ]                 °פתגם לאחרית הימים לבוא [פשר ה[ 26

 [   שת            ]רֵה בעלותו מבקעת עכִו ללחם בֵפִלִ [   [ 27

 [    ]                     °דה ואִין כמוה ובכול ערי ה[   [ 28
 [    ]                                  ועד גבול ירושלים 29

bottom margin 
 

  Frg. 7 

 ]ברי לֵ [ 1

 ]שִפלו[י 2

 

  Frgs. 8–10 (Col. III) 

 [סעףמִצבאותיהוהִהנה האדון                 [ 1
 [פארה במערצה ורמי הקומה גדועים והגבורים ישפלו וינקפו[ 2

 [    סובכי היער בברזל ולבנון באדיר יפול         [ 3

4 [                                        vacat      ] 

 [         ]             םֵ ] [°°[                       ] 5

 בברזל ולבנון באדיר[היער ] וִבִכי]וינקפו ס[        6

 בִיֵדֵ יִשראל וענוי[ לו]יִפִ [ר ]כִתִיאים אשִ [יפול המה ה[ 7

 [בם]ורים יחתו ונמס ל][כִול הגואים וגב[              [ 8

 [יאים]המה גבורי כת] [הקומה גדועים [ורמי         [ 9
 י                                        

  [מה]ה vacatיִער בברזל [ה]דִ ונקפו סובכי [                             [ 10
 [דיר]ולבנון בא vacat]    [ ם למלחמת כתיאיםֵ °[            [ 11

                                                 
 ]   [ביד גדולו [ נו]כִתיאים אשר ינתִ [יפול המה ה[ 12
 ]   [מֵ ] [°רֵאֵלֵ ]ני יש]יִםִ בברחו מלפ[            [ 13

14 [   ] vacat [           ]  vacat  [              ] 
 [וח]ה עלו רִ [רשיו יפרה ונח]יִשי ונצר משו] [ע[ויצא חוטר מגז[ 15

 [ת]רוח דע[ ה וגבורה]ה ובינה רוח עצ][חוכמ[רוח  יהוה[ 16

 [יניו]למראה עֵ [לוא ] יהוה[והריחו ביראת  יהוהויראת [ 17

4Q161 



137 

 [בצדק דלים והוכיח] חִ ושפִטִ [ישפוט ולוא למשמע אוזניו יוכי[ 18

 [במישור לענוי ארץ והכה ארץ בשבט פיו וברוח שפתיו[ 19

 [מונה אזור חלציו]תניו וֵאֵ [ימית רשע והיה צדק אזור מ[ 20
21 ]                               ]vacat             [   ] 

 [רית הימים      ]דויד העומד באחִ [                       [ 22
                               _ _ 

 [  ]   בִורה [רוח ג]יבו ואל יסומכנו בִ [או]                     23

 [ת]ובגדי ריקִמִוִ [ודש ]סא כבוד נזר ק[כ                      [ 24

 ם ימשול ומגוג[ואי]בידו ובכול הג[                        [ 25

 לֵ העמים תשפוט חרבו ואשר אמר לוא[כו                   [ 26

 ולוא למשמע אוזניו יוכיח פשרו אשר[למראה עיניו ישפוט [ 27

 וכאשר יורוהו כן ישפוט ועל פיהם[                      [ 28

 עמו יצא אחד מכוהני השם ובידו בגדיִ [                      [ 29
bottom margin 

 

 

4Q162 (4QpIsab (pesher Isaiah [2]) ed. M. P. Horgan,  
DSS–Princeton 6B  

 
  Col. i 

top margin 

 ץ גדרו ויהי למרמס אשר[הסר משוכתו ויהי לבער פר                    1

 תֵ פשר הדבר אשר עזבם[אשיתהו בתה לא יזמר ולא יעדר ועלה שמיר ושי[ 2

 דִ ואשר אמר ועלה שמיר[                                             3
     וִ                                                                                                                     

                                                                                         · ·   ·     
 עת ואשר אשר[                                         ושית   [ 4

                                                                                                                     ·· ·   · 
 נת דרך ֵ [                                                      5

 

 עיניהם[                                                           6

 
  Col. ii 

top margin 

 פשר הדבר לאחרית הימים לחובת הארץ מפני החרב והרעב והיה 1

 בעת פקדת הארץ הוי משכימי בבקר שכר ירדפו מאחרי בנשף יין 2
 ידלקם והיה כנור ונבל ותוף וחליל יין משתיהם ואת פעל יהוה 3
 לא הביטו ומעשי ידו לא ראו לכן גלה עמי מבלי דעת וכבדו מתי רעב 4

 והמנו צחי צמא לכן הרחיבה שאול נפשה ופערה פיה לבלי חוק 5

 אלה הם אנשי הלצון      וירד הדרה והמנה ושאנה עליז בא  6

 אשר בירושלים הם אשר מאסו את תורת יהוה ואת אמרת קדוש 7

 ישראל נאצו על כן חרה אף יהוה בעמו ויט ידו עליו ויכהו וירגזו 8

 הֵהֵרִיִםִ ותהי נבלתם כסחה בקרב החוצות בכל זאת לא שב 9

 היא עדת אנשי הלצון אשר בירושלים[ אפו ועוד ידו נטויה[ 10
 ]               ל]       [ל[                         11
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  Col. iii 
top margin 

                        יל ]ואין מצֵ  1

 ת ים ]כנהמ 2

             יפיה]בערִ  3

             ]הוא  4

             ]האלה 5
             ם]הבאיִ  6

             ]ֵ  אמר 7

           או  ]ראו רֵ  8

             ו]תבינִ  9

 
 

4Q163 (4Qpap pIsac [pesher Isaiah (3)]) ed. M. P. Horgan,  

DSS–Princeton 6B 
 

  Frg. 1 

1           ] ֵ ֵ [ 

 שר]אִ הואִה אֵ [כי       2

 ]  וֵבֵלֵעֵ דרך ֵ[       3

 מיה]תֵוב עליִוִ בֵיִרִ [כאשר כ 4

 

  Frg. 2 

1                   ] ֵ ]   [ ֵ ]  [ ֵ ]     [ ֵ                                [ 
                                                                                ·· 

 עצומים והרבים את מלך ]את מי הֵנהר הֵ [ ם]עֵלה עליהִ [ולכן הנה אדני מ] 2
                                                                                ·· 

 [אשור ואת 
תו וחלף ביהודה שטף ]עִל כל אפיקו והלך על כל גדֵוֵ [ כל כבודו ועלה] 3

 [ועבר עד

        ה עמנו אל        ]יו מטות כנפו מלא רחב ארצכֵ [צואר יגיע וה] 4

    ]                         ֵ ֵ ו  ֵ ֵ צ םִ התרה היא]  [עֵ [               5

       ]                             ֵ ]   [תִוב ב[כאשר כ                  6

      ]                                  הֵ ולא[                       7

 

  Frg. 3 

 ]ועב[                  1

 

  Frgs. 4, 6–7 Col. i 

1 [ 
2 [ 
3 [ 
4                                                    [ 

 כתוב[ כאשר                                          5

 ליהמה[ע]      ֵ [                                      6
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 שֵרֵאֵל בֵכִוֵלִ [י] תֵ [ארם מקדם ופלשתים מאחור ויואכלו א[ 7

 ֵור והִואה  [פה בכול זואת לוא שב אפו             ] 8

 ןִ בֵיֵום אחד זקן[ויכרת יהוה מישראל רואש וזנב כפה ואגמו[ 9

 הואה הזנב[ונשוא פנים הואה הרואש ונביא מורה שקר [ 10

 לעים על כִןִ [ויהיו מאשרי העם הזה מתעים ומאשריו מב[ 11
 מִנותו לוא ירחִםִ [על בחורו לוא ישמח אדוני ואת יתמו ואת אל[ 12

 תֵ [כיא כולו חנף ומרע וכול פה דובר נבלה בכול זוא] 13

 ֵ [לוא שב אפו ועוד ידו נטויה                    ] 14

 ֵשה [                                             [ 15

16                                              ]  
 אכל ותצִיִת[כיא בערה כאש רשעה שמיר ושית תו      17
 עם[נת]צֵבאות [בסבכי היער ויתאבכו גאות עשן בעברת יהוה [ 18

 וִא[ו ל]איש אלִ אחי[ ארץ ויהי העם כמאכולת אש        19

 בֵתֵ ] [ֵ שִמאול ולוא ֵ[יחמולו ויגזור על ימין ורעב ויואכל על   20

 את [ ם]תֵ אִפרים ואפרי[איש בשר זרועו יואכלו מנשה א           21
 ]   שבאפו[המה על יהודה בכול זואת לוא ]הִ יחדיו [מנש   ] 22

 

  Frg. 5 

 ]ֵ נֵפש [ 1

 ]ה ימית[ 2

 ] ֵ ֵ עש [ 3

 

  Frgs. 6–7 Col. ii 

 [אדוני את כול מעשהו בהר ציון ובירושלים אפקוד על פרי] כיא יֵבצע[ והיה] 1

 [ור ועל תפארת רום עיניו כיא אמר בכוח ידי עשיתי]לֵ לבב מלך אשֵ [גוד] 2

3                                              [ 
 בם                                ]רֵ יִכִת[נע]וֵ [יהיו ] 4

 ]פשר הדבר על חבל בבלִ 5               
               ]°°°חקות עמים ה6               

            ה]לֵבגוד רבים הוא7               

              [ושאר עץ יערו מספר יהיו ונער יכתבם] ישראל ואשר אֵמֵרֵ 8               

            ]פשרו למעוט האדם 9

10                                             ]                                 

 [לוא יוסיף עוד שאר ישראל ופליטת] והיה ביום ההואה 11

 [ען על מכהו ונשען על יהוה קדוש]בית יעקוב להשֵ  12

 [ישוב שאר יעקוב אל אל גבור] רֵ [א]רֵאל באמת שֵ [יש] 13

 [שראל כחול הים שאר ישוב בו]כי אם יהיה עמכה י 14

      ימים]פשר הדבר לאחרִית הֵ 15              

      ]ל  [בי    ישרא]ילכו בשֵ 16              

 [אל כחול הים שאר ישוב בו-כי אם יהיה עמכה יש] אמרֵ  17

       ]פשרו למועט18              
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 [כליון חרוץ שוטף צדקה כיא כלה ונחרצה]כאשר כתוב  19
          באות עושה בקרב כול הארץ]אדוני יהוה צִ  20

21                             ]                      

 [הוה צבאות אל תירא עמי יושב]לכן כוה אמר אדוני יֵ  22

 

  Frgs. 8–10 

 [גם ברושים      ] ֵ על מלֵך בִבל ֵ [           1

 [שכבת לוא יעלה]כה ארזי לבנון מאזֵ [שמחו ל[ 2

 י לבנון המה    ]עלימו הברושים וארזֵ [ הכורת[ 3

 [ת העצה היעוצה]ֵ וֵאשר אמר זוא ֵ ֵ [         4

 [הנטויה על כול הגואים]הֵאֵרֵץֵ וזואת היד [ על כול[ 5

 [ץ ומי יפר וידו הנטויה]ה צבאות יעֵ [כיא יהו[ 6

       ] ֵ בנה הואה ֵ[ומי ישי[ 7

      ]  וֵבֵ בספר זכריה מפיֵ [כאשר כת[ 8

9 [                           ]            ֵ   [ 

 ]   ֵ      ]]                     עֵלֵ          10
 [י]שֵמֵחֵ [ז היה המשא הזה אל ת]ת המלך אח[בשנת מו[ 11
 [א]נֵחש יצֵ [מכך כיא משורש ] לֵך כיא נשבר שבֵטֵ [פלשת כו[ 12

 וֵאביונֵיֵם[רעו בכורי דלים ]מֵעֵוֵפף וֵ [רף ]ש[יו ]רֵ [צפע ופ[ 13

 ךֵ יֵהֵרוֵגֵ [לבטח ירבצו והמתי ברעב שורשך ושארית[ 14

 

  Frg. 11 Col. i 

 ֵ ֵ ֵ בֵ [        ]       1

 ה עובדיֵ [        ]       2

 ֵ המה  [        ]       3

 ם  ֵ ֵ צי ֵ ֵ ֵ [         ]      4

 הזאִתֵ [          ]     5

 

  Frg. 11 Col. ii 
top margin 

 [חורו והיו שתותיה מדכאים כול עושי] ואורגיםֵ  1

 [י נפש אך אולים שרי צוען חכמי יועצי]שכר אגמֵ  2

 [ה נבערה איך תואמרו אל פרעוה בני חכמים]פרעוה עצֵ  3

 [כי קדם אים אפוא חכמיכה ויגידו נא]אנוֵ בני מֵלֵ  4

 [           ו]דֵעֵ [וי] לכהֵ  5

 

  Frg. 12 

 ]ר בואו[     1

 ]ֵ ברֵאֵשֵ  [    2

 ]  ֵ ֵ ֵ ֵדי  [   3

 ] ֵויתר יותר ֵ [ 4

 ר]הֵאבן אש[    5
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 ] ֵ          וֵהנים וא ֵ[כ  6

 ]  ֵלמשקלתֵ וֵ ֵ ֵ ֵ [    7

 ] שר צוה      ֵ ֵ ֵ[א  8

 ]  ֵ ֵ ו בעי[      9

  ֵ ֵ ֵ [   ]האֵ [      ] ֵ ה ֵ [     10

 ה]הוא ֵ [     11

 

  Frg. 13 

1     ] ֵ [ 
2     ] ֵ ֵ ֵ ֵ ]  [ ֵ  [ 

 ] ֵ הֵרֵחקותֵ   ֵ ֵ [     3

 ]ית הימים עֵלֵ [לאחר 4

 שו]אה יבק[הו]יֵוֵםֵ הֵ [ב    5

 ] ֵ צֵיֵ  ֵ [             6
 

  Frg. 14 

 ]תֵומים[     1

 ]ית ובמו ֵ [   2

 ]  ֵ ֵ ֵ הוא אב[    3

 ]מה לוא תי[     4

 ]  מה כפיר ֵ [    5
 ] ֵ רי ֵ בה א[     6

 ]את נפשו [      7

8         ]        [ 

9      ] ֵ ֵ ֵ ֵ ֵ [ 

 ] ֵ תו [        10

 ]לִ  ֵ [         11

 

  Frgs. 15–16 

 [עיניכמה את הנביאים] רדמה וֵיֵעֵצם אֵתֵ [רוח ת]מה יֵהֵוֵהֵ [עליכ[ 1

 [זות הכול כדברי]כסה ותהי לכמה חֵ [וזים ]אשיכמה החֵ [ואת ר[ 2

 [מור קרא נא זה]ותו אל יודע ספר לאֵ [יתנו א]תום אשר [הספר הח[ 3

 [ר על אשר לוא ידע ספר]וֵנתןֵ הספֵ [ תום הוא]יֵאֵ חֵ [ואמר לוא אוכל כ[ 4

 

  Frg. 17 

 [יודענו הפככמה אם כחומר היוצר יחשב כיא] רֵוֵאנו ומי[מי ] 1

            עושהו לוא עשני            ]מֵעֵשה לֵ [ יואמר] 2

 

  Frgs. 18–19 

 [ושך עיני עורים תראינה ויספו ענוים ביהוה]וֵמֵאֵוֵפֵלֵ וֵמֵחֵ [ דברי ספר] 1

 [וש ישראל יגילו כיא אפס עריץ וכלה לץ]יֵוני אדם בקד[שמחה ואב] 2

 [חטיאי אדם בדבר ולמוכיח בשער יקושון]לֵ שֵוֵקֵדי און מֵ [ונכרתו כו] 3

 [מר יהוה אל בית יעקוב אשר פדה את]לכן כוה אֵ [ויטו בתוהו צדיק ] 4
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 [ולוא עתה פניו יחורו כיא בראותו ילדיו] שֵ יעֵקוב[אברהם לוא עתה יבו] 5

 קדישו את קדוש יעקוב ]מֵי וה[ו ש]יֵקדיש[מעשה ידי בקרבו ] 6
bottom margin 

 

  Frg. 20 

1      ] ֵ [ 

 ] ֵ יו  ֵ ֵ ֵ   ֵ [ 2

 ] ֵ א  ֵ הֵתֵבֵ  ֵ [  3

 ]הוא בי[    4
 

  Frg. 21 

 ] ֵ תֵ [                       1

 ] ֵ יחשֵבֵ הלבנון [                      2

 ] ֵ ל לכרמל ושבו [                       3

 ]בחרֵב כאשר  ֵ [                        4

 ] ֵ ]   [ ֵ ֵ םֵ  ֵ צֵ [                      5

 ]מֵורה[  ]ין ֵ ֵ ֵ [                        6

 [שומרים]וֵ כֵן ענֵוֵיֵ הצואן הֵ [ותופר ביום ההואה וידע[ 7

 הואה  [ אותי כיא דבר יהוה    [ 8

 [ה ולוא]יהוה לעֵשֵוֵת עצֵ [ הוי בנים סוררים נאם[ 9

 [פות חטאת]ולוא רוחי למען סֵ [מני ולנסוך מסכה [ 10
 [וא שאלו]דת מצרים וֵפֵיֵ לֵ [על חטאת ההולכים לר[ 11

 [רים והיה לכם]וֵת בצל מצ[לעוז במעוז פרעוה ולחס[ 12

 [ם לכלמה כיא]תֵ בצל מצרי[מעוז פרעוה לבושת והחסו[ 13
 [ול הבאיש]חֵנס יגיעו כ[היו בצוען שריו ומלאכיו [ 14

 [הועיל]רֵ ולוא ל[עז]לֵ [על עם לוא יועילו למו לוא [ 15
 

  Frg. 22 

 ]פשר הדברֵ [    1

 ]םֵ אשר דרךֵ [    2

 ]בני צדוק [     3

 ואת האדמה והיה דשן]ר אמר לחם תבֵ [ואש 4

 ]אם ההואה ֵ [    5

 ]ל ֵ   ֵ [        6
 

  Frg. 23 Col. i 

16   ] ֵ  
  עֵ                   

 בֵץֵ [  17
18 ]                                 [ ֵ ֵ  

 

  Frg. 23 Col. ii 
top margin 

            ]                ֵ הֵ   ֵ ]  [ ֵ כול   ֵ ]         [ ֵ ֵ ֵ ֵ יֵוֵ  ֵ [[   1

 ]                         ֵ ]    [ ֵ   ֵ [ ]         ֵ ל ֵ ֵ הֵב[  [ 2
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 [תושעון] ת[ח]ה אמר יהוה קדוש ישראל בשובה ונ[ו]אֵ כ[כי[ 3

 [ואמרו]שקט ובטח תהיה גבורתכמה ולוא אביתמה ות[בה[ 4

 לֵוֵאֵ כיא על סוס ננוס על כן תנוסון ועל קל נרכב על כֵןֵ  5

 יֵקֵלו רודפיכמה אלף אחד מפני גערת אחד מפני גערת 6

 חמשה תנוסון עד אם נותרתמה כתרן על רואש הר 7

 מה ולכן ירום[נכ]וכנס על גבעה לכן יחכה אדוני לחנֵ  8

 לרחמכמה כיא אלוהי משפט יהוה אשרי כול חוכי לו 9

 החלקות[ ורשי]פשר הדבר לאחרית הימים על עדת ד 10

      ]       ֵ ה  ֵ ֵ ֵ אשֵרֵ ביֵרֵוֵשלים  11
 ] ֵ ֵ ]  [בתורה ולוא יהֵ  12
        ] ֵ לב כיא לדוש 13

          ְ 
 [   ים חר כוהנים]כיחכה איש גדוד 

        ]   התורה מאסו  14
 [ישב בירושלים בכו לוא תבכה חנון יחנכה לקול]כֵיֵאֵ עם בֵציֵון  15

 

 [עתו ענכה ונתן לכמה אדוני לחם צר ומים לחץ]זועקכה כשמ 16
 [וד מוריכה והיו עיניכה רואות את מוריכה]ולוא יכניף עִ  17

 [מענה דבר מאחריכה לאמור זה הדרך לכו בו]ואוזניכה תשִ  18

            ינו וכיא תשמאילו]כיא תימ 19

             ]  על עון ֵ 20

 

  Frg. 24 

 הוה]בהר יֵ [  1

 ]אשר אמרֵ [  2

 

  Frg. 25 

                 ] ֵ מלֵך בבֵלֵ  ֵ [      1

                ]תֵ [ו]בתופים וֵבֵכֵנֵוֵרֵ ]  [ ֵ [     2

              ]זֵרם כלי מלחמה הֵמֵהֵ [         3

4                           ]                              [        

 [ישענו ויבטחו על רכב]מצרים על סוסים [הוי היורדים [ 5
 [ו מאוד ולוא שעו על]יֵא רב ועלֵ פרשים כיא עצמֵ [כ[ 6

      ה לוא דרשו]וש ישראל ואת יהוֵ [קד[ 7

       ] ֵ [טחו  ]ֵ אשר יב ֵ ֵ ֵ [     8

 

  Frg. 26 

 ]יקר[   1

 ]נֵבלותִ [ 2

 ]לה  ֵ [ 3
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4Q163 

  Frg. 28  

 ]מֵצרים [ 1

 ]כו אשר י[  2

3 ] ֵ ֵ  [ 

  Frg. 27 

 ]העתים ה [  1

 ]ך העם וא[ 2
 ]עֵהֵ מקנכֵהֵ [  3

  Frg. 30 

 אֵתֵ   ֵ [   1

 הֵ בכא לֵ [  2

 וֵהֵן הרשע[הכ 3

 הואה[   4

 כי[ל]מ  ֵ ב ] 5

  Frg. 29 

 ]ֵו בכהֵ  [ 1

 ה]לה היא[ 2

 ]מֵה פשרוֵ [ 3

  Frg. 31 

 ]יֵהֵיה[  1

 ]אדם [   2

 ] ֵ ים עש[  3

 ]ו מורישֵ [  4
 ]רץ   [א  5

  Frg. 32 

1  ] ֵ  [ 

 ]מחמד [  2

 ] ֵ ֵ ֵ ד ֵ [   3
4  ] ֵ ֵ [ 

  Frg. 40 

 ]אשור [ 1

 ] ֵ ר להזע[ 2

  Frg. 36 

 ]ם [  1

 ]תֵעו [  2

 ]מים[   3

 ] ֵ הבאה [   4

 ]אליה  ֵ [   5

  Frg. 35 

 ת]בֵ הזוא[ 1

  Frg. 37 

 ] ר ֵ [ 1

 ] ֵ מ ֵ [ 2

 ]לוא[ 3

 ] ֵ ש[ 4

  Frg. 44 

1  ] ֵ ֵ ֵ [ 

 ] ֵ א א ֵ [ 2

 ]תשִ   ֵ ֵ [ 3

 ] ֵ בכל[   4

  Frg. 45 

 ]ֵ מ [ 1

 ]כהןֵ [ 2

 ] ֵ שֵ [ 3

  Frg. 41 

 ] ֵ ת ה[ 1

 ]כול[ 2

  Frg. 46 

1  ] ֵ [ 
 ] זרם[  2

 ]מרה[  3

 ]ההמ[  4

 ] ֵ בא[  5

 ]שֵבת[ 6
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  [Frgs. 3, 23 Col. iii, 33–34, 38–39, 42–43, 48, 50–55, 59, 61] 

 
 

4Q164 (4QpIsad [pesher Isaiah (6)]) ed. M. P. Horgan,  

DSS–Princeton 6B  
 

  Frg. 1 
top margin 

 [          רים]ך כול ישראל כפוך בעין ויִסדתיך בספי[   [ 1
      ]כִוהנים והע]  [ר יסדו את עצת היחדִ ]   [ 2

 [ושמתי כדכוד     ]עדת בחירו כאבן הספיר בתוך האבנים 3

          ]פשרו על שנים עשר   כול שמשותיך  4
             ]מאירים במשפט האורים והתומים  5

 [ל שעריך לאבני אקדח]בכול אורו וכוִ ( ל)הנעדרות מהמה כשמש 6
           ]פשרו על ראשי שבטי ישראל לאִ  7

               ] גִורלו מעמדיִ ֵ 8

 

  Frg. 2 
top margin 

 ה           
 ]וִכולם לוא  ֵ [    1      

 ]וִד כיא אל כול] [ ֵ עִ [         2

 ]ל[                   3

 

  [Frg. 3] 
 
 
 
 
 

4Q164 

  Frg. 49 

1 ] ֵ ֵ ֵ ֵ [ 

 ]ימים ב[ 2
 ]ל[   3

  Frg. 47 

 ] ֵ שֵבר [  1

 ב]שֵר כתוֵ [כא 2

  Frg. 56 

 ]עב נחרֵוִ  ֵ [ 1
  Frg. 57 

 ]הכל  ֵ ֵ ֵ הור ההרִ [  1

  Frg. 58 

 ]לכן כוה [ 1

  Frg. 60 

1 ] ֵ ֵ [ 

 ] ֵ ב ו[ 2
 ]קודש[  3
 ] ֵ ֵ היד [ 4
5   ] ֵ ֵ [ 
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4Q165 (4QpIsae [pesher Isaiah (5)]) ed. M. P. Horgan,  

DSS–Princeton 6B 
 

  Frgs. 1–2 

 ]                                 שֵ יִ ]                  [ ֵ אוִ  ֵ ] [הנ 1

 ]          ד    ואשר כתוב]                [וירושלם 2

 [דק מי מדד בשועלו מים]גלה את תורִת הצִ [          על        ] פשר הדבר 3

בפלס הרים וגבעות ]הֵאִרִץִ שקִלִ [זרת תכן וכול בשלש עפר ]וִשמים בֵ  4
 [במואזנים

 

  Frg. 3 
top margin 

 מובס] בורִ כפגרִ [יורדי אל אבני  1
 ]ל ל[                   2
 

  Frg. 4 

נפשו ירעה לו לבי למואב יזעק בריחה עד צוער עגלת שלשיה כי ]רִיעו וִ [י[ 1
 [מעלה הלוחית

 ו כי דרך חורונים זעקת שבר יעוערו   ]בכי יעלה בֵ [ב[ 2

 ]ֵל בֵ [       3

 

  Frg. 5 

מדשתי ובן גרני אשר שמעתי מאת יהוה ]             ֵ אִ  ֵ [                 1
 [צבאות אלוהי ישראל

 אחרית הימים   ]פשר הדבר ל       ה [הגדתי לכמ[ 2

לילה שומר מה מליל אמר שומר ]א משעיר שומר מה מ[משא דומה אלי קור[ 3
 [אתה בוקר וגם לילה אם תבעיון בעיו

ורחות דדנים לקראת צמא התיו ]בִיער בערב תלינו אֵ [שובו אתיו משא בערב [ 4
 [מים יושבי ארץ תימא בלחמו

 קשת דרוכה]ני חרבות נדד מפני [מפ]                         
 ני כובד מלחמה                    ]חרב נטושה מפ[קדמו נודד כי מפני [ 5

                         ]               העמים והלחםֵ [                      6

       ]                                    שודד ע[                       7
 

  Frg. 6 
top margin 

 ]                                     [ חִירי ישִראל ֵ[ב       1

 תוב לא יקרא עוד לנבל נדיב]עִולם   ואשר כֵ [          2

 [בל נבלה ידבר ולבו יעשה און לעשות חנף]לא יאמר שוע כִיֵ נֵ [ולכילי [ 3
 [פש רעב ומשקה צמא יחסיר]נִ [ות ]תועה ולהכֵ       ל [ולדבר א[ 4

 [לחבל ענוים באמרי שקר ובדבר] הואה זמות יעץ[וכלי כליו רעים [ 5

 ]  [ ]                              שִפט   פשרו על[אביון מ[ 6
 רֵ                                                                     

     ]                            ֵ  ש]        [אֵתֵ הֵתֵוֵרֵהֵ  ֵ [      [ 7
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  Frg. 11 

 

1 [                        ֵ                                    [ 

 [       תודע                      ] 2

 [ידו לקנות את שאר עמו אשר]שאתִ [והיה ביום ההואה יוסיף אדוני [ 3

 [ומעילם ומשנער ומחמת] ומכוש[ישאר מאשור וממצרים ומפתרוס [ 4

 [   נדחי ישראל              ]ף [ומאיי הים ונשא נס לגוים ואס[ 5
 

  [Frg. 10] 
 
 

4Q166 (4QpHosa) ed. M. P. Horgan, DSS–Princeton 6B 
 

  Col. i 
1 [                                   
2 [                                   

 צור ֵ [                                    3

 וירצו[                                    4

 וילוזו[                                    5

6                            ]  

 הֵ בסִירים ונתיבותיה[לכן הנני שך את דרכ      7

 ובִעִורון ובתמִהון[ לוא תמצא                 ] 8

 רִ וקץ מועלם לוא[                      ] 9

 הם דור הפקודה[                      10

 רית[אח]י  ֵ ]  [מן מִ [                         11

 אִסףִ בקצי חרון כיא [ל]                        12

13                         ]  

14                         ] 

 כיא    יִשון [ואמרה אלכה ואשובה אל אישי הרא] 15

 בשוב שבי[טוב לי אז מעתה                  ] 16

  ֵ פֵרֵ  ֵ ֵ טִ [ישראל                           ] 17

4Q166 

  Frg. 9 
top margin 

 ]מִותי תחלתִ [ 1

 ] ֵ אשר מלך ב[ 2

 ד]אנשי היחִ [  3

 ] ֵ יא ֵ [  4

5   ] ֵ ֵ [ 

  Frg. 8 

 ]ךִ בבל אשר י[מל 1

 תוב]שר כֵ [א         2

  Frg. 7 

 ר]תֵ ידבֵ [ 1

 ם]ענוי[  2

 ]וֵכֵיִלי[ 3
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  Col. ii 
top margin 

 [והתירוש]אנוכי נתתי לה הדגןִ [ לוא ידעה כיא[ 1

 [לבעל פשרו] עשוִ (  ֵ ֵ  ֵ )הִרביתי וזהב[והיצהר וכסף [ 2

 כילם   ]שבעו וישכחו את אל המאִ [ו וי]אשר אכל 3

 [ביד] מצוותיו השליכו אחרי גום אשר שלח אליהםִ  4

 ]       עבדיו הנביאיםִ ולמתעיהם שמעו ויכבדום 5

 ]                     וכאלים יפחדו מהם בעורונם  6
7     

 

 [במועדו] לכן אשוב ולקחתי דגני בעתו ותירושי 8

 [ערותה] והצלתי צמרי ופישתי מלכסות את 9

 [ביה ואיש]ועתה אגלה את נבלותה לעיני מאה 10

   לוא יצילנה מידי  11

 [ן]פשרו אשר הכם ברעב ובערום להיות לקלו 12

 וחרפה לעיני הגואים אשר נשענו עליהם והמה 13

 לוא יושיעום מצרותיהם והשבתי כולִ משִושה 14

 שה ושבתה וכול מועדיה פשרו אשרִ [גה חד]חִ  15

 כול]ו       עִדות יוליכו במועדי הגואים [את המו[ 16

 [גפנה]נהפכה להם לאבל והשמותי [ שמחה[ 17

 [אשר נתנו]אשר אמרה אתנם הם לי [ ותאנתה[ 18

 [ית השדה]י ושמתים ליער ואכלתם חִ [לי מאהב[ 19
bottom margin 

 

 

4Q167 (4QpHosb) ed. M. P. Horgan, DSS–Princeton 6B 
 

  Frg. 1 
 ]עֵמק [ 1

 ] נגד ֵ[ 2
bottom margin 

 

  Frg. 2 

 שר                       ]םֵ מזור פֵ [ולוא יגהה מכ       1

 [וככפיר] םֵ [רי]פֵ [ל לא]ֵ כפירִ החרון כי אִנוכי כִשֵחֵ  [           2
 לִ כִוִהן האחרון אשר ישלח ידו להכות באפרים[לבית יהודה פשרו ע[ 3

 דִו       [                         4
 אִשמִוִ ובקשו פני בצר[י]דֵ אשר [מקומי ע] לִ [אלך אשובה א     5

 ץ  ]רֵ [ן הא]רִ אל את פִניו מ[להם ישחרנני             יסתי[ 6

 ]  הִו ולוא שִמעו[                            7
          

  Frg. 3 

 ]נֵהֵ עִ [  1

 ר]לִילה לִשחֵ [ 2

 ו]מִסך בטרפ[ 3

 ת]לִגרנִוִ [ 4

4Q166 
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  Frgs. 5–6 

 ] אִנשי[    1

 ]עִל]          [ֵ מוריהםֵ  [   2

 אעשה לכה יהודה] מה[אפרים ] עִשה לכה[מה א 3
 

 Frgs. 7–8 

 ו]פִשר         עֵברו ברית[והמה כאדם [ 1

 ]וִתם בכולִ [א] לים[      ]לכו בחוקות[י]עֵזבו אִת אל ו[          2
bottom margin 

 

 

  Frgs. 10, 26 

 [עשו בבית ישראל ראיתי שערוריה שם זנות לאפרים נטמא]ואִשר זמה  1

 רו                                            ]פשֵ       יִשראל  2

 ם                                              ]שעי הגואי[ר] 3

 ]                                                    ֵ כול מכ 4

 ]                                                           לִ [ 5
  Frgs. 4, 10a, 18, 24 

 צִיר לכה[גם יהודה שת ק  1
 בֵיום[                    2

 םֵ לנו[                 3

4                   ] 
 תו ואשר[           5

 ]   אֵשר ישיבֵ [          6

   ]     לִ ][ ֵ יֵהִם והתִ [                   7
 

  Frgs. 11–13 

 ]                                הת לס[                         1

 ]                                  ֵ בן ֵ[                        2

 [ו ולוא אלוהים הוא כי שובבים היה עגל]אֵ חרש עשהִ [כי מישראל והו[ 3

 ]                           שר היו בעמיֵםֵ [א]שרִוֵ [פ   שומרון [ 4

 גל שומרון                        ]םֵ היה עִ [בבי]כי שו[          5

 [יקצורו קמה אין לו צמח בלי יעשה] רִוח יזרעו סופותִ [כי ] אִל[       6
 [ו נבלע ישראל עתה היו בגואים ככלי]ה זרים יבלעוהִ [קמח אולי יעש[ 7
 ]                                                        [אין חפץ בו[ 8

 ]                                         הסִ [               ו]פשרֵ  9

 ]הב 10

  Frgs. 15, 33 + 4Q168 2 (Col. II) 

 [ח ישראל את עושהו ויבן היכלות ויהודה]בִו וישכִ [ישו[ 1

 [    ם                                     ]הִרבה עריִ  2
3   vacat                                         [     ]    [ 

 [           ת                                         ]להיו 4

 [י    ]לפִנִ  5
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[Frgs. 14, 22 Col. i, 15, 33 + 4Q168 2 (Col. I), 27, 29–37] 
 

 

4Q168 (4QpMic) ed. M. P. Horgan, DSS–Princeton 6B 
 

  Frgs. 1, 3 

 [עתה למה תריעי רע המלך אין בך אם יועצך אבד] םֵ [י]ל[לבת ירוש] 1
 [חיל כיולדה חולי וגחי בת ציון כיולדה כי] זיקכה[ח]כֵיֵ ה 2
 [יה ושכנת בשדה ובאת עד בבל שם תנצלי שם]עִתֵהֵ תצאי מקרֵ  3
 [כף אויביך ועתה נאספו עליך גואים רבים]הֵוה מ[י] לִךֵ [יגא] 4
 [חנף ותחז בציון עינינו והמה לוא ידעו מחשבות]מריִם תֵ [האו] 5
 כי קבצם כעמיר גורנה ] עֵצִתו[יהוה ולוא הבינו ] 6

     
 [For Frg. 2, see 4Q167 frgs. 15, 33] 

 
 

4Q167 

  Frg. 25 

 ]הִודה[י 1

 ]ל יום[ 2

  Frg. 28 

 ] ֵ ֵ לוא [ 1

  Frg. 23 

 ]מצוות[ 1

  Frg. 17 

 ]ו על מצריםֵ [פשר 1

 ]לִ ]      [ ֵ ֵ ֵ [     2

  Frg. 16 

 ]שרו אשר[פ 1

 ]יתפושו איש [ו 2

 ]רִצה[וא ]אל לִ [ 3

  Frg. 20 

1 ] ֵ   ֵ ]  [ ֵ [ 

 ראל ]םִ במקדש ישֵ [ 2

 ]בנם יבעִ [    3

  Frg. 19 

 ] ֵ פִשר ה[ 1

 ] ח את ֵ ֵ [ 2

 ]קִנים ישִ [ז 3

 ] אשר ֵ ֵ [  4

 ] סר ֵ[   5

 ] ֵ דה ה ֵ [ 6

 ] ֵ הִוס[  7

 ] לִ ֵ ֵ [   8

  Frg. 21 

 הנה[ 1

 וִכול[ 2

  Frg. 22 Col. ii 

 ]אלִ  1

2   ֵ [ 

  Frg. 4 

 ]צִיםִ  ֵ ] 1

  Frg. 6 (formerly 4Q167 36) 

 ]יש[ 1

  Frg. 5 (formerly 4Q167 9) 

 ]לֵ [רא]את ישִ [ 1



151 

4Q169 (4QpNah) ed. M. P. Horgan, DSS–Princeton 6B 
 

  Frgs. 1–2 

 בק רגליו   פשרו   ]עִנִןִ אִ [בסופה ובשערה דרכו ו          1

 אמ      ]עִי שמיו וארצו אשר ברִ ]  [ת רִ [      ]        הִ  2

 תיים      ]שִרו הים הם כל הכֵ [פ  שהו ]בים ויובִ [ר ]גועֵ  3

 [הארץ  וכול הנהרות החריב]בֵהִם משפט ולכלותם מעל פני [ות ]לעש 4
     ]             שִלִיהם אשר תתם ממשלתם [מו]    עִםִ  

 שרו    [וכרמל ופרח לבנן אמלל פ[אמלל בשן [ 5
           ]                 בו רבים רום רשעה כי הב[י]חֵרֵ [וה[ 6

 ]נון היאִ [ב]מֵל ולמושליו לבנון ופרחִ לִ [כר[ 7

     ו             ]בחיר[       ]תם ואבדו מלפניִ [אנשי עצ[ 8

 [ים רעשו ממנו והגבעות יתמוגגו]הֵרֵ     ל יושבי תבל    [וכו[ 9
 [יושבי בה לפני זעמו מי יעמוד ומי] לִ [ו תבל וכו]הִארץ ממנו ומלפנִיִ [ותשא [ 10
 מתו נתכה כאש והצורים נתצו ממנו]בֵחרון אפו הֵ [יקום [ 11
 

  Frgs. 3–4 Col. i 
top margin 

 ֵ ] [מִדור לרשעי גוים אשר הלך ארי לבוא שם גור ארי[                    1

טרוס מלך יון אשר בקש לבוא ירושלים בעצת [ואין מחריד פשרו על דמי[ 2
 דורשי החלקות

בֵיד מלכי יון מאנתיכוס עד עמוד מושלי כתיים [                      3
 ואחר תרמס

 ארי טורף בדי גוריו וִמחנק ללביותיו טרף[                           4

 על כפיר החרון אשר יכה בגדוליו ואנשי עצתו[                           5

פשרו על כפיר                  חִירה ומעונתו טרפה [ וימלא טרף                6
 החרון

 מות בדורשי החלקות אשר יתלה אנשים חיים[                          7

קֵרא [י]בישראל מלפנים כי לתלוי חי עִל הֵעִץִ [                 8
 [כה]הנני אלי

תי מארץ ]הִ וכפיריכה תאִכל חרב והכרִ [ם יהוה צבאות והבערתי בעשן רובכ]נִאִ  9
 רפה  [ט

שר ]רִו רובכה הם גדודי חילו אֵ [פש   שמע עוד קול מלאכיכה  ]ולא י 10
 םֵ וכפרִיו הם[בירושלי

נֵיֵ [צו כוה]וִטִרפו הוא הִהֵוֵן אשר קבֵ ]                           [גדוליו 11
 ירושלִים אשר

 ]   פרים ינתן ישרִאל  [א]                             תנוהו עִ [י] 12
bottom margin 

 

  Col. ii 
top margin 

] ומלאכיֵו הם צירו אשר לא ישמע קולם עוד בגוים  הוי עיר הדמים כולה  1
 קִ מלִאִה[כחש פר

ים ]פשרו היא עיר אפרים דורשי החלקות לאחרית הימים אשר בכחש ושקרִ  2
 תהלכו[י
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לא ימוש טרף וקול שוט וקול רעש אופן וסוס דהר ומרכבה מרקדה פרֵשֵ  3
 מִעלה להוב

וברק חנית ורוב חלל וכבוד פגִר ואין קץִ לגויה וכשלו וגויתם  פשרו על  4
 ממשלת דורשי החלקות

אשר לא ימוש מקרב עדתם חרב גוים שבי ובז וחרחור בינותם וגלוִת מפחד  5
 אויב ורוב

פגרי אשמה יפולו בימיהםִ ואין קץ לכלל חלליהם ואף בגוית בשרם יכשולו  6
 בעצת אשמתם

מרוב זנוני זונה טובת חן בעלת כשפים הממכרת גוים בזנותה ומשפחות  7
 פיה[כש]ב

ל מתעי אפרים אשר בתלמוד שקרם ולשון כזביהם ושפת מרמה [ו ע]פשר 8
 יתעו רבים

שרים כוהנים ועם עם גר נלוהִ ערים ומשפחות יובדוִ בעצתם [ם ]מלכיהִ  9
 [לים]בִדים ומוש[כ]נ

תִ [באו]הנני אליך נאם יהוה צ                  עם לשונם         [מז]יפולו  10
 וגלית

      ] קלונךֵ פשרוִ  ֵ( ֵ  ֵ ֵ ֵ )וִממלכות [ ך]תֵ גִוים מערִ [י]על פניךִ והרִא[ך ]שוליִ  11
] ֵ ֵ  ֵ 

 ]                                םִ [י]ערי המזרח כי השולִ [              12
bottom margin 

 

  Col. iii 
top margin 

בִלתיך [ונ]קֵוצי תועבותיהם והשלכתי עליך שקוצים [ובש]הגוים בנדִתם  1
 ושמתיך

 כאורה והיה כול רואיך ידודו ממִךִ  2

פשרו על דִורשי החלקות אשר באִחרית הקץ יגלו מעשיהם הרִעים לכול  3
 ישראל

 לות כבוד יהודה[ג]ורבים יבינו בעוונם ושנאום וכארום על זדון אשמתם ובה 4

שראל [י]  ידודו פתאי אפרים מתוך קהלם ועזבו את מתעיהם ונלוו על ֵ 5
 ואמרו

 דִורשי[על ] פִשֵרֵוֵ  שודדה נינוה מי ינוד לה מאין אבקשה מנחמים לך 6

קהל [את ה] החלקות אשר תובד עצתם ונפרדה כנסתם ולא יוסיפו עוד לתעות 7
 [אים]ופת

 יארים[ון היושבה ב]התיטיבי מני אִמֵ            לא יחזִקו עוד את עצתם    8

 ]ים את מ[      ]לי מנשה נכבדי ה[ו]פשרו אמון הם מנשה והיארים הם גד 9
 מותיה           (ו)מים סביב לה אשר חילה ים ומים ח 10

 [ומצרים ואין קץ] כִוֵש עוצמהֵ ( ע)לִחִמתה [י מ]יֵלה גבורִ [ח]שֵרִו הם אנשי [פ[ 11
 [לובים היו בעזרתך]וֵטֵ וֵהֵ [פ     ] ֵ מ [       ]    ֵ ֵ ֵ ֵ ֵ ]       [ ֵ ֵ ]  [ ֵ ֵ ֵ [    [ 12
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  Col. iv 
top margin 

לכה ]ה בֵיֵת פלג הנלוים על מנשהִ גם היא בגולה ה[י    מנש]פשרו הם רשעִ  1
 [בשבי גם

                          _  _ 
 יה]לִ [דו]עילוליה ירוטשו בראש כל חוצות ועל נכבדיה יורו גורל וכולג 2

 [רותקו 
 ו                       

  ]         °על מנשה לקץ האחרון אשר תשפל מלכותו בי  בזקים פשר 3
גם את        יובדו  ]נשיו עילוליו וטפו ילכו בשבי גבוריו ונכבדיו בחרבִ  4

 [תשכרי
 פרים                     ]פשרו על רשעי אִ       ותהי נעלמה      5

 [גם את תבקשי                   ]   ל[       ]   אשר תבוא כוסם אחִרִ מנשהִ  6

 ]                                     ל[רו ע]מעוז בעיר מאויב פש 7

 [כול מבצריך                                           ] אויביהם בעירִ  8

 [     ם בכורים                                                 ]תאִנִיִם עֵ  9

10 ֵ [                              ] 
11 ] 
12 ] 
 

  Frg. 5 
top margin 

 ] ים ֵ  ֵ [     1

 ]םֵ  ֵֵ  ֵל גִבל ישרִאִלֵ    [             2

 ]רֵיֵךֵ בֵאֵיֵ בטיֵטֵ [חזקי מבצ 3
 
 

4Q17  (4QpZeph) ed. M. P. Horgan, DSS–Princeton 6B 
 

  Frgs. 1–2 
top margin 

 חילם למשוסה ובתיהם לשממה] יב יהוה ולוא ירע והיה[לוא ייט] 1

 ]לוא יוכל]           [  ֵ ֵ [        2
 ]שוסה[והיה חילם למ]          3
 ]ל[ע] פשרו[ובנו בתים ולוא ישבו ] 4
 

 

 

4Q171 (4QpPsa) ed. M. P. Horgan, DSS–Princeton 6B;  
frgs. 1-2 (part) = 4Q183 3 

 

  Frgs. 1–10 Col. I 

9                                             ] ֵ 
10 ] 
11                    [ 
12                                              [ 
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 יִר[                                             13

14 [ 

 רִ [                                               15

 ר ֵ [                                               16

17                                               ] ֵ 

 ת ֵ [                                               18

 וִ [                                               19

 הִרים[                                             21

 ת רצון[                                           21

 ת הוללים בחרו[                                   22

 וִהבי פרע ומתעים[א                                    23

                          םֵ [רי]רשעה ביד אפֵ [             24

 הִתחולל לו ואל תחִרִ במצליח דרכו באיש[יהוה ו]םֵ לִ [דו] 25

 ו על איש הכזב אשר התעה רבים באמרי[פשר]הִ מזמות [עוש] 26

 למליץ דעת למען[עו ]שִקר כיא בחרו בקלות ולוא שמִ  27
bottom margin 

  Frgs. 1–10 Col. II 
top margin 

 יובדו בחרב וברעב ובדבר הרף מאף ועזוב חמִהִ ואל 1

 תחר אךִ להרע כיא מרעים יכרתו פשרו על כול השבים 2

 לתורה אשר לוא ימאנו לשוב מרעתם כיא כול הממרים 3
 המה ירשו ארץ פשרו יהוהלִשוב מעונם יכרתו וקואי  4

 המה עדת בחירו עושי רצונו ועוד מעט ואין רשע 5
6   vacat 

 ואתבוננה על מקומו ואיננו פשרו על כול הרשעה לסוף 7

 ארבעים השנה אשר יתמו ולוא ימצא בארץ כול איש 8

 שע וענוים ירשו ארץ והתענגו על רוב שלום פשרו על[ר] 9
 עדת האביונים אשר יקבלו את מועד התענית ונצלו מכול פחִי 11
 ]   [ ֵ ֵ י הארץ והתדִשנו בִכִול תע ֵ [   ] ֵ כִוִל [ב]בליעל ואחר יתענגו  11

 ]בשר            12
 ישחק לו כיא ראה [ה]יהו[ליו שניו ]זומם רשע לצדיק וחורק עֵ  13

 כיא בא יומו פשרו על עריצי הברית אִשִר בבית יֵהִודה אשר 14
 יזומו לכלות את עושי התורה אשר בעצת היחד ואל לוא יעזבם 15

 בִיִדִםִ חרב פתחו רשעים וידרוכו קשתם לפיל עני ואביון 16

 ולטבוח ישרי דרך חרבם תבוא בלבם וקשתותיהם תשברנה 17

 פשרו על רשעי אפרים ומנשה אשר יבקשו לשלוח יד 18

 בכוהן ובאנשי עצתו בעת המצרף הבאה עליהם ואל יפדִם 19

 מידם ואחר כִן ינתנו ביד עריצי גואים למשפט 21

21   vacat 

 ם פשרו על]טוב מעט לצדיק מהמון רשעים רבי 22

 הֵ  ֵ [                     ] עושה התורה אשר לוא י 23

 [ות רשעים תשברנה וסומך צדיקים]לרעות כיא אזרוע 24

 והִִִִִִִִִִִ]יה 25
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 [ימי תמימים ונחלתם לעולם תהיה הוה]יִֵ[ו יודע]רצונ 26

 עת רעה                                ]בושו ב[וא י]לִ  27
 

  Frgs. 1–10 Col. III 
top margin 

 הִ ולהם כול נחלת[ע]שבי המדבר אשר יחיו אלף דור בישוִ  1

 וֵ כיא רשעים[בע]אדם וִלזרעם עד עולם ובימי רעב ישִ  2

 נֵית ורבים[תע]יחים ברעב במועד הֵ [שר ]יובדו פשרו א 3

 םֵ [ע] להיִוֵתֵ [ו משם ]יובדו ברעב ובדבר כול אשר לוא יצא 4
 ו                    ]ואוהבי יהוה כיקר כוריםֵ פשִרִ             
 ל              ]עדת בחירו אשר יהיו רשים ושרים עֵ  5

 

   צון בתוך עדריהם       6 

 עֵה אשר הונו את עם[ש]כלו כעשן כולו פשר על שרי הרֵ  7

 חֵ לוה רשע ולוא ישלם[ד ברו]קודשו אשר יובדו כעשן האובֵ  8

 רִתו[יכ] שִו ארץ ומקִוללוִ [ו יר]וצדיק חִונן ונותן כיא מבורִכִ  9

 [ים אשר]םִ נחלת כול הגִדִוִל[שר לה]פשרו על עדת האביונים אִ  10
 לִוִ [מקול]ר קִוִדִשו יתענגו וִ [אל ובה]ירשו את הר מרום ישר 11

 ו]שִעִי ישראל אשר יכרתו ונשמִדִ [רית ר]יכרתו המה עריצי הבִ  12

  לעולם         13
 [לוא] ל[פו]רכו יחפץ כיִאִ יִ [ו וד]כונִנִ [מצעדי גבר  ה]יהוכיא מ 14

 [צדק אשר]פִשרו על הכוהן מורה ה[סומך ידו  הוה]ייוטל כיא  15

 ]                  הכינו לבנות לו עדת[יא ]חִר בו אל לעמוד כִ [ב[ 16

 [ראיתי צדיק] תי וגם זקנתי ולוא[נער היי]כו ישר לאמתִ [ודר[ 17

 [עו לברכה פשר]חונן ומלוה וזר[ ם כול היום]נעזב וזרעו מבקש לִחֵ  18

 ]              אִל מ[ רה הצדק אשר             ]הדבר על מִוִ  19

 ]                                                    ואת 20

21-26 ]                                                     

 [אוהב יהוהכיא ]                                      27
 

  Frgs. 1–10 Col. IV 
top margin 

הֵמה [שעים נכרת פשרו ]לם נשמרו וזרע רֵ [פט ולוא יעזוב את חסידיו לעו]משֵ  1
 עריִצי

עֵד [ים ירשו ארץ וישכנו ל]הִתורה צדִיק[           הברית אשר            ] 2
 עליה

וֵכמִהֵ [פי צדיק יהגה ח]    באלף[             ]                      3
 ולשונו תדבר

האמת [ משפט תורת אלוהיו בלבו לוא תמעוד אשוריו                ] 4
 אֵשֵרֵ דבר

 אֵלֵיהם הגיד[                                                       5

6                                                         ] 

וא ]לֵ [לוא יעזבנו בידו   ו] וֵהִֵ[יהלהמיתו ] צִופה רשעִ לֵצדיק ומבקשִ  7
 בהשפטֵוֵ (ו)רשיענו [י
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ןִ ]   [הֵמִיתו [ק ויבקש ל]ה הצדִ [פה למור]הֵןִ הרשע אשר צֵ [הכו]פשרו על  8
 והתורה

] שֵלֵם[ו י]הֵשִפטו ולֵ [ירשיענו ב] וֵלוא[זבנו בידו ]אשר שלח אִליו ואל לוא יעֵ  9
 גִמולו לתתו[אל את 

ושִמור דרֵכֵוֵ  הֵוֵה[יקוה אל ]      ביד עִרִיצי גואִיֵםֵ לִעֵשות בו  10
 וֵיֵרומִמִכה לרשת

אשר יראו במשפט [אה                         ]ארץ בהכרת רשעים תרִ  11
 עדת]רשעה ועם 

 ]          [  בחירו יִשמחו בִנִחִלת אמִת ֵ 12

נֵו [נה אינ]מֵו וֵהֵ [קו]אעֵבור על מֵ [רה כאזרח רענן ו]תֵיֵ רֵשֵע עריץ וֵמֵתֵעֵ [ראי] 13
 ולוא[ בקשהו]ואֵ 

קֵשֵ [ויב] יֵ אֵלֵ [יר]עֵלֵ בֵחֵ [  ] ֵ ל ֵ ]           [יֵש הכזֵבֵ [א]עֵלֵ [ נמצא פשרו] 14
 לשבית את

הזידֵ [       ]עי משפטִ  ֵ [ ] לעשות[                  ]          ֵ מֵ  ֵ ֵ [       15
 בֵיֵדֵ רֵמֵהֵ 

 ל ]שֵ שלוֵםֵ פשרו עִ [ית לאי]רֵ [כיא אח] ישר[שמור תם וראה ] ֵ ֵ לֵ  ֵ לֵ [          16

 ופושִעים[ ם]תֵ שלוִ [                  ]  ֵ [                ] דֵםֵ האֵ  ֵ [       17

 יֵוֵבֵדֵוֵ וֵנכרתו[שעים נכרתה                       ]רֵ [ ית]נשמדו יחד ואחִרִ  18

מעוזם בעת צרה ויעזרם  יהוהשועת צדיקים מ]מֵתֵוך עדת היחד ותִ  19
 [יהוה

 [ויושיעם כיא חסו בו                     ] וימלטם ויפלִטםֵ מרִשִעיםֵ  20

 שעי                                   ]צילִם מִיד רֵ [י]יושיעםִ אל ו 21

22                                                         [ 

מֵה שבע [לבני קורח משכיל שיר ידידות פשרו ה]ים [שושנ] למנצח עִל 23
 מחלקות

שֵ לבֵיֵ דבר [ראל אשר                                    רח]שִבי ישִ  24
 טוב

 ֵ קודש כיא ֵ [מר אני מעשי למלך                                   ]אֵוֵ  25
 ולשוני עט     [                        ] סִפריִ [                    26

 נֵי אל במעני לשון[לפ              הצדק ] עִל מורהֵ [סופר מהיר פשרו ] 27
bottom margin 

  Frg. 13 

1              ]°                                  [ 

2                                                [ ] 

 [בקודשו אעלוזה אחלקה שכם] הים דבר[אלו            3
 [גלעד ולי מנשה ואפרים מעוז רואשי] וִת אמדדה לי[ועמק סכ] 4
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  Frg. 12 
top margin 

 ]בשפת עִ [ 1
 ]לִ [    2

  Frg. 11 

 ]לשוב יחד לתורה ב[  1

 ] ֵ אִ  ֵ [    ]יִשִרִאֵלִ [ י]בִחִיִרִ [ 2
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 מנשה                  ] ד וחצי שבט[פשרו על גלע] 5

 ]                           ונקבצוִ [                6

 

 

4Q172 (4QpUnid) ed. J. H. Charlesworth and C. D. Elledge,  

DSS–Princeton 6B 
 

  Frg. 1 

 ]מֵר כול[א         1

 ]עת רעבִ ואשרֵ [ב 2
 ]רִו היאֵהֵ הִצֵדֵקֵ [פש 3

 ] ֵ סֵפו את צ[יא     4

 ]חט             ] 5

 

  Frg. 2 

 ] ֵ ֵ אשר האו ֵ ֵ [  1

 ] תֵוֵכִןִ בבגד על הא[ 2

 ]ו  ֵ [      3

 

 

 

 

 

4Q172 

  Frg. 5 

 ] ֵ צִימים [     1

 ]ה בה הבשִ [ 2

 ]כול בהִ [    3
bottom margin? 

  Frg. 4 

 ]כן ויזִנִוֵ עֵמם[ 1

 ]העול ברחו[ 2

 ]פחז עמורהִ [ 3

 ] ֵ בוערת וגם כ[ 4

 ]           לבבם [ 5

 ]אֵיִתִי בחִ  ֵ [  6

  Frg. 3 

 ]כִות בידֵ [    1

 ]תֵרֵבות מלכותוִ [ 2

  Frg. 6 

 ]יִם [ 1

 ]שקר ומ[ 2

3    ]  ֵ[ 

  Frg. 10 

 ]מִהותלות[ 1
  Frg. 9 

 ]שובםִ [ 1

 ]שִואגיםִ [ 2

 ]ל] [דִםֵ [ 3

  Frg. 8 

 ע]להושִיִ [ 1

 ]דִ [   2

  Frg. 7 

 דק]מורה הצ[ 1

 ]ש כול [  2
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 [Frgs. 11,13] 

 

 

4Q173 (4QpPsb) ed. M. P. Horgan, DSS–Princeton 6B 
 

  Frg. 1 

1       ] ֵ [ 

 ] ֵ א לכ[      2
 ]שר יבקשו[א     3

 ]תרות מורה הצדקִ [נס 4

 ץ]הן לאחרית הק[הכו   5

6         ]            [ 
 ]ורשי הנחלהֵ [י     7

 
 

  Frg. 4 

 [חצנו מעמר ולוא אמרו העוברים]מִלא כפו קוצרִ וֵ [שלוא ] 1

 כנו אתכם בשם יהוה          ]ם ברִ [יכ]הוה עִל[ברכת י] 2

 ]                           לִ ]        [שע ֵ [        3
 

  For frg. 5, see 4Q173a. 
 
 
 

4Q173a (4QFragment Mentioning House of Stumbling)  

(formerly 4Q175 5) ed. M. P. Horgan, DSS–Princeton 6B 
 
 ]°°בֵרו מ[ 1

 ]בֵית מכשול [ 2

 ]°ת המזבח י°[  3

 ים יבאו ב]השער לאל צדיֵקֵ [ זה 4

 ]°היבי שמות וחרי[ 5

 ]ל ליעקוֵבֵ [      6
 

 

4Q172 

  Frg. 12 

 ]כִול [ 1
bottom margin? 

  Frg. 14 

 ]פשר[    1

 ]על[ 2

  Frg. 3 

 ]הגבר °° [  1
 ]אשר יהיו ק[  2

 ]לוִאִ יִבִוִשו [  3

  Frg. 2 

 גם]פשר הפִתֵ [   1

 ק]וֵרה הצדִ [מ 2
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4Q174 (4QFlor = 4QMidrEschata?) ed. J. Milgrom,  
DSS–Princeton 6B 

 
  Frgs. 1–2 Col. i, 21  

top margin 

וֵ כאשר בראישונה ולמן [לענות] ףִ בןִ עולֵהֵ [ולוא יוסי ]וֵד אויבֵ [ולוא ירגז ע] 1 
 הִיום אשר

בֵאֵחרית הימים [ וא]ל[ יבנה ]עֵל עמי ישראל הואה הבית אשר[ צויתי שופטים] 2
 כאשר כתוב בספר

וֵננו ידיכה יהוה ימלוך עולֵםִ וֵעִד הואה הבית אשר ][יהוה כֵ [ מקדש  משה] 3
 לואִ יבוא שמה

עֵולם ועֵמֵוני ומואבי וממזר ובן נכר וגר עד עולם [ עד]°[                ]   4
 כיא קדושי שם

ישמוהו עוד זרים כאשר השמו  עִוִלִם תמיד עליו יראה ולוא[ל  כבודו] הֵ [ל]יגֵ  5
 בראֵישונה

שראל בחטאתמה ויואמר לבנות לוא מקדש אדם להיות [ש י]את מקדֵ  6
 מקטירים בוא לוא

תֵי לכה מכול אויביכה אשר יניח [הניחו]לפניו מִעֵשִי תודה ואשר אמר לדויד ו 7
 [ול]להמה מכֵ 

] מה כאשר באו במחשבת[     ה]בני בליעל הִמכשילים אותמה לכלותמֵ  8
 [ני]על להכשילֵ בֵ [י]לֵ [ב

פשו לבליעל במשגת אִשֵמה    [ית ען]וֵלחשוב עליהמה מחשבות און למֵ [ ר]אִוֵ  9
vacat 

יֵד לכה יהוה כיא בית יבנה לכה והקימותי את זרעכה אחריכה והכינותי [והג[ 10
 את כסא ממלכתו

לֵםֵ אני אֵהֵיֵהֵ לוא לאב והוא יהיה לי לבן הואה צמח דויד העומד עם [לעו] 11
 דורש התורה אשר

אֵחרית הימים כאשר כתוב והקימותי את סוכת דויד הנופלת [ון ב]בציֵ [    ] 12
 הואה סוכת

          vacatשֵר יעמוד להושיע את ישראל          [ת א]דויד הנופלֵ  13

לֵ סרי [ע ר]איש אשר לוא הִלֵךִ בעצת רשעים פשר הדב[ה]מִדֵרש מאשרי  14
 [            ]מדרךֵ 

היד ויסרני מלכת ] אשר כתוב בספר ישעיה הנביא לאחריתֵ הֵימים ויהי כחזקת 15
 [בדרך

א ]זֵקאל הנביא אשר לו[ ]רֵ יח[ ]העִם הזה והמה אשר כתוב עליהמֵה בספִ  16
 [יטמאו עוד בכול

[ בעצת]אֵחֵריהמֵהֵ [ קים מרע]הֵ רוחֵ [תמ]שי עצִ [נו]לִיהמה המה בני צדוק וֵאֵ [ו]גֵלִ  17
 הֵיחד

וזנים נוסדו [ מלכי ארץ ור] יֵצבו[ו ריק ית]ו גויים ולאומים יהגֵ [למה רגש] 18
 בֵיחד על יהוה ועל

 בחירי ישראל באחרית הימים[      ]יִים והִ [גו      ] שר הדבר[משיחו פ] 19
bottom margin 
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Frgs. 1, 3 Col. II 
top margin 

 [             ]                      הֵודה להתם[בית י על אה]היאה עת המצרף הב 1

 [     ]            אל ועשו את כול התורהֵ [ישר]ם [הע]בלי על ונשאר שאֵרֵ  2

רשעים ולוא  ע]להרשיֵ  הנביא דניאל כתוב בספר ר[אש דבר]הואה הֵ  מושה 3

 [יבינו

4a  ֵ[                                                                          ה        ]נו ויצטרפו ועם יודעי אלוה יחזיקו המֵ [בררו ויתלב]וצדיקים יֵת 

 [                                ד         ]אשר אליהמה יורֵ [    ] אֵחֵרי הִ [                  ]  °°°הֵ  4

 [                   ]                      הֵ ברדתו מ[[              5

 [                       ]                       °°°°°אֵ  [[                          6

 

  Frg. 4 

 הֵמבלֵעים את צאצאיֵ [    1

 וֵטרים להמה בקנאתמה[נ 2

 היאה העת אשר יפתח בליעל[   3

 לבית יהודה קשות לשוטמם[ ע 4

 וֵבִקש בכול כוחו לבזרמה[   5

 רִ הביאמה להיות[          6

 ]   °אֵל י[שר]וֵדה ואל י[יה          7

  Frg. 5 

1    ]°[ 

 ]°ה כאשר ה°[ 2

 ]שֵרֵאל ואהרון [י 3

 ]°דֵע כיא הואה מ[י 4

 ]הֵ בִכִוִל החוזים[ 5

 ]°לִ [           6
 

  Frgs. 6–7 

ל [[                                                                1
 [                 ]להאביד את קרןִ 

2   ]    vacat         [                                                                                                      
                     ]           ] 

 

בֵהו על [י]ה ותר[וללוי אמר תומיכה ואוריכה לאיש חסידכה אשר נסיתו במס[ 3 
 [ומר]מי מריבה הִאֵ 

דע כיא [לאביו ולאמו לוא ידעתיכה ואת אחיו לוא הכיר ואת בניו לוא י[ 4
 [ כה]וברִיֵתֵ [ כה]תֵ [שמרו אמר]

בִאפכה [ ינצורו ויאירו משפטיכה ליעקוב ותורתכה לישראל ישימו קטורה[ 5
 וכליל על מזבחכה

קומון       [ידיו תרצה מחץ מתנים קמיו ומשנאיו מן י ברך יהוהִ חילו ופועל] 6
vacat 

וֵרים [א[                                                             ה 7
 והתומים לאיש

 ]   [לֵ [[                                                              8

4Q174 
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  Frg. 8 

 ]°אשר [         1

 ]אֵרץ כיא ה[        2

 הוה   ]רֵ יֵדֵיֵדִ יֵ [לבנימין אמ 3
 

  Frgs. 9–10 
top margin 

 ק                                    ]אֵה זבח הצדֵ [הו]          וההיד 1
                  ] 

                               רץ                                                  ]טוב האֵ  2
] 

ר ברוך מרחיב גד כלביא שכן וטרף זרוע אף קדקד וירא ראשית לו ]ולגד אמֵ  3
 [כי שם חלקת

 ספון ויתא ראשי עם צדקת יהוה עשה ומשפטיו עם ישראל         ] מחקקֵ  4
             ] 

 ]                                                            [על שבֵיֵ  5

 ]                                                             [להִצֵיֵל 6
 

  Frg. 11 

 ]הספון עֵ [    1

 ]כִול אשר צונו עשו את כִוִלֵ [ 2

 
 

 

 

 

 Frg. 15 

 [ביא                                  ]עֵיה הנ[כתוב בספר יש] 1

 [ומעשה ידיהמה יבלו בחירי לוא ייגעו לריק] ימי עמי[כימי העץ ]  2

 [ברוכי יהוה המה                 ] הֵ כיא זרע[ולוא ילדו לבהל] 3

 

4Q174 

  Frg. 13 
top margin 

 ]°רו°° 1

 ]הקש 2

 ]הדברִ  3

  Frg. 12 

 ]כול[ 1

 ]אמםֵ [  2

 ]לוא[  3

 ר]בספֵ [   4

  Frg. 14 

 ל]בֵה לקוִ [ 1

 ימים]לֵאֵחרית ה[ 2

 ]כֵיא המה[   3

  Frg. 17 

 ]וֵרלֵ [ג    1

 ]מֵה את פ[  2

 ]בֵתו עליהֵ [ 3
 ]לֵ [   4

  Frg. 16 

 ]אֵ [     1

 ]יקים°[ 2

 ]וֵברקי[ 3

 ]°אֵ [  4
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[Frgs. 19–20, 26] 

 

 

4Q175 (4QTest) ed. F. M. Cross, DSS–Princeton 6B 
 

   Paragraph markers appear at the beginning of lines 1, 9, 14, 21. 
 

top margin 

 אל מושה לאמור שמעת את קול דברי • • • •וידבר  1

 העם הזה אשר דברו אליכה היטיבו כול אשר דברו 2
   

       

                                     
        

זה
 

 לירא אותי ולשמור את כול{ ה}מי ינתן ויהיה לבבם להם 3
  

 היומים למעאן יטב להמ ולבניהם לעולם{ °}מצותי כול 4

 נבי אקים לאהםה מקרב אחיהםה כמוכה ונתתי דברי 5
  

     

                                                                             
  

ה
 

 בפיהו וידבר אליהםה את כול אשר אצונו והיה איש 6
   

 אשר לוא ישמע אל דברי אשר ידבר הנבי בשמי אנוכי 7

 vacאדרוש מעמו  8

 וישא משלו ויאמר נאום בלעם בנבעור ונאם הגבר 9

 שהתם העין נואם שומע אמרי אל וידע דעת עליון אשר 10

 מחזה שדי יחזה נופל וגלו עין אראנו ולוא עתהא 11
 ץ  ויקום                                                                                     

 אשורנו ולוא קרוב דרך כוכב מיעקוב שבט מישראל ומחק 12
 

 vacפאתי מואב וקרקר את כול בני שית  13

 וללוי אמר הבו ללוי תמיך ואורך לאיש חסידך אשר 14

 {לוא}אמר לאביו הנסיתו במסה ותרבהו על מי מריבה  15
 ע                                           

 ולאמו לידתיכהי ואת אחיו לוא הכיר ואת בנו לוא °{רֵאֵיֵתי} 16
 ויאירו                                                                   

 ידע כי שמר אמרתכה ובריתך ינצר משפטיך ליעקוב 17
 י                               י                                               

 תורתכה לישראל ישםו קטורה באפך וכלל על מזבחך 18
 מתנים                                                                     

 חילו ופעל ידו תרצה מחץ קמו ומשנאו • • • •ברך  19
 vacבל יקומו  20

21 vac בעת אשר כלה ישוע להלל ולהודות בתהלותיהו 

4Q174 

  Frg. 22 

 םִ [ 1

 ה יחד°[ 2

  Frg. 18 

1    ] ]°]   [ 

 ]ה א[ 2

 ]בטןֵ [ 3

  Frg. 24 

1   ]°[ 

 ]מֵצרף[ 2

 ]שֵ [ 3

  Frg. 23 

 ]דורש° [ 1

  Frg. 25 

 ]ש[ 1

 ]לשמוֵ [ 2

 ]שֵ [ 3
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 ויאמר ארור היש אשר יבנה את העיר הזות בבכורו 22
 איש                                                              

 ייסדנה ובצעירו יציב דלתיה ואנה ארור אחד בליעל 23
 

 קוש לעמו ומחתה לכול שכניו ועמד[ח י]עומד להיות פ 24

 יות שניהמה כלי חמס ושבו ובנו את[לה         ים   ]וֵמדֵ [וע] 25

 יבו לה חומה ומגדלים לעשות לעוז רשע[העיר הזאת ויצ] 26

 בישראל ושערוריה באפרים וביהודה[ורשעה גדולה ] 27

 שו חנופה בארץ ונצה גדולה בבני[וע          ] 28

 ם כמים על חל בת ציון ובחוק[יעקוב ושפכו ד] 29

30               vacat         [        ]ירושלמ 
bottom margin 

 
 

 4Q176 (4QConsolations) ed. H. Lichtenberger,  

DSS–Princeton 6B; frgs. 19-21 = 4Q176a 

 
  Frgs. 1–2 Col. i 

 [    ]                                    ועשה פלאכה והצדק בעמכה והיו 1
 [     ]                                  מקדשכה וריבה עם ממלכות על דם 2

 ו                                                  
 ]                                         [ירושלים וראה נבלת כהניכה 3
 [     נחמו נחמו עמי                    ] ואין קובר ומן ספר ישעיה תנחִומיםִ  4

 ה כיא[יא מלאה צבא]כֵ [ראו אליה ]יומר אלוהיכם דברו על לב ירושלים וקִ  5

 טִותיהא קול קורה] [כפִלים בכול ח • • • • נרצה עוונה כיא לקחה מיד 6

 כול גיא ינשא[ ו]מִסלה לאלוהיִנִ [ערבה ]ישר בִ  • • • • במדבר פנו דרך 7

 קִעה[ב]לִ [והרכסים ]שִוִרִ [מי]עֵהֵ ישפלו והיה העקוב ל[וכול הר וגב] 8

 חֵרֵתִיֵכה[אשר ב]בִ [ו]עק[די י]ואתה ישראל עבִ  • • • •בוד [ונגלה כ[ 9
 הא                                        ה                                                         

 רץ ומאציל[א]תֵ ה[מקצו] הם אהבִיִ אשר חזקתיכהֵ [זרע אבר] 10
 

 יך[בחרתיכה ולוא מאסת] לכה עבדי אתה[קראתיכה ואמר ] 11 
bottom margin 

 

  Frg. 3 

 [וה בוראך יעקוב ויוצרך ישראל]וא אמרִ יִהִ [ועתה כ[ 1

 [קראתי בשמך לי אתה כיא תעבר]אֵ כיא גאלתיךִ [אל תיר[ 2

 [      ות לוא ישטפוך               ]ר[נה]אתך אני וב[במים [ 3
 

  Frgs. 4–5 

 [תיך ולאמים תחת נפשך]תֵןֵ אדם תח[וא[                    1

 [א זרעך וממערב אקבצך]ני ממזרח אבי[כיא אתך א]ירא [אל ת[ 2

 [יאי בני מרחוק ובנותי מקצה]אל תכלאי הב[ תני ולתימן] ר לצפון[אמ[ 3

 [  ]                                             רץ  [הא[ 4

 ]                                               [כיא[  ] 5

 

 

 

4Q176 
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  Frgs. 1–2 Col. ii 

 [                ך                          ראל ויבחר]אמן קדוש יש[אשר נ • • • • 1

 [ים עמו ועניו ירחם ותאמר ציון]פצחו הרים כיא נחם אלה 2

 [ואדוני שכחני התשכח אשה עולה מרחם בן בטנה]  • • • • עזבני 3

 [נה ואנוכי לוא אשכחך הן על כפים חקותיך]גם אלה תשכח 4

 [די תמיד מהרו בניך מהרסיך ומחרביך]וחומותֵיֵךֵ נֵגֵ  5

 [       או                                  ]מִמִךִ יִצִ  6

 

  Frgs. 6–7 

 יריב עמו הנה לקחתי מידך את כוס] הִיך[לו]א[ • • • •]יִך [ונ]אֵד[כוה אמר [ 1

 מתי לוא תוסיפי לשתותה עוד ושמתיה]תִ כוס ח[את קבע] עלה[התר[ 2

 ]°יִמִיִ ימֵ ]    [ ביד מוגיך 3

 

  Frgs. 8–11 
top margin 

 דורים[לדור          ]                      כאר]                    [מ°° 1

 רִושלים עִיר הקודש כיא[שי בגדי תפארתך י]ציון לב[עורי לבשי עזך ] עוריִ  2
יֵ שִובי ירושלם [לוא יוסיף יבוא בך עוד ערל וטמא התנערי מעפר קומ] 3

 התפתחי

[ חנם נמכרתם ולוא • • • •] אִמִרִ [בת ציון כיא כוה ] בִיִהִ [מוסרי צואריך ש[ 4
 בכסף תגאלו

א לא [ואל תכלמי כי] תבושי°° לוא [ אי כיא]אל תיר[[                 5
 תחפירי כיא בשת

 • • • • כבעלך עושיך[תזכרי עוד ] רֵפת ארמלותך לוא[וח] כי תשכחי[עלומי[ 6

רִץִ יקרא כיא כאשה [הא] לִ [והי כו]לִ [ראל א]שמו וגאליכי קדוש ישִ [ צבאות[ 7
 עזִוִבה

 אלוהיך • • • • מִאס אמר[ת] ואשת נעורים כִיא • • • •רוח קראך [ועצובת [ 8

 [                     ]          °°קטנה עִזִבתיך וברחמים גדולים אִקִבצך בשצף קצף [ ברגע[ 9

 כימי נוח זות לי אשר • • • •מך ובחסדי עולמ רחמתיכה אמר גואלךִ [רגע מ] 10
 מ                                                                                                                  

 נוח אל ארץ כִן נשבעתי מֵקצוף עליך עִדִ וגעור בך[ור מי ]עב[נשבעתי מ] 11
 

 [     ]        ים יִמושו והגבעות תתמוטטנה וחסדי מאתיכי לוא יִמִוִש[כיא ההר 12 

 ]                [ואש עד דברי תנחומים וכבוד רב כתוב בִ [[             13

 [     ]                                        אין עוד מעת] [בֵאוִהֵבִ [[      14

 [     ]                                        עִל לענות את עבִדִיו בו[בלי] 15

 [       ]                                  יושבת] [אריםִ ] [וֵ ] [י ישמחִ [[      16

 [    ]                                  °תמע] [בִתִ  [ [                   17
 

  Frgs. 42, 12–13 

 [       ]                                               וחי[[   1

 [       י                                           ]רי ערֵ [ע[   2

 [    ודש                                         ]יֵרֵ הקֵ [הע[ 3
4                         ]                           [ ]   ] 
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 [בך עוד ערל וטמא התנערי]ףִ יבוא [יוסי] כי לוא[[            5

 acat[v        ]acat[v                            ]     מֵיִ [ו]פר ק[מע[ 6
bottom margin 

  
  Frg. 14 

 ]בכִשו[ 1

 ]ם שנאִיִתִ °[ 2
 

                                      · 
 ]שונאנו שברנו[ 3

 י            ·                                                      ·                   
 ]א הבטתה אולנו[ 4

                                                     · 
 ]כִה על מכה בו[כי מ 5

 

 ]אין לוא דורש[     6
 ו                           

 ]אִבֵדה לִ ° [     7
 
  Frg. 15 

1                                                     ]] °°   [    ] 

 [י]אית[והבי[                                                 2

 כבחון את[ את השלשית באש וצרפתים כצרוף את הכסף ובחנתים] 3

 עמי והואה[ הזהב הוא יקרא בשמי ואני אענה אותו אמרתי] 4

 ר ואמר[[                                             5

 ]לִ [[                                                  6
 

  Frgs. 16–18, 22–23, 33, 51, 53 
 מ                                                            

 נֵחלת ידו כי]           [° ]            [וגמ אפ בקדוש]            [ °וֵיִ  1
 [איש] לוא יצדק 

משֵפֵטו דרכי [והכין כ] ות עולמים [רוח דור] כיא הוא ברא את כול[פניו ]מֵל 2
 ץ]וֵהֵאֵרֵ ] [ כולמ

רזו הפיל [שר בה וב]דֵ על כול א[אינם פק] נו טרמ היותמ ובעוֵדֵ [א בימי]בר 3
 [    ]   לֵתֵתֵ ] [ לאיש] [ גורל

ות קודש ]          [במלאך פדֵ ]         [ול אמ לִ ]     [ל]         [ל 4
 [פי   ]ולתת פעולת איש ל

עֵר על ]          [°שמונה ש]         ] °°°[[                        5
 [         וותיו   ]אוהבו ועִל שומרי מצ

שכח ]              [ופע לנו מפֵרֵ [[                                    6
 [      ]    °את בריתו     ול

° ]              [שוֵ התורה ו[[                                    7
 ]      [שֵנאתה להיות ל

כלותם ]                  [התורה[[                                    8
 [       ]                 °ל

 ]  [°]                     [לֵ [[                                        9
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  Frg. 24 

1     ]°° °[ 

 ]°ץ עיצים [ 2

 ]°°ציון °[ 3

  Frg. 25 

 °ה[ 1

 תיו°[ 2

 ות°°[ 3

 מארץִ [ 4
 ו בת°[ 5

 אש° [ 6

  Frg. 26 

1  ] °[ 

 ץ]לארִ [  2

 ]באש[  3
                          · 
 ]אא פת[ 4

 

                                                                                                                                                                                   · 
 ]°לטם [ 5
 

 ]°הל[ 6 

7 ] °°°[ 

  Frg. 27 

 ]שפטו[ 1

 ]ורם° [    2

 ]תוכה[         3
 ]ו° לִ [             4

  Frg. 28 

1         ]]°[ 

 ]לי בעבור ה 2

 ]ל]  [°° 3

  Frg. 30 

 ]°כפ[   1

 ]ל°°° [ 2

 ]ה ומרפה[ 3

4    ] °°°[ 

  Frg. 31 
top margin 

 ]מה °[  1

2  ]° °[ 

 ]לוהות[א 3

  Frg. 32 

 ]°וא° שט°[ 1

 ]אות כי[  2

3      ] °[ 

  Frg. 34 

 ]כֵאפס[   1

 ]יונים[ 2

  Frg. 35 

 ]תו°[    1

 ]הולל° [ 2

  Frg. 36 

 ]מיםֵ [  1

 ]°לד°[ 2

  Frg. 38 

 ]ישר[ 1

  Frg. 40 

 ]שנא°[ 1

 ]אדם [ 2

3   ] °[ 

  Frg. 41 

 ]כיא 1

 ]לִ [  2
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 [Frgs. 29, 33, 37, 39, 43–50, 55–57] 

 

 

4Q177 (4QCatena A= MidrEschatb?) ed. J. Milgrom,  

DSS–Princeton 6B 

 

  Frgs. 1–4, 14, 24, and 31 

 ר]שֵבחוֵדֵ אשר יואמֵ 〚ת 〛ֵ〚〛לִ דבריהם[כו           1
הֵמה [ רץ]בא〚שים אשר〛לקדֵוֵ 〛〚מִמֵכִה כול חלי[ והסיר יהוה      2

 ם]ואדיֵרֵי כול חפצֵי ב
 ים]פִיק ברכימ וחלחלה בכול מתֵנֵ 〚ו  〛הוֵ 〛〚נהיה כמו ֵ]   3

 תפלתי]הקשֵיבה רנתי האזינה ל〚יהוה צדק〛ל ֵתמה שמעהֵ ] [ֵ  ] [ֵר   ]  4

 ]רִ את עצת היחד הוֵא ה〚 〛וֵ באחרית הימים בעִת אשר יבקש ֵ] 5

 ]ל] [ֵ ֵ רי ֵ ֵ ֵ ֵ ֵ 〚ת    〛ֵ פשר הדבר אשר יֵעמוד איש מביִ  [ 6

ֵ הִ  ֵ ֵ〚הימים   〛היו כאש לכול תבל והמה אשר כתוב עליהם באחרית[ו   7
 ]פוח

יעל ועל גורל 〛ורל אור אשרִ היִה מתאבל בממשלת בל[ג] מִרֵ עִלִ [א  8

 ]אשר היה מתאבלֵ 〚חושך

לֵוהי הרחמים 〚ה     א〛לרִאשי אבל שוב יֵהִוֵ 〚   〛בה ממנוִ ו ֵ[   9
 ]מול כֵ ֵ[ל ג]ואל ישרא

עֵוד 〛〚לֵיעל ונסלחֵ להם לעולם וברכם〚י ב〛גוללו ברוח〚ת〛אֵשר ה[ 11
 ם]לאי קציהֵ [פ]  לעולם יברכם

מפורשים בשמות לאיש ואישׁ     〚ם〛בִמספר שמות〛〚ֵ ת אבותם  [ 11

 ] יֵ לשונם]  [נֵותיהם וקץ מעמדם וֵ 〚ש 〛ֵ

עִתה הנה הכול כתוב בלוחות 〚ו  〛אי יהודה〛〚אֵ את צאצֵ [ 12

 ]ֵתִ וינח ]  [אל וידִיעהו את מסֵפר〛〚אשר

מֵן 〛〚עִוִלם ויקום משמה ללכתֵ [עד ]ולזרִעו [ ו]לֵ 〚  〛ֵ ֵ [ 13

 ] תקעֵו שופר בגבעה השופר הואה ספר〛〚אִרֵםֵ 

נִשִיֵ 〚ול  א〛מאסו כֵ 〛   〚אה ספר התורה שנית אשרֵ [הו] ֵ ֵ[  14
 ו]עצתו וידברו עליו סרה וישלִחִ 

ויעקוב עומד על  ֵ〚           〛תותִ גדולות על הֵ ֵ[או       15
 ם]הגתות ושמח על רדתִ 

לִאנשי עצתו המה 〛           〚נֵבחֵרהֵ אפתֵ ֵ[   16
 ]החרב ואשר אמר
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  Frg. 52 

1     ] °[ 

 ]אין יבֵ [ 2

  Frg. 54 

 ]כִולִ [ 1

2 ]°[ 
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  Frgs. 5–6 

  חר]א על אנשי היֵ  בֵ 〚       〛ה ההוללים אשר יֵ [     1

 אה ]ר השפיח הוִ 〚יח ואשר אמ〛ביא אכול השנה שפִ [הנ 2

 ]אֵחרי צן יעמודֵ 〚רף הבאה 〛רֵה עד עת המצ    ] 3
 ם]אֵמרו ההולליֵ 〚             〛כֵיא כולם ילדים[     4

  ]יא תורת ההוֵ 〚הנב          〛עליהם בספר י[ כתוב 5

 בל ענוים באמרי שקר]מות יעץ לח〚אמר  הוא  ז〛קרא להם כאשר[      6
חסיתי איך תאמרו ]  לדויד ביהוהֵ 〚ל   למנצח〛הלצִון את ישרא[אנשי  7

 לנפשי נודו הרכם צפור כיא הנה הרשעים ידרכון

 שי]שִר ינודו אנ〚ל יתר פשר הדבר א〛ויכיננֵו חצים עִ [קשת  8
 ]ם בספר ה〚ו        〛פור ממקומו וגלִ [כצ      9

 ]ֵ ֵם היאֵ 〛   〚ץ לה איש הִוִלך דֵֵ[  11
 ]אִשר כתוב עליהם בספר[  11
 שמינית]ך רִאוִ   למנצח על ה[  12
 ]המה העונה השמינית[  13
 ]ין שלום אשר המה דוֵ [א                    14
 בול בשר ושתות יין]הֵרוג בקר ושחוט צואן א[  15
 ]ֵ ת התורה עושי היחד ס ֵ [  16

  

  Frg. 8 

1  ]   ֵ[ 
 ]חֵד ערומי ֵ[  2
 ]כיא לוא עם מֵ [   3
 ]ספ הסִד ספוֵ [  4

 

  Frgs. 7, 9–11, 20, and 26 

ק [אמרות יהוה אמרות טהרות כסף צרוף בעליל לארץ מזק          1
 שבעתים כאשר כתוב

כיא הנה האבן אשר נתתי לפני יהושע על אבן אחת שבעה עינים הנני ] 2
 תֵחת פתוחה נואם יהוה אשר[מפו

 שֵר עליהם כתוב ורפאתי את[א           3
 ל אנשי בליעל וכול האספסוף[כו                   4
 המה דורֵש התורה כיא אין[     5
  איש על מצורו בעומדם[     6

  המכשילים את בני האור〚                〛ֵ םֵ  [      7

יר פניכה ממני עד 〚ני נצח עד אנה תסת〛הֵ תשֵכחִ [עד אנה יהו  8
 אנה אשיתה

ום אויבי 〛יר〛〚וֵמֵםֵ עד אנה〚י י〛לֵבֵבֵ 〚יגון ב〛בֵנפשי[עצות] 9

 לִ נֵצח לב אנשי[ע]פֵשֵרֵ הֵדֵבֵרֵ 〚עלי
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 〛ם כיא〛〚תֵ הימי〛〚ֵ נֵה בֵאֵחרי〚  〛עֵת] [הֵ [           11

  לבוחנם ולצורפם〚     

〚 ים                 ואשר א〛ומזוקק 〛〚יֵהִם ברוחֵ וֵברוריֵםֵ [  11

    יִאִמִרִ אויב〛〚מֵרֵ פֵןֵ 

ד אשר 〚ע                〛קֵות המ ֵ〚ל〛המה עִדת דורשי חֵ [ יכלתיו] 12
 יבקשו לחבל

רֵ כֵתִוב 〚אש                       〛ל פשֵ 〚ה  〛בֵקנאתמֵה ובמֵשטמ[ 13
 ביא]בספר יחזקאל הנ

הִימים אשר 〚פשר הדבר על אחרית〛ם [י]וֵיהודהֵ ככוֵל העמ[בית ישראל  14
 ם]יקבצו עליה

ני האנשים 〚י                  ע〛עם צדיקִ ורשע אויל ופת[  15
 הים]אשר עבדו אלֵ 

ל אשר להמה [ו]וֵכֵ ] [ֵ ֵ〚חרון       〛שרם בדור הא[ב] יֵרֵוֵ ערלות לבֵ [ס 16
 וא]טמא ול

 
  Frg. 12–13, Col. 1 

 מֵנביא 〚והן ועצה מחכם ודבר〛תורה מֵכֵ ]   [ֵ  ]        [לֵאה ֵ]  3

כיחני 〛הֵ אל באפכה תוֵ [ו]מים אֵשר אמר דויד יֵהֵ [י]לאחרית הֵ ]  4

 אמלל אני אֵ 〚חונני יהוה כי
וֵנֵפשי נבהלה מאדה ועתה יהוה עד מתי חונני [רפאני יהוה כי נבהלי עצמי  [ 5

 יֵמים על〚שי פשרו על אחרית ה〛חלצה נפֵ 

 ֵ ֵח לבליעל〚 〛ליעל להאבידמה בחרוגו אשר לוא יותיר ל[ב  6

 א אין〚כי   〛רֵהם עד עשרה צדיקים בעיר כיא רוח אמת ה ֵ[אב  7

 ]ֵ ֵ ֵ לִ ֵ ֵ ֵ〚  〛ֵמה ואחיהמה במחשבל בליעל ויחזק עליוֵ ]   8
 ]מלאךֵ אמתֵוֵ יֵעזור לכול בני אור מיד בליעלֵ ]  9
 ]היא עת ענות המ ֵ xֵבִארִץ ציה ושממה ] [ ולפזר]        [הֵמִהֵ ֵ] 10
  ת]קֵ ויד אל הגדולה עמהמה לעוזֵרם מכול רוחוֵ [די]יֿדוֿד הצֵ  ֵתמד] 11
 ]רֵאיֿ אל יֿקדיֿשו שמו ובאו ציון בסמחה וירושלים[וי 12
 ור]לעד וֵנֵאספו כול בני א] [ ל וֵכול אנשי גורלו ו ֵ[יע]ל[ב 13
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Frg. 13, Col. 2  
 ]םֵ ] [הִעִֵ 1
 ]              בליעל י 2
 הימים] לאֵחרית  3
 ]שוֵפר ב ֵ 4
 ] אמֵרֵתי 5

    וֿ           
 ]   אל את ֵ 6
 ל]בליע 7
  ]אנשי 8
9 x ֵ[            

Frg. 15 

 ]ידיהםִ  1
 ]כיא ה 2
3  ֵ ֵ[ 
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Frg. 19  

 ]מֵהֵ ]  1
 ] שִי זמִה בוֵאֵוֵ אֵלי ה ֵ]עו                 2  
 ]ֵ התלוננו יחד ול ֵ]    3
 ]ֵ יתגוללו     ה ֵ [  4
 ]דריו אקבוץ חרוןֵ [  5
 ציון ברנה] יֵשובון ובֵאֵוֵ [ופדוי יהוה  6
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Frg. 16 

 ]עולם] 1
 ]לעצ] 2
 ]ם ] 3
 ]ה ֵ] 4

Frg. 17  

 ]במ  ] 1
 ]ֵב ֵ  ] 2  
 ]שֵתות ] 3

Frg. 18  

 ]עֵלֵיֵהֵ ] 1
 ]ספר] 2  
 ]ֵבבוֵ ]   3
  ]ֵר א ֵ [ 4

5   [ֵ      ]  

Frg. 21  

1 [ ֵ ֵ ] 
 ]אשר יבקש  ֵ] 2  
 [  קִשִ ל]   3

Frg. 22  

    ]מה       ] 1
 ]בֵן נון[יהושע  2  
 ]לֵבִחרֵ     ] 3  

Frg. 23  

 [כֵיא] 1
 ]אספֵ ] 2  
3  [ֵ ֵ ] 

Frg. 25  

1  [ֵ ֵ ֵ ] 
 ]הֵבִ ] 2  

Frg. 27  

 [ ֵ ש]  1
 ]בֵחידי] 2  

Frg. 28  

 [ ת ֵ]  1
 ר]שר אמֵ ]א 2  

 ]לה ֵ[ 3

Frg. 29  

 [ לֵרִעיכה ]  1
  2 x[ֵ ת[ 

 ]פֵדח ֵ[י 3

Frg. 30  

1  [ֵ ֵ ֵ ֵ ֵ ֵ ֵ ֵ ] 
 ]סֵפסופ ֵ ֵ]א 2  
 ]ים לשלֵ [ 3
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4Q178 (4QUnclass. frags.= 4QMidrEschatc?) ed. J. M. Allegro, 

DJD V 
 

  Frg. 1 

 ]°וד לפני [מ]םִ וֵלע°°°[ 1

 ]אשרֵ צוה בצר למו בא[ 2

 ]°דת הארץ י°[     3

 ]°בקש הי[     4

 ]הִשלום ו[     5

 ]הֵרוח[     6
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  Frg. 2 

 ]ם וי°°[ 1

 ]°דבר בש[ 2

 ]ת הימים[ 3

 ]תֵורה ינדפ[ 4

 ת]ובמחשבוֵ [ 5

6 ]vacat[ 

7 ]°°°[ 

  Frg. 3 

 ]°] [שֵאו[  1

 ]כאשר כתוב°[  2

 ]°לֵם ושבי י[    3

 ם]ית הימי[אחר 4

 ]דם°[       5

  Frg. 5 

 ]ויב 1

 ם]פיתאו 2

 ]°בא 3

  Frg. 4 

 ]°הל°[  1

 ]לאדם°[   2

 ]°°צִדקה ול[  3

 ]°צאצאי[ 4

  Frg. 7 

 ]°האשהִ וש 1

 ]°°°ת°[   2

  Frg. 6 

 ]הוֵ  1

 ]למעשי 2

 ]וענות 3

Frg. 32  

1  [ֵ ֵ ֵ ] 
 ]חושך רֵ [ 2  

 ]ֵ ו ֵ ֵ[ 3

Frg. 33  

1  [ֵ ֵ ] 
 ו      

 ]ם  במ ֵ[ 2  
3 ]ֵ ֵ ֵ[ 

Frg. 34  

 [ לֵשפוך]  1
 ]משלך[ 2  
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  [Frg. 13] 

 

4Q179 (4QapocrLam A) (Preliminary Edition) ed. M. J. Bernstein 
  

  Frg. 1 

  Col. i 

 נו]ר כל עוונותינו ואין לאלידנו כי לא שמע°°[    1

 ] יהֵוֵדה לקרותנו כל אלה ברוע [            2

 ] אוי לנו  vacוֵ את בריתו   [מעללינו   והפרנ 3

 ] היה לשרפת אש והפכה [              כי 4

 ת]נו וניחוח אין בו בביִ [ת]רֵ תפאִרִ [יק             ל 5

 חצרות קודשנו היו[                           6

 יֵתום ירושלים עיר°[             ]                 כנֵ °[   7

 ורחובותיה[חריד ]ץ לחיה ואין מֵ [מרב    8

 ןֵ הוי כל ארמונותיה   שממו[        9

 ובאי מועד אין בם כִל ערי° [          10

 נחלתנו היתה כמדבר ארץ לוא[         11

 עה בה ודורש{ש}ה לא נשמ[ח]לִ שמ[זרועה כ 12

 כול חובינו] [°נִו תילִ אִנוש למכאוב[אין לה     13

 חֵטאותינו]      [שֵעינו ינִ [פ           14
 

  Col. ii 

 ]אוי לנִוִ כיאף אל עלה 1

 ]°ונגוללה עם המתים  2

 ראל]ישִ  vacכמשונאה  3

 ]לעוליהן ובת עמי אכזריהִ  4

 מי]עלומיה שוממו בני עֵ  5

 ]מלפני חורף בדל ידיהן 6

 ]אשפותות מדור ביתוִ  7

4Q178 

  Frg. 8 

 ]°ותיהםֵ °[ 1

 ]ושו להשמ[  2

 ]ים°] [°[      3

  Frg. 10 

 ]בליעל[ 1

 ]עֵו°[    2

  Frg. 9 

1   ]°[ 

 ]הֵיֵמים ולוא[ 2

 ]וִ הטוב°[  3

 ]לִ [        4

  Frg. 11 

1 ]°[ 

 ]ולענוי[  2

 ]ל[     3

  Frg. 12 
 ל]דניא[ 1

 ]°הנות[  2
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 ר]מגיִ [ ן]שאלו מים ואי 8

 ]פֵזֵ תֵוֵ [ב]המסלאיםִ  9

 ע]אמונים עלי תולִ הוחפץ אין בו  10

 [שש]     °הלב{ ם}וכתם טוב עדים נושאי 11

 ]ומשי תכלת וריקמה מו 12
                     

 ]°°הרכות בם { היקרים}ציון  תבנו 13
 

  Frg. 2 

  ]             ך[                         1

 ]    °]     [נו°°]                [°°[         2

 [ ]            ע באהלך]            [םֵ בֵכֵ [         3

 רבתי ]            °לים [ירוש]  °י°]     [בדד העיר[         4
 ]נותיה [ב] וכל[ ה]ב°°שוממה כע[ים ]יםֵ שרתי כל לאומֵ [בגו 5
 ]כל ארמונותיה[ אישה]שה ערִמִה כִעִצובה וכעזובת [כא 6

 אשת מריריםכהֵ [תיה    ]כול אורחוִ < וכמסכנה>עֵקִרִה וכמסככה [כ 7

 דיה כמשכלות[ליהן     ]וכל בנותיה כאבלות על על בע[  8

 ו על לחיה על בניה]          [°ליחידיהןִ בכִוִ תִבכה וד[ 9

 והגתה° ל]                                [ם]              [°[     10
 

  [Frgs. 2a, 3–5] 
 
 

4Q18  (4QPesher on the Periods) ed. D. Dimant* 
 
 

  Frg. 1 
top margin 

  [כל הויה] קץ להתם  אלפשר על הקצים אשר עשה  1
  [יהם לכול קציהם]ונהיה בטרם בראם הכין פעולות 2
 [השמים לבני איש]קץ לקצו והוא חרות על לחות  3
 [ני איש מאדם לאברהם]קצי ממשלותם זה סרך בל 4

 

 [דורות                ]ד הוליד ישחק את עשרים ה[ע] 5
6                                     vacat                                                             

 [ר  באו לבנות האדם]פשר על עזזאל והמלאכים אש 7

 [אשר התעם לרמיה] לדו להם גברים ועל עזזאל[וי[ 8

 [                  ]◦עולה  ולהנחיל רשעה כל [ לאהבת][ 9

 ]                    [◦◦ת משפטים ומשפט סוד [בקנא] 10
bottom margin 

 

  Frgs. 2–4 Col.i 
top margin 

  ת°א]  [°ו  °דיך ב°[  ]                  1
  יו כדרך[נ]ל בן זק[א]ילד ש°]             [ 2

4Q180 

*Devorah Dimant, “The Pesher on the Periods (4Q180) and 4Q181,”  History, Ideology and Bibli-
cal Interpretation on the Dead Sea Scrolls (FAT 90; Tübingen: Mohr Siebeck, 2014), 385–404. 
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  ל גזר לו לאחרית לפניו°[  ]                  3
  רכה זכרון קצפו הוא[  ]                4
  יהו כמחשבות לבבהו]                [ 5
  ך°]                              [ 6
  ר]                                      [ 7
  ל יביאם]                             [ 8
  ]      [°ם ]                             [ 9
10 ]                             [°°      vacat 
  אמר נוה[ואשר      ]                   11

bottom margin 
 

Frgs. 2–4 Col. ii 
top margin 

   [ ]          יץ◦[ל   ]יה וציון הוא אשר שם א[ה]באהלו  1
   ]  [לרשת ויא ◦]    [ת יפה אל לוט כיאל◦[ ]ואשר אמר  2
  ]                               [ vacatו ]  [ארץ בורמ 3
  [אשר]שלושת האנשים   vacat             [הם        ]לאבר 4
  [הם באלוני ממרה מלאכים המה ואשר[בר]או אל א[נר] 5
   וחטאתמה כי[ בה]קת סדום ועמורה כי ר[אמר זע] 6
  כבדה מאדה ארדה נא ואראה כזעקתמה הבאה 7
   [על     ]הדבר [ ה פשר]שה כלה ואם לא אדע[אלי אע] 8
   [ל פה   ]על כו[ו]       ◦א]   [◦◦◦]      [ ◦בשם אשר  9
  ]               [ואראה כיא הכול  ◦[נבלה      ]דובר  10
   [תיהם      ]בטרם בראם ידע מחשב  ◦◦]           [תע 11

bottom margin 

 
Frgs. 5–6 

 [                                              ] (?) vacלם [                 [ 1

 [               וב על הארץ[ואשר כת    [ 2

 [   ]דרך שני ימים[                       [ 3

 [                           ם]א הר ציון ירושלי[הו[                 4

 
Frg. 7 

 ]בא[                     1

 ] לב ערב[                     2

 

4Q181 (4QOn Righteous and Sinners) ed. D. Dimant* 

  Frg. 2 

 [באו אל והמלאכים אשרvacat את עשרים הדורות ]דֵ יִשחק [עד הולי]םִ [אברה] 1
 [       ים                                 ]להמה גבורִ [ ו]הִאדם וילד[בנות ] 2

4Q180 

*Devorah Dimant, “On Righteous and Sinners: 4Q181 Reconsidered,”  History, Ideology and 
Biblical Interpretation on the Dead Sea Scrolls (FAT 90; Tübingen: Mohr Siebeck, 2014), 405–

421. 
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 [      ]                                   ת ישראל בשבעים השבוע ל[א] 3
 [       ]                                   °וִאוהבי עולה ומנחילי אשמה  4
 [           ]                                        שִ °°לעיני כול יודעיו  5
 [          ]                                             ולטובו אין חקרֵ  6

 [ת                                                   ]אלה נפלאו מדע 7
 [                                                         ]°תִכנם באמתו  8

 [             ]                                              בכול קצותםֵ  9
 [           ם                                                   ]בריאותיה 11
 

  Frg. 1  
 ii                                                                   i        

לֵל בחטאת בני אדם ולמשפטים [ו]להֵתֵגֵ [ ו]עמֵ [ ד]ם    לאשמה ביחד עם סוֵ [ 1
 גדולים ומחלים רעים   

 

 א                                                                                               
 [ מים]בבשר לפי גבורות אל ולעומת רשעם לפי סִודנדתם מסוד בני שֵ    2

 וארץ ליחד רשעה עד   

קצה לעומת רחמי אל לפי טובו והפלא כבודו הגיש מבני תבל          3
   ]      [ vac ֵ[דת]להתחשב עמו בִע 

 [ ]           לִים לעדת קודש במעמד לחיי עולם ובגורל עם קדושיו כִ [א]    4
 [            ו            ]ל ל[י]לאו איש לפי גורלו אשר הִפֵ [רזי פ]    5
 [                           ם            ]לִ [ו]לחיי עֵ ]                [    6
 

  Frg. 3 

  ]א[      1
 

 

4Q182 (4QCatena B = 4QMidrEschatd?) ed. J. Milgrom with L. 
Novakovic, DSS–Princeton 6B 

 
  Frg. 1 

top margin 

 ]אֵחרית הימים על [          1

 ]ה אשר יקשו את עורפם[         2

 ]ויפרעו ביד רמה להחל[        3

 יהו]תֵוב עליהם בסִפֵר ירמֵ [כאשר כ 4

 ישבעו בלא אלהים]כֵהֵ עִזֵבִוֵנֵי ו[בני        5

 
   Frg. 2 

 םֵ [מי]שא לאחרית הֵיֵ [מ 1

 ]°ה להכותם °[    2
 ]לֵ [         3
 
 
 

4Q182 
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4Q183 (4QMidrEschate?) ed. J. H. Charlesworth and  

C. D. Elledge, DSS–Princeton 6B; frg. 3 = 4Q171 1-2 (part) 
 

  Frg. 1 Col. i 

 ם[      5
 

  Frg. 1 Col. ii 
top margin 

 ]אויביהם ויטמאו את מקדשם 1

 ]מהם ויקימו למלחמות איש 2

 ]וימלט אלבבריתו הושיע  3

 ת]רצון ויתן להם לב אחד ללכ 4
 ך]כול הון רשעה וינזרו מדר 5

 ]תועי רוח ובלשון האִמת מֵ  6

 הם]וירצו את עוונם בנגיעִיֵ  7

 ]                            vacatעוונם    8

 ה]וֵאשר אמר רדֵ  9

 

4Q184 (4QWiles of the Wicked Woman) ed. J. M. Allegro,  
DJD V 

 

  Frg. 1 
top margin 

י        ֵ  ֵ [ ל ]   א תועות תשחר תמי ד                 ִ  ֵ ]   [     ה תוציא הבל וב              [ הזונ    [ 1  [ ה       ] שנן דבר 
 ] עול לבה יכין פחוז וכליותיה מק                               ִ [   וא  ] ק ולהליץ יחד בש               [ י ] וקלס תחל          ֵ  2
3      ֵ                 ִ ֵ   ִ                 ִ   ֵ שמות         שיע ירדו וללכת בא  ר  וה תמכו שוח רגליה  לה  י ה   פשע   ]   בעול נגעל 
 ] ה תועפות לילה ומלבשיה                     ]  [    מוסדי חושך רוב פשעים בכנפיה                              4
5  ֵ  ֵ          ֵ  ֵ ֵ  ֵ ֵ  ֵ         ֵ ת                ִ                י ה  יצועי שח  ו ע  ת ערשיה י צ   ] מכסיה אפלות נשף  ועדיה נגועי שח 
שלותיה ממוסדי               [ ה ממ    ] מעמקי בור מלונותיה משכבי חושך ובאישני ליל                                          6

 ֵ  ֵ ֵ ו ת   ֵ  ל   אפ 
7  ֵ                                                    ֵ כון באהלי דומה בתוך מוקדי עולם ואין נחלתה בתוך בכול               תאהל שבת ותש 
ִ    ִ ִ     ֵ ֵ                                ///   מאזרי        8 י  עול הוי הוה לכול נוחליה ושדדה       ֵ        ו ל דרכ  ית כ  יאה ראש  נוגה וה 

 [ ול  ] לכ  
 תו מכי בה כיא דרכיה דרכי מות ואורחותיה שבילי חטאת מעגלותיה משגות ֵ                                                               9

ֵ       ֵ                          ֵ [ תי  ] עול ונתיבו           11 רי מות בפתח ביתה תצעד שאו  ֵ             עריה שע   [   לה  ] ה  אשמות פשע ש 
 ]  [    ° א  במסתרים תארוב ֵ                [ י ] ישובון וכול נוחליה ירדו שחת וה                                ֵ ]   [     ל   ֵ [ ו ] כ   ֵ  11
רחובות עיר תתעלף ובשערי  קריות תתיצב ואין להרגֵ                       ֵ                       ]     [       כו ל   ֵ  ֵ  12  [ יעה   ] ב 
פעפיה בפחז תרים לראו           ִ            ֵ                     ] [   °°°   ת  ת  ֵ   ֵ ]  [    מה   13 נה ישכילו וע   י ש  ֵ  ֵ [ ת לא    ] עיניה הנה וה 
ִ                               ִ [ ע ]   צדיק ותשיגהו ואיש                   ֵ  14 הו ישרים להטות דרך ולבחורי צדק  ִ          ום ותכשיל   צ 

4Q183 

  [Frg. 3 (recorded from DSSR vol. 2, 1st ed.)] 

 ה]יהו[ 1
  Frg. 2 

 ]אֵ  יִהוה[ 1

 ]מִוֵ (°)ים [ 2

 ]שמִ [ 3



177 

 להפשיע      [   וק  ] להביל בפחז והולכי ישר להשנות ח                              °   ]  [    ° מנצור מצוה סמוכי                   15
מה בל ֵ       ]   [     ° ן  ִ  [ ו ] ענוים מאל ולהטות פעמיהם מדרכי צדק להביא זד                                            ֵ  16 ב 

רוכיֵ       [ ם ] ע 
 במעגלי יושר  להשגות אנוש בדרכי שוחה ולפתות בחלקות בני איש          ֵ                                               17

bottom margin 

  Frg. 6 

 ה ] ברחובותי        [  1
 ] אל תבוא ב           ֵ [  2
3  ]  °° [ 
 

 

4Q185 (4QSapiential Work) ed. J. M. Allegro, DJD V 
 

  Frgs. 1–2 Col. i 

י  ֵ ֵ  [ [                   3  ] ° כ 
הור וקדושֵ          ]                  [                     4  ] ט 
 ] °°°°°     מתו ו       [ [                  5
מים             ִ    ִ [ [                      6  ] ש ועד עשר פע 
י ן  מקוה                     ֵ ִ ִ      [ [                  7  ואין כח לעמוד לפניה וא 
 ומי יכלכל לעמוד לפני מלאכיו כי כאש                                  ]           [             °°  ל  8
 כי הנ ה    ֵ  ]    [      י רוחתיו ואתם בני אדם א                       [ ו       ] להבה ישפט           ֵ  9

ִ               ֵ [ צ ] כח   11 צו ופרח  כציץ חסדו נשב            ִ         רוחו    [ ה     ] יר יצמח מאר 
 י                                                                                           

  ד ° ]     [       וציצו תשא רו ח עד אי קום לע           ִ       ֵ       °°°     ויבש       11
12      ֵ רוח            י בקשוהו ולא ימצאהו ואין מקוהִ                                 vacולא ימצא מ 
 ועתה שמעו נא עמי והשכילו                        [   ר   ] על האו        ֵ °°°     והוא כצל י           13
מו מן ֵ       ° לי פתאום           14  בורת אלהים י זכרו נפלאים עשה           ִ                [ ח ]   ת 
י ו             ֵ ִ ִ   15  יערץ לבבכם מפני פחדו                    °   ]        [          ° במצרים ומופת 

bottom margin 

4Q185 

  Frg. 5 

1       ]  °° [ 
 ] ° מע  ] [   ותיה    °   [   2
 ] אל תלח      °   לונ   [   3
אזן ובחֵ  ֵ        [   4  ] ל  ב 
ֵ ֵ  ֵ [ מש   5    ֵ ו ק  ֵ  ט  וח   ] פ 

  Frg. 4 

1          ] ° [ 
 ] מוקי      ִ [ ע ]   °°  [    2
3  ]   °    ֵ  ִ א  וא  ֵ       ] כמי ם ימל 
 ] ° בן אדם ורוחו              [  4
 ל ] לוא באשמות מע             [   5

bottom margin 

  Frg. 3 

1         ]   ִ  ֵ ץ ֵ  ל  ח   ] ° ת 
 ] ° תמיד הבר אליו               [       2
פ                  ֵ  ֵ [ פ    3  לה  ] רוש אליו כפיכה בת 
ר  ממכה עול ציִ ִ             [  4  ] ° ה 
 ] ° עם אישוני פחז ו                 ֵ [  5

bottom margin 

  Frg. 2 

 ] °   נפשכה       [       1
 ה ] בכה ובתור         [       2
 ] גול עליו וה           ]  [    ° ב  ִ  [  3
 ] לב נדכ ה התחנן לו     ֵ           [    4
 ] ורום עינים לב ערל                   ֵ [    5
 ] ם רום לבב ואף אף ה                    ִ [    6

bottom margin 
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  Frgs. 1–2 Col. ii 
top margin 

 פ שכם כחסדיו הטבים חקרו לכם דרךֵ                              [ נ ]                                     ° ועשו ר        ֵ  1
שארית לבניכם אחריכם ולמה תתנוֵ                              ]             [               לחיים מסלה            ֵ  2  ל 

ל תמרו דברי יהוהִ               ֵ                 [ מ ]                         ° כ ם לשא  ֵ      ֵ ]   [      3 פט שמעתי בני יצ   ש 
 ו                                                                                                                                                         

ו      ִ   4 ִ                          [ י ]                           אל תצעד   ִ ימה חקק לישחק הלוא טב יוםֵ ֵ    ת  ב ח  ק   ע 
 י ר אתו ולא לעתת מפחד ומפח יקושֵ ֵ                            °   [ ה                   ] מעשר      ֵ °°°     ]  [    אחד    5
כיו כי אין חשך     ֵ               ]   [       °°  ולה     ֵ °°  [ [                            6  מן מלא 
םה            ֵ   ]    [      °°  ה  הוא ֵ      °°  ]                   [                     °°°   י  7  יעי ידעתי ואת 
 לפניו תצא רעה  לכל עם אשרי אדם נתנה לו            ֵ                         ]             [               °°  ] [   ° מה ת     8
ן  אִ ֵ    9 ִ ִ   [   ו ] ד ם ואל י תהללֵ       ֵ     ° ]                 [                   ° מ   ֵ        ֵ  ֵ נ ה ֵ       מור לא י מ  א   ר שעים ל 

ֵ  ֵ ]                [                  לי ולא       11  ֵ ד           מ   ב ימדה  ו כ ל עמו  ג אל     ֵ  ֵ ֵ     ֵ  ֵ   [ ת ט   ] לישראל ומ 
ֵ   °°°   יאמר המתמ           ֵ ]    [      אב    ֵ ]          [            °°°°    והרג ש       11  ֵ נה     א   שה  ]  [    בה יש 
י לה  ועמה ֵ   ִ ִ  ֵ      ° ] [   ° ומצאה ו         ֵ  12  ]   [     ° מים ורשף  עי נ י ם ושמחת לבב ע       ֵ    ֵ ֵֵ              ]     [       בה  יכ 
13    ֵ  ֵ ֵ ו עו ת        ֵ         למיה ויש   ] [   ו ]  [    אשרי אדם יעשנה ולא יאל על                           ִ °°    ]     [       ° וחסדיו ע 
14  ֵ          ִ                  ִ ֵ ז יקנה כן תתן לאבתיו  כן ירשנה                          ִ  ֵ   ] [   °°  ]  [    מרמה לא יבקשנה ובחלקות לא  י ח 
ר  ויורישנה לצאצאיו ידעתי לעמ        ֵ ֵ                            ° ]   [     בכל עוז כחו ובכל                   15  וב  [ ש ]   ו לאין חק 

bottom margin 
 

 

  Frgs. 1–2 Col. iii 

1  ֵ  ִ      ֵ ִ נ י  י ה כי פ   ] אל 
2  ֵ       ֵ ִ  ֵ  ֵ ו רות ית    א  מ   ] ° ומ 
 ] ° ומ   3

4–6 ] vacat 
 ] °°  ה  7
8   °° [ 
 ] והוא     9

 ] ם °°  ]      [        א  ע  ֵ   ֵ ° ו  11
 ] ° ם עשה לביתו  וי          ֵ    ]      [        °°°   הל    ֵ  11
12  ִ                  ִ ִ    ֵ  ֵ י בטן ויחפש כלותו    ר   ] אל  כ ל חד 
 ] לשון י ודע דברה אלהים עשה ידים        ֵ                       ִ  13
וב ואם ד  ִ         ִ [ [                14  ] ° ט 
מחשֵ    [ [                 15  בות   ] ב 
 

  Frg. 3 

 ] ° ם  כ  ֵ   ִ ]   [     ° [       1
 ] °°  הים יבחן כל           [ אל   2
 ת ] עשה דברי ברי            ° [  3
 ] פט במסורת           ֵ [ ש  4

 
 
 
 
 
 
 

4Q185 
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  Frg. 4 
 Col. i        Col. ii    

 ם ] לעול      ֵ °   [  1
ֵ      ] °°  ויש   °°°     וטי     ° [  2  ֵ  ֵ י  מ  ע   ] ול 
 ] ° ונריבה ו            קודש    [         3

 
  [Frgs. 5–6] 
 

 

4Q186 (4QHoroscope) ed. J. M. Allegro, DJD V (written in 

square, paleo-Hebrew, Greek, and cryptic characters in reverse 

order  see DJD) 
 

  Frg. 1 Col. i 
1 °°[ 
 ]ה 2
3 vacat[ 
 ]ואיש אשר יהיה קֵ  4
 ]רחבים וֵגֵלגֵלים 5
 ]מעורבים ולוא שאר הֵיֵשֵ  6
 

  Frg. 1 Col. ii 
 ג טמא[                           1
 אבן צונם[                           2
 ]איש עי[                            3
 ת[ו]הֵ נִצֵיֵ [נ]ות וה°°[             4
 ושוקיו ארוכות ודקות ואצבעות רגליו 5
 דקות וארוכות והואה מן העמוד השני 6
 רוח לו בבית האור שש ושלוש בבור 7
 החושך וזה הואה המולד אשר הואה ילוד עליו 8
 ברגל השור עני יהיה וזה בהמתו שור 9
 

  Frg. 1 Col. iii 
 ]ה°וא 1
 ]וראושו 2
 ושניו רומות לאבר ואצבעות]         [מיראות 3
 ער לאחת[ש]ידיו עֵבות ושוקיו עבות ומלאות  4
 ואצבעות רגליו עבות וקצרות ורוח לו בבית 5
 מִונה ואחת מבית האור ואֵיִש[החושך ש] 6
 

  Frg. 1 Col. iv 
 שמה אלה[ 1
 יהיה תוך[ 2
 ל[         3
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  Frg. 2 Col. i 
 הֵגִמִריות וזקנו[ ין]יֵנִיִוִ בין שחורות וב[ע] °סרכִ  1
 והיאה תרגל ובת קולו עניה ושניו]   [°ממ 2
 דקות ויושבות על סרכמה והואה לוא ארוך 3
 אצבעות ידיו דקות[ו] °ולוא קצר והואהֵ ממיִל 4
 vacות ושוקיו חלקות וכפות רגליו [כ]ואֵרֵו 5
 ו]יושבות על סרכמה ורוח לִ ]    [לֵ ]         [ 6
 חת]עֵמוד השני שמונִה וא[                   ] 7
 אה עליו]מולדו ילוד הו[                      ] 8
 ]°°°ואה בהבתֵו [ה                 ] 9

 ]ני זות°[                   ] 10
 ]לֵ ] [°°°[                  ] 11

  Frg. 2 Col. ii 
 הוא[  1
 עֵורב[מ 2
 גולש/שלוג[  3
 

  [Frg. 3] 
 

 

4Q196 (4QpapToba ar) ed. J. Fitzmyer, DJD XIX 
 
 

  Frg. 1 Tob 1:17 
 [   ]שורא די נִיִנוִהֵ [  ] 1
 

  Frg. 2 Tob 1:19–2:2 
top margin 

אִחוית וכדי ידעת [ר אנון ו]יֵ אנִה קב[א עלי ד]נינוה והחוי למלכִ  ניןִ ב[חד מ] 1
 ידע בי[ די]

לי כל { פ}הוה לי ולא שביק [י ]לֵ דֵ [כ21]  דחלת וערקתִ °לִ [ולי בעה למקט] 2
 [עם]מנדֵ 

ולא הוה יומין 21הִ אנִתתי וטֵוֵבֵיה ברי [הן חנ]ל]                    [ 3
 [רבעין]אֵ 

{ לך]ומ}הִי ואנון ערקו לטורי אררט ומלך [תרי בנו]                     4
 ןֵ [אסרחדו

 תֵ [יזפנו]אֵשלט לאחיקר בר ענאל אחי על כלִ שֵ [והוא          ]                 5
ובעה אחיקר 22ל הֵמִרכלות מלכא [כ] לטִןֵ עֵל[ולה הוה ש       מלכותה    ] 6

 עֵליֵ 
 קֵרֵ אֵחִיֵ הוה רִבִ שקִה ורב עזִקִןִ והִמֵרֵכֵל[ארי ואחי]                7
 שֵיזפן קדם אסרחריב מלך אתוִר ואשלטה אסרחדוִן תנין לה ארי[ו] 8
 כא כדי תבת[מל]וביומי אסרחדוִן 241בֵרֵ אֵחי הוה ומן בית אבי ומןִ משפחתי  9

 [י]ל[ עיא הות]לבֵיֵתֵי ואתבת לי חנה אנתתי וטוביה ברי ביום חג שבוִ  10
 רִא לקודמי וחזית נפִתִניא די קרבו[ו]וֵאֵקרבוִ פֵתֵ 2ל [מאכ]שרו טבה ורבעת ל 11

4Q186 



181 4Q196 

השכח [די ת]בִיה ברי  ברי אזל דבר לכל מִןֵ [ת לטו]עלוהי שגיאין ואמרֵ  12
 [ינא]באחֵ 

עֵמֵיֵ וֵהֵאֵ [כחדא    ]בֵרי אזל דבר ואתהייתה ויכלִ °° ]                 [ 13
 אֵנֵהֵ 

bottom margin 

 

 

  Frg. 3 Tob 2:3 
 [   ]חנק [את]                    1
 

  Frg. 4 Tob 2:10-11 

 [  נא דן]בעד11לֵם [לעי]                    1
 

  Frg. 5 Tob 3:5 
 [   ]מִעבד בִי [ל]                    1
 

  Frg. 6 Tob 3:9-15 
top margin 

 [או ברה לכל עלמין]נֵחזי לכי בר [ א]בתרהון וֵלִ [אזלי ]                    1
 [ אבוה]תֵ לעִלית ביתִ [ובכת וסלק       11]        2
3 [      ] 
4 [      ] 
 [ 11  ]סֵד עוד בחיי ו[ולא אשמע ח      ]      5
 [   ]ל[ב]לקִ ]                     [ 6
 [ ונך כל עובדיך]יברכִ [למין ו]קירא לֵכל עֵ [וי] שֵמֵךִ קדישאֵ [ובריך ]       7
 [ל ארעא]לאפטרותני מן עִ  אמר13טלת [י נ]ליך אנפי ועינֵ [וכען פנית ע12] 8
 [גבר] לֵ טֵמֵאֵתֵ [ן כ]דכיה אנה בגרמי מִ [י ]דע ד[י • • • •אנתה 14]             9

 [לאבי] דִא אנה[יחי] יֵ בכִל ארעת שבינאִ [מי ושם אב]עֵלת ש[ולא ג15] 10
 [ה די]ל[ א איתי]וֵאִח לה וֵקֵרֵיֵבֵ ל[ ה ]בֵר לה אחרן די יֵרֵתֵנֵ [ולא ] 11
 [ת גברין]מני שבִעֵ [דו ]ה לה אנתה כבר אִבֵ [י אהו]פֵשי לבר ד[אנטר נ] 12
 [                          ]לֵ ]                         [ 13
 

  Frg. 7 Tob 3:17 
 [  רריא]סֵיא ח[לא            ]  1
 [  מיא]ת ש[נהר             ]  2
 [   ]ל[                ]  3
 

 

  Frg. 8 Tob 4:2 

  Parallel: 4Q2   2 
 [  אקרא לטוביה] תֵ ולמא לא[מו]                1
 [   דן] לִ כסִפֵא[ע]                 2
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  Frg. 9 Tob 4:5 
 [  ]°ביֵוֵמִךִ [ו]                               1
 [ מאמרה]מֵחֵטא ולמשטה [ואל תצבי ל ••••הוי דכר ל]     2
 [ ]דִ שקֵרֵ ]                                      [ 3
 

  Frg. 10 Tob 4:7 

  Parallel: 4Q2   2 
 [ בד צדקתא]יֵדך ברי הוי עִ [כארך ]                  1
 

  Frg. 11 Tob 4:21–5:1 
 [   ך]לה[א ••••]                    1
 [   ]תֵ לי אעבדֵ [כול די פקד541]           2

  Frg. 12 Tob 5:9 
 [      לי] קראֵ  1
 [      מן]מהיֵ  2

bottom margin 

 

  Frg. 13 Tob 6:6–8 

  Parallel: 4Q197 4 i 4–19 
top margin 

 [זלו תריהון]א א{י}ית[יחה שאר]ל ואף לאורחא שִוהִ מֵל[נונא ואכ]      1
 [ר לי]אִחי אמֵ [ עזריה] vacat  [ אכא]אִל עולימא למלֵ [באדין ש7        ]    2
 ן]    [°עלוהי [        ]         לבִבִ נונא וכבִדֵה[מה סם ב]               3
 ]   [יסחרו[ א]ל[ו]°[                               8      ]                4
 [      ]        ל]                                                      [ 5
 

  Frg. 14 Col. i Tob 6:13-18 

  Parallel: 4Q197 4 ii 
 [   וב מן                 ]כֵדי נת[ו     13]        1
2 [                              ] 
3 [                              ] 
4  [             

 םֵ לִה[ח]דֵיֵ רֵ [ דחל אנה מן שדא דן15
 שֵדֵ קטל להן[              ]  5
 י אבי ואמי[חי              ]  6
 די יקבר[לא איתי להון בר אחרן            ]  7
 ודי אֵבוך די פקדך[הלא תדכר לפק           16אנון   ] 8
 ן שמעִ לי אחי אֵלִ [וכע          ]  9

 ליֵאֵ דןִ [בלי                ]  10
 ב מן לבב[ס            17]             11
 [ערק]חֵ שדא וֵיֵ [וירי         18נונא               ] 12
 [מהוה עמה]ל[ וכדי תצבי      ]  13
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  Frg. 14 Col. ii Tob 6:18–7:6 

  Parallel: 4Q197 4 iii 
 [     חמה]שגֵיא ר 4
5 

 [     י]עזרֵיֵה אחֵ 7:1
 [ה ושאלו שלמה לקדמין ואמר]דֵרֵתֵ [ דם תרע]כֵחו  לרֵעואל יתב קִ [ש]וה 6
ואמר לעדנא 2אחי ואעל אנון לביתה ] שלם[ו ב]להוןֵ לשִלםִ אִתיתִון ועלִ  7

 [אנתתה
 [ ת אנון עדנא]וֵשאלֵ 3[ מה עלימא דן לטובי בר דדי]כמה דֵ  8
 [  4      ן בנינוה ]דִיִ שִבִיִ [ ו לה מן בני נפתלי]ואמרֵ  9

 [   נא לה ]יֵדִעין אנחִ [מרין לה די ]ואִ  10
 [  ור רעואל]ושֵ 6אבי הֵוֵא [ ואמר טוביה די5] 11
12 [      ] 
13 °[      ] 
 

  Frg. 15 Tob 7:13 
 [  ]וחתם]                              [ 1
 

  Frg. 16 Tob 12:1 
 [    ]ךִ ונתן לה אגרהֵ [די הוה עמ] 1
 

  Frg. 17 Col. i Tob 12:18–13:6 

  Parallel: 4Q2   6 1–3 
top margin 

 וֵית עמכון[כדי ה18]                                         1
 א אשתיתִ [ל                                        19]       2
 ה סלקִ [הא אנ                                  21]           3
 והוו22ה [למחזה ל                          21]                4
 [•]•••אִך [מברכין                               אתחזי להון מל] 5

6–12                                            [          ] 
 ותמן4וִן [בה                                      1343]           13
 וֵןִ והוא[הוא מראכ         ]                                    14
 אֵיכוִןֵ [על כל חט                        5]                  15
 לִוהי בכל[ע                                6]                  16

bottom margin 

 

  Frg. 17 Col. ii Tob 13:6–12 
top margin 

 תֵפנה עליכון[מעבד קושטא אדין י]פֵשכון ל[בכל נ]לבכון ו 1
 לה בכל פמכון[וד         והודו ]הֵי מנכון עִ [יסתר אנפו]ולא  2
 שביא מהודה לה[ וממו לה אנה בארעת]קושטא ור[כו למרה ]ובר 3
 אִין על לבבכֵוֵןֵ [תה קדם עם חט]בִורתה ורבו[וה אנה לג]ומחֵ  4
 [ולאלהי7לכון ] ליחא[ע הן תהוה ס]יֵדֵ [ י מן]קֵדמוה[שטא עבדו ]קֵוֵ  5
 [י חיי]כל יומֵ [לך שמיא            ]פֵשי למ[מרומם אנה ונ] 6
 [       ן   ]ימללון בתהליִ 8חו רבותה [ישב]        ל[וכ]             7
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 [    י על     ]שִנֵכֵ [כת]קֵרֵית קדשא יֵ [ירושלם 9]                     8
 [  י              ]שטא הוד[בקו                    11]          9

 [                         י]הֵ לכֵ [יתבנ]                               10
11 [                        ] 
12 [                        ] 
13 [  11                      ] 
 [   ]       רֵיֵן לדרין ינתנון בכֵיֵ [מן ד]                            14

 כ                                                                               
 [כי]בֵיֵזין ול די עלי[ די]לִ [רין כ]ארי12רי עלמא [יהוה לד] שִם רב[ו] 15

 כ                                             
 [           ן           ]לֵיֵכי אֵרִיִרִיִ [לין ע]לִ [ממ] כֵי ול[ל שנאי]אֵרירין כֵ [ו] 16

 

bottom margin 

  Frg. 18 Tob 13:12–14:3 

  Parallel: 4Q198 1 1–2 

                  4Q2   7 i 
                  4Q2   7 ii 

top margin 

 [                           ן מגדליכי]כֵיֵ וכל ממגרֵיֵ [שורי]                1
 [                           ני קשיטיא]חדי ובועי בב[אדין 13]              2
 [                                     י כל]לֵ רִחמיכי וטוב[טובי כ14]             3
 [                י                        ]לֵ מכתשיכי ד[כ]ל [ע]                4
 [                              י                    ]ד16למלכא רבא [ ••••ברכי ל         15] 5
 [                     מחזה]תֵא מן זרעי ל[שארי]                6
 [                      ]סִפִיִר תתבנין [תרעי ירושלם ברקת ו] 7
 [                     17 יתא]הב תתבנין ועע[מגדלי ירושלם ד]    8
 [                           18    ]יֵןֵ ובאבן די יֵ ]                   [ 9

 [                     לויה]לוֵ להֵל[ל]מֵ [י]                   10
 [מה קדישא עד עלם עלמיא]עלמיא דביכי יברכון שֵ [בריך עד עלם ]   11
 [ר שנין מאה תרתי עשרה וקביר]בי ומית בשלם בֵ [וספו מלי תודת טו1441] 12
 [                     נה הוה]שנין חמשין ותמ[והוא בר 2]           13
 [                     ל עבד]יֵנֵוהי חי בטב ובכִ [חזות ע]           14
 [קרא                                       3ותה ]ולהודיה רבֵ  ••••[ לברכה ל]         15
 [                     ר ברי]ת בנוהי ובקדה ואֵמֵ [לטוביה ברה ושבע] 16

bottom margin 
  Frg. 19 Tob 14:7 

 [                     ]םִ בֵתִ [בארע אברה                ]  1
 [                       אלהא                ]רִחמי [                           ]  2
 [                     ]ל[                             ]  3

 

Unidentified Fragments 
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  Frg. 24 
 ]לרחצנֵ [   1

  Frg. 20 Tob 7:? 
 ]ןֵ [      1
 ]להון כ[        2
 ]סוכ[        3
 ]°ויבר[    4
 ]לֵ [      5
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  [Unidentified Frgs. 21–23, 28, 30, 33–39, 41–42, 45–49] 
 
 

4Q197 (4QTobb ar) ed. J. Fitzmyer, DJD XIX 
 

  Frg. 1 Tob 3:6-8 
 [    חזה]ןֵ די למ[מ]             1
 [    ]ןֵ מן חדה[חסדי    7]     2
 [   אנון] שִא קטלֵ [שדא באי     8] 3
 

  Frg. 2 Tob 4:21–5:1 
 [    ]יִיִ מסכנא[ח  21       ]  1
 [    ]לכֵלהון] [°[       541]    2
 

  Frg. 3 Tob 5:12-14 
 [    ]°]      [רֵיֵך לֵךֵ [צ]       1
 [     ]°למנדע ]      [ 2
 [    יה בר]אנה עזרֵ [   13]    3
 [     ]ואמר לֵהֵ 14]     [ 4
 [    שטא]למנדע בקֵ [      ]     5
 

  Frg. 4 Col. i Tob 5:19–6:12 

  Parallel: 4Q196 13 
top margin 

 [ ]°ף ברי וכא[בכס]אִל ידבק [                  19]             1
 אמר לה אלִ תדִחלי בשלם יהך ברי[ו21                            21] 2

4Q197 

  Frg. 27 
 ]ג מֵייא[   1

 ו                             
 ]אֵ  כֵל[   2

  Frg. 29 
1         ]°[ 
 ]°כֵדי יפלג[   2

  Frg. 32 
 ]°עֵלמיא [   1

  Frg. 31 
 ]°וברא לע[   1

  Frg. 44 
 ]בחר[   1

  Frg. 43 
 ]בריך[   1

  Frg. 40 
 ]שֵגיא[   1

  Frg. 26 
 א]ארע° [   1

  Frg. 25 
 ]ל קום°[   1
 ]°בֵשרֵ [      2



186 

 לֵםֵ אֵל תדחלי ואל תצפי לה אחתי[בש    ]                              3
 vacat   הִ עוד ולא בכת [ושתק641חה         ]הֵ אר[             22] 4
 כֵחדא וסדר להון[ואזלו    כלבא            ]ךֵ [ה]כִא עמה וֵ [ומלא        2] 5
 ןֵ חד רב מן[א               ושור נו]ונחת עלימִ 3דִ דקלת [לילה והכו ע] 6
 בֵרִ עלימא[ונא וג]תֵקִףִ נִ [א           4א             ]לע רגל עלימ[מיא למב] 7
 הִ [למררתה  ולבב] קֵהי ואנפקֵ [פר5מר לה מלאכא ]קֵה ליבשא ואֵ [לנונא ואנפ] 8
 [ פרק]ו6הִ וכבדה [י טרד סם הוא מררתה ולבב]יֵדך ומעוהִ [וכבדה שים ב] 9

 [ ]וֵנֵא ואכל ואףֵ [כבדה                 מן נ]בֵבֵהִ וִ [מררתה ול] 10
7הִון למדי[רבו ל]קֵ [ עד]חדא [כ]ן [ו]א אזלין תריִהֵ [שארית] 11

      vacat [ ] 
            8בדה ובמררתה       ]מר לה עזריה אחי מה סם בלבב נונא וִבכִ [וא] 12

 [הן   
 [ באישא] אִתנה קדם גבר או אִנתא נגיעי שד או רוח[ת] 13
 [ ני אנש]ומררתא למכחל עיִ 9לעלם [ ן]יסִחרון סחרתהוִ [לא ] 14
אמר 11דבק לאחמתא ]יֵ עֵלו לגו מדי וכבר הוא מֵ [ד]וִכִ 11חִרריא ויִחִין ] [°] [ 15

 [רפאל
 [רעואל נבית] לִהֵ הא אנה ואמר לה אבִיִתֵ ]  [בֵיֵה אֵחי ואמר[ו]מִא טֵ [לעלי] 16
 [ואחרן12 ]בֵרֵא מן בית אבונא הוא ואיתי לה ברא שפירה [וג] 17
על כל אנש ]בִ לה [רי]ה ואנתה קִ [חודי]ל[ב] שִרהֵ [ ן]איתי לה לה[ לא] 18

 [למירתה
 [ך                   ועלימתא]דינא ל[ו] אֵ [אנת]לךִ ל[וכול די לאבוה סבה ] 19

bottom margin 

 

  Frg. 4 Col. ii Tob 6:12-18 

  Parallel: 4Q196 14 i 
 [לה וכל די לה יהב לה] א ושִפֵירא לחדאִ ואֵבוה רחם[דא היא חכימא ותקיפ] 1
 [סבה וכען שמע לי]גזר למֵ 13אבוהא ועליך דין קשטא [גזיר למירת ל]ךִ [ול] 2
 [         ה        ]תא דא בליליא דן תֵקימנה ותסבנה לך לאנתֵ [מ]תֵמלל בִעִלִ [אחי ] 3
מִשִתִוֵתא וידע אִנה די לא יכול רעואל למכליה מנך בדיל דֵיִ הואִ [נעבד לה ] 4

 ידע
 די הן ינתננה לגבר[ ע]וא יִדֵ [ש ארי ה]וִלמסב ברתה מן כל אנ]            [ 5
דא ליליא דן [א ]מִתֵ [נמלל בעלי] מֵוִשה וכעןִ [אחרן                  ספר ] 6

 ונקיֵמנה
אִל עזריהִ אחי [אדין ענה טוביה ואמר לרפ14לך                         ] 7

 שִמעת
 ל                                                                                                         

 דֵיֵ עלין עליה [ומיתו כ           ]                                       8
 

 הוו 
ןֵ שדא [מ]חֵל אנה [וכען ד15       ]                                        9

 די
בי [רחמה                                                      לא] 10

 ולאמי
חִרן  [לקברא                                                   ובר א] 11

 לא
דֵי [לפקודי אבוך                          16איתי להון די יקבר אנון ] 12

 פקדך
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דֵאֵ דן [ש]                                                          13
 וסבֵהֵ 

14                [17                               ] 
15                [18                               ] 
 [                             רו מן]מה עֵוֵ [למהוה ע]              16
 [דינא גזר למסבה] ךֵ היא חליקא ולך[די ל] ל תדחלֵ [וא     ]                17
מנה בנין ]מדמה אנה די להוון לך [ה    ו]תֵשזִבֵ [            ]                18

 הֵוון[ול
הִ [ל די היא ל]מע טוביה מלי רפא[לך כאחין וכדי ש      ]                19

 אחא ומן
 

  Frg. 4 Col. iii Tob 6:18–7:10 

  Parallel: 4Q196 14 ii 
top margin 

וכדי עלו לגוא 741א [לחד]בה < דבק>גֵיא רחמה ולבהֵ [בית זרע אבוהי ש] 1
 [תא אמר]אחִמֵ 

ו ]בִרני קשיטא לבית רעואל אחונא ודברה ואזל[ריה אחי ד]לִה טוביה עֵזֵ  2
 [לבית

 דר                                                              
 תִב קדם תרע תהִ ושאלו שלמה לקדמין ואמר[ל י]רֵעֵוֵאֵ [ו ל]רעואל ואשכחֵ  3
 

 לֵהון 
ואמר לעדנא אנתתה 2אִחי ואעל אנון לביתה [ ם]לשלם אתיתון ועלו בשלִ  4

 כמא
ושאלת אנון עדנא ואמרת להון מנאן אנתון 3דמה עלימא דן לטובי בר דדי  5

 אחי
ואמרא להון ידעין אנתון לטובי 4שבין בנינוה [ די]ואמרו לה מן בני נפתלי  6

 [א]אחונ
 בִיִהֵ [טו]רֵ [ם ואמ]וִאִמרו להֵ של5נֵא לה השלם הוא [ח]ואמרין לה די ידעין אנִ  7
 [  7ה ]ושור רעואל נשקה ובכִ 6די אבי הוא  8
 [  א]גִברא קשיט[ר ]בֵ [ יך ברי אנתה]טבא עֵל 9

 [    8בר אחוהי ובכה ] צור טוביה 10
 [     ח]דכר די ען טִבֵ 9 11
 [עזריה אחי אמר לרעואל די ינתן לי שרה       ]למאכל ולמשתה  12
 [    רעואל]ושמִעֵ 11אֵחֵתִי  13

 

  Frg. 5 Tob 8:17–9:4 
 [   ]ן ולחדִוִהֵ [חייהון לרחמי    ]      1
 [   ן פחתא]יֵ יטממו[ופקד לעבדוהי ד18]   2
 [   ין]תֵוֵרֵ [דבר תרי     19   ]       3
4 [      ] 
5 [      ] 
 [   בוך]יִל עמך לבית אֵ [אוב           21] 6
 [   מך]בֵרי אנה אבוך ועדנא אֵ ]          [ 7
 vacat     [941   ]            דֵחל ברי  [אל ת] 8
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 [ בעת עבדין]עזריה אחי דבר עמך מן תנא ארֵ 2הֵ [ואמר ל 9
 [אנתה4/3 ב כספא]ל וֵהֵב לה כתב וֵסֵ [א]גִבִ < ת>תֵאתה בי[ו]     10
 [   ]מֵיא והן[ה אבי יו]להֵוֵ [ידע די מנה ] 11
 [  ת]מִוִמֵתֵ ° ]                             [ 12

   

     

4Q198 (4QTobc ar) ed. J. Fitzmyer, DJD XIX 
 

   Frg. 1 Tob 14:2-6 

   Parallel: 4Q196 18 15–16 
top margin 

 [וקרא לטוביה ברה ושבעת3ודיה רבותה ]צדקה והוסף למדחל לאלהא ולה 1
 [                           4ה           ]בֵנוהי ופקדה ואמר לִ  2
 [                            ל בנינוה]אלהא די מל 3
 [                           לו נביאי ישראל]לִ [וה די מ]ניֵנִ  4
 [                            ניהון]כלא יתעבד לזמִ  5
 [ואחינא                     א]א יתאייתֵ [א כל]בכל די אמר אלה 6
 [                            ן]יתבין בארע ישראל כלהֵוֵ  7
 [עד                         רין וירושלם]שֵראל צֵוֵיה ושמֵ [י] 8
 [                           רחמין אלהא אנון]די יתיב בֵ 5עֵדֵנא  9

 [                            די]עדנא [ ם עד]לאֵ כקד[ו] 10
 [                            קר]לירושלםֵ בי[ויבנון ] 11
 [                          6י ישראל ]יֵאֵ [נב]מללו ]               [ 12
 [                           יהן]וירמון כִלִ אלילֵ [בקשטא      ]    13
 [                            ]ל[   ]  ל]      [°] [ 14
 

  Frg. 2 Tob 14:10 (?) 
 [                              ]לא  1
 [                              ה]אנפין ל 2
 [ונדן                           ]°קֵ אֵ °ו 3
 [                            מותא ואובדה] נפל לֵפח  4
 [                              ]לֵ  5
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  Frg. 7 Tob ? 
 ן]כֵלהוִ [  1

  Frg. 6 Tob ? 
 ]כִדי מֵפיגין[ו   1
 ]וִהֵ ° [       2
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4Q199 (4QTobd ar) ed. J. Fitzmyer, DJD XIX 
 

  Frg. 1 Tob 7:11 
top margin 

 [     א אשתה         ]בֵיה די לא אכול תנא וֵל[ואמר טו            1
 [                  ]ל[                     2

  Frg. 2 Tob 14:10 
  [                          ]וֵבִדי נדן[ע                    1
 
 
 

4Q2   (4QTobe) ed. J. Fitzmyer, DJD XIX 
 
 

  Frg. 1 Col. i Tob 3:6 

1 ]                                        [° 
 עֵפר°°° ]                                       [ 2
 רִ לחיות כי חרפות[מאש]                                3
 רבה עמי אמור להרויח[שקר שמעתי               ועצבת ] 4
 ל תֵסֵתֵרֵ [מים וא]לֵ [מן                               עו] 5
 [את פניך ממני                            ] 6
 

  Frg. 1 Col. ii Tob 3:10–11 
 [               ת אבי]יחרפו אֵ  1
 [              יחידה] חיה לכֵהֵ בֵתֵ  2
 [לוא עוד    תלות]עלי אין כשר לִהֵ  3
 [             11אבי          ]אִשמע ולוא ישמעִ  4
 [               ]חנן[ת]לון ותִ [הח] 5
 

  Frg. 2 Tob 4:3–9 

  Parallels: 4Q196 9–10 

 [                          4וגה רוחה         ]אל ת[ה ו]רֵצֵוֵנֵ ]        [ 1
 [                           ה]וסבול אותכה במעֵיֵ ]           [ 2

 בני                                               
3 

5         v[acat     ] ֵכֵרֵ [ה ז]וכול ימיכה לאלהים הי                [            ] 
 

 [    ייכה         ]וִל ימי חֵ [עושה כ] אמת היִהֵ      vacat   מֵאמרוֵ ]             [ 4
 [    ]            7°יֵה עמך [אמת              יה]כי בעשות הֵ 6יֵ שקר [בדרכ] 5
 [תר פניך מן כול]צִדִקות ואל תס[עושה         ] וֵכִארך ידכה בני היה]    [ 6
 [י רוב כרוב היה]אם יהיה לכה בנ8םֵ [תרו פני אלהי]נֵוִ אף ממֵכֵה לוא יסֵ [ע] 7
 [        ]           אם יהיה לך מעט כמעטֵ [  vacat      ]   תֵ [קו]הֵ ממנו צִדֵ [עוש] 8
 [    ]           שימה טֵוֵבֵהֵ 9וֵתֵךֵ צדקהֵ [בעש]                             9
 

  Frg. 3 Tob 5:2 
1 ]     [°[     ] 
 [   יודע אותי]והוא איןֵ  2
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 [     ]והאמין  3
 [    שמה]ללכתֵ  4
 

  Frg. 4 Tob 10:7–9 
 [החתנה]עשר ימי [ ת]שלמו להמה ארבעֵ [ וכאשר] 1
 [אליו]אֵשר נִשבע רעואל לעשות לשרה בתו בא  2
 [אבי איננו] יֵה ואמור לו שלחני כבר אני יודע אשרֵ [ב]טֵוֵ  3

 ועתה                                                                                        
 עִוד מבקֵש[ י]אף אמי איננה מאמנת אשר תראנִ [מאמין ו] 4

 

 כֵה אבי אשר תשלחניֵ וֵהִלכתי אל אבי כבר[אני אות] 5
 וִיומר רעואל לטוביה בני8כֵכֵהִ עִזֵבֵתים [י]סֵפרתי לך א 6
 [מה]הֵ והִ [יכ]חִך אתי ואני אשלחֵ מלאכים אל טובי אב 7
 ]                 [לֵ ]      [לֵ [              9]       8
 

 

  Frg. 5 Tob 11:10–14 
 [    ]            °קִרֵת בנִו עד [ל]                1
 [בעיניו]ורת הדג בידו ונפוץ [ומר      11]   2
 [ושם הסם]לו אל תירא אבי [ויאמר ]        3
 [                         12]  לֵ עִיניו וחרוק [ע]           4
 [בנו    ] וירא אתִ 13תֵ עיניִו [חוריו      ] 5
 ]          [בֵנֵיֵ ° [               14]           6
 

  Frg. 6 Tob 12:20–13:4 

  Parallel: 4Q196 17 i 1–5 
top margin 

21המעשה הזה והעלהו[כתבו את כול ]      1
   vacat?  ]               [ 

 [מהללים את אלהים]והיו המה ותומהים מברכים וֵ 22תו [ו]אֵ [ ולוא עוד ראו] 2
 [להמה מלאך]שֵוֵ הגדול ותומהים איכהֵ נֵראהֵ [ומודים אותו על מע]  3
 [מור]בכן דבר טובי וכתוב תהלה בתשבוחֵתִ וֵאֵ 1341[ אלהים]          4
 [מכה] אשר הואהֵ 2חֵי אשר לכול העולמים היאה מלכותו [ברוך אלהים ] 5
 [ם]הֵ מרחם מוריד עד שאולה תחתיה והואה מעלה מתהִוֵ [והוא]         6
 [אל לפני]הודו לו בני ישר3ומה אשר יפצה מידו [ ה]דֵוֵל[ג]              7
 [ו את גודלו ורוממו]ושמה ספרֵ 4אשר אתמִה נדחים בהמה [ הגוים] 8

 ו                                                          
 [יכמה]וִהוא אלה[ מה]ל חי כיא הוא אדניכִ [אותו לפני כו] 9
 

 [עולמים                       ]לִ [לכו]                  10
 

  Frg. 7 Col. i Tob 13:13–14 

  Parallel: 4Q196 18 1–11 
top margin 

 אֵז שמחי ודוִצי]                                                 [ 1
 וֵברִך את[               על בני הצדיקים                                     ] 2
 כוֵל[                                                      14אלהי עולם       ] 3
 ךֵ [ואשרי השמחים בשלומ        ]                                     4
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  Frg. 7 Col. ii Tob 13:18–14:2 

  Parallel: 4Q196 18 11–16 
top margin 

 [ברוך    שמחה ישירו] ירושלים תהִלֵתֵ  1
 [   ר מרים אותך וברוך]האלהים אשִ  2
 [  עולם]דוש לֵ [בכי יברכו את שמו הק] אשר 3
4 

 [  ]וֵתֵ בשלום בֵןֵ [ו דברי תודת טובי וימ]ותמִ 14:1
 [  ים]אִ בן שמונה וחמשִ [והו2]                  5
 [ בע וחמשים חיה]אֵחר אִרֵ [ו] רֵאֵהֵ [מ]                6

 

Unidentified Fragments 

 
 

4Q2 1 (4QEna ar) ed. J. T. Milik, BE (frg. 1)  L. Stuckenbruck 

DJD XXXVI (frgs. 2–8) 
 

  Frg. 1 Col. i 
 וֵ                                                         

 ירין קשיטין די להוון ביום עקתה ]ןֵ חנך לבחִ [מלי ברכתה די ברך בה] 1
 [לאעדיה כל סניה 

חנוך גבר קשטה די חזו מן אלהה לה ]מֵרֵ [י וא]מתלוה[ וקשיטין יפלטון ונסב[ 2
 [פתיח חזות קדישה ושמיה

שמעת אנה וכלקבל די שמעת ]וקדישין כלה [ עירין]ומן מִלֵיֵ [ אתחזית לי[ 3
 [מנהן אנה כלה ידעת ואתבננת

לל ועל בחירין כען אנה אמר ]חיק אנה אִמֵ [ר ר]ן דרה להן לדִ [אנה לא להד[ 4
 [ועליהן נסבת מתלי ואמרת

 
5 ]    ]vacat דורה ואלה עלמה ינחת על ארעה וידרך ]בִה מן מֵ [ה ר]ינפק קדיש

 [על סיני טורה ויתחזא
תה מן שמי שמיה וידחלון כל עיריה ]גבור[ תקף]בֵה ויופֵעֵ בֵ [עם חילה ר] 6

 [ויעניו במסתרין
ת ארעה ותנסבנהן רעדה ודחלה רבה עד ]ל קצו[ען כ]תֵ ארעה ויֵזו[בכל קצו[ 7

 [סיפי ארעה ויזועון וינפלון
 [שפלון טורין רמין                                   ]רמֵן וי[ וישתריון[ 8
 

 

 

4Q201 

  Frg. 9 Tob 3:3–4? 
 ]תשפטֵ [ואל  1
 ]ותטר לשלֵלֵ [       2
 ]לִ [              3

  Frg. 8 
 ]ך היום[ 1
 ]רֵה נפל גֵ ° [ 2
 ]וֵבֵיֵדֵכה[   3
 ]לֵ [   4
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  Frg. 1 Col. ii 
 ה                                                                       

  ננו בעבד[תבו]לֵאֵרֵעֵהֵ וֵאֵ [ זו]בֵסֵרכן חֵ [רין ]ןֵ ולאִ מעֵבֵ [ובמעדיהן מתחזי] 1
 חזו לדגלי[ לכן]אֵ [ז]אֵשניִהֵ וֵכִלִ מִתֵחֵ [עם לא ל]דֵ [נ]חֵרנה דֵמִ [מן קדמיה לא] 2
 ארעא [ כל]עִליה וֵבדגֵליִ שִתוִאִ דֵ ] [ °°°°יִ °°°°°°[   קיטה           ] 3
 כֵלהן מיבישין [ ניה]עֵננה מֵטֵרֵהֵ שפכין חִזו דכל איל[תתמלא מין ו] 4

 ן                                                                   
 דֵעִליהן מתקימי[ ן]מן ארבעת עסר איִלִנִיִ [ ומנפילין כל עליהן ברא] 5
 חזִו לכן לדגלי[ יעברן]דֵתרתין ותלת שִניןִ [ ולא מחדתין עליהן עד] 6
 הִ ושלקה ואנתן טֵלֵלֵ וֵמֵסִתִריןִ בעין מן קדמיה[קיטה דשמשה בהן כוי[ 7
 יֵהִ לא תשכחון מן[כפ]לֵ [ע]דרך על עפרה וֵ [על אנפי ארעה כויתה ולמ] 8

 עֵלִיהן בהן ירוקין וחִפין[ ון]יִלניה כלהן יִתִנִיִצֵ [חמתה חזו ודעו בכל א] 9
 אֵתֵבִוִננו בכל עבדיה אֵליןֵ [ו ו]לִ [הל]דִר תשבחִהֵ [אילניה וכל פריהן לה] 10
 הִוא לעלם דעלמין עבד כלִ עבדיה אלין שנה[ ואשכילו דאלהה די חי] 11
 כֵלהן עבדין ממרה ואנתן שניתן עבדכִןִ [ושנה לא ישניון עבדהן ו] 12
 טמתכן< בפום<{ ביום}בִרון עלוהי רברבן וקשין [ולא תעבדון ממרה ותע] 13
 שני[ון ו]בֵן לת שלם לכן אדין יומיכן תלו ט[על רבותה הא קשי לב] 14
 מֵין [מין ורח]ל[וט ע]יֵ אבדנכן יסגין בל[חייכן יבדן                    ושנ] 15
 [כל קשיטין ובכן ילוטון]ןֵ ללוט עלם לִ [ושלם לת לכן אדין להוון שמהתכ] 16
 [חטאין   ]וֵלכל [ כל מתליטין וכל חטאין ורשיעין בכן ימון] 17
 

  Frg. 1 Col. iii 
 [א מומא כלנה ונחרם כלנה חד לחד בה די לא]ואמרו לה כלהן נמ 1
 [ן עד די נעבד עבדה דן אדין ימו]נתוב כלנה מן מלכהִ דֵ  2
 [ו חד לחד והוו כלהן מאתין די נחתו]כלהן כחדה ואחרמ 3
 [טורה וקרו לטורה חרמון בדיל]ןֵ [ראש חרמו]ביומי ירד עִל  4
 [vacatשמהת רבניהן ]הֵ ואלין [ו חד לחד ב]די ימו ואחרמִ  5
 [אל תליתי]ף תנין לה רמטִ [י הוה ראשהן ארעתק]שמיחזה דֵ  6
 [ל שתיתי לה]ישי לה רעמא[ל רביעי לה חמ]לה כוכבא 7
 [י לה]נֵיִ לֵה ברקאל תשיעִ [עי לה זיקיאל תמי]דניאל שביִ  8
 [ר לה]א לה מטראל תריעס[לה חרמני חדעסר]עסאל עסירי  9
 [אל חמשת]בעת עסר לה שמשי[אר]תֵוִאֵלֵ [לה ש]עננאל תלתת עסר  10
 [עסר לה]תִת עסר לה תֵמֵיאל שבעתִ [ש]עסר לה שהריאל  11
 [יהדיאל עסרין לה]לֵ תשעת לה [א]לה ימיִ [ ר]טוריאל תמניִת עס 12

 י[נ]רב                     
 [ן כלהן נסבו להן]בִנִיה[ון ור]תֵאֵ אִנֵ [ר]אלין אנון רבני עס 13
 [שריו למנעל עליהן ולאסתאבה בהן]נשין מן כל די בחרו ו 14
 [כשפה ומקטע שרשין ולאחויה להן עסבין]ולאלפה אנין חִרשה ו 15
 [דה גברין רמין כתלתת אלפין אמה די]והויה בטנן מנהן ויל 16
 [כילדותהן ומתרבין כרביותהן ודי הוו אכלין]הוו מתילדין על ארעהֵ  17
 [כילו אנשא לאספקה להן והוו גבריא]עִמל כל בני אנשאִ ולא י 18
 [למכל אנון ושריו למחטא   מן]קִשרין לקטלה לאנשא וֵ  19
 [ה ורחשיה די רחשין על ארעה ובמיה]ת ארע[חיו]קֵוִבל כל כנִף וֵ  20

 וִנִני ימה               
 הן אלין לאלין והוו שתין דמה אדין]שֵמֵיהֵ וֵלמֵכל בשר[וב] 21
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 [vacatעין על כל מה בה מתעבד ]שֵי[קבלת ארעה על ר] 22
 [     מעבד                      ]לִ [ עסאל אלף לאנשא] 23
 

  Frg. 1 Col. iv 

  Parallel: XQpapEn 
 [ו ומקטע שרשין חרמני אלף חרש למשרא]שמי חזה אלף חברִ  1
 [ין ברקאל אלף נחשי ברקין כוכבאל אלף]שפו וחרטמו ותוש[כ[ 2
 [ל אלף נחשי זיקין ארעתקף אלף נחשי ארע]חִשי כוכבין זיקא[נ[ 3
 [ר וכלהן שריו]שִהֵ [ ש שהריאל אלף נחשי]שיאל אלף נחשי שמִ [שמ[ 4
 [לה]מן ארעא וֵקֵ [ צת אנשא]ה רזין לנשיהן ולקֵבֵל מֵעבד קֵ [לגלי[ 5
 [אל]רפאל וגבִרִי[ושריאל ו]אִדיק מיכאלִ [ דם שמיה אדין]סלקִ ק 6
 [ארעא]אֵ וכֵל [יך על ארע]וִ דם סגי שפ[י שמיה על ארעא וחז]מן קדשֵ  7
 [ושמעין ארבעתה עללו]חֵטי עֵליהֵ [את]חמסה די [שעה ו]אתמלית רֵ  8
 [רבות בני ארעא סלקין עד]תִה בחֵ [עק]קֵלה וזֵ [יהן ד]ואמרו קדמֵ  9
 [מיה כען לכן אנתן קדישי שמיה]שי ש[ה ואמרו לקדי]תרעי שמי 10
 [           מרן                        ]וִאֵ [ נפשת בני אנשא]די קבלן  11
18–12                                                       [   ] 
 [כל שקרה על]אֵ וֵ [על ארע[                                     19
 [דון ידעי]הִן יִעֵבֵ [יבשתה ואודע רזי עלמה די בשמיה די ל[    20
 [ברוהי]לִך לכל ח[בני אנשה ושמי חזה די לה שלטנה יהבת למ[ 21
 [תאבה]סֵ [א]לִ [ ואזלו לבנת אנשי ארעא ושכבו עמהן בנקבן[ 22

 

  Frg. 1 Col. v 
1                                           [          ]°]   [ 
2                                                   [      ] 
 [לה]לנצ[ ה מה יעבד ובן למך לנפשה לחיין]שטֵ [אלף ק]    3
 vacatה [י]מֵ [תתנצב נצבה ותתקים כל דרי על] מִנה[עלמה ו]עד [ ולמפלט] 4
 [חשוכה]יתהֵ ל[זל נא רפאל ואסר לעסאל ידין ורגלין ורמא ]רֵ אֵ [ולרפאל אמ] 5
 

  Frg. 1 Col. vi 
1 ]              [°°                               [           ] 
 [        ]                           לֵ ] [°°°]              [ 2
 [להוון כלהן מסגדין וכל אמתה]תִקֵשֵטון וֵ [וכל בני אנשה י[ 3
 [ותדכא כל ארעא מן כל סאב ומן כל] רֵמי[ת]ות[תהוא מברכה לי ] 4
 [עליהן מן רגז ומן מכתש עד כל דרי]גֵר אנה [טמא ועוד לא אש] 5
 [פתח                                ]ן א[ובאדי vacatעלמיה ] 6
 

14   [ ]°°                                              [      ] 
 [רעא ולא להוא לכן שלם ולא]לֵאֵ [ ן]חֵרבתֵ [אנתן חרבנה רבה א] 15
 [ן אנון על בניהן לקטלנה די]הן חֵדיֵ [תהוא סליחה ודי עלי] 16
 [  נה די בניהן יאננון           ]בֵדִ [חביביהן יחזון ועל א] 17
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  Frg. 2 

 כן°[           1
 ן סבין רבני[   2
 עִםִ כל עבדי[  3
4           ]°° 

bottom margin 

  [Frgs. 3–5, 8] 
 

 

4Q2 2 (4QEnb ar) ed. J. T. Milik, BE 
 

  Frg. 1 Col. ii 

  Parallels: 4Q2 4 1 ii 24–29 

                          4Q2 1 1 iii 1–2 

                           4Q2 1 1 iii 10–23 

 [                               vacatחייהון       ]וֵמיִ [י]לֵ [כו] 1
 [י שגיאו בני אנשא ביומיא אלין אתילדה להון בנת]והויא כִדֵ  2
 [טבן וחזוא להן עיריא בני שמיא ואתחמדו עליהן]שפירן וֵ  3
 [ללו חד לחד נזל ונבחר לנא נשין מן בנת אנשא ונולד לנא]ואתמֵ  4
 [בנין ואמר להון שמיחזא די הוה רשהון דחל אנה די לא תצבון למעבד] 5
 [ו לה כולהון]ואמר[ עובדא דן ואהוא אנה בלחדי חיב חטא רב וענו] 6
ן ]לכא דֵ [מומא כלנא ונחרם כלנא חד לחד בה די לא נתוב כולנא מן מ]נמאֵ  7

 [עד די
 [עובדא דן                                              ]נעבֵדֵ  8
 

 שֵת[שמשיאל חמ]יִ לה [עננאל תלתת עשרי לה שתואל ארבעת עשר] 15
 [ל]וִריא[ט]                                                                       

 {מאל[י}[ ]י לה]ת עשר[ע]מִיִאל שבִ [עשרי לה שהריאל שתת עשרי לה ת] 16
 

 ןִ רֵבני[אנו]אלין [ לה]שֵרִיןֵ [אל ע]י לה יהדיִ [תמנית עשרי לה ימאל תשעת עשר] 17

 [רתא]עשֵ   

  ושריו[ ל די בחרו]נשין מן כו[ אנון ורבניהון כולהון נסבו להון] 18

פתא ולמקטע ]שֵתֵא ולכֵשֵ [למעל עליהן ולאסתאבה בהן ולאלפה אנין לחר] 19
 [שרשיא

 [ולאחויה להן עשביא והויא בטנן מנהון וילדה גברין רמין כתלתה] 20
ודי ][ הון ומתרבין כרביותהון]לדותִ [אלפין אמה די הווא מתילדין על ארעא כי] 21

 אכלין[ו] ווִא[ה
 [להון והווא גבריא]קֵהֵ [עמל כול בני אנשא ולא יכילו אנשא לאשפ] 22
 [קשרין לקטלה לאנשא ולמכל אנון ושריו למחטא מן קובל כול] 23
 [ארעא ובמיא א די רחשין על אנפי]חשיֵ [כנף וחיות ארעא ור] 24
25a [ולמכל בשרהון אלין לאלין והווא ][א]שתין דמ 
25b [אדין קבלת ארעא על רשיעין על כול ] ִמא 
 vacatבֵה מתעבד [ ובשמיא ונוני ימא] 25

4Q201 

  Frg. 6 

 ז]דֵרִגִ [ 1

  Frg. 7 

 ]חמס[ 1
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 [ש ואחזיא]יֵ נחִ [ינין ד]מֵעבד חרבן די פרזל ושרֵ [לאנשא ל]ף [ל]א[ ל]עֵשֵאֵ  26
 למעבדה עבדִהִ            ועל          [הבא למ]עִבדון ד[מא י]                                  

 כספא      {ו}מֵכֵונא    [                   ] [חפר והיך]להִוֵןֵ מא יתֵ  27
 [נשיא]לִ [ ולתצבין] לצמִידין 

 [א ועל כול אבני יקר]א על כוחלא ועל צדידֵ [לנשיא אחזיא הו] 28
  vacat[ועל צבעין    ] 29

 

  Frg. 1 Col. iii 

  Parallels: 4Q2 1 1 iv 1–11 

                  XQpapEn 

 [ף חברו]הֵ אל[זין וטעין בכול אורחתהון שמיחז]א פחִ [והוה רשעא רבא והוו] 1
שרא כשפו וחרטמו ותושין ברקאל ]לֵףֵ חרש למ[ומקטע שרשין חרמני א] 2

 [נחשי] אלףֵ [
 [ין זיקיאל אלף נחשי זיקין   אלף]לף נחשי כוכבֵ [ברקין כוכבאל א] 3
 [שמשיאל אלף נחשי שמש שהריאל] ארעֵ [ י]תֵקף אלף נחש[נחשי    ארע] 4
 [רזין לנשיהון ולקובל מבד]וכולהון שריוֵ לגליה [ אלף נחשי שהר] 5
 [                 vacat] מיִאִ [סלק קודם ש]עֵא וקלא [קצת אנשא מן אר] 6
 [אל מן קודשי שמיא על ארעא]בֵריֵ [ל ורפאל וג]מֵיִכאל ושריא[אדין אדיק ] 7
וכול ארעא אתמלאת רשעא וחמסא די ]ל אֵרֵעֵאֵ [ע]ךֵ [וחזוא דם שגיא שפי] 8

 [אתחטא
 [עליהא ושמעין ארבעתא עללו ואמרו קודמיהון די קלא וזעקתא] 9
י שמיא ואמרו לקדישי שמיא כען לכן ]ין עד תֵרע[עא סלק]אר [ני]בוֵת [בחרב] 10

 [אנתן
 [ת בני אנשא ואמרן אעלו דיננא לקובל עליון]לןֵ נֵפֵשֵ [די קב]יֵאֵ [קדישי שמ] 11
 [  vacatואבדננא מן קודם יקר רבותא ומן קודם מרא כול מריא ברבותא ] 12
 [אל עיריא וקדישיא רברביא אמרו קודם מרא עלמא די]פאל ומיֵכֵ [ועללין ר] 13
אנתה מרא מריא ואלה אלהיא ]א מרא עלמא [הו]מרנא רבאֵ [ אנתה הוא] 14

 [ומלך עלמיא
א ושמך קדישא ורבא ובריכא עד ]דר דריא די מן עלמ{ל} לכלאֵ יקרך [וכורס] 15

 [כול עלמיא
 [ל עלמיא                            ]תֵאֵ עֵדֵ כֵוֵ °°°דֵשֵתֵאֵ וֵ [ו   תך מק] 16
 

 

  Frg. 1 Col. iv 

 [ל נא על ממזריא ובני זנותא ואובד]רֵיא אזֵ [א ולגבריאל אמר מ]יִת[כול עו] 5
כת יומין לא איתי ]ארֵ [שלח להון ו]קֵרב אבדן [מן בני אנשא וב]י עיריא [בנ] 6

 [להון
עלם ודי ] יֵא חיֵיֵ [א איתי לאבהתהון עליהון די משכן למח]לִ [ עו]בֵ [ וכול] 7

 [יחיא
כול חד וחד מנהון חמש מאה שנין ולמיכאל אמר מריא אזל נא מיכאל ] 8

 [ע]אֵוד[ו
 [בטומאתהן די נשיא לאסתאבה בהן]הִי די אתחבֵרו לֵ [ול חברו]א ולכ[יחז]לֵשִמֵ  9
 [רין בחולי]שבעין דֵ [ חביביהון ואסרהון על]ןֵ [זון לאבד]יבדון בניהון ויחִ  10
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 [   די דינהון                                 ] ארעא עד יומא רבאִ  11
12 ]    [°                                                     [    ] 
 

  Frg. 1 Col. vi 

  Parallel: 4Q2 4 1 vi 13–17 

 [די בעותכון     ]                                               4
 [וא בחליקו ובגזירו]ן לֵהֵ [לא תתעבד עליכון לכול יומי עלמא ודי] 5
 [לא תסקון על כול]וֵבון וֵ [עליכון די עוד מן כען לשמיא לא לא תת] 6
 [עד כול יומי עלמא]ןֵ [יר למאסרכו]ן גזֵ [עלמין ובאסירי ארעא די] 7
 [חביביכון וכול נא להוון כול]די לאבדֵ [ ודי קדמיהון תחזון] 8
 [יא די חביביכון ודי בניהון לא תתהנון]קֵנֵיֵנֵ [וב]נֵיֵהון [ב] 9
 [חרב אבדן                            ] עלֵ  לון[יפ]ןֵ [דמיכו]קֵ [לכון ו] 11

 

  [Frg. 1i] 
 
 

 

4Q2 3 (4QEnGiantsa ar) ed. É. Puech, DJD XXXI (frg. 1  

[Re-edition])  L. Stuckenbruck, DJD XXXVI (frgs. 2–13)   

E. Puech, DJD XXXVII (frg. 14) 

 

 

 

4Q202 

  Frg. 4 

 ]בֵהִוִןִ [       1
2      ]]      vacat 
 היה]אמר אוהיה לה° [ 3
 ]°מִן עלוי ארִעא וש° [   4
 די]כ    vacatעא   [אר      5
 ם]שִויו ובכו קודֵ [       6
 ]לִ [     7

  Frg. 3 

 ]הֵ [   1
 ]חברוה  2
 ]°חובבש ואִדכ 3
 טלה]ומה תתנוִנֵני לקִ  4

bottom margin 

  Frg. 2 

 ]°אֵ ] [ ° 1
 ]עליהוןִ  2
3 ]         vacat 
 י]הִ מהוִ [וענ         4

  Frg. 1 
 [ (?)ש ]דִ /]כֵדִי אקרִ [ו 1
 [   ]ברקאל  2
 [   ]אנפי עודִ  3
 ]אִנה קאִםֵ  4

  Frg. 6 

 ]כֵ [       1
 ]הִוה לנא [ 2
 ]°°לִ [ 3

  Frg. 5 

1  ]° °[ 
 ן]חִמס אנוִ [ 2
 ]°קֵטִיִלִוֵ [ 3
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  Frg. 7a 

 ]°° נִ [   ] 1
2 [   ] °°°[ 
 הֵ [כ]וִתוקפֵ  3
4           vacat        [ 
 ה]אִוהיה לההי[ ין אמר]באדֵ  5
 ה]לִ ועבד לִ [ז]הֵ לעזאֵ [ו   ]לנא  6
 ריהון על]אִ יִתִנשון כול חבִ [ירי]גבריא ועֵ  7

bottom margin 

 

  Frg. 7b Col. i 

1             [  ]°[ 
2  ]         [vacat 
 אדיןִ עִנו ילדִוֵ [ב        3
 עֵירין[מן             4
 ה]לִה עגננא ותִקףִ לִכֵ °[ 5

bottom margin 
 

  Frg. 7b Col. ii 

 ]°לכה בִ            1
 ]לתרי     לוחיא 2
 א]ותנינא עד כען לא קרִיֵ  3

bottom margin 
 
 

  Frg. 8 
top margin 

 [         ר]סִפֵ  1
2    vacat                    [       ] 
 [      גרתא]נֵא די אי[י]פרשגן לוחא תנֵ  3
 [עירא                          ]ב יד חנוך ספִרִ פרשאִ [ת]בֵכֵ  4
 [      ברוהי]וקדישא לשמיִחֵזהִ ולכול ח 5
 [       ]לִ [י ]ידיע להוא לכִוִןִ דֵ  6
 [גבריא                  ]°°°°ועובִדִכון ודי נשִ  7
 [        י]שִיא דֵ [הון ונ]בֵנֵיֵ [ו]אִנון  8
 [ומזעקה                 ון קאמה]לִיֵכֵ [ע] בזנותכִוִן בִאֵרִעִא והות 9

 [       ]ל עובד בניכון[וע]וקבלה עליכוןִ  11
 vacat  [                                         ]חבלא די חבלתון בה   11
 [כול די בשמיא ובארעא    נא ]עד רפאל מטה ארו אבדִ  12
 [יהוה              א דא ]בִיִמִיא ופשִר צבותֵ [ י]ודי במדבריא וֵדֵ  13
 [      ]עליכון לבאיש וכען שִרוִאִ אסירכוןִ מהִ  14
 [       ]                  vacat וצלו                 15
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  Frg. 9 

 ]וֵכול ° לֵ °[            1
 רכה]עִלין מן קודם הדר יקִ [ר  2
 ע אנתה ]רך די כול רזיא יד[מב 3
 ]וכול צִבִו לא תקפתכה [      4
 ]ודמיכה וכען קִ [ק         5
 ]מִלִכות רבותכהִ לש[          6
 ]  vacat   וִםִ °[                 7
 ]°° יִןִ  [                  8

 
 
 
 
 
 
   

  [Frg. 11 i] 
 

 

4Q2 4 (4QEnc ar) ed. J. T. Milik, BE 
 

  Frg. 1 Col. i (Book of Watchers) 

  Parallel: 4Q2 1 1 ii 1–11 

 [הי למעבד דין על כולה ויובד כול רשיעין]את קדישו[כדי יאתה עם רבו] 15
 [י רשעהון כולהון די עבדו ומללו לארשעה]שרא על עוֵבדִ [ויוכח לכול ב] 16
 [די מללו עלוהי חטין רשיעין אתבוננא]רֵבֵרבן וקשיִןִ [ ועל כול מלין] 17
 [מיא ולמנירתא די לא משניין ארחתהון]וִא לכון לעובד ש[בד וחז]בכול עֵוֵ  18
 [חין וערכין כול חד וחד מנהון בסרכה]נֵ [ון ד]וֵריהון די כולה[נה]במסורת  19
 [לאחרנא די מנדעם ה מן קדמיא]רִעא ואתבוננא בעובד[א]חזוא לכון ל 20
 [חזוא לכון לדגלי קיטא ואתבוננא]וֵןֵ [כ]כִול מתחזא ל[אשניה ו]ל[ לא] 21
 [ל ארעא תתמלא מין וענניא מטרא שפכין]אִ די כוֵ [בדגלי שתו] 22
 [וטלא ינחת עליה חזוא לכול אילניא כולהון די מתחזין לכון די] 23

4Q203 

  Frg. 10 

 ]כען מריִ [ו 1
 ]°שגית והִןִ ° [ 2
 ]תצבא וכ[    3

  Frg. 13 

 ]°°יו מן [ושו 1
 ]ין אמר להִ [אד 2
 לם]אִיתי לכה שִ [לא  3
 ]הֵוִהִ ° לִ [        4

  Frg. 12 

 ]ועד  1
2   vacat[ 
 ]ןִ [י]אד 3

  Frg. 11 Col. ii 

1 [ 
 רא]וטלא וֵמֵטֵ  2

bottom margin 

  Frg. 14 

 [ ]אלן אתי̇ גבר די א֯   1

 [ חזה]צ̇הירא גבר שמי֯   2
 [ ה]הא עבד עבד֯   3
 ]  ואן את֯   4
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 די[ עשר אילנין]< ת{>א}הֵון בִרִא מן ארבע[מיבישין ומנפילין כול עלי] 24
 [יעברן חזוא לכון]ין ודתלת שנין תדֵ דתר[עליהון מתקימין ע] 25

 יֵןִ [ואנתון טלל ומסתרין בע]אֵ בֵהון כוייה ושלקהֵ [לדגלי קיטא די שמש] 26
 א[ל עפרא ועל כפיא מן חמת]עֵאֵ כֵוֵיֵתֵא ולמדרך עֵ [מן קדמיה על אנפי אר] 27
 הֵון[יצון עליהון וב]בכול אילניא כולהון יֵתִנֵ [ לא תשכחון חזוא ודעו] 28
 אֵ [לו ואתבוננוא בכול עובדי]דֵר תשבחה הל[ה]לִ [ ירוקין וכול פריהון] 29
 [דעלמין חי הוא עבד כול]אֵ די לכול עלם [אלן ואשכילו די אלהא חי] 30
 

  Frg. 1 Col. ii 

  Parallels: 4Q2 1 1 iii 5–13 

                         4Q2 4 1 ii 15–17 

 vacatמיחזה די הוה ראשהון ארעתקף תנין לה ]ןִ שֵ [רבניהו]אֵלן שמהֵתֵ [ו] 24
 [רמעאל

 [רעמאל שתיתי לה vacat חמישי לה]    תליתי לה כוכבאל רביעי לה  25
ל ]עשאֵ  vacatעי לה [לה ברקאל תשי]זיקיאל תמִיִנֵיֵ [ ביעי לה]שִ [ אל]נֵיֵ [ד] 26

 [עשירי לה
  עננאל תלתת עשר לה [ vacat אל תרי עשר לה]עשרִ לה מטרֵ [ חד]וחרמני  27

 vacat ִ[ל]סתוִא 
שהריאל שתת [ vacat אל חמשת עשר לה]שמשי vacat[ עשר לה]ארבעתִ  28

 [ה]לִ [ ר]עשֵ 
תשעת ]ל [ימא vacat טוריאל תמנית עשר להvacat מיאל שבעת עשר לה ]תֵ  29

 [עשר לה
 [אלין אנון                                   vacatיהדיאל עשרין לה ] 30
 

  Frg. 1 Col. v 

יר ויעדי מן כען עמהון יתאסרון ]למא וכול די חרֵ [חבוש עגן ע]יֵקא ול[ולע] 1
 [עד מסף

ל דריא אכרת כול רוחת ממזריא ]אֵדין יאבדון לכו[דינא די ]וֵןֵ ובקץֵ [דרה] 2
 [ובני

 [אנפי ארעא וכול עובד באישותא] ואִכרת עולה מןִ [ עיריא בדי ארשיעו אנשא] 3
א ברכה ועובדי קושטא לעלם בחדוה ]צבת קושטא ותהוֵ [יעדא ותתחזא נ] 4

 ןֵ [יתנצבו
 פֵיֵן וכול יומיִ [חיין עד די יולידון אל]יטין יפלטון ולהון [וכען כול קש] 5
 [                         vacatמליון ]שיבתכון בשלם יתֵ [ילדותכון ו] 6
בִרכה וכול [ ב אילנין ותתמלא]בִקושט וֵכֵוִלה תתנִצֵ [באדין תתעבד כל ארעא ] 7

 אילנין
תֵתִנִצִב [ דארעא די יבעון יתנצבון בה ולהון מנצבין בה גנין וכול גנתא די] 8

 בה
חמרא אלף וכול זרעא די יזדרע בה יעבד לכול חדה וחדה ? יעבדון אגני ] 9

 לףִ [סאה א
 [סאין                                                         ] 10

11–18 ]                                                             [ 
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 רִא[י]ארו עֵ [ואנה חנוך הוית קאם ומברך למרא רבותא למלך עלמיא ו] 19
 [וקדישא רבא                                                  ] 20
 

  Frg. 1 Col. vi 

  Parallel: 4Q2 2 1 vi 5–10 

מן עובדיהון ועל כול ]הִון לכול חד וחד [פשת]ניהון על כול נֵ [כול תחנ] עםִ  1
 [די מתחנין די תהוא להון

ויתב על מי דן די בארע דן די לימין ] ל[וית אז]וה vacatוֵ [סליחה ואורכ] 2
 [ערבהון]יֵןֵ די למ[חרמונ

ון הוית קרא עד די דמכת והא חלמין עלי נחתו וחזיון ]תֵחֵנניֵהֵ [ וספר דכרון] 3
 [י נטלת]וֵ עד דֵ [עלי נפל

 [יכל שמיא                                        ]לשכני עיני לתרעי הֵ  4
כחה ואתה קל ואמר מלל לבני שמיא לאוכחותהון וכדי ]וחזית חזיון דִרגוז או 5

 [אתעירת נגדת
בלין באבל מיא די בינת לבנן ושניר ]עליהון וכולהון כנישין כחדֵה ויתבין וא 6

 [מתכסין אנפין
7  vacat [חזיון די חזית בחלמיא ושרית למללה]ומללת קודמיהון כול 
 [       יא                          ]בֵמֵלי קושטא וחזיה ומוכח לעירי שמֵ  8
9  vacat ִ[א ואוכחות עיריא די אנון מן עלמא כלקובל די פקד]ספר מלי קושט 
חלמת ובחזיתא דא חזית אנה בחלמי די כען ]א בחלמא די אנה [קדישא רב] 10

 [אמר בלשן בשרא בנשמת פומי
לה בהון ולאתבוננה בלבב היך די חלק ]לֵמִלֵ [ אנשא]רִבא לבני [ ב]יֵ יה[ד] 11

 [וברא אלהא לבני אנשא למבינות
וכחה לעיריא לבני שמיא אנה כתבת ]יֵ מנדע לִיֵאִ חלק ועֵבד וברא לאֵ [מל] 12

 [לבעותכון אנתון עיריא
תכון לא תתעבד עליכון לכול יומי ]חזֵיִת כלקובל די בעֵו[את] וֵבִחזיה ליֵ  13

 [עלמא ודין להוא בחליקוא
ען לשמיא לא תתובון ולא תסקון על כול ]כון די עוד מן כֵ [עלי] וֵבגזירוֵאִ  14

 [עלמין ובאסירי ארעא דין
למא ודי קודמיהון תחזון די לאבדנא להוון ]כון עד כול יומי ע[גזיר למאסר] 15

 [כול חביביכון וכול
ון ודי בניהון לא תתהנון לכון וקודמיכון יפלון ]די חביביֵכֵ [ניאניא ]בניהון ובק 16

 [על חרב
יהון לא תתעבד לכון היך די לא תתעבד על ]וֵןֵ על[עותכ]אבדן כלקובל די ב 17

 [נפשתכון ותהוון
 [ולא תהוון ממללין כול מלה     ין                     ]אנתון בעין ומתחנֵ  18
וליא על חזיה כדן אתחזא הא עננין בחזיתא הוו ]  מן כתבא די אנה כתבתֵ  19

 [?קראין לי ושחקין 
 [רקין לי מבהלין    לי ורוחיא בחזיתי אפרחוני ונטלוני]לי זעקין וזיקין וב 20
שמיא ועלת בהון עד די אדבקת לשורי בניאן ]ני בִ [לו]לעלא ואובלוני ואעִ  21

 [מתבנא אבני ברד
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ור להון ושריו למדחלותני     ועלת אנה בלשני ]יִ נור סחרין סחור סחֵ [ולשנ] 22
 [נורא אלן

ב מתבנא באבני ברד וכותלי ביתא דן הוו כלוחת ]י אדבקת לביא ר[עד ד] 23
 [אבנין וכולהון הוו

ן וטלליא כזיקין וכברקין ובינתהון כרובין די ]יֵ תלג אשֵ [די תלג ומתבנא ד] 24
 [נור ושמיהון די מין

ן סחור סחור להון ותרעין די נור דלק ועלת ]כֵול כתליהו[ונור דלק סחר ל] 25
 [בביתא דן די הוא חמם

תענוג חיין לא איתי בה והא דחלה לי חפיתני ]תֵלגא וכול [כנורא וקריר כ] 26
 [ורעדה לי אחדתני

על אנפי ואחזיאת בחזיתי וארו חזית תרע אוחרן ]דֵ ונפלת [והוית מזדעזע ורע] 27
 [די פתיח

מתבנא בלשני נור וכולה פריש ]מן דן רב וכולהֵ [ לקודמי וביא אוחרן די] 28
 [לחדה בהדר וביקר

ן על הדרה ועל רבותה ואשתה הות ]כֵל לאדִמִה לכוִ [וברבו כלקובל די לא א] 29
 [די נור

ועליתה הות די ברקין וזיקין וטללה די נור דלק ואחזיאת וחזית בה כרסא ] 30
 [רם ומחזיה

 

  Frg. 1 Col. vii 

ן ומן תחות כרסיא ]רֵוביֵ [כזכוכי וגלגלוהי כגלגל שמשא מנירא וגדנפוהי כ] 1
 [י]שֵבלין דֵ [ נפקין

נור ולא יכלת למחזה רבותא רבתא יתבת על כרסיא דן ולבושה נהיר מן ] 2
 [א]לגא רב[שמשא וחור מן ת

3–27                                                         [          ] 
 ת[ורוח      ]                                                         28
 [           גבריא                                                  ] 29
 

  Frg. 1 Col. viii 
 

יתי בספיר ונור דלק חזית ולהלא מן טוריא אלן אתר לעבר ארעא ]כִרסִא א 27
 [רבתא

יציו שמיא באדין אחזיאת נקר רב בינת עמודי נורא די שמיא ]ותמן אשתֵ  28
 [וחזית

י נורא נחתין לארע ולא איתי להון משחה לעמיקהון ולרומהון ]בה עמודִ  29
 [ולהלא

 [קרא                                                     ]מן דן נ 30
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  Frg. 1 Col. xii 

  Parallel: 4Q2 6 1 xxvi 14–17 

 אִ מֵנהון ארֵחִקת[ולהל]                                              23
הֵ קִניא טביא די [למדנח שגיא וחזית אתר אוחרן רב נחלי מין רברבין דב] 24

 בשמא דִי
ולהלא מן  vacatתֵ קִוֵנִם בשמא [דמין לצפר ועל שפואת נחליא אלן חזי] 25

 אִ [י]נחלֵ 
 ןֵ אִחֵרנין ואף בהון חזית אילנין די נֵפֵקִ [טורי]תֵ [אלן ארחקת למדנח ואחזיא] 26
 הֵלא מן טוריא אלן אחזיאת טורִ [ול]הֵ [מנהון דמעא די מתקרא צרו וחלבנ] 27
וֵהוא דמא לקלפי °°° ןִ [י]ל[בה מ]כֵוֵל איֵלִנֵיא דֵ [אוחרן למדנח סיאפי ארעא ו] 28

 [וז]לֵ 
 ם ריֵחֵ כדי מדִקִין קליפיא אִלן[הון בש]שִדִאֵ מֵנֵ [כדי    באילניא אלן ] 29
 יֵן[ר]ן אחזיאת טו[ו]כֵלצפון מדנחה[ אנון על כול בשם ולהלא מן טוריא אלן] 30
 

  Frg. 1 Col. xiii 
 

 [     חין בשמיא היך די חזית במדנחא                         ]תרעין פתִיֵ  23
 [                   ין                                         ]באדֵ  vacatחשבוניהון  24
 [יאפי ארעא ותמן אחזיאת תרעין תלתתהון פתיחין]מן תמן אובלת לדרום סֵ  25
 [ר     ומן תמן אובלת למדנח סיאפי ארעא ותמן]לרוח דרומא לטל ומט 26
 [תתהון פתיחין למדנחא ולעלא מנהון שפשין די כוכבי]אחִזִיִת תרעין תֵל 27
ין מן כול חד וחד מנהון ואזלין למערבא בארחתא די חזיאן ]פֵקֵ [נ]א [י]שִמֵ  28

 [להון
29  vacat                       [    וכדי הוית חזה הוית מברך בכול עדן] 
 [                     ך למרא רבותא                       ]באדיִןֵ אֵבֵרֵ  30
 

  Frg. 4 (Book of Dreams) 

  Parallel: 4Q2 5 2 ii 30 

 [והי]מֵ [ קוד]                       ןִ [י]לֵ [ח]וִכִוֵלהון הווא דֵ ]    [  1
 ]    [לקוִבֵלֵ [ ם]דֵיֵ הִוה ביניהון לא יכליִןֵ אִנֵחֵנִא לֵמִקֵ ]    [ 2

 [מיה]תֵנִינא וסלק לראש כפא דן וענא שריִוִאֵ לֵאֵתֵסֵ [ב]     3

 ]    [הֵון וִאמֵרא לא ידע בהון ומרא ענא רֵגִז על [ל]     4
 [סמין]דֵןֵ ואתה על עֵנֵאִ ואשכח כול שִגֵאֵהֵון מתֵ ]    [ 5

 בֵ לדירהון[ת]צֵבין למ[וא ]וֵדמוהי וִלִמֵהֵ [ק]     6
 [עד]טֵוִ כֵוֵל טעִיתאִ ושריו למר[ח]לֵ עֵנֵאֵ וֵשֵ [ע]     7
 [ון]אתיבֵ אֵמרא דן לכול ענא טעִיתא לדיריהֵ ]    [ 8
 [ל]בֵגלאֵ ולבגעה ולִאִעקה ימא עֵ [י ל]דן לאִ ]    [ 9

 [שכן]דֵן אתהפך והוא אנוש ועבד מֵ [א ]מִרֵ [א]     10
 

  Frg. 5 Col. i 

1–19  [        ] 

 [ול]ישמחון כֵ [ואנון יהימנון להון ויחדון בהון ו114413]                      20
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[ ביומיא אלין פקדהון מריא11541קשיטיא למאלף מנהון כול אורחת קושטא ] 21
 [א]בבני ארע

תִון [למקרא ולאשהדה להון על חוכמתהון למאמר אחויוהון עליה די אנ] 22
 תהוון

 כון כול[ולהוא ל2מדברין להון ואנתון תהוון מתפרעין מן כול בני ארעא  ] 23
 vaca[tשלמא חדו לכון יא בני קושטא  ] 24

25 [       ] vacat 
[ ובאתר עדן נסבת אנה חנוך למתושלח ברי אנתה והיא ילדת בר וקרית11641] 26

 [ך]שמה למ
למאמר לו מך קושטא עד יומא דן וכדי מטה לקומין נסב מתושלח לה ] 27

 תה והיא[אנ

וכדי יליד עלימא הוה בשרה לבן מן 2הות בטנה מנה וילדת לה עלים ] 28
 שמֵוק[תלגא  ו

 לֵ [מן ורדא וכול שערה חור כעמר נקא ועבי והדיר וכדי פתח עינוהי אניר כו] 29
 ביתא כשמשא    ] 30

 

  Frg. 5 Col. ii 

1–15    [      ] 
 [באדין ענית אנה חנוך אמר116413         ] 16

בֵיומי [ דת מריא לדתה על ארעא כלקובל די חזית ואחוית לך ברי די]בל יִחֵ  17
 [בי]ירד אִ 

וֵןֵ שניו [רין    ה]יֵן ועב[וארו חטי14שמיא ? מלת מריא מן אורית ]עברֵו  18
 [ל]למעֵ 

לא דמין לרוחין להן 17aעל נשין ועמהן למחטא ונסבו להון מנהן וילדן ] 19
 [לבשרין

על שנה חדה ]אֵ [ומבולא ויתעבד אבדנא רב]עֵא [רוגזא רבא על אר]אֵ [ולהו15] 20
 [ודן עלימא16

 vacatארעא [ לטון כדי ימותון די על]יִ יפ[ותלתת בנוה]ןֵ [לכו]דֵיֵ יליד  21
17b[באדין תנוח] 

[ וכען אמר ללמך די ברך הוא] vacat 18בא [ר]חבלא [ מן]כִא ארעא [ותתד] 22
 [וניח קרי דן]בִקשוט 

בדיל די הואה להוא לכון לניח די ]יֵ שמה [ד ונוח קר]ליֵ [די י] vacatמא [עלי] 23
 [בה תנוחון

ובנוהי מן חבל ארעא די מן עובדי כול ] יֵפלט הואֵ [ ולהוא לכון לפלטה בדי] 24
 [חטיא

מן דן ]תֵקיף [ ע]תֵה רֵשִ [רהון יא]אִתֵ [וב19והי ]להוא ביומ[ ומן רשעי ארעא די] 25
 [די ישתלם

 [ודי בלוחת]קדישין אחויוני ואחזיוני [ מריא די]יֵ ידע אנה ברזֵיֵ [הון בד]מיֵ [ו]בי 26
עד ]רֵ מן דר יבאש בכדִן ובאש להואֵ [ד]וחזית כתיב בהון די 11741שמיֵא קרֵית  27

 [די יקומון
ד די טבן יאתן ]דרי קושֵטִא ובאישתה ורשעה יסוף וחמסא יכלא מן ארעא ועִ  28

 [בארעא
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 [ואחויה לה]ךֵ [בר]וכען אזל נא עדֵ למִךֵ vacat           2עליהון           29
 כ                                                                           

 [      ]                          די עלימא דן ברה הואה בקשוט ולא בדבין  30
 
 
 

4Q2 5 (4QEnd ar) 1 xi–xii ed. J. T. Milik, BE 
 

  Frg. 1 Col. xi 

 ןִ מֵן תנֵהֵ [תנה ולא יתקימו]ןֵ לִאֵ יֵתִנזקון ביום דינִא מִןִ [לה]                 1
[ א ולהוה בריך מרא]אֵ ואמרת להוה בריך דין קושֵטֵ [באדין ברכת למרא רבות] 2

 רבותאֵ 
חרן למערב סיאפי ארעא ]וֵמִןִ תמן אובלת לאתרֵ אֵ [ וקושטא דמריא לעלמא] 3

 [זית]תֵחֵ [וא
דֵה [רונה ביומא ובליליא כח]וֵלֵאֵ יֵשִרִיֵ בֵדֵבִ [ נור די הוה מדבר ודי לא ישלא] 4

 לבךֵ 
וענה לי רעואל דן ]  תֵיֵ לִהֵ כֵל שליאוֵ [ושאלת ואמרת מה הוא די לא אי] 5

 גִלה ונורא הואִ [ד
לקֵ [מיא ואחזיני טורין די נור ד]ש[ די למערב דברונה הוא רדף לכול מנירת] 6

 [הון]אֵשִןֵ בינִתֵ 
 [משתלהב בליליא                                                   ] 7
 
 

  Frg. 1 Col. xii 

ן ברא ואמר למנתן ]אֵלֵ [ין לאנשא כאלן לקשיטין ו]לקֵוֵבִלהִ די מִכֵ [ קאם] 1
 [להון ומן תמן

נין די ענפיהון ]אֵיֵלֵ [ בה]די [ רעא וחזית אתר מתברך]צֵיִעִ אֵ [אובלת למ] 2
 [מתקימין ומתניצין

די טורא מין מן מדנחה ] ן מן תחתוהיִ [ותמן אחזיאת טור חד קדיש ונפקי] 3
 [ומנחתהון לדרומא

4 ]    [ vacat ]                                                      [ 
מיקה די לא איתי לה ]מֵנה וביניֵהון חלה עִ [ וחזית למדנחא טור אוחרן רם] 5

 [פותי די בה
חרן שפל מנה די לא ]וִרֵ אֵוֵ [ט]לִהֵ [מין נפקין מן תחתוהי די טורא ולמערבא ] 6

 [איתי לה רום
לה אוחרי על תלתת טוריא וכול ]בֵיֵנִתִהון וֵחֵ [וחלה עמיקה ויבישה תחתוהי ו] 7

 [חליא עמיקן
יא ותמהת על חליא ]מהת על טִוִרֵ [ובטנר תקיף ואילן לא מתנצב בהן ות] 8

 [ותמהת לחדא
 [ה מלאה אילנין   ]וֵל[וכ]בֵרֵכֵהִ [באדין אמרת למה די ארעא דה מת] 9
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  Frg. 2 Col. i (Book of Dreams) 

  Parallel: 4Q2 6 4 ii 10–11 

 לִמֵדבר אלן[ושריו למנכת ו   ]                                      24
 דֵה וִערדין[לאלן ותורא חורא די אתילד ביניהון אולד ערד ועגל חור כח] 25
רֵ אִכוִם וֵדֵכר [אתשגאו ועגלא חורא דן די אתילד מן תורא חורא אולד חזי] 26

 די ען
 vacatעשרִ [חור וחזירא אולד חזירין שגיאין ודכרא אולד אמרין תרי ] 27
 נִהון לערדִיא וערדיא[וכדי רביאו תרי עשר אמריא אלן יהבו אמר חד מ] 28
דֵ עֵשֵרֵ אמריא [ח]לִ [ יהבו אמרא דן לדבין ואמרא רבה לות דביא ודבר דכרא] 29

 כִוִלהון
 

  Frg. 2 Col. ii 

  Parallels: 4Q2 4 4 i 

                       4Q2 6 4 iii 19–21 

 [מרא ענא שלח לה לות ענא]חֵדִ ראם וֵ [ ואמרא סלק לראש כף]     27
 ]                                       [ vacat [וכולהון קמו מן רחיק] 28
 [חיל וכול]ל ענא וחזיה תקיף ורב ודֵ [באדין חזית והא מרא ענא קאם לקוב] 29
 [ין מן קודמוהי]דֵיֵןֵ וֵדֵחֵלִ [ענא חזו לה ודחלו מן קודמוהי וכולהון הווא רע] 30
 
 

  Frg. 2 Col. iii 

 [ודכרא דנ שרי לנגחה            ]                                         26
 [ולמרדף בקרנוהי ולנשקה לתעליא ובאתרהון לחזיריא ואובד]בֵקֵרֵנִוהִיִ  27
 [ן ובאתרהון שרי לכלביא ואמרא די עינוהי אתפתחו חזה]חזירין שגיאי 28
א דן עד די שבק ארחה ושרי למנקש לענא וארמי לה ושרי ]לדכרא די ענ 29

 [למהך לא
 [       ]                                                 vacat בארח 30

 
 
 

4Q206 2–3 (4QEnGiantsf ar [Re-edition]) ed. L. Stuckenbruck, 

DJD XXXVI; frgs. 1 xx–xxii, xxvi–xxviii, 4 (4QEne ar)  

ed. J. T. Milik, BE  (frgs. 1–4); É. Puech, DJD XXXVII (frg. 5) 
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  Frg. 1 Col. xxi 

 אשִוִהֵ [ 1
 בא הוא[ 2
 שֵנִי נור[בל 3
 םִ [ 4

  Frg. 1 Col. xx (Book of Watchers) 

 ]    סחרין לה[  1
 ]    °°רִ ל[ 2
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  Frg. 1 Col. xxii 

 ת כל בני אנשא והאֵ אֵלן אנון פחתיא לבית עגנוןִ [נפש] 1
 [י]דֵו עד יום די יתדֵיֵנן ועד זמן יום קצא ד[י]לכדן עב 2
 תמן חזית רוח vacatדינא רבא די מנהון יתעבד   3
 [ל]שמיא סלק ומזעִקִ וקבִ [ ד]אנינה ע[ו]אנש מת קבלה  4
 [י עמי הוה]ל לעירִא וקדישא דִ [באדין שאלת לרפא] 5
 [ן אנינה]א דמן היא דכִדֵ [ואמרת לה דה רוחא קבלת] 6
 מר הא דה היא]לי א[סלק ומזעק וקבל עד שמיא וענה ] 7
 

  Frg. 1 Col. xxvi 

  Parallel: 4Q2 4 1 xii 28–30 

 [כלצפון מערבה מן כולא הובל מין וטל עוד] °חד ]    [ 3
 [ר אוחרן די במדברא וארחקת]אזלת באתֵ [ מן תמן] 4
 [תא דה ותמן חזית אילני ברא די]ח פאֵ [מדנ]ל[ שגיא] 5
 [          ן בשמי לבונה ומור              ]מֵעיֵ [אנון מד] 6

7–13                                           [               ] 
 [לאין דמע והוא דמה לקלפי]הִ מֵ [דב        ]            14
 [ניא אלן שדה מנהון בשם]ו באיל°[לוז כדי        ] 15
 מן[ נון על כל בשם ולהלא]מדקק קלפוהי אֵ [ ריח כדי] 16
 ית טורין אחרנין[אחז]אלן כלצפון מדנחהון [ טוריא] 17
 ומן תמן הובלת vacatלפלין [ופ]רד טב וצפר וקרדמןֵ [מלאין נ] 18
 [ת]נח כל טִוריא אלן רחיק מנהון למדנח ארעא ואחלפִ [למד] 19
 [א]שמוקא וארחקתִ שגיא מנה ואעברת עֵלִ [ מא]א מן יִ [על] 20
 [א]ק מנה ואחלפת ליד פרדס קשטִ [י]מֵןֵ חשוכא רח 21
 

  Frg. 1 Col. xxvii 

 [ן רחיק לאילניא דבה אילנין שגיאין לחדה ורברבין]ואחזית מֵ  1
 [דן מן דן וחזית תמן אילן די הוה שנה מן כולהון רב שגיא]שניןִ  2
 [            שפיר ויקיר                                          ]וֵ  3

4–8                                                       [               ] 
 [אבוך רבא        ]                                             9
 [עו מנדע ואתפתחו עיניהון ואתבוננו]אמךִ רבתא וידֵ [ו] 10
 [          ]                                    °דֵיֵ עִרטליין  11

12–17                                                  [              ] 

18 ]     [°                                       [       ] 
 [חויני]עֵירין ואִ [אוריאל חד מן    ]                         19
 [הון]יֵ נֵ בֵהֵדֵמֵיה למזֵמִ [ וכתב לי כולא ועוד כתב לי שמהתהון] 20
 [בין]ברֵ רואחזית עבדין [ ומן תמן אובלת לצפון סיאפי ארעא] 21

 
  Frg. 2 

 ]ין וכֵלֵ           ] 1
 פר פרשא]וֵית לחנוך סִ [אתח 2
 ]ר הִאֵ רבאֵ ] [°[           3
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  Frg. 3 Col. i 

  Parallel: 4Q533 4 

 םִ מתעשת]   [א כֵלֵ [ארע 5

 בהִ דִם הוה שִפיִך° [      6

 לִ [כ] ין בהִ °] [°] [הִוִו מֵ [     7
bottom margin 

 

  Frg. 4 Col. i (Book of Dreams) 

 ןִ [וכדי הוית חזה בחלמי והא לחד מ          ]           10
 וֵכביא שגיאיא[ארבעתא די נפקו רמה מן שמיא די כול כ] 11
 כֵלִהון ידין ורגלין ורמא[די    כדלסוסיא אסר ל] 12
 בֵעתא עִל על חד מן תוריא[להון בתהום ארעא וחד מן אר] 13
 בֵדִ לה ערב חדה ויתב בגוה[חוריא ואלף לה וע] 14
 ו עמה לערבא וערבא חפית וכסית[ותלתת תוריא על] 15
 חִזה והא מרזבין שבעה שפכין[ מן עליהון והוית] 16
 והא חדרין פתיחו בגוא ארעא ושריו[ על ארעא מין שגיאין] 17
 אֵנה הוית חזה עד ארעא חפית מין[להבעה ולמעל עליה ו] 18
 קִאמין עליה ותוריא שקעין וטבעין[ והוו? וחשוך ושחק ] 19
 וערבה פרחה עלא מן מיא וכל תוריא[ ואבדין במיא אלן] 20
 vacat[ ן]ופיליא ירו מיֵ [ וערדיא וגמליא] 21
 

  Frg. 4 Col. ii 

  Parallel: 4Q2 5 2 i 24–29 

 [רזביא אלן התכלאו מן טלילא רמא דן]מי עד מֵ [ועוד חזית בחל] 1
 [חדרין אחרנין פתיחו ומיא משרין]חדריא שכירו וִ [ ובקיעי] 2
 [מיא מן עלא ארעא והתגליאת וערבא]וֵנֵחֵתין בגוהון עד ספוֵ  3
 [ועדה חשוכא והוה נהורא והא תורא חורא]לִ אֵרעא [ע]תקנת  4
 [            תת תוריא עמה נפקו מן ערבא דה              ]ל[ות] 5

6–8                                                  [             ] 
 [והתילד   ]                                            9
 [ושריו למנכת ולמדבר אלן vacatיעהון תור חד חור  ]למצֵ  10
 [ותורא חורא הולד ערד ועגל חור כחדה וערדין התשגאו]לאלן  11
 [חורא די התילד מן תורא חורא הולד חזיר אכום ודכר]ועגלא  12
 [ן חור וחזירא הולד חזירין שגיאין ודכרא הולד]זי עִ  13
 [רי עשר וכדי רביאו יהבו אמר חד מנהון לערדיא]ןִ תֵ [י]אמרֵ  14
 [ו אמרא דן לדביא ואמרא דן רבא לות דביא]וערִדיא יהבֵ  15
 [חד עשר אמריא כולהון למתב ולמרעא עמה]ודבר דכרא ל 16
 [שגאו והתעבדו ען די אמרין רברבין ודביא]לות דֵביאֵ והתֵ  17
 [א עד רמו כול חד וחד מן טליהון ביבלא רבא]שִרִיו למלחץ לענִ  18
 [שריו אמריא לזעקה על טליהון ולמקבל]ןֵ [אדי]שקע מין בֵ [די י] 19
 [ר מן דביא ערק ואזל לערדיא וחזית עד]אמר נתֵ [ לקובל מראהון וחד] 20
 רא ענא    ]יִת עד נחת מֵ [ענא אנן ומזעק תקיפ] 21
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  Frg. 4 Col. iii 

  Parallel: 4Q2 5 2 ii 27–29 

 [וסלקו עד כסי דביא] מֵיֵאֵ [    ]                  13
 [א דן אבדו]בִיא רדפין לענ[והוית חזה עד כל ד] 14
 [נא נגדו מן]מִיִא חפו עליהון ועֵ [שקעין וטבעין ו] 15
 [לא איתי בה]וֵ צדיותא אתר זיֵ [מיא אלן ואזל] 16
 [ו וחזו וחזית]ןֵ ועיניהון התפתחֵ [מין ועשבי] 17
 [א]תִ [למש]מֵיא [ ון]להון ויהב להֵ [ עד מרא ענא רעא] 18
 [רא]ףֵ חד רם ומֵ [אש כ]לק לרִ [ועשבא למאכל ואמרא ס] 19
 [רחיק באדין]מֵו מן [הון ק]ל[ענא שלח לה לות ענא וכ] 20
 [זיה תקיף    ]הֵ וחֵ [חזית והא מרא ענא קאם לקובל ענ] 21
 

Frg. 5 

  ]לקבל ענאִ   1
  ]וכלהוֵןֵ   2
 

  [Frg. 3 Col. ii] 
 
 
 

4Q2 7 4 (4QEnf ar) ed. J. T. Milik, BE 
 

 [ועוד הוית]                                                      0
ד נפל מן שמיא ]כוִכִבֵ חֵ [ והא]מֵן עֵלֵהֵ [נטל עיני בחלמא וחזית שמיא ] 1

 [למציע
 [ת תוריא אלן רברביא]הא באדין חזִיֵ . ביניהון[ תוריא רברביא ואכל ורעה] 2
ון חלפו ושריו למחיה חד ]הֵ [י]גֵל[וע]ן ודיריהון [ואכמיא והא כלהון מרעיהו] 3

 [לחד
ין נחתין ומתרמין מן ]והא כוכבין שגֵיִאֵ [ועוד חזית בחלמי והדקת שמיא ] 4

 [שמיא
 [יע עגליא אלן ועמהון רעו ביניהון]רִיא בֵמֵצֵ [לות כוכבא קדמיא והתהפכו תו] 5
 
 
 

4Q208 (4QEnastra ar) ed. E. J. C. Tigchelaar and 

F. García Martínez, DJD XXXVI 
 

  Frg. 1 
 [לילא חד עשר בה]ג ואנֵיר ב[ל]פֵ [שביע ו] 1
 [ג ובאדינ ערב ועל לתרעא]שִביעינִ חִמֵשא ופלִ  2
 ליליא דנ] קדמיא וקבל שאר 3

bottom margin? 
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  Frg. 2 
top margin? 

 ]פלג וב° [ 1
  Frg. 3 

 בה נהור]שוי [ו                1
 ]ממא דֵנִ [ושלט בשאר י 2
 ]יֵנֵ [שביע          3
 

  Frg. 5 
 [א דנ שביעינ תרינ ושוי בה]וקוֵיִ בֵיֵממִ [חמשא ופלג ] 1
 [ושלט בשאר יממא] פֵקֵ [דינ נ]תרינ ובאֵ [ נהור שביעינ] 2
 [לילא ארבעא בה שביעינ]מֵשִאֵ ואֵנִיר ב[דנ שביעינ ח] 3
 [תרינ ובאדינ ערב ועל וקבל שאר ליליא דנ] 4
 [א דנ שביעינ תרינ ופלג]וֵי בֵיממ[שביעינ חמשא וק] 5

 
  

  Frg. 10a 
 שִמשֵאֵ [                   1
 שֵמשא[                2
 שִביע ובאדינֵ [            3
 כִל יממאִ °°° [         4
5         ]vacat 
 שֵתֵאִ שביעיא פלג שביע[  6
 לֵאֵ בֵלֵיִלִיה קדמיא[   7
 °°ימימאֵ שֵבֵיע פִלִגֵ ° [  8
 שֵמֵשא יִוִמִמֵ °° [       9
 שֵבֵיעֵ וִשֵוִיִ [ ג]ל[פ     10
 

  Frg. 10b 
 יעינ]נֵ שֵבֵ [ד      1
 ]רהִ פלג °[ 2
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  Frg. 7 
1   ]°[ 
 ]בשארִ [  2
 ביע]הֵ חֵדִ שֵ [ 3

  Frg. 6 
 ממא דנ]ביֵ [ וקוי 1
2  ]°°°°[ 

  Frg. 9 
 ]°ב[           1
 ]מֵא דנ חֵדֵ [ימ 2
 ]רֵ [       3

  Frg. 8 
 ]יֵר [ואנ   1
 ל]ערב ועֵ [ נ]וֵבאדי[   2
 ה]כִסִ [ בה 3



210 

  Frg. 11 
 רב ועל]ובאדינ עִ [                        1
 דנ] וי ביממאֵ [וק                       2
 לט בשאר יממא דנ]נֵיֵנִתא ושֵ [ובאדינ נפק מנ תרעא ת 3

 
 

  Frg. 15 
 בה כסה]            לִג ובלילאֵ [ופ                  1
 ביעינ]צִיר מנ נהורה לשִ [שביעינ     ופלג וב 2
 בשאר ליליא דנ] עא תליתיא ואניר[ובאדינ נפק מנ תר   3
 נ שביעינ]וקִוי בימימא דִ [שביעינ       ופלג  4
 א דנ שביעינ]שאר יממֵ [ובאדינ ערב ועל וכסה  5
 ה שביעינ]ה כֵסֵ [ובלילא            ב 6

 
 

  Frg. 18 
 בה]           [ °מֵעלֵ [ 1
 

                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                            ·   · 
  דנ[ בלילא] אנירִ [ו     2

 ]°]           [אִ °[       3
 

  Frgs. 19 + 21 
 [בה נהור שביעינ חמשא ובאדינ נפק ושלט] ושוי[א ]חֵמש 1
 [שביעינ תרינ ואניר בלילא עשרא בה שביעינ]שאר יממ דנ  2
 [וקבל שאר    לתרעא     ]עֵלִ [ו] בֵ [ער]חמשא ובאדינ  3
 [קוי ביממא דנ שביעינ חמשא]ליליה דנ שביעינ תרינ ו 4
 ור]ופלג ושוי בה נה 5
 ]°וֵ  6
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  Frg. 17 
 °°שנִ [         ] 1
 שבֵיע°[        ] 2
 מֵמֵאֵ דִנ[י    ] 3
 ]בה בה שביע°[  ] 4
 קבל שאר[ו    ] 5
 מֵא דנ[בימ ] 6

  Frg. 16 
1         ]°[ 
 ]רה [מנ נהו 2
 עיא]אִ רביֵ [תרע 3

                                                                                                                                                                                           · 
 ]ופלג וִ [     4 =                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                   

  

 ]באדינ [ו    5
 

 ]ופלג ו[  6

  Frg. 14 Col. ii 
 מא]יִמֵ  1
2 °°° °°°[ 
 יעינ]דנ שבֵ  3
4 ] [°[ 

  Frg. 14 Col. i 
 לתא ופלג[ת   1
 וֵקוי[ג ]לֵ [ופ     2

  Frg. 13 
 ה]בה כִסֵ [ 1
 ק]אדינ נפִ [וב 2

  Frg. 12 
 שֵביעִיֵנֵ [    1
 בה[      2
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  Frg. 20 
 [יממא דנ שביע] אֵ ושלֵטֵ בֵשארֵ [נפק מנ תרעא      ] 1
 ה]עֵשִרֵ בֵ  ד[חחד ופלג ואניר בלילא ] 2

 

  Frg. 24 Col. i 
 אִ וקבל[ובאדינ ערב ועל לתרעא רביעי   ] 1
 פלג ושוי[ו                              ] 2
 א רביעיא[תרע                         ] 3
 לא תלתא[בלי                         ] 4
 שֵא ופלג[חמ                         ] 5
 בִיעינ תרינ[ש                          ] 6
 חֵמשא ובאדינ עלת[                      ] 7
 בה שביעינ[                          ] 8

  Frg. 24 Col. ii 
 [ובאדינ ערב ועל לתרעא]               °°]    [ 1
 [          שאר ליליא דנ שביעינ       ] קדמיא וִקִבלֵ  2
 וי]קֵ [ו] 3
 

  Frg. 25 
 א חמשִיִת[ובליל                                       1
 ביעִ ובאדינ[עשר בה כסה פלג שביע ובציר מנ נהורה פלג ש] 2
 גֵ וקוי[נפק ואניר בשאר ליליא דנ שביעינ שתא ופל] 3
 אֵ [ממ]אֵרֵ יֵ [ביממא דנ שביע חד ובאדינ ערב ועל וכסה ש] 4
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  Frg. 23 
 רינ]א ועשֵ °[   1
 עינ]הִורה לשביֵ [נ 2
 ליא דנ]וֵאניר שאר ליֵ [ 3
 ]נֵ [         4

  Frg. 22 
 ג]אֵ ופלִ °[ 1
 ]שביעינ תֵ [ 2
 ]ובאדינֵ [  3

  Frg. 31 
 שֵבִיֵעִ [          1

  Frg. 30 
1         ]°[ 
 ]עֵ ו[שבי 2

  Frg. 27 
 ]לִיאִ [לי 1

  Frg. 26 
 א]שִביעינ חמשִ [         1
 ור]וֵיֵ בה נה[וש 2

  Frg. 33 
 ע]א דנ שביִ [       1
 ]°שתיתיא ו[ תרעא 2
 ]שתא ופלג [       3

  Frg. 32 
1    ]°[ 
 ]ב ועלֵ [ער 2
 ]ופלֵגֵ [     3
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  Frg. 36 
 ]וִיִ °[ 1
 ]לתִרעאִ [ 2

 
  [Frgs. 4, 28–29, 34–35] 

 
 
 

4Q209 (4QEnastrb ar) ed. E. J. C. Tigchelaar and 

F. García Martínez, DJD XXXVI 
 

  Frg. 1 Col. i 
ואניר בלילא שתה בה שביעין ]                                     1

 [ב ועל לתרעא רביעיא]אִדין ערִ [תלתה וב
וקבל שאר ליליא דן שביעין ארבעה וקוי ביממא דן שביעין תלתה ופלג ] 2

 גֵ [ה ופל]נהור שביעין תלת[ ושוי בה
 vacובאדין נפק מן תרעא רביעיא ושלט בשאר יממא דן שביעין תלתה ופלג ] 3

 בֵעֵהִ בֵהִ שֵביעין תלתה ופלג[ש] בֵלֵילא[ואניר 
ובאדין ערב ועל לתרעא תליתיא וקבל שאר ליליא דן שביעין תלתה ופלג ] 4

 יֵ ביממא דן שביעין ארבעה ושוי בה[וקו
נהור שביעין ארבעה ובאדין נפק מן תרעא תליתיא ושלט בשאר יממא דן ] 5

 ואניר בלילא תמניה בה שביעין vacat[ שביעין תלתה
ארבעה ובאדין ערב ועל וקבל שאר ליליא דן שביעין תלתה וקוי ביממא דן ] 6

 עין ארבעה ופלג ושוי בה נהור[שבי
שביעין ארבעה ופלג ובאדין נפק ושלט בשאר יממא דן שביעין תרין ופלג ] 7

vac אֵניר בלילא תשעה בה שביעין[ו 
ארבעה ופלג ובאדין ערב ועל לתרעא תנינא וקבל שאר ליליא דן שביעין ] 8

 דֵן שביעין חמשה[ תרין ופלג וקוי ביממא
ושוי בה נהור שביעין חמשה ובאדין נפק מן תרעא תנינא ושלט בשאר יממא ] 9

 [ואניר בלילא עשרה בה שביעין vacדן שביעין תרין 
חמשה ובאדין ערב ועל וקבל שאר ליליא דן שביעין תרין וקוי ביממא דן ] 10

 [שביעין חמשה ופלג ושוי בה נהור שביעין
ואניר  vacחמשה ופלג ובאדין נפק ושלט בשאר יממא דן שביע חד ופלג ] 11

 [שביעין חמשה]אֵ חד עשר בִהִ [בליל
ופלג ובאדין ערב ועל וקבל שאר ליליא דן שביע חד ופלג וקוי ביממא דן ] 12

 [ביעין]ין שתה ושוי בה נהור ש[שביע
bottom margin 

 

  Frg. 1 Col. ii 
 סה]כ 7
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  Frg. 2 Col. ii 
 ]שֵ [     ]                  1
2 [vacat  ואניר בלילא]עין שתה ובאדין ערב ועל וקבל שאר ]בִיֵ [ש]עשר בה  יתר

 [ליליא דן שביע חד
ה נהור שביעין שתה ופלג ובאדין ]מא דן שביעין שתה ופלג ושוי בֵ [וקוי בימ] 3

 [נפק ושלט בשאר יממא דן
ת עשר בה שביעין שתה ופלג ובאדין ]ואניר בלילא תלתֵ  vacatשֵבִיע [פלג ] 4

 [ערב ועל וקבל שאר
 ]דן פלג שביע וקוי כל יממא דן כלה [ ליליא] 5
6 v[acat]  ֵיא דן כלה]ואניר בלילא ארבעת עשר בה כל ליל 
יר מנהורה פלג שביע ובאדין ]אֵ חמשת עשר בה כסה פלג שביע ובצ[יל]בִל[ו] 7

 [נפק ואניר
דן שביע חד ובאדין ערב ] ן שביעין שתה ופלג וקוי ביממאֵ [יא ד]לֵ [י]שאר לֵ  8

 [ועל וכסה שאר
ילא שתת עשר בה כסה שביע ]ובִלִ      vacat        יממא דן שביעין שתה ופלג   9

 [חד ובציר מנהורה
ן שביעין שתה וקוי ביממא דן ]אֵר ליליא דִ [ש]ביע חד ובאדיִן נפק ואניר [ש] 10

 [שביע חד ופלג ובאדין
 עין חמשה ופלג]על וכסה שאר יממא דן שבי[ערב ו] 11
12              ]°[ 
 

  Frg. 3 
1                            ]°[ 
ובאדין ערב ועל לתרעא תנינא וקבל ]יֵע חִדֵ [ן בה שב]תריֵ [ ואניר בלילא] 2

 [שאר ליליא דן שביעין
נהור שביע חד ופלג ובאדין ] חֵד ופלגִ וֵשִוי בהֵ [ביע ]ביממא שִ [שתה וקוי ] 3

 [נפק מן תרעא תנינא ושלט בשאר
ואניר בלילא תלתה בה שביע חד ] v[ac]atיעין חמשה ופלגֵ [יממא דן שב] 4

 [ופלג ובאדין ערב ועל וקבל
ה ופלג וקוי ביממא דן שביעין תרין ושוי בה ]שֵביעין חמש[שאר ליליא דן ] 5

 [נהור שביעין תרין ובאדין נפק
ואניר בלילא ארבעה בה  ?vacat        שביעין חמשה]מא דן [ושלט בשאר ימ] 6

 [שביעין תרין ובאדין
יא וקבל שאר ליליא דן שביעין חמשה וקוי ביממא ]עֵל לֵתֵרעא תליתִ [ערב ו] 7

 [דן שביעין תרין ופלג ושוי בה נהור
 באדין נפק מן תרעא תליתיא]תֵרין ופלג וֵ [שביעין ] 8

 

  Frg. 4 
עין תלתה וקוי ביממא דן ]בֵיֵ [ש]דן [ארבעה ובאדין נפק ואניר בשאר ליליא ] 1

 [שביעין ארבעה
 [   ?vacat  ]פֵלֵגֵ [תרין ו] א דן שביעיִןִ [ופלג ובאדין ערב ועל וכסה שאר יממ] 2
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מנהורה ]פלגֵ ובציר [ו]עין ארבעה [ובלילא ארבעה ועשרין בה כסה שבי] 3
 [שביעין ארבעה

וקוי ביממא דן ] פֵלגֵ [ן תרין ו]דֵן שבֵיֵעיֵ [ופלג ובאדין נפק ואניר בשאר ליליא ] 4
 [שביעין חמשה

 
  Frg. 5 (formerly frg. 5 2–8) 

ובלילא תמנת עשר בה כסה שביעין תרין ובציר ] שֵה ופלג[שביעין חמ] 1
 [מנהורה

נפק ואניר שאר ליליא דן שביעין חמשה ופלג וקוי ]ןֵ תִרין ובאדין [שביעי] 2
 [ביממא

 [  vac   רב ועל וכסה שאר יממא דן שביעין חמשה ]דן שִבִיִעין תרין ובאדין עֵ  3
סה שביעין תרין ובציר מנהורה שביעין תרין ]ובלילא תשעת עשר בה כ 4

 [ובאדין
חמשה וקוי ביממא דן שביעין תרין ופלג ]נפק ואניר שאר ליליא דן שביעין  5

 [ובאדין
ין ארבעה ופלג ובלילא עשרין בה ]אר יממא דןֵ שֵבֵיֵעֵ [וכסה ש]ל [ערב וע] 6

 [כסה שביעין
 תרין ופלג ובאדין נפק] וֵרה שביעיןֵ [תרין ופלג ובציר מנה] 7

 
 

  Frg. 6 
לִג וקוי ביממא [חמשה ופלג ובאדין נפק ואניר בשאר ליליא דן שביע חד ופ] 4

 [ין שתה ובאדין]דן שביע
ין בה כסה [ערב ועל וכסה שאר יממא דן שביע חד ובלילא שבעה ועשר] 5

 ורה[ה]יֵר מנ[בצ]שביעין שתִהִ וֵ 
מא דן [שביעין שתה ובאדין נפק ואניר שאר ליליא דן שביע חד וקוי בימ] 6

 [ב]שביעין שתה ופלג ובאדין ערֵ 
תִמניה ועשרין בה כסה [ועל וכסה שאר יממא דן פלג שביע חד ובלילא ] 7

 [ורה]שביעין שתה ופלג ובציר מנהִ 
שֵאר ליליא דן פלג שביע חד וקוי [שביעין שתה ופלג ובאדין נפק ואניר ] 8

 ביממא דן כלה ובאדין ערב ועל
מֵא דן כלה ולקיח כל שאר נהורה ונפק [לתרעא        וכסה שאר ימ] 9

 [משא]גלגלה ריקן מן כֵל נִהור מטִמר עם ש
 ]    רִהֵ ]   [לֵ ]          [°ל והיִא ]                         [ 10

 ]הֵ [   
 

  Frg. 7 Col. i 
 אֵ [                          ] 7
 לִג[ופ      ] 8
 

  Frg. 7 Col. ii 
יממא דן [וקוי ביממא דן שביעין ארבעה ופלג ובאדין ערב ועל וכסה שאר ] 2

 שביעין
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ןִ בִה כסה שביעין ארבעה ופלג [ובלילא ארבעה ועשרי vacatתרין ופלג ] 3
 ובציר מנהורה

אֵדִין נפק ואניר בשאִר ליליא דן שביעין תרין ופלג [שביעין ארבעה ופלג וב] 4
 וקוי

מֵמא דן שביעין חמשה ובאדין ערב ועל וכסה שאר יממא דן שביעין תרין [בי] 5
vac 

 ובלילא חמשה ועשרין בה כסה שביעין חמשהֵ ובציר מנהורה שביעין חמשה 6
ובאדין נפק ואניר בשאר ליליא דן שביעין תרין וקוי ביממא דן שביעין  7

 חמשה ופלג
 vacatעֵל לתִרעא תנינא וכסה שאר יממא דן שביע חד ופלג [ו]ובאדין ערב  8
ובלילא שתה ועשרין בה כסה שביעין חמשהֵ ופלג ובציר מנהורה שביעין  9

 חמשה
ופלג ובאדין נפק מן תרעא תנינא ואניר בשאר ליליא דן שביע חד ופלג וקוי  10

 ביממא
 vacatדן שביעין שתה ובאדין ערב ועל וכסה שאר יממא דן שביע חד  11

 ובלילא שבעה
יעין שתה ובאדין נפק ]הֵוֵרִה שבֵ [נ]רֵיֵן בה כסה שביעין שתה ובציר מ[ועש] 12

 [ואניר
שביעין שתה ופלג ובאדין ערב ]רֵ ליליא דן שביע חד וקוי ביממא דן [שא] 13

 [ועל
bottom margin 

 
 

  Frg. 7 Col. iii 
1 [vacat ואניר בלילא תמניה ב] ֵאֵרֵבִעִה ובאדין ערב ועל בליליא [ יעין]בֵ [ש]ה

 [מת]דן אשלֵ 
שמשא למהך כל חרתיה די בתרעא קדמיא ומשרה למתב למתה ולמפק  2

 [ושהרא] בחרתיה
ערב ועל וקבל שאר ליליא דן שביעין תלתה וקוי ביממא דן שביעין ארבעה  3

 [פלג ובאדין]וִ 
ה ]ואניר בלילא תשעה בִ  vacatנפק ושלט בשאר יממא דן שביעין תרין ופלֵגֵ  4

 [שביעין
יה ]ארבעה ופלג ובאדין ערב ועל בליליא דן שֵרִי שמשא למתב ולמתא בחרתֵ  5

 [ולמערב
עין ]רֵאֵ ערִב ועל לתרעא חמישיא וקבל שאר ליליא דן שבי[שה]בהון ובאדין  6

 [תרין
] שביעין חמשה שלםִ [ ר]חֵמשה ושוי בֵהֵ נִהוִ [ן שביעין ]ופלג וקוי ביממא דֵ  7

 [ובאדין נפק
ואניר בלילא  vacatשיא ושלט בשאר יממא דן שביעין תרין ]מֵיֵ [ח]מןִ תִרעא  8

 [עשרה בה
שביעין חמשה ובאדין ערב ועל וקבל שאר ליליא דן שביעין תרין וקוי ] 9

 [ביממא דן
 [           יעין חמשה ופלג]שב 10
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  Frg. 8 
 [ואניר בלילא ארבעת עשר     ]דִן ושוי בִה כִלִ נֵ  1
 ]בה כל ליליא דן כלה  2
 ]ובלילא חמשת עִשר בה 3
 תיה]לֵמתב ולמתא בֵחֵרֵ ]    [ 4
 

 

  Frg. 9 
 ]עין[שבי] יִאִ דִןִ [אר ליל]באדין ערב ועל וקבל שֵ [ו 1
 יעין]לִגֵ ובאדין נפק ושלט בשאר יממא דן שב[ופ 2
 יא דן]לֵ [י]ל[ר ]ופלג ובאדין ערב ועל וקבל שא[ 3
 נפק] לִגֵ וֵבֵאִדין[תה ופ]לִ [ת        4

 

 

 

  Frg. 16 (formerly frg. 6 1–5) 
 ]ןֵ [        ]                                         1
 [וכסה שאר] תִרעא תליתיא[ביממא דן שביעין      ובאדין ערב ועל ל] 2
 [שביעין     ובציר] שֵרין בה כסהֵ [ובלילא    וע   vacatיממא דן שביעין     ] 3
 [יר בשאר ליליא דן]תליתיא ואנ[ונפק מן תרעא     מנהורה שביעין    ] 4
 [ג ובאדין ערב ועל]וֵפֵלִ [    שביעין     וקוי ביממא דן שביעין    ] 5
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  Frg. 11 
 ןֵ פלג שביע[ליליא ד  1
 [ ט]לִ [ש]נֵפֵקֵ וֵ [             2

  Frg. 10 
 ליא[לי                   1
 ביעין שתה[דן        ש] 2
 [יא]ליל[ר ]בֵשִאִ [                   3

  Frg. 15 (formerly frg. 5b) 
 ק]תלתה ונֵפֵ [שביעין ] 1
 דן] קוי ביממא[ו         2
 ]ש°° [              3

  Frg. 14 (formerly frg. 5a) 
 ר יממא דן]שֵאֵ [ 1
 הורה]בציר מנ[ו 2
 ין]מא דן שביע[ימ 3
 ]לִ [     4

  Frg. 13 (formerly frg. 5 1–2) 
 ]ואניר בלילאִ [   1
 ]לגֵ [ופ] שִהֵ [חמ 2

  Frg. 12 
 יממא דן]ב 1
 ]ואנירִ  2
 א דן]ביממ 3

bottom margin? 

  Frg. 18 
 ביעין]כסה ש 1

  Frg. 17 
 ין]חד ובאד[ 1

  Frg. 20 
 ]לֵא שֵ [בלי   1
 יעין]מִא דן שבִ [בימ 2

  Frg. 19 (formerly frg. 9a) 
 ]°על וכסה [ערב ו   1
 ילא]ןֵ שִתִהִ וִבִלִ [שביעי 2
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  Frg. 21 
 ]°°שביעיֵן [ 1
 

  Frg. 22 
מֵשֵה בֵה [ואניר בלילא ח]                                             1

 [שביעין תרין]
פֵלג וקוי [ופלג ובאדין ערב ועל וקבל שאר ליליא דן שביעין ארבעה ו] 2

 [יממא דן שביעין]ב
דן [ תלתה ושוי בה נהור שביעין תלתה ובאדין נפק ושלט בשאר יממא] 3

 [יעין ארבעה]שבֵ 
 

  Frg. 23 (formerly frg. 11) 1 Enoch 76:13–77:4 

  Parallel: 4Q21  1 ii 13–20 
 וחרבן           ]        תֵ ו°°] [°°°[      ]                        1

 [ושלמו14
זית לך ברי ]יא שלמהון ופרשהון אחֵ שִמ[תרי עשר תרעי ארבע רוחי ] 2

 [מתושלח
יל לתמן קִדמיה וקרין לדרומא דרום בד[בדי הוא וקרין לקדימא קדים 7741] 3

 [ה]דֵאִרֵ רבא ובֵ 
מערבא בדי {מִאִ }ולרוחא רבא רוח vacat 2ןֵ עלמא [מ]                       4

 תמן
ן קרין כוכבין ובדכללין וכלהון שמיא מאין ערבין ומאין עכִבי [אתין כו] 5

 מערִבא
שמיא ואזלין  סין וסחרין כל ערבינומתכבדי בה צפנין [ ולצפונא צפון3] 6

 למדנחי שֵמֵיא
 ןֵ זרחיִןֵ [י]די מאֵ נח בדי מן תִמן דנחין מאני שמיא ואף מזרח ב[ולמדנחא מד] 7
 ]ןווחד מנהתֵ ארעא חד מנהון למדבר בהִ בני אנשא [וחזית תלת   ] 8
 [ va]catסֵ קושטא [פרד]לֵ [ו] עֵ [ב]למדברין ולשֵ [ וחד מנהון]            9
 ] חת עליהון תלגאֵ [א ונ]לֵ [ורין די על תב]ל טֵ [וריא רמין מן כעת טוחזית שב4] 10

      ] 
bottom margin 

 

  Frg. 25 (formerly frg. 12) 1 Enoch 74:1–2 or 78:9–12 (?) 
 ]°שניא לֵ [       1
2        ]                vacat     [ 
 ]°שֵבון אחרן אחזית לה די אזל [ח   3
 ]חֵדֵשִין עֵ ]    [ל[                 4
 

 

  Frg. 26 (formerly frg. 13) 1 Enoch 79:3–5  78:17–79:2 
1                                                      ]°°°[ 
 ]בִתרעא שתיתיא בהֵ [3                                          2

4Q209 
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 ]ומחסר מן דבר שמשאִ 5ומין תרין [שבעין חמש ועשרין וי4               3
 ר]בה כדמות חזיִ דמי כדי נהורה בה האיֵ °° [                       4
5 

 קצת] וֵביממא מןֵ ] [קֵצִת דמי חזוא דן כדמות אנשִ [בליליא מן         78:17
 ] vacוכען מחוה אנה לך ברי 79:1ה בלחודהי [נהור            6
 י]יֵנֵ [ו]חֵשבון אחֵ [?2                               7
 

  Frg. 27 (also published as 4Q32  9 [DSSR, part 4]) 
 ]סֵופא ה[ 1
2  ]vacat [ 
 ]חשבון סִוִףֵ [ 3
 

  Frg. 28 (formerly frg. 14) 1 Enoch 82:9–13 
 ]וֵ 10מעדיהון לחדשיהון לדגליהון [ל 1
 בעת]ארֵ 11לטִנהון לכל מסרתהון [וכש   2
 ]לֵ [י ]ן ראשין דִ [          3
 ומין]רשין בי[מפ         4
5 

 ]לֵןֵ שמהתִ [וא    13
 

 

  Frg. 33 
תלתה ושוי בה נהור שביעין תלתה ובאדין נפק ושלט בשאר יממא דן ] 1

 עֵה[שביעין ארב
ואניר בלילא שתה בה שביעין תלתה ובאדין ערב ועל לתרעה     יא וקבל ] 2

 ליליא דן שביעין[שאר 
ארבעה וקוי ביממא דן שביעין תלתה ופלג ושוי בה נהור שביעין תלתה ] 3

 לגֵ ובאדין נפק[ופ

4Q209 

  Frg. 32 
 ]שביעִ [ 1

  Frg. 31 
 ]ממא דן [י 1

  Frg. 30 
 ]שביעין[ 1

bottom margin/vacat 

  Frg. 29 
 ]תִריִןִ [         1
 ]ן אִרִבעה וֵ [שביעי 2
 ] °עֵ °]  [°[     3

  Frg. 37 
 ]כסה vacה °[ 1
 דן] לִיִא[י]לִ [ 2

  Frg. 36 
 ]בֵוֵ [ 1
 ]חד וב[שביע  2

  Frg. 35 
 ]וִעלת שמשא° [ 1
 ]לִ [י]לִ [   2

  Frg. 34 
 ]ע שביִ  חֵ °[ 1
 ]°עֵחד שמשא בֵב[ 2
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  [Frgs. 2 Col. i, 3a, 24, 40] 

 

 

4Q210 (4QEnastrc ar) ed. J. T. Milik, BE 

 

  Frg. 1 Col. ii 

  Parallel: 4Q2 9 23 1–10 
 vacatותלתת די בתריהון על מערב ] vacatותלתת די בִתריהון על שמאל  1

 [ובארבעא מנהון נפקן רוחיא די
בתמניא מנהון נפקן רוחי נזקא כדי ]וֵ  vacatלהין לרפיא ארעא ולאחיתה  2

 [שליחו להין למבד כל ארעא
ין במיא ועל יבשתא וכל די ]ומיא וכל מה די בהן די רבין וצמחין ורחש 3

 [ולקדמין vacatדברין בה 
מדנחא ופנה לדרומא ונפק מנה אבדן ]בתרעא קדמיא נפקא רוח קדים די בֵ  4

 [vacatויבש וחמימו וחרבן 
 ימה די במצעתהון מטר ופרי ואחיא וטל]ובתרעא תנינא נפקאִ רוח קדֵים קדֵ  5

  vacatובתרעא תליתיא נפקא רוח] 
ובתריהון מן תלתת תרעיא  vacatבי קרירו ויבש ]קדים גרִבה די קריב לרוח גריִ  6

 [די על דרום שמיא
 ?vacatרוח דרום די בדרומא ופנה למדנחא שרב ] נפק לקדמין בתרעא קדמיא 7

 [ובתרעא תנינא נפק רוח דרום
ובתרעא תליתיא נפק רוח  vacatומטר ושלם ואחיא ]די קרין לה נגבה טִל  8

 [vacatדרום מערבה טל ומטר וקמץ ואבדן 
 [               ריביתא                              ]בֵתרה נפק רוחא גֵ [ו] 9
 [                  ]                                          vacatדֵןֵ [ואב[ 10
12–11 ]                                                                  [ 
13 ]    [°]                                                            [ 
יא שלמהון ופרשהון אחזית לך ]וחרבן ושלמו תרי עשר תרעי ארבע רוחי שמֵ  14

 [ברי מתושלח וקרין לקדימא קדים
י לתמן דאר רבא ובה דאר מן עלמא ]בדי הוא קדמיא וקרין לדרומא דרום בד 15

 [ולרוחא רבא רוח מערבא בדי תמן אתין כוכבי
ן קרין ]כֵוכביא בדיל כ[ לין וכולהון]אן עלֵ נ{י}ן ערבין ומיא{י}אנשמיא מ 16

 [מערבא וקרין לצפונא צפון בדי בה צפנין
 

4Q210 

  Frg. 41 
 ]א בליליִ [ 1

bottom margin/vacat 

  Frg. 39 
 ]°°כֵלֵהון בִאתִרֵיֵ [ 1
2       ]°°°°[ 

  Frg. 38 
 ]אֵ חמשֵ [בליל] 1
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למדנחא ]למדנח שמיא וֵ [ שמיא ואזלין] כל ערבי{ו{סין וסחרין <נ<ומתכ 17
 [מדנח בדי מן תמן דנחין מאני שמיא ואף מזרח בדיל

ל ]וֵםֵ לאתחזיא עֵ [מותהון בכל יום וי]רחין ירחִין בהשתֵלֵ <ד<{ש}אין נדי מ 18
 ארעא 

     ] 
 ]   [וחד מנהִן  vacat[ וחזית תלת   ת ארעה חד מנהן למדבר בה בני אנשא] 19
  ] וריא    ]עֵת טֵ [וחזית שב]                                            20

  
 

  Col. iii 
זיא על ]יֵרִ בֵשמיא לאתֵחֵ [ובמדנח שהרא פלג שביע חד די נהורה אנ]     3

 [ארעה
 [למין]מין בכל יום ויום עד יום ארבעת עשר ומשִ [ומשל]                   4
בה כל נהורה וקוי נהורה חד מן חמשת עשיריא ומשלמין בכול יום ויום עד ] 5

 חמשת עשר ומשלמין בה כל נהורהֵ [ יום
 vacatוִדבר ירחיא בפלגי שביעין ]                                      [ 6
רֵיא [ביומא קדמיא חד מן ארבעת עשי vacatובמכסיה בציר שהרא מן נהורה ] 7

 [תת]וביומא תנינא חד מן תל
יֵעיא חד [וביומא רב vacatוביומא תליתיא חד מן תרין עשיריא  vacatעשיריא ] 8

 [vacatיריא ]מן חד עִשֵ 
9 ]    [°°                                                          [ ] 

 

 

4Q211 (4QEnastrd ar) ed. J. T. Milik, BE 
 

  Frg.1 Col. i 
 °°°°מֵ °אִ [                      ]                              1
 ל ארעא וזרע[ע]וֵמטר מחתין [טל     ]                           2
 עשב ארעא ועא ונפִק ועל]                                   [ 3
 תֵ ושתוא הוה ועלי כל אילניא[שמשא                         ] 4
 עִשר אילנין די לא חזה להון[מתיבשין ומתנפלין ברא מן ארבעת ] 5
 ןֵ מתקימין[יהו]ל[ע]    °לֵ [            ]                                 6
 

  Frg. 1 Col. ii 
 [        ]                                  °דן מן משחתה 2
 [          ד                                    ]מעשר תשיע חִ  3
 נֵפִקו[ מיא ובאדין]שמיאִ קד[ תרעי]נזחו בֵ [ בין]תשיע חד וכוכ 4
 א חד מן חמשתית חד ותנינ[בשתי] מעשרֵ [ חד]ביומא קדמיא  5
 vacatן תלתין בשתית חד [ד מ]תֵלתיא ח[ד ו]עשר בשתית חֵ  6

 ] [לִ ]                   [לִ ]                           [ 7
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  Frg. 1 Col. iii 

 מא    ]ובאותה בימֵ ]  [°[ שר    ]שֵתֵ עִ [יום חמ]בֵ  4
 ת    ]לת תשיע וֵחֵמשִ [ת]    לֵיֵלֵיִא דן מן לִ [ב] אךֵ  5
 ]     vacatומעשר תשיע  6
 ]    לִ ]                   [ 7
 
 
 

4Q212 1 ii 21–v 26 (4QEng ar) ed. J. T. Milik, BE 
 

 

  Frg. 1 Col. i (1i–ii 20 Book of Dreams) 

 מן° ]    [ 18
 

  Frg. 1 Col. ii 

 [חכמתא תהוא        ?     יתעירון מן שנתהון ]אֵ [וקשיטי]  13
 [           ה    ותתיהב להון                  ]הִ והלכֵ [קאמ] 14
 [     חה יתנון                              ]וֵלִה תשב 15
 [עד   עא מן חרב                         ]ותנוח אר 16
 [ן וכען לכון אנה אמר בני אחוא לכון כל]כל דרי עלמי 17
 [א וכל ארחת חמסא ואתוב אחזא לכון כלקובל]ארחת קשט 18
 [ד וכען בני שמעו לי ובחרו בשבילי]בֵ [יתע] די תדעון מהֵ  19
 [         ]                            קושטא למהך בהון וֵ  20
 [vacatכל די הלך בארח עולתא   ] ל דֵיֵ אבד לסוף אבדנאֵ [ע] 21

 [ושלח ברה ולכל אחוהי חנוך ספר פרשא]ב ויהב למתֵ [די כת9241] 22
 [ארעא למדן עבדיהון כתב לבני]בֵנֵיֵ [ר ]כִים אנושא ובחיֵ [וח] 23

 [תבי יבשתא די יעבדון טב]לדריא אחריא לכול י[הי ו]בֵנִוֵ  24

 [ון ורוחכון על חשבון עדניא]וֵןִ בבהשתא אתִ [אל תה2ושלם ] 25
 [       זמניא לכולא              ] יֵהבֵ [בדיל די קדישא רבא ] 26
 

  Frg. 1 Col. iii 

1–14                                                      [        ] 

15                                                       [      ]° 
 שֵוכא[וחטיא יאבד בח                                         9245] 16

 ןִ יומא[לעלם                              ולא יתחזא עוד מ] 17
 ך מתלהונֵ [וכדי יהב אגרתה נסב ח9341ן ועד כול דרי עלמין ]דֵ  18
 ו מן נצבת[על חשבון בני קשטא ועל בחירי עלמא די סלק] אמרִ 2 19
 נֵי אנא הוא[וקושטא הא אנה אמלל ואודע לכון ב]יצבתא  20
 ממר עיֵרִיֵןֵ וִקדשין[ ת אנה כלא בחזית שמין ומן]חנוך אחזִיֵ  21

 [ב]וֵתֵ 3ת [ית ואתבוננ]א קר[ובלוחת שמיא אנה כל]אנה כלא ידעת  22
 [תילדת בשבוע]שִבֵיע אֵ [ה הוא חנוך ]נסב חנוך מתלה ואמר אֵנֵ  23

 [ומן בתרי יקום שבוע4ר הוה מתקים ]קדמי ועד עלי קשטא כבִ  24

 ]                          [תנין די בה שקרא וחמסא יצמחֵ  25
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  Frg. 1 Col. iv 

1–10                                              [        ] 

 [עותא]וֵהֵיֵ בטֵ [וכול עבד   9349               ]          11
 [צבת]ןֵ לֵשהדיֵ קשט מן נֵ [חירי]תבחרון בֵ [ועם סופה י11] 12

 [ב להון]ןִ חכמהֵ ומדע תתיהֵ [עמי]אֵ די שבעה פִ [מ]קשֵט עלֵ  13

 [דין] ולהון עקרין אשי חמסא ועבד שקרא בה למעבד91411 14
 [ב חרב]קשוט דבה תתיהֵ <ד<ומן בתרה יקום שביע תמיני 12 15

 לכול קשיטין למעבד דין קשוט מן כול רשיעֵין 16
 ועם סופה יקנון נכסין בֵקשוט13ויתיהבון בידהון  17

 וִת רבא ברבות זִוִה לכִוִל דֵרי עלמין[כ]לֵ [מ]ויתבנא היכל  18
 יִתגלא[ין קשוט בה ]דִ [שוט ו]ומן בתרה שבועִ תשעי וק14 19

 ןֵ מן כול[די רשעיא יעברו]לכול בני ארעא כלה וכול עבֵ  20

 כִלהון[עלם ויחזון אנושא  ] ארעא כולה וירמון לבורִ  21
 עֵה[בתרה שבוע עשרי דבשבי]ומן 15לארח קשט עלמא  22
 ושמין16[יתנקם במציע קדישיא ] דין עלמא וקץ דינא רבאִ  23
 שִמִיא[ ין חדתין יתחזון וכול שלטני]קדמין בה יעברון ושמִ  24
 בֵעין שגי[ומן בתרה ש17ן שבעה פעמין ]ין ודנחין לכול עלמי[הר]צִ  25
 טא יעבדון[נינהון לעלם דבהון טבא וקש]איתי סוף לכול מִ [ די לא] 26
 

 

  Frg. 1 Col. v 

1–13                                                     [  ] 
 [או מנוהוא מן כול אנוש         ]                  °]          [ 14
 [ומנו הוא מן כול בני אנוש11אלהא ]לֵ ינדע מה בֵטֵעִםֵ [די יכ] 15
 [ולא יתבהל או יכל יחשב מחשבתה] י יכלִ ישמע מֵלֵי קדשאִ [ד] 16

 [או עמודי12יכל יחזה כול עבדי שמיא ]או מִנו הוא כול אנוש דֵיֵ  17
 [ון ודי יחזא נפש או רוח ויכל]ןֵ יֵתנחֵ [ליהו]עֵ [ון ]זויא די אנ 18

 [ניה או יסק ויחזה כול קצותהן ויחשב או יעבד כאנן]למתב למתֵ  19
 [וינדע וימשח מה הוא]נִוש די יכלִ [מן כול בני א]או מנו הוא 13 20

 [מנו הוא די יתחזה לה כול   ]אורכה ופתיִהֵ די ארעא כולה אוִ  21

 [ל ינדע מה ארך שמיא ומה]ומנו הוא כול אנוש די יכֵ 14וצרתה  22
 [ן וכמה רב מנין כוכבין]הוא רומהון והיכה אנון סמכיִ  23

 [רחמו לקשטא והלכו בה בדיל די]וכען לכון אנה אמר בִנֵיֵ 9441 24
 [ולבני2א חזין למנסבהן וארחת עולא יבדן ויחסרן ]ארחת קִשטֵ  25

 נושא    ]א 26
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4Q213 (4QLevia ar) ed. M. E. Stone and J. C. Greenfield, 

DJD XXII 
 

  Parallel: Cairo Geniza Testament of Levi 

 

  Frg. 1 Col. i 

1                                 ]vacat 
 מִית בה[                              82 2

 אֵנוןִ [                                    3

 לֵבֵני[                                    4
 אִנה לֵכֵן[                                 84 5

 כל עבדכן° [                               6
 וקשטִא86צדקתא ]   [ןִ °[                     7

 דזרע טב טב מעִל87כֵה [ברי           8
88ה[      9

 vacat  וכען ספר ומוסר וחכמה 

 די אלף חכמה יקר89ליקר עלם [      10
 חזו לכן בניֵ 91סֵרון ולשיטו מתיהב [לב 11

 רֵ חכמה ליקר ולרבו ולמלכין[מוס 12
 91אֵל תמחלו חכמתא למאלף [        13

 ין                          
 גֵבֵרֵ די אלףִ חכמִה כל°°לִ [        14

 

 הֵ לכל מת ומדינה די יהך לה[ל       15
 בה ולא דמא בה לנכרי ולא° [           16

 הֵבין לה בה יקר בדי כלא צבין[י       17
 אין וֵשאלי שלמה רברֵבֵיֵןֵ [י]הי שג[רחמו92 18

 ןֵ למשמע מלי חכֵמֵתֵהֵ [                              93  19
 ידעיה ושימה טֵבה[                                94  20

 ]   [ן ועם [י]תֵקֵיֵפֵ [                                 95  21
 

  Frg. 1 Col. ii 

  Parallel: 4Q214b 8 1–2 
top margin •                                                               

 ]מִטמוריה ולא יעלון תרעיהִ ולא  1
 

 ]ולא]  [°ישכחון למכבש שוריה  2

 ]°דִ ]  [°יחזון שימֵתִה שימתֵה  3

 ]°לֵ מחיר נגדה [כ]ולא איתי  4
 ]מתהֵ יֵ [חכ] בעא חכמהֵ  5

 ]מטמרה מנהִ  6
 ]רֵ [י]ולא חס 7

 ]וֵקשט  8
 די                   

 ]° מהִ אל[כ]חֵ  9
 

 ]°י 10
11 [ 

 ]°אִ  12
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 ]קרֵ  13
 ]ידעֵ  14

15 [ 
 ]תִ  16

 ]תהוִיֵ  17
 ]לעֵ  18

19 °[ 
 

  Frg. 2 

 ]°אֵ [                     1

 ]ה °[                   2
 ]°אל[                  3

 ה]ןִ כל בעיִ [                 4
 סֵפר ומוסר[                5

 תֵרתון אנון[              6
 רבה תתנון[               7

 vacatקֵר  [י            8

 אֵף בספריא[           9
 יֵן ראשין ושפטֵין[           10

 ב ועבדין[             11
 אֵף כהנין ומלכין[            12

 ןֵ מלכותכן]  [°[        13
 רֵ ולא איתי סוף[יק    14

 תֵעבר מנכן עד כל[        15
 בֵיקר רב° [             16
 

  Frg. 3 
top margin 

 אֵ כל עממיא]  [לֵ     1

 הֵרא וכֵוכביא[ש          2
 מן[                        3

 הרה[ש]לֵ [                        4
 

  Frg. 4 

 ]כֵן תחשכִוִןִ [     1

 °ךִ °°]    [א הלא קבלִ [     2
 נא ועל מן תהוא חֵובתאֵ [  3

 הֵלא עלי ועליכן בנֵיֵ ארו ידעונה[  4
 ש                     

 ןֵ מֵכל שֵבילי[ו]רֵחת קטא תשבק[א 5
 

 °]   [שֵ ]  [°°תֵמחלון ותהכון בהִ [      6

 כון]  [°ות]   [ וִכִה תתא עליכֵןֵ [ש]די חֵ °[     7
 תהוון לשפלין[ נין]כֵען זמֵ ]    [°ז[     8

 ]°°°]    [°°°ש]    [°°[     9
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  Frg. 5 

 עִאִ °]     [ן  פֵ °°°[              1

 בכן]       [בֵאיכן אדין יריִ [    2
 °]      [שנון בכן מן כל מִ °[ 3

 
  [Unidentified Frg. 6] 

 

 

4Q213a (4QLevib ar) ed. M. E. Stone and J. C. Greenfield, 

DJD XXII (frgs. 1–2, 5–6)  É. Puech, DJD XXXVII (frg. 3) 
 

  Parallel: Cairo Geniza Testament of Levi 
 

  Frg. 1 

1–4 ]                                         [ 

 דן[                                      5
 אֵנה[                              1     6

 תִ וכל[אתרחע                2     7
 נטלת לשמיא[                   3     8

 ואצבעת כפי וידי[           4     9
 מרי אנתה5אמרת [                 10

 נתה בלחודיך ידע[א             11

 ארחק7אֵרחת קשט [      6     12
 וזנותא דחא אאיש[ב            13

 כמה ומנדע וגבורה[ח       8     14
 שכחה רחמיך קדמיך[לא9     15

 דֵשפיר ודטב קדמיך[           16
 אֵל תשלט בי כל שטן[ו10     17

 לִיִ מִרִי וקרבני למהוא לכה[ע11     18
bottom margin 

 
  Frg. 2 

 15] לע 5

 16רכת ]מרי בֵ  6
 17שט ]זרע דק 7

 18דך ]צלות עב 8
 19ל ]דין קשט לֵכֵ  9

 דם]לבר עבדך מן קִ  10
 ]באדין נגדת ב  11

 י]על אבי יעקוב וכד 12

 ]מן אבל מין אדין 13
 ל]שכבת ויתבת אנה ע 14

15   vacאדין חזיון אחזית[ 
 יא]בחזית חזויא וחזית שמ 16

4Q213a 
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 א]תחותי רם עד דבק לשמיִ  17
 ]לי תרעי שמיא ומלאך חד 18

bottom margin 

 
 Frg. 3 (formerly frgs. 3-4) 

 

 ] [ש֯[                    ]י֯ך֯ [          11

 ל̇ו מכת̇ש֯י גבריא[ע]א וכען י̇ [נכריא ומחל]ת̇א [ב]מן נק[למסב  12

 א̇נתה ותח̇ל̇ל̇ שמה ושם אבוה[למסבה להון ל] ח̇אבין חוב[ על זי] 13

 א֯ב֯התא וכל[ ללה]ב֯דה בח֯ [על עול מע]פ֯ה̇ [ר]ו֯ עליה למש̇ [ידינ] 14

 לה זי חבלת שמה ושם̇ א̇בהתה ואבהתת̇ לכל אחיה[בתו] 15

 לעלם{ א}ולא מתמחא שם חסד̇ה מן כול עמה{ א}אבוה[ בני] 16

 ב֯י̇ן קדישין מן עמא ד֯י֯ [די חא] ט לכל דרי עלמא ומן֯ [י]ל̇ [מת] 17

 מ̇עשר קודש קרבן לאל מן[ל להוא ]ל וא̇ [בהתו בני ישרא] 18
 

  [Frg. 5 Col. ii] 

 

 

4Q213b (4QLevic ar) ed. M. E. Stone and J. C. Greenfield, 

DJD XXII 
 

  Parallels: Cairo Geniza Testament of Levi 

                     1Q21 4 1 
 

 א]כֵהֵ רִעִיתך מן כל בשרֵ [     6     1
 אֵנה אתעירת מן שנתי אדין[  7     2

 תִ אף דן בלבבי ולכל אנש לא[     3
 דִי הֵוה יעקוב אבי מעשר[כ 9     4

 הִ ולי מן בנוהי יהב[               5
 ]לֵ עֵלֵמֵיֵאֵ [לא             6
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

4Q213a 

Frg. 6 

 אמרת מא[ 1

2 vacat [ 
 לֵ [      3

  Frg. 5 Col. i 

1 ] 

 °°]   [°עם ° [ 2
 כֵהנות עלמא[   3



227 

4Q214 (4QLevid ar) ed. M. E. Stone and J. C. Greenfield, 
DJD XXII 

 
  Parallel: Cairo Geniza Testament of Levi 

 
  Frg. 2 
  Parallel: 4Q214b 2–3 8 

 26] קֵ [             25     1

 ן]גֵלִיך מֵ [ר                2
 דמין]קֵ [ל]ראשא 27יֵןִ [מליח     3

 28] ואל יתחזי ] [אִ [             4
 ]אִ וִבתרהן ידיא[             5

 ]רֵהן ירכתא ושדרתֵ [בת         6

 ן]וכֵלֵהֵ 29עֵן עם קרביא [רחי       7
 תר]ובvacat 30מסתן [כ] ןֵ [לה    8

 ]בֵתרֵ כלא חמר   [ו     9
 רך]הִוא עבדך בס[ו        10

bottom margin 

 
 

  [Frgs. 1, 5] 

 

 

4Q214a (4QLevie ar) ed. M. E. Stone and J. C. Greenfield, 

DJD XXII 
 

  Parallel: Cairo Geniza Testament of Levi 
 

  Frg. 1 

  Parallel: 4Q214b 2–3 5–6 

 ]אלִן אִ 25תֵאִ °[24  1

 ]וֵכֵ vacat  על מדבחא  2
 ]לֵ °] [לֵ  3
 

  Frgs. 2–3 Cols. i–ii 

 הֵ כדיִ [   69   ]וֵמִדִיִתִאֵ    1
 עִלוהי[      ]לא ישכִחו   2

 יעא[   70   ]ה אֵ °טב   3

 אֵ ושִוית[   71   ]מנה פֵלֵ    4

4Q214a 

  Frg. 4 

1      ]°] [°[ 

 ]וגברי[     2
 ]ה דנה הֵ [   3

 ]°מֵרֵיֵהֵ כ[   4

  Frg. 3 

 ]°ארו מן יקר באֵ  1
 דיֵ                             

 ]אנה די תמרון לי הֵ  2
 

 ]יקירין מן נֵשיא 3
 ]לֵ ]     [לֵ °°[ 4
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 בֵשִנתִ [        72  ]וֵכִעֵןֵ בִניֵ סֵפרֵ וֵ    5
 יֵעא[       ]חו°°חֵזית ת   6

7   °°°°°°[        ]°°° 
 

 
 

4Q214b (4QLevif ar) ed. M. E. Stone and J. C. Greenfield, 

DJD XXII 
 

  Parallel: Cairo Geniza Testament of Levi 

 

  Frg. 1 

 ]מין מן כי[     1

 ]כֵול לביך [     2

 ]°°כֵוִלִ °°דֵיֵ °[     3
 

  Frgs. 2–3 

  Parallels: 4Q214 2 3 

                         4Q214a 1 1–2 

 ]ןִ ]   [סֵ [22                  1

 ]שר עעין א[תרי ע   23       2
 ]וִאלֵן שמֵהֵ 24סִלֵק [    3

 ]בִרִותא ותככהֵ [      4

 ]°אֵלן אִנוֵן די 25[     5
 ]°]  [°[ א]אֵ אלֵןֵ לֵמִדִבֵחֵ ]   [°°°[            6

 ]ותובֵ 26עֵל כותלי מדבִחִאִ [                       7
 שא]ראֵ 27יֵחִןֵ [ל]מֵ ]  [   בִ [                               8
 

  Frgs. 5–6 Col. i 

 לִחִין[צ]ןֵ מִ [        22       1

 כדן חזית לאברהםֵ [          2

 אֵסקא מנהון למדבחֵא[ל23      3
 רנא וסיגדִהֵ [ודפ24     4

 רֵא אדסא ועֵעי[ע          5
 אִ °ל°°° °לֵתֵ [      25      6
 

  Frg. 7 

 א]מןִ כִוִלֵ בִשִרִ  1

 ]שֵ °°  °°° [ 2
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  Frg. 8 

  Parallel: 4Q213 1 ii 4–6 

 ]אִיֵתֵיִ כֵוֵלֵ מֵ [    1

 ]טמריא מנה פ[מ 2
3        ]°°°°[ 
 

  [Frgs. 4, 5–6 Col. ii] 

 

 
 

4Q215 (4QNaph [previously: TNaph]) ed. M. E. Stone, 

DJD XXII 
 

  Frgs. 1–3 
top margin 

 קה]ה דבורה אשר הניקה אתִ רבֵ °]    [עם אחיות אבי בלהה אִ  1

 ו]וילך בשבי וישלח לבן ויפרקִהֵוִ ויתן לו את חנה אחת מאמהותי 2
 יה]ראישונה את זלפה ויתן את שמה זלפה בשם הִעִיר אשר נִשבה אלֵ  3
 ]ותהר ותלד את בלהה אמי ותקרא חנה את שמה בלהה כי כאִשר נולדהִ  4
 ]מתבהלת לינוק ותואמר מה מתבהלת היאה בתי ותקרא עִוד בלההִ  5

6 ]                                                           vacat                                                   
 ]°וֵכִאשר בא יעקוב אבי אל לבן בורח מלפני עישיו אחיהו וִכֵאֵשֵרֵ  7

 ]אֵבִי בלהה אמי וינהג לבן את חנה אם אמי ואת שתי בנותיהֵ  8
 ]°°וֵאִחִת לרחל וכאשר היתה רחֵל לוא ילדה בנים [[      9

 י]בֵ אבי ונתון לו את בלהה אמי ותלד את דן אחֵ [יעקו]           10

 ]לש°°°°°°° ל°°°°°ש°°°°°תי אח]             [ 11
 

 

4Q215a (4QTime of Righteousness) ed. E. Chazon and  

M. E. Stone, DJD XXXVI 
 

  Frg. 1 Col. ii 

 [          ]      °]     [°]  [°°הֵודֵ °°°° ]   [ לֵ ]                [ 1

 יֵ [עונ] כִור]   [°ב] [°עֵולהֵ ]  [°יֵאֵ לִבֵ אִדם ו°]             [ 2

 וִצרתמציקִ וֵנסוי שחת ויצרופִו בם לֵבחירי צֵדק ויֵמֵח כֵוֵל רֵשעֵםֵ  3

 [כיא]רֵ [עבו]יֵו כיא שלם קצהרשע וִכֵול עֵוִלה תִ [ד]בעבור חסִ  4

 [      ]    ° באה עת הצֵדִק ומלאה הארץ דעֵה וִתֵהֵלת אל בו 5

 [         ]    צִדק להשכילֵ [ה]בא קצהשלוֵםִ וחוקי האמת ותעודת  6
 ןֵ [ו]דֵ עולמי עֵדִ כול לֵשֵ [ע]       בֵגבורות מעשיוֵ [ו] בדרכי אל 7

 ] [כיא הואהֵ [ ד]בִם אח[ויהיה לב] תברכנו וכול אנש ישתחוו לִוִ  8
 פעולתם בטרם הבראִם ועבודת הצדק פלג גֵבולותם 9

 [       ]        בדורותם כֵיא בא ממשל הִצדִקִ הטוב וירם כסא ה 10
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 [ו]דֵשִ [ו]קֵ [בת ]השכל ערמה ותושיה נבחנו במחֵשִ ] [ומודִה גבה 11

 [         ]                 °]          [הֵ ] [°שֵיִ עִ ]             [ 12

 

  Frg. 2 
top margin 

 ]°°°לֵ ]          [קודשו יסדם ל 1

 ש]בראם לחדֵ  2

 ]מימיו וחושך 3

 ]חִושךֵ ]     [°] [למועדו יֵ  4

 ]למועדים בטרםֵ  5

 א]ר צבֵ ]    [°]  [ 6

 

  Frg. 3 
top margin 

 ]חִרונו ולחֵדֵשהֵ [ב] לֵהֵחרים אִרץֵ [ 1

 ]םֵ כי[ת]קֵור דע[מ]  לֵ ]   [ת°°[  2

 ]ליםִ °[              3

 

  [Frgs. 1 Col. i, 4] 

 

 

4Q216 (4QJuba) ed. J. VanderKam and J. T. Milik, DJD XIII 
 

  Col. I  Jub. Prologue + 1:1–2, 4–7 

1 [                      ] 
2 [                      ] 

 [1כדברו] בדבר יהוהֵ [חת לוחות האבן התורה והמצוה ]קֵ [סיני בעלותו ל] 3

 [י ישראל]לצאת בנֵ [ויהי בשנה הראשונה 141ר ]אל ראש ההֵ [אליו עלה ] 4
 [ל]זֵה דבר יהוה א[ישי בששה עשר לחודש ה]שֵ השל[מן מצרים בחוד] 5

 [ה]הֵאבן התור[ה ואתן לך את שני לוחות ]הִהרֵ [מושה לאמר עלה אלי ] 6
 [וה]בֵוֵדֵ יֵהֵ [ויעל מושה אל הר יהוה וישכן כ2ותם ]וִרֵ [והמצוה אשר כתבתי לה] 7

 [ויקרא אל מושה ביום השביעי3על הר סיני ויכסהו הענן ששת ימים ] 8
 [ויהי מושה4בתוך הענן וירא את כבוד יהוה כאש בוערת בראש ההר ] 9

 [בהר ארבעים יום וארבעים לילה ויודיעהו יהוה את הראשונים ואת] 10
 [ה]תֵיֵם לתור[הע]חֵלקות [האחרונים ואת אשר יבוא הגיד לו את מ] 11

 רֵים אשר אנכי מגיד לך[ויאמר אליו שים לבך לכל הדב5ולתעודה ] 12
 עֵו דורותם כי לא עזבתים[בהר הזה וכתוב אותם בספר למען יד] 13
 נֵכֵי כורת ביני ובינך היום[על כל הרע אשר עשו להפר הברית אשר א] 14
 כל הדברים[ ם]הֵ [י]אֵ עֵלִ [והיה כן בבוvacat    6לדורותם בהר סיני  ] 15
 [ו]קֵללותם וידעֵ [בכל ]הֵם ו[האלה וידעו כי צדקתי מהם בכל משפטי] 16

 רים האלה[הדב] לִ [כ]אִת [ואתה כתוב לך 7כי באמת הייתי עמהם  ] 17
bottom margin 
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  Col. II  Jub. 1:7–15 

 [אשר אודיעך היום כי ידעתי את מרים וערפם הקשה בטרם אביאם] 1

 [וב]קֵ [אשר נשבעתי לאבותיהם לאברהם וליצחק וליע]ץֵ [ר]באֵ  2
 [ופנו8]ו <ע>שֵ ואכלו ושב[כם אתנה ארץ זבת חלב ודב]לאמר לזרע 3
 [תעודה אל]צִוקות וענתה ה[ים אשר לא יושיעום מכל מ]אחר אלהיִםִ אחֵרֵ  4

 [כו אחר]צוךֵ וֵיֵל[י ישכחו את כל מצותי את כל אשר א]כ9הִתעודה הזִאת  5
 [להיהם ויהיו להם לנגף]ם ויעבודו את אֵ [מתם ואחר חרפת]לִ [אחר כ]וֵים ו[הג] 6

 [ביד אויב כי]םֵ ילכדו ונפלו [ואבדו רבי11מוקש ]וֵלֵ [ עני]ולצוִר ול 7
 [ואת שבתותי ואת קדשי] י בריתי[מצותי ואת מועד] חקותי ואתֵ [ עזבו את] 8

 [י אשר הקדשתי לי בתוך]מֵקדִשֵ [וכם ואת משכני ואת ]אשרִ הקדישו לי בתֵ  9
 [ועשו להם במות ואשרות ופסילים11וישכן ] עֵלֵיוֵ [ת שמי ]הארץ לשים אֵ  10

 [ם ויזבחו בניהם לשדים ולכל מעשי תעות לבם]שֵי תעותֵ [ל מע]וישתחוו לכִ  11

 [העיד בהם ולא ישמעו ואת העדים יהרוגו]עדים לֵ [ יהם]ואשלחה אלֵ 12 12

 [ו ואת הכל ימירו ויחלו לעשות הרע]תורה ירדופ[ה]ואת מבקשי  13

 [בי]םֵ לֵשֵ [תי אותם ביד הגוי]יֵ מהם ונתֵ [ר פנ]ואסתיֵ 13בעיני  14
 [ם]אפִיצם בכל הגוי[ולאכל והסירותי אתם מתוך הארץ ו] שֵמותֵ [ולמ] 15

 [חו חודש ושבת]וֵכל תורותי ושכ[וישכחו כל חקותי וכל מצותי 14] 16
 [ם בכל לבם]אלי מתוך הגוי[ ואחרי כן ישובו15ומועד ויובל וברית ] 17

bottom margin 

 

  [Col. III  Jub. 1:15–25, missing] 

 

  Col. IV  Jub. 1:26–28 

1 ]                                                   [ 
2 ]                                                   [ 

 [ם]אֵחֵרֵני[את הראשנים ואת ה]                         3
 [דה]ה ולתעו[ואת אשר יבוא בכל מחלקות העתים לתור] 4
 [מם]ושכנתי עִ [ולשבועות היובלים עד עולם עד אשר ארד ] 5

 פֵנֵים לִהֵכִתיב[ויאמר אל מלאך ה27בכול עולמי עולמים ] 6
 רֵ יבנה מקדשי[למושה מן ראשית הבריאה עד אש] 7
 כֵל וידעו[ויראה יהוה לעיני 28בתוכם לעולמי עולמים ] 8
 עִקב ומלך[כל כי אנכי אלהי ישראל ואב לכל בני י] 9

 [ם קדשה]לִ [בהר ציון לעולמי עולמים והיתה ציון וירוש] 10
11–17 ]                                                   [ 

 
  Col. V  Jub. 2:1–4 

top margin? 
 א                              

 רֵי הבריה [ויאמר מלך הפנים אל משה בדבר יהוה לאמר כתוב כל דב] 1
 

 [שר]כִאֵ  

וֵישבת בים [בים הששי כלה יהוה אלהים את כל מעשו וכל אשר ברא ] 2
 [השביעי]

 vacatמֵעשו     [ויקדש  אתו  לכל  עולמים  ויתן  אתו  לאות  לכל ] 3
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4          [vacat      2כי ביום הראשון ברא את השמ] יֵםִ העליונים ואת
 [ץ]הארִ 

 אֵ  א                                                                                                    
 [דש]הֵפנים ומלכֵי הקִוֵ [ואת המים ואת כל הרוחות המשרתים לפניו מלכי ] 5

 א                          א                                   א                     
 [עננים]מלכי רוחות הֵ [ו]םֵ [לכי רוחות האש ומלכי הרוחות הנושבי]ומֵ  6

 א                                                                                                  
 [ת]רֵח ומלכי הקולוִ [פל ולאלגביש ולכפור ולטל ולשלג ולברד ולק]לערֵ  7

 א                                א                     
 [ולכל] חֵוִם ולחרף ולקיץֵ [הסערים ומלכי הרוחות לקר ול] וֵלמלכי הרוֵחִוֵתֵ  8

 

 [מות]ץִ ובכל את התהוֵ [אשר עשה בשמים ואשר עשה באר]רוחות בריותו  9
 [ברכהו]אז רֵאינו מעשיו ונֵ 3עֵתו [אור וערב אשר הכין בד]מאפלה ושחר וֵ  10

שה ביום ]מִעשים גדוֵלים עִ [נהללה לפניו כי שבעה ]עֵשיו וֵ [מ]על כל  11
 [הראשון

 [ויבדלו המים ביום הזה חצים]םֵ [מי]ךֵ הֵ [ם השני עשה את הרקיע בתוו]וביוִ 4 12

 [לה לרקיע וחצים ירדו למטה לרקיע אשר בתווך על פני כל]עלו למעֵ  13
 [      ] האֵרֵץֵ  14

15–17  [      ] 
 

  Col. VI  Jub. 2:7–12 

1  [      ] 
 [ל הארץ]מֵיִם ואת כל טֵ [ואת האג]                                      2

] ןֵ [ד]יערים ואת גן ע[וזרע מזריע בזרעו ואת כל הצמח ועץ עשה פרי ואת ה] 3
 [בעדן

ביום { עשה}עשה [ לתענוג ולאכל את ארבעת המינים הגדולים האלה] 4
 [ישי]השל

5   [vacat 8וביום הרביעי עשה יהוה את הש] [ויתן]מֵשֵ ואת הירח ואת הכֵוִכבֵים 
דיל ]למשל ביום ובלילה ולהבִ [אותם ברקיע השמים להאיר על כל הארץ ו] 6

 [בין

בֵתִוִת [ש]וֵלֵ [ ים]לימֵ [ על הארץ]וֵל [ויתן השמש לאות גד9אור לחשך ] 7
 [חדשים]וֵלֵ 

ופות ]לים ולכל תק[ולמועדים ולשנים ולשבועות השנים         וליוב] 8
 [השנים

רץ ]צֵמח וגדל באֵ [ויבדיל בין האור ובין החשך ולמרפה למען ירפא כל ה11] 9
 [את

 va[catשלושה המינים האלה עשה ביום הרביעי              ] 10

11  [vac 11וביום החמישי ברא את התנינים הגדו]ים כי ]וֵת המֵ [ווך תהומ]לים בת
 [הם

                                                        °°° 
 {ל]ואת כֵ }כֵל [ם ואת ]מים דגיֵ [מעשי ידיו הראשונים מבשר ואת כל השרץ ב] 12

 

 [עוף 
רץ ]אשר בא[ל כל ]מרפה וע[ויזרח השמש עליהם ל12יעופף ואת כל מיניהם ] 13

 [כל
ולים ]ם הֵגֵדֵ [שה המיני]שֵלֵוֵ [הצמח מהארץ וכל עץ עשה פרי וכל בשר את ] 14

 [האלה

 [  vacatעשה ביום החמישי                 ] 15
16–17                                   [vacat  ] 
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  Col. VII  Jub. 2:13–24 
top margin 

ת הארץ ואת כל הבהמה ואת כל הרמש על הארץ ]םֵ הששי את כל חי[וביו 1
 [ואחרי כל אלה14

בה עשה אתם וימשילו בכל אשר על הארץ ובימים ]עשה את האדם זכר ונקֵ  2
 [ובכל אשר יעופף

רומש על הארץ ובבהמה ובכל הארץ ובכל אלה ]ובחיה ובכל הרמש הֵ  3
 [המשילו את ארבעה

ויכל כל 16ויהיו כלם עשרים ושנים מנים 15יום הששי ]המנים האלה עִשה בִ  4
 [מעשו ביום הששי כל

ויתן לנו אות 17ובימים ובתהומות ובאור ובחשך ובכל ]אשר בשמים ובארץ  5
 [גדול את יום

 [        ו      ]השבת אשר שבת ב 6
 [        ]       עשוים ששת ימים  7

כי אנחנו כל מלאכי הפנים וכל 18ביעי מכל מלאכה ]ונשבותה ביום השֵ  8
 [מלאכי הקודש שני

ויאמר לנו הנה 19ר לנו לשבות שבת עמו בשמים ובארץ ]המינים האלה אמֵ  9
 [אני מבדיל לי

שבתו הם וקדשתי אתם לי לעם וברכתים והיו עמי והייתי ]עם בתווך עממי ו 10
 [לאלהיהם

כל מאשר ראיתי וכתבתי אתו לי לבן בכור וקדשתי ]ובחר בזרע יעקוב בֵ 21 11
 [אתו לי

כאשר ברכם 21שביעי אגיד להם לשובתם בו מכל ]לעולם ועד ואת היום הֵ  12
 [וקדשם לו עם סגולה

ויעל את מצוותיו ריח ניחוח אשר 22עמנו שבתים ] מכל הגוים ולהיות יחד 13
 [ירצה לפניו

23כל הימים       14
                                va]cat      שנים ועשרים

 [ראשי אנשים

יני מעשה נעשו עד היום השביעי זה ]ים ועשרים מ<נ>מאדם עד אליו וש 15
 [ברוך וקדש וזה ברוך

וינתן לזה להיות כל הימים 24ולברכה ] וקדש וזה עם זה נעשו יחד לקדשִ  16
 [ברוכים וקדשים

 [     ונה                      ]וזאת התעודה והתורה הרִאֵשֵ  17
bottom margin 
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4Q217 (4QpapJubb?) ed. J. VanderKam and J. T. Milik, DJD XIII 
 

  Frg. 1 

 [      ח]ויק 1

 [      ] השנים  2
 [      ]החֵדֵשה 3

 ל°                     
  [      ]°  א  4

 [      ]מֵ ]  [  5
   

Frg. 2 
top margin 

 [   תעודה]מחלקותִ העִתים לתִורִה ולִ ]   [ 1
 [   ה]העולם מןִ הבריאֵ [ני ]לכל שֵ ]   [ 2

 [   שר]ברֵאֵ עד היום אֵ [הנ] םִ וכל]   [ 3

 [   ]°]  [ ושלם הֵ [יר   ]         °°]    [ 4
 [   ]ב את כלִ ]                 [ 5

 [    ]דה  יִהֵ °]                 [ 6
 

  Frg. 3 

 ] [°מֵה לֵאכֵ [      ]  1
 ]      [לִ °יֵ [      ]  2

 תֵ [      ]  3

4  [      ]° 
 מֵיובליםִ °[      ]  5

 לֵ [      ]  6
    

   
  [Frgs. 4, 7, 9–11, 13–15] 
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  Frg. 6 

 כֵאביונֵיֵ [   ] 1

2 [  ]°°°]  [ 

  Frg. 5 

 [ ]°םֵ [      ] 1

 [ ]וֵאֵשר אמר[ ] 2

  Frg. 12 

 ]  [°°° ]   [ מִבֵ ° ]           [ 1

 [   ]°א°ע°]  [מֵה°צִלי ת[  ]       2
                              ° 

  [   י]טִ [י]שיִרֵ  וישבֵוִ   פל]     [ 3

 [   ]°°° עִוֵלםִ אודִיֵעֵ [  ]      4

  Frg. 8 

 [ ]°אֵ °[      ] 1

2 [      ]    °°[ ] 
 [ ]בֵניֵ [      ] 3

 [  ]כִיֵ [      ] 4
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4Q218 (4QJubc) ed. J. VanderKam and J. T. Milik, DJD XIII 
 

  Frg. 1  Jub. 2:26–27 

 [שו ולבלתי עשות בו כל מלאכה ולבלתי טמאו כי]לֵקדֵ  1

 [המחלל אתו מות יומת]כִלֵ 27כל הימים [מ]קֵדִוש הוא  2

 וֵ [ישמר]ןִ [ע]מֵ [ל]םֵ [ל]וֵ [לע]ל הֵעשִה בִו מלאכה ונכרִתֵהֵ [וכ] 3
 [רץ]תֵם ולא יכרתִוֵ מִןִ הא[ה לדורו]את היִוֵם הז[בני ישראל ] 4

 

 

4Q219 (4QJubd) ed. J. VanderKam and J. T. Milik, DJD XIII 
 

  Col. I  Jub. 21:1–2, 7–10 

  Parallel: 4Q22  1 

1–9                                                         [                  ] 

 [ובשנה]                                                       10

 [יובל הזה קרא אברהם את יצחק בנו]השביֵעֵיֵ לֵ [ הששית בשבוע] 11
 [נתי ולוא ידעתי יום מותי כי אני שבע]וִיִצִווהו לאמור אני זִקִ  12

 [ושבעים ומאת שנה ובכול ימי חיי זכרתי] והנא אני בן שתִיםֵ 2ימי  13
 [     תי אותוה בכול לבי                ]לוֵהִיֵנֵוֵ וֵדֵרִשֵ [ד את א]תמֵיֵ  14

15–31  [                                                             ] 
 [קטיר הכול עלן עם נסכוה תמשב העם סולת מנחתוה בלולח ]בִ המז7 32

 טִיֵרֵ [ים תקמלואת חלב זבח הש8 מזבח אשה ריח ניחוח לפני האלוהים]ה 33
 לב[ח]הֵ לִ [כו תאשר על הקרב וא על האש אשר על המזבח ואת החלב] 34

 [שר]כול החלב אשר עליהן ואת אֵ [ו אשר על הקרבים ואת הכליות] 35

 [ה]והקטרתִ 9נה כבד עם הכליות תסיר[העל  ואת היותרתעל הכסלים ] 36
 [חם]לֵ [ וחניח]לֵ  הוֵנִסֵכו הֵ תִוֵ [נח]עִםֵ מֵ םֵ [היולהכול לריח ניחוח לפני הא] 37

 [וא עליותבוא רת ול]חֵ מוומה הִוא[הואת בשרו אכול ביום 11אשה לאלהים ] 38
bottom margin 

 

  Col. II  Jub. 21:12–16, 18–22:1 

  Parallel: 4Q221 1 

1–6                                                                 [     ] 

 [ומן העצים האלהvacat 13  ת ובושם        ]רעיבוִ [ועץ זית והדס ודפנה וא] 7

 [נבחני מראיהם ואל תתן כול עץ נבקע]מזבח [תתן תחת הקורבן על ה] 8
9–10                                                                 [     ] 

 [ור]שֵמֵ vacat   15הֵשמים [ ועלה ריחם אל14]                             11
 שֵרֵ בֵכֵול מעשיכה[את המצוה הזאות ועשה אותה בני למען תי] 12

 לֵךִ להקטירֵ [ובכול עת הייה טהור בבשרכה ורחצתה במים בטרם ת16] 13
14–16                                                                 [    ] 

 [ולו תקח19הנפש ולו תאכל כול דם ] כי הדם הוא[ ולו תאכלו עוד דם18] 17

 [חנם בלי משפט כי הדם הנשפך] אדם אשר ישפךֵ [שוחד על כול דם ] 18

 [הטהר מדם האדם כי אם בדם]אֵרץ לו תוכל ל[מחניף את הארץ וה] 19
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 [דם האדם דם תחת דם ונרצית]וכופר בֵ    vacוֵחד [ולו תקח ש21שופכוה ] 20
 [ל הטוב ולמען תשמר מכול]הֵ אֵלֵ עליון והייה משמרוה עֵ [לפני יהו] 21

 [      va]cat                                  כִול רשף [מ]יֵלֵךֵ [רע ולהצ] 22
 [כי חטאת ורשע המה וכול]אֵדֵםִ [שי בני ה]מֵעֵ [ ראיתי בני את כול21] 23
 [מר לכה פן תלך]הִשֵ vac 22הִ ותבל ואין אמת אתם [מעשיהמה טומאה ונאצ] 24
 [לפני אל עליון] אשמת מֵוֵתֵ  ם ואשמתהצִעד במסלות[בדרכיהמה ות] 25
 [ה מן הארץ]ה בייד פשעיכה וִהִכִריתכֵ ממכה ונתנכ[ וינפ ירוהסת] 26
 [ל הארץ]זכרכֵה מכוֵ ה וואבד שמכ vac ת השמיםתח[ה מאת זרעכו] 27

 [רת אל]וֵר משמ[מש]וִ ה מיהתועבעֵשֵיהמה ומכול תו[סורה מכול מ23] 28
 [והקים]ל מעשיכה בכוה וברככ24צלח בכול רֵצונוה ות[עליון ועשה ] 29
 [שמי] ישביִתֵ  ץ ולוות הארץ לכול דוראֵמת באר[ממכה מטעת ה] 30

 [ום יחזק]הישר בני בשלֵ vacat 25ימים ל היתִ השמים בכו[ושמכה מתח] 31
 [ברך את זרעכה]יכה לעשות רצונוה ול<ה>ליון אלוהי ואלו[אתכה אל ע] 32
 [ת האמת להיותכה]עכה לכול דורות עולמים בכול ברכו[שאר זר]וִאתֵ  33
 [va]cat              ויצא מאתוה שמח  vacat 26רֵץֵ [בכול הא] לבֵרכִהֵ  34

35  [     vacat  2241והיי] ֵ[בעים היובל בשנה]הֵ בשבוע הרישון לשלושה ואֵר 
 [ו יצחק וישמעאל]הֵשנה אשר מת בה אברהם בא[השנית בו היאה ] 36

 [ד הבכורים אל]מֵוֵעֵ [ א]תֵ הוֵ [ו]עֵ [השבו] תֵ חֵגֵ [מבאר שבע לעשות א] 37

38                                                         [     ] 
 

 

4Q22  (4QJube) ed. J. VanderKam and J. T. Milik, DJD XIII 
 

  Frg. 1  Jub. 21:5–10 

  Parallel: 4Q219 I 

 [פסילים ואחר] חֵרֵ גלולים ואחרֵ [יו ומשפטיו ואל תלך א]מֵצִותֵ [חקותיו ו] 1

 [יעופף בשמים] ם לחיה ולבהמה ולכל עוף אשר[אכל כל ד]וֵאל תֵ [6מסכות ] 2
 [ח]בִחנו ואת דמם תזִרֵוֵקֵ עִלֵ המזב[ז]שלמים לרצון תֵ [ ח]בֵח עלה זֵבֵ [ואם תז7] 3

 [ן]מֵ [ש]עִמ סולת מנחתו בלולה בִ [ח ב]המזֵ ר על [י]בֵשר העֵלה תקטֵ [ואת כל ] 4
 [ואת חלב8]מזבח אשה ריח ניחוח לפני האלהים הקֵטירִ הכול על [ת עם נסכו] 5
 [אשר על] על האש אשר על המזבח ואת החלבֵ  טיריִםִ תק[מ]לֵ [זבח הש] 6
 [חלב אשר עליהן]האת [ו]אשר על הקרבים ואת הכליות  לֵב[ח]התֵ [הקרב וא] 7
 [את והקטרת9נה ]כבד עמ הכליות תסִירִ ואת היותרת ה[שר על הכסלים ואת א] 8

 [חם אשהלוח ]ריח נִיֵחֵ תוֵ ונסכו לנחעם מ[ ם]להֵיֵ [הכל לריח ניחוח לפני הא] 9
 [וא עליו השמש]תבֵ [א ]רת ולהוא וֵמחהֵ [ואת בשרו אכול ביום 11לאלהים ] 10

 [     ישי                    ]לֵ [ממחרת עד האכלו ולא יותר ליום הש] 11
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4Q221 (4QJubf) ed. J. VanderKam and J. T. Milik, DJD XIII 
 

  Frg. 1 Jub. 21:22–24 

  Parallel: 4Q219 II 25–31 

 [לפני אשמת מות] ם וֵאֵשמתהֵ הִ [יצעד במסלותבדרכיהם ות] 1

 [ה ביד פשעיכה]תִנֵכִ יִ ממכה ונִ נֵו [פ]יֵרֵ אֵתֵ [אל עליון והסת] 2
 [ואת זרעך מתחת}] ת השמים[תחמ]ואת זרעך [מהארץ  והכריתך] 3

 [סור מכול23] ל הארץזֵכֵרֵךִ מכו[ו] אבד שמך[ו  vacat{  השמים] 4
 [ועשה] עִליוןֵ [ת אל ]רֵ ור משמשמעבתם ו[עשיהם ומכול תומ] 5
 [מור משמרת אל עליון]וֵמכול תועבתם ושִ }|[ רצונו ותצלח בכול] 6
 [והקים ממך ל מעשיך]בִכֵוֵ [ ה]וברככֵ 24{ |צלח בִכול[ועשה רצונו ות] 7
 [שמי ושמך ישביתא ו]ץֵ וֵל[ות האר]ץ לכול דורֵ [אמת בארמטעת ה] 8
 [                                    מים]ל הי[ת השמים בכומתח] 9

 

  Frg. 2 Col. i  Jub. 22:22 

 ם תקוה בארץ[אין לה]                                           1
 רֵון לכולמה בארץ[החיים כי לשאול ירדו ואל מקום הדין ילכו ואין זכ] 2

3     [vacat    כאשר נשמדו בני סדום מהאר] [עובדי]ץֵ כן ישמדוִ כֵול 

 

  Frg. 2 Col. ii  Jub. 22:30 (?) 

 [      ]ברֵ  1
 

  Frg. 3  Jub. 23:10–13 
 [עד]                                                                                                      

 [וא]חֵיֵוִ אִשִרֵ הִ [בצדק כול ימי חיו והנה לוא השלים ארבעה יובלים ב] 1
 םֵ [ו]תֵהֵ עד יֵ [וכול הדורות אשר יקומו מע11זקן מפני הרעה וישבע ימו ] 2
 םֵ יובליֵם[בטרם ישלימו שני)           (המשפט הגדול יזקנו במהרה] 3

 ם ההםה[ובימי12כול דעתם )        (ותעזבם דעתם משיבתם ותאבד] 4
 רֵוֵב ימו[אם יחיה אדם יובל וחצי שנים יאמרו עליו הרבה לחיות ו] 5

 [מהומה]לֵ [כיא מכה על מכה ומהומה ע13מכאוב ועמל וצרה ואין שלום ] 6
  Frg. 4  Jub. 33:12–15 

 [ה]אֵבִיִהֵו כֵי גל[ארור שוכב עם אשת ] שניתִ [ וב]תֵ [כ] 1

 ואתהֵ 13ןִ אמן [ואמרו כול קדושי יהוה אמ]כֵנף אביהו  2
 הֵ כי משפט[ישראל לשמור את הדבר הז]צו את בִני  3

 פר על[ה היאה ואין כפורים לכ]נֵאֵצֵ [ו]מות הוֵאה  4
 םֵ [ה את הרעה הזואת לעולם כי א]הֵאיש אשר יעש 5

 [לו ולרגמו באבן ולהכריתו מתוך העם]להמיתו ולסק 6
 [יום אחד בארץ כול איש|{אחד ] ים}|אֵ אין לו לחיות [כי14] 7
 [   vacכיא תועבה ונאצה היאה ]רֵ יעשֵנה בישראל [אש 8
 [ו חיים וכפורים אחר שכבו]יֵאֵמִרו לרובן נעש[ואל 15] 9

 [      יעקוב כיא              ]שֵ אִבִיִהִוִ [עם פילג] 10
 

 

4Q221 



238 

  Frg. 5  Jub. 37:11–15 

 [וימלא קצף וחמה12צא נהגם ואם לוא והרגנוכה ]הֵם [ויאמרו לאבי ]        1

 [ויזכר13יקים בו לצאת ראשון לנהגם על אחיו ]שר ראה את בנו מחזִ [א]בִעֵת  2
 [            vacatו נחבאות בלבו על יעקוב אחיו    ]את כול הרעות אשר הֵיֵ  3

 [נשבע לאביו ולאמו אם יבקש רעה כול ימו] ולוא זכר את השבועה אשרֵ  4

 [ע יעקוב כי המה באים עלו למלחמה והואה]ובכול זה לוא יד14ליעקוב  5
 [אשר דבקו אלו אצל הבירה בארבעת אלפים]היה מתאבל על אשתו עד  6

 [לו אנשי חברון לאמור אחיך בא עליך להלחם]וִישלחִוִ אֵ 15גבור למלחמה  7
  Frg. 6  Jub. 38:6–8 

  Parallel: 4Q223–224 2 IV 22–25 

 [יצאו שר]וא[ודן ולוי ]                                   1
 [ב ועמון]וֵדי מואִ [דמם ויהרוגו את גלמזרח הבירה וחמשיהם ע] 2

 [רוגוה]םִ עמם ויֵ [שיהוישכר וזבולון לצפון הבירה וחמ רובןו ויצא7] 3

 [מערבלן ]בן רִוֵבֵ [ ויצאו שמעון ובנימין וחנוך8 פלשתאת גדודי ] 4
 

  Frg. 7  Jub. 39:4–9 

 [הכול לפנו כי ראה כי יהוה אתו וכול אשר עשה]נֵתֵןִ [ והמצרי] 1
 [ויוסף יפה תואר ויפה מראה ותשא עיניה5]אֵלוהים מצלֵיֵחֵ  2
 [ו ותרא את יוסף ותאהב אותו ותבקש ממנו]שת אדונו אלִ [א] 3
 [ולוא מסר את נפשו ויזכור את האלוהים6עמה ] שר ישכב[א] 4

 [אשר יקרא יעקוב אביהו מדברי אברהם כי] ת הדברים[וא] 5

 [לא יזנה כול איש עם אשה אשר לה איש כי משפט מות הושם] 6
 [לפני אל עליון והחטא יעלה עלו בלוחות העולם] םֵ [עלו בשמי] 7

 [ויזכור יוסף את המקרא הזה ולוא7ים לפני יהוה ]לֵ הימִ [בכו] 8
 [ותבקשהו שנה אחת ושנית וימאן לשמוע ותקרב8ב עמה ]ה לשכֵ [ב]אֵ  9

 [ותאחז אותו בבית לאלץ אותו לשכב עמה ותסגור9] עלו מרמהִ  10
 [    הבית                                      ] ת שער[א] 11

 

Unidentified Fragments 
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  Frg. 14 

 ב]לֵיֵעקוֵ [   1

2   [°°°[ 

  Frg. 12 

 ]°°° אלוהיםֵ  1

 ]°י וֵלֵברכִ °°יוכִל ל 2
 ]°שִ °°° 3

  Frg. 11 

1        ]°°[ 

 ד]משפרֵ נג° [        2

  Frgs. 8–9 

 ל]את בני ישרא°°   [      1
a2             כאשר 
 ]ל על[א]תֵ בני ישרֵ [א  2
 ]שלִ ° ]      [ל  °°        [        3
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  [Frgs. 10, 13, 19] 

 
 

 

4Q222 (4QJubg) ed. J. VanderKam and J. T. Milik, DJD XIII 
 

  Frg. 1  Jub. 25:9–12 
                               • 

 •                                [אקח לי אשה מכול בנות כנען ולא ארע לעשות כאשר] ימי חיאיֵ לֵא[כול ] 1

 [כי אעשה רצונך וביושר אתהלך] אל תירֵאֵי אמִיֵ והחלמי11אֵחי עשו [עשה ] 2

 [פניה השמימה ותפרוש אצבעות] אז נשאהֵ vacat 11אֵ אשחית דרכי לעולם [ול] 3
                                                           • 

 •                                                            [ונה שמים וארץ ותתן לו]דֵיהא ותפתח פיה ותברך את עאל עליון קֵ [י] 4
 •                                           א                                          

 [ים וברוך שמו לעולמי]ותומר ברוך יהוה אלוהֵ 12דות ותהלה [תו] 5
                                          • 

 [וב בן טהור וזרע קודש כי שלכה]קֵ [ע]תֵ יֵ [א]לֵמים אשר נתן לי [עו] 6
 [    ה יהי זרעו ]ה ושלכֵ [הוא] 7

 

  Frg. 2  Jub. 27:6–7 

 [י אותו ואלך מכם ויקצוף אבי ויקלל]לֵ אשר עִזֵבִתֵ [רע בעיניו ע] 1
 [ותאמר רבקה אל יעקוב7שלחני אז אלך ]וִא אלך כי אם יֵ [אותי ל] 2

 [וישלחך                              ]יד לוֵ [ג]וִאֵ [ אני אבוא] 3
 

  Frg. 3  Jub. 48:5? 

 [    ] םֵ ] [° °ה שִ ]        [ 1

ובארבה אשר אכל את היתר הנשאר להם ] יִםֵ   °°אשר פרח [ כלה כול ] 2
 [מהברד

 [   בהמה ]אֵדם וִה[ובחושך ובבכורי ה] 3
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  Frg. 18 

 רֵ עשתהִ [אש     1

 vacatשִותו [לע    2
3       ]°°°° 

  Frg. 17 

1        ] °°°[ 

 ל]אחד גדו[     2
 ]פרו אל°[   3

 ]דֵבֵרֵיֵ [    4

  Frg. 16 

1       ]°[ 

 ]אש [        2
 ]ודכם °[        3

 ]ות קֵ °[        4
 ]לֵבך ותבגוד[   5
 ]לִ ] [ותשִ ° [        6

  Frg. 15 

 ]רֵשע° [   1

 ]°ת אביֵ °[   2
3      ]°[ 
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Unidentified Fragments 
 

  Frg. 5 

 ]הֵם ° ° ° [ 1

 ם]עֵולמִי[ 2
 

  [Frgs. 4, 6] 

 

 

4Q223–224 (4QpapJubh) ed. J. VanderKam and J. T. Milik, 

DJD XIII 
 

  Unit 1 Col. I  Jub. 32:18–21 
top margin 

 [ה והרביתיכה במאוד מאוד ומלכים ממכה יהיו]הֵארץ והפריתיכֵ [ואת ] 1

ואתן לזרעכה את כול הארץ אשר 19רגל בני אדם ] לֵו בכול מדרוך כףֵ [וימש] 2
 [תחת

גוים כרצונם ואחר יקחו את כול הארץ וירשוה ]מִשלוִ בִכִוִל ה[השמים וי] 3
 [לעולם

וירא 21מעליו ויבט יעקוב עד אשר עלה השמימה ] בֵר אתו ויעלהֵ [ויכל לד21] 4
 [במראה

 [      אך ]לה והנה מֵלֵ [הלי] 5
 

  Unit 2 Col. I  Jub. 34:4–5  35:7–12 

  Parallel: 1Q18 1–4 

1–3  [   ] 

 יער בארץ[היושבים ב]                                                  4
אֵת [ויגידו ליעקוב לאמור כי הנה מלכי האמורי סבבו את בניכה ו5כנען ] 5

 צואנכֵה
6–44  [   ] 

 דֵאוה[        7] 45

תקרבנה ] יֵ אֵםֵ [ויאמר לה יעקוב אשרי אנכי אמ8לוא נגעה בה כול ימי חייה ] 46
 [יך]יֵ לשני חי[שנ

 ת                                                                                                         
 א]ותבוֵ 9י מותכ[מי על והיה כוחי בי כן ככוחכי ולוא תמותי כי חנם תדברי ע] 47

 

 חֵקֵ [אל יצ 
 אשר ואשֵ [יהשבע את עה ממכ שקאבאחת  הבקש  vacat    ותאמר לו ] 48

 יֵרע את יעקוֵבֵ [ א]וֵ ל
[ ין]ע מן נעוריו וא[ר ו אשראשיע אתה את יצר עודבאיבה כי יולוא ירדפנו ] 49

 עמו ישר כי
 מיוםעמנו  ה[ויודע אתה את כול אשר עש11ירצה הוא אחרי מותך להמיתו ] 50

 יכת אחיהולִ [ה]
הֵ עמנו רע את צואנכה [עד היום הזה כי בכול לבו עזבנו ועש ב אל חרןועקי] 51

 נהֵגֵ ואת כול
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] שֵהֵ [וכאשר בקשנו לשאול אותו על אשר לנו והוא עו11מקניכה גזל מפניכה ] 52
 ד זמה כאיש[עו

וימר עליכה על אשר ברכת את יעקוב בנכה התמים והישר כי 12מרחם עלינו ] 53
 ין אתו רעה[א

גרע ממנו ומאומה כי ] הֵיֵוֵם הזהֵ לוא[כי אם טוב ומיום בואו מן חרן עד ] 54
 [את הכול

bottom margin 
 

  Unit 2 Col. II  Jub. 35:12–22  36:7–10 

יביא לנו בזמנו כול יום ושמח בכול לבו בקחתנו מידיו ויברכנו ולוא נפרד ] 1
 [ממנו

ויאמר 13מיום בואו מחרן עד היום הזה והוא יושב אתנו תמיד בבית ויכבדנו ] 2
 [לה יצחק

3         [vac[at  ֵע ורואה את מעשה יעקוב אשר אתנו כי בכול ]גם אנוכי יוד
 [לבו

מיעקוב אחר ] עֵיֵשאו הרבהֵ [אהבתי בראשונה את ]הוא מכבדנו ועושה רצוננוֵ  4
 [הולדתו

 [אין בו אמת כי]הֵ הרע מִעִשִיֵוֵ וֵ [עישאו כי הרב]ועִתה אנִיִ אֵוֵהֵבֵ אִתִ יעקוב מֵ  5
י יפעם על ]ועתה לבֵ 14וִ [ו אמת סביבותי]סִ וֵרֵשֵעֵ וֵאֵיֵןֵ בֵ [מ]ל דרכיו חֵ [כו] 6

 [מעשיו ואיננו
 [וזרעו להנצל כי הם ישמדו מהארץ והם יכרתו מתחת השמים כי את אלוהי] 7
ואתי 15שים ]שֵיֵם ואחר תעות הנֵ [אברהם עזב וילכו הוא ובניו אחר טומאת הנ] 8

 [אמרת

עמוד [י] אם ישבע לוא[ ב]קֵ [לי כי אשביע אותו כי לוא יהרוג את אחיהו יע] 9
 [שה]ולוא יע

 ) אֵחִיֵהו ביד[ ואם יבקש להרוג את יעקוב16את הטוב כי אם הרע ] 10
 ינתן                     

  יעקוב(  

בֵ כי שומרֵ [על יעקו]יֵ אל תדאיגי [ואת17ולוא ימלט מידו כי בידו ירד ] 11
 ב גדול וגבור[קו]יֵעֵ 

ןֵ כול שומרי עישאו [י רוח כ]או כיא כאבקִ לִפֵנֵ [ונכבד מהולל משומר עיש] 12
 אלוהי[ י]נֵ [פ]לִ 

ב את ]קֵרֵ אבל אנכי אה[ני התמים והי]עקוב ב[אברהם ואלוהי יצחק ואלוהי י] 13
 שֵהֵ רצוננו[העו

וִתִשִלחֵ 18אחותי בשלוִםֵ [  ]                                         14
 [את] וִתִקראֵ [ בקה]רֵ 

עישאו ויבוא אליה ותאמר לו בקשה לי בני לבקש ממכה אמור כי תעשה ] 15
 [אותה בני

אמר לו [ות21תואמרי לי ולוא אמאן את בקשתך ]אֵומר אעשה אִתִ אֵשִרִ [וי19] 16
 אנכי

 [מבקשת ממכה ביום מותי כי תביאני ותקברני אצל שרה אם אביכה וכי אתה] 17
את זה ולוא יבקש רעה איש לרעהו כי אם לאהוב ] עֵקוב אוהבין זִהֵ [וי] 18

 [ותצליחו
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בני ותכבדו בתוך הארץ ולוא ישמחו עליכם אויביכם ותהיו לברכה ] 19
 [ולרחמים

ר אנכי אעשה את הכול אשר תאמרי לי ]ויאמ21הב [לפני עיני כול האו] 20
 [ואקברך ביום

מותך אצל שרה אם אבי כאשר אהבת כי יהיו עצמותיה קרובות לעצמותיך ] 21
 [ואת

כול בשר ואין לי אח בכול הארץ כי אם הוא ]אוהב מֵ [ יעקוב אחי אנכי22] 22
 [לבדו ולוא

23–47                                          [3647       ] 

חד למען תיראו ]ואת הכול כִאֵ [דול אשר עשה את השמים ואת הארץ ]וִהֵגֵ  48
 [אותו ותעבדו

יבקש איש רעה ]צדקה ולואֵ [ויאהבו איש איש את אחיו ברחמים וב8ו ]אוֵתֵ  49
 [לאחיו

א תאבדו ]שֵיכם ולו[מע]לֵ [ו]כֵ [ה ועד עולם כול ימי חייכם ותצליחו ב]תֵ [ע]מֵ  50
 [ואם יש9

ו יפול ]לֵרעהו ביד[עה ]מֵבקש ר[מבקש רעה לאחיו דעו מעתה כי כול ה]איש  51
 [ויכרת מארץ

ון ובאש ]ףֵ אף וחרִ [ע]עברה בזֵ [וביום 11יים וזרעו יאבד מתחת השמים ]הִחֵ  52
 [בוערת ואוכלת

יו וכול אשר לו ימחה מספר ]ער[ רפו את סדום כה ישרף את ארצו ואת]כֵשֵ  53
 [מוסר האדם

ולוא יעלה בספר החיים כי באבדון ויעבור לקללת עולם למען לכול הימים ] 54
 [יהי

 

  Unit 2 Col. III  Jub. 36:10–23 

ואדבר ואעיד בכם בני כמשפט 11דינם מחודש בשנאה וקללה ובחולי עולם ] 1
 [אשר

ויחלק את כול מקניהו 12יבוא על האיש המבקש לעשות רעה לאחיהו ] 2
 [לשניהם ביום

יה וכול ]וֵל סביבותֵ [ההוא ויתן את החלק הגדול לאיש הבכור ואת הבירה כ] 3
 [אשר

] לאיש[ ויאומר את החלק הגדול הזה אגדיל13קנה אברהם בבאר שבע ] 4
 [הבכור

לו ] תֵנתןֵ [ויאומר עישאו מכרתי הכול ליעקוב ואתן את בכורתי ליעקוב 14] 5
 [ולוא

ויאומר יצחק תנוח עליכם בני ברכה ועל 15אדבר דבר עליה כי לו היתה ] 6
 [זרעכם

 [ביום הזה כי הנחתם אותי ולוא נעצב לבי על הבכורה כי לוא תעשה עליה] 7
[ יברך אל עליון את האיש עושה האמת אותו ואת זרעו עד16]הִרעה [את ] 8

 [ויכל17ולם ]עֵ 
בֵיֵניִהמה [ברכם ויאכלו וישתו לפניו כאחד וישמח כי שוה ]ול[ ם]תֵ [לצוו] 9

 [יצאו מן]ו
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םֵ הזה שמח ויֵשֵן [וישן יצחק במטתו ביו18ההוא ]םֵ [צלו וינוחו וישנו ביו]א 10
 [נת עולמים]שֵ 

 ו                                                
 וחמש]שרים שבועי שנים [ם שנה וכלה חמשה וע]וֵשמני[מות בן מאה שנה ]ויֵ  11
 

 שֵנים[ 
הר ] לוא עישאוֵ לֵארץ[ וילךvacat 19ברו אותו שני בניו עישאו ויעקוב ]ויקֵ  12

 שֵעיר וישב[

] בֵרהםֵ [ץ א]בארץ כנען באר[ ויעקוב ישב בהרי חברון בבירהvacat  21ה ]שמֵ  13
 [אביהו

] יֵמֵיֵ [פי חלוקות ]ל[ עבוד את האלוהים בכול לבו ולפי המצוות הנגלות]וֵיֵ  14
 [הולדתו

ותמות לאה אשת יעקוב בשנה הרביעית לשבוע השני ביובל הארבעים 21] 15
 [וחמשה

אותה במערת המכפלה אצל רבקה אמו משמאול לקבר שרה אם ] ויקבֵרֵ  16
 אביהו[

או כול בניה ובניו לבכות ללאה אשתו עמו ולנחם אותו עליה כי ]ויבוִ 22 17
 [מתאבל

 [ימה]תֵהֵ כֵיִ תמֵ [כי הוא אהב אותה במאוד מאוד מיום מות רחל אחו23יה ]עֵלֵ  18

 [עמו לוא]מֵיֵ חִייה [וישרה הייתה בכול דרכיה ותכבד את יעקוב ובכול י] 19

20–54  [      ] 
 

 

  Unit 2 Col. IV  Jub. 37:17–38:13 

  Parallel: 4Q221 6 

1  [      ] 

ה [חטאת]                                                         2
 [ה]בשבוִעִ 

איִןִ לבני [ואז ענה עישאו ויאמר לו 18ובעת אשר נשבעתה לאביכה נשפטתה ] 3
 [דם]האֵ 

לִהִ [מנה אשר השבע נשבעו עד עולם וכול יום יבקשו א]חֵשים שבועה נֵאֵ [ולנ] 4
 לאלה

בֵנִי [ואתה תשנאני אותי ואת 19ש את אויבו ואת צרו ]הֵ היככה יהרוגו אי[רע] 5
 [ד]עֵ 

דֵבר [שמע את דברי האלה אשר אנוכי מ21ה אחוה ]ם ואין לֵעֵשִות עִמכֵ [עול] 6
 לך

נֵיִםִ [שו קר]רִך ויעלו בראו[ורו ואת שערו כצמר י]הֵפֵוִךִ החזיר את עֵ [אם י] 7
 [יל]כקרני אֵ 

לי ] וֵא היתה אחֵ [אחוה נפרדו שדים מאמן כי ל] ןֵ אז אעשֵה עמכה[וצאו] 8
 יעשוִ [ ואם21
 ה[                     ה]                      

 [ עליהם]יֵהיהיִ לבם [בלתי אוכלם והצק להם ואם ]םֵ שלםִ עֵםֵ טלים לֵ [זאבי] 9
                                                                                                                                                                             [•] 

 [היטיב]לִ  
ןִ [י]שור רע ומאֵמֵ [ואם יהיה אריה ל22עליכה שלום ] םֵ אז יהיה בלביִ [עליה] 10

 [ואם יצמד]
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ת ]העורבים כקאֵ [ואם ילבינו 23ז אעשה שלום עמכה ]חֵרֵשִ עֵוֵל אֵחֵדֵ אֵ [עמו ו] 11
 דע כי[ אז

הֵ [ן לכ]רֵתים בניכה ואיֵ [עמכה שלום הכרת אתה ונכ]שֵהֵ [י אותכה ואע]תֵ [אהב] 12
 שלום

בֵא [ו] להורגוֵ [וכאשר ראה יעקוב כי הרע עישאו מלבו עליו ומכול נפשו 24] 13
 ומדחק

אִמר [ז ]אֵ 25ממנו [כחזיר הבא אל הרומח הדוקר אותו וההורג אותו ולוא יסוג ] 14
 לבניו

ואחרי כן דבר יהודה אל vacat 3841ולעבדיו להתנפל עליו ועל כול חבריו ] 15
 וב אביִהֵוֵ [יעק

יֵב [והפל את הצר והרוג את האו]ךֵ חצכה [ויאמר לו דרוך אבי קשתכה והשל] 16
 ויהי

א וכמוכה [א ודומה לכה הו]אֵחיכה הוֵ [לכה כוח כי לוא נהרוג את אחיכה כי ] 17
 הוא

את החץ הראשון והכה את ] תֵוֵ והשליךֵ [דרך יעקוב את קש2אצלנו לכבוד אז ] 18
 עישאו[

י והכה את אדורים ]יך חץ שנִ [והשל3אחיהו אל שדו הימיני והרג אותו ] 19
 רמי אל[הא

קים [המה ועבדיהם נחל] בֵני יעקובֵ [ואז יצאו 4שדו השמאלי וגרשו והרגו ] 20
 לארבע

 םֵ לדרום[עמו וחמשיהם עמ] רֵאֵשון ונפתלי וגִדֵ [ויצא יהודה 5רוחות הבירה ] 21
וֵדִן [ ולוי6עד אחד ] וֵלוא נמלט מהםֵ [הבירה והרגו כול אשר מצאו לפניהם ] 22

 שרֵ וא
ויצא 7[ ב ועמוןי מוארוב]מֵם ויהרוגו את ג[יצאו למזרח הבירה וחמשיהם ע] 23

 ראובן
 פלשת[ רוגו הם את גבורי]הִ ם עִמִםִ וישיה[ויששכר וזבולון לצפון הבירה וחמ] 24

הרגו [מערב הבירה וחמשיהם עמם ו]לֵ [ ובןאבן רויצא שמעון ובנימין וחנוך 8] 25
 [ום]מאד

 [בני] תֵ [ומהחורים ארבע מאות גבורים עושי מלחמה ושש מאות ברחו וארבע] 26

 באדוריֵםֵ [עישאו ברחו עמם והניחו את אביהם מת מוטל על הגבעה אשר ] 27
 [ורדפו בני יעקוב אחריהם עד הר שעיר ויעקוב קבר את אחיהו בגבעה אשר9] 28
וצרו בני יעקוב את בני עישאו בהר שעיר 11ים ושב אל הבירה ]רֵ [ו]דֵ [בא] 29

 [והכניעו

וישלחו אל אביהם אם יעשו שלום 11היות עבדים לבני יעקוב ]את עורפם לִ  30
 [עמם

יעקוב אל בניו כי יעשו שלום ויעשו עמם ] וישלחֵ 12תֵם [ואם יהרוגו או] 31
 [שלום

לות מס ליעקוב ולבניו כול הימים ]לֵהֵעֵ [ וישימו את עול העובד עליהם] 32
 [והיו13

 [  למצרים ] םֵ יורדםֵ [מעלים מס ליעקוב עד יו] 33

34–54  [      ] 
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  Unit 2 Col. V  Jub. 39:9–40:7 

 [וצה מלפניה]חֵ [ שביר את הדלת וינוס]יֵדֵהֵ ויֵ [ותתפש אותו ויעזוב בגדו ב] 1
 [וניו לאמור]לִיִוִ לפני אדֵ [ותכזב ע]שוכב אצלה [ ותרא האשה ההיא כי איננו11] 2

 [לי ויהי]י לשכוב אצֵ [תה לאונסנ]שר עתה אהבֵ [בא אלי עבדכה העברי א] 3

 [חזתי]בֵעת אשר א[זוב את בגדו בידי ]וֵיֵעִ [ כהרימי את קולי וינוס חוצה] 4

 [וירא המצרי את בגד יוסף והמוצא שבור11א ]בֵיר את המוֵצֵ [אותו בבגדו ויש] 5
 [יוסף בית הסוהר מקום אשר יאסרו אסירי] שִתו ויתן אתִ [וישמע לדברי א] 6

 [והר ויתן לו יהוה חן לפני שר בית הסוהר]ה בית הסֵ [ויהי שמ12המלך ] 7
 [ה כי יהוה אתו וכול אשר הוא עושה יהוה]אֵשר ראֵ [וחסד לפניו יען ] 8

 [ויעזוב את הכול לפניו אין שר בית הסוהר רואה אתו מאומה13מצליח ] 9
 [ובימים14כי יוסף את הכול עושה ויהוה מצליח וישב שמה שנתים ימים ] 10

 [המה קצף פרעוה מלך מצרים על שני סריסיו על שר המשקים ועל שר]ה 11

 [אופים ויתן אותם במשמר בית שר הטבחים אל בית הסוהר אשר יוסף]ה 12
 [ויחלמו16ויפקד שר הסוהר את יוסף לשרתם וישרת לפניהם 15סור שמה ]א 13

 [וכאשר פתר17שניהם חלום שר המשקים ושר האופים ויספרו אותו ליוסף ] 14
 [קהו ואת שר]אֵלִ מִשֵ [להם כן היה להם את שר המשקים השיב פרעוה ] 15

 [את יוסף בבית] משקיםֵ [וישכח שר ה18האופים תלה כאשר פתר לו יוסף ] 16
 [אשר אמר לו] ה את[הסוהר כספר לו אשר יבוא לו ושכח לספר לפרעו] 17

 [ני חלומות בלילה]םֵ ש[ובימים ההמה פרעוה חלvacat 4141   יוסף כי שכח   ] 18
 [ל הארץ ויקץ משנתו ויקרא את]הֵ על כו[חד על דבר הרעב אשר יהי]א 19

 [להמה את חלומותיו ולוא יכלו] יֵגיד[כול חרטומי מצרים ואת החכמים ו] 20

 [יו למלך ויוציאהו מבית]גֵיד על[וי] םֵ [י]קֵ [אז זכר את יוסף שר המש2לדעת ] 21
 [י פרעוה כי שני החלומות]רֵם לפנֵ [יפת]ו3חִלומות [הסוהר ויגיד לפניו את ה] 22

 [מצרים ושבע]ץֵ [ר]ל כֵוֵלֵ אֵ [אחד המה ויאמר לו שבע שנים תבאנה שבע ע] 23
 [פקד]ואתה י4רֵץ [כן אשר לוא היה כמוהו בכול הא] חרי[שני רעב א] 24

 [יר בימי שני]עֵ [ם בכול ארץ מצרים ויקבצו מאכל לעיר ב]קֵידיֵ [פרעוה פ] 25

 [תכרת הארץ מפני הרעב כי] לֵוֵאֵ [אכל לשבע שני הרעב ו]הֵי למֵ [השבע וי] 26

 [ויאמר פרעוה אל עבדיו] לפני פרעוהֵ [ים ליוסף חן וחסד ]תֵן אלוהֵ [וי5יכבד ] 27
ויפקדהו משנה 6בו ] וִהיִםֵ [ון וחכם כזה איש כי רוח אל]שֵ נֵבֵ [הנמצא אי] 28

 [בכול
 [שנית אשר]עֵל כול ארץ מצרים וירכיבהו עֵלִ המִרִכִבִה הֵ [מלכותו וימשילהו ] 29
 [י שש וישים את רביד הזהב על צוארו ויקרא לפניו]הו בִגדֵ [וילבש7לפרעוה ] 30

 [הטבעת בידו וימשילהו על כול ביתו ויגדילהו]וִיתֵן את [אל אל ואביראל ] 31
 [   אם ] כהֵ כִיִ [ויאמר לוא אגדל ממ] 32

33–54  [      ] 
 

  Unit 3 Col. II  Jub. 41:7–10 

ובשנה הששית לו עלה יהודה לגוז צאונו בתמנה ויוגד לתמר הנה 8ה ]הזֵ  1
 [חמיך עולה לגוז

ותסר בגדי אלמנותה ותכס בצעיף ותתיפה ותשב בשער בדרך 9ונו בתמנה ]צא 2
 [ובלכת11תמנה 

 דה]יהו 3
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Unidentified Fragments 

 
 
 

 

  [Frgs. 43–46, 48–51, 54–55, 57, 59, 61–62, 64–65, 67–69] 

 

 

4Q225 (4QpsJuba) ed. J. VanderKam and J. T. Milik, 

DJD XIII (corrected, 2004) 
 

  Frg. 1 
top margin 

 [  ]לֵ מעוון הזנות אשֵרֵ ]                    [ 1
 [  ]אתכֵלֵ °°°םֵ הואה  ]                 [ 2

 [  ]°עֵלִ בֵרֵוֵחֵ [י]יֵם ויכא אותם בלִ [מצר]           3
 [ ]°°וֵ נכרתה עם אברהם ויאכלו [כברית]            4

 וימכורִ                                                   
 [  ]°תִ  מצרים אותם אלוהֵים  ]            [ 5
 

6 ]             [vacat   ִ[  כה]ואתה מושה בדברי עמ 
 [ החדשה] הֵבִריאה עד יום הִבריִאִהֵ ]               [ 7

 [  מושה] הֵ עומד ויקם בֵיֵדֵ [משטמ]             8

 [ ]°°]      [וביום אשר  נ]                     [ 9
 [ ]של[ים         ]לִ שפת הֵ [ע]                    10

 [  ]קִ °]   [הֵ °]                                [ 11
12 ]                                       ]°°[  

 

  Frg. 3 Col. ii                                                                    Frg. 3 Col. i 
top margin 

 הִהיא[ פש]תֵ תכרת הִנ]                    [°]         [ 1

 נִה[ש]ם [י]בֵ בחרן עשר[יש]               מֵיה[מקרב ע] 2
 [עזר]בִרִהם אלִ אלִוִהִים אדני הנני באִ ערֵרֵיֵ  וֵאלי[ויאמר א] 3

4Q223–224 

  Frg. 60 

 ]מ°°° [     1

 ]°°°עִוון [   2

  Frg. 66 

 ]גמלו°[   1

  Frg. 47 

1           ]°°[ 

 ]° אדם ב[        2

  Frg. 52 

 ]נֵיו°ל°°°°°  [   1

 ]°°נֵהֵ בניו בקש [   2

  Frg. 63 

 ]רֵשעֵהֵ [   1

  Frg. 53 

 ]לֵכֵמה אִותִ   [   1

2    ] °°°  [ 

  Frg. 56 

1                ]°[ 

 ]בֵ כוכב°[        2
3         ] °°[ 
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 vacatהואה וירשני                   [ בן ביתי] 4
 רֵהם שֵא צפא את הכוכבים וראה[ב]נִי אל א[אמר אד] 5

 ח                                                                           
                                                                                                                                                                                                                                                           · 

 החכול אשרִ עִל שפת הים ואת עפר הארץ כִי אם[וספור את  ] 6
                                                                                                                                                                                                                                                            · 

 [מין]אִם לוא ככה יהיה זרעכה ויא[ ף]נֵים אלהֵ ואֵ [יהיו נמ] 7
 

 כֵןֵ [רי ]ם וִתִחִשב לו צדקה ויולד בן אחֵ [הי]אלוֵ [אברהם ב] 8
 טֵמה[ש]ם ויֵקִרא את שמו יסחק ויבוא שר המֵ [לאברה] 9
 לוהים[א]וֵהים וישטים את אברהם בישחק ויאמר [אל אל] 10

 [כה אשר]הֵם קח את בנכה את ישחק את יחידִ [אל אבר] 11
 יִם[הגבוה] תִה והעלהו ליִ לעולה על אחד ההריםֵ [אתה אהב] 12

 [ר מוריה]מן הבארות על הֵ [ ך]לִ [ום וי]לכִה ויקֵ [ אשר אומר] 13
 אִתִ [ רהם]וֵיִשא אבִ ]                   [ל]             [ 14
 

  Frg. 2 Col. ii 

  Parallel: 4Q226 7 1–7 

 [את העצים על ישחק בנו וילכו יחדו]תֵןֵ [י]אֵש ו[ ו והנה]נֵיֵ [עי] 1
 [הנה האש והעצים ואיה השה אביו ] אברהם  אל  ישחק  וֵיֵאֵמֵרֵ  2
 [את השה יראה  אלוהים  בנו  ישחק  ] אלִ  אברהם  ויאמר  לעֵלה  3

 [              פות אותי יפה]לוִ אמר ישחק אל אביו כֵ  4
 ו                          

 [               המזבח] מלאכי קדש עומדימ בוכים על 5
 

 [               שטמה]את בניִוִ מן הִארץ ומלאכי המ 6

 [בכול זה ינסה שר המשטמה אם]שמחים ואומרֵים עכשו יאבד ו 7
 [והים ויקראלאברהם ל]מצא נאמן אֵ ימצא כֵחשִ ואם לא י 8

 [     תה ידעתי כי          ]אברהם אברהם ויאמר הנני ויאמר ע 9

 [ד אתיויולחק כל ימי חיו ]את יֵשֵ  יהוהאל  ויברךלא יהיה אהב  10
 [ויהיו כול vacatישי   ר של]לוי  דֵוֵ עקוב ויעקוב הוליד את י 11

 [שנה        י                  ]קוב ולוֵ ישחק ויעו אברהםימי  12
 [ים°°°ומלאכי הקדש מליהם ]אסור עֵ           ושר המשטמה     13

 ל                                                        
 [ המשטמה         שר]אטמה וישמע בליעל [ש]שר המֵ  14
 

  Frg. 3 Col. ii 

1–9             ]   [ 
 ]הִמצוה           [             10

 עֵלמו                          ]
 ]   vacat   וחכם[        11

 

12        ]vacat    ֵגויה ל[ 
13        ]vacat    ֵויקבורו[ 

 ]°רוחו     לֵם[          14
bottom margin 
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4Q226 (4QpsJubb) ed. J. VanderKam and J. T. Milik, 

DJD XIII 
 

  Frg. 1 

1                         [  ] °°[                ] 

 [               ]ךֵ [ו]בִלהבת אש מֵתֵ ]                    [ 2
 [               יא]עֵלִיך לרדת מצרים ולהוצִ [מצוה ]         3

 [               ]תתי לך ותשב [נ]האותות ° עֵלֵ °]           [ 4
 [               ]י שנים עשיִת מֵן השבועֵ °]            [ 5

 [               ]היובל הזה כי קדש הוא[    ]                6
 [               ]°לםֵ עולמים [ו]עֵ [ב] כיִ קודשֵ ° ]             [ 7

 [ ]             °°]                   [°°ךֵ °°]             [ 8
 

  Frg. 2 

1  [             ] °°[                ] 

 [               ים]במצרִ [             ]  2
 [               ]יובליםִ [             ]  3
 [                ]יִם אֵ °[              ]  4
5  [                   ]°[                ] 
 

  Frg. 3 

 [  ]בֵעִשות[       ]  1

 [  ]תִשעה וא[      ]  2

 [  זה]מדבר הִ [ה      ]  3
 [  בור]ולא תע° [         ]  4

 [  ן]לאִרֵץ כנִעֵ [        ]  5
 [  ]ל[                 ]  6
 

  Frg. 4 

 [ ני   ]ןֵ נֵון הוא עובר לִפֵ [כי יהושוע ב         ]  1
 [ ]       °°יִעשה ושים ל° [                  ]  2

 [ ]       תֵיִ לך את כול [נת                  ]  3

4  [                        ]°°°             [ ] 
 

 

  Frg. 5 

 [  ]המה מושיעיםִ °°  [        ]  1
 [  ה]יֵמֵיִם ההמִ [ה]לִ [כו    ]  2

 [  ]תִ א[                 ]  3
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  Frg. 6 

 [  ]°°לֵ [                    ]  1

 [  ]°עדִ שלושה ע[           ]  2
 [  ם]מה מאז בוֵאֵהִ °[           ]  3

 [ ירדן]מֵיום עוברם את הֵ [           ]  4

 [ ]°את אלה תחת ° [           ]  5
 [ הירדן] לעוברם את[                ]  6

 [  ם]כיִ אִ [                     ]  7
 [  ]רֵ אמִרֵ [אש                   ]  8

9  [                          ]°[  ] 
 

  [Frgs. 8, 10, 12, 14] 

  Frg. 6a? ed. Eshel–Eshel1 

 ם]אלהים לאברה[         1
 ]שחק בנו קח את ה[י 2
 ]הוה [י]ומלאך [          3
 ]ל         ] 4
 

  Frg. 7 

  Parallel: 4Q225 2 ii 8–14 

 [   הים       ]ל[א]ל נאמןברהם א מצאנ 1
 [חק כל ימיאת יש] ויברך יהוהלרִצון  2

 [עקב ויעקב הוליד את]יחיו   ויולד את  3
 [ימיוהיו כל  vacat  ישי  ]ר שללוי דו 4

 [י       שנהקב ולו]ישחק ויעִ  אברהם 5

 [ים וישמע בליעל°°°]ומלאכי הקדש מ 6
 [   ]                  אלשר  צום שםֵ  7

 [    ]                     שר°° [  ]  8

 

 

 

 

 

 

 

  [Frgs. 8, 10, 12, 14] 

4Q226 

  Frg. 9 

 [   ]הֵםֵ     ° ° 1

 [   ]מארץ  2
 [   ]אשר לוֵאֵ  3

 [   ]הםֵ  °° מִ  4

  Frg. 11 

  יה]לִמֵחשף יהֵ [   9

  אה]ההוִ [        2

  Frg. 13 

1       ]°[    

   ל]יִלכו א[          2
3             ]°[   

———————————————–———– 
1 E. Eshel and H. Eshel, DSD 12 (2005), 142–4. 
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4Q227 (4QpsJubc?) ed. J. VanderKam and J. T. Milik, DJD XIII 
 

  Frg. 1 

 [      ]כול הצדיקיםִ [        ]  1

 [      ]°לפני מושה ° [       ]  2
 [      ]את כול ימי [        ]  3

4  [         ]vacat  [       ] 
 [       ]כו שנִיִ °[       ]  5

 [       ]לֵלֵ [              ]  6
 

  Frg. 2 
 נ                                                                                                              

 נֵוִך אחר אשר למדוהו[ח                               ]  1
 

 שִשה יובלי שנים]       [°[                    ]  2

 רֵץ אל תוך בני האדם ויעד על כולם[א         ]  3
 וגם על העירים ויכתוב את כול[                 ]  4

 שִים[החוד] שֵמֵיִם ואת דרכי צבאם ואתֵ [                ]  5
 [דיקים        ]שִר לוא ישגִו הצֵ [א                   ]  6

 

 

4Q228 (4QText with a Citation of Jub) ed. J. VanderKam  

and J. T. Milik, DJD XIII 
 

  Frg. 1 Col. i 
1 ]                                              [ 
 תִ העתים[ו]קֵ [במחל]ם [אות]                     2
 הֵ לכֵמִהֵ אשר תדעו[ואגיד]                 3
 ר לפנוִ מחלקת עתוִ וכל[ואספ]                 4
 בֵה במשִפט עתיִ עולה] [מע]                    [  5
 אִש בוערת אוכלת בסוד רשעה]              [ 6
 ת במחלקת עתהִ יִמצאנֵה]                  [ 7
 מִקשיִ שחת ומלאך שלומו]                  [ 8
 תויֵ נצח כי כןֵ כֵתוב במחלק[חי]                      9

 את כל[ ה   ]לֵמ יִלכֵוֵ וִאתמ]                  [ 10
 °°°]     [אֵתכמה בֵ °יֵחזק ]                 [ 11
 ת]           [מִתֵ וינחיל]                     [ 12
 שֵרִ [ים           ]וֵבֵיֵמֵ °לֵ ]                       [ 13
 יֵםֵ ]               [°מצ]                          [ 14
 ]              [°הֵב]                          [ 15
 

  Frg. 1 Col. ii 
 בשר ולוא[    ]היֵוֵמֵ °°°     1
 [             ם]משפחת הגויֵ  2
 [             ]°יִעשו ואת יֵשר מִ  3

4Q227 
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 [             ]עת עם טעִיִכם ° 4
5–13   [                                      ]         vacat     

 
 

  Frg. 2 
 [   ]         °צֵ ] [מֵ ° [    ]  1
 [ים        ]אור בגֵוֵ [    ]  2
 [   ]        מדבר  [    ]  3
 

  [Frgs. 3–5] 
 
 

 4Q23  (4QCatalogue of Spirits) ed. E. Tigchelaar,  
RevQ 21 (2004), 531-35  

 

  Frg. 1 
 אות]טמִ [ות ]וִרִוֵחֵ [ 1
 ]גזל ורוח תופלהֵ [ 2
 ]רורח בוז ראגרוף רשעֵ ] 3
 ]אלה שמותֵ רוחות ה] 4
 ]בכול ה[ית]ונקל     vacושך[ח 5
 ]און עדֵ [ י]עֵם בול פועלֵ [ 6
 ]     vacatאש   [ 7

  bottom margin 

 

  Frg. 7 
 ] ומשמע] 1
  ]שמע חֵ ] 2
 

  Frg. 8 
 ]אפי[ 1
 ]איש[ 2
3a ]נפש 
 ]   vacחֵנפה ] 3
 ]הדריך פע[ 4
 ]וֵמֵפֵשֵעֵ  5
 

  Frg. 9 
 ות]ותולדֵ [ 1
 ]ק[.. 2
3 [..] 
 
 

4Q230 
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  Frg. 12 
1 [....] 
 .]שֵמח ב[ 2
a3 ]רוח בינה[ 
3 [..]  

 
 

 4Q234 (4QExercitium Calami A) ed. A. Yardeni, DJD XXXVI 
 

  Frg. 1 

 
 
 
 
 

 

4Q235 (4QUnid. Text nab) ed. A. Yardeni, DJD XXVII 
 

  Frgs. a–b 

 [  ] °באדני° ]   [יִאִ °א°[ 1
 ת בית אפִקִ ]   [°°א °[ 2
 [      ]   °עִיני א]   [כי אִ [ 3
4 ]°°             [              ] 
 

 

4Q238 (4QWords of Judgement) ed. P. Flint, DJD XXVIII 
 

top margin 

 ]°מתלש נתכת מא[       1
 לה]מיה להגלות ועוִ [ר 2
 ]חֵלבים חלה הם[      3
 ]    רֵד ואראה [א        4
 ]עך ואיִ °[            5
 ]םֵ בֵ [              6
 
 
 
 
 

 

Sideways 

 ]ישחק  
Upside-down 

 ]אלי  

Horizontal 

 ]אל [    1
 [ישחק אל יעקב]י ויאמר [לפנ 2
 נא] גשה[             3

4Q230 
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  Frg. 4 
top margin 

 ]אִ יתרמִהֵ ל[כ]ל[מ]         1

  Frg. 5 
 ]דניאל[  1
2   ] °°°[ 

  Frg. 2 
top margin 

 ם]דִניאל קודֵ [              1
 ]בלשצִרֵ [              2

  Frg. 3 
top margin? 

 ]איתי[            1
 ]מלכא [            2

  Frg. 7 
 ]חֵ ° [             1
 ]כשדיא הִאֵ בֵני[  2
 ושטא]אוִרחת ק[  3

  Frg. 6 
1           ]°[ 
 ]°ובה כתיב[          2
 ]°דֵניאל די יִ [        3
 ב]שֵתכח כתי[א]°[    4

4Q242 (4QPrNab ar) ed. J. Collins, DJD XXII 
 

  Frgs. 1, 2a, 2b, 3 

 [א רבא כדי כתיש הוא]ל מלכֵ [בב]תא די צלי נִבִני מלך [ל]מלי צ 1
 [אנה נבני בשחנא באישא] א בתימןִ [לה]בשחנא באישא בפתגם אֵ  2
 [להא עלי אנפוהי ואסא לי]שוי א[ די]כתיש  הוית  שנין שבע ומן  3
 [ן בני גלותא על לי ואמר]וחטאי שבק לה גזר והואִ יהודי מִ  4
 [להא עליא וכן כתבת אנה]לשם א[ בו]החויִ וכתב למעבד יקר ורֵ  5
 [בפתגם אלהא עליא]בתימן [ אישא]כתיש הוית בשִחנא ב 6
 [נחשא פרזלא]אֵלִהֵיֵ כספא ודהבא [ ת קדם]שנין שבע מצלא הוי 7
 [  מון        ]ר די אלהין ה[הוית סב]אעא אבנא חספא מן די  8

 ]°[°        ד שֵלֵ [            ]    או                                              
 [  ]                                   מיהֵוִןִ ] [תֵ [        ] 9
 

  Frg. 4 
 לֵבִר המון אחלמת[                                 1
 [ותי יתוב עלי]ףֵ שֵלֵםִ של[ל]מֵנה אחֵ [               2
 ]נו רחמי לא יכלת ] [° [ 3
 ]°כֵמה דמא אנתה ל[    4
5            ]°°  °[ 

 

4Q243 (4QpsDana ar) ed. J. Collins and P. Flint, DJD XXII 
 

  Frg. 1 
top margin 

 ]ל [י]שאילִ דניאל לממר בד 1
 ]ל] [°וִמִניןֵ  הkאלה 2
 ]יצלה יִנֵ  3
 ]עִ  4
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 

4Q243 
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  Frg. 12 
 בֵעֵ מאה ומן[שנין אר       1
 סֵהון ויתון מן גוא[       2
 א]מעברהון ירדנא יובל[       3
 ]ובניהון [        4
 ]דִיתִוֵ [          5
 

  Frg. 13 

  Parallel: 4Q244 12 1–3 
 ון]חֵרו בני ישראל אנפיהֵ [ב       1
 ]שידי חֵיןִ לבניהון ל[דב   2
 כדנצר]למנתן אנון ביד נִבֵ [             3
 ]ש[        וֵן]מנה וֵןֵ [ארעה        4
 

  Frg. 14 
 ד]דֵנה יתעב[בתר     1
 ין]מאהֵ מלכֵ ° [     2
 ממיא]אִנון בגו ע[    3
 

  Frg. 16 
 ]כֵ ]  [עִין שנין°°איֵץִ ]                        [ 1
 ון]דִה רבתא ויושע אנ[בי]                        2
 יא]חסינין ומלכות עממֵ [                ]             3
 ישתא]הֵיא מלכותא קדֵ ]                       [ 4

4Q243 

  Frg. 9 
 ]לחנוךֵ [         1
 ]ל°ל[      2

  Frg. 8 
 סִא[כר           1
 שראל גברין[מן י 2
 די לא לשניה[  3
4        ]°°] [°[ 

  Frg. 10 
 ]°לֵאִ [   1
 ]ל מגדלא ושלחֵ [ע  2
 ]בֵקרה בבנין [ל  3
 ]רֵסאֵ [כ    4

  Frg. 11 Col. ii 

 מר]ן ויאֵ [מי]וחכֵ  1
 ]°מצרין ביד  2
 עא]שלטן בארִ  3

  Frg. 17 Col. ii 
top margin? 

 ]יכ 1
 ]לה מִ  2
 ]למל 3
4 °°[ 
5 [ 

  Frg. 17 Col. i 
top margin? 

 מד[         1
 מלכותא[    2
3      ]°° 
 א ובני°°[      4
5      ]°° 
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  Frg. 24 
 ]עִאֵ אֵטִעו [בני רש          1
 ן]דִנה יתכנשון קריאי[בתר    2
 ]עֵממיא ולהוה מן יום [        3
 ]שֵין ומלכי עממיא[            4
   דנה] עֵבדין עד יומא[         5

    

4Q243 

  Frg. 18 Col. ii 
 ]ומלכיִ  2
 כי]ומִלֵ  3

  Frg. 21 
 ]°מֵלִך שִניִן [י  1
 אִןֵ בלכרוס[   2
 ]תִהֵ °] [°[      3

  Frg. 20 
 ]ס בִרֵ מֵלֵכֵ [     1
 ]יִן עשרין[שנ  2
 ]ל] [די מל[   3

  Frg. 19 
 ]°°נִיִן ]ש      1
 ]רהִוס בוִ [     2
 לתין]וס שנין ת[   3
 ]ימללוֵןֵ [  4

  Frg. 23 
1     ]°[ 
 ]°ברח כ[   2
 ]מִעל[    3
4        ]°[ 

  Frg. 22 
 ]ר ושמהִ תֵ [ב    1
 ]ן להוִן תרין°°°ל[  2
 ]מלל[           3

  Frg. 26 
 ן]וִף מניניהִוֵ °[        1
 ]די לא מניןִ [        2
 ]רִאל[יש  3

  Frg. 25 
1     ]°°°] [°°[ 
 ]לֵהו עד יש[   2
 רעא]ותתמלא א[     3
 ]כִוֵל שלדיהֵוֵןֵ [  4
 ]לִ ] [ל°[           5

  Frg. 28 
 ]°אל וק°[       1
 וע]ס אביש[פינח  2
 ]° °י° ] [שֵ [     3

  Frg. 27 
 ]מן בני 1
 ]°יהב רִ  2
 ]°ל כֵ [      3

  Frg. 31 
 ]°ן [       1
 ]צִלמיִן[    2

  Frg. 33 
 חת]בקוִ אוֵרֵ [ש  1
2          ]°°[ 

  Frg. 32 
 ]להיִן[א   1
2      ]°[ 

  Frg. 34 
top margin 

 ]מן משכנאִ [  1
 ]°°ק°[    2
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  [Frgs. 11 Col. i, 15, 18 Col. i, 29–30, 37] 
 

 

4Q244 (4QpsDanb ar) ed. J. Collins and P. Flint, DJD XXII 
 

  Frgs. 1–3 
top margin 

 ר                       
 כא]דִי מל]         [°קודם רבבני מלכא ואשֵריִא ע 1
 

 ]°יֵ °]                    [אקיִמֵ ]  [רֵ ]      [ 2
 ]°°וֵכִמה ו]         [ 3
 ]°מֵלכא מס]        [ 4
5                  ]]°[ 

 

 

 

 

 

 

4Q243 

  Frg. 36 
1      ]°[ 
 ]נִאור[    2
 ]ל°[   3

  Frg. 35 
 ]°בִ [                                                                              
 ]ן אגרה °[   1
 

 ]יִ ארעא [ד   2

  Frg. 38 
 ]°°אִוֵרֵ [    1
 ]שיֵ הֵתֵ °[   2

  Frg. 40 
1   ]°[ 
 ]ת[    2
 ]קימא [   3
 ]°ליכ[    4

  Frg. 39 
1          ]°[ 
 ]°א סנא[   2

  Frg. 5 Col. i 
 סגד[ 3
 אֵ °[ 4

  Frg. 4 
 ]°קדיִם א° [   1

 אמר[              
 ]דִניאִל[      2
3   ]°°[ 

  Frg. 7 
 ]וֵלשִמי[           1

bottom margin 

  Frg. 5 Col. ii 
 ]וֵעֵרִ    1
 ]°ב   2
 ]°פלג נטֵ    3
 ]ואתֵוִא עֵדִ    4
 ין]אֵלוה[    ]    5
 ]°שנִ ° ] [   6
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  Frg. 12 

  Parallel: 4Q243 13 1–4 
top margin 

 ]וִן מֵןִ חֵרו בני ישראל אנפיהִ בֵ [   1
 מר]טעותא ורגז עליהון אלוהיִן ואשֵידי [ל   2

 ה                                                  
 ]ון מןִ די ון מנהבל ולאחרבִאִ ארע[ב  3
 

 ]°בני גלותא ° ]    [אֵשֵתֵאֵ °°[       4
 

  Frg. 13 
top margin 

 ]ובדר אנון[     1
 

  [Frgs. 6, 14] 
 

 

4Q245 (4QpsDanc ar) ed. J. Collins and P. Flint, DJD XXII 
 

  Frg. 1  
top margin? 

 Col. i               Col. ii             
 יא[           1
 ומה די°° [       2
 דניאל[         3
 כֵתב די יהיב[        4
 יֵ קהת[לו       5
 בֵוקִי עוזיֵ [        6
 קֵ אבֵיֵתר[צדו    7
 קיה[ל]חֵ      ] 8
 ]דיִ   וִחוניֵה] [  °[      9
 ]ד  תִן שמעון[יונ      10
 וֵדוִיֵד שלומוִה[ 11
 שֵ [ה יוא]אחזיִ [     12
13      ]°]      [ 
 

4Q245 

  Frg. 10 
 ]קמוא מִן[   1
2  ]    vacat  [ 

  Frg. 9 
1    ]°°]   [°[ 
 מה]אִ מגדלא רוֵ [  2
3     ] vacat [    

  Frg. 8 
 ]ן]    [°°°[            1
 ]מן בתר מבולא [        2
 טורא]נֵוח מן לובר [            3
 ]קֵרִיה° [                  4

  Frg. 11 
 ]די ר 1
 ן]דאני 2
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  Frg. 2 
1      ]°°[ 
 לֵמסף רשֵעִא[     2
 אֵלן בעור וִטעו[       3
 לֵןִ אדִיִן יקומון[א       4
 א ויתוִבון[ת]דֵיש[ק           5
 רשעא° [            6
 

  Frg. 3 
1                ]°°[ 
 ה]תלתין וחֵמֵשֵ ° [   2
 

  [Frg. 4] 
 

 

4Q246 (4QapocrDan ar) ed. É. Puech, DJD XXII  

(corrected, 2004) 
 

  Col. i 
 לוהי שרת נפל קדם כרסיא[ע          1
 עלמא אתה רגז ושניך<ב<{>ל}>לכא [מ      2
 רֵא חזוך וכלא אתה עד עלמא[אפש  3
 בֵרבין עקה תתא על ארעא[ר        4
 ונחשיריִן רב בֵמֵדינתא[            5
 צרין[ומ] מלך אתור[               6
 רב להוה עלִ אֵרעא[               7
 עֵבדון וכלא ישמֵשון[י          8
 בֵא יתקרא ובשמה יתכנה[ר       9
 

  Col. ii 
 ברה די אל יתאמר ובר עליון יקרונה כזיקיא 1
 ימלכון על[ ן]די חזוִתא כן מלכותהן תהוה שני 2
 ה[נ]ארעא וכלא ידשון עם לעם ידוש ומדינה למדיֵ  3
4 vacat יח מן חרב/ים עם אל וכלא ינו/עד יקו 
 [ן]מלכותה מלכות עלם וכל ארחתה בקשוט ידיֵ  5
 ארעא בקשִט וכלא יעבד שלם חרב מן ארעא יִסף 6
 וכל מדינתא לה יסגדון אל רבא באילה 7
 הוא וִעבד לה קרב עממין ינתן בידה וכלהן 8
 ירמה קדמוהי שלטנה שלטן עלם וכל תהומי 9

 

 

 

 

4Q245 
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4Q247 (4QInterpretation of the Weeks) ed. M. Broshi,  

DJD XXXVI 
 

 בלוחות השמים]קוק [קץ ח                 1

 ישי ובסופו]וֵאֵ השבוע החמֵ [ואחריו יב      2

 מוה יבנה את המקדש]אִרבע מאות שלוִ [שנים שמונים ו 3

 יגלה]קֵיה מלך יהודה [צד             4

 ץ]בֵני לוי ועם הארֵ [           5

 ]°כתיים [ ך]מלִ [             6

 ]הֵ יא] [ול[               7

 

 

4Q248 (4QHistorical Text A) ed. M. Broshi and E. Eshel, 

DJD XXXVI (corrected, 2004) 
 

1                           ]°°[ 
 ]מֵצֵרִים ובֵיִון ו[                    2
 ]בֵכן יאכלו [ל ]םִ הִגדיֵ ]      [ 3
 ]ם במצור ב[ה]יֵהִם ובנוִתיִ [בנ]      4
 ]אֵרצִותיהם ושֵ ]  [רוח ´´´`´´עֵביר [וה] 5
 [ה]בֵא למצרים ומכר את עפרה ואת[ו] 6
 ל]אל עיר המקדש ותפשה עם כ 7
 [ם וככלות]וִהִפך בארצות גוים ושב למצרִיֵ  8
 [דש             תכלינה]נֵפצ יד עם הקִ  9
 [ישראל] כל אלִהֵ יֵשִוֵבֵוֵ בֵנֵיֵ  10

bottom margin 
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4Q249 (4Qpap cryptA Midrash Sefer Moshe) ed. S. Pfann, 

DJD XXXV 
 

  Frg. 1 verso 

 מדרִש ספִר מִוִשה 1
 

 
 [Frgs. 7, 9a, 9b Cols. i–ii, 10, 11b, 12] 

4Q249 

  Frg. 2 

1 ]°[ 

 ]°תִ [ 2
 ]יֵר[ק]והֵ [  3

4  ]vacat [ 

 ]יֵרִד בִיֵת [ 5
 ]הקעִרִוֵרֵת הֵ [ 6

 קרק]חת הירֵ [מת 7
 ]ע בו לה[קצו 8

9a    ]סביב] מבִית 
 ]ים וִאת[ 9

10 ]°]   [°°[ 
 
 

  For a reconstruction of these frgs. see DJD  XXXV, 20 

  Frg. 1 recto 

1 ]°°°°[ 

 ]חלִץ אתִ [ 2
 ]ביתִ ונתץ[ 3

 ]לִ אשר אין בִ [כ 4

 ] vacatפֵט אחד  [מש 5
 ]°רֵ תמות ובי[ביא 6

 דר הבית]רִ וֵאם בח[ 7

 at[vacיֵת ]   [אֵתִ [ 8
 ]רִ [ 9

 ]°ה[ 10
 ]נ [ 11

 ]°מֵשפט [ 12
 ]בבית[ 13

 ]רִמיהִ [ 14

  Frg. 8 

 ]בג[ 1

 ת/אה]קנִ [  2
 ]אִשרִ [ 3

 ]רִ [ 4

  Frg. 11a 

 ]לחִ [  1

 ]שִקרֵ [ 2
 ]שִ [ 3

  Frg. 13 

1  ]°°]   [°[ 

 ]צֵ וִהיֵת[ 2
 ]הם לבתֵ [ 3

4  ]vacat [ 

 ]אֵשר כתובִ [כ 5
 ]ר וכיִ ר°[ 6

 ]יחלוִ [ 7

  Frg. 14 

 ]ו [ 1

 ]וִאִ [ 2
 ]יֵ ספִ [ 3

 שר כתוב]כֵא[ 4

 ]רִוֵ °[ 5

  Frg. 4 
1 ]°[ 
 ]נֵיִמִ °[ 2
 ]חֵד לִ [ 3
 ]°בִית [ 4

  Frg. 3 

 ]מִתֵ [ 1

 ]ר בֵ [ 2
 ]חִדרִ [ 3
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4Q249a (4Qpap cryptA Serekh ha->Edaha) ed. S. J. Pfann, 

DJD XXXVI 
 

  Frg. 1 

  Parallel: 1QSa I 4–8 

 [כול5ד נשים וקראו באוזניהם את ]עֵ [הבאים מטף ]4 1

 [ינם בכול משפטיהם פן ישגו]יֵת ולִהבֵ [חוקי הבר] 2
vacat יֵהם [במשגות] 3

 [זה הסרך לכול צבאות העדה]וִ 6

 [שראל ומן נעוריו            ]בי[רח ]אז[לכול ה] 4
 [פר ההגי וכפי יומיו ישכילוהו]בסִ [ ו]וִה[ילמד]7 5

 [מוסרו במשפטיהמה עשר8ת ולקחת ]יִ [בחוקי הבר] 6
 

  [Frg. 2] 

 

 

4Q249b (4Qpap cryptA Serekh ha->Edahb) ed. S. J. Pfann, 

DJD XXXVI 
 

  Parallel: 1QSa I 25–27 
 [עודת]לִתִ [לעצת יחד או 26למשפט או ] 1
 ות]לִהיִ [מלחמה וקדשום שלושת ימים ] 2
 ים]אִנִשִ [עתיד להנה אלה ה27כול הבא ] 3
 
 

4Q249c (4Qpap cryptA Serekh ha->Edahc) ed. S. J. Pfann, 

DJD XXXVI 
 

  Parallel: 1QSa I 13–17 

 [ולהתיציב]        °וֵ [14]              1
 [לשרי מאות] שֵראִלֵ [ברואשי אלפי בני י] 2

 [ות ושופטים]יֵ עִשֵרֵ [שר15שרי חמשים ] 3
 [בכול משפחותם] טֵיהֵםֵ [ושוטרים לשב] 4

 [הכוהנים וכול אבות]ון [אהר16על פי בני ] 5

 [גורל להתיצב רוש]הֵ [העדה אשר יצא ] 6
 [לפני העדה לפי] בֵואֵ [ולצאת ול17בעבודות ] 7

 

4Q249d (4Qpap cryptA Serekh ha->Edahd) ed. S. J. Pfann, 

DJD XXXVI 
 

  Parallel: 1QSa I 6–10, 13–14 

 [וזה סרך]     °] [°] [°]                                 [ 1

 [ן נעוריו]וִמִ {ו}לֵ [לכול צבאות העדה לכול האזרח בישרא]6 2
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 [ברית]חֵוֵקִי הֵ [ילמדוהו בספר ההגי וכפי יומיו ישכילוהו ב]7 3
 [שנה]רִיֵםִ [מוסרו במשפטיהמה עשר שנים ובן עש8ולקחת ] 4
 [ל בעדת]בגורֵ [על הפקודים לבוא בתוך משפחתו 9יעבר ] 5
 ]ישראל] אֵלֵפיֵ [ יתיציב ברואשי(14) ובן שלושים שנה(13) קודש]10 6

 
4Q249e (4Qpap cryptA Serekh ha->Edahe) ed. S. J. Pfann, 

DJD XXXVI 
 

  Frgs. 1 i–3 

  Parallel: 1QSa I 5–10, 12 

 נֵם[כול חוקי הברית ולהבי5נשים וקראו באוזניהם את ] 1
 וֵזהִ 6[vacatבכול משפטיהם פן ישגו במשגותיהם     ] 2

 [ול צבאות העדה לכול האזרח בישראל]כֵ [הסרך ל] 3
 וֵ [ילמדוהו בספר ההגי וכפי יומי   7]  וִ [י]רֵ [ומן נעו] 4

 [מוסרו8הברית ולקחת ]בֵחוקִיִ [ישכילוהו ] 5
6a ]        [ ִ[            ם                     ]עִשִר שִנֵי 
 וֵדִיֵםֵ [על הפק9יעבר ] םִ ובִן װֵ שִנֵאִ [במשפטיה] 6
7a  ]            [ ֵ[         ד                    ]לֵיח 
 ש]תֵ קוד[ך משפחתו בעד]רל בתוֵ [לבוא בגו] 7
8a [ולוא יקר] ִלאִשתִוִ 11ב 
 [ודות]יסִ [ם שנה יבוא להתיצב ב]ש ועשרֵיִ [ובן חמ]12 8
 

  Frg. 1 Col. ii 

  Parallel: 1QSa I 24–26 

 [ולשופטים למספר] םֵ [לשרי] הֵ [העד]24 1

 [ותם על פי בני צדוק הכוהנים]כִוִלִ צִבִאֵ  2
 [שי אבות העדה ואם תעודה תהיה]וכול ראִ 25 3

 [לעצת יחד או26קהל למשפט או ]לכול הֵ  4
 [ודת מלחמה וקדשום שלושת ימים להיות]עֵ [לת] 5

 
 

4Q249f (4Qpap cryptA Serekh ha->Edahf) ed. S. J. Pfann, 

DJD XXXVI 
 

  Frgs. 1–3 

  Parallel: 1QSa II 3–18 

 [עדת ישראל] כֵול[אתם יבוא הכוהן רואש ] שִיח[והמ] 1

 [ים קריאי מועד]הֵנֵ [איש בני אהרון הכו13] כִול[ו] 2
 לפניו איש לפי כבודו14י השם וישבו ]וֵשֵ [נ]אֵ  3
 [ו לפניו ראשי]וֵיֵשִבֵ [ואחר ישב משיח ישראל ] 4
 [וכמסעיהם] נִיהם[אלפי ישראל כמעמדו במח]15 5
 [י עדת הקודש]עם חכִמֵ [ראשי אבות העדה 16וכול ] 6
 [ו ואם לשולחן]כבודִ 17יֵ [ישבו לפניהם איש לפ] 7
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 [וערוך השולחן]יֵרוש [יחד יועדו או לשתות הת] 8
 [ל ישלח איש את ידו]תִ אֵ [היחד ומסוך התירוש לשתו]18 9
 

4Q249g (4Qpap cryptA Serekh ha->Edahg) ed. S. J. Pfann, 

DJD XXXVI 
 

  Frgs. 1–2 

  Parallel: 1QSa I 1–4 

 [וזה הסרך לכול עדת ישראל באחרית הימים] 0
 [על פי משפט בני צדוק2חד להתהלך ]לֵי[ם ]אספ[בה] 1

 [ושי בריתם אשר סרו מלכת]אנ[ו] נִיםִ [הכוה] 2
 [נושי עצתו אשר שמרו בריתו]מֵה אֵ [ה]עִם [ה3בדרך ] 3
 [ם יקהילו{י}בבוא4ר בעד הארץ ]הִ לכִפֵ [ע]רֵש[בתוך ] 4
 [מטף עד נשים וקראו באוזניהמה] באיםִ [את כול ה] 5
 

  Frgs. 3–7 

  Parallel: 1QSa II 3–18 

 [אל יבוא בקהל אל] אִדםִ [ה4מנוגע באחת מכול טמאות ] 1

 [החזיק מעמד בתוך5] לֵתיֵ [וכול איש מנוגע באלה לב] 2

 [ידים6בבשרו נכא רגלים או ] וֵגעֵ [העדה וכול מנ] 3
 [ש או אלם או מום מנוגע]חרֵ [פסח או עור או ] 4

 [לראות עינים או איש זקן כושל לבלתי7בבשרו ] 5
 [אל יבואו אלה8עדה ]ךִ הֵ [התחזק בתו] 6

 [וך עדת אנושי השם כיא מלאכי]בתִ [ להתיצב] 7
 [ד מאלה לדבר]אֵחֵ [ואם יש דבר ל] דִתםֵ [קודש בע]9 8

 [הו ואל תוך העדה]פֵי[ידורשוהו מ11אל עצת הקודש ] 9
 [ושב אנשי]ה מֵ [הוא הנ11לא יבוא האיש כיא מנוגע ] 10

 [העדה12יועד ] אםִ [השם קריאי מועד לעצת היחד ] 11

 [והמשיח אתם יבוא הכוהן רואש כול עדת ישראל] 12
 [איש בני אהרון הכוהנים קריאי מועד13וכול ] 13
 [לפניו איש לפי כבודו14אנושי השם וישבו ] 14
 [ואחר ישב משיח ישראל וישבו לפניו ראשי] 15

 [אלפי ישראל כמעמדו במחניהם וכמסעיהם]15 16
 [הקודש] תֵ [ראשי אבות העדה עם חכמי עד16וכול ] 17

 [לשולחן]אֵם [כבודו ו17ישבו לפניהם איש לפי ] 18
 [וך השולחן]עִרִ [יחד יועדו או לשתות התירוש ו] 19

 [היחד ומסוך התירוש לשתות אל ישלח איש את ידו]18 20
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4Q249h (4Qpap cryptA Serekh ha->Edahh) ed. S. J. Pfann, 

DJD XXXVI 
 

  Frgs. 1–2 

  Parallel: 1QSa II 7–12 

 או]בִוֵ [אל י8זקן כושל לבלתי התחזק בתוך העדה ] 1

 ]   [מלאכי[אלה להתיצב בתוך עדת אנושי השם כיא ] 2
 [קודש בעדתם ואם יש דבר לאחד מאלה לדבר]9 3

 [ידורשוהו מפיהו ואל תוך העדה לא11אל עצת הקודש ] 4
 [שב אנשי השם]הֵנִהִ מוִ [11יבוא האיש כיא מנוגע הוא ] 5

 [העדה את12ועד ]דִ אִם יִ [קריאי מועד לעצת היח] 6
 [ל עדת ישראל]וֵש כִוִ [המשיח אתם יבוא הכוהן ר] 7
 

  Frg. 3 

  Parallel: 1QSa II 17–18 

 היחד18השולחן ] רִוכ[וע 1
 
 

4Q249i (4Qpap cryptA Serekh ha->Edahi?) ed. S. J. Pfann, 

DJD XXXVI 
 

  Frg. 1 

  Parallel: 1QSa II 11–15 

 [העדה והמשיח אתם12ועד ]םֵ תֵ [מועד לעצת היחד א] 1
2a                    ]°ת°[ 
 [איש מבני13ת ישראל וכול ]עדֵ [יבוא הכוהן רואש כול ] 2
 [אנושי השם] מֵועדֵ [אהרון הכוהנים קריאי ] 3

 [ו ואחר ישב]כֵבִוִדֵ [לפניו איש לפי 14וישבו ] 4
 [    15פניו ראשי ]וֵ לִ [משיח ישראל וישב] 5

  [Frg. 2] 

 

 

4Q249j (4Qpap cryptA Levh?) ed. S. J. Pfann, DJD XXXVI 
 

  Frgs. 1–2 Lev 26:14-16 
 [ואם בחקתי תמאסו ואם15המצות האלה ] לֵ [תעשו את כ] 1
 [ת את כל]וֵ [תגעל נפשכם לבלתי עש] טֵי[את משפ] 2
 [אעשה זאת]אנִי [אף 16רכם את בריתי ]להפִ [ מצותי] 3
 [חפת ואת הקדחת]תֵ השִ [י עליכם בהלה א]פֵקִדִתֵ [לכם וה] 4
 [לריק זרעכם ואכלהו]ם [מכלות עינים ומדיבת נפש וזרעת] 5
 [       איביכם                                           ] 6
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4Q249k (4Qpap cryptA Text Quoting Leviticus A) 

ed. S. J. Pfann, DJD XXXVI 
 

 [אף אני אעשה זאת לכם והפקדתי עליכם בהלה את השחפת] 0
 [ות עינים ומדיבת נפש וזרעתם זרעכם ואכלהו]חת מכלֵ [ואת הקד] 1
 [נתתי פני בכם ונגפתם לפני איביכם]וֵ 17םֵ לריק [איביכ] 2
 [               ם ונסתם ואין רדף אתכם       ]שונאיכֵ [ורדו בכם ] 3
 [                        ע]הרשִ ] [ °°[                ] 4
 [                        ]°ש °[                          ] 5
 
  

4Q249l (4Qpap cryptA Text Quoting Leviticus B) ed. S. J. Pfann, 
DJD XXXVI 

 

 [ואתכם אזרה       ]                                             0
 [ה ארצכם שממה ועריכם יהיו חרבה]הֵיתֵ [בגוים והריקתי אחריכם חרב ו] 1
2 

 [השמה ואתם בארץ איביכם] לֵ ימִיֵ [אז תרצה הארץ את שבתתיה כ]34
 [והרצת את שבתתיה         ] ארץֵ [אז תשבת ה                 ] 3
 [                              ]שבִתִ [                                              ] 4
 [                              ]ואתִ [                                               ] 5
 [                              ]ראל [יש                            ] 6
 [                              ]°שכֵ [                                                ] 7
 

 

4Q249m (4Qpap cryptA Hodayot-like Text E) ed. S. J. Pfann, 

DJD XXXVI 
 

1    ]°[ 
 ]היתֵה[    2
 ]יֵמצא ב    3
 ]לֵי ישת    4
 ]°יצא על     5
 ]אפתח     6
 ] vacײִ    7
 ]°שֵרִ ° [    8
 ]נִי[    9

 ]אֵת[    10
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4Q249n–o (4Qpap cryptA Liturgical Work E, F?) ed. S. J. Pfann, 
DJD XXXVI 

 
  Frg. 1 

 ]שִמוע[ל 1
 ה]רִותיכ[גבו 2
 ]אתֵ ]  [°ל°[ 3

  [Frg. 2, 4Q249o] 

 
 

4Q249p (4Qpap cryptA Prophecy?) ed. S. J. Pfann, DJD XXXVI 
 

1 ]°[ 
 ]°כ°[ 2
 ]בֵבֵ ] [°] [°[ 3
 ]אֵתִ המֵ [ 4
5  ]vac [ 
 ]ךֵ לך מיִ [ל 6
 ך]ל חבריֵ [כו 7
 ]ור שבעֵ [        8
 ים]קֵץ הקצִ [ב 9

 ]הגמר[עד  10
11 ]°°°[ 
 
 

4Q249q (4Qpap cryptA Fragment Mentioning the Planting) 

ed. S. J. Pfann, DJD XXXVI 
 

 ]נִטִעִוִ [ 1
 ]שֵנ לאח[ 2
 ]ושקר לוִ [ 3
 ]וִכִוֵלֵ קִ [ 4

 

 

4Q25  (4Qpap cryptA Text Concerning Cultic Service A) 

ed. S. J. Pfann, DJD XXXVI 
 

1 ]°°] [°°[ 
 ]°ת יחלִ [ 2
 ]לִפני[ 3
 ]הֵמשרתיםִ [ 4
 ]א יִצאו[ל 5
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 ]ורתו °[ 6
 ]°°°] [וִק בח[ 7
 ]עמו לאִ [ 8
 ]°וִ וִית[ 9
 

 

[4Q25 a (4Qpap cryptA Text Concerning Cultic Service B?) 

ed. S. J. Pfann, DJD XXXVI] 
 

 

4Q250b (4Qpap cryptA Text Related to Isaiah 11) ed. S. J. Pfann, 

DJD XXXVI 
 

 מֵץ°יִחִדיוִ [ 1
 ]ער קטנ[נ 2

 

4Q251 (4QHalakha A) ed. E. Larson, M. R. Lehmann, and 

L. Schiffman, DJD XXXV 
 

  Frgs. 1–2 (formerly 1) 

 ]מֵשה [ח]                                    1
 ]ות כול]                                      [ 2

 בהמה ולמשוך מיםִ מבִור]             [ לשִ °]                 [ 3
 יוצא איש ממקומו כל הִשבת[אל ]  °המשיכה ש]                 [  4

 תֵ [שב]לו לדרוש ולקרא בספר ב[    וץ   ]וֵמן הבית אל החֵ [מן החוץ אל הבית ] 5

 שֵבת[ה] וֵ ביוםִ [ר]מִיא נדה בש]    [החיל ]                            [  6
 [וה]םֵ הִשֵשי בִשר ער[ו]בֵיֵ ]                                        [  7
 

  Frg. 3 (formerly 2) 

 ]יֵ הֵמקלטֵ [ר]לִ עֵ [א   1
 עמו] הֵכֵרֵתִ עליו מתוך[      2
 

  Frgs. 4–7 Col. i (formerly 3 Col. i) 

 [  ]     °קִדש כֵי ]                                     [ 1
 [נשים]יֵ יריבון א[וכ]                                     2

 כֵבו[ת ונפל למש]מֵוֵ [איש את רעהו באבן או באגרף ולא י] כה[וה] 3
 ורפוא[ תו יתן]כֵה רק שבֵ [תהלך בחוץ ונקה המ]והֵ [ אם יקום] 4

 וִ בשבט[וכי יכה איש את עבדו או את אמת  vacat ירפא] 5
bottom margin 
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  Frg. 7 Col. ii (formerly 3 Col. ii) 

3 °[                ] 

 [                ]°וא 4
 [                ]איש מֵ  5

bottom margin 
 

  Frg. 8 (formerly 4) 

 [ושיחתה או כי יפיל את שן]בעין [כי יכה איש את עבדו או את שפחתו ] 1

 א ירפא[תו ורפו]וֵ ונתן שִבֵ [עבדו או אמתו לחפשי ישלחנ] 2
 אֵשה והומת השור וסקלהו[תחת עינו או שנו כי יגח שור איש או ] 3

 גח הוא מאתמול[ולא יאכל את בשרו ובעל השור נקי ואם שור נ] 4
 שִ או אשה[שלשום והועד בבעליו ולא ישמרנו והמית אי] 5
 [ת]שִ אֵ [השור יסקל וגם בעליו יומת אם כפר יושת עליו ונתן אי] 6
 

  Frg. 9 (formerly 5) 

 [הניף הכוהן]וש ויצהר כי אם [אל יאכל איש דגן ותיר] 1

 [תירוש]ראשיתם הבכוריֵםֵ המלאה אל יאחר איש כי  2
 [ולחם        ]             °דֵגן הואה הדמע [ו]הואה ראשית המלאהֵ  3

 [בכורים]וםִ הֵ [בי]בכורים הוא חלות החמץ אשִרִ יביאו  4

 ]                    [שֵ חִטֵיֵםִ חדשיםֵ [י]בכורים הם אל יאכל אִ  5
 [   ]                            °עֵד יום בא לחם הבכורים אל  6

bottom margin 

 

  Frg. 10 (formerly 6) 

 ]מֵעֵטֵ [בין רב ל]                                                     1
         ] 

 יט]אל ימעִ ] [עוט[מ]                                                 2
         ] 

 ] ת העשרון ל°]                                                [ 3
         ] 

דֵם והִבהמה [הא]                                                   4
 [ה והטהורה]הטֵמֵאֵ 

בֵכור האדם [אך ]                                                     5
 והבהמה הֵטמאה

] רֵ [אך בכור השו]                                                  6
 הֵצאן והמקדש מן[ו

 א כבכור ותבואת עץִ [הו                                                7
 מֵוֵן והזית בשנה הֵרביעיִת[וכול עץ מאכל התאנה והר] 8

 תֵרומה כל חִרם לכֵוִהֵן[יהיה כול פריו קודש הילולים כ] 9
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  Frg. 11 (formerly 7 1–2) 
 ]בעי אִ °[ 1

 ]אמו [ 2
 

  Frg. 12 (formerly 7) 
top margin 

 שבעת ימים]כשב ועזִ אשר לא שלמו [ו] שור[         1
 ]°אֵמו ואל יאכל בשרו כי [י ]רִ במִעֵ [אש 2

 vacatיִאִ אֵלִ יאכל איש בשר בהמה    [ה     3
 ]לֵוֵתֵ וטרפֵה אשר לא חיה כיִ [נב         4

 ות]וחלבה לעשֵ ] [תֵ לנכרִי°] [לִ [                5

 ]בִחה ממנו הכֵ [ז]וֵלִ [                              6
 ]°חֵץֵ בֵ [ר                                                 7
 

  Frg. 13 (formerly 8) 

 ]ית עלִיו אישִ °[        1

 ]°ה כי הבקשה ה°[  2
 ישלם]שלם ° [ו ]נֵפשֵ ] [°[ 3
 

  Frg. 14 (formerly 9) 

 ]הִבהמה הטמאִה אשר] [°°°°[                           1

 הכוהן]גֵאִלו ושדה החרם תהיֵהֵ אִחזת [לוא יקריבו ממנה י 2
 ל                                                                      

 ]° °°] [   תֵ נפשו לשמֵ [                                   3
 
 

  Frg. 15 (formerly 10) 
top margin 

 ה]שים הוא והֵיֵ [קדש קד 1

 ]חֵרימו לכוהן לעוברִוֵ [ה     2
 ר]לִכוהן והאיש אשֵ ] [לִוִ [והיה  3

 ]°]        [יִאכל איֵשֵ [אל  4
  Frg. 16 (formerly 11) 

 הֵ את לחם אישה[ואישה כי תהיה לכוהן ואכל]                1

 םֵ יאכלו בלחמו רק זונה[קנין כספו ויליד ביתו ה]             2
 כֵלִ המעל אשר ימעל[ו] °[וחללה לוא יאכלו את לחם הקודש ] 3
 לאכול כי תועבה]   [°°[איש                              ] 4
 בֵעל אשר אין לו גֵוֵאל[היא                               ] 5

 [   ]   לִ ]                                                 [ 6
 

  Frg. 17 (formerly 12) 

 [     ]                                                על העריות 1
 [איש  שת אביו ולא יגלה את כנף אביו לא יקח ]אל יקח איש אתִ אִ  2

 [אל יגלה      חותו                         ]את בת אחיו ואת בת א 3
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 [מו או אביו זמה היא ואשה לא תהיה לאחי]איש את ערות אֵחות אֵ  4
 ]                                           [אביה ולאחי אמה 5

 [    ]                                         אל יגל איש ערוִת  6
 [     ערה לאיש זר                             ]אל יקח איש בֵתוֵ נ 7

bottom margin 
 

 

  Frg. 18 (formerly. 13) 

 ]ש ברעהו [י]אֵ °[             1

 ]°]   [הארִץֵ לטמאהִ [             2
 שדה]חִלל אשר יפולִ ב[כי ימצא              3

 ]לִ חלף הנפש את [נח]הֵ בִ [וערפו שמה את העגל       4
 ליו]ה חליפה היא כל אשר הכרת ע°[ 5

 בר יקבר]כֵוֵל אִשר לא נפש עליו מות בקֵ [    6
 ]ל[                                      7

  [Frgs. 19, 20 Col. i, 22–23, 26] 

 
4Q252 (4QCommGen A) ed. G. Brooke, DJD XXII 

 

  Col. I (Frgs. 1, 2) 
top margin 

 שֵנת ארבע מאות ושמונים לחיי נוח בא קצם לנוח ואלוהים[ב] 1

 אֵמר לא ידור רוחי באדם לעולם ויחתכו ימיהם מאה ועשרים 2

 בשנת שש מאות שנה vacatשִנה עד קץ מי מבול ומי מבול היו על הארץ  3

 לחיי נוח בחודש השני באחד בשבת בשבעה עשרִ בו ביום ההוא 4

 נבקעו כול מעינות תהום רבה וארבות השמים נפתחו ויהי הגשם על 5
 הארץ ארבעים יום וארבעים לילה עד יום עשרִים וששה בחודש 6

 השלישי יום חמשה בשבת ויגברו המים על האִרץ חמשים ומאת יום 7

 עד יום ארבעה עשר בחודש השביעי בִשלושה בשבת ובסוף חמשים 8

 ומאת יום חסרו המים שני ימים יום הִרִביעי ויום החמישי ויום 9

 םֵ שבעה עשר בחודש השביעי[וא יו]הששי נחה התבה על הרי הוררט הֵ  10

 שירי באחד בו יום רביעי[הע]הֵלוך וחסור עד החודש [ו ]והמים הי 11

 לשבת נרִאֵו ראשי ההרים ויהי מִקֵץ ארבעים יום להרִאות ראשי 12

  Frg. 21 (of 4Q251) 
top margin 

 ]לִדִםִ [ 1

  Frg. 20 Col. ii 

 ]וטמא 1

 ו]בבשרֵ  2

  Frg. 25 

 ]ו כִזב[ 1

 ]°לִמִוֵ [ 2

  Frg. 24 

 ]תִנו עליוֵ [ונ 1

 ]בֵ ° [ 2

4Q251 



271 

 תִח נוח את חלון התבה יום אחד בשבת הוא יום עשרה[ים ויפ]ההרֵ  13

 החודש וישלח אֵת היונה לראות הקלו המים ולוא[ תי עשר]בעשֵ  14

 [חרים]הֵתבה ויחל עוד שבעת ימים אִ [אל ]מצאה מנוח ותבוא אליו  15

 [הוא יום עשרים]ויוסף לשלחה ותבוא אליו ועלי זית טרף בפיה  16

 [ת וידע נוח כי קלו המים]וארבעה לעשתי עשר החודש באחד בשבִ  17

 [יונה ולוא]תֵ ה[ים שלח א]ומקץ שבעת ימים אֵחֵרֵ  vacatמעל הארץ  18
 [באחד] החודשִ [ ד לשנים עשר]יספה לשוב עוד הוא יום אֵחֵ  19
 [ה]ה אשר לוא יסֵפֵ [ים ואחד ימים משלח את היונ]בשבת ומקץ שלוִשֵ  20

 ]יסר נוח את מכסה התבהִ [ים מעל הארץ ו]שוב עוד חרבו הִמֵ  21

הראישון >עי באחד בחודש הריאשון [חרבו פני האדמה ברבי]וירא והנה  22
DJD:> 

bottom margin 

 

  Col. II (Frgs. 1, 3) 

top margin 

 באחת ושש מאותִ שנה לחיי נוח ובשבעה עשר יום לחודש הִשני 1

 יבשה הארץ באחד בשבת ביום ההוא יצא נוח מן התבה לקץ שנה 2

 תמימה לימים שלוש מאות ששים וארבעה באחד בשבת בשבעֵהִ  3

4 vacat            אחת וששvacat          נוח מן התבה למועד שנה 

 ויקץ נוח מיינו וידע את אשר עשהִ      vacatתמימה       5

 לו בנו הקטן ויומר ארור כנען עבד עבדים יהייה לאחיו ולוא 6
 קלל את חם כי אם בנו כי ברך אל את בני נוח וִבאהלי שם ישכון 7

 עֵיִםִ שנה תרח בצאתו[ב]בן מאה וארִ   vacatארץ נתן לאברהם אהִבו 8

 בעִים שנה וחמש שנים ישב[רם בן ש]מאור כשדיים ויבוא חִרן ואבֵ  9

 [ם          ]אֵרץ כנען ששיִ ]             [אברם בחרן ואחר יצא  10

 [  ]               אברם לא[ ז                ]העגלה והאיל והעֵ  11

 [  ]                צִה לקח לוִ ]                    [האש בעברוִ  12

 [   ]                 כֵנען ל[רם                     ]לצאת  אֵבֵ  13

14                                                       vac]at] 

 

  Col. III (Frgs. 1, 3, 4, 5) 

top margin 

 שֵנים]                                     [כאשר כתוב  1

 רה וגם[עמו]                                 עשר אנשיםִ  2

 צדיקים]                                    [ העיר הזאתֵ  3

 ים לבדם יחרמו°]                              [לא[ י]אנֵוֵכֵ  4
 י                                                                              

 הנמצא בה ושללה[ וכל]                  ואם לוא ימצא שםֵ  5
 י               

 עולם וישלח]                               [°וטפה ושאר  6
 ה               

 מים[ויקח                              הש]אברם את ידו  7
 

 [              (?)ה ידעתי ]ויומר אליו עתֵ  8

 [               מני]יחידכה מֵ  9

10 °[                            ] 
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11 °[                            ] 

 [               רך]אל שדי יבֵ  12

 [              אברהם] תֵ ברכת אביכהִ [א] 13

 [               ה]לםֵ תהי]       [ 14
 

  Col. IV (Frg. 5) 

top margin 

 [ה]תמנע היתה פילגש לאליפז בן עשיו ותלד לו את עמלק הוא אשר הכִ  1
 י                                               

 כאשר דבר למושה באחרית המים תמחה אתזכר עמלק  vacatשאול  2
 ברכות יעקוב ראובן בכורי אתה       vacatמתחת השמים      3

 ורישית אוני יתר שאת ויתר עוז פחזתה כמים  אל תותר עליתה 4

 פשרו אשר הוכיחו אשר vacatמשכבי אביכה אז חללתה יצועיו עלה  5

 רֵאֵוִבִןִ הוא]    [ל[תה  ]אֵ [רי ]מר בֵכֵוֵ [א]שכב עם בלהה פילגשו וֵ  6

 ]                                           [°°ראשית ערֵ  7

 

  Col. V (Frg. 6) 

top margin 

 אֵ יסור שליט משבט יהודה בהיות לישראל ממשל[לו]         1

 כֵרֵת יושב כסִא לדויד כי המחקק היא ברית המלכות[לוא י] 2

 עד בוא משיח הצדק צמח  vacatפי ישִראל המה הדגלים[ואל] 3
 דויד כי לו ולזרעו נתנה ברית מלכות עמו עד דורות עולם אשר 4

 הֵתורה עם אנשי היחד כי]                           [°שמר  5

 היא כנסת אנשי° ]                                       [ 6

 נתן° ]                                                [ 7

 

  Col. VI (Frg. 6) 

top margin 

 ]יתן מעדני יִ  1

 ]°שפר ע 2

 ]את ה 3

4 °°[ 

 

 

4Q253 (4QCommGen B) ed. G. Brooke, DJD XXII 
 

  Frg. 1 

1   ]°°[ 

 ]°שראל ו[י   2

 ]מן התבהִ [    3

 ח]וק להודיע לנִוֵ [   4
bottom margin 
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  Frg. 2 

 ]הטמאה רֵ  1

 ]דמה] [ הִוִ  2

 ]טהורים מן הבריִאֵהֵ  3

 ]עולתו לרצון כאשר נקח 4

 ר]לו שערי המרום כאשִ  5
bottom margin 

 

  Frg. 3 

 ]הים ° [ 1

 שר]בליעל וכא° [ 2

 ]יִעזוב את [ 3
bottom margin 

 

 

4Q253a (4QCommMal) ed. G. Brooke, DJD XXII 
 

  Frg. 1 Col. i 
top margin 

 וֵ ויקשב[אז נדברו יראי יהוה איש אל רעה]                          1

 והיו לי[ יהוה וישמע ויכתב ספר זכרון לפניו ליראי יהוה ולחשבי שמו] 2
 ליהם כאשר[אמר יהוה צבאות ליום אשר אני עושה סגלה וחמלתי ע] 3

 בין צדיק לרשע[יחמול איש על בנו העובד אותו ושבתם וראיתם ] 4

 ]°° הצדק ועל [בין עובד אלוהים לאשר לוא עבדו         ] 5

 

 

  Frg. 1 Col. ii 
 ·  י                   

 ]ואשר מישראל אשר יא 1
                                               · 

  ]יגיש את דמו אל  2
 ]ל]     [ההוא 3

4 °[ 
 

 

4Q254 (4QCommGen C) ed. G. Brooke, DJD XXII 
 

  Frg. 1 

 ]אשר אמר  1

 [לונים              ויקץ נוח מיינו]על הפתחים והח 2

 [ר עשה לו בנו הקטן ויאמר ארור כנען]וידע את אש 3

 יהיה]עבד עבדים  4

5 ]    [°°[ 

 

  Frg. 3 

 ]°°אות [          1

 ]°יפל לב° [        2
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 ]°דה לעד°°מוֵ מיד [ 3

 ]°אהֵ חִמֵורו ב[ 4

 ]כיא ק°° ות ש[ 5

 ]בֵהִ °°כֵיא זִרֵעֵכִה ל[ 6

 ]°וגם [            7

 ]°וִ חולל מבֵ °[       8

 ]תה בוֵ [          9
 

  Frg. 4 

 ]°עם °°להם [ 1

 ]שני בני היצהר אשרִ [ 2

 ]שִוִמרי מצות אל[ 3

 ה]דֵ הֵמֵ [ח]דֵ כיא אנשי הי[   4

 

  Frgs. 5–6 

 ]     [   vacatעובד [שכמו לסבול ויהי למס ] וִיטִ  1

 ]     [ן הגִדִוִליםִ ]                 [אשרֵ  2

 [בטי ישראל]שֵ [ ד]מו כאחִ [דן ידין ע]          °עובד  3

 [רח הנושך]פִון עלי אִוִ [ש עלי דרך שפי]וִיהי דן נִחִ  4

 ]          [°]       [סִוִסֵ [י ]עקבִ  5

 אל]יִשר 6

 

  Frg. 7 

1    ]°[ 
 ו]ב באיתן קשתִ [ותש 2

 ]הֵ אבן ישראלִ [רוע 3

 ]ל[ע]ממ[ שמים 4

 רכות]ל בֵ [ע         5

 

 

 

 

4Q254 

  Frg. 10 

1    ]°°     °[ 

 ]אִשר אמר יעֵ [ 2

3       ]°°[ 

  Frg. 9 

1   ]°°°[ 

 ]°הִ ° [   2

 ]כבודי° [ 3

 ]ל[   4

  Frg. 8 

1 °[ 

2 °°[ 

 ]וללחמו ול 3

 ]פניכה לא 4

5   vacat    [ 

 ]אשר לקִחֵ  6

 ן]וֵהבדיל בֵיִ  7

 ]ה°]    [  8

  Frg. 12 

 ]°שר [א 1

 ]ןֵ °°לִ מֵ [     2

3  ]vacat [ 
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  [Frgs. 2, 11, 13] 

 

 

4Q254a (4QCommGen D) ed. G. Brooke, DJD XXII 
 

  Frgs. 1–2 

 ]°היונה [          1

 [שים אמה]ך התבה וחמ[תבה שלוש מאות אמה אור]וֵזֵהֵ חשִבֵוִן מעשה ה 2

 ]°מֵה וִ ]                               [רוחבה ושלשיםֵ  3

 ]°°ה°°°ומִדִתִ התבה   4

 ]°ל°קִוִ ] [ 5

 

  Frg. 3 
top margin 

 שִבעה עשר לחודש]ב              1

 נוח יצא מן התבה למועד ימים ימימה°° [    2
3 vacat                                           

 [חרונים]רב ויצא יצוא וישוב להודיע לדורות האִ [העו 4

 וב]יצוא יצא וישִ [ רב]לפִניו כי העוִ °° [        5

 

 

4Q255 (4QpapSa) ed. P. S. Alexander and G. Vermes, 

DJD XXVI 
 

  Frg. 1 

  Parallels: 1QS I 1–5 (lines 1–6) 

                      4QpapSc I 1–2 (underline, lines 2–4) 
top margin 

 יִוִ ספר סרכ היחד[ח]םֵ לִ [1]                    1

 ל נפש לעִשותוִ [ב ובכאל בכול ל2לדרוש ] 2
 צִוה בידֵ מִוִשה3[ הטוב והישר לפניו כאשר] 3

 [אשר4] לִ [ו]הִוב כִ [עבדיו הנביאים ולא ולוביד כ] 4
 

4Q255 

  Frg. 15 

1 ]°°[ 

 ]היִאה[ 2
bottom margin 

  Frg. 14 

1    ]°[ 

 (?)ן ]אשר נת[ 2

 ]לשכבֵ °[ 3

4 ]°]  [°[ 

5 ]°[ 

  Frg. 17 

 ]°שִראל בִ [י 1
  Frg. 16 

 ]°°]    [°] [מיִ ]  [כִיאֵ ° [    1

 ]°תִרגמן הוִאה אשר היה כֵ [ 2
bottom margin 
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 [חוק מכול]סֵ לרִ [בחר ולשנוא את כול אשר מא] 5
 [ות אמת]וִלִעֵשֵ [ולדבוק בכול מעשי טוב 5רע ] 6
 

  Frg. 2 

  Parallels: 1QS III 7–12 (lines 1–9) 

                      4QpapSc III 10–14 (underline, lines 2–7) 
top margin 

 [ר מכול]יטהִ [ ו]וברוח קודשו ליחד בִאֵמִתֵ 7 1

 [תו ובענות]ר חטֵ [ה תכופ]עונוִתֵו וברוחִ ישרִ ועִנו8 2
 [עליורו להזות ]בשִ 9נפשו לכול חוקֵי אל יטהִר  3

 [עמיו יהכין]מי ןדה ולהתקדִש בֵמִי דוכי ופִ  4
 [ר צוה]דִרִכִיֵ אֵלֵ כאשֵ  בכִול11ימ להלכ תמ 5

  מִיִןלִסֵוֵרֵ יֵ [א ]למועדי תעדתֵו ולֵ  6

 [מכול דבריו]לצעדִ עֵלֵ אחד 11שֵמֵאֵוֵלֵ ואִיִן וִ  7
 [לו לברית]אז יֵרצִה בִכֵפֵוֵרֵי ניחוֵחֵ וִהיֵתֵה  8

 [ מ                      ]דֵ עולִמיֵ [יח]12 9
 

Unidentified Fragments 
 

  Frg. A 

 פֵ ]      [רובֵ ]                   [  1
 דֵרכי איש]                  [ 2

 רע להשכיל]                  [ 3
 בנֵי                                                

 הֵכֵלִ רֵוחֵותֵאיש]                  [ 4
                            °°° 

 חושכ° ]         [°אור ו]        [ 5
6 ]                                     [ 

7 ]                                     [ 
8 ]                                     [ 
 

  [Frg. B] 

 

 

4Q256 (4QSb) I–III, ed. P. S. Alexander and G. Vermes, 

DJD XXVI 
 

  Col. I (Frg. 1) 

  Parallel: 1QS I 10 

 בֵני חשך[ולשנוא כול ]                                 9
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  Col. II (Frgs. 2a–c) 

  Parallels: 1QS I 15–II 5 (lines 1–13) 

                      4QpapSc II 1–2 (underline, lines 12–13) 

                      CD Ms B XX 28–30 (lines 7–9) 

                      5Q11 i 1–4 (lines 12–13) 

                      4Q28  1 2–3 (line 13) 
 אֵ ] [                                                                                                   

 בסרך היחד יעבורו [וכול הבאים 16לסור מחוקי אמתו ללכת ימין ושמאול 15] 1
 [ית]בברִ  

ימה [חד וא]מכול פֵ [ ככול אשר צוה ולוא לשוב מאחרו17לפני אל לעשות ] 2
 ומצרףֵ 

ויים מברכים ]והל19םֵ [נסוים בממשלת בליעל ובעוברם בברית יהיו הכוהני18] 3
 [את אל

העוברים בברית אומרים אחריהם אמן 21ישועות ואת כול מעשי אמתו וכול ] 4
 [אמן

5  [  

 [ומשמיעים כול חסדי22ו ]גבורִתֵ [ והכוהנים מספרים את צדקות אל במעשי21

שראל וכול פשעי ]וִונות בני יֵ [את ע23רחמים על ישראל והלויים מספרים ] 6
 [אשמתם

בליעל וכול העוברים בברית מודים אחריהם לאמור 24וחטאתם בממשלת ] 7
 [נעוינו

קרי בחוקי אמת 26פשענו חטאנו הרשענו אנו ואבותינו מלפנינו בלכתנו 25] 8
 [וצדיק

ורחמי חסדו גמל עלינו מעולם ועד II:1אל אשר עשה משפטו בנו ובאבותינו ] 9
 [עולם

אנשי גורל אל ההולכים תמים בכול דרכיו 2והכוהנים מברכים את כול ] 10
 [ואומרים

טוב וישמורכה מכול רע ויאר לבכה בשכל חיים ויחונכה 3יברככה בכול ] 11
 [בדעת

 מקללים את כול]והלויים [וישא פני חסדיו לכה לשלום עולמים 4עולמים ] 12
 [גורל5 אנשי

 אל זעוה6 יתנכה] אשמתכהעֵ [מעשי רש לבכו תהאעל וענו ואמרו ארור יבל] 13
 [ביד כול

 

  Col. III (Frgs. 3a–b) 

  Parallels: 1QS II 6–11 (lines 1–4) 

                      4QpapSc II 2–8 (underline, lines 1–4) 

                      5Q11 i 5 (line 1) 

                      4Q28  1 3–5 (lines 1–3) 
top margin 

לאין וִר אתה [רים אלגמו7משלמי ]הֵ ביד כולֵ [י נקם ויפקוד אחריכה כלנוקמ6] 1
 ךחושרחמים כ

אִכה ולוא [יחונכה אל בקור ]לואֵ עֵולמים [אש באפלת 8מעשיכה וזעום אתה ] 2
 ונכהיסלח לכפר עו
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בפי כול אוחזי אבות ם ]לֵוֵ [ש ישא פני אפו לנקמתכה ולוא יהיה לכה9] 3
 וכול העוברִיִםֵ בבריתִ 11[

11והמקללים אמן אמן  ר המברכיםאומרים אח] 4
  vacat והוסיפו הכוהנים

 וֵ אִרור[ויים ואמר]לֵ [וה
 

  Col. IX (Frg. 4) 

  Parallels: 1QS V 1–20 (lines 1–13) 

                      4QSd I 1–11 (underline, lines 1–13) 

top margin 

 [לול רע ולהחזיק בכובים להשיב מכדאנשי התורה המתנ] מדרש למשכיל עִלֵ  1
 [ובהון ומשיבים הנשי העול ולהיות יחד בתור]בדלִ מעדת אֵ האשר צוה ול 2

 [ולהון ולעשות ענוה וצדקה ומשפט ואהבת] ל דבר לתורהֵ ועל פי הרבים לכ 3
 [א ילך איש בשרירות לבו לתעותולר ]הֵ אֵשֵ ל דרכיהֵמֵ וצנע לכת בכחִסד וה 4

 [ן וביתודש באהרוהמתנדב לק] לוכ[ל]אמת ליִשִראל ליִחִדִ מסֵדִ  כי אם ליסד 5
 [ם על נפשויד יקהיחלעצת ]ל הבא והֵםֵ ליחדִ וכלִיעֵ  םאמת לִיֵשֵרֵאֵל והנלוי 6
 ורה ל הנגלה מן התול נפש כובכ]ל לב וִ ובכה ורת משתִ ל שוב אבאסֵרֵ ל 7

 [פיל ע 
 [שר לוא יגעו לטהרת אנשיא]וֵ הֵעול  לֵ אִנֵשי[כו]דִ ולהבדל מהִיִחִ  יִ עצת אִנִשִ  8

 [יש מאנשי היחד על פיהםישיב א] אֵ [ו]חִד ואשר לִ [יב]שֵ ואל יוכל אתו הקודִ  9
 [עבודה ואל יואכלעמו בהון וב] ר לוא יִוִחֵדֵ ש[וא]ומשפט תֵוִרה  לוִ לכִ  10

 [כולא ישענו על וה ולוא יקח מידם מאומלמהונם ו]דש ונֵשי הִקֵ [איש מא] 11
 י דברודעו את בריתו וכול מנאצ]לוא יֵ  לֵ אשר[שי ההבל כי הבל כומע] 12

 [להשמיד

 [הונם                  לוטמא בכו]ו [ני]פִ להִ נֵדִ [ל]םֵ [יה]שֵ [מעוכול מתבל ] 13
bottom margin 

 
 

 
 

 

 
 

 
 

 

 
 

 

  Col. XI (Frgs. 5a–b) 

  Parallels: 1QS VI 10–13 (lines 5–8), 15–18 (lines 11–13) 

                      4QSd III 2 (underline, line 6) 

 [ לפני תכונו         ] יִדברִ [וגם אל 11]                                 5
 [ ר איש          ב]הֵרביםִ אל ידֵ [ובמושב 11]                             6

 [ אתו דבר לדבר  ]איש אשר יש [ וכול12]                                7
 [ נדב מישראל      ]ידִבִר וכול המתִ [אם יומרו לו 13]                      8

9                                                                   [ ] 

10                                                                   [ ] 
 [ על דבריו                          ] הכולֵ 16[ ונשאלו15]                11

 [ ר ידרושהו                      ]שֵ [א] הרבים עדֵ 17טֵהִרת [לוא יגע ב]     12
 [ לו הרבים על דבריו          ]שנה תמימה ישא[ו ]לֵ [ובמולאת 18]         13

bottom margin 
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  Col. XVIII (Frgs. 6a i, 6b) 

  Parallels: 1QS IX 17–23 (lines 1–7) 

                      4QSd VIII 2–7 (overbar, lines 1–7) 

                      4QSe III 16–IV 4 (underline, lines 1–7) 
top margin                                                            

 _______          וכן  תֵכִון העת להנחותם בדעה[כרוחו וכדרך איש 18ירי צדק לבח17] 1
 ______________________________________           [ם]לֵ [כי]להשֵ  

 ___________ __________________________  __________             לֵ וֵ ו בֵכֵ האת רעלך תמים איש חֵדִ לה[היאנשי 19בתוך  רזי פלא ואמתב] 2
 בֵרִ להשכילם בכול הנמצא לֵעֵשוֵתֵ [למד21הנגלה להם היאה עת פנות הדרך ] 3
 ____               vacat] מכול עול21כִו [דל מכול איש אשר לוא הסיר דרהבזואת ובעת ה] 4

 [ה]לִ [וא 
             _________________                      _______________ 

  [ םע22 לםו]ו שנאת עֵ אִת[שנ עםבעתים האלה לאהבתו  ך למשכילהדר תכוני] 5
          _______             _______________________________ 

 וענוה ] וִשֵלִ בִוֵ [ובצע כעבד למ למו הוןוב לעזוהסתר  חוברשי השחת ]אנֵ  6
  ___ 
 [לפני 

             ______ 
 [                                                        ודה בו]הר23 7
 

  Col. XIX (Frg. 6a ii) 

  Parallels: 1QS X 3–7 (lines 1–6) 

                      4QSd VIII 12–IX 6 (underline, lines 1–6) 

                      4QSf II 2–5 (overbar, lines 1–4) 
 לימי                                                              

 _________                                       קודשו עם האספם למעון כבוד במבוא מועדים חדש יחדבול מאורות מז3 1
בהתחדשם יום גדול לקודש קודשים ם זה לזה [ת]מסרוֵ 4תקופִוֵתִיִהִמֵהִ עם  2

 א                                                                  _______                        ואות
  שית ירחים    ל קץ נהיה ברומועדים בכ5אשי [ם לר]לִ [די עו]למפתח חִסֵ  3
 

 למועדיהם 
 רותח[ק ו]אברכנו כחִ  יםשפתתרומת 6הם כרון במועדי[קודש בתכונם לז] וֵיֵמֵיֵ  4

 לעד
 [שפטו זה לזה]תכונם יום מֵ 7לם חוק ת מועדים בהש[פבראשי שנים ובתקו] 5

 [ ם     עיהום לשבינ]דֵ דשא מועדִיִ שֵ [ע]מֵוֵ [וזרע ד קציר לקיץ ומועד מוע] 6
7 ]                                 [°°°°                          [ ] 
 

 

  Col. XX (Frgs. 7a–c) 

  Parallels: 1QS X 12–18 (lines 1–7) 

                      4QSd X 1–8 (underline, lines 1–7) 

                      4QSf IV 1–6 (overbar, lines 4–7) 
top margin 

 [שמו ורגלי אברךית משלח ידי ]ברישִ [ ני וארצה כאשר ישופטנייור13 באשר] 1

 [ברכנו]ארננה לו ואִ [ לשבת וקום ועם משכב יצועי14ברישית צאת ובוא ] 2
 וֵבֵתֵ בעדני תִנִ לֵהדשן [ובטרם ארים ידי 15תרומת מוצא שפתי במערכת אנשים ] 3

                  _________       __________  _              _________ 
 _____  וִ בהפלאֵ מודה[אברכנ16ם בוקה עתבל ברישית פחד ואימה ובמכון צרה ] 4

 ובגבורתו 
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                     __________                 ______     __________ 
 חי 17דֵו משפט כול [י בי]דֵעֵה כֵ [ן כול היום ואאשעאשוחח ועל חסדיו ] 5
 

 [מת]ואֵ  
                   __        __            _______________    ________   ___ 

 __   ______      ____  ____        _____     __           _______           [וא אשיב לאיש]לֵ [רננה יחד ]תו אֵ [תח צרה אהללנו ובישועובהפכול מעשיו ] 6
 [לאיש שלםי]שֵפט כול חי והוֵאֵהֵ [רע בטוב ארדף גבר כי את אל מ18גמול ] 7

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  Col. XXIII (Frg. 8) 

  Parallels: 1QS XI 22 (line 1) 

                      4QSj 1 10 (underline, line 1) 
top margin 

 מֵהִ יבין[ד לעצת ולעפר תשוקתו מה ישיב חמר ויוצר י] 1

 [שר]ככול אֵ ]                                                [  2

 ]  [לֵ ]                                                       [ 3
 

 
 

4Q257 (4QpapSc) ed. P. S. Alexander and G. Vermes, 

DJD XXVI 
 

  Frg. 1a, verso 

 °]      [°לוסֵ °° כיבוֵ  1
 

  Col. I (Frg. 1a i) 

  Parallels: 1QS I 1–3 (lines 1–2) 

                      4QpapSa 1 1–3 (underline, lines 1–2) 
top margin 

 [ל]וֵ בֵ ובכ[אל בכול ל2לדרוש  ספר סרך היחדלמשכיל            1] 1

 וֵלֵ [וביד כ צוה ביד מושה3 הטוב והישר לפניו כאשר נפש לעשות] 2
 

 

  Col. II (Frgs. 1a ii, 1b, 1c) 

  Parallels: 1QS II 4–11 (lines 1–8) 

                      4QSb II 12–III 4 (underline, lines 1–8) 

                      5Q11 i 1–5 (lines 1–3) 

                      4Q28  1 2–5 (lines 1–7) 
top margin 

 על וענִוִ וֵאמרו אִרֵור[י]גורלִ בֵלֵ 5מקלליֵםֵ את כול אנשי והלוייםֵ 4 1
 [י]אל זֵעוה ביד כול נוקמ6יתֵנֵכה  אִשֵמתכה[ע מעשי רש] לֵ [בכו] תֵהֵ [א] 2

 וֵרִ אֵתהִ רֵ [ים א]לִ [גמו7 משלמיה ביד כול נקם ויפקוד אחריכה כל] 3

 בֵאפִלת8[מעשיכה           וזעום אתה  ך]חִוִש[לאין רחמים כ] 4
 וִנכה[אכה ולוא יסלח לכפר עוחונכה אל בקור]יֵ  לוא[עולמים אש ] 5

 [בפי כול אוחזי]ם לֵוֵ שֵ [ ישא פני אפו לנקמתכה ולוא יהיה לכה9] 6
 [והמקללים] רֵ הִמברכיםִ [אומרים אחוכול העוברים בברית 11 אבות] 7

 [גלולי לבו]בֵ רֵ [ו ארוויים ואמרלוהוסיפו הכוהנים והvacat 11אמן אמן ] 8

4Q256 



281 

  Col. III (Frgs. 1a iii, 2a–g) 

  Parallels: 1QS II 26–III 10 (lines 1–14) 

                      4QpapSa 2 1–7 (underline, lines 10–14) 

                      4QSh 1 1–4 (double underline, lines 6–8) 

                      5Q13 4 2–3 (lines 6–8) 
top margin 

 [ביסורי דעת] נֵפֵשֵוֵ III:1לֵהֵ [ע]אֵ גֵ [י]כֵ [ תו]דֵ אמ[עבור ביח]לוא י26 1

 [שב]יתחֵ [ שרים לוא]מִשיב חיו ועם י[ל] חֵזקִ [י צדק לוא ]משפטִ  2
 [ע]סֵאון רשִ [יא ב]בעצת יחד כֵ [ו ]יבואֵ [וא ]לֵ [ו ]נֵ [ו והו]ודעתוִ וֵכוחֵ 2 3

 שרירותֵ [ר ]לֵוֵא יצדק במתו[ו]בֵתו [י]בשִ 3םִ [ולי]מחרִשִו וגאֵ  4

 [שב]לֵוֵא יתחֵ 4אור בעין תמימים [דרכי ]טֵ לֵ [בי]לבו וחושך י 5
 [ש]מי נדה ולוא יתקדֵ אֵ יטהִר בִ [ום ולרי]לוא יזכה בכפו 6

 [א יהיה כול]מֵ [א טטמ] ץֵ [רחמי ] לִ [בכו] הֵרֵ [ולוא יט ות]הֵרֵ [ונ5בימים ] 7
 [ל לבלתי התיסר ביחד עצתו]א6שֵפטי [מסו ב]מוִאֵ [ יומי ] 8

 [עוונותו7דרכי איש יכופרו כול ] אֵמת אל[צת ]וִח ע[כי בר] 9
 [ר מכוליטה ווברוח קדושה ליחד באמתור החיים ]טֵ באֵ [להבי] 10

 [נפשואתו ובענות ר חט]הֵ תֵכֵוֵפֵ [שר וענוונותו וברוח יועו8] 11
 [מי נדה ולהתקדש במיב]רֵוִ להזות [בש9לכול חוקי אל יטהר ] 12

 [רדרכי אל כאש] בכול11יִםִ [להלך תמעמיו פיהכין דוכי ו] 13

 [שמאול ואין]מֵיִןִ וֵ [לסור יוא ו וליתודולמועדי תעצוה ] 14
 

  Col. V (Frgs. 3a i, 3b) 

  Parallels: 1QS IV 4–10 (lines 1–8), 12–15 (lines 11–14) 

                      4Q5 2 16 1–4 (lines 1–4) 

 דִש[ו]ק5ומחשבֵת [ ורוח דעת בכול מחשבת מעשה וקנאת משפטי צדק4] 1

 תֵ כבוד מִתעבת כול גלולי[ביצר סמוך ורוב חסדים על כול בני אמת וטהר] 2
 דעת  אלהֵ סֵודי רוח[ בערמת כול וחבא לאמת רזי6נדה והצנע לכת ] 3

םֵ  [רך ימי]בִ שלום באו[ורו7לבני אמת תבל ופקודת כול הולכי בה למרפא ] 4
 וֵת זרע[ר]וֵפֵ 

ם מדת הדר ]עִ 8כליל כבוד [ח ו]יֵ נֵצֵ [עם כול ברכות עד ושמחת עולמים בחי] 5
 [באור

 [     ]         vacat         [      עולמים                              ] 6
 צדק[רחוב נפש ושפול ידים בעבודת ]                
 [רי]בֵ כחש ורמיה אכזֵ [ולרוח עולה רשע ושקר גוה ורום לב9] 7
 [עבה ברוח זנות]אֵתֵ זֵדֵון מעשי תוֵ [ורוב חנף קצור אפים ורוב אולת וקנ11] 8

9                                                                [  ] 
10                                                                [ ] 

 [וחרפת12 ]                                                            11
 אֵבל יגון[עד עם כלמת כלה באש מחשכים וכול קציהם לדורותם ב13] 12

 הִ למו[כלותם לאין שרית ופליט14ורעת מרורים בהווות חושך עד ] 13
באלה תולדות כול בני איש ובמפלגיהן ינחלו כול צבאותם 15]      14

 [                      דורותם]לִ [
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  Col. VI (Frg. 3a ii) 

  Parallel: 1QS IV 23–25 (lines 2–5) 

 [יתהלכו בחכמה24עשי רמיה עד הנה יריבו רוחי אמת ועול בלבב גבר ]מֵ 23 2

 [לת וכפי נחלת איש באמת יצדק וכן ישנא עולה וכירשתו]וֵאו 3
 
 [יתעב אמת כיא בד בבד שמן אל עד25גורל עול ירשע בו וכן ]בִ  4
 [     ץ נחרצה                                              ]קֵ  5
 

Unidentified Fragment 
 

  Frg. A 

1 [         ]°[  ] 
 [  ]°בוד לב[כי     [ 2
 [  ]וֵת טוב    ]°     [ 3
 
 

4Q258 (4QSd) ed. P. S. Alexander and G. Vermes, DJD XXVI 
 

  Col. I (Frgs. 1a i, 1b) 

  Parallels: 1QS V 1–20 (lines 1–11) 

                      4QSb IX 1–13 (underline, lines 1–11) 
top margin 

אנשי התורה המתנדים להשיב מכל רע ולהחזיק בכל  מדרש למשכיל על 1
 אשר צוה

 על פי הרביםובהון ומשיבים [ ה]נשי העולִ ולהיות יחִדִ בתורִ ולבדל מעדת א 2
 לכל דבר

 צִנע לכת בכל[חסד וה] ולהון ולעשות ענוה וצדקה ומשפט ואהבתִ  לתורה 3
 דרכיהם

 אמת לישראל[סד ומ] כי אם ליסדלִאִ ילך איש בשרירות לבו לתעות [ אשר] 4
 כללליחד 

 הֵם ליחד וכל הבא[לי]עִ [ ם]אִמת לישראל והנלויהמִתֵנֵדֵבֵ לקדש באהרִן ובית  5
 לעצִת

בכל נפש בֵכל לבִ ו[ה ]וִרת מִשִ [ת]ל [שוב א]באסר לםִ על נפשו [י]ד יקִ [היח] 6
 כל הנגלה מן

שֵרֵ לא [או]העול [ ל אנשיכד ולהבדל מ]הִיִחִ [ י]עצת אנש[ פי] ל[ורה ע]הת 7
 יגעו לטהרת אנשי

יש מאנשי היחד על פיהם  [ישיב א חד ואשר לאי]בש ואל יוכל אתו [הקד] 8
 לכל

 נשיעִבודה ואל יואכל איש מא[עמו בהון וב ר לא יוחד]שואומשפט [תורה ] 9
 הקדש

שֵי ההבל כי הבל  [כל מע]הֵ ולא ישעִנו על [א יקח מידם מאומ]לִ [מהונם ו] 10
 [דעולא י] ל אשרִ כ
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וטמא ו ניפ]ל[ה ]נדִ לם יהשי דברו להשמיד מתבל ומע[את בריתו וכול מנאצ] 11
 [הונם] ל[בכ

 []            ם גויִם ושבעות וחרמים ונדרים בפיהם ]                   [ 12
 ]              [לִ ]     [°°°°°°]  [לִ ]     [דש לִ ]                       [ 13
 

 

  Col. II (Frg. 1a ii) 

  Parallels: 1QS V 21–VI 7 (lines 1–10) 

                      4QSg 1 1–6 (underline, lines 1–4) 

                      4QSg 2 1–5 (underline, lines 7–9) 

                      4QSi 1 1–5 (broken overbar, lines 5–8) 
top margin 

תו את ברי22ואת מעשיהם בתורה על פי בני אהרון המתנדבים להקים 21 1
 ו אשר צוהיקפקוד את כל חול

ה י רעב איש לפנכתהול23 יחדבב ום לשראל המתנדביב יששות על פי רולע 2
 שכלובסרך איש לפי 

ת ם אפוקדי24לגדול ולהיות  הִקטן[ו ]ה להשמעִ הכול איש לרעהו בתוריומעש 3
 הםרוחם ומעשי

 הִ                                   
 איש 25תיו להוכיח נעוולאחרו כ[ ו]ש כפי שכלֵ יתורה שנה בשנה לעלות אב 4
 

 את רעהו ואהבת חסד 
                                                                    _ _ _ _ _ _ _ 

 וגם אל יבא VI:1או בקנאת רשע 26ואל ידבר איש אל רעהו באף או בתלונה  5
 

 איש על רעהו דבר לרבים 
                    _ _ _ _   _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ 

 _    _ _ _ _ _                    יתהלכִוִ בכל מגוריהם כל הנמצא את 2וִבאלה [דים ]אשר לא בהוכח לפנִי עֵ  6
 _    _ _ _                       _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _                                                                                                  [מעו הקטן]רעהו ויִשֵ  

 _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _          מקום] ל[כ]ב[ו ו]ד יברִכו ויִחד יועצִ [ח]יִ 3כלו [ון יחד יוא]לגדול למלאכה ולה 7
 _ _ _    _                                                     [ם עשרהאשר יהיה ש 

 בו לפניו וכן ]נו ישכתכו ש[הן ואי]כוִ 4תם [עצת היחד אל ימש מא]אנשים מִ  8
 

 [לו לעצתם לכל דברישא 
ו יד לח]כוהן יש[לשתות ה5] ירוש[תאו ההשלחן לאכול  כויער]והיה כי  9

 [לברך בראשית הלחם6לראשונה 

ו ביחד את ]קד[והרבים יש7ואל ימש איש דורש בתורה תמיד ] והתירוש 10
 [שלישית כל לילות השנה לקרוא בספר

 

  Col. III (Frg. 1a iii) 

  Parallels: 1QS VI 9–13 (lines 1–3) 

                      4QSb XI 5–7 (underline, lines 1–2) 
top margin 

 ידברלעצת היחד אל ידבר איש בתוך דברי רעהו ואל 11עו ]איש את מד9 1
 [ובמושב11לפני תכונו 

איש אשר יש  וכל12ר איש כל דבר אשר לא לחפץ הרבים ]בִ הרבים אל יד 2
 [אתו דבר לדבר

 [ היחד                  13לא במעמד האיש השואל את עצת ]לרבים אשר  3
4 °]  [°                                             [ ] 
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  Col. V (Frg. 2) 
  Parallels: 1QS VII 13 

                      4QSe I 12 (underline) 

                      4QSg 5 8 (broken overbar) 

                      4Q266 (4QDa) 10 ii 10–11 

                      4Q27  (4QDe) 7 i 3                                                     
 [ ו         ת בגדוח]מת ידו[ואשר יוציא ]         1

 
 

  Col. VI (Frgs. 3a–d) 
  Parallels: 1QS VIII 6–21 (lines 1–12) 

                      4QSe II 15–III 6 (underline, lines 1–7) 
top margin 

ב ישהל[ו6 ]                                                    1
 לרשעים7

ל יחישו יזדעזעו יסודותיהו וב8ל נת יקר בגמולם היא חומת הבחן פ] 2
 שיםדקודש קו ןמעו קומם[ממ

ניחוח ובית תמים ואמת יב ריח רקלת משפט ולבריון בדעת כולם לאהר9] 3
 לםות עהקים ברית לחקול11 ל[ישראב

סוד היחד [ביבהכין אלה  והיו לרצון לכפר בעד הארץ ולחרוץ משפט רשעה] 4
 שנתים ימים

[ ד וכל דבר]י היחִ [שדש בתוך עצת אנוקיבדלו 11בתמים דרך ואין עולה ] 5
 אראל ונמצ[סתר מיש]נ

] ת אלהובהיו vacat[  וגהוח נסמיראת ר אלהו מתרהסהדורש אל י12] לאיש 6
 [שבומתוך ]יבדלו מ13[בישראל 

 ר צוהה אש[ש התוררמד איה15 ברהואהא במד לפנות את דרךעול ה]אנשי  7
 [הנגלה] שות כל[לע ד משה]בי

יחד ]ה17שִ מאנשי ברית [וכאשר גלו הנביאים ברוח קודשו וכל אי16ת בעת ]ע 8
 [אשר יסיר מכל המצוה

ואל ידע בכל עצתם עד אשר 18דבר ביד רמה אל יגע בטהרת אנשי הקודש ] 9
 [יזכו מעשיו מכל

בעצה על פי הרבים ואחר יכתב בתכונו 19עול להלך בתמים דרך וקרבהו ] 10
 [וכמשפט הזה לכל

ואלה המשפטים אשר ילכו בם אנשי התמים קודש  vacat   20]  ליחד [הנוסף ] 11
 [איש את

 [   עצת הקודש ]ל[בא ]כל ה21[רעהו ] 12
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  Col. VII (Frgs. 4a i and 4b) 

  Parallels: 1QS VIII 24–IX 10 (lines 1–9) 

                      1QS IX 15 (line 13) 

                      4QSe III 12 (underline, line 13) 
top margin 

ושב במדרש 26םִ [ים ימי]שנת25והבדילהו מן הטהרה ומן העצה ומן המשפט 24 1
 ובעצה אם לא הלך עוד

כי על שגגה אחת יענש שנתים וליד הרמה IX:1בשגגה עדִ מלאות לו שנתים  2
 לא ישוב עוד אך

מים יבחן לתמים דרכו ולעצתו על פי הרבים ונכתב בתכונו ליחד [י] שנתים2 3
 vacatקודש 

עולם 4סִדִ רוח קודש לאמת [י]תֵ אלה בישראל ליחד כתכונים האלה ל[בהיו3] 4
 לכפר על אִשמת פשע

עלות וחלבי זבחים ותרומות ונדבת [ ץ מבשר]תֵ ולרצִוִןִ לאר[חטא] ל[ומע] 5
 ט כניחוח[שפ]שפתים למִ 5

בית אהרון לקודש 6צון  בעת ההיא יבדלו [ת מנחת ר]דרך כִנִדִבִ [צדק ותמים ] 6
 אל]           [לכל ה

משפט וִבהון [ו ב]ל[ימש] רון[רק בני אה7ם ]ימרִאל ההלכים בת[ויחד ליש] 7
vacat     8  ִ[אנשי הקודש] והוִן 

ו ]לא הזכ9אשר [ה ]מי[אנשי הר] הון[ רב הונם עם]ים בתמים אִל יתע[ההלכ] 8
 [דרכם                               

ונשפטו 11[תמים דרך ומכל עצת התורה לא יצאו ]להתהלך ב] [ ר]    [  9
 [שפטים הראשונים        ]במ

10  [      ] 
11  [      ] 

12  [      ] 
 [פיו לקרבו]כבר כ[ואיש 15 ]                                             13
 

 

  Col. VIII (Frgs. 4a ii, 4c–f) 

  Parallels: 1QS IX 15–X 3 (lines 1–13) 

                      4QSb XVIII 1–7 and XIX 1–2 (broken overbar, lines 2–7, 12–13) 

                      4QSe III 12–IV 8 (underline, lines 2–8) 

                      4QSf I 1–2 and II 1–3 (dotted underline, lines 8, 11–13) 
top margin 

 א וליוכיח איש בתו עם שנאתו ואשר לא להגישו וכן אה16פי שכלו לו15 1
  ת{ע}ח     ה נשייתרובב עם א  ש                                   

 ירי להוכיח דעת אמת ומשפט צדק לבחצתו בתוך אנשי העול וולסתר ע17 2
                   _ _ _ _ 
 _ _ _                  _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _       _                                                                      וכתכון כרוחודרך איש 18 

 _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _   היחדאנשי 19ת בתוך רזי פלא ואמוכן להשכילם ב ם בדעה[הנחות]העת ל 3
 _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ __  _ _ _ _ _ _ _ _ _ _                                                                                           _ _ _ _ _ _ _ _  אתלך תמים איש לה 

 _ _ _ _ _ _  הנמצא  ילם בכלכלמדבר להש21עת פנות הדרך  נגלה להם היא[ו בכל ההרע] 4
 בעת vacatלעשות  
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                                                 _                       _ _ _ _ _ _ _ _ _    _ _   _ 
  ואלה vacatמכול עול 21מכל איש אשר לא הסיר דרכיו [דל הבזאת לה] 5
 

 [ים]בעת למשכיל ךהדִרִ  תכוני 
                               _ _                        _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ 

  הסתר חוברם אנשי השחת ע22לם ו שנאת עושנאת[עם האלה לאהבתו ] 6
 

 ובצע למו הוןוב לעזו 
                       _ _ _                                _ _ _ _ _ _ _ _ 

 נא איש מקהיות הרודה בו ול23לפני ל בו וענוה [ועמל כפים כעבד למוש] 7
 

 [עשות]ל[נקם ]םִ י ליִוִ לחוק ועת 

 בו ירצה  ל הנעשה[וכצוה  ר]אשממשלו כ לכ[וב24ח כפים ל משלרצון בכ] 8
                

  

  [אל]כִנדבה וזולת רצון   - - - - - - - - - -

ט  [צוה ולמשפ] רֵ לאֵ [ובכל אמרי פיהו ירצה ולא יתאוה בכל אש25לא יחפץ ] 9
 [מיד]יצפה ת אל

ותרומת שפתים ]     פר [יברך עושהו ובכל אשר יהיה יס26]            10
 [קצים]עם X:1ברכנו [י

ו ]אספו אל מעון חקִ [קופתו בה]ם ת[אשר חקק אל בראשית ממשלת אור ע] 11
 [אשמורות2] בראשית[

 ני אור בהופע [פעם האספו מ] ו[תקופתאצרו וישתהו עלת וב י יפתחחשך כ] 12
   _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ 
 _ _ _ _ _ _ _ __ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _    _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _    בֵוֵל[מאורות מז3] 

 _ _ _ _     _ _ _ _ _ _ _ _ _             מועדים לימי חודש יחד תקופתם עם  פם למעון כבוד במבואקודש עם האס] 13
 [זה לזהמסרותם 4 

 

  Col. IX (Frg. 5 i) 

  Parallels: 1QS X 4–12 (lines 1–13) 

                      4QSb XIX 2–6 (underline, lines 1–6) 

                      4QSf II 4–5 and III 1–3 (broken overbar, lines 1–2, 8–11) 
top margin                                                                                                                                          

 _ _     _          םלדי עובהתחדשם יום גדול לקודש קודשים ואות למפתח חס4 1
 _             מועדים בכל קץ נהיה בראשית ירחים למועדיהם וימי5אשי לר 2
 קאברכנו כח[ ים]שֵפֵתֵ [תרומת 6הם ]כרון במועדיֵ קודש בתכונם לז 3
 לִם חוק[ם בהשהת מועדיפ]בראשי שנים ובתקו רות לעד[ח] 4
 דעמורע ל[ד קציר לקיץ ומועד ז]שפטו זה לזה מועִ תכונם יום מ7 5
 בִעִיהִםִ למועדי דרור[ובראש ש8ם ]ם לשבעיה[ני]דשא מועדִיִ ש 6

 אִזִמִרִה9שִפִתִיִ [נת ]תהלה ומ[לשוני לפרי ]רות ב[ח]ובכל היותי חוק  7
                               _ _        _ _ _ _ _ _ _ _ 

 _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _    _ _ _                   [קודשו וחליל] לתכון[ י]אֵכה נבל[ו] אלבדעת וכל נגינתי לכבוד  8
 _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _     _ _ _ _         לה אבואה בברית[י]ל[ו] יום[ ם מבוא]ע11שפטו [ו מ]שא בק[שפתי א] 9

 _ _ _ _ _ _ _ _ _                   ובהיותם אשיב[אל ועם מוצא ערב ובוקר אמר חוקיו ] 10
 שעי לנגד עיני[גבולי לבלתי שוב ומשפטו אוכיח כנעויתי ופ11] 11

 

 [ור]כון טובי מק[ולעליון מ12כחוק חרות ולאל אומר צדקי ] 12

 [דעת ומעין קודש רום כבוד וגבורת כל לתפארת עולם אבחרה] 13
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  Col. X (Frg. 5 ii) 

  Parallels: 1QS X 12–18 (lines 1–8) 

                      4QSb XX 1–7 (underline, lines 1–7) 

                      4QSf IV 1–6 (broken overbar, lines 3–8) 
top margin 

 [ית משלח ידיבראש ני וארצה כאשר ישופטני]יור13באשר 12 1
 [להדשןבטרם ארים ידי 15ברכנו וא14שמו ] ורגלי אברך 2

                            _ _ _ _ _                 _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ 
 [תבל בראשית פחד ואימה ובמכון צרה ובת]בעדִנִי תִנִ  3
        _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _   _ _ _ _ _ _ _ _ _                      _     _ _ _ _ _ _ _        _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ 
 _ _ _ _ _ _ _ _ _                  _                _ _ _ _ _ _ _    _ _ _ _ _ _                 [אשוחח ועל חסדיו ו בהפלא מודה ובגבורתואברכנ16ם בוקה ]ע 4
 _ _ _               _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _                       _ _ _ _ _ _ _ _ _ _         _ _ _ _ _   [מת כל מעשיוכל חי וא17 דו משפטי בידעה כן כל היום וא]אשע 5
 _ _ _ _ _       _ _       _ _ _ _                  _ _ _ _ _    _ _ _ _ _ _ _                  _ _ _ _ _ _      _ _ _    [רננה יחד לא אשיב לאישתו אתח צרה אהללנו ובישוע]ובהפ 6
 _ _ _ _ _ _ _ _ _   [שפט כל חי והוארע בטוב ארדף גבר כי את אל מ]18גמול  7
 [     לאיש גמולו                                  ] ישלם 8
 

 

  Col. XII (Frg. 6) 

  Parallel: 1QS XI 7–8 
 [  רל קדושים ]לִם בגו[וינחי   ]  4
 
 

  Col. XIII (Frgs. 7a–b) 

  Parallels: 1QS XI 14–15 (lines 1–3) 

                      4QSj 1 2 (underline, line 2) 

 פר[יכ14]                                                   1

 [דם]ני א[נוש וחטאת בא15ובצדקתו יטהרני מנדת ] ותי[בעד כול עוונ] 2
 ]                                       [דֵקֵוֵ [לאל צ להודות] 3
 

 

4Q259 (4QSe) ed. P. S. Alexander and G. Vermes, 

DJD XXVI 
 

  Col. I (Frg. 1) 

  Parallels: 1QS VII 8–15 (lines 4–15) 

                      4QSd V 1 (broken overbar, line 12) 

                      4QSg 5 1–9 (underline, lines 5–13) 

                      4Q265 (4QSD) 1 ii 1–2 (lines 6–7) 

                      4Q266 (4QDa) 10 ii 3–14 (lines 4–15) 

                      4Q269 (4QDd) 11 i 5–7 (lines 4–6) 

                      4Q269 (4QDd) 11 ii 1 (line 13) 

                      4Q27  (4QDe) 7 i 1–5 (lines 9–15) 

 [וכן לנוקם לנפשו כול דבר ואשר ידבר בפיהו9]שֵים [ששה חוד8] 4

 [עשרת11בתוך דברי רעהו  רדבר נבל שלושה חודשים ולמדב] 5
 [הרבים שלושים ימים וכן לאיש בשישן במוו] ואשר ישכב[ימים ] 6
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 [והנם עד שלוש פעמים לוא בעצה] אֵשֵרֵ 11ים רבממוש ה[ ר]הֵנֵפֵטֵ  7
 [ונפטר12ואם יזקפו  רת ימים]עִשִ  נשלֵ מוִשב אחד ונע[ע] 8

 [אלך לפני רעהו ערום ולו]יֵהֵ  ום ואשרים ילושוֵנֵעֵנֵש ש 9
 [שבואיש אשר ירוק אל תוך מו13דשים ]שֵה חִוֵ [ש]נש [ונע] הִיה אֵנֵוֵשֵ  10

 [איש אשר יוציא]יֵםֵ יֵוֵםֵ וֵ [נענש שלש]וֵ  הרביֵם 11
     _ _ _ _ _ _ _ 

 [פוח ונראתה ערותו14ה ]והואֵ  [ו]תֵ בגד[חמת] אִתִ יֵדֵוֵ  12
 

 [בסכלות להשמיע] ישֵחקֵ  אִשֵרֵ ונענש שִשֵים יום ו 13
 [מוציא את יד שמאולו]וֵהֵ [ום ]יֵ 15לו ונענש שלשים וק 14

 [  ם                   ]מֵיֵ [ה ונענש עשרת י]לשֵוֵחֵ בִ  15
 

  Col. II (Frgs. 2a i, 2b–d) 

  Parallels: 1QS VII 20–VIII 10 (lines 3–18) 

                      4QSd VI 1–4 (underline, lines 15–18) 

                      4Q265 (4QSD) 7 ii 7–9 (lines 13–15) 

                      4Q27  (4QDe) 7 i 9–10 (lines 3–5) 
] ב ובמלִאֵוֵתֵ [ובשנית לוא יגע במשקה הרבים ואחר כול אנשי היחד יש21] 3

 [לו21

 ואחר ישאֵלֵ [ הו]נוכֵ [שנתים ישאלו הרבים על דבריו ואם יקרבהו ונכתב בת] 4
 תֵ היחד עד מלאות לו[וכול איש אשר יהיה בעצvacat           22אל המשפט] 5

 הרבים ללכת24יֵ [ושבה רוחו לבגוד ביחד ויצא מלפנ23עשר שנים ] 6
 אִנשי היחד אשר[בשרירות לבו לוא ישוב אל עצת היחד עוד ואיש מ] 7

 והיה משפטו[ עמו בטהרתו או בהונו אשר ערב עם הון הרבים25יתערב ] 8
 כִוהנים שלושה[ו] אֵנשים[בעצת היחד שנים עשר VIII:1כמוהו לשלח הואה ] 9

 אמת צדקה ומשפט[התורה לעשות 2תמימים בכול הנגלה מכול ] 10

מֵונה בארצ ביצר סמוך [לשמור א3ואהבת חסד והצנע לכת איש עם רעהו ] 11
 ובענוה

 מִצֵרף וִהִתֵהלך עם כול[ וצרת4ון במעשי משפט ]שֵברה ולרצות עִוִ [ורוח נ] 12
 נכונה עצת היחד5ישראלֵ [העת בהיות אלה ב] האמת ובתכוֵןֵ [ במדת] 13

 וֵןֵ קדשים לאהר6קדש [ בית קדש לישראל וסוד] שֵפִטִ עולםֵ [באמת למ] 14
 לרשעים7בֵ [י]שֵ [ה]לִ [ו] הארצֵ [ לכפר בעד] ןֵ [ו]רצ[ י]עֵדי אמת לִמֵשִפֵטֵ וִבחיִרֵ  15

 קומםלִ יחישו ממ[יזדעזעו וב8]לִ [נת יקר ב]גֵמִולם היאה חומִתֵ הבחן פִ  16
ניחוח [יב ]רֵ [ק]לִ [ת משפט ו]לֵבריֵ [ון בדעת כולם ]לאהר9 שֵים[ד]קודש קוִ  זמִעִו 17

 ובית
 בהכין אלה לֵם[ו]תֵ עֵ [קווהקים ברית לח]ל11 לִ [ישרא]תמים ואמת ב 18
19    vacat   ]                                    [vacat 

bottom margin 
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Col. III (Frgs. 2a ii, 3a–c) 

  Parallels: 1QS VIII 10–15 (lines 1–6) 

                      1QS IX 12–20 (lines 6–19) 

                      4QSb XVIII 1–3 (broken overbar, lines 16–19) 

                      4QSd VI 4–7 (underline, lines 1–6) 

                            VII 13 (underline, line 12) 

                            VIII 1–4 (underline, lines 12–19) 
 [יש]לֵקדש בתוך עֵצִת אנִ [ יבדלו11בתמים דרך  סוד היחד שנתיםבי11] 1

 [ו]תרה[ס]הדורש אִלִ י12 א לאישִ [ראל ונמצסתר מישנד וכול דבר ההיח] 2
 בֵיֵלֵ                                                                          

 שב[ו]מֵ יבדלו מ13יֵחֵדֵ {בֵ }ל.תֵ אלה[ובהיו vacat וגה]וֵחֵ נֵסֵ [מיראת ר] אֵלֵהֵ [מ] 3
 [ר]כאשֵ 14הִ את דרך האִמת [רה לפנות שמ]בֵ [ד]לֵלֵכִת המֵ [עול ]הֵ אֵנֵשֵיֵ  4

 רִוִ בערבה מסלה לאלוהינו[נו דרך האמת יש]בֵר פִ [במד]כתוב  5

 [וקים]אלה החִ IX:12ד משה רֵ צֵוה בי[ה אשש התור]רֵ [מד]הואה 15 6
 [ועת]םֵ עִם כול חי לתכון עת [כיל להתהלך בה]למשֵ  7

 [לעת בעת]שֵוִתִ רצון אל ככול הנגלה [לע13קל איש ואיש ]ולמשֵ  8
 [חוק] 14הִנֵמֵצא לִפִנִי הִעֵתִיֵם ואת[ למוד את כול השכל]וֵ  9

 חמה[ו]שֵקול אִת בני הִצִדק לפי רִ [להבדיל ול] הֵעִתִ  10
 רצונו כאשר צוה ואישֵ 15עִל פי [בבחירי העת להחזיק ]וֵ  11

 [פי]לִ פיו לקרבו ר כוכבוֵאיש [כרוחו כן לעשות משפטו ] 12
 [וכיחה]לִ  אובִתו עם שנאתו ואשר ל[להגישו וכן אה16שכלו ] 13

 [צת]עִ  את ריולסת17נשי השחת [תרובב עם אלהא ו]וִלִ  14

 לִהִוכֵיח דעת אמת ומשפִטֵ [בתוך אנשי העול ו] הִתִוֵרֵהֵ  15
                                       _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _     _ _ _ _ 

 _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _       _           םהנחותהעת ל וכרוחו וכתכונ[דרך איש 18ירי ]צדק לבחִ  16
 יתם דרך סודִ ת רֵזִי פלא ואם[וכן להשכילם ב] בדעֵהֵ  17

             _ _ _ _ _    _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ 
 _ _ _ _ _ _ _    _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _                                    נגלה להםרעיו בכל ה אִת[לך תמים איש ]הֵיחד לֵהֵ 19 18
 לושילם בכמלמדבר ולה21[ עת פנות הדרך ] ההיא 19

 

bottom margin 
 

 

  Col. IV (Frg. 4a–d) 

  Parallels: 1QS IX 20–25 (lines 1–8) 

                      4QSd VIII 4–9 (underline, lines 1–8) 

                      4QSb XVIII 4–7 (broken overbar, lines 1–4) 

                      4QSf I 1–2 (dotted underline, lines 5–6)                                                                          
 _      _ _ _ _ _ _ _ _ _                        [א הסיר דרכיוול איש אשר לומכדל ]הבֵ [זואת ו]הֵ  בעת[ הנמצא לעשות21] 1
 _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _                           _ _          [ים האלה לאהבתובעת] ךִ למשכיל[הדר] ואלה תכונֵיֵ [ מכול עול    21] 2
 _ _ _ _ _ _                                    _ _                                [וב]הֵסתר לִעזֵ ] [חֵ [ו]בֵרֵ [ם אנשי השחת ]ע22 לִםֵ [ו שנאת עו]שֵנֵאֵתֵ עֵםִ  3
 [היות]הרודה בו וִלֵ 23לפני [ל בו וענוה ועמל כפים כעבד למוש] למֵוִ הֵוֵןֵ  4
 [כפים ח]ל משלִ ו[עשות רצון בכלנקם ] י ליום[נא לחוק ועת]איש מֵקֵ  5
 [אלנדבה וזולת רצון בל הנעשה בו ירצה צוה וכו] ראש[ממשלו כ]לֵ וֵ [כ]וֵבֵ 24 6

                                       

- - - - - - - - - - - - -  
  [צוה אור לובכול אמרי פיהו ירצה ולוא יתאוה בכול אש25לוא יחפצ ] 7

 [                           vacatמיד               ט אל יצפה תולמשפ] 8
9 [                  [                        Beginning of 4Q319 (4QOtot)      
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4Q26  (4QSf) ed. P. S. Alexander and G. Vermes, DJD XXVI 
 

  Col. I (Frg. 1 i) 

  Parallels: 1QS IX 23–24 (lines 1–2) 

                      4QSd VIII 7–8 (underline, lines 1–2) 

                      4QSe IV 5–6 (broken overbar, lines 1–2) 
top margin                                                                                               

 _ _    _ _ _                      _ _ _ _                 לִ משלוח[עשות רצון בכולנקם ועתי ליום 23] 1
 ל הנעשהוֵכו[ר צוה ל ממשלו כאשוכוב24כפים ] 2
 

  Col. II (Frgs. 1 i and 2a i) 

  Parallels: 1QS X 1–5 (lines 1–5) 

                      4QSd VIII 11–13, IX 1–3 (underline, lines 1–5) 

                      4QSb XIX 1–4 (overbar, lines 2–5) 
top margin 

[ יחד( ?)חושך כי יפתח אוצרו וישתהו על תבל]מֵורות [ש]א2 בראשית1 1
 ותקופת

                                    _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ 
 __  _ _ _ _ _ _    _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _  _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _   _ _ _ _ _ _ _ _  פֵםִ למעון[קודש עם האס בולמאורות מז3ע יני אור בהופפ]עם האספו מִ  2
 _              _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _                        _ _ _ _ _ _ _ _ _ _   ה לזה[מסרותם ז4מועדים לימי חודש יחד תקופתם עם ] כבוד ובִבִוֵאֵ  3
 _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _     עֵוֵלִם[למפתח חסדי ( ?)נאמנהשם יום גדול לקודש קודשים ואות ]בהתחדִ  4
 שֵ [ל קץ נהיה בראשית ירחים למועדיהם וימי קודומועדים בכ5י ]שֵ [א]לִרֵ  5

 
  Col. III (Frgs. 2a ii, 2b, 3) 

  Parallels: 1QS X 9–11 (lines 1–3) 

                      4QSd IX 8–11 (underline, lines 1–3) 
 שפטוֵ ו משא בִק[קודשו וחליל שפתי א תכון]לִ  [י]נֵבֵל אֵכֵהֵ 9 1

 םֵ מוצא ערב[אל וע לה אבואה בבריתילו יום מבוא] םֵ ע10 2
 בלתי שוב[גבולי ל11ם ובהיותם אשיומר חוקיו ]וֵבֵוִקר אֵ  3
 

  Col. IV (Frgs. 4a–b) 

  Parallels: 1QS X 15–20 (lines 1–10) 

                      4QSb XX 4–7 (broken overbar, lines 1–6) 

                      4QSd X 3–8 (underline, lines 1–6) 
top margin                                                                 

 _ _ _ _ _ _ _ _ _      _ _ _ _ _ _ _ _ _   _     _  [אברכנו16]ם בוקא עִ צרה [ ובמכון]אֵשית פִחֵד ואימה [בר15] 1
 _ _ _ _ _ _              _ _ _                            [ןאשעיו ]שֵוחחִ ועל חסד[יו א]בֵהפלא מאדהִ ובגבורותֵ  2
 _ _ _ _                          _                            [תחפ]וִבה[יו ]עֵשֵ [בידו ואמת מ] כול חיִ 17כול היום משפט  3
 _ _ _ _                                                       [יב]חֵדֵ לוא אשֵ [ו ארננה י]צרה אהללנו ובישועתִ  4
 _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _          [משפט] את אִלֵ [י ]גבר כ[ארדוף ]רע לטוב 18גמול לאיש  5
 [רוח]בֵ [א ]לִו לוא אקנֵ [יש גמו]לא ישלםכול חי הוא  6

 

 [יב אנשי]נֵפשי ורֵ [ס לוא תאוה ]רשעה ולהון חמִ 19 7
 [אשיב21א ]םֵ וֵאפי לו[ד יום נק]א אתפוש עֵ [ו]שֵחֵת לִ  8

 [לוא] ן משפט[ארצה עד הכו] אֵ [ו]מאנשי עולהֵ ולֵ  9
 [ולוא]     אֵנשי [ולוא         ]יִ פשע [ב]אֵטור לשֵ  10
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  Col. V (Frg. 5) 

  Parallel: 1QS X 20–24 (lines 1–7) 
top margin 

 על כול סורִריֵ דרך לוא אִנִחֵם בנכוחים עד תום21חֵם [אר[20 1
 ם ובליעל לואֵ אשמור בלבֵבֵי ולוא ישמע בפי[רכ]דֵ  2

 רֵמות וכזביֵםֵ לִוא ימצאו בשפתי[ומ]נבלות וכחש עוון 22 3

 לוא ימצא23ושֵקֵוצֵיֵם  vacatופרי קודש בלשוניֵ   4
 [פר]צֵדקות אלתס[ו] פיֵ  vacat  [ח ]תֵ [ות אפ]בה בהודֵ  5

 [רקים] פִשֵעםִ 24וֵם [ד ת]אֵנשים עֵ [יד ומעל ]לֵשֵוִני תמֵ  6
 [דעת לבי בעצת תושיה]מֵ [ אשבית משפתי נדות ונפתלות] 7
 

 

4Q261 (4QSg) ed. P. S. Alexander and G. Vermes,  

DJD XXVI 
 

  Frgs. 1a–b 

  Parallels: 1QS V 22–24 (lines 1–6) 

                      4QSd II 1–4 (underline, lines 1–6) 
 [שות]וֵקִוִ אשִר צוה לֵעֵ [פקוד את כל ח]תֵוִ ולֵ [את ברי22] 1
 [ב]ולכתֵ 23 יחדת םֵ לשב[ראל המתנדבי]ב יש[על פי רוו] 2

 [ה]שֵכֵלִו ומעשו בֵתֵורֵ [בסרך לפי  וה]י רע[איש לפנ] 3
 [ת רוחם]ם אֵ [פוקדי24לגדול ולהיות ] הקטןֵ [ להשמע] 4

 [ופי שכללש ]יֵ [תורה שנה בשנה להעלות א]הם בֵ [ומעשי] 5
 [                                  תו]ינִעו[ולאחרו כ] 6

7 ]         [ °°°]                                   [ 
 

  Frgs. 2a–c 

  Parallels: 1QS VI 2–5 (lines 1–5) 

                      4QSd II 7–9 (underline, lines 1–5) 

                      4QSi 1 4–5 (broken overbar, lines 2–3) 
 [ ]      כֵוֵ [ד יברחיו3 כלוויחד יא2]                   1

                         _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _    _ 
 _ _ _    _                                            [אנשים] םֵ עשרהֵ [מקום אשר יהיה ש לכבו וויחד יועצ] 2
 [בונו יש]כִתכֵוֵ [ שהן ואיכו4תם עצת היחד אל ימש מאמ] 3

 

 וִכו[יערוהיה כי לו לעצתם לכל דבר ]ישא[לפניו וכן ] 4
 [ו]יד[ לחכוהן ישלשתות ה5 ירושת]אֵו הִ [השלחן לאכול ] 5
 

  Frg. 3 

  Parallels: 1QS VI 22–25 (lines 1–4) 

                      4Q266 (4QDa) 10 i 14–15 (lines 3–4) 

                      4Q269 (4QDd) 11 i 4–5 (lines 3–4) 

                      CD XIV 20–21 (lines 3–4) 
 [              vacatד ומשפטו   ]לֵיֵחֵ 23צֵתֵוֵ [ולערב את הונו ויהי ע22] 1
 [הדברים אם ימצא בם] שר ישפטִו עלֵ פֵיֵ [ואלה המשפטים א24]   2
 

4Q261 



292 

 [דילוהו מתוך טהרת]מֵמון והואִ יֵוֵדע והבֵ [ב25איש אשר ישקר ] 3
 [מו ואשר ישיב את]עֵיֵתִ לחִ [את רבי] שֵ [רבים שנה אחת ונענ] 4

  Frgs. 4a–b 

  Parallel: 1QS VI 27–VII 4 (lines 1–6) 

 [ כבד על כל ה                  ]הֵנִ [ואשר יזכיר דבר בשם 27] 1

2 [VII:1ואם קלל או להבעת מ] ִ[או לכל דבר אשר לו או הוא] צִרִה 

 [ולא ישוב עוד על עצת2מברך והבדילוהו ] רֵ אוֵ [קורא בספ] 3
 [ד מן הכוהנים הכתובים בספר דבר בחמה]באחֵ [היחד ואם ] 4

 [    חת                                  ]א3שֵנה [ונענש ] 5
 [ ]                                      לִרביםֵ ]      [ 6

7 ]      [°°°                                        [    ] 
 

  Frgs. 5a–c 

  Parallels: 1QS VII 9–14 (lines 1–9) 

                      4QSe I 6–13 (underline, lines 2–9) 

                      4QSd V 1 (broken overbar, line 8) 

                      4Q265 (4QSD) 1 ii 1–2 (lines 2–4) 

                      4Q266 (4QDa) 10 ii 3–12 (lines 1–9) 

                      4Q269 (4QDd) 11 i 5–7 (lines 1–2) 

                      4Q269 (4QDd) 11 ii 1 (line 9) 

                      4Q27  (4QDe) 7 i 1–4 (lines 5–9) 
 [בתוך]רִ [ידבר בפיהו דבר נבל שלושה חדשים ולמדב9] 1

 בֵ [ש]ישן בִמֵוֵ [ו אשר ישכבעשרת ימים והאיש 11דברי רעהו ] 2
 צהעֵ לאִ ב אשר11[ם ]רֵבֵיֵ [ה בממוש רנפטהרבים שלושים יום וכן ל] 3

 רִתֵ ימיםֵ [עש] נֵש[ל מושב אחד ונעוהנם עד שלוש פעמים ע] 4
  ואם יזקפו     ] 5

 וֵם וִאִשִרִ [ים י]לִוֵש[ונענש ש( ?)ונפטר ממושב12

 סִ היהִ אנִואִ [ול( ?)לך לפני רעהו ערום בבית או בשדהיה] 6

 הֵרֵבִיִםֵ שבֵ [ואשר ירוק אל תוך מו13דשים שה חושנש ונע] 7
                                            _ _ _ _ _ _ 

 וֵ תִ בגדחֵ [מת את ידואשר יוציא ים יום ונענש שלושו] 8
 

 אֵשֵרֵ [ם ומיושים ילונענש שפוח ונראתה ערותו 14 והוא] 9
 

  Frgs. 6a–e 

  Parallels: 1QS VII 15–18 (lines 1–5) 

                      4QSe I 15 (underline, line 1) 

                      4Q266 (4QDa) 10 ii 14–15 (lines 1–2) 

                      4Q27  (4QDe) 7 i 5–8 (lines 1–5) 
top margin 

 [ם והאיש אשר ילך רכיל ברעהומיי]רת [עש] נֵש[ה ונעלשוח ב15] 1
 [ש]אִי[ו]נִעִנִשִ [רת הרבים ו]חֵתֵ מֵטֵהִ [א] נֵהֵ [והבדילוהו ש16] 2

 יֵש[והא]עֵוד [ לא ישוב]וֵ 17ם [ת]שלחוהומאֵ [ברבים ילך רכיל ו] 3
 [ישוב ואם על רעהו] דֵ היחד לִשֵלֵחִ ולאֵ [אשר ילון על יסו] 4

 [שים והאיש אשר תזוע]הֵ חֵדִ [ש]שֵ [אשר לא במשפט ונענש 18ילון ] 5
 

  [Unidentified Fragments A–C] 
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4Q262 (4QSh) ed. P. S. Alexander and G. Vermes, DJD XXVI 
 

  Frg. 1 

  Parallels: 1QS III 4–6 (lines 1–4) 

                      4QpapSc III 6–8 (underline, lines 1–4) 

                      5Q13 4 2–3 (lines 1–4) 

 [מי נדה ולא]א יטהר בםִ ול[ריבכפו4] 1
 [הרולא יט] וִתהרונ5שֵ בימים [יתקד] 2

 [א יהיה כלמא ט]ה טמצרחי[מי  לבכ] 3
 [ל לבלתיא6שפטי מ]סֵוִ בֵ [מואימי ] 4
 

  Alternative transcription 

 [מי נדה]א יטהר בםִ ול[רייזכה בכפו4] 1

 [ולא] וִתהרונ5שֵ בימים [ולא יתקד] 2

 [אמא ט]ה טמצרחי[מי  לבכ הריט] 3
 [לא6שפטי סו במ]מֵוִאֵ [יהיה כל ימי ] 4

 

Unidentified Fragments 
 

  Frg. A 

 [ ושי      ]נִכֵסִו לכוִל קדֵ  1

 [ ]             רום נושִים 2
 [ ן             ]בֵמִפצ אב 3
 

  Frg. B 

 [ ]         תֵחת דליתו ישתו עדֵ ]    [ 1

 [ ]          שחקים ודליותו עדֵ ]     [ 2

 [ ו         ]רֵי מרום ינובב פרֵיֵ [בה]    3
 [ ]         םֵ שבעה בזוהר הֵ ]       [ 4

 [ ]          שֵמיִ טוהר בֵ [כ]           5
 [ ]           מלקושֵ ]               [ 6
 

 

4Q263 (4QSi) ed. P. S. Alexander and G. Vermes, DJD XXVI 
 

  Parallels: 1QS V 26–VI 4 (lines 1–5) 

                      4QSd II 5–8 (underline, lines 1–5) 

                      4QSg 2a–c 1–4 (broken overbar, lines 3–5) 

 

 רבים אשרלפני ה איש על רעהו דבר] אִל יבא[וגם VI:1] עִ   [בקנאת רש26] 1
 [לא

את איש  כו בכל מגוריהם כל הנמצא]יתהלִ 2ובאלה דֵים כֵחֵ לפנִי עֵ [בהו] 2
 [רעהו
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                                                                _ _ 
 _ _ _ _ _ _ _ _                                   [וד יברכו ויחד יועצחיו3 כלוון ויחד יוא]לגדול למלכאה ולהִ ע הִקטִן [מויש] 3
 תם עצת היחד אל ימש מאאנשים מעשרה ] וֵם אשר יֵהֵיִהִ שם[ק]מֵ [ לכבו] 4
 

 _     _ _ _                                             _ _ _                     [איש 
 [והיה כיבו לפניו וכן ישאלו לעצתם לכל דבר כונו יש]תִ בשֵ [הן ואיכו4] 5
 

 

4Q264 (4QSj) ed. P. S. Alexander and G. Vermes, DJD XXVI 
 

  Parallels: 1QS XI 13–22 (lines 1–10) 

                      4QSb XXIII 1 (broken overbar, line 10) 

                      4QSd XIII 1–3 (underline, lines 2–3) 
top margin 

 [בו]אֵמִתֵו שפטֵניִ ובִרוֵב טֵוֵ [משפטי ובצדקת 14ברחמיו הגישני ובחסדיו יביא 13] 1
דִםִ ניֵ אֵ נֵוש וחטאת ב[א15ובצדקתו יטהרני מנדת  ותיבעד כל עונ פריכ] 2

 [לאל] להודותֵ 
לב עבדך הכן 16[ ולעליון תפארתו ברוך אתה אלי הפותח לדעה  דקוצ] 3

 [יו]ק כל מעשֵ [צד]בֵ 
לפניך לעד כי 17צֵבֵ [והקם לבן אמתך כאשר רצית לבחירי אדם להתי] 4

 מבֵלעדיך

 כל דעה וכל הנהיה18ורית [לא תתם דרך ובלי רצונך לא יעשה כל אתה ה] 5
 בכל מחשבת19תֵך ולהשכיל [ברצונך היה ואין אחר זולתך להשיב על עצ] 6

 גֵבֵורִתִךִ 21בֵכל נפלאותיך עם כוחִ [קדשך ולהביט בעמק רזיך ולהתבונן ] 7
וילוד 21אֵדם במִעשי פלאך [ומי יכול להכיל את כבודך ומה אף הוא בן ה] 8

 אשה
 חֵמֵרֵ 22מֵהִ מדורו והוא מצורִרֵקֵ [מה יחשב לפניך והוא מעפר מגבלו ולחם ר] 9

                                                          _ _ _ _ _ _ _ 
 דֵ לעֵצת מה יבין[קורץ ולעפר תשוקתו מה ישיב חמר ויוצר י] 10
 

 

4Q264a (4QHalakha B) ed. J. M. Baumgarten, DJD XXXV 
 

  Col. I (Frg. 1) 

  Parallel: 4Q421 (underline) 
top margin 

 ה אל יקח אישבאמ ףֵ [כיא אם אל]                                1
 גם הכוהנים בני]                                            [ 2
 העולות והזבחים אשר[ להם על כובר שוראהרון אל יביאו כלי שיר ל] 3
 [השבת]בכתבו ביום  [ ארו]לֵקֵ ספרֵ  תֵ [גלאל יגיה איש מ]            4
 [ובפיה] שב איאל יחש םלמדו ב[ו]יֵקֵרֵאֵוֵ [ אך]                    5
 ]     [בֵכול דברי עֵבודה או בהון או [אל ידבר ]                   6
 [דברידבר ]בר כי אם לִ [בר ד]תִ ואל ידֵ [ב]בִיום השִ ]                  [ 7
 [תות             ]אֵל אך ידבר לאכול ולשִ  לברך בֵרִ [דוי כחוק קודש] 8

bottom margin 
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  Col. II (Frgs. 2–3) 
top margin 

 [  ום השבת      ]תענוג ביֵ ]                 [ 1
 [  ]              גִחלי אש [ אל יער איש]     2
 [  ]                °גֵובהו ]                [ 3
 [  ]                                °°° לֵ °] [ 4
 [  ]                             °אחריהם לֵ  5
 [  ]                          °ועץ וכול גוש  6
 [  ]                          °בבית אוֵ בעיר  7
 [  ]                           °להלחם עמו  8

bottom margin 

 

 

4Q265 (4QMiscellaneous Rules) ed. J. M. Baumgarten, 

DJD XXXV 
 

  Frg. 1 

 ]                    [ם °]                              [ 1

 ]                [אֵשר כתוב]                            [ 2
 ישעיה הנביא[ פר]כתוִב בס]                              [  3

 בִנִיִ ] [צהלי לא חלה כי רביםִ [רני עקרה לא ילדה פצחי רנה ו] 4
 [לך]מֵקום אוה[ בי]הרחי[ והאהשוממה מבני בעולה אמר ] 5

 [    ]              לִ [ויריעות משכנותיך יטו אל תחשוכי פשרו ע] 6
 

  Frg. 2 

 ]םֵ °שֵ [ 1
 ]לִ ישמח באִ [ 2

 ]°°°לִ °  וֵ °[ 3
 

  Frg. 3 

 [הלוא אל]                ° °לֵנֵוֵ ]      [ 1

 אחיהוִ [ב] בראנו  מדוִע נבגוד אישֵ [ אחד] 2
 חֵ הפסחִ [בזב]יואכל נער זעטוט ואשה [ אל] 3

bottom margin 
 

  Frg. 4 i 

1                                                       [       ] 

 [והובדל שלושים      ]                       °°°]             [ 2
 [     ]                             vacיִם [מ]שֵרת י[יום ונענש ע] 3

 [ונענש קולו  להשמיע  בסכלות  והסוחק ]שִלושים יום [ והבדילהו] 4
 [  שר ימים                        ]את מחצית לחמו חמשה ע 5

 [ת מחצית לחמו ואיש אשר ימרה את פי]ונענש שלושה חודשים א 6
 [והו מן הטהרה ששה חודשים ונענש]רעהו הכתוב לפניו והבדיל 7
 [חה את רעהו ונענש]ואישִ אִשֵרֵ יצֵ  vacבם את מחצית לחמו  8
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 [דעו והבדילהו ששה(ו])ואיש אשר יכחש במ vacשלושים יום  9
 [ואיש אשר ישקר] vacחודשים ונענש במה את מחצית לחמו  10
 [ואשר ישקר בהון] vacבדעתו בכול דבר ונענש שלושים יום  11
 [ואיש אשר ישכב] vacהֵבדילהו ששה חודשים [תו ו]בדעֵ  12

bottom margin 

 

  Frg. 4 Col. ii 
top margin 

 [ים יום ואם בישבם לקרוא]ונענש שלוש[ ים]ןִ במושב הֵרֵבִ [ויש] 1
 [נפטר ונענש עשרה]נום עד שלוש פעמים וִאם [י]הֵספר [ מן] 2

 [ידורשהו הפקיד]דִ [יח]ףִ אל עצת הֵ [וסי]ש אשר יבוא להִ [ואי] 3
 [אחת ובעמדו]כֵלו ודרשהֵ שנִהֵ [ש]הִרבים אם נפל לו [ על] 4

 [פתי יבינהו האיש]וִ ואם לא ימצא [עלי]ני הרבים וִנשאלו [פ]לִ  5
 [גע במשקה הרבים]התורה ולא י[ מעשי]הִמבקר על היחד ב 6

 [יקרבו את הונו אל]ת לו שנת [ובמלא]עוד שנה תמימה [ עד] 7
 [  ]             °אםֵ היו]  [°°ש המבקר על הרִבִיִםִ [יד האי] 8

 [   ]                     °יבואִ הוא ]     [°°]            [ 9
 

  Frg. 5 
top margin 

 °[  ]  °נ]  [את ה[ מה    ]מכֵוֵלִ זרועי האדֵ ]     [°יש]  [  1

 [  ]                      ם והפִריחֵ ]               [ 2

 [  ]                         בכול כלֵ ]               [ 3
 [  ]                   °°לֵ  ]                 [ 4
 

  Frg. 6 

 [ בת                                  ]השֵ  1
 םֵ צואיםֵ [יקח איש עליו בגדי] ביֵוֵם השבת אלִ  2

 [גז]בֵהם עפר או [שר ]שֵ איש בבגדים א[תלב]אל יֵ  3

 [ל]ש מאהלו כלי ומאכִ [צא אי]אל יֵוֵ  vacהשבת  vacביוִםִ  4
 אל יעל איש בהמה אשר תפול vacהשבת  vacביום  5

 אֵלֵ הִמִים ביום השבת ואם נפש אדם היא אשר תפול אל המיםִ  6
 הֵשבת ישלח לו את בגדו להעלותו בו וכלי לא ישא[ ביום] 7

 ]                      [הִשבת וִאם צבא [ להעלותו ביום] 8
 

  Frg. 7 
 [                שבת                                    ]לֵ ביום הֵ ]        [ 1
 [  ]                                           םֵ שבת ולִאֵ [יו]     2

 [י נדה                  ולא ירחצו ולא]לֵ יז איש מזרע אהִרִוִןִ מֵ [א] 3

 [הכפורים המתהלך חוץ לעירו לרעות]וִם גדול וצום ביום [בי]סוֵ [יכב] 4
 [לא יואכל איש בשר שור ושה קרוב]בִהמה ילך אלפים אמהֵ [ה]ת [א] 5

 [ש כהן מבונן בספר ההגי במקום עשרה]קדש שלושים רס אל ימ[למ] 6
 [שר אנשים כאשר ספר אל ביד עבדיו]היות בעצת היחד חמשה ע[ב] 7
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 [ד באמת למטעת עולם עדי אמת ובחירי]ביאים נכונה עצת היח[הנ] 8
 [    (                  ?)חה ]רֵץ מנֵ [א]רצון וריח ניחוח לכפר על ה 9

 ]                                [וספִה במשפט קצי עולה והמִ  10
11      vacat        ֵ[ון נברא האדם וקודש לא היה לו עד]בשבוע הראיש 

 [מעצמיו לוקחה לאשה וקודש לא]אשר לא הובא אל גן עדן ועצם  12
 [לו אל גן עדן אחר שמונים יום]יה לה עד אשר לא הובאה אצ[ה] 13

 [לכן אשה אשר ילדה זכר]קדוש גן עדן וכול הִאב אשר בתוכו קודשֵ [ כי] 14
 [שים ושלשת ימים תשב בדם]וִטמאה שבעת ימים כימי נדת דותה תטמא וִשִלֵ  15

 [שבעים כנדתה וששים יום וששת ימים]ואם נקבה תלד וטמאה  vacטהרה  16

 [לא תגע ואל המקדש לא תבוא עד מלאת]ב בדם טוהרה בכול קודש [תש] 17
bottom margin 

 

 
 
 
 

  [Frgs. 4 Col. i a–b, 5a  Unidentified Frgs. b, d, g, i–l] 

 

 

 

4Q266 (4QDa) ed. J. M. Baumgarten, DJD XVIII 
 

  Frg. 1a–b 

  Parallel: 4Q267 1 i (underline) 

 [כי רשעה]נֵיִ אור להִנזֵרֵ מדרֵ [פרוש המשפטים למשכיל לב] 1
 [רוח עולה]מועד פקודה בהעד תום ]                        [ 2

 [ה]דֵ אל את כול מעשיה להבי כלֵ [ישמי]                 3
 [לפועלי]למסיגי גבול וכלה יעשה [ועי רוח            ]בתִ  4

 [שבות אל]לֵי ואודיעה לכם מֵחֵ [ ועתה שמעו]       רשעהֵ  5
 א                                            

 [ם אשר נסתרו]ה לכֵ (ר)ספר{ °}פלאו [ ות וגבורות]הנוראִ  6
 [            ]ל [ו]מים אשר חי כֵ [מספר י]מאנוש  7

 [              ]הֵקִ ]    [ בעמקתֵ  8
 [               ]חִתם  9

10 [               ] 
11 [               ] 

4Q266 

  Frg. f 

 ]° שֵבֵע[         1

 ]חֵץ טמא יִהֵ [לא יר 2

  Frg. e 

 ]°בִנו בן  [ 1

 ]היאֵ    [ 2

  Frg. c 

 ]° °הֵ [   1

 ]°הואה [ 2
 ]לעִנה ו[ 3

  Frg. a (of 4Q265) 
top margin 

 ]°ולא ו[   1

 ]ולא ישאֵ [ 2

  Frg. h 

 ]םֵ לב [ 1

 ]םֵ הר[  2
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12 [               ] 
13 °[               ] 

 [               ת]במצוִ  14
 [לא שמעו          ת]בתרומ 15
 [              ]לקִוֵל מושהֵ  16

 [י]בחוקִ                     
 [לעשות        ]רכיל ומצֵות אלֵ  17
 [              ]°קטנה וגדולה ל 18
 [              ]הודיענו נא אֵ  19

 [              ] אםשיחתך  20

 [              ]ותתבונן  דתהעמ 21
 [עפר              ]°אפֵרֵ ישיבו את  22

 [לא             ]°°ק ]    [וֵמיִ  ואפר 23
 [              נתה]התבונֵ  24

 [               ]°°וֵבֵ  25
 

  Frg. 1c–f 
 ]יֵחות ה[רוב סל  1

 ה]צֵוה ביד מושֵ [כאשר  2
 ]שה °]    [האֵדֵם°°לִ [       3

 ]ה להבי                     ]  [מחה את מע[          4
 ]ר אל נבדיֵם לדבר [    5

 ]אֵתִ אשמתםֵ °°[      6
 

  Frg. 2 Col. i 

  Parallels: CD I 1–21 

                      4Q268 1 (underline) 

                      4Q267 1 (overbar) 
   _ _ _ _ _ _ _ _ 

 אֵשרעִדִ ]     [םִ [בשר ובריאה איזה תחלתו ואיזה סופו        ] 1
 

 םחר מֵמֵוֵעֵדיההֵתאלִ ו םִ [ד]ק[להת] ןכי אי[            יבוא בם] 2
 רון לעם לא ידעהוק קצ חוחקא °[וה]                          3

 דרך לכים בתמיםוהשֵי מצוותו ול[רצון לדורמועדי  הוא הכיןו] 4
 ויבינוישמעו עמוקות ו ווֵזֵנֵם פתח[ם בנסתרות ואיניהויגל ע] 5

 ועתה שמעו כול יודעיva[cat I:1 בכול נהיות עד מה יבוא בם] 6

 מִשִפט יעשהכֵול בשר ו[ כי ריב לו עם אל2 יבינו במעש]דק וֵ [צ] 7
 ממקדשוושֵראל [מיניו ]יר פֵ הִסת[ אשר עזבוהו לםמעכי ב3צו ]בכול מִנִא 8

 אלֵישראל ול5[ אריתשאיר שרישונים הלחרב ובזכרו ברית ] ויתנם4 9
 ותם בידאלתתו [ ותשעים6ש מאות ]נים שלוֵ ןֵ ש[כלה ובקץ חרו]נתנם לֵ  10

 שרֵ [ו]שֵ ןֵ [רו]הֵ וֵמֵאֵ [ לצמח מישראוי]פקדִם 7בבל [ ך]צֵר מל[וכדנא]נבֵ  11
 נם וידעוו[עו]ב[ ינוויב וב אדמתוצו ולדשן בט]רִ [ת א]אֵ 8עִת לירוש [מט] 12
 [ים]םֵ עִשֵרִ [י]שנֵ 11[ רךשים דויהיו כעוורים וכמגש]אשמים המה 9כי  13
 [ויקם להם מורה צדק11 הויהם כי בלב שלם דרשו]ויבן אל אל מעש 14

 [ו]רֵךֵ לבִ [ד]ב                      
 [לדורות אחרונים את אשר12ויודע ]                   להדריכם  15
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 [המה סוררי דרך והיאה העת13בעדת בוגדים ]חֵרִוִן [ור א]עשה בדֵ  16
 [כן סרר ישראל14כפרה סוררה ]        בֵ עליה [כתו]אשר היהִ  17

 וֵיתעם בתהוֵ [ מימי כזב15ון אשר הטיף לישראל ]בעמוד איש הלצֵ  18
 ו      

 להסיע גבול[מנתיבות צדק ו16ת עולם ולסור ]ולא דרך להשח גבהוֵ  19
 

 לות בריתו[הדבק בהם את א17נים בנחלתם למען ]אשר גבלו רישוֵ  20
 בחלקות[ ברית בעבור אשר דרשו18ב נוקמת נקם ]להסגירם לחר 21

 צור ויצדיקו[לפרצות ויבחרו בטוב ה19תלות ויצפו ]מֵהִ [ב]בחרו [וי] 22
 וֵ על[ד]יֵגוֵ [ויעבירו ברית ויפרו חוק ו21רשע וירשיעו צדיק ] 23

 נפשמהִ [ תמים תעבה21נפש צדיק            ובכול הולכי ] 24
 [וירדפום לחרב ויסיסו לריב עם]                         25
 

  Frg. 2 Col. ii 

  Parallels: CD I 21–III 3 

                      4Q27  1 i (underline) 

 [להשם את כול המונם ומעשיהם לנדה]דֵתֵםֵ [ע]אף אל בֵ II:1ויחר  1
 [רשעים3עו אלי כול באי ברית ואגלה אזנכם בדרכי ]ועתה שמֵ vacat 2לפנו  2

 [אים אזיר אתכם אל אהב דעת חוכמה ותושייה]ומכול שבילי חט 3
 [לכפר5ה ודעת הם ישרתוהו ורוב סליחות עמו ]וערמֵ 4הצִיב לפנו  4

 [בכל מלאכי חבל6שע וכח וגבורה וחמה גדולה בלהבי אש ]בעד כל שבי פֵ  5
 [כי לא בחר אל בהם< לסוררי דרך ומתעבי חוק>ופליטה 7]לאין שרת  6

 [את מעשיהם ויתעב את דורותם8ובטרם נוסדו ידע ]מקדֵםֵ עֵולםֵ  7
 [עד מועד תומם וידע את שני מעמד9פנו מן הארץ ]ויסתר את  8

 [הווי עולמים ונהיות11ופרוש קציהם לכל ]{°°° } ומספר  9
 [ובכולם הקים לו11יבוא בקציהם לכול שני עולם ] vacעד מה  10
 [פני תבל12למען הותיר פליטה לארץ ולמלא ] vacקריאים  11
 [אמת13ם ביד משיחי רוח קודשו וחוזי ]דֵעֵ [ויו vacעם ]מזרֵ  12
 [ועתה בנים שמעוvacat 14  שנא התעה]שר [הם ואת א]בפרוש שמותי 13

 [אל ולבחור את15ת ולהבין במעשי ]אוֵ [ה עיניכם לר]לִ [י ואג]לֵ [א] 14
 [להתהלך     רצה ולמאוס באשר שנא                           ] שִרֵ [א] 15

 [17כי  זנותיני חשבות יצר אשמה ועדרכיו ולא לתור במ]כֵוֵלֵ [ב]16מִים [ת] 16
 [לבם נפלו18ד הנה בלכתם בשרירות ם ועלו בם מלפני]יל נִכשֵ גבורי ח 17

 [ובניהם אשר כארזים גבהם19חזו אשר לא שמרו מצות אל מים בה נאש]עירי הֵ  18

 [כל בשר אשר היה בחרבה כי גוע ויהיו21גויותיהם כי נפלו ]הֵרים [וכ] 19
 [רצונם ולא שמרו את מצות עושיהם עד אשר חרה21יו בעשותם את ]כלו ה 20

 [אברהם2ומשפחותיהם בה הם נכרתים ]נֵוח [ בה תעו בניIII:1בם ]אפה  21
 [ברצון רוחו וימסר3שמרו מצות אל ולא בחר ]הֵב בֵ [לא הלך בה ויעל או] 22

 [לאל ובעלי ברית לעולם4אוהבים ]תבֵוֵ [לישחק וליעקב וישמרו ויכ] 23
 [משגותם ובניהם במצרים הלכו5בני יעקב תעו בם ויענשו לפי ] 24
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  Frg. 2 Col. iii 

  Parallel: CD III 4–IV 6 

 [משגותם ובניהם במצרים הלכוIII:5בני יעקב תעו בם ויענשו לפי ] 1

 [בעיניו      ] 2
 [עלו      ] 3

 [עושיהם      ] 4
 חֵרֵ אף[וי      ] 5

 [     בעדתם9אל ] 6

7–18 [      ] 
19 [      IV:1י] ֵ[ל]שרא 

 [רץ]מאֵ [ היוצאים3     מעלי2] 20
 [ישראל      ] 21
 [שמותיהם5      ] 22
 [התגוררם ופרוש6     ] 23

 [שונים אשר<הרי>הקודש < עדת אנשי תמים>  מעשיהם] 24
 

  Frg. 3 Col. i 

  Parallel: CD IV 6–14 

 [דם ויצדיקו צדיק וירשיעו רשע וכל הבאים אחריהם]בֵעֵ [ אל7כפר ] 1
 [ץ]קֵ [ה]9םֵ [ש התורה אשר התוסרו בו הרישונים עד שלו]כפרוִ [ לעשות8] 2

 םֵ לכפר[ה כברית אשר הקים אל לרישוני]הֵאל[ שנים]ל[ כמספר] 3

 [ה]ל[הא]11ם [ן יכפר אל בעדם ובשלום קץ השני]הם כֵ [על עוונותי11] 4
 [ודו]מצִ 12[ אין עוד להשתפח לבית יהודה כי אם לעמוד איש על] 5

 [לח]שוֵ [בליעל מ13נבנתה הגדר רחק החוק ובכל השנים האלה יהיה ] 6
 [אמור]לִ [ אמוץ14בישראל כאשר דבר אל ביד ישעיה הנביא בן ] 7

8–24                                                       [  ] 
 

  Frg. 3 Col. ii 

  Parallels: CD V 13–VI 20 

                             4Q267 2 (underline) 

 [עכביש קוריהם14לם קודחי אש ומבערי זיקות קורי ]םֵ כו[מדברים ב] 1
 •                                [לא ינקה כהרבותו יאשם15ם הקרוב אליהם ]צִיהֵ [י]וִנים ב[וביצי צפע] 2
 [הם ויחר אפו בעלילותיהם]את מעֵשֵיֵ [ אל16ים פקד ]חֵץ כי למלפנ[כי אם נל] 3

                               

• 
  [המה מאשר אין בהם]דִ עצות [גוי אוב17] בֵלא בינות הואֵ [ כי עם] 4

 [ים ויקם]ורֵ א[ה ר]שֵ רֵון ביד [מושה ואה18ד ]עמ םני[בינה כי מלפ] 5
 ה                                                              

 [שראלשע י]בהרתוֵ ברשעה [הו במזמאחי19ת א]חֵנה וֵ [את יבליעל ] 6
 

 [ויתעו את] בולג מסגימִדו [רץ עהאובקץ חרבן 21]  נֵהֵ [ואת הריש] 7
 [ה וגםמוש] דִ יִ מצוות אל בִ [ ץ כי דברו עצה סרה עלראותשם ה21ראל יש] 8

9 [VI:1יבשבמשיחי הקודש וינבאו שקר לה ][ויזכר אל2] אֵחֵרי[מ] אליֵשר את 
 ומישראל                                                      

3
 [ת הבארו איעם ויחפור]יֵשֵמֵ כֵמים ו[ח]

 [ה באר]אמר מושֵ  בונים אשר[נ  רוןמאה ויקם ניםשואל ברית רי] 10
 

 [ה וחופריהור]א התֵ הי קק הבאר[במחוהעם  נדיבי4 וה שרים כרוהרחפ] 11
 [בארץ דמשק]גורו ה ויהודאִרץ י[ם מאיל היוצשראשבי י5 המה] 12
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 [פארתם7א הושבה ]וֵל[ ם דרשוהו]וֵל[כי כם ולם שרית כאל אאשר קרא 6] 13
 [אמר ישעיה מוציא כלי8רה אשר התווהמחוקק הוא דורש  בפי אחד] 14

 [הבאים לכרות את הבאר במחוקקות9למעשיהו ונדיבי העם המה ] 15
 [להתהלך במה בכול קץ הרשע וזולתם לא ישיגו11אשר חקק המחוקק ] 16

 כול אשר הובִאֵ [יורה הצדק באחרית הימים ו11עד עמוד ] 17
 הדלת13{ °}גריא מס[תי בוא אל המקדש להאיר מזבחו הו]לבל12ת [בברי] 18

 חנם14רו מזבחי [אל מי בכם יסגור דלתי ולא תאי]שר אמר [א] 19
 מֵבֵני15לֵ [ד]בֵ [ה]שע ל[מרו לעשות כפרוש התורה לקץ הר]לא יש[ אם] 20

 [ובהון16חרם ]נדר וב[להנזר מהון הרשעה הטמא ב]לֵ ו[העו] 21

 [ואת יתומים17ם ]וֵתֵ שלל[ולגזול את עניי עמו להיות אלמנ]ש [המקד] 22
 [הקודש לחול18יל בין הטמא לטהור ולהודיע בין ]וֵ להבדֵ [ירצח] 23

 [ואת יום התענית19יום השבת כפרושה ואת המועדות ]אִתִ [ ולשמור] 24
 [להרים את הקודשים21כמצאת באי הברית החדשה בארץ דמשק ] 25
 

  Frg. 3 Col. iii 

  Parallel: CD VI 20–21, VII 4–5, 17–VIII 3 

1 VI:20[כפרושיהם לאהוב איש את רעהו כמוהו ולהחזיק ביד עני] 

 [אחיהו ולא ימעל איש בשארVII:1ואביון וגר ולדרוש איש את שלום ] 2
 [כמשפט להוכיח איש את אחיהו2בשרו להזיר מן הזונות ] 3

 [ליום ולהבדל מכול הטומאות]יִוםֵ [מ3כמצוה ולא לנטור ] 4

 [רוח קודשיו כאשר הבדיל אל להם]ש אִת [אי4כמשפטם ולא ישקץ ] 5
 [קודש על פי כול יסורו]תִמיםֵ [באלה ב5כול המתהלכים ] 6

7–16                                                         [     ] 
 [    וכת דויד                                               ]שִ  17
 [ים]הנביא[ י]ם המה ספר[וכיניי הצלמי]הֵלִ [הק17]               צִ  18
 תֵורה[ש ה]הוא דורִ [ בריהם והכוכב]ת דִ [אשר בזה ישראל א18] 19
 [כוכב מיעקוב]רֵ כתוב דרךִ [כאש]{ כאשרִ }דִמשק [ הבא אל19] 20
 [העדה ובעומדו]ל [כו]שי [וא נ]מישראל  השבט ה21טֵ [וקם שב] 21
 [טו בקץ]לִ [ה מ]אלֵ  vacatתֵ כול בני שית  [א21וקרקר ] 22
 שפט[וכן מ]וֵ לִחרב [סגיר]והנסוגים הֵ vac VIII:1הרישון [ הפקודה] 23
 יֵד[לכלה ב]קידם [פ]לִ [ באלה]לו יחזיקו 2תִוִ אשר [י]כֵול בֵאים בברֵ  24
 [שרי]היו [ דבר]כאשר [ אל]אשר יפקדו 3וִם [הוא הי]לִיִעִלִ [ב] 25
 

  Frg. 3 Col. iii 

  Parallel: CD VI 20–21, VII 4–5, 17–VIII 3 

1 VI:20[כפרושיהם לאהוב איש את רעהו כמוהו ולהחזיק ביד עני] 

 [אחיהו ולא ימעל איש בשארVII:1ואביון וגר ולדרוש איש את שלום ] 2
 [כמשפט להוכיח איש את אחיהו2בשרו להזיר מן הזונות ] 3

 [ליום ולהבדל מכול הטומאות]יִוםֵ [מ3כמצוה ולא לנטור ] 4
 [רוח קודשיו כאשר הבדיל אל להם]ש אִת [אי4כמשפטם ולא ישקץ ] 5

 [קודש על פי כול יסורו]תִמיםֵ [באלה ב5כול המתהלכים ] 6
7–16                                                         [     ] 

 [    וכת דויד                                               ]שִ  17
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 [ים]הנביא[ י]ם המה ספר[וכיניי הצלמי]הֵלִ [הק17]               צִ  18
 תֵורה[ש ה]הוא דורִ [ בריהם והכוכב]ת דִ [אשר בזה ישראל א18] 19
 [כוכב מיעקוב]רֵ כתוב דרךִ [כאש]{ כאשרִ }דִמשק [ הבא אל19] 20
 [העדה ובעומדו]ל [כו]שי [וא נ]מישראל  השבט ה21טֵ [וקם שב] 21
 [טו בקץ]לִ [ה מ]אלֵ  vacatתֵ כול בני שית  [א21וקרקר ] 22
 שפט[וכן מ]וֵ לִחרב [סגיר]והנסוגים הֵ vac VIII:1הרישון [ הפקודה] 23
 יֵד[לכלה ב]קידם [פ]לִ [ באלה]לו יחזיקו 2תִוִ אשר [י]כֵול בֵאים בברֵ  24
 [שרי]היו [ דבר]כאשר [ אל]אשר יפקדו 3וִם [הוא הי]לִיִעִלִ [ב] 25
 

  Frg. 3 Col. iv 

  Parallel: CD VIII 3–9 

 [כי יחלו ללו מרפא4תשפוך עליהם העברה ]יִום אשר [יהודה ב] 1
 [בוגדים5מאשר לו סרו מדרך ]כול מוררים [ ?וידקרום] 2
 [איש לאחיהו6ובהון רשעה ונקום ונטור ]יֵ זנותֵ [רכ]ללו בדֵ [ויתגו] 3
 ויגשו7וֵ [ויתעלמו איש בשאר בשר]רִעהוֵ [ את]אֵ איש [ושנו] 4
 [רו]ובח8וֵ [לזמה ויתגברו להון ולבצע ויעשו איש הישר בעינ] 5
 תֵ [כ]לל9[ איש בשרירות לבו ולא נזרו מעם ויפרעו ביד רמה] 6

7–25                                                     [  ] 
 

  Frg. 4 

  Parallel: CD XX 33–34 

1–6 ]                              [ 
 ]זֵ לבם [אותם   ויע]שמעם [ב] 7
 ועתו]וראו ביש[ר אל בעדם    ]וכפֵ  8
 ]וֵחוקיֵ ]                       [ 9
10 ]                [°°         [    ] 
 מרעה]ורעם בִ [ עה אחד]אל את רוֵ  11
 ]וברר לו ]      [וִהיה ]     [° 12
 ]רחמיִםֵ [                    13
 

  Frg. 5 Col. i 

  Parallel: 4Q267 5 ii (underline) 
 ]° °אִ [ה]תִנק[                             1
 ]°םִ אנוס אל [                            2
 ם]וֵרֵ את המשפטי[                              3

 ]אל יבִ  vacנֵםִ °[                              4
 °] [האחרון לֵ [                               5
 ]   [°ם עםֵ [                             6
 ]°שִ [                               7
 ה]ח בנגלֵ יצי כוואמ[                            8
 םִ [ה  וש]דקֵים בשם קו[המחזי                    9
 ר[קשצא ]יה כי ביהִודה נֵמֵ ° [                                          10
 דֵ ] [ שראל בעֵומדֵ לי[על עונת אבותם           לשוב] 11
 רים]שאִ הנ לווכ vac םִ [שליביושבי ירו                               12
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 [תֵ  ]פֵחֵ וֵ הֵשִ [א]שֵתֵ [שפל ה]םֵ [וא]                             1
                                                            

    

- - - - - - - -           - - - - - - - - - - - - -
 

 בו[יקר ו]י רוחֵ לפ( ל)איש °° [                                 13
 ר                                          

 ל[כו]ו לפי המבקר וֵ {°}וֵח יחק[                             14
 

 ]°כול שבי ישראל  vacכו בם [יתהל                       15
 [ה ]ני צדוק הכהנים הנֵה המֵ [ב                                   16
 [כיל]ים למשֵ [ק]ואלה החֵוֵ  vacתֵורה הִאחרון [מדרש ה       17
 א] [°°תֵ כֵל [יע אל    ]לויושֵ  יבֵם לכול ישראל כ[                18
 [ים                          ]מֵ תִ בֵדֵרֵכֵוֵ להֵתהלךֵ [               19
 

  Frg. 5 Col. i c–d 
 ם]     [°]  [°]  [טוֵ בֵ [             1
 ראל[ש]כִי לכול ישרי לבב בי[     2
 [   ]            את חוקו הצדיקו ב[ 3
 [   ]                   יעו ל°[     4
 

  Frg. 5 Col. ii 

  Parallels: 4Q267 5 iii (underline) 

                      4Q273 2  4 i (overbar) 
top margin  

 [טרודשונו או בקול שר נקל בל]וכול איֵןֵ ]                     [ 1

 _ _ _     [פרלא יקרא בסקולו איש מאלה ]השמיעִ רו לדב לֵאֵ פִצלֵ [ו דבר לו] 2
 [   ]ה ישוג בדבר מות לֵמ[התורה ] 3

 

 [איש   ]ל[וא] דה אחו הכהנים בִעֵבִוֵ ° ]   [ 4
 [   ]שר ישבהֵ לגואים רון אמבני אה 5

 [  הקודש]לחללה בטמאתם אל יגש לעבודת  6
 ו                                      

 [  קודשים]ואל ייכל את קודש הֵ  vacמבית לפרוכת  7
 [  וד את הגואים]איש מבני אהרון אשר ינדד לעִבִ  8

 ו       
 ·                                                    ת          [איש מבני   ]° °מ°< ד>להור  עמו בישוד עם וגם לבגוֵ   9
 ([?)הלך   ]ת וֵ ופיל שמו מן האמואהרון אשר ה 10
 _ _ _ _             [   ]בשרירות לבו לאכול מן הקודש 11
 _ _ _ _ _ _ _ _ _ _  [   ]°מישראל את עצת בני אהרון הֵמ 12
 [   ]וחב בִדם  vacאת האוכל וֵחבוֵ  13
           _ _ _ _ _ _            [אנשי  ערי ישראל]בִ שוזה סרך מוvacat    ם  {יֵ }ביחִש 14
 [   ול]עֵרִיהם בכ[ו]הֵם [ש במחני]הקודֵ  15

 

 [   ]שִב אֵ [מו]                  ° 16
 

  Frg. 6 Col. i 

  Parallels: 4Q272 1 i and 1 ii (underline) 

                      4Q273 4 ii (dotted underline) 

                      4Q269 7 (overbar) 

                                       _ _ _ _ _ _ _ _ _ _              _ _ _ _ _ 
 _ _ _ _ _ _ _ _                                          [  ]     וכִ  אותו כמראי הבשר החיהֵן וראה הכהן [מן העור    הכ] 2
 _ _ _ _ _ _ _ _                            [    ]  הזהִ  בעור החי וכמשפט ה{ת}זהיאה האוח[צרעת ]           3
 [    אל ] ן החיהנא נוסף מויעי וראה הכוהן ביום השב]          [  4

                                             - - - -                                       - - - - - - - - 
 [קן]ומשפט נתק הרוש והז מארת היארעת מ[המת          צ] 5

                                     

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - 
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__ 

  Frg. 6 Col. i b 
 ]הִבשר [ 1

 ]משפט [ 2

  Frg. 6 Col. i a 
1   ]°]  [°[ 

 ]°משפחת [ 2

 או                                                                
 הֵ {ת}בזקן באִוחז{ו}נֵא באה הרוח ברוש  [וראה הכוהן וה]         6

                        

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - 
  ה לדק צוהב כי כעשב{ת}והפך מרא ער[מתחת הש ח הנגע]בֵגֵיֵדֵ וֵפרֵ  7 

 ואשרויקיץ שורשו ויבש פרחו  vacתחתו  הֵרחש שֵ [י] הוא אשר 8

הנתק ואת <  :DJD{ר}שור{ב}ה{ >ר}שו<ר{>ב}ה הכוהן וגלחו את הומר וצא 9
 למען אשר לא יגלחו

 מןסף {ש}הכוהן את השערות המיתות והחיות וראה אם יו ורספ{ש}י 10
 [יות]ן החֵ ת בִשבעת הימים טמא הואה ואם לו ליוספ מחי אל המכִ ה 11

 [נרפא]רדת בו וח החיים עולה וי[ו]םִ ורֵ [ד]הגיד נמלא המיתות ו לע 12
 [     ]         להבדיל ל ני אהרוןת לברִעֵ ת הצ[תור]משפט  גע זההנ 13

14        °     vacat[ומ][וב]ב יזֵ [שר זו]ול איש אבו כשֵפט הזב את זו 

 [          אשר]ה או [זמ]חִשבת מִ [ ו]ל[ע]יֵעֵלה [ שר]ו אֵ [א  ו   ]מֵבֵשֵרֵ  15
 [   ]              מגעוִ ]             [ ו ]                    [ 16
 

  Words in the margin (vertically at the level of lines 5–7)   

 חבִהִ °גִבִחִת ת[ ת]שֵפחֵ [ 
 
 
 

 

 

 

 

  Frg. 6 Col. ii 
 [   ] קִרֵבֵ [אשר י]°° [ה ]הֵאֵשֵ °ה אִ ]  [°]              [ 1

 [בעת]דִ והיאה לו [עו]ון נדה עלו ואם ראתה [אליה ע] 2

 [בו]שבעת ימים  והיאה  אל תוכל  קודש ואלֵ תֵ [ נדתה] 3
 vacatאֵלֵ המקדֵש עד בו  השמש ביום הֵשמיני   4

 [הימים]תִ שבעת [וטמאה א]עֵ וילדה  זכר [תזרי]ואשה אשרֵ  5
 [ו]עֵרֵלתֵ [ דאותה וביום השמיני ימול בשר]נֵדתֵ [ מי]יֵ [כ] 6

 [ושלושת ושלושים יום תשב בדם טוהרה ואם נקבה תלד] 7
 [ששה וששים יום תשב בדם]אותה וֵ [וטמאה שבועים כנדת ד] 8

 [קודש ולא תבו אל המקדש]לא תוכִל [ טוהרה והיאה] 9
 [אה                          תתן את]שפט מות הוִ [כי מ] 10
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  Frg. 6 Col. i c 
 יסורו[ ר]ש°[ 1

 ]°°°והבדל ואם [ 2
 ו]וִיִכבס בגדֵ ]   [ לֵהֵעֵטֵ [ 3

4               ]°] [°[ 

  Frg. 6 Col. i e 
 עִל[   1

 כול נגע[  2
 לִעבור[ 3

 קֵ [    4

  Frg. 6 Col. i d 
 ]הֵ שב הֵדֵםֵ [   1

 ]°אֵוֵ [     2

_ _ _ _ _ _ _ _ _  _  
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 [    רה                               ]לד למנקת בטוה[הי] 11
 [ה די שה ולקחה בן יונה או תר לעולה]יגה ידשאם לוֵאֵ ה[ו] 12

 [  שה                                   ]ת ה[א]המירה [ו] 13
 

  Frg. 6 Col. ii a 
 ]יֵונה [        1
 ]כֵן משפט [ו     2

 ]ו אוֵ °[ 3
 

  Frg. 6 Col. iii a 
 ]°°בדֵ °[   1
 ]והקציר[  2

 י]עִץ פר[   3
 ר]בֵזמיֵ [ 4
 

  Frg. 6 Col. iii 

  Parallels: 4Q267 6 (underline) 

                      4Q27  3 ii (overbar) 
 ם]                                [ם °]     [ 1

 [  ]                        את מי הנִדהֵ ]   [  2
 עֵל]                      [      vacat    אל 3

                   _ _ _ _                                    _ _ _ _ _      _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ 
 _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _                        לֵת[העל]םֵ [עד עשרה גרגרי רם]ועללות הכֵ [ הלקט] 4
 _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _            _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _    [ה]סִאִ [עד סאה לבית ה] וִכול הלקֵטֵ ]   [ 5
 _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _                         _ _ _ _ _               ]  [פרט [ תרומה] שר זרעה אין בהֵ א[ והיא] 6
 _ _ _ _                                               _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _    [וף]ובנק[ רגרים ]וֵבעוללתו עד עשרה גֵ ]   [ 7
 _ _ _                          אֵ נֵקֵפֵהֵ [שלמה הי]יֵ תבואותו אם [הזית ופר] 8
 _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _        [ת]מט אֵ ]              [ש שֵיִםִ [ו]שֵל[אחת מ] 9

 [   ] °הֵ [קדה בשרפידה או ואם רפוס הש]      10
 

  Frg. 6 Col. iii b 
 הִ אשִר[    1

 [י]לה מפר[ 2
 שִניתִ [      3

4       ]°°° 
 

  Frg. 6 Col. iv 
 [כול הלולי]                         °]       [ם]  [   1
 [יהיו]הֵםֵ [אכל ל]כֵול עצי הפרי וכלִ עֵצֵיֵ הֵמֵ [ם ו]נטעי הכר 2

 [רו]תִ הקודש וֵבארץ מגורים ואחר ימכו[באדמ]כמשפִטם  3

 לֵ [ו יוכ]עית ליטע איש בשנה הִרֵבֵ ] [°ם וֵ °°]    [מהם לקנֵ  4
 [           ]°[נה הזאת      ]קִדשו בשֵ [כי ] 5

 [             ]וגֵ ( ?)ממֵנחה 6
 [             ]°ת ]   [ל]  [ 7

 

__ 

 

 

 

     _______ 
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 [            בואתו]סיף לו תֵ [להו] 8
 [             ]°שֵה הֵאֵ ]   [ 9
 

  Frg. 6 Col. iv a 
 ]רים אשר °[ 1

 ]ש לימין ואשר [ 2
 

  Frg. 7 Col. i 
 ]                                 [° לֵ °]           [ 1

 °[ם                         ]אבד אליהֵ ]  [ °°]  [ 2
 [ם]יִ עֵמִו כי אֵ [בנ]              וֵע לו אל יטור איש אלֵ  3

 [ן]וֵנִוֵשה עווִ [ם                    ]בִהוכח ענות צדק אליהֵ  4

 ]ל יו[כו]אבה ל[ ו]וֵל[ ופשע] 5
 

  Frg. 7 Col. ii 
 ממנו° [                1
 ם[                  2

3                   ] 
 ל[                   4

5                   ] 

 כול המחנִה[        6
 vacatרובעו [        7

 ]   [°רִ את נ[        8
 [פט]שר לו במשֵ [א      9

 הִאישֵ אשר[ו      10
 

  Frg. 7 Col. iii 

  Parallel: 4Q267 8 (underline) 
 ]°בואֵ  1

 ]ר ה[מבק]ה לפני 2

 ] vacחנה שר עִלִ המ[ר א]למבק 3
 ]ן]   [ידרוש מידוִ ]            [ °]  [ל 4

 ]וֵרהִ [ס בת]אאת המו]                 [  5
 ]עֵשים [מ] ל  ל]                    [ 6

 הואה[                                                       
 °מ° [  ]                                 7
 

  Frg. 8 Col. i 

  Parallels: CD XV 10–17 

                      4Q27  6 ii (underline) 

 [המשפטים עד11הרשע ואל יודיעהו איש ]לֵ קֵץֵ [הנמצא לעשות בכו] 1

 [שר]וֵכֵאֵ 12תִה בה בדרשה אותו [יתפ]עמדו לפני המבקר לֵמה  2

 נקיאים13בֵכול לבֵ וִבכול נפש [ה ]ים עלו לשוב אל תורת מושיק 3
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 נההמח14 ה לרובוכול אשרֵ נגלה מן התור אִם ימעל[ו ממנ]הם  4
 והו עלו וילמדהֵ בה יודיעהו המבקר אותו ויצ[א שג]והו 5

 רב וכול היותו אויליקה דעתי לפעד שנה תמימה ו15 6
 אותכה עינים לבלתִי רו16 ושוגה יל פתשוגעֵ אל יבו וכו[ומ] 7

 שאי[ יבו17ל ]חִגר או פסח או חרש או נער זעטוט אִ [ו] 8
 [ש בתוכם]הקוִדֵ [ י]תוך הֵעֵדה כי מלאכֵ  אִלה אל[מ] 9

10 ]             [°]       [°]                         [ 
 

  Frg. 8 Col. ii 

  Parallels: CD XVI 17–20 and IX 1–2 

                      4Q27  6 iii (underline) 

1 ]                                          [XVI:17°ם 
 יֵשית[הנודר חמ8ונענש ]                  המשִפֵטֵ הֵ  2

 vacat[ טיםלשופ]19להמשפט ]          [ כסף ערכו 3
 אנוס°21 ]     [°דֵ אחר ה[            ק]צדֵ  לשפוט 4

 דבר[ אונס אם לו]שלם הד אשרִ יֵוסרֵ ו[ע]הואִ  5

 [   ]         ל°]             [ ועד ם רעהמת עִ א 6
 [דברו            קים את]הֵ  וכי לכמוה ]  [ °מב 7

8 vacat 1שר אמר ואvac [ 1כול חרם:IXאשר יחרים א] ֵםד 
 [                  הגואים להמית הואה]וִקִי בחִ  מאדֵםִ  9

 [ישא לוכו תטור את בני עמךר אמר לו תקום ולו ]אשו2 10
bottom margin 

 
  Frg. 8 Col. iii 

  Parallels: CD X 3–12 

                      4Q27  6 iv (underline) 

1 ]                                                               [ 
2 ]                                      [ °]                      [ 

 vacatשֵוב       [מה עד זכו ל]דִ רֵ [ה בידבר מן המצו] 3
 לפי העת[ ה]דמן הע5ם שִים ברורי[עשרה אנעד ] העדה[ זה סרך לשופטי]ו4 4

 יִ בספר ההג vacatננים [מבוששה ]6 לֵ [אשר]אִהרון ומי[ה למטה לוי וע]רבא 5
ואל  שנהבן ששים [ דשנה וע]עֵשרים [ו]7מש ני ח[מב י הבריתוד]ובישִ  6

 [ב]צֵ [י]ית
ו ]טמע9 אדםהֵ  יֵ במעל[העדה כ]ט את לה לשפו[ומע ששים שנה8מבן ]עֵוד  7

 [ימו

 [תמו אישלי דעתם עד לו11ת סיר א]להֵ [ אמר ובחרון אף אל ביושבי הארץ] 8
 עִטיםֵ [ירחץ איש במים צואים ומו11 יהם    על הטהר במים אלימ] 9

 אִשר אין בו[בסלע  אל יטהר במה כלי וכול גבא12מרעיל איש  דימ] 10
bottom margin 
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  Frg. 9 Col. i 

  Parallel: CD XI 15–18  XII 6–7 
top margin 

 ם[וכול נפש אד16בת ]בִשֵ [ איש את השבת על הון ובצע] 1
 שִ [ל יעלהו אי]א17[ אשר תפול אל מקום מים ואל מקוה] 2
 [ל איש למזבח בשבת]יע[בסולם וחבל וכלי אל] 3
 [ כן                        ]כֵי [ כי אם עולת השבת18] 4

5–15 ]                                                 [ 

16                       [XII:6אל ישלח את ידו לשפ]וִך דם 
 [ש]אי[ בעבור הון ובצע וגם אל ישא7לאיש מן הגואים ] 17
 

  Frg. 9 Col. ii 

  Parallel: CD XII 14–XIII 9 

 [יים]עד הם חֵ 15ם [וכול החגבים במיניהם יבואו באש או במי] 1

 [שר]והעפר אִ 16ם [כי הוא משפט בריאתם וכול העצים והאבני] 2
 [מא]מִאתם יִטֵ [ט17יגואלו בטמאת האדם לגאולי שמן בהם כפי ] 3

 ו עם[אשר יהי18הנוגע בם וכול כלי מסמר ויתד בכותל ] 4
 בֵ ערי ישראל[סרך מוש19המת בבית אחד וטמאו בטמאת כלי מעשה ] 5

 וֵדֵיע[ה]ל[הטמא לטהור ו21על המשפטים האלה להבדיל בין ] 6
 לך[ה]תֵ [ה]לֵ [למשכיל 21בין הקודש לחול  אלה החוקים ] 7

 רִאל[הזה יתהלכו זרע יש22בם עם כול חי למשפט עת ועת וכמשפט ] 8
9–13                                                         [  ] 

 [ת]בֵו עלֵ פיהו אֵ [באלה ויצא הגורל לצאת ולXIII:4מהלויים בחון ] 14

 ובא[ משפט לתורת נגע יהיה באיש5כול באי המחנה ואם ] 15
 [הכוהן                                      ואם פתי] 16

 [הוא                                         המבקר] 17
 [נם בגבורות פלאו]ויבי[ אל8למחנה ישכיל הרבים במעשי ] 18

 [וירחם עליהם כאב9תריהם ]פֵ [ויספר לפניהם נהיות עולם ב] 19
 

  Frg. 9 Col. iii 

  Parallel: CD XIII 15–XIV 2 

 [איש למקח ולממכר]עִש [ואל י] 1
 [למבקר16הודיע ] בִר כי אםִ [ד] 2
 ([?)ה ועשה בעצה]שר במחנֵ [א] 3
 [ח אשה]וֵלו ישוגו וכן לכול לוקֵ  4
 [מגרש]וֵהִוֵאה בעצה וֵכֵן יבן לֵ 17 5
 ([?)ובנותם]ייסִרֵ את בניהם [ ואה]וה 6
 [הבת חסד]וֵה ובא[נ]חֵ עֵ [ברו]וֵטפֵם 18 7
 [ברה]בֵאף וע[ ?ם]אל יטור להֵ  8
 ת אשר איננו[וא] ל פשעיהם[ע]19 9

 שִפִטיהם[מ21נקשר             ] 10
 ל זֵרע[וזה מושב המחנות לכו] 11

 [ואם לו יחזיקו באלה לו21ישראל ] 12
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 [    יצליחו לשבת בארץ ולו       ] 13
 [ים°°ואלה הש]        ממצוקות  14

 [      ]                    למשכיל  15
 [הדבר   ]                         16

 [יום אשרXIV:1בר יבו עליך ועל עמך ]אשר דֵ  17
 [מיום סור אפרים מעל יהודה]לו בא  18

 [ברית אלXIV:2המתהלכים באלה ]וכול  19
 

  Frg. 10 Col. i 

  Parallels: 4Q269 11 i (underline) 

                      CD XIV 8–20 

 לכול9מבקרִ ש[וה vacatטם ]םִ כמשפֵ [תורה לדבר]יִ הִ [ובכול משפט] 1
 דֵ [ו]סֵ 11בֵכול [שנה בעול ]משים [ח]ןֵ [שנה עד ב]שִלושיֵםֵ [ המחנות מבן] 2

 ה[ד]העִ [ באי]הִו יבאוו [ן למשפחותם על פי]לֵכֵול לשו[אנשים ו] 3
 םֵ לֵדבר לִעדה[האד]יִהיה לכול [ בר אשר]וֵכול הדֵ [ איש בתרו11] 4

 לֵהכין כול[ ם]זה סרך הרביֵ [יב ומשפט ו]לכול ר12[ למבקר ידבר] 5

<  :DJDחמבקר>המבקר [ על יד]ט וינתן [ימים לממוע]שני 13[ חפציהם שכר] 6
 והשופטי

 ם                           
 ני והאביון[הע] חֵזקו בעד[ועים וממנו י]נֵוֵ בעד פצ[ממנו ית14] 7

 

 אִיש אִשֵרֵ ינוגע ולאשרֵ ישבה לגִיִ נכר[ל]יכרע ו15שר [ולזקן א] 8

 דורש ולכול< ו>ל{ו}גֵואל ולנער אשר אין [ ה]ל[ ן]אי16רֵ [ולבתולה אש] 9
 יכרת בית הֵחֵבר מידם זה פרוש17לֵו [עבודת החבר ו] 10

 ל וזה פרושהקה[ י]אושֵ 18לה יסדות [מושב המחנות וא] 11
 הרון וישרֵאֵלעד ממודִ מֵשֵיח א19פֵטו בם [המשפטים אשר יש] 12
 vacat]          [  °חה וחטת   [ויכפר עוונם ממנ] 13
 [הרה]מֵןֵ הטֵ הִוִ [והאיש אשר ישקר בממון והוא יודע והבדילו21] 14

 [ ם יום ואשר ידבר את רעהו במרום   ששישנה אחת ונענש 21] 15
 

  Frg. 10 Col. ii 

  Parallels: 1QS VII 8–16 

                      4Q27  7 i (underline) 

                      4Q269 11 i–ii (overbar) 

 שוב[י] ינטור ולוֵ 8יֵם ימים ונענש מאה יום ואםֵ בֵדבר מות [מאת] 1
 שִ [נ]בֵדל שנה אחת ונע[והו]חֵהֵ את רעהו שלו בעצה [יצ]רֵ [עוד ואש] 2

       _ _ _ _ _ _ _ _ _                                                     _ _                          _ _ _       _ _ _ 
 _                                                             _        יֵם[שר]דִבר נבל ונענש עֵ [ ו]ואשר ידבר בפיהִ 9[ שה חודשים]שִ  3
 _             פרע[רי רעהו ו]דֵבר בתוך דֵבֵ [ם ואשר י]שִלושה חודשיִ [ יום והובדל] 4
 ה[ב הרבים ]שֵ [מו]ישן ב[ו]בֵ [ואשר ישכ]ימים [ עשרת11ונענש ] 5
 טר[וכן לאיש הנפ] נֵענש עשרת ימים [ו]שלושים יום [והובדל ] 6

 עד                                               
 אחד[ מים על מושב]שלוש פעִ [ נם]הִ [ם ו]יֵ [ב]לֵוֵ בעצת הרֵ [ אשר]11 7

 

 [במושב ונענש שלושים]ונפטִרֵ 12[ יזקפו]אם וֵ עשרה ימים [ נענש]וֵ  8

 [רום לפניע לךם בבית או בשדה ההו ערו]ואשִרֵ יהלך לפני רעִ [ ם]יו 9
 [ואשר13חודשים                       ]רֵיאות והובדל ששה [ב]הֵ  10

 שִים[פוח ונראתה ערותו והובדל שלו14אה ו והו]ידו מתחת בגדֵ צא את [יו] 11
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                         _ _       _ _ _ _ _ 

 [קולו והובדל ת להשמיע]קֵ בסכלו[וח]ס{ש}םִ ונענש עשרֵה וה[יו] 12
 [אלית]מֵ דֵו הש[והמוציא את י]15ימים [ עשר]לִושים ונענִשֵ חִמשת [ש] 13

 

 [רכיל]אֵשר ילךֵ [ עשרה ימים והאיש]נש חֵ בה ונע[לש] 14
 [ה אחת ונענש   חודשיםמן הטהרה שנ והבדילוהו16ו ]עֵהֵ [בר] 15
 

  Frg. 11 

  Parallel: 4Q27  7 i–ii (underline) 
 ר בידמשר אאו כצונל את משפטו מרל הרביֵם וקבע 1

 אתטֵא בשיגגה אשר יביאו מושה עלֵ הִנפש אשר תח 2

 לֵ ישראל כתובֵ אלכה ליאת אשמו  וע[ו] vac חטתו 3
 קום אחרחוחכם וֵבֵממים ולו אריח בריח ניש[ה]אל קציִ  4

 כתוב קרעו לבבכם ואל בגדיכםוִבֵמקוםֵ   
 םאס במשפטיל המוווכוב לשוב אל אל בבכי ובצום תכ 5
 ם בתורת מושה לו יחשבהאלה על פי כול החוקים הנמצאי 6
 מרד מלפניביסורִי הצדק בו כי גִעלה נפשו ני אמתבכול ב 7
 ל הרבים וענהִ [ע] הרבים ישתלח וידברִ בו הכוהן המופקֵדֵ  8

 בֵרוכִ את               
 מר אונ הו הכול וֵבִיֵדיך הכול ועושה הכוֵל אשר יסדתה[וא] 9

 מים למשפחותיהם ולשונות לאומותם ותתעם בתהו ולו[ע] 10
 דרך ובאבותינו בחרִתה לזרעם נתתה חוקי אמתכה( ולו) 11
 ומשפטי קודשִכה אשר יִעֵשה הִאדם וחיה וגבולות הגבלתִה 12

 הלנו אשר את עובריהם ארותה ואנו עם פדותכה וצון מרעיתך 13
 אתה ארותה את עובריהם ואנו הקימונו ויצא המשתלח והאיש 14

 אשר יוכל מֵהונם ואשר ידרוש שלומו והמשתלח ואשר יֵאות עמו 15
 ונכתב דִברו עֵלֵ פֵנֵיֵ המבקר כחרת וֵשליםִ משפטו וֵכול יו 16

 רו את הנוטה ימיןחודש השלישי וארהִמִחִנות יקהלו ב[ יושבי] 17
 קץר יעשו בכול זִהִ פרוש המשפטים אשתֵוִרִה וה[ושמאול מן ה] 18

 לכולעיהם ל קצי החרון ומס[בכו]יֵדו [קיפ ת אשרהפקודה א] 19

 תִוִרִהֵ הִ [ ש]דִרֵ [מ]לֵ [ע] ל[הם הנה הכוושב עריחניהם וכול ימ יושב] 20
 [                                                 האחרון] 21
 

Unidentified Fragments 
 

  Frg. 12 

  Parallel: 4Q27  4 (underline) 
 ]תֵ א[ ל יתן אישא 1
 (?)נים]עדים שֵ [ לפני      2

 שר]ה לה כאֵ [           3
 ]מֵלכיםֵ לֵ [             4

 ]קרב[י]אל ]    [°[          5

 [אשה]ם [עיש ]ישכב א[ אל      6
 החרופה]שופחה [ה                  7

 נים]שֵבע שִ [        8
 ] חנה[קי       9
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  Frg. 18 
 ]°ידעו מ]      [°ב[ 1

 ]ו ישי°]  [ם בישֵ °[  2
 ]עול[      3

  Frg. 17 
top margin  

 ד ושובחִה°[ 1

 שנים אחר[   2
 ליהם[ע]      3

4        ]°[ 

  Frg. 24 
1  ]°      °°[ 

 ]אִה יאֵ [ו]ר ה[ 2
 ]הש[     3

  Frg. 23 
 ים]הלכֵ [ת]המ[ 1

  Frg. 22 
 ]יֵש א[א  1

2 ]°  °°  °[ 

  Frg. 21 
 ]משפט°[ 1

  Frg. 14a 
 ]עד אשר לו [ 1

 ]ארושים [ 2
 ]°ל[    3

  Frg. 13 
 ]הקודִשֵ °[     1

 ]°כמדת [      2
 ת]וֵאים עובד אִ [ר   3

 ]יעיד את רעה ° [   4

 ]הרֵ  vacatהדם  5
 ]°אשר לא י 6

 ]ה ל°[      7

  Frg. 14b 
 ח]לִוק[  1

 ]ים לה[   2

  Frg. 14d 
 ]אֵחותוִ [ 1

 ]מה כ[  2

  Frg. 15 
 קודש]מלאכי הֵ [    1

 לכו]ל במה יתה[   2
 ]ל קדושי קודש[  3

 וד]עומק ותחת כבֵ ° [   4

 ]°°°לבִחירֵיֵ ° [     5

  Frg. 14f 
1 ]°° 

 תעות[ 2
 על[   3

  Frg. 16b 
 ל]כו° [ 1

 ]הוא הֵ [    2
3  ]°°[ 

  Frg. 16a 
 ]כִמה מן הדם [ 1

 ]בה מִןִ אֵיש בר[    2
 ב                           

 ]מִקנה אחד [     3
 ]לֵם עונם מ[     4

 ]הֵ אֵרִיֵאֵל[ 5
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  [Frgs. 14c, 14e, 19–20, 25–37, 39–51, 53–54, 56–57, 60–62, 65–69, 71–75[ 

 

 

4Q267 (4QDb) ed. J. M. Baumgarten, DJD XVIII 
 

  Frg. 1 

  Parallel: 4Q266 1 i (underline) 
 °[ת     הודיענו נא א]                   1
 אם[ה   שיחתכ]                       2

 דִתה[עמ]                              3
 הֵיִ שוֵבֵ °[                     ותתבונן] 4

 ואפרהֵ עִפרִ [                ישיבו את] 5

 הבינותההִ לוא ]                          [ 6
 ויתכה°וֵב]                      [ 7

 [יאה]דֵ כול בשר ובר]                 [ 8
bottom margin 

 

  Frg. 2 

  Parallels: CD V 17–VI 6 

                      4Q266 3 ii (underline) 

 [ים ויקםור]רִ הֵאִ שֵ [רון ביד ד מושה ואהעמ18] ם[נימלפ] 1

 [שראל את]שע יֵ בֵהֵרֵ [תו ]הֵוֵ במזֵמֵ [אחי19ת ]אֵ חנה וֵ אֵת י[בליעל ] 2
 vacat             נהו[הריאש] 3

4Q266 

  Frg. 38 
 ל]שֵרִאִ [י 1

 ]vacם  [ 2

  Frg. 52 
 ]בֵ [    1

 ]יִענה האישֵ [ 2
 ]ת כִוֵלִ [   3

 ]°נִיִ ° [   4

  Frg. 55 
 ]אִ פִנִיכהִ [ 1

 ]שִ יִ [י]ל א[ 2
 ]לִ י]  [°[   3

  Frg. 58 
 ]הִ אִ [    1

 ]נים אםִ °[ 2
 ]°אם יש[   3

 ]רִת היאִ [   4

 ]°שִרה [   5

  Frg. 63 
 ]םִ [      1

 ]שִ שִנִים[ 2

  Frg. 59 
 ]בני הִ [ 1

  Frg. 70 
 ]°°נ[ 1

 ]היִהִ [ 2

  Frg. 64 
 ]את אל[ 1

 ]ואדברִ [ 2
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 [ראל]ויתֵעִוִ את ישִ  בֵול[ג]גִיִ ימִסֵ [ מדורץ ע]הֵא[ובקץ חורבן 21] 4
 דִ [י]מצוות אלֵ בֵ ץ כי דֵברֵוֵ עֵצֵה סרֵה על [ר]אֵ [ותשם ה21] 5

 אתיֵב [ש]בִמשיחי הקודש וִיֵנבאו שֵקר להֵ VI:1וגם  vacהֵ [מוש] 6
 נִים ויקם[אשו]אל ויזֵכִור אל בֵרִית רי2 אֵחֵרֵימִ אל [ישר] 7

 [ו]רֵ [ו]יֵעם ויֵחֵפִ [ישמ]כמיםִ וֵ ח3 בונים ומישראלרֵון נ[מאה] 8
 וה שריםֵ כֵרֵוה[ר]ה בארִ חֵפֵ אֵשר אמרִ מושתִ הִבארֵ [א] 9

 vacat    קקבמחו[ העם]נדיביִ 4 10
 ל[שרא]שבי יִ 5הֵמה [ ה וחופריה]ורֵ אִה הת[הי]הבארִ  11

 [אשר קרא6דמשק ] יֵ רֵ [במגו גורו]הִ וֵיֵ [הוד]ארץ יֵ םִ מ[אי]היוצִ  12

 [פארתם7וא הושבה ולם דרשוהו ]ולֵ כֵיֵ כ[ ם]וִלם שרי[ת כ]אל א 13
 [                 ]                                  vacat      בפֵי אחד     14

 [אמר ישעיה מוציא8רה אשר ]התִוֵ [ והמחוקק הואה דורש] 15
 

  Frg. 3 

  Parallel: CD XX 25–28 

 [פרצו את]אֵשר [וכול ]                                   1
 [ישראל]לֵ [ כבוד אל26גבול התורה מבאי הברית בהופע ] 2

 [יהודה27יעי ]כול מרש[יכרתו מקרב המחנה ועמהם ] 3
 ]            [קי הבֵריתֵ [בימי מצרפותיו      מחזי] 4

5         ]                           [vacat 

 [ל פי]וֵלבֵוֵאִ עֵ 28[ ת]לצאִ [וכול המחזיקים במשפטים האלה ] 6
 אל[התורה וישמעו לקול מורה ויתודו לפני ] 7

 

  Frg. 4 
 ]   [חֵת°°]                                               [ 1
 [ור  ]בעבֵ ]                                               [ 2
 עוד°° ]  [שִקִ ]    [°הִ ]                                        [ 3
 מחולִ לוֵא יביאנו]                                           [ 4
 את]                                                 [  5
 בִשם]                        [ ולוא ° ]                [ 6
7 ]                [     °vacat 
 מוהו]                         [בברית ]                 [ 8
 [ת]א א[ו]הֵ [ ן]ל אל יתִ [ב          ]ש ואל יתיצ]  [הֵ ]       [ 9

 [ן]לִוֵ בתרביתִ אל ית[ך ואת אוכ]רִובֵותֵ ואת כסֵפֵו בנשִ [בע]   10
 [ת]בות וֵאֵ [ו]ש את א[ידרו]            °°°° ה בהבֵלֵ כִיֵ ]    [ 11
 [              ]°°°]    [ םִ אתִ [ידעוני] 12
 [               ]סִרה כֵ [דבר ]     13
 [              ]אשרִ °° ]           [ 14
 [               ]°ים °]          [ 15
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  Frg. 5 Col. ii 

  Parallel: 4Q266 5 i (underline) 
 [קים בשםה מן התורה   המחזיח בנגל]יֵצי כוֵ [ואמ] 1

 [יה כי ביהודה°  נשי]הִ אֵ מש הדֵ [קוה] 2
 [ על עונות אבותם]לשוב  רקש[ צאנמ] 3

 [וביושבי    ] שֵרֵאל בֵעֵומדֵ [לי] 4
 [   ]vacat    םֵ שִליֵ [ירו] 5

 [   ]רים שא[הנ]לֵ [ו]וכֵ  6

 [  בויקר]וִ יֵ רוח[איש לפ] 7
 

  Frg. 5 Col. iii 

  Parallels: 4Q266 5 ii (underline) 

                      4Q273 2 (overbar) 
 [ שר]וִל אֵ [וכ]                            1

 [וכול אשר אינו ]ם או [עיני]וכול כֵהִה ]         [°] [ 2
 [בקול ?שונו ]שרִ נִקל בלֵ וכול א[ יןב]ממהר לִה 3

 [?קולו איש מאלה השמיע]רִיו ל[בד] לוֵאֵ פצלִ ] [טרוד דבר לִוֵ  4
                _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ 

 [ ה ישיג בדבר מות]לֵמֵ [ פר התורה]לוא יקִרא בֵסֵ  5
 

 [אחיו  ]עֵדֵהִ וֵתֵ ]      [°°]   [ 6
 [  ]לִ וא דֵה[הכוהנים בעבו] 7

 [ שר ישבה לגואים]רֵון א[מבני אהאיש ] 8
9 ]                [°[  ] 
 

 

  Frg. 6 

  Parallels: 4Q266 6 iii (underline) 

                      4Q27  3 ii (overbar) 
 וֵאֵם]       [ םֵ ] [לֵיִו כִיֵ ]                        [ 1

                                    _ _ _ _ _                                _ _ _ _ _ 
 _ _ _ _ _ _ _            _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _                                   לתהעול םעד עֵשרה גרגרִיִ ]                        [ 2
 תרומִהֵ  שר זרעה אין בה[א]                         3

 

4      ]                         [vacat 
                                  _ _ _                               _ _ _ _  

 _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _                             וכולִ   שיםושלפִו אחד מ[נק]                        5
 _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _     _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _           דה או קדה בשרפ ונפרסֵ [רפוס הש]                  6
 אם תלקוט נפש אחת[מסאה לבית סאה מעשרה בה ו] 7
 

  Frg. 7 

  Parallel: 4Q271 3 (underline) 
 ]ואִהִבִ לו  1

 ]ים °]   [ 2

 ]וזִהֵ פרוש 3
 ף]בכס°°°    4

 יגה]שֵ ואםִ לוא הִ  5

4Q267 
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 יעזוב]אלִ [ו] וִאדֵםֵ  6
 ]°ב]    [ל 7

8 [ 
9 [ 

10 [ 
11 [ 

 ור]ה עֵ [ר משגר אמ]אשֵ  12
 ש]וֵ [ב]ל[ר וחמור ו]וֵ ש 13

 עשות]ל 14
 

  Frg. 8 

  Parallel: 4Q266 7 iii (underline), (         ) indicates surface damaged 
 ית]רֵב לִברֵ [יק 1
 ]לפני[      2

 ] לפניךִ [         3

 חנה]שר על הִמֵ רֵ א[למבק  4
5           ]°[)         ( 

 סא]הֵמו)       (את[        6
 )    (לִ [רא]ל יש[       7
 

  Frg. 9 Col. i 
  Parallels: CD IX 6–14 
                      4Q27  6 iii (underline) 

 מִחודשֵ לחודש[מיום ליום ו]                                           1

הֵקים את מצות [בו יען אשר לוא  ענה7בו בדבר מות  דברבו  אפוובחרון ] 2
 אל

 vacatחטא  [תוכיח את רעכה ולוא תשא עליו 8אשר אמר לו הוכח ] 3
 ל[ע]בֵיע [ש]ש אֵשר יֵ [אמר לוא תושיעכה ידכה לכה אי9על השבועה אשר ] 4

 ל[וכו]דִוֵ לו [אשר לוא לפני השופטים או מאמרם הושיעה י11פני השדה ] 5
 יִו[על]בֵיע בֵ [ולוא נודע מי גנבו ממאוד המחנה אשר גנב בו יש11האובד ] 6
 לֵ אשם[כו13בשבועת האלה והשומע אם יודע הוא ולוא יגיד ואשם 12] 7
 יֵל[ד מא]לִבֵ [ והיה לו14מושב אשר אין בעלים והתודה המשיב לכוהן ] 8
 

  Frg. 9 Col. ii 
  Parallel: CD XI 5–6, 14 

1 °[ 
 ש אחר הבהמה]איִ  2

 להכותה באגרוף]ידוִ  3

4 °[ 
5 [ 

6 [ 
7 [ 

 ות איש במקום]ישבֵ  8
bottom margin 
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  Frg. 9 Col. iii 

  Parallel: CD XII 6–9 

 [קהל אל ישלח איש את ידו לשפוך דם לאיש מן הגוים]לֵ  1

 [כול בעבור]מֵהונם [ ש]אֵ אֵיֵ [ור הון ובצע וגם אל יש]בעב7 2
 [אל]     שִראֵלִ [י]צת חבר [יגדפו כי אם בע8ר לוא ]אֵשֵ  3

 [  גוים             ]רים לֵ [ועוף טהו9ימכור איש בהמה ] 4
 

 
 

  Frg. 9 Col. iv 

  Parallel: CD XIII 5–14 

 [באיש ובא הכוהן ועמד] גֵע יהיהֵ [משפט לתורת נ5המחנה ואם ] 1
 [רה ואם פתי הוא]בֵפֵרוש התו[המבקר 6במחנה והבינו ] 2

 [וזה סרך המבקר] vacatמשפט [ה7הוא יסגירנו כי להם ] 3
 [ויבינם בגבורות] אל8עשי [למחנה ישכיל את הרבים במ] 4
 הֵם[לי]וֵעֵ 9תריהם [בפ] עֵוֵלםֵ [פלאו ויספר לפניהם נהיות ] 5
 [ר]יתִ 11בם כרעה עדרוִ [ירחם כאב לבניו וישקוד לכול מדהו] 6

 [בעדתו]יֵות עשוק ורצִוִץֵ [כול חרצובות קשריהם לבלתי ה] 7

 וֵ [כוח]למֵעשיו ושכלו וֵ [וכול הנוסף לעדתו יפקדהו 11] 8
 אל vac[ ר]לתִו בגורל האוֵ [וכתבוהו במקומו כפי נח12והונו ] 9

 דה[הע]הֵבֵיֵא איש אל [בני המחנה ל?< מכול >13ימשול איש ] 10
 אִל אִל[ באי ברית]לֵ [ואיש מכו14זולת פי המבקר אשר למחנה ] 11
 

  Frg. 9 Col. v 

  Parallels: 4Q268 2 (underline) 

                      CD XIII 22–XIV 10 

                                                               •          • 
 הֵלך בםֵ [למשכיל להת( ?)ואלה המשפטים]                 1
 דבר אשִרֵ דֵבֵרִ יבִוִאוֵ [א ה]אֵרץ בבוֵ [פקוד אל את ה23במועד ] 2
 רֵים מעלִ [פ]יִום סור א[מ]רִ לוא באו [אשXIV:1על עמכה ימים ] 3

 נאִמִנת אלברית 2[ ה]םִ באל[כי]ל[יהודה וכול המתה] 4
 [ו]עברִ [ ם]אֵי[ת]פ אחת כי[הש]קֵשי [להם להנצילם מכול מו] 5

 יהֵםֵ [ות]בֵשמֵ [ ם]ל[כו]נות יפקדו [ח]וִל המֵ [וסרך מושב כ3]ויענשו  6
 שניים וֵבֵני יֵשִראִל[ והלויים4ונה ]יֵשֵ [לרא]הֵכוהנים  7
 שֵ אחר אחיהו הכוהנים[אי5בשמותיהם ]לשיים ויִכֵתֵבִוֵ [ש] 8

 י                                                                   
 שלשיים6ישראל [שניים ובני  והלויים]רֵאישוֵנֵהֵ [ל] 9
 

 כול והֵכֵוהן אשרל[ ן ישאלוו וכ]בִ [כן יש]הֵגִרֵ רִביִעִי [ו] 10
 יֵם מֵבֵןִ שלושִים שנה ועדֵ בֵן ששים[רב]ברואשֵ הִ 7קד [יפ] 11

 םוגי ובִכֵול משִפטי התורהִ לדברוהֵהִ 8[ בספר]הֵ מֵבונן [שנ] 12
 נה[ש]לֵוֵשיֵםֵ [ש]ל מֵחִנות מבן [כו]ל9[ מבקר אשר]מִשפטם וִהֵ [כ] 13

 [ם ולכול לשון]דֵ אנשיֵ [סו11ים שנה בעול בכול ]דֵ בֵן חֵמשִ [וע] 14
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  Frg. 9 Col. vi 

  Parallel: 4Q27  7 i (underline) 
 [ר ימאס]אשֵ האיש [ו]                               1

 vacatבִ עוד [לוא ישות משפט הרבים ויצא וא] 2
 והשיבו לאיש ט[אוכלו חוצה מן המשפואשר לקח ] 3

 לזנות באשר יקר[ומנו              אשר לקחו מ] 4
 ב עוד[וא ישו]לִ [לאשתו אשר לוא כמשפט ויצא ו] 5

 
 

Unidentified Fragments 

[Frgs. 5 Col. i, 12, 15–18] 

 

 

4Q268 (4QDc) ed. J. M. Baumgarten, DJD XVIII 
 

  Frg. 1 
  Parallels: CD I 1–10 
                      4Q266 2 i (underline) 

top margin 
 ולִ [כ]                 אֵחִרונות הלוא כן תבואינה ]         [ 1

 י°]                  [הֵ איזה תחלתו ואיזה סופו והֵ ]       [ 2
 דיֵ ]                     [יִבוא במה כי הֵ  אשרִ ]           [  3

 [   ה               מ]חר ממועדיהֵ [א]לִ [ו]ם דקלִ ןֵ [ואי]        4

 [רון לעם לוא ידעהו]חקק קצי חֵ [ או]וֵהֵ  vacatםִ ]  [°ש] [ 5
 [הולכים בתמים]שי מצוותיו ולֵ רצון לדור[ מועדי]וֵהֵוא הֵכֵיֵןֵ  6

 [ישמעו עמוקות]וזנמה פתח וִ מִה בנסתרות וא[יניה]ויִגל ע דרך 7
 [                        at]vac   בכול נהיות עד מה יבוא במה ויבינו 8

9 I:1 [כי ריב] אל2[ י]בינו במעשִ דק וצ כול יודעי ליוֵעֵתֵהִ שמעו 
 [אשר]לם [מע]כי ב3ציו מֵשפט יעשה בכול מנא[כול בשר ולו עם ] 10

 [לחרב ובזכרו] ויתנםִ 4 ממקדשו[ו]שראִל מֵיֵ [פניו  יר]הסת[ עזבוהו] 11
 [כלה ובקץנתנםִ ל א]לישראל ולו5אֵרֵית [שאיר ש]רִאִיֵשונים ה[ ברית] 12
 [רוכדנאצנב בידה ותמ]אֵ [ לתתו]ותשעִיֵםֵ 6שִ מאות נֵים שלו[שחרון ] 13
 [לירוש עתמט ש]רֵ וֵ ןִ שִ [רוה]ומאלֵ [צמח מישרא]וִיֵ  פֵקִדם7[בבל ך מל] 14

4Q268 

  Frg. 10 
 ]ן  °[    1

 ]הכוהן מ° [ 2

  Frg. 14 
 מִשגה[   1

 הֵם אֵת[ 2
3   ]°°° 

  Frg. 13 
 ]שראלֵ [י  1

 ]קֵוד עווןֵ [פ 2

  Frg. 11 

1 ]°°°[ 

 ]ת ויוד °[  2
3     ]°°°[ 



318 

 [וידעו כיה נמ]וֵ עֵוֵ בינו [ויב]וב אדמתו [ת ארצו ולדשן בטא8] 15
 [נים עשריםש11רך ]שים ד[ויהיו כעוורים וכמגשאשמים המה 9] 16

 [ויקם להמה מורה11]הִוֵ [יהמה כי בלב שלם דרשוויבן אל מעש] 17
18–24                                                       [     ] 

 

  Frg. 2 

  Parallels: 4Q267 9 v (underline) 

                      CD XIV 5–6 

 [הגרו שלישיים6 ישראלשניים ובני ]והלויים [ ראישונהלהכוהנים ] 1
 [קד בראושיפ כול והכוהן אשר]ן ישאלו על [ו וכבוכן יש רביעי] 2

bottom margin 
 

  Frg. 3 
1         ]°[ 
2       ]    vacat  [ 
 ש]ה את הקודִ °[ 3
4   ]°° °°[ 
 
 

4Q269 (4QDd) ed. J. M. Baumgarten, DJD XVIII (frgs. 1–9, 

12–14). H. Stegemann, DJD XXXVI (frgs. 10–11, 15–16 

[Re-edition])* 
 

  Frg. 1 
  Parallel: CD II 4–6 

 יֵחֵותִ [סל]                                                        1
 [כי]מֵלא[בכול 6לכפר בעד שבי פשע וכוח וגבורה וחמה גדולה בלהבי אש 5] 2
 

  Frg. 2 
  Parallel: CD III 7–11 

 [הארץ] שֵו אתִ [להם בקדש עלו ור< בדבר>זכורם במדבר 7ויכרת ] 1
 [למצוות]וֵלֵוא האזינו [לקול עושיהם 8וילכו אחר רוחם ולוא שמעו ] 2
 [ו]םֵ ב[ה]בעדתם ובני9אֵל [יוריהם וירגנו באוהליהם ויחר אף ] 3
 אבדו וארצם בו שממה11םֵ בו [אבדו ומלכיהם בו נכרתו וגבוריה] 4
 באי הברית הראישונים[ בו חבו]                       5
 [י]בִרצונם ויֵתורו אחֵרֵ [ לחרב בעוזבם את ברית אל ויבחרו11ויסגרו ] 6
 

  Frg. 3 

  Parallel: CD IV 19–20 

 מטיף]                                                [ 1

 [חת]ת לקֵ [אשר אמר הטף ייטיפון המה נתפשים בשתים בזנו21< הכזב>] 2
 

 

 

4Q268 

*See also PAM 43.680 frg. 14 
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  Frg. 4 Col. i 

  Parallel: CD V 21–VI 2 

 הֵאֵרץ[ ותשם21]                                                1

 ינבאו[במשיחי הקודש ו1כי דברו סרה על מצוות אל ביד מושה וגם ] 2
 קֵם[אל ויזכור אל ברית ראישונים וי2שקר להשיב את ישראל מאחר ] 3
 

  Frg. 4 Col. ii 

  Parallel: CD VI 19–VII 3 

 [להרים הקודשים21ץ דמשק ]אֵרֵ [דשה ב]חֵ [ה] 1

 [כמוהו21וב איש את אחיהו ]כֵפרושיהם לאִהִ  2
 [ד עני ואביון וגר ולדרוש]יק בעֵ [החז]לֵ [ו] 3

 [אחיהו ולוא ימעל איש בשאר1ום ]ש בשֵלֵ [י]אִ  4

 [כמשפט להוכיח2ו להזיר מן הזונות ]בֵשֵרֵ  5
 [מיום ליום3אחיהו כמצוה ולוא לנטור ]איש אתֵ  6

 [דל מכל הטמאות כמשפטם ולוא]הב] [ל[ו] 7
 

  Frg. 5 

  Parallel: CD VII 17–20 

 [אשר בזה ישראל את דבריהם18למים המה ספרי הנביאים ]הצ[ וכניי] 1

 [דמשק כאשר כתוב< אל ארץ>הבא 19ואה דורש התורה ]וֵהכוכב הֵ  2
 [השבט הואה vacatמישראל 21יעקוב וקם שבט ]ךִ כוכב מִ [דר] 3

 [vacat    את כול בני שת 21ול העדה ובעומדו יקרקר ]אִ כֵ [נשי] 4
 

  Frg. 6 

  Parallels: CD VIII 5–6 

                  4Q266 3 iv (underline) 

 [איש לאחיהו6ום ונטור ]שעה וֵנקֵ [ובהון הר י זנותויתגוללו בדרכ] 1
 [לזמה ויגשו7] וֵ רֵ בשר[ויתעלמו איש בשא רעהו את א אישושנ] 2
 

  Frg. 7 

  Parallels: 4Q266 6 i (overbar) 

                      4Q272 1 i (underline) 

                      4Q273 4 ii (dotted underline) 
top margin 

 מֵה היא והספחֵת מכתעץ[הרת       ו ספחת או בשת א] 1
 בֵ הדם[ש]חזה בגיד וִ [וא? חאבן    וכול מכה בבוא הרוו] 2

 [   ]         אחֵר הדם ° [              עלה ולמטה והגידלמ] 3
 [            מת]וֵאת הֵ [ החיוראה הכוהן את עור הבשר ]         4

 ] [םֵ [הימי] שֵבעת[ב]                                       5
 הכוהן רויג]והסֵ  אמר[ כאשר]וֵ [ב] שֵוֵהֵ [ר יואח]                    6

 [והנה]י שֵביע[ם היוב]  הכוהןהבשר וראִה  מח[אשר יצשבעת ימים עד ] 7
 [?טהורה?     נרפא הנגע צמח]הבשר ו יורדת[ח החיים עולה ורו] 8

                                  - - - - - - - - - - - - - - - - - -  
 [      ר                     ש]ןֵ לעור הב[ספחת לוא יראנה הכוהה] 9

                 - - - - - -                            - - - - - - -       - -   

4Q269 

- - - - 
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                                           _ 
 vacat[  ור וחמור ולבוש צמר ופשתים יחדיוש] 3

                   
- -                                    -      - 

 

 [        פחת              הס]לֵ השת או [ואם שפ]                  10
 _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _                               [                          ר החי]הבש[ ראי]וִתו כֵמֵ [א]               11
 _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _                     [      הזה                  י וכמשפט]בעורִ החִ ]              [    12
 [         ן החי אל נוסף מ הנהו יעייום השב]הֵכוהןִ בֵ [וראה ]           13

                                                                   - - - -                                        - - - - - - - 
 

  Frg. 8 Col. i 

  Parallel: 4Q271 2 
1       ]° °[ 
 ]שִה בֵ [      2

 עמים]לוש פ[ש     3
bottom margin 

 
  Frg. 8 Col. ii 
  Parallels: 4Q27  3 iii (overbar) 
                      4Q271 2 (underline) 

top margin 
 [     ]     °בדם זבחם °° ]                         [אֵיש את [ אל יבא]     1

                                                                                                           _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _           _ _ _ _ _ _ 
 _ _           שר עשו הגואים [פרת אבדיל והעווה]והנחושתֵ  הִכסף[הזהב ו לבטהרתו ומכו] 2

 [סל]פִ  
 

 ור]כול עֵ א איש אל יב([ ?)הבא מן הכור] שֵ מן החד[ כיא אם אל יביאהו] 3
 [ובגד

 אםאדם כיא  נֵפש[הם אשר יטמאו ל]לאכה ב[י אשר יעשה מל הכלוומן כ] 4
 [שפט]הוזו כמֵ 

 [ת]יעריב אִ  אשר[ ה]כֵול טוֵמֵאֵ [ור מע איש טה]קֵץ הרשֵ [הנדה בהטהרה במי ] 5

 [יזה]לִ [קודים אא מלאו ימיו לעבור על הפשמשו  וכול נער אשר לו] 6
 

  Frg. 9 

  Parallels: 4Q27  5 (overbar) 

                      4Q271 3 (underline) 

                      4Q267 7 (dotted underline)                                                                              
 _ _ _ _ _ _ _ _ _       _                                                       רר אמאשרֵהֵ [האר כול מומיה יספר לו למה יביא עליו את משפט] 1
 א הוא כלאיםכִי[ משגה עור בדרך וגם אל יתנהה לאשר לוא הוכן לה] 2

             - - - -  

                                                                                                                       
4      [             vacat   אשה בברי אל יבא איש][ידעה]אִשר [ ש]דתֵ קו 

         _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _                          _ _ _ _ _ _ _ _                              _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _  __ _ _ _ _ 
 _ _ _ _ _                                     _ _                                          _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _            יֵה או אלמנה אשרֵ [אבמעשה בבית  לעשות מעשה בדבר ואשר ידעה] 5
 _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _                                              [ה]ם רע בבתולי[אשה אשר עליה ש נשכבה מאשר התארמלה וכול] 6
 [ות]נאמנִ תִ נשים [בראו אם אאל יקחה איש כי vacatבבית אביה ] 7

 

 [ר יקחנה]םֵ וֵאֵחֵ [הרבי יודעות ברורות ממאמר המבקר אשר על] 8
 

 

 

 

4Q269 

       _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ 

     - - - - - - -                                         

     - - - - - - -  -                        - - - - - - - - - -- -                                        
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  Frg. 10 Col. i 

  Parallels: 4Q266 9 ii 14 (dotted underline) 

                      4Q267 9 iv 1 (overbar) 

                      CD XIII 2–5 (underline) 

1–4 [         ] 
 הֵוֵאֵ [הן מבונן בספר ההגי על פיהו ישקו כולם ואם אין וכ[ 5
 אֵת[ם בחון באלה ויצא הגורל לציל אלה ואיש מהלויובחון בכ[ 6

                                                             _ _ _ _ _ _ _ _ 
 הֵ [ל באי המחנה ואם משפט לתורת נגע יהיוכ את ולבוא על פיהו[ 7

            

- -          - - - - - - - - - - -  
8–18 ]     [                  

 

  Frg. 10 Col. ii 

  Parallels: 4Q266 9 iii 4–7, 11–19 (dotted underline) 

                      4Q267 9 v 1–11 (overbar) 

                      CD XIII 16–XIV 7 (underline) 

 [למגרשיבן עצה וכן וא בוהה אש חוקל לכולוגו וכן ש]יִ [ א]וֵ ול 1
        - - - -             - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -                                - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -  

 [ענוה ובאהבת חסדר את בניהם ובנותם וטפם ברוח ס]ייֵ [ א]והוִ  2
         

- - -                - - - - - - - - - - - - - - - -                                - - - - -                 - - - -    - - - - - - -  
 [א יצליחוולה לזרע ישראל ואם לוא יחזיקו באל וכלב המחנות ]וֵשֵ [מ] וזה 3

                                     

- - - - - -  
 _ _ _ _ _ _ _                                                      _ _ _ _                                     [vacatיהם בקץ הפקודה ממצוקותולוא יצילו בת בארץ ]לשִ  4
 [להתהלך בם במועד פקוד אל את הארץ ים למשכילמשפטה] אלהֵ  5

                                       
- - - - - - - -  

       _ _ _ _ _ _ _ _ _ _                                              _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _          _ _ _ _  _ _ _ 
 [אשר לוא באו מיוםוא הדבר אשר דבר יבואו על עמכה ימים ]בבֵ  6

                    - - - - - - -                                                                                                            - -          - - - - 

                                    _ _    _ _ _ _ _ _ _ _        _ _ _                           
 _ _ _ _ _     _ _ _ _ _ _ _ _ _      _ _                                            [vacat ונענשועברו  ל מוקשי שחת כי פתאיםולהנצילם מכ] להםֵ  8
9 vac]at               לםול המחנות יפקדו כווסרך מושב כ]                                     _ _ _ _ _ _      _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ 

10a   [תבו בשמותיהם איש אחר אחיהו]יכֵ יו    _ _ _ _ _ _ _ _ _ _                              _ _              _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _        _ _ _ _ 
 _ _ _ _ _ _          _ _ _ _ _      _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _          _                                  _ _ _ _ _  [ים ובנייים שנישונה והלויהנים לראוותיהם הכ]בשמֵ  10
 _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _        _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _      _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _     [לום והגר רביע וכן ישבו וכן ישאלו לכיישלש]ישראלִ  11
 [אש הרבים מבן שלושים שנה ועדברו דון אשר יפק]הֵ וֵ [והכ[ 12

[13–18] ]     [            
 

  Frg. 11 Col. i 

  Parallels: CD XIV 18–22 

                      4Q266 10 i–ii (underline) 
top margin 

 וזה פרושִ  vac ל[הקהי לה יסדות אושמושב המחנות וא[ 1
 הֵרון וישראלִ [מוד משיח אע עד19פטו בם המשפטים אשר יש[ 2
 vacat[               חה וחטאתויכפר עוונם ממנ[ 3
 הרהמֵןֵ הט[הו והאיש אשר ישקר בממון והוא יודע והבדילו20[ 4
 [ובפיה]בֵר [ואשר יד vacatם יום ]ששי[ שנה אחת ונענש21[ 5
 [אשר]וֵ 22םֵ [יו]שרים ש ע[ונענם שלושה חדשיוהובדל  דבר נבל[ 6
 [משפט]בֵלוא [רה והצוחה ]עש[ רי רעהו ונענשדבר בתוך דבי[ 7
 [            ]      שים[ד]הֵ חֵ [שש שנבדל שנה אחת ונעוהו את רעהו[ 8
9 ]     [            ]°[     
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  _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _        _ _ _ _ _ _      _                                           _ _ _ _ _ _ _ _ _     _ _ _ _ _ _ _     _ 
 [ל המתהלכים באלה ברית אל נאמנותוים מעל יהודה וכ]פֵרֵ [ר א]סוֵ  7

                               - - - - -  
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                                        _ _ _ _ _ _ _ _ _    _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ 
 הִ [לשוח בה ונענש עשר יתשמאלו ההמוציא את יד]וֵ ם [ימי]שֵרֵ [ע[ 

                  

- - - - -                                                       - - - - - - - -                                      - - - - - - - - - - - -  

 

  Frgs. 15 + 11 Col. ii 

  Parallels: 4Q266 10 ii 12–15 (dotted underline) 

                      4Q27  7 i 4–8 (overbar) 

                      1QS VII 14–18 (underline)                  _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ 
 חמשת ונענשוהובדל שלושים  ק בסכלות להשמיע קולו]וֵחֵ שהוִ  1

         

- - -               - - - - - - - - -                                                                                               - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -  

2                                                 _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ 
 _ _ _ _                                       - - -                                 - - - - - - - - - -                 [הטהרה שנה אחת ןר ילך רכיל ברעהו והבדילוהו מ]אֵשִ [ימים ו[ 3
 _ _    [ואיש ברבים ילך רכיל לשלח הוא ולוא ישובששה חודשים  ונענש[ 4
 םֵ [במשפט ונענש ששה חודשי אואם על רעהו ילון אשר ל עוד[ 5

 

[6–18] ]     [            
 

 
 
 

  Frg. 16 

  Parallels: 4Q266 11 3–21 (underline) 

                      4Q27  7 i 17–21 (broken overbar) 

                      4Q27  7 ii 11–15 (broken underline)                                                                                             
                                                                                                                [אשמים ולוה האשמו ועל ישראל כתוב אלכה לי אל קצ] 1
                                                                                                                            לִ [אריח בריח ניחוחכם ובמקום אחר כתוב קרעו לבבכם וא] 2
                                                                                         [בגדיכם וכתוב לשוב אל אל בבכי ובצום וכול המואס] 3
                                                                                                         [במשפטים האלה על פי כול החוקים הנמצאים בתורת משה] 4
               [יחשב בכול בני אמתו כיא געלה נפשו ביסורי הצדק אלו] 5
 [במרד מלפני הרבים ישתלח וידבר בו הכוהן המופקדו] 6

 

 הֵ [הכול ובידיכא הו יונדאה מר ברוך אתוא ל הרבים וענהע] 7

 תִ [מים למשפחותיהם ולשונוע הכול ועושה הכול אשר יסדתה] 8
 [דרך ובאבותינו בחרתה לזרעם אלאומותם ותתעם בתהו ולו] 9

 [נתתה חוקי אמתכה ומשפטי קודשכה אשר יעשה האדם וחיה] 10

 תֵכה[וגבולות הגבלתה לנו אשר את עובריהם ארותה ואנו עם פדו] 11
 צא[וצון מרעיתכה אתה ארותה את עובריהם ואנו הקימונו וי] 12
 שֵר[המשתלח והאיש אשר יוכל מהונם ואשר ידרוש שלומו וא] 13
 רת[כח     vacat?   יאות עמו ונכתב דברו על פני המבקר] 14

 יֵ [המחנות יקהלו בחודש השלישיושבי  ושלים משפטו וכול] 15
                                                 -    - - - - - - - - - - - - - -  

 [והזה פרוש vacat תורהושמאול מן ה ואררו את הנוטה ימין] 16
             

- - - -                                                                                                                                                                 - - - - - - - - -  
 דו[הפקודה את אשר יפקי המשפטים אשר יעשו בכול קץ] 17

          - - - - - - - - - - - - - -                                                  - - -                                       - - - - - - -             - - - - -  
 הִם[יושב מחניהם וכול יושב ערי ל קצי החרון ומסעיהם לכולבכו] 18

          - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -                       - -       - - -     - - -           - - - - - - - - -      - - -                                - - -  
 [            vacatהאחרון     התורהש דרמ לא על נמצהנה הכו] 19

          - - - - - - - - - - - -                    - - - - - - - - - -          - - - - - - - - - - - - - -  
[20]                        [vacat                                ]   

4Q269 

  Frg. 12 
 ]אִיש[ 1

  Frg. 13  
 ]יֵם וידִעֵוֵ [ 1

 ]םִ לישועתו יֵ [ 2
 ]ה והִמִהִ [ 3

 ]וֵגֵםֵ [     4
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  Frg. 17
1

 

  Parallels: CD IV 16-20 

                      4Q269 3 

 [ פש בהם בישראל ויתנם פניהם לשלושת מיני הצדק[ת 1
 [השלישית טמא vacat  השנית ההון  vacatונה היא הזנות [הרישֵ  2
 [ vacatש העולה מזה יתפש בזה והניצל מזה יתפש בזה [המקדֵ  3
 [אשר אמר הטף] מטיף[חיץ אשר הלכו אחרי צו הצו הוא [בוני הֵ  4
 [חת שתי נשים[ת לקֵ [המה נתפשים בשתים בזנו vacatן [יטיפוִ  5
 

  [Frg. 14] 

 

 

4Q27  (4QDe) ed. J. M. Baumgarten, DJD XVIII 
 

  Frg. 1 Col. i 

  Parallels: CD II 16–18 

                      4Q266 2 ii (underline) 
top margin 

 תִעו בֵםִ 17[ כי רבים]זֵנֵות [ יני]חֵשבות יצר אֵשֵמה וֵע[במ 1

 [ד]םֵ וִעִ [לו בם מלפניִ יל נכש]גבורי חִ [ו              2

 חזו]נֵאֵ  בהֵ מִים [שעירי ה18הנה ] 3
 

  Frg. 1 Col. ii a 

  Parallel: CD IV 2–3 

 vacatחלב ודם [ ו לי]יִשֵ [יג2 1
 

 

  Frg. 1 Col. ii b 

  Parallel: CD IV 7–8 

 דֵ [                  1

2      [IV:7וירשיע]וֵ רשע 
 םיסֵרו בֵוֵ הרישונ[התי8 3
 

  Frg. 2 Col. i 

  Parallel: CD XX 32–33 (?) 
top margin 

 בִם[ נשפטו32]                                                 1
 רֵיִ [לקול מו]                                                   2

 [בם]לֵ [ צדק                                               ויעז33] 3
4–8                                                           [  ] 

 מש[ש   ]                       °יעבוד או ישל]               [  9
 ירים או ידרוש באוב ובידִעֵונים[שע]                  10

 תֵ אֵוֵ אשר יחלל את השם[וחו]וֵהרֵ ]                    [ 11

4Q270 

1 Publication: Tigchelaar, RevQ 21 (2004) 477–85. 
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 °°°°°°] [ל]                                    [ 12
13                                                        [  ] 

14                                                        [  ] 
 נֵיו°°°°]                                                 [ 15

 בֵתֵוליֵהִ בבית[או אשר עליה שם רע ב]                      16
 ישכב אחר עמה[אביה                      או אלמנה אשר ] 17

 רֵב אל אשתו ביום[או יק]                                    18
 ([?)חלל]הֵ או אשר י[?                                    השבת] 19

20 ]                                                       [ 

 כל]                                                       [ 21
 

  Frg. 2 Col. ii 
top margin 

 [               ]°°]     [עִל קִדֵוֵ  1

 [                ]°את הק° 2

 [              ]°° ]           [ אל מקורֵ  3
 [              ]ק °°]            [אֵל [ו] 4

 [            ?את הקודשים]מחא להרים ]          [ 5
 [            הרביעית]לֵבִנִי אהרון המטעתִ [לתת ]          6

 [מתם מן הבקר]יֵת כל אשר להם ומעשר בִהֵ [ראש]         7
 [ור אדם וראשית גז]מֵה הטמאה ופדוי בכִ [י בכור הבה]והצון ופדוִ  8

 [וכל אשם מושב אשר] vac  הצון וכִסף הערכים לפדוי נפשם   9
 [   ]אין להשיבהֵ וחומשה עליה או יֵ  10

 [   ]°בשמותם לטמא את רוח קודשו  11

 [או   אה]או ינוגע בנגע צרעת או זוב טמ 12
 [ת עמו או ידבר]אשר יגלה אִת רז עמו לגואים או יקלל אֵ  13

 [חוזי אמתו בהמרותו]סרה על משיחי רוח הקדש וִתועה בֵ  14
 [ה או אשר ישכב עם]את פי אל או ישחט בהמה וחיה עבר 15
 [אחיו או ישכב עם זכר] ל בתֵ [או יקרב א]אשה הרה מקיץ דם  16

                                                      ] [°] [ 
 [       ת                  ]םֵ וֵאֵ [ת      ]עוברי א vacמשכבי אשה  17
 [    ]                    ץִ [רון אפו בק]בם חקק אל להעביר בחֵ  18
 [ת אל בלבכם ואגלה]תִורֵ [ שימו]ועתה שמעו לי כל יודֵעֵי צדק ו 19

 [עיניכם ובמוקשי שחת]לכם דרכי חיים ונתיבות שחת אפִתִחִה ל 20
 [    ]                    אל תתפשו ובהבינכם במעשי דור ודורִ  21
 

  Frg. 3 Col. i 
1–16                                                [   ] 
 ]       °הֵזה מ]                     [°הֵ [               17

18       ]                   vacat                 [                         
    ]        אִתֵ ]             [   °ארצֵוֵ ]  [ °°[         19

 ]ם יום ועֵ ]         [°משִ קציר לרעֵ [               20
 ]ן ושדִה לֵ [ת        ג]אֵשר ישקו אֵ [                    21
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  Frg. 3 Col. ii 

  Parallels: 4Q267 6 (underline) 

                      4Q266 6 iii (overbar) 
1–11                                                      [  ] 

                                   _                                                _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ 
 _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _                                          _ _                   _ _ _ _ _ _ _ _ _ _                 [רה גרגרים]דֵ עֵשֵ [ע] לות הכרֵם[על הלקט ועול]              12
 _ _ _ _ _ _                       _ _ _ _                      _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _           [רעה]שר זֵ עד סאה לבית הסאה והיא א[ וכל הלקט] וֵלִלִתִ [הע] 13
 _ _ _ _ _                               _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _                   [רגרים]וִבעוללה עד עשרה גִ [ ופרט אין בה מה]יֵןִ בה תרוִ אֵ  14
 _ _ _ _ _ _ _            [אחד] שלמה הֵיֵאִ נקפה[ ופרי תבואתו אם]נֵקוף הזִיִתִ [וב] 15
 _                 [קדהי] דה אוֵ נֵו ואם רפוס השִ ]            [ שֵיֵםֵ [משלו] 16
 אם תלקוטמֵסאה לבית סֵאֵה מעשדִה בה ו[ ונפרס הבשרפ] 17
 אחת ממנו ביום אחד תרומה בה עשרון[ סאה נפש אחת] 18
 חֵלות התרומה לכל בתי ישראל אוכלי לחם[ אחד    על שתי] 19

 הרים אחת בשנה עשרון אחד תהיה האחתֵ [הארץ          ל] 20

 רם איש[י]הֵשלמו לישראל אלִ [ לפני]                    21
bottom margin 

 

  Frg. 3 Col. ii a 
 ות]ם המצִ [לח]תֵ [א 1

 ]תֵ חלב הדגן [א        2
 

  Frg. 3 Col. iii 

  Parallels: 4Q269 8 ii (overbar) 

                      4Q271 2 (underline) 
 [      ]אֵת [תבו] 13
 [     ים]שר הק[כא] 14
 [     ] ץִ עהרִי [לפ] 15
16 ] [°°°[      ] 
17 [      ] 
18 °° °°°°°[      ] 
 [   ]בִ  םֵ [וש פעמי]שֵלֵ [ חד]ממשפטי הי 19

                                        _ _ _ _ _ _ _                                             _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ 
 _ _ _ _ _ _ _ _ _                 [פרת אשר עשובדיל והעוהנחשת וה הכסף]הזהב וֵ ל רתו ומכ[ת בטה]כֵסוֵ [ו] 20
 [   ו]תסִל אל יבא איש אל טהרגואים פֵ [ה] 21

bottom margin 

 
  Frg. 4 

  Parallel: 4Q266 12 (underline) 
top margin 

 יֵבא איש אשה להאלותה]                      [ 1
 הרואה אם יראה אשת]                       [ 2

 אֵמֵרה אנֵוִסִהֵ הֵיִתי[ רעהו                  אם] 3

 יֵאֵהִ כי אם דמהִ יצוִאִ [לא יב]                     4
 הֵכִהנים ופרע[ מן]שִ [לא יצא     יביאה לפני אי] 5

 הֵאֵשה והשקה את[הכהן את ראשה והשביע את ] 6
 ל[ו כ]לאִ תקח מיד[ האשה את מי המרים המאררים] 7
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 הקדושים[ המים]                               8
 [ת]אֵ לִ יתן איש [א]                                  9

 ]לִ ]                                        [ 10
 ם יִשִ ]                                        [ 11

 מלכיםהֵ ]                                   [ 12
 עם אשה[ ישישכב אאל ]                        13

 החרופה                                                                    
 אֵ °° שופחה[ה]                                   14

 

 [    ] אמר לא ת[ נים כאשרשבע ש]                    15
 [נו]אוֵ לב חנהק[י]                                  16

 ] [ה אֵתֵ אִשֵרֵ ל]                                   [ 17
18 ]                                       [°°°°° 

 לחמוִ [ ש]מן הקדִ ]                                     [ 19
 יֵשכב עם]      [מיני[הש]                            20

 ]             [°°עֵוִלה ]                           [ 21
 

  Frg. 5 

  Parallels: 4Q271 3 (underline) 

                      4Q269 9 (overbar) 
1–13                                                         [   ] 
 [את כל מומיה יספר לו למה יביא] שֵ ןֵ איש לאיֵ [ואם את בתו ית] 14

                                    _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ 
 _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _                                [ר משגה עור בדרך וגם אל יתנהאשר אמ]האררֵהֵ  תֵ מֵשֵפִט[עלו א] 15
 _       _ _ _                                                             [ור וחמור ולבוש צמרוא כלאים ש]הֵ  כֵןִ לה כי[לאשר לא הו] 16
 _ _ _ _                 [ש]דֵ תִ הקו[אשה בברי] אל יבא אֵיֵשֵ    vacat וֵ [פשתים יחדו] 17
 _ _ _                 _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _               [בבית]מעשהִ  הֵ [בר ואשר ידע]דֵעה לעשות מעשה בדֵ [אשר י] 18
 _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _                               [ה]ל[ה מאשר התארמ]או אלמנה אשר נשכִבֵ  vacat הֵ [אבי] 19
 _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _                              [בבתוליה בבית אביה אל יקחה]ם רֵעִ עֵליה ש[ אשר וכל] 20
 [נאמנות יודעות ברורות ממאמר]םֵ [י]בראות נש םֵ [איש כי א] 21

bottom margin 
 

  Frg. 6 Col. i 

  Parallel: CD XV 4–5 
1–19 ]                                                                [ 

השפטים אם 4ואם באלות הברית ישביעו ]                              20
 הֵוא[ עבר אשם

ימות והבא בברית לכל ישראל לחוק 5והתודה והשיב ולא ישא חטא ולא ] 21
 בניהם[ עולם את

 

  Frg. 6 Col. ii 

  Parallels: CD XV 12–18  XVI 2–8 

                      4Q266 8 i (underline) 

                      4Q271 4 ii (overbar) 

1–4 ]                                                                  [ 

ים עלו לשוב אל ]קֵ [ישר וכא12]                                       5
 [בכלה תורת מש
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הֵ [וכל אשר נגלה מן התור]אם ימעֵלֵ וִ [ממנ הם נקיאים13לב ובכל נפש ] 6
 [וב הא שגוהו נה]המח14 לרוב

[ ו]דֵעֵתֵ [ י]לֵפֵ [עד שנה תמימה ו15] הֵוֵ וִהִוִ עִלו וילמדִ [ודיעהו המבקר אותו ויצי] 7
 [רב וכל]יֵקֵ 

או  חגר]וֵ  אות[כה עינים לבלתי ר]וִ 16 ושוגהה תופֵ  לִ [וכ שוגעומ היותו אויל] 8
 [פסח או חרש

ש הקודי תוך העדה כי מלאכ] אלה אלמ ש[אי יבוא17ל או נער זעטוט א] 9
 [בתוכם

 [ם                              ]האדֵ  שניעֵטֵוִ [מ]                      10
11–16                                                              [       ]              _ _ _ _ _                                                                                                      _ _ _ _ _ _ __ _ _ _ _ _ _ _ _ _ 

 _ _ _ _ _ _ _            ובשבועותיהם וביום אשר יקים האיש]לֵיוִבלִיהם 4[ת העתים ]מֵחלקוִ [על ספר ] 17
 _ _ _ _ _ _ _  _ _ _                             _ _ _ _ _ _ _                           _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _   [על נפשו 

 _ _ _ _ _ _ _ _ _             מה מאחרו אם יקים את דברו]רִ מלאך המִשֵטֵ [ת מושה יסו]ל תִוֵרֵ [א5לשוב ] 18
 _ _ _ _ _                    _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _     _ _ _ _ _ _      _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _                           [על כן נמול6 

 _ _ _             _ _ _ _ _ _ _     _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _                              [תשמור להקים כל שבועת7פתיך ]שֵר אמרֵ מֵוֵצֵאֵ ש[אברהם ביום דעתו וא] 19
 לעשות דבר מן התורה עד מחיר מות אל8ר אשר יקים איש על נפשו ]אסִ  20

 

 [יפדהו כל 
 [ר                                                              ]אִש 21

bottom margin 
 

  Frg. 6 Col. iii 

  Parallels: CD XVI 15–22 and IX 1–7 

                      4Q266 8 ii (underline) 

1–12 [      ] 

 [ ]°°°° °°°°] [ °°°]      [ °°°] [ קֵ ]   [ לֵשֵפוטטֵיֵם [לשופ19]            13
 [ ר]אש ם רעהוִ עד[מת ע]אֵ  דבראונסֵ אִם לא שִלם ה[ו]                14

 [שר אמר]וא vacatמֵת [דברו לדבר א] קֵים אתֵ כִי לא ה[מב כמוה ]        15

16 [IX:1דכל חרם אשר יחרים א]הגֵואיםֵ להמית הוא  וֵקי[בח]מאדם  םvacat 
 [ר אמראש]וֵ 2

ביא על [רית אשר י]הִבֵ 3יש מבאי [א]תטור את בני עמך כִל [ לא תקום ולא] 17
 ר[דבר אש]רעהוֵ 

זֵתו נוקם [לזקנו להב]אפו או ספר [ רון]וִהביאו בֵחֵ 4ל פי עדים [לא בהוכח ע] 18
 טר[ונו]הִוֵאֵ 

אם הֵחֵרֵיֵשֵ לו מיום 6לאויבִו  הואנוֵטר [צרו ו]םִ נוקם הואִ ל[ואין כתוב כי א5] 19
 תִ אפו[ו]ליום ובֵחֵרֵ 

והיו ]                [ דִבר כִן וֵדֵ ]                                   [  20
 תִ ]          [

 [ ]°עֵנה 7]                 [°°°°]                                     [ 21
 

 

 

 

 

 

4Q270 



328 

  Frg. 6 Col. iv 

  Parallels: CD IX 7–X 12 

                      4Q266 8 iii 

וכיח את רעך ולא תשא עלו חטא על השבועה ]ת8כֵח [הו]לֵאֵ [אל אשר אמר ] 1
 [אמר לא תושיעך9אשר 

אשר לא לפני השפטים או 11על פני השדה ] עֵ [י]שר ישבֵ [ידך לך איש א] 2
 יִדִו לוֵ [מאמרם הושיעה 

<  :DJDבר<דע מי גנבו ממאוד המחנה אשר גנב בו ]נֵוֵ [ ולא11וכל האובד ] 3
 [אלה]עת הִ [בשבו12ישביע בעלו 

4–10 [      ] 
ש ]האיֵ [21]                                                             11

 [מן הטהרה לבד
יקבלו ]ןֵ [הם וביום ראות האיש יודיעהו למבקר ועל ההו22]םִ [נאמני]םִ [א] 12

 [ים]עֵדִים נאמִנֵ 23ני [ש
המִיִתֵ [ים ל]דִ לשופט[עX:1בדיל מן הטהרה ואל יקובל ]וֵעל פיִ עֵדֵ אחד להֵ  13

 [שר]על פיהוֵ אֵ 

אל יאמן אֵיֵשִ על  vacatתֵ אל [על הפקודים ירא א2] לאֵ מלאו ימו לעבור 14
 [לעד3ו ]רעהֵ 

וֵזהֵ סֵרִךִ לֵשֵוֵפֵטִי  vacat 4[ שובמה עד זכו לד רה בי]בֵרֵ דֵבִר מן המצו[עו] 15
 [עד] העדה

 אהרוןהֵ למטה לוי ו[ערב]לִפי העִתִ אֵ  הִ דִ [מן הע5ם ]שים בִרוריעֵשֵרֵהִ אנ 16
 [ששה]6 לֵ [א]שֵרֵ ומיִ 

 עשריםוֵ 7 מֵשִ [ן חמב]הבריתֵ <  :DJDרֵי[וביסו>דֵי [יסווב י]בספר ההגֵ  ניםמִבִוִנִ  17
 שִנה[ בן ששיםד ]שנִה ועֵ 

 במועל יִ העדה כ את ט[לשפו להומע]ששים שנה 8מבן  עודב ציִ יתֵ ולאֵ  18
 וט[מע9] אֵדִםֵ [ה]

דִעִתִםִ עִדֵ אֵשרֵ לא 11תִ [סור אלאמר ]ימו וִבחרון אף אל ביושבי הארץִ  19
 יִהם[ת ימ]מו אִ [ישלי]

20    vacat    דֵיֵ [מ טיםועירחץ איש במים צואים ומ]11על הטהר בֵמים אל
 [מרעיל איש]

מרעיל אשר נגע בו 13די  אשר אין בובסלע ]אֵל יִטֵהֵרֵ בֵם כל כלי וֵכֵלֵ גֵבֵאֵ 12 21
 [הטמא וטמא מימיו

 

  Frg. 6 Col. v 

  Parallels: CD X 15–19,  XI 6–18 

                      4Q271 5 i (underline) 

[ הששיX:15על השבת לשמרה כמשפטה אל יעש איש ביום 14כמימי הכלי ] 1
 [לאכה]מֵ 

אֵ אשר [רחוק מן השער מלואו כי הו16מן העת אשר יהיה גלגל השמש ] 2
 [מר]אֵ 

 [אל]נבל ורק 18דִבר [ יום השבת לקדשו וביום השבת אל ידבר איש17שמור את ] 3
לאכה [אל ידבר בדברי המ19ישה ברעהו כל אל ישפוט על הון ובצע ] 4

 [עבודה]וה
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5–10 [      ] 
11                                                           [XI:6 אם

 [אלפים
 [אסוררת הי7ידו להכותה באגרוף אם אל ירם איש את  מה]באֵ  12
ם לחוץ ומן החוץ לבית וא8מן הבית ] אִיֵשֵ [ מביתו אל יוציא] אהֵ [יוצי]אלִ  13

 [כהבסו

 [ישאאל  אל יפתח כלי טוח בשבתיה אל]ל יבא ואִ 9וצא ממִנה [י]אל  יהיה 14
 [סלע ועפר11 בת אל יטול בבית מושבת]שֵ ב ת ולבואעלו סמנים לצ11 ש[י]אֵ  15

 [איש אל ימר12 ק לצת ולבוא בשבת]היונִ הֵאֵוִמן אתִ ]  [ ישא  לִ [א] 16

 [שבתיום הב איש בהמה ל יילדא13ת ]בֵ שוֵ בֵיֵוִם ה[ת]אמִ  אֵת עבדו ואת 17
 [לת עאל יחל את השב15 בתיקימה בש]ואל פחת אִל 14 פול אל בִוִרִ י וֵאם 18

 [אל17ר אל מקום מים ואל בו ם אשר תפול]וכל נפש אד16הִון ובצע בשבת  19
כי אם עולת 18למזבח בשבת  יעל איש]בסִולם ובִחבל וכלי אִל שאי יֵעלה 20

 [השבת כי כן
 [איש למזבח עולה ומנחה ולבונה19ח ליש אל] vacat כֵתֵוִב מלבד שבֵתִותיכם 21

bottom margin 
 

  Frg. 7 Col. i 

  Parallels: 1QS VII 12–21 

                      4Q266 10 ii–11 (underline) 

                      4Q267 9 vi (overbar) 

 ואשר12]                                        ונ° ]              [ 1
 [יהלך

 [רום לפני הבריאות]עִ [ לך]ה                                                    

 (?)ונענש שלושים13חודשים  והובדל ששה]םֵ בבית או בשדהֵ [הו ערולפני רע] 2
 

 [יום 
 שיםפוח ונראתה ערותו ונענש שלו14א ]ו והוידו מתחִת בגד[ את איצואשר יו] 3

 [םיו
 שמיע                                                  

4 [         vacat?וחוהס]החמש ונענשיום  לושיםקולו והובדל ש]ת להרים קֵ בסכלו 
 

 ([?)עשר  
 [רכיל אשר ילךעשרת ימים ו נש]בה ונע חית לשלאמֵ [ידו השוהמוציא את ]15 5
חודשים ואיש ( ?)ה אחת ונענש ששה]וֵ מן הטהרה שנֵ [והבדילוה16ו עהבר] 6

 [ברבים ילך
אשר לא במשפט 18וד ואם על רעהו ילון ]ישוב עֵ [ ולא17רכיל לשלח הוא ] 7

 [ונענש ששה
וללכת 19רוחו מיסוד היחד לבגוד באמת ]שֵ אשר תזוע [חודשים והאי] 8

 [בשרירות לבו
 ש                                        ר                                

 לו שנתים ימים ישאלו 21ובמלאות 21יום ]עִנש ששיםִ [בדל שתי שניֵם ונ]הֵוֵ [ו] 9
 [הרבים 

 [בוהו בתכונו ואחר ישאל אל המשפט     ]וִיֵכִתֵוֵ [ רו ואם יקרב]על דֵבֵ  10
                 _ _ _ _ _                                                                                               _ _ _ _ _ _ _ _ _ 

11 va]cat לא ישוב עוד ואשר ]ת מֵשֵפֵט הרבִים ויצֵאִ וֵ [א]אשר ימאסִ [ והאיש 
 

 [יקח 
                                     _ _ _ _ _ _ _ _ _ _                                                              _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ 

 [ב]וֵאִשר יקרֵ  va[catמנו ]אוכלו חוצה מן המשפט והשיבו לאיש אשר לקחו מ 12
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              _ _ _ _ _                                                                                           _ _ _ _ _ 
 ןֵ על[ואשר ילו vaca]tלזנות לאשתו אשר לא כמשפט ויצא ולא ישוב עוד  13

 

 האבותִ  
יִמים כי אין [ ת]על האמות ונעֵנֵש עִשֵרֵ [ ואם]מן העדה ולא ישִוִבֵ [ ישלח] 14

 ת רוִקמהֵ בתוך[ו]לאמֵ 
[ ש]בֵם כל המתיסרים כל אי[שר ישפטו ]שפטים א[אלה המ] vacat[ העדה ] 15

 אשר
 ל את משפטו[ל הרבים וקב]עֵ וֵפֵקִד [המ]יבוא וידיעהו לכוהִןִ ( ?)רֵ [יתיס] 16

 שִר[א]וֵ כִ [צונ]מר
 את]ו את חטאתו[ טא בשגגה אשר יביאו]אשר תחִ  ר ביֵדֵ משה על הנפש[מ]אֵ  17

 ל[וע אשמו
 כ                                                                                          

  קום]ם ובמ חִוח[אריח בריח ניא ול מים]שה הישראל כתוב אלכה לי אל קצ 18

 [כתוב אחר 
 אס]וכל המו[ וב לשוב אל אל בבכי ובצום]כתֵ ו קרעו לבבכם ואל בִגדיכם 19

 םֵ [במשפטי
 נ                                             

 ו]אמתֵ  נֵי[ם בתורת משה לא יחשב בכל ב]אֵיֵ {וִ }האלה על פי כל החוקים המצ 20
 

 [כי געלה נפשו 
 [  מרד]בֵ ו                  vacat      ביסורי הצדק 21

bottom margin 

 

  Frg. 7 Col. ii 

  Parallel: 4Q266 11 (underline) 
10           ]                            [vacat 

 [רו את]חֵדש השלישי וארֵ [המחנות יקהלו ביושבי  וכל] 11
 [ר]זה פרוש המשִפֵטֵים אשִ  vac[ תורהושמאל מן ה הנוטה ימין] 12

 ל קצי החרוןבכ ידוקֵ [יפ]תֵ אשרֵ [הפקודה א] קֵץֵ [ יעשו בכל] 13
 [תוב]כֵ  להם הנה הכו[שב ערי]חֵנֵיהם וכל יִ [מ]ישבֵ  לִכל[ עיהם]ומס 14

 vacatהאחרון     תֵוֵרֵהִ [ה]שֵ דרמ לע 15
 

Unidentified Fragments 
 

 

 

 

 

  [Frgs. 11–12] 
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  Frg. 10 
 ]וֵגִם אשֵ [      1

 ]ה וֵאם אֵת בִ [ 2

  Frg. 9 
 ]טִמאתם[ 1

  Frg. 8 
 נש]ב ונעֵ [מוש 1

 ]כן יקום [     2
 °]    [°ל[          3
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4Q271 (4QDf) ed. J. M. Baumgarten, DJD XVIII 
 

  Frg. 1 (= 4Q28  3 [DSSR 6]) 

  Parallel: CD V 18–20 
 יהו]חֵ [א]אֵתֵ [ו 1

 ס                 
 לֵ [ו]מֵשיגי הגב[ 2

bottom margin 
 

  Frg. 2 

  Parallels: 4Q269 8 i–ii (underline) 

                      4Q27  3 iii (overbar) 
top margin 

 יֵפִה[ומר היא הא]מגורן יוֵרִד את העשרון מן החֵ ]                   [  1
                  _ _ _ _ _ _ 

 _ _ _ _ _ _ _ _                                      שִיִת[החטים ש] תכון אחד שניהןֵ וֵמןֵ { בִ }הִאיפה והבִת[?והבת כאשר הקים אל] 2
 דִ מןִ [אח]ץִ אל יבדל איש להרים לשהֵ [ע]הֵ [האיפה לחמר ומעשר הבת לפרי ] 3
 

 הֵמֵאִה 
 נֵים את ידם[הכוה]ומן הגנה טרם ישלחו [ מן הגורן ]       יאכל אישֵ [ואל ] 4

 חֵ ואז ינקה]     [ביתֵ לאיש יִמכור ובחסנֵ [    ]           ךִ לריאשונהֵ [לבר] 5
 שדה המעורב]                 [°ואת הֵ [  ]                       קֵוֵ ]   [ 6

                                                                   _ _                   _ _ _ 
 _ _                   _ _ _ _ _ _ _ _ _ _                                                              עמיםפ לושחד ש]                                                   [° 7
 _ _ _ _ _ _ _ _ _  _ _ _ _ _ _ _                                                                                                         _ _ _ _               [ל]תו בטהרתו ומכוִ [ס               בדם זבחם            איש את]אל יבא  8
 _ _ _ _              סִל אל[שר עשו הגוים פפרת א]בֵדֵיל והֵעוֵ [וה והנחושת]הֵכסף הזהב ו        9

 _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _           יביאהו 
 ורכֵול ע[א איש ]אלֵ יִבֵ °°° הבא מן הכֵוֵרֵ  שֵ [מן החדתו כי אם ]איש אל טהרִ  10

 

 ובגד ומן 
 אֵם הוזו[אדם כי ]נפש הם אשר יטמאו ללֵאֵכה ב[י אשר יעשה מ]כֵל הִכֵל 11

 שפטכמ
תֵוֵ [כול טמאור מ]איש טהֵ ?<מ>ע קץ הרשהֵנִדה ב[הטהרה         במי ] 12

 אשר

 לקודים א]אֵ מִלאו ימיו לעבור על הפֵ [ת השמש וכל נער אשר לויעריב א] 13
 [יזה

 ]הֵ  ל]                                                 [ 14
   ] 

  Frg. 3 

  Parallels: 4Q27  5 (underline) 

                      4Q267 7 (overbar) 

                      4Q269 9 (dotted underline) 
top margin 

                                                _ _ _ _ 
 _ _ _ _ _ _ _ _                           [    ]        אִ °°]                [בכסף ]                      [  1
 _ _                                      [יובל]שֵנת הִ [ה ]והגישֵ [ שיב לו]שִיֵגה דיו לה[וידו לוא ה]           2
 [ו כלי]הִיִ [י]אל  vacעוִונותיו [ ו כול]ואל יעזוב ל° ]                    [ 3
 

 [תמכור]ואשר אמר כי  vacכֵאחת כי תועבה הִיא [ גבר על איש ואשה] 4

 [ש ]וזהֵ פרוִ  vacעֵמֵיתך לוא תונו איש את עמיתו [ממכר או קנה מיד ] 5
 תן°]      [°°°° בכול אשר הוא יודע אשר ימצא ]                [  6
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 והוא יודע אשר הוא מועל בו בִאדם וִבִהֵמִה ואם° ]                 [ 7
 ת משפטאת כול מומיה יספר לו למה יביא עליו א שֵ [לאיאת בתו יתן איש ] 8

                  _ _ _                             _ _ _ 
 כן לה כירֵ משגהֵ עור בדרך וגם אל יתנההֵ לאשר לוא הו[אמ אשר   רוהאר] 9

                      

 - -      - - - - -       _- - - - -                                                                                                                                                                                                                                                                                              - -  
 אל יבא איש vac ווִפֵשתים יחדי(ו)וֵר וחמור ולבוש צמר [וא כלאים שה] 10

         - - - - - - - - - - - -  
 הבר ואשר ידעדמִ  דעה לעשות מעשהאשר י דש[הקו( ?)תאשה בברי] 11

                           - -                                - - - -                 - - - - -                                               • 
 ה וכוללה מאשר התארמה או אלמנה אשר נשכבאֵבי[ בבית מעשה] 12

                                           

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - 
 םה בבית אביה אל יקחה איש כי איבבתול ם רע[עליה שאשר ] 13

                                - - - - - - - - - - - - - - - -  
 נאמנות וידעות ברורות ממאמר המבֵקִרֵ אשר על[ םיבראות נש] 14

                    - - - - - - - - - - - - - - - -  
  [ה]יֵגיד עִלִיֵ [ ולוא]פֵטֵ [ש]רֵ יקחנה ובלוקחו אותה יעשה כמ[ם ואחהרבי] 15

 [     ]           °°°      לֵ °°°°°°°°°°°      ]               [        16
 

 

  Frg. 4 Col. i 

  Parallel: CD XV 2–10 

1                                                                [   ] 
2                                                                [   ] 

3                                                                [   ] 
 אֵ ]                                                              [ 4

 [כי אם]                                                             5

בה כל XV:2שבועת הבאים                                            ] 6
 םֵ [פרוש הש

 ים[השופט4ואם                                                       ] 7
8 ]                                                                 [ 

9 ]                                                                 [ 
 םֵ [ביו]                                                                10

מושה עם 9עם המבקר אשר לרבים יפקדוהו בשבועת הברית אשר כרת 8דברו ] 11
 ל[ישרא

נפש אל הנמצא לעשות 11את הברית לשוב אל תורת מושה בכול לב ובכול ] 12
 קֵץ[בכול 

 

  Frg. 4 Col. ii 

  Parallels: CD XV 20–XVI 18 

                      4Q27  6 ii (underline) 

 מר        ]ויא]               [םִ בֵ ]                            [ 1
   ] 

דבר ביד ( ?)זות]ת הִ [י]ברית ועל הברֵ [ את בית ישראל ואת בית יהודה]יכֵרֵוֵת  2
 [מושה

ישראל על כן ] עמכה ברית ועםֵ XVI:1םִ האֵלה כרתי [ברי]פי הדֵ [ על] לאמורֵ  3
 [יקים האיש

וקדק ופרוש קציהם ]תורת מֵוִשה כִיִ כי בה הכול מדֵ 2[ ל]על נפשוֵ לשוב א 4
 [לעורון

ליובליהם 4קות העתים ]לִ [מח] קֵדִק עֵל סֵפֵרֵ [מדו] ישראל מכול אלה הנהִ הֵוֵאֵ 3 5
 [ובשבועותיהם
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6 vacat  ר יסו] תֵ מוִשֵהֵ [ל תורא5וב ]ל נפשו לִשֵ [האיש ע]וביום אשר יקים
 מההמֵשט ךֵ [מלא

 ר אמרִ [שתו וא]ום דעֵ [אברהם בי]לִ כֵן נמולֵ [ע6בריו ]מאחריו אם יקים את דֵ  7
 מוצא

 לעשות8ל נפשו [יש ע]םֵ אֵ [ר אשר יקיאסועת ]תשמור להקים כול שבִ 7פתיך ש 8
ש על נפשו [יקים אי9ר אשיפדהו כול ] דבר מן התורה עד מחיר מות אל 9

 לסור
אמר [ שר]אֵ [על שבועת האשה 11מהו ]את התורה עד מחיר מות אל יקי 10

 לאישה

ם להקים היא [בועה אשר לוא ידענה א]יניא איש ש11להניא את שִבועתה אל  11
 ואם

 vacלאביה  vac[ ה ואל יקימנה וכן משפט]אם לעבור ברית היא יניא12להניא  12
 על13

הכוהנים אל 14[ זבח מאום אנוס וגם]אל ידור איש לֵמִ  vacמשפט הנדבות  13
 יקחו מִיד

אשר אמר איש [ פיהו לאל כי הוא15כל ]אל יקדש איֵש את מאִ  vacישראל  14
 רִעהוֵ [ ת]א

ואם  vacסֵ [   מכול                      ]יקדש איש 16אִל  vacחרםִ [ ודו]יצ 15
 ]  [משִ 

הִנֵודֵר 18]                                  [ גֵם המשפֵטֵ [17]              16
 [ת]אֵ 

17–21                        [    ] 
 
 

  Frg. 5 Col. i 

  Parallels: CD XI 4–Xii 6 

                      4Q27  6 v (underline) 
top margin 

 וִנו[איש מרצ]סֵוֵ במים או שופים בלבונה אליתערב [כב4בגז כי אם ] 1

 מהבא[ אם אלפים6]יֵש אחר בהמה לרעותה חוץ מעירו כיִ [בשבת אל ילך א5] 2
 אֵה[יוצי אלא ]סוררת היֵ 7ידו להכותהֵ בֵאגרוף אם [ אל ירם איש את] 3
 יהיהכִה [ם בסו]לחוץ ומן החוץ לבית ואֵ 8מן הבית  אֵיש[ מביתו אל יוצא] 4

                                                   · 
 שיאישא [ אל]אל יפתח כלי טוח בשבתִ [ יה]אֵל איל יב[וא9יוצא ממנה  אל] 5

                                                   · 
 לסלע ועפר א11בת אל יטול בבית מושבת שֵ [ב]ת ולבוא [עליו סמנים לצא11] 6
 

 את עבדו ואתאלימר 12ק לצאת ולבוא בשבת הִיונ[ ישא האומן את] 7

 פול אל בורת ואםל יילד איש בהמה בשבת [א13ת ב]שֵ [בואת שכירו  ותאמ] 8

 לגוים בשבת15בִת אל ישבות איש במקום קרוב [יקימה בש ואל פחת אל14] 9
 ם אשר תפולוכול נפש אד16הון ובצע בשבת תֵ על [אל יחל איש את השב] 10

 יעל איש ש בסולם וחבל וכלי אל[אי]יעלה אל 17רֵ [אל מקום מים ואל בו] 11
 לחֵ [יש]אל  כתוב מלבד שבתותיכםןֵ [כי אם עולת השבת כי כ18למזבח בשבת ] 12
מן הטמאות 21ת [ביד איש טמא באח]וִעִץִ [ איש למזבח עולה ומנחה ולבונה19] 13

 [רשותו]להֵ 

 צדיקים כמנחתֵ [ותפלת ]רשעים תעוִבִהֵ 21כתובִ זבח [ לטמא את המזבח כי] 14
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 [הרע]בית ההשתחוות אל יבוא טמא כבוס ובֵ 22אֵל [וכול הבא  ?vacרצון ] 15
 [כולה]תקדם או יתאחר ולוא ישביתו את העבודהִ [י23חצוצרות הקהל ] 16
 [עיר]את 2ישכב איש עם אשה בעיר המקדש לטמא [ קודש הוא אלXII:1כי ] 17
ודבר סרה 3ל איש אשר ימשולו בו רוחות בליעל [המקדש בנדתם כו] 18

 [משפט]כֵ 
 [עדות]לחלל את השבת ואת המו4שֵפט וכול אשר יתעה [האוב והידעוני י] 19

 [שבע]משמרִו ואם ירפא ממנה ושמרוהו עדִ 5הִאדם [ לוא יומת כי על בני] 20
דם לאיש מן ]וִא לקהל אל ישלח איש את ידו לשפוךִ [יב6שנים ואחר ] 21

 [הגוים
bottom margin 

 
  Frg. 5 Col. ii 
  Parallel: CD XII 8–16  XIII 5–6 

1                [     ] 
 [    דפו כי אם         ]יִגֵ 8 2

 [    עבור            ]בֵ 9 3
 [   את אמתו אל ימכור            ]וִ 11 4

 [             12ת נפשו]א 5
6–8             [     ] 

 [   אולי שמן בִהם            ]לגֵ 16 9
10–19             [     ] 

20 XIII:5[ו][   כוהן ועמד במחנה   ]בִא ה 
 הוא               

 [   המשפט     7כי להם ]יסגירנו 6 21
 

 

 

4Q272 (4QDg) ed. J. M. Baumgarten, DJD XVIII 
 

  Frg. 1 Col. i 

  Parallels: 4Q266 6 i (underline) 

                      4Q269 7 (overbar) 

                      4Q273 4 ii (dotted underline) 
top margin                                                                 

 _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _                                                                           _ _ _           [הרת       מה היא]ו ספֵחִת או ב[שאת א]            1
 _ _ _ _ _ _     _ _ _ _ _ _             [ח ואחזה]אֵבן וִכול מכה בבוא הרוֵ [והספחת מכת עץ ו] 2
 _ _ _ _ _ _ _ _ _                   ]          [°°עלה ולמטה והגיד רֵ [בגיד ושב הדם למ] 3
 _ _ _ _ _                                      ]              [לִ °[אחר הדם              ]         4
 הִמת מן]        [הִחי ואת הִמֵתֵ [וראה הכוהן את העור ] 5
6a                   [עד אשר י][ו הכוהן]מר והסגיר[כאשר א]   ר ישוה [ואח]        שובִ הדם לגיד 

                                                           _ _ _    _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ 
 _ _ _ _ _                                                          _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _             [יום]הכוהן בֵ [ הבשר וראה]אֵשֵר יצִמח [ החי והסגירו עד] 6
 _ _ _ _ _ _ _ _ _ _                                                        הִבשר צמחִ [ו]ח החיים עולה וֵיֵרֵדֵתֵ [והנה רו השביעי] 7
 _ _ _ _ _ _ _ _    _ _                                    [ר]שבֵ לעור הלואִ יראנה הכוהן  סֵפחת[ה( ?)טהורה( ?)הנגע נרפא] 8
 [  ת   פח]סו הא תאששֵפֵל ה םִ וא]                [  9
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                                                                       _ _ _ _            _ _ _ _ _ 
 _ _ _ _ _ _ _ _                                    ]     [ אותו כמראיִ הבשר החי[ וראה הכוהן]        10
 _ _ _ _ _ _ _                             [     הזה]זֵהֵ בעור החי וכמשפטֵ [היא האוח]           11
 [ן החי]הִנה נוסף מֵ [ו]יִעי [וראה הכוהן ביום השב]         12

                                                                 - - - -                                          - -  
 vacat  מארת היא[רעת מאל המת          צ] 13

                  - - -                                                                                                              - - -  
 [נה]רֵאה הכוהן והִ [קן          וומשפט נתק הראש והז] 14

                

- - - - - - - - - - - - - - - -                                                                                                - - - - - - - - - - - -  
 ערֵ מתחת הש° [   באה הרוח בראש או בזקן באוחזה] 15

         - - - - - - - - -  
  הרחש° ] [ הוא אשרִ [ והפך מראה לדק צוהב כי כעשב] 16

 [מר וצוה הכוהן]ואשר אֵ  vacat[ תחתו ויקיץ שורשו ויבש פרחו] 17

 [הכוהן]וֵר [יספ למען]א יגלחו והנתק ל[ ש ואתאוגלחו את הר] 18
 [ת]מֵן החי אל המֵ [ את השערות המתות והחיות וראה אם יוסף] 19

 [המתות]ל יות אןֵ הח[ליוסף מא ואם לו בשבעת הימים טמא הוא] 20
bottom margin 

 

  Vertically in the left margin, possibly continuing l. 6a: 

 [הכוהן ו]ריגוהס מר[אכאשר  
 

  Frg. 1 Col. ii 

  Parallel: 4Q266 6 i–ii 
top margin 

 [נרפא מן ורדת בו]ח החֵיים עולה ויום ורדֵ הִגיד נמלא [ו] 1
 [           להבדיל ל]ני אהרון [ת לב]רִעִ [משפט הצ]גע זה [הנ] 2

3 va]cat                    ] ֵ[ול איש]בֵוֵ כֵ [פט הזב את זו]שִ וִמ 
 אשרֵ  ה אוזמ שבתח[ו מלע יעלהשר ו או אמבשרוב יזשר א] 4

 °°°כמגע הִ  מגעו]                                      [  5
 [ורחץ במים                                 ]יֵוֵ [ד]וכבס בגֵ  6

 [הזבה כול אשה]משפט [חץ           ו]בִו הנוגע בו וֵרֵ  7
 [ת]שֵב אִ [ת]            תה ב[עת ימים תהיה בנד]הזבה דם שבִ  8

 [ול]הִנדה וכ]                                   [שבעת הימיםִ  9

 [     ]גֵעִ בהֵ [הנו] 10
 [      ]   °ובע 11
 [     ( ?)דם זובה]תקוץ  12
 [      ] המים  13

14 °°°°   [      ] 
 [המים     ]ובמי הנדהִ  15

 [     ]שנֵיֵ [ ם]החיי 16

 [      ]ידהֵ  17
 [      ]°וִ  18
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Unidentified Fragments 
 

  Frg. 2 
 ]םֵ [ 1
 ]הִואה [  2

 ]כי כ° [     3
 ]°דֵם  [     4
 

  [Frg. 3] 

 
 

4Q273 (4QpapDh) ed. J. M. Baumgarten, DJD XVIII 
 

  Frg. 1 
 ]ם בדור האחרן ל°°°[  1

 ]°°° °°°םֵ ה[   2
 ]° לֵ °° [      3

  Frg. 2 

  Parallel: 4Q267 5 iii (underline) 
 רה]פר התוקרא בס<י>לֵאִ [איש מאלה  1

 ]°°° ל אֵתִ [                    2
  Frg. 3 

 ]ה לא ימות [ 1
 

  Frg. 4 Col. i 

  Parallel: 4Q266 5 ii (underline) 
1             [                        ] 

2             [                        ] 
3             [                        ] 

4             [                        ] 

 רֵאִל[מיש                 ]             5
 את הִאכל[                  ]             6

7          [                      ]vacat 
 הֵםֵ חֵנֵיֵ [במ     ]                8

 צחק[וי    ]                   9
 תֵם[מא                     ]                   10

 לו[ישא                    ]                  11
 

  Frg. 4 Col. ii 

  Parallels: 4Q266 6 i (overbar) 

                      4Q269 7 (dotted underline) 

                      4Q272 1 i (underline) 
 ]                                                     [ם ]  [ 1
 [  ]                                            וֵ רֵ [י]גֵ [והס]מר א 2

             

- - - - - - - -  
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 [ח החיים עולה ויורדתרו י                     ]וֵם השבֵיֵעֵ [יב ן]הֵכִהֵ  3
             - - - - - -                                - - - - - -                                                                                                                                                                - - - - - -  

 [לא יראנה הכהן]סִפֵחת [ה  ( ?)טהורה(   ?)הנגע]  נרפא מןֵ  צמח הִבשר[ו] 4
                  

- - - - - - -                                                                                                                                                                                                                             -   

                                                                                                                                        _      _                      _ _ 
 [     השאת]םֵ ישפל [וא   ]  °°°°°   ר שִ [ב]לֵעִוִר הֵ  5

             - - - - - - - - - -                                                                                                                                                                      - - - - - - -      -  

                       _                                                                                          _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ 
 [אותו כמראיוראה הכהן    ]°פִחת בשֵפה עאו הס 6

          

- - -                                                                                                                                                                                                              - - -
 
- -  

          _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ 
 [                           יהח]רִ הבש 7
8                              [   ] 

            _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _    _ _ _ _                                                                                        _ _ _ _ _ _ _    _ _ _ _ _ _ 
 _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _                [מארתצרעת מ   המת ]חִי אל [ן המ נוסף]הֵנֵהֵ [ו] 9

 _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _                  [אהור   וש והזקן   ]ומִשֵפֵטֵ נתק הרֵ  היא 10
 [   ח           ]נה באה הרוִ הכהן וה 11
 

  Frg. 5 
1                 ] °°[ 

 ]°כֵיֵ שבִה וכסתה ]     [ אֵחֵרֵוֵנֵהֵ °° [ 2
 ]נה היֵא אשר הוא יֵ °°°°°°°°°°°[ 3

 ה]וִת עולם המה אל יקח איש את האִשֵ [ 4
 ]עד אשר יֵ °°°°° מֵיֵמֵיֵ ספרה אתִ דֵםֵ [ 5

 

  Frg. 6 
 ]לֵא בעצת התורה ה[  1
 ]א הואה אֵשם והכִהִ [ 2

 

Unidentified Fragments 
 

  [Frg. 7] 

 

 

4Q274 (4QTohorot A) ed. J. M. Baumgarten, DJD XXXV 
 

  Frg. 1 Col. i 
top margin 

 [אל              ] 0

מֵוֵשִב אנחה ישב בדד לכול [ב ו]ן ישכ[ו]יחל להפיל את תחנִוֵנו משֵכב יג 1
 הטמאים ישב ורחוק מִן

הטהרה שתים עשרהֵ בֵאמה בדֵברו אליו ומערב צפון לכול בית מושב ישב  2
 רחוק כמדה הזות

בִו ורחץ במים ויכבס בגדיו ואחר יואכל כי [ יגע]רֵ [אש]איש מכול הטמאים  3
 הוא אשר אמר טמא טמא

4Q274 

  Frg. 9 
 ]°°° פלא וכ[  1

 ]הדבר לאחיֵ [  2

  Frg. 8 
 ]ה אשִ [ 1

 ]°הִ ° [ 2
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גֵעִ והזבהִ דם לשבעת הימים אל תגע בזב ובכול [בו הנ]יקרא כול ימי היותֵ  4
 [כב]שִר יגע בו הזב ושִ [א]כלי 

אשר ישב עליו ואִםֵ נגעה תכבס בגדיה ורחצה ואחר תוכל ובכול  אועליו  5
 לֵ תתערב בשבעת[א]מודה 

ישראל וגם אל תגע בכול [ שי]אֵ תִגִאִל את מחֵנֵיֵ קד[ו]ימיה בעבור אשר ל 6
 [ים]דם לימים רב°הֵ [זב] אשהִ 

א בדוה בנדתה כי אם טהרה [ע בזב זוב טמ]והסופר אם זֵכר ואִםִ נקבה אל יגִ  7
 תה כי הנה דםִ [נד]מֵ 

איש ]שֵכבת הזרע מגעו יטמאִ הִ [ א מאיש]הנדה כזוב ואֵשרֵ נוגע בו ואמ תֵצֵ  8
 וגע באדם מִכֵוֵלֵ [הנ

ש האדם ]ל יוכל כאשר יטמא לנפ[רתו א]הטמאים האלה בשבעת ימי טהֵ  9
 [ר]חֵץ וכבס ואח[ור

bottom margin 
 

 

  Frg. 1 Col. ii 
top margin 

 כל]יא 1

 ]ושבֵ  2
3–6 [ 

 ]ו 7
 

  Frg. 2 Col. i 
top margin 

 שונה ורחִץ ויכבס טרם[א]ריֵ [ה]רֵ יזו עליִוִ אתֵ [כאש]        1
 וִל עליו השביעי ביומ הֵשבתֵ אל יז בשבת כי[יוכל ואם יח] 2
 הֵשבת רק אל יגע בטהרה עד אשר ישנה[ אמר שמור את]  3
 לֵ נוגע בשכבת הזרע מאדם עד כול כלי יטבול והנושא אותִוִ [כו] 4
 וֵל והבגד אשר תהיה עליו והכלי אשר ישאנה יטבול[יטב] 5
 [ץ]םֵ ואמ במחנה יהיה איש אשר לוא השיִגה ידו ורחֵ [במי] 6
 [ע]לחמו והנוִגֵ  אתל הבִגדִ אשר לוא נגעה בו רק אל יגִעִ בו [ולבש כו] 7
 בִמים ואם[ גדו ורחץ]וֵשבו אמ לוא נגע בו בֵ [כבו ובמ]שֵ [במ] 8
 במים את[ יש]וכבס ולכול הקודשים יכִבס אֵ [ נגע בו בגדו] 9

bottom margin 
 

  Frg. 2 Col. ii 

 ]בשרו וכן  1
 ]ואם 2
 ]אמרֵ  3
 ]לחוֵתֵ  4
 א]שרץ טמִ  5
 ]והנוגֵעֵ בוֵ  6
 ]וכולֵ  7
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 ]°ואמ א 8
 ]אשר י 9

bottom margin 
 

  Frg. 3 Col. i 
top margin 

 גֵלִות אל אתֵ אישון עִינו יקראֵ [ב]            1
 ים°[ם  ]יֵהִם וכול חוקיֵהֵ [פנ]לִ ]           [ 2
 לֵ °°]        [לאוכֵלִ ° °]                [ 3
 ]             [°ל °°]                  [ 4
 ]      [רֵוִ הֵוֵאֵ וֵהיא טמֵאֵהֵ ]            [ 5
 יוכִלֵהו בטהרה וכול] [מִשקו[ אם לוא יצא] 6
 רִ ימעכו ויצא משקִיהם ואל יוכלם אישִ [אש] 7
 ]  [°°גִםֵ מִןֵ הירק [ו]גע הטמא בהםה [אם נ] 8
 °אשר יש] [שֵ [י]או קשִוִתִ בשלה וא]     [  9

bottom margin 
 

  Frg. 3 Col. ii 

1                                 [     ] 
 [       מים                ]טמאי היֵ ]  [   2
 [יטמא]       וכול אשִרֵ יִש לו חותם  3
 [אשר אין עליו]לטהוִרִ יותר כול הירק  4
 [וא יאכל יתנהו]מלחת טל יאכל ואֵם ל 5
 [יתן אותו על]בתוך המים כֵי אם אישִ  6

 [ים כאשר ירד]הארץ אִם יבואו עליה מֵ  7
                            •   

 [מא אל יוכלו]ה הטֵ והגשם עליה אם יגע ב 8
                            •   

 [           טהרתו     ]בשדה בכול מודו לֵתקופת  9
 

 [שרץ לתוכו יטמא]ל [וֵ ]כול כלי חרש אשר יֵפֵ  10

 [כול]                       אשר בתוכו  11
 [     טמא                        ]המשקה יֵ  12

bottom margin 

 

 

  See further 4Q276–278. 

 

 

4Q275 (4QCommunal Ceremony) ed. P. S. Alexander and 

G. Vermes, DJD XXVI 
 

  Frg. 1 
top margin 

 [ ]       כִים אתֵ שבילי הֵ [הול]          1
 [ ]         לִ קריאי השם[בחירי ישרא]    2

 [ י      ]בחודש השלישֵ ]             [  3
 [ ]         תֵ וענה ואמר °]           [ 4

4Q275 



340 

 [ ץ      ]עֵמֵיֵםִ וגוים בארֵ ]            [ 5
 [ ]           °תֵ להם יִ [לת]             6

 [ ]               אִ תאכֵ [   ]              7
 [ ]                    לִ [   ]              8
 

 

  Frg. 2 
top margin 

 [ השביעי   ]פֵטִ והתיסרו עד השבוע [מש]    1
 [ נאמן     ] רֵשִו בנחלתם כי הוא אֵלֵ [וי]     2

 [ ]              יֵ אֵמת ושונאי בצע[אנש]    3

 [  ]     לא להמית אישֵ  ודִר[ונ]          4
 [ ]               ם המשפט [יו]            5

 [ ]                לִמקום    ]             [ 6
 [ ]              לֵ אם היהֵ ]              [ 7
 

  Frg. 3 
top margin 

 [ ]            והזקנים עמו עד 1

 [ ]              °יעלו ביחוש  2
 [לאין   ]                    והמבקר יהִ  3

 [ ר אתה           ]רחמים ארוֵ  4
 [ ולם             ]מנחלתו לע 5

 [ ה                ]בִפקדו כל 6
7 ]  [°                      [ ] 

 

 

4Q276 (4QTohorot Ba) ed. J. M. Baumgarten, DJD XXXV 
 

  Frg. 1 
top margin 

 אשר לוא שרת בם בקודשֵ [בגדים ]    1

 ט את]וחיב את הבגדים ושחֵ ]         [  2
 שאֵ את דמה בכלי חרש אִשרֵ <נ>פניו ו[ל]פֵרֵהִ [ה] 3

 שֵבֵע[ ו]ש במזבח והזה מדמה באצבעֵ [קד] 4
 הֵל מועד והשליך אֵתֵ הִאִרז[ו]לֵ נֵוֵכִחֵ אֵ [פעמים א] 5

 תֵולע אל תוךֵ שרפתה[ואת האזוב ואת שני ה] 6
 ףֵ את אפר הפרה[ואס]                         7

 יֵחוהו למשמרת[והנ]                          8
 לִבש הכוהןֵ [ו]                                   9
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4Q277 (4QTohorot Bb) ed. J. M. Baumgarten, DJD XXXV 
 

  Frg. 1 Col. i 

 טֵמאי[            ]       12

 נֵוֵגע[       ]         13
bottom margin 

 

  Frg. 1 Col. ii 

 [ולקח הכוהן]                                            0

 [שני התולעת והשליך אל תוך שרפת הפרה]האזוב ואתִ [ את] 1

 [את אפר הפרה ונתן אותו]אֵיִשִ טהור מכול טמאת עִרֵבֵ [ ואסף] 2
 [הנוגע באפר והנושא]הכוהן המִכֵפר בדם הפרה וכולִ ([ ?)ביד] 3

 [ורחץ( ?)חטאת]רִ כפרו בם את משפט הֵ [אש]החלמהִ [ כלי]תֵ [א] 4
 [מא ואל יז]לחת מי הנדה יט[ב] בֵ והנֵוֵגֵעֵ [ער]מה עד ה[ויט]במיםֵ  5

 [יזה]כִיא איש כוהן טהוֵרֵ [ פש]מֵי הנדה עלֵ טֵמִאי נִ [ ת]אִיש אֵ  6
 [מקבלים]ועלוֵל אל יז על הטמא וִהֵ [ א]כפר הוֵאֵ עִלֵ הטמֵ [א מ]יֵהן כיִ [על] 7

 [ומכל( ?)אדם]רו מטמאת הנפש בֵ [ה]דֵה יאבִואו במיםִ ויטִ [הנ]תֵ מי [א] 8
 [ם כיא לוא]הִןִ אתֵ מי הנדה לטהרֵ [הכו]רֵוקִ עליִהִם [בז]אֵחרת [ טמאה] 9

 [בו]בֵשרהֵםֵ וכלִ אֵשר יגע [ הור]טִהרֵו וֵט[י]כֵיא אםֵ [ יתקדשו ] 10
 [טמא]פֵוִת במים יֵ [ו]שט[ יו]יֵןֵ יֵדֵ [וא]°° ]   [ זובו [איש הזב את ] 11
 [ו]זובוֵ כֵמגע טמאתֵ ] [נִגעו [בו        ]כבו ומִוש[מש]          12

 רֵב[ע]ץִ וטמא עד ה[רח]גדיו וֵ [את ב]ערב והנושא [ה]מה עד [ויט] 13
bottom margin 

 

  Frg. 2 

 ]°ה א[           1

 ]°מֵזבחו  [          2
 ורה]שִר נכתבו בתֵ [א    3

 ]לֵ הנוגע בהם [כו 4
 ח]רֵ בשר זבֵ [        5

 ]°רֵ [           6
 

4Q278 (4QTohorot C) ed. J. M. Baumgarten, DJD XXXV 
 

  Frg. 1 

 שֵטֵףֵ [      ]  1
2  [                     ]vacat 

 לִ ישכב איש[א      ]  3

 אשר תשב[      ]  4
 אֵםֵ לוא נגע בו[      עליו] 5

 לִישי בנוגִעוִ [הש( ?)יום     ]  6
 פש מגִע המשֵכב[הנ? כטמאת           ]  7
 במקום°°°°° [                     ]  8
 עלִ [                     ]  9
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4Q279 (4QFour Lots) ed. P. S. Alexander and G. Vermes, 

DJD XXVI 
 

  Frg. 2 

  ]   °לֵחנו אל [יש       1

  ה   ]שֵפט והמ[המ      2
  ]      לוֵ [          3
 

  Frg. 3 

  ]°הכול ונגע ° [         1
  י]יש מאנשִ [א]לל [       2
 

  Frg. 4 
  ]      רֵ ואל י[        1

  שי   ]שֵלושה מאנ[       2
  ]   םֵ רעיהו[ע             3

4               ]°°°   [  
  Frg. 5 

    ]      הֵ [                     1

     ו        ]עֵהִו הכתובֵ אחרי[ר        2
   ]      הִ [כ]יֵו וכבירות יחוס עִליו וכֵ [         3

  ל הראשון      ]נֵיִם בני אהרון יצִא הגורִ [ולכוה     4
   ל השני   ]איש לפי רוחו והגורֵ ° [            5

   ים         ]הֵגורל הרביעי לגרֵ [ו          6
bottom margin 

 

  [Frg. 1] 

 

4Q28  (4QCurses) ed. B. Nitzan, DJD XXIX 
 

  Frg. 1 
 ]את [        1
 ]הֵ ולהדבִיק [ 2
 ]הִ לִ °וי[      3
 

  Frg. 2 

  Parallel: 1QS II 
 [והוסיפו vacatור בהסוגו מאחריו ]לִרעה מתוך בני האִ [ויבדילהו אל ] 1
 [שבות יצר אשמתכה יתנכה]ור אתה מלכי רשע בכול מח[אר vacואמרו ] 2
 [ישא פני אפו]קִוראכהֵ [ב]אִל לזעוה ביד נוקמי נקם לוא יחונכה אל  3
 [ת ארור אתה]בפי כול אוחזי אבוֵ [ ם]לכה לזעמה ולוא יהיה לכה שלו 4
 [י מחשבות רשעתמה]לאין שרית וזעום אתה לאין פליטה וארורים עושֵ  5
 [על התורה ועל°°°° ול] קֵימי מֵזֵמתכה בלבבִמה לזום על ברית אִלִ [ומ] 6
 [בברית אל ללכת בשרירות]וֵל המואסֵ לִבֵוִאִ [תו וכ]יִ כול חִוִזִיִ אמִ [דבר] 7
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  Frg. 3 (also published as 4Q271 1) 
1         ]°°°[ 

 ס                 
 ]לֵ [ו]יגי הגב{ש}מֵ [ 2

 

 

4Q284 (4QPurification Liturgy) ed. J. Baumgarten, DJD XXXV 
 

  Frg. 1 
 וֵעי[שב]בֵתִ לֵכֵול [ש              ] 3
 שנִיִם עשר חִודשיה[השנה ו      ] 4
 עֵדי הִשנה בימי[וארבעת מו              ] 5
 סרך הדות ליֵשראִלִ [             ] 6
 שִ [קד]מֵיֵ נדה להתֵ [              ] 7

 ו                                                                                                              
 שכבת הזרעֵ [                     ] 8

 

 °°לו ° תֵמ[                     ] 9
10 [                         ]vacat 
 א אֵשרִ [                         ] 11
 

 

  Frg. 2 Col. i 
top margin 

 לֵוא יאכל[                ]° °]  [ם ט°]                             [ 1
 ם במִימי[ ]בכול אשר נגע ב]                              [ 2
 םֵ [ ימים]מליאות לו שבעת [הזיה                   וב] 3
 םֵ [ רו במים]ורחץ אתִ בשֵ ]                        [  4
6 [                                                           ]° 
 

  Frg. 2 Col. ii 
 [                                                      ]בנדתֵ [ הו]עזבוֵ  1
 [                                                      א]קדוִשיֵם ולוֵ  2
 [בבוא                                     הימים]מִמאכלִ שבעתֵ  3
 [וענה ואמר                                 ]שִמש היום הִשביעיִ  4
 [                                            ]ברוך אִתִה אלִ ישראֵלֵ  5
 [                                            לים]לֵאֵומל[ ם]מועֵדִיִ שלִוֵ  6
 

  Frg. 3 
 ]מִוִעִדִי עֵתיה ° ]                   [ 1
 ביעי]בבוא שמש היום השֵ ° ]            [ 2
 ה אל ישראל]נֵדֵה וענה ואמר ברוך אתֵ [מי ]        3
 ]םֵ חרתה טהרת אמת לעמכה להֵ ]      [ 4
 ]םֵ לֵ [את]טהִר במה מכול טמֵ [לה]       5
 ]° ]   [לֵ ]            [ 6
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  Frg. 4 
 [         ]הֵ אֵ ] [ 1
 [        ]לבני בריתכה  2
 [        ]כִה לֵקֵ [מת]בגורל אֵ  3
 [        ]וֵטהורים לפניכהִ ב 4
 [       ]לנפש אדם אשר ימוִתִ בֵ  5
 [        ]והיה בעת הנגעֵ  6

 
  [Frg. 10] 
 

 

4Q284a (4QHarvesting) ed. J. M. Baumgarten, DJD XXXV 
 

  Frg. 1 
1 ]                                         [ 

 [כול טמא וכול]לֵ ילקטוםִ [ה    וא]טנ]     [ 2

 [יטמאו]איננו נוגע במשקי הרבים כי אלֵהֵ [ אשר] 3
                                   •   •          • 

  [אם]{ וִאִתִ הרמֵנֵאים}טנה ואת התִאניםֵ [את ה] 4

 עִכ כולם ולקטםֵ [שר ימ]יהם יוצא כאֵ [משק] 5
 [זיתים]רֵית ואם ילאצו [א בב]אשר לוא הוב[ איש] 6

 לגלעמ                                                      
 [ם לבד]דֵו עד אשר יער[ול מו]דֵ אל יגאלם בכ[בב] 7
 [לו בטהרה]ה עבודתם ויאֵכִ [גמר]טו בטהרה ונ[ויסח] 8

bottom margin 
 

  Frg. 2 
 ל]םֵ לכוֵ ]   [°מֵאֵ ]    [ 1
 ה]םֵ ילקוטו בטהרִ ]   [ 2

 ש]וֵטל ולקטם אי]  [ 3
 ד]היחֵ [ נשי]אֵיֵש מא]   [ 4

 ]הרתֵ [ט]         5

 ]נקיאים °° ]     [ 6
 ]°כי אם ]      [ 7
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  Frg. 6 
]טוהרֵ °° כֵ [ 1  
שמש[   2  

  Frg. 5 
הִקודש אשר[   1  
הִ לקודש[  2  
יֵלנו ברצונוִ [הבד 3  
עֵוד[      4  

  Frg. 7 
רוך אתה אל ישראל]אמר בֵ [וענה ו]    1  
תם]הִרתם ורִוממ[ט    2  
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  ]Frgs. 3–4] 

 
 

4Q285 (4QSefer ha-Milúamah) ed. P. S. Alexander and 

G. Vermes, DJD XXXVI  
 

  Frg. 1 

   ] ?vacatם ועלֵ  [             1

    ]°ם למען שמכה ומ[        2

  שריאל ורפאל] לֵ [בריא]את מיכאל ג[       3
     ]עם בחירֵיֵ [       4

 

    
  Frg. 4 

top margin? 

 [    ]תִ תנגף רשִעִהֵ ]           [ 1

 [   אל]אִ העדה וכול ישרֵ [נשי]         2
בספר יחזקאל הנביא והכיתי קשתכה ] ה כתובֵ [כאשר הי]                  3

 [מיד שמאולכה
 [ שראל תפול אתה וכול אגפיכה]על הרִי יֵ [וחציכה מיד ימינכה אפיל ] 4

 [   ]כֵתיים  וֵ [מלך ה]              5

 [ גדול]יא העדה עד הים הִ [ורדף אחריהם נש]       6
 [ ]וֵ מפני ישראל בעת ההיאהֵ [וינוס]                   7

 [ ]יִעמוד עליהם ונעכרו עליהם[ו]                      8
 [ אה]וֵ ושבו אל היבשה בעִת הִהֵיֵ ]                      [ 9

 [ העדה] וֵיֵבִיִאוהוִ לִפֵנֵיֵ נֵשִיא]                              [ 10
 

  Frg. 6 

     ]יֵרֵאִוֵ [          1

     ]תִו באי[         2
    ל]לִ יסעו אִ [          3

    ]ליילִה [            4

    ]עליו[                5

4Q285 

  Frg. 9 
]בֵרֵיִכֵם [ד 1  
]םֵ את בֵ [  2  

  Frg. 8 
]ת נדה  [ 1  
]חו[     2  

  Frg. 3 

1         ]°[   

  וצרות]םִ וחצ[י]הלויאִ [       2
  ]בל לריע בהםִ [יו     3

  ]יִ כתיים יבזםִ [       4

 ]עֵ [           5

  Frg. 2 

   ]ם שֵ °[        1

   ]שר עמוִ [א      2
  ]מֵ [            3
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  Frg. 7 

  Parallel: 11Q14 i 9–15 

 [ו]ישעיהו הנביא וִנִוִקִפֵ [כאשר כתוב בספר ]               1

 פֵול ויצא חוטר מגזע ישי[סבכי היער בברזל ולבנון באדיר י] 2
 צמח דויד ונשפטו  את[ ונצר משורשיו יפרה             ] 3
 [ח]והמיתו נשיא העדה צמִ ° ]                             [ 4
 ם ובמחוללות וצוה כוהן[דויד                     בנגעי] 5

 ]  [לִ ]  [כִתִיִיִםֵ [ י]לִלִ [השם                               ח] 6
 

  Frg. 8 

  Parallel: 11Q14 1 ii 2–15 (underline) 

 [שראל וענהאל יוברכם בשם ]                                   1

 [              בשם אל עליוןתם ברוכים א]שראל [יכול בני ]לפֵני [ואמר ] 2
 [תו וברוכים         וברוכים] לֵמי עדִ [ו]עֵ [לו ך שם קודש]וֵ [ובר ]   3

 [ליון ויאר פניו אליכם ויפתח]אתכִם אל ע[ כול מלאכי קודשו יברך] 4
 [הוריד על ארצכם גשמי ברכה]ר בֵשמים לֵ [אש]טִובִ [לכם את אוצרו ה] 5

 [תנובות דגןי לכם פר] בעתו ולתִתֵ [ ש]הֵ ומלקוִ [ר]מִטר יִוֵ [טל ו] 6
 [דנים ואכלתםעכם פרי ]בִב ל[תנו]צֵהר לרוב והארץֵ [תירוש וי] 7

 [מוחלה שדפון וירקון] םֵ ולואֵ [רצכ]אֵ [ב]םֵ וֵאין משִכלה [והדשנת] 8
 [כשול בעדתכם וחיה רעה שבתהומ] נגעֵ  כִוִלִ ין [וא תיה]לוא יראֵהִ בתבואֵ  9

ם קודשו מתיצבימכם ומלאכי ]םִ כיא אל עֵ [ר בארצכ]הארץ ואין דב מן 10
 [בעדתכם ושם

 [   ]° °°ל°°° °[      ליכם]קודשו נקרא עֵ  11

 [     ]חדִ ובקרבכם [י]לֵ  12
 

  Frg. 9 

  ל]שִנה וכִוֵ [                  1
   ]עת קץ לֵ [                2

   ]יֵם אשר [                 3

  ה]וֵתִורֵ [                     4

 
  Frg. 10 

  ]הֵ [                           1

  ]עדה[ה]מִתִוִךִ [                   2
  ]בֵצע [ו] ב הוןֵ [עוז                 3

  ]וֵר ואכלתֵם אִ [                     4

  ם]להם קברי[                     5
  ם]ל חלליהִ ] [קֵ [                  6

  ]בי עוֵן ישובוִ [ש               7
  ]ברחמים ו[                 8

  ]°אל עו[ר]וִיש[                 9
  ]ש וא[                      10

  [Frg. 5] 

4Q285 
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4Q286 (4QBera) ed. B. Nitzan, DJD XI (corrected, 2004) 

  Frg. 1a, Col. i

1–6 ] ] 
 ינו[ [ 7
 אמן[ [ 8

9–13 ] ] 

  Frg. 1a, Col. ii, b
top margin

b                                                      a      
 [ך]רֵומי עומדכה ומדִרִ [מ]מושב יקרכה והדומי רגלי כִבֵוִדכה בֵ  1
 [המה]קודשכה ומרכבות כבודכה כרֵוביהמה ואופניהֵמה וכול סִוִדִיִ  2

 ד    
 יֵ אֵורים ומאֵורי פלא[ור]מִוִסי אש ושביבי נוגֵה וזהרי הוד נה 3
 

 [לא]וִהר ורום תפארת פ[ור ז]ד והדר ורום כבוד סוד קודש ומקִ [הו] 4
 [ת]ות ומקוה גבורות הדר תשבוחות וגדול נוראות ורפִאוֵ [הוד[ 5

                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                               · 
 ומעשי פלאים סוד חוכמא ותבנית דעה ומקור מבינה מִקֵוֵרֵ עִרֵמֵה 6
 [ר רב]ועצת קודש וסוד אמת אוצֵר שכֵלִ מִבני צדק ומכוני יושִ  7
 [אים]חסדִיֵםֵ וענוִת טוב וחסדי אמת ורחמי עולמים ורזי פלִ  8
 [         ]   הֵ ושבועי קודש בתכונמה ודגלי חודשים [אותמ]בהר 9

 [ מה ]נֵים בתקופותמה ומועדי כבוד בתעודותֵ [ראשי ש]    10
 [ ר]עדי דרוֵ [קותמה ומו]וִשבתות ארץ במחל]    [ 11
 ]   [ל ]             [°רֵורֵי נצח ו[   ]               12
 [ בוני  ]אֵור וחשִ ]    [ 13

  Frg. 2a–c
top margin 

 [ש    ]ם בעוז הדרֵמִה וכול רֵוחי משאי מקד[ 1
 מֵשלותמה גבורי אלים בכוִחֵ [יהמה ובמ]בֵסודֵ [       2
 קנאת משפט בעוז° [  3
 חִד כולמה את שם קודשכה[יברכו בי  4
 [ו]דש קודשים ואֵרֵר[קו  5
 הֵ [ינ]דִעת בֵ [    6
 °]  [°וֵרנִןִ [  7

  Frg. 3a–d

 ]   [°כֵ ° [  1
 [    רת ]מלאכי מש° [  2
 [  ה ]וֵלֵ עבודתמ[כ]בֵ ]             [ °  שֵ [    3
 עֵרִפליִ מים עבי[ו]יֵ מטר [ננ]מֵלֵאֵכֵיֵ עֵ ]   [°°יִם וברקים [זק 4
 וכול רוחי ממשלותֵ °° ]                 [°ואגלי טֵל ° [  5
 בֵבֵרֵיאתמהֵ [  6

4Q286 
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 ]   [°מֵה זה לזה [מסרות  7
 ]        [ל[  8

  Frg. 4

1 ]°°[ 
 ]ןֵ °°[  2
 ]על פִניֵ ° [ 3
 ]וכל ה[       4

  Frg. 5a–c
top margin 

 °יושבי בה אדמה וכול מחשביה [ עליה תבל וכול]שִרֵ [א]ה הארץ וכול °°[ 1
י                                                                                                                        

 [    ה   ]תִ גֵיאות וכול אפיקים ארץ צֵיֵ [ו]ל גבע[הרים וכו] ל יקומה[ארץ וכו 2
 

 [ב              ]רזה מצוליִ יִערים וכול מדברי חורִ [א  3
 ]     [וִתוהיה ואושי מבֵנֵיֵתה איֵיֵם וֵ ° [  4
 [ון     ]הִ עצי רֵוֵם וכול ארֵזי לֵבִנֵ [מ]פרי[   5

 א ב                   °    
וכול תנובות [דגן ת  6  ]           [יֵרֵוֵש וֵיֵצהרֵ
 [ י עשר   ]וכול תנופות תבלִ בֵחדשים שנֵ [   7
 [ ]   vacatת דברכה אמן אמן [א  8
 [  ]    וִמֵצִור ימִים מעיני תהוםֵ [   9

 [  ]   םֵ וֵכֵוֵל נחלים יארי מצוֵלֵות [  10
 [ ] יֵמים °°° מִמִה °°[  11
 [ ]  וִלִ סודיהמהִ א[כ  12
 [ ] שִכה [  13

  Frg. 6
top margin 

 ה]מִה כיא אתה בראתֵ [ 1
 ]במועִדיהמה ומחדש [ 2
 ]להִשביעמהִ [    3

  Frg. 7a Col. i, b–d
top margin 

 הארצות[  1
 לִ בחיריהמֵה[וכו  2
 דֵעיהמה בתהלי[י]וכול [   3
 [ועד]וֵברכות אמת בִקצי מֵ [  4
 םֵ [מי]כִה והנשא מלכותכה בתוך עֵ [  5
 [ל]וֵדֵ אלי טוהר עם כול ידעי עולמים לִהלֵ [ס  6
 vacatאמן אמן [ מים]לִ [קצי עו]ך את שם כבודכה בכול [ולבר 7
 אמתו]     [°°וִל מֵ [כ]    הוסיפו לברך את אל [ו 8
9 °°[ 

4Q286 
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 Frg. 7 a Col. ii, b–d

  Parallel: 4Q287 6 (underline)
top margin 

 את בליעל[ ו]ואחֵרֵ יזעמ vacatביחד אמן אמן  כולמהעצת היחד יומרו  1
 חֵשֵבת משטֵמתו[מ]ליעל בֵ [ב]רֵ  רו ארִוֵ ואת כול גורל אשמתו וענו ואמ 2
 רֵלו במחשבת רשעמה[גו חי]ולִ רֵוֵ וזעום הוא במשרת אשמתו וארורים כ 3
 לִ חושך ופקודתמה[ורג המה] אֵ מאתמה כי[ט]וזעומים המה במחשבות נדת  4
 עומיםוז שלותיוממ[ ע בכול קצי]וארור הרשvacat לשחת עולמים אמן אמן  5
 vacat[ ן אמןלעד אמ]בכול עונות מעמדמה עד תוממה [ על]כול בני בלי 6
 מחשבִוִת יצר[ ל]דִון בכִוִ [ח האב]ךִ השחת ורוִ [הוסיפו ואמרו ארור אתה מלא]ו 7
 [ת]לִ [מש]עִום אתה במֵ [תכה וז]בֵהִ ועצת רשע[ובכול מזמות תוע שמתכה]א 8
ם חרפות ]ל ועֵ [אולי שאו]ה עם כול גִ [רשעתכה ואשמתכ ובמשרתעולתכה ] 9

 תִ [שח
לכול עדי ]ל [א] ף עבִרִתֵ חִות בא[סליאין שרית בלוא ]מֵות כלה לֵ [ועם כל] 10

 [מן]ם אמן אִ [עולמי
 [בלבבמה לזום]ימי מזמתמִה תֵמה ומק[עי מחשבות רש]וֵל עוש[וארורים כ] 11
 [התורה טי]את משִפִ תו ולהמִיִר [דברי חוזי אמ]          ל וִל[על ברית א] 12
 ]   [°הֵ  °]    [ 13

  Frg. 17a

 ]°מֵנֵהֵ וֵמֵעֵשִרֵ [ 1
 ]הֵ יפקדו ראושיֵ [   2

bottom margin 

4Q286 

  Frg. 8 (formerly 9)
top margin 

 ם]המה לאל עולִ [ 1
 ]°°עולם ו[ 2
 ]המה [ 3

  Frg. 12

  Parallel: 4Q287 2 12–13 (underline)

 ]כֵהִ וִהֵמִקִ °[  1
 רת]יכה בתפאֵ שרת[מ    2
 ]°ב יִ צדקכה[לאכמ 3
 שים]וֵשי קדוֵ [קד  4

  Frg. 11 (formerly 16)

 כה]לֵשם כבוד[ 1
 ]בכה ב[    2
 ש]ת קודִ [    3

  Frg. 15

 ]אלמנה מע[  1
 ]יֵם להתעוִ [אביונ 2
 ]חו °[  3

  Frg. 16 (formerly 19)

 ]°ד  [ 1
 ]בֵפקודתֵ [ 2

  Frg. 9 (formerly 11)

1     ]° 
 דֵ [  2
 אֵמֵןִ אמן[  3
 אמרויעֵנֵוֵ ו[י 4
 תִינו] [°[   5
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  Frg. 17b 
 הרון]שֵ בִנִיִ אִ [בשקל הקוד 1
 ]°מִשפט ובהון וה[ימשלו ב 2

bottom margin 
 

  Frg. 18 
 ]במשפחות[  1
 ]°°°מִוִ °[   2

 
  Frg. 20a, b 

  Parallel: 4Q288 1 
   תִ צדק[מחשב]                             1
 מה יוכיחנו וירחם[כמצות]                    2
 םִ לוא[יו]לִ [ מיום]                        3
   יֵ היחד[שאנ]                              4
 הֵ [י]רִמֵ [ עשימ]                              5
   [תם מעשיולה                            ה] 6
 [נפשו כול דברחטא           אל יקום ל מכול] 7
 [ואל יושע°°  °°    את°                    כי] 8
   [חרו] באף ובקנאתִ [ °°ל°  לנפשו             ] 9

 והתקומם בלואֵ  וִןִ אף[וחררשע           ] 10
 [אמשפט                  ] 11
 

  Frg. 13 (formerly 14) 
 ו]שֵגה בשובֵ [  1
 ר]ל ואל יטוִ [ 2
 ]ל[       3
 

  Frg. 14 (formerly 13) 
 ]סֵדו וברוח[ח       1
 ]סִרו בכול[יי       2
 דים]כֵיחו לפני עֵ [בהו 3
 ]עֵנש [י    4

 [Frgs. 10, 19] 

 
 

4Q287 (4QBerb) ed. B. Nitzan, DJD XI 
 

  Frg. 1 
top margin 

 ומאורִיֵםֵ [      1
 מה במזלותמה°[  2
 מה בכול מועדי°[  3
 כולמה אמן אמן[  4
 ]      [°°°ל [    5

4Q286 
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  Frg. 2a, b 

  Parallel: 4Q286 12 1–3 (underline) 
top margin 

    a              

 ]ה כיוריהמהֵ [מ]      הֵמה ו[          1
 ]ניות הדרמה [תב]     המה עִ [            2
 ]מי כִבודמה דלתות פלאיהמה [קירות אול 3
 ]°מה מלאכי אש ורוחי עןן °[        4
 שים]הר רִוקמת רוחי קודש קודֵ [זו        5
 ]םֵ ורקיעי קודשִ ]     [°°° [          6
 י]קִודשים בכול מועדִ [ירננו רוחי קודש     7
 ה]את שם כבוד אלוהותכ[וברכו        8
 ודש]מִה וכול משרתי ק[                   9

 bמה                       ]בִתמים מעשיה[                     10
 אִיִ [פל           כה והמקלכות]שֵ בהיכלי מֵ [                        11
 הִדרמה מלאכי[רת יכה בתפא]שרתכִול מ[                             12
 י צדקכהלאכ[ני פלאיהמה מ]קודשכה במעוִ [רוחי                        13

bottom margin 
 

  Frg. 3 

  Parallels: 4Q286 6 1 (line 4), 12 4 (underline) 
top margin 

 שיםושי קדוקד]      אותמה ויברכו את שם קודשכה בברֵכותֵ [בנור 1
 תה]כֵוֵכה כול בריאות הבשר כולמה אשר בראֵ [ויבר 2
 ]°°מִים וכול [י]המות ועוף ורמש ודגִ [ב        3
 ]תֵה ברִאתה את כולמה מחדשֵ [א             4
5                                      ]°[ 
 

  Frg. 4 
 ך]שנה בשנהִ בסֵרֵ [             1
 ]עֵורפמה ותמשל אתֵ האדםֵ [קשי  2
 ] vacatאֵמןִ אמן  [       3
 ]°°ב בכול °[          4
 

  Frg. 5 
7             ]° °[ 
 ת]מִוֵןֵ גֵויים לת[חיל ה   8
 ]°משפֵחֵותמה ב[          9

 א מלכותכה]באמִת צֵדֵקכה בהנש[     10
 מן]כולמה אמן אֵ [ ד]וֵכֵה ביח[ויברכ 11
 ע]ם אליכה וזר[בי]קרוֵ [          12
 ]משפחות האדמה להיוִתֵ [           13

bottom margin 
 

4Q287 
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  Frg. 6 

  Parallel: 4Q286 7 ii (underline) 
בליעל ואת  את וואחר יזעמ vacat ביחד אמן אמן] כֵולמה[ עצת היחד יומרו] 1

 [כול
 [חשבת משטמתו וזעום הואמליעל בב ר]רֵו ארוֵ [גורל אשמתו וענו ואמ] 2
 [רלו במחשבת רשעמה וזעומים המהגו]חי וֵל רו[במשרת אשמתו וארורים כ] 3
ל חושך ופקודתמה לשחת עולמים ור]המה גֵ  א[מאתמה כיט במחשבות נדת] 4

 [אמן אמן
 [בכול עונותעל עומים כול בני בלי]שֵלותיו וזֵ [ממע בכול קצי וארור הרש] 5
ך הוסיפו ואמרו ארור אתה מלאו] vacatן אֵמֵןֵ [לעד אמ מעמדמה עד תוממה] 6

 [השחת
 בה ועצתובכול מזמות תוע]שֵמתִכִה [מחשבות יצר אל דון בכוח האבורו] 7

 [תכהרשע
אולי עם כול ג הרשעתכה ואשמתכ]ובמשרת [ ת עולתכהלמשעום אתה במוז] 8

 [תם חרפות שחל ועשאו
לכול עדי  לא ף עברת]חות באֵ סלי[ אין שרית בלואמות כלה לועם כל] 9

 [מןם אמן אעולמי
בלבבמה לזום על  ימי מזמתמה]תמה ומקע[י מחשבות רשול עושוארורים כ] 10

 [לברית א
 [התורה               ]טיֵ את משפ[ תו ולהמירעל דברי חוזי אמ   ול] 11

bottom margin 
 

  Frg. 7 
top margin 

 ]מחשכיהמה [       1
 va]catןֵ  [אמ]ןֵ [אמ      2
 ]לִ °°[             3
 

  Frg. 8 
1–11 ]                 [ 
 ]°°]     [םִ ] [°[     12
 ]שמה ועיני זנות ופעולת [א 13

bottom margin 

 

  Frg. 9 
1–11   ]                 [ 
12           ] °°°°[ 

                           •        

 ה]ס בעדייות צדקכ[מאו      13
                           •        bottom margin 

 

  Frg. 10 
1–11 ]                 [ 
 ]°ם [ 12
 שו]ה על משיחי רוח קוד[ 13

bottom margin 
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4Q288 (4QBerc) ed. B. Nitzan, DJD XI 
 

  Frg. 1 

  Parallel: 4Q286 20a, b (underline) 
top margin 

 ]י היחדִ ש[אנ                          1
 ]הֵ  הירמעֵשי [מ                         2
 חטא]תִם מעשיו מכול [לה                        3
 ]°נפשו כול דבר כיִ [אל יקום ל                 4
 פשו]ואל יושע לֵנֵ °°  ] [°°אתִ [                  5
 ]°רֵ  בֵאף ובקנאת°° ל° [אל ידבר            6
 משפט והתקומם בלוא ]ון אףוחר° [                           7
 ]אִ [                            8
 

  Frg. 2 
top margin 

 ]את רעיו [ איש 1
 ]בשובו [         2
 ]עול° [         3
 

  Frg. 3 
 ]אבֵיוני [ 1
 ]°דעת וֵ [ 2
3     ]°[ 
 

 

4Q289 (4QBerd) ed. B. Nitzan, DJD XI 
 

  Frg. 1a, b 

  b                                a          
 ]°בֵוֵדתמה במ[ע]         צֵת רֵשעֵ [וע 1
 ]תֵ כלהִ [ח כלמו]אררות נצֵ [ו   2
 ]לאמת אִל ולברךִ שֵמו והו[    3
 הרבים] קיד ברואשִ [הפ]הכוהן °° ] [אז י[    4
 עדתם]הֵקודשֵ בתוך כוֵל [מלאכי        5
 ]וֵ ברוךִ [וענו ואמר]וִת לפניוֵ [ולהוד   6
 ]ל]          [כֵול  [          7
 

  Frg. 2 
 ]בראתה הֵ [    1
 ]°°תִ כולמה ו[   2

                         • 
 הברית] נים ובאיֵ [הכוה  3

                         • 
 ן]ות אמן אמִ °°[ 4
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  Frg. 3

 ]°םֵ כול זוִ [  1
 ]°לאכי [מ 2

4Q290 (4QBere) ed. B. Nitzan, DJD XI 

 ]אמן  [ 1
 י ממשלת בליעל]וֵמֵ [י]תמו כול ° [  2
 ]החרון וכיא [ קץ]בֵ °° [ 3

bottom margin 

4Q291 (4QWork Containing Prayers A) ed. B. Nitzan, 

DJD XXIX 

 Frg. 1
 ]°°°אֵ ° ]   [°כִ תֵאוה [  1
 ]°°הִחריש משא הרִיב וֵאִ [ 2
 ן]עליו°° לברך שםִ אֵלִ °לֵ [ 3
 ונו]י מצותיו ובוחרֵי רצֵ °[   4

]אל 

 ]תֵ קודשו ברוך אתה אלִ [  5
 ]°ו[ה  ]עֵלה לכֵל ברכ[מ  6
 ]כִל°[   7

  Frg. 2

 ]°בֵ ימֵ [    1
 ]°למעֵן [    2
3    ]°[ 

  Frg. 3

1  ]°°°     [  ] 
 וִךֵ ועוד[ל]דֵוך תמיִד יהלִ [יו  2
 הֵוא בשמו יתהללו כל[    3
 [    ] לֵיֵה מעולם ולעולמיֵ [הל  4
 [  ]   כול גדול אתהֵ [   5
 [   ]       בֵא מעשיו°[  6

4Q289 
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4Q292 (4QWork Containing Prayers B) ed. B. Nitzan, 

DJD XXIX 
 

  Frg. 1 
 ]ביהֵ [ 1
 ]°יממ° [ 2
 ]רחמי[  3
 

  Frg. 2 
 °°°ןִ °° °°°[                        1
 הֵ בנחלתכ כיא°°[                      2
 םֵ מֵהִם אלף פעמים וברכתמה[הוסף כה 3

 ה                                    
 תֵה לם ביד כִול עבדיכ הנבאים[         4

 

 לום אמן אמן[ש] ד °] [נִי המֵ [           5
6            ]vacat 
7            ]vacat 

 

 

4Q293 (4QWork Containing Prayers C) ed. B. Nitzan, 

DJD XXIX 
 

  Frg. 1 
1      ]vacat  ֵש]קוֵד 
 ]בֵיקר קרִןִ [        2
 ד]שֵכֵה הנכבד לעולמי עֵ [שם קוד 3
 ]יֵם ורקיעי[                4
 

  Frg. 2 
 ]°אֵור וחושך וכולִ [ 1
 ]אמן אמן [      2
 

  Frg. 3 
 ]כִול [     1
 ]בורכה כול[ 2
 
 

4Q294 (4QSapiential-Didactic Work C) ed. E. J. C. Tigchelaar, 
DJD XXXVI 

 

 ]°ש°[     1
 ]°אש[     2
 ]וב ב[     3
 ]יִהגה יום[  4
 רים]מֵכול צִוִרֵ [ 5
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4Q298 (4QcryptA Words of the Maskil to All Sons of Dawn) 
ed. S. J. Pfann and M. Kister, DJD XX 

 

  Frgs. 1–2 Col. i 
 ול אנשי לבב           [ נו לי כ       ] י  משכיל אשר דבר לכול בני שחר האזיֵ                                 [ דבר   ]  1

י צדק הביִ          [ ורוד    ]  2 שי אמונִ         ֵ ֵ        [ נ ] פ  ק  ִ         [ מע  ] ש   ֵ   ה ו  במלי ומב  מלי בכולֵ    ו  ל 
ת   ֵ    ִ  ֵ [ מ ]  3 א שפ  עים דר  ֵ       ִ [ י וי    ] וצ  ִ    [ א ]   ו   ֵ [ ש ] ד  ה   וִ  יים א  ִ      ִ [ ו לאורח         ] שיב     ֵ ה ל   [ נשי   ] ח 
ִ  ִ [ אור     ] נ ו ו  ִ    ֵ [ רצו   [ 4 י       [       ]                                               חקר ב       ִ [   ם לאין      ] עולמ 
5           ] ] °   ִ  ֵ ט  עִ   [           ]                                                   י ה  ִ  ִ ]        [          י ב 
 

  Frg. 2 Col. ii 

 או  ] שורשיה י צ         ִ  ִ  1
 חת  ] בתהום מת          ִ  2
ו נן   ִ ֵ     3  ] ° התב 
 

  Frgs. 3–4 Col. i 
 זבול    [  1
 ל  ובמהִ      [  2
 עפר   [    3
 נתן אל      [  4
כול תבלֵ        [  5  ב 
 מדד תכונם         [    6
ת שםֵ     [ מת   7  ח 
 כונם להתהלך           [ ת  8
 אוצר בינות          °   [  9

 לתי ואשר        [ מ ]     מ [  10
 

  Frgs. 3–4 Col. ii 

  :DJD גבלותיה         ומספר גבולותיה              ]           [             י  1
 ך  לבלתי רוםֵ           [ [             2
ת  ִ  ֵ  3 בולה ועתהֵ      ִ          [           כונה ול       ] מ   ו ת את ג 
 וידעים שמעו ואנשי                 [   ו חכמים       ] האזי נ     ִ  ִ  4
 משפט הצניע          [   י ] ח  ודורשִ       [ וסיפו לק        ] בינה ה        ִ  5
וסיפו אומץ ואנשיִ                 [ דעי הדרך          ] לכת יו        ֵ  6  ה 
פ       ִ  ֵ  7  ו אהבו חסד הוסיפוֵ                [ ו צדק       ] אמת רד 

ו   ִ  ֵ   ה ענו    8 ת  ִ  ֵ [ סיפו ד      ] וה  י תעודה אשרֵ            [ י ]   ע   מ 

ר   ֵ  ִ  9 ם  ֵ  ֵ [ י ] פת  ינו בקץֵ  ֵ ֵ      ִ        [ אספ   ]   ה  בור תב  ע   ר  ב 
10  ֵ        ִ ות ובקד       ו ניות תביטו לדעתִ                [ מ ] עולמ 
 

  Frg. 5 Col. i 

יהִ   ]                            [                               7  צ 
 תכלית     ]                           [                                8
 ת  לדרוךִ       ]                         [                            9

10                                ]                             [   ° ° [ 

4Q298 



357 

  Frg. 5 Col. ii 

 ] ך  וא  ֵ    ִ °°°°     7
 ] השחר וק         ִ  8
 ] גבולותיו          ִ  9

 ] שם גבולות           ִ  10
   Frgs. 3–4 Col. iii, 6–8  

 

 

4Q299 (4Q ysteriesa) ed.  . Schiffman, DJD XX 
 

  Frg. 1 

  Parallel: 1Q27 1 i 9–12 

 ם  שנאו עולִ          ]                                       [                                          1

אמת היש שפה ולשןִ                 ]                                  [                                       2  ה 

י  גוי אשר לוא גזל  ֵ ִ                 ִ ]                                  [                                     3  מ 

4                                    ]                                 [  ִ  ֵ ֵ ר ה  ֵ              ית מולדים נשט   ° ב 

 אנשי מחשבת לכול               ]                                  [                                     5

 ם  נ בחנה דבריםֵ  ִ           °°  ]                                     [                                        6

אותםֵ     [ תו  ]   ל   ִ ]                                                [                                                   7  צ 

 [ ול  ] ולכ     ִ ]                                                         [                                                            8

9                                                             ]                                                          [   ° [ 

 

 

  Frg. 2 
  Parallel: 1Q27 1 ii 5–7 (underline  lines 01–03, 5–8   1Q27 1 ii) 

 [                                                         ת ] לו שוו חשבונו             [         ] °°  ו     01
 [   ]                                       נ ו  מה הוא היותר ל  ִ ִ                ִ ° [       ] ° מנכ   [ ]              02

 ]                  [                    ° כי אם המטיב והמרע אם יו                         ִ [ ]                    03

1             ]          [ ֵ  ֵ ח  ִ    ִ  ל  א יצ   [                 לכול כן כול טוב ממונו  ברו                      ִ     ִ   ] ל 

 [                       ת °   ון ונמכר בלוא מחיר כי                     ] בלוא ה      יגל     [ ו ]              2

ִ                ] מה    ֵ ו ה בה ֵ      [ יש  ]            3 חים כי אם כול    [                                     מ מ 

4              ]           [    °°°°                                                                           [   ] 
 [   ]                           ° יר לוא ישוה ב             [ ל מח    ] ו דמי וכ      [ ]                          (5)

 [   ]                                         ° לכול העמים ונס              [ ]                                  (6)

 ]                   [                     ידע כול מ           ִ       ]                  [                     (7)

 [   ]                                           ל ° ]                            [                               (8)

 

 

  Frg. 3a Col. i 

3    [      ] ° 

 הוא   [        ]    4

הִ  [        ]    5  מ 
 

4Q299 



358 

  Frg. 3a ii–b 

  Parallel: 4Q 00 5 (underline  lines 01–02   4Q 00 5) 

01  ֵ  ֵ  ִ  ֵ  ֵ י  ִ  ת  ב  שב  ח   ה נ ] מ 
פט בגלל הוןֵ            [ מ  02  ] ש 
 [ אביון     ]                                     ° הא  °   ]                                 [                                    1

 יו  ] הו ומעש       ]                    [                      ה   ֵ   מה נקרא        2

י ק  הטמ            ֵ ֵ ֵ ֵ     ִ  3 ד   ם ] נ קרא לאד  ִ        ִ [ אה ומה        ] וכול מעשה צ 
 [ כי    ה חכמה נכחדת            א                     ] ה  ו לו  ֵ  ִ   ֵ ]       [         חכם וצדיק כי לוא לאיש                       ֵ  4

 [ חשבת בליעל          ] חוכמת עורמת רוע ומ                    ִ   אם   5

ם                   ִ ִ   ִ ִ   ִ    6 י א א  ו ד כ   ] מעשה אשר לוא יעשה ע 

בר עושו ומה ִ              7  בר  ] הוא אשר יעשה ג                ו   ד 

מרה את דבר עושו ימחה שמו מפי כול  ִ                                 ִ  8  ] ה 

 ] ° שמעו תומכי                                 9

10  ִ  ִ ח                          שבות    ] עולם ומזמות כול מעשה ומ 
11  ִ                      ִ ִ ין כול מחשבת עושה כול         ֵ  כ   [ הנהיות      ]   כול רז ו מ 

ִ  ֵ [ אה מק     ] הו    ֵ  12 ע  ִ                   ם עולם הואה שמו ול   ולם   ] ד 
 ניהם    ] חשבת בית מולדים פתח לפ                        ֵ [ מ ] ל  ִ  ]    [      ו תשִ    13

ו כי לבנו בחן וינחילנוִ ִ                       ° ]    [       14 ב   ] ש 
ו ל רז וחבלי כול מעשה ומה ֵ ֵ                         ]    [       15  ] כ 

מים כ  ֵ      ֵ [ ומה     ]          16 ראם ומעש  ֵ         ֵ [   י ] ע   יהמה    ] ב 
 

  Frg. 3c 
  Parallel: 4Q 00 1a ii–b (underline  lines 01–03   4Q 00 1a ii–b) 

חידה בטרם נדבר                     ִ            ִ                [ החר   ]       ° ת   ִ ]   [      01 משל והגידו ה  טמים מלמדי פשע אמרו ה 
 ואז תדעו אם הבטתם                   ֵ 

שמ    ִ      ִ   ִ  02 ודות ה  סלכמה כי חתום מכםִ                  [ ים              ] ותע  ם החזון וברז י עד לא ֵ            ִ         [ ח ]   כ  ת 
 הבטתם ובבינה לא השכלתם                      

אמרו לִ       [ ז   ] א   ִ  03 ֵ  ֵ ° ]           [             ת  י    ִ   כי לא הבטתם בשורש                   ]                [                  ה ו המ 
 חוכמה ואם תפתחו החזון                     

 ם °°°°    יה  ]                                                     [                                                        1

ֵ   תסת   ]                                                      [                                                         2 כם    ם מ 

 שמעו כי מה          °   [     כל חוכמתכם כי לכם המשל                                                                      ]            3

 א שמה     °°  [                                                                                       נכחדת     היא חכמה          ]  4

ו ִ   [         עוד לא תהיה                                                                               ]                    5 זי עדֵ      °°  ש   ר 

עשו י הוֵ     ִ   °   [                                                                                     חזון    ]                    6  ] מ 

 

  Frg. 4 

 ] לתי המו         ֵ [ לב           1

 ] מו בת       ִ ° [                2

ו  לֵ ֵ ִ     ִ ֵ   [      3 ר ץ  וכמה   ] א 

ע ונספרו  ריש  ֵ        ֵ     ֵ [ י  4  ונות    ] ד 

5        ] ֵ   ִ לם          ] אינה לש 
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  Frg. 5 

ֵ  ֵ [ מאור    ]              1 ז  ִ            ו ] ו ן שמ  ֵ     ֵ [ כר  ] ו ת כוכבים ל 

 ך ] ו רות רזי אור ודרכי חוש  ֵ                      ֵ [ גב                 2

3                      ] ֵ  ֵ   ִ    ִ צ  ֵ ִ           ם ק  ום ע  ין מועדי ח  ד   י ] ב 

 ] ל ]        [          ומוצא לילה            ִ [ מבוא יום           4

 ] ובית מולדים             ִ [                  5
  Frg. 6 Col. i 

 מים   [                                  1

 מרותם     [                              2

 ם  עבוד תם יחזקוֵ     ֵ         ° [          3

 י ם עשה לנצח גשמיםִ                 [ ברק   ]  4

משורה ישקוִ  ִ ִ           [ מי         5  ם  ו ב 

6      ]           ִ  ִ מר  להם ויתנוֵ   י א 

 בגברתו ברא          [                7

יה כולִ       [ ה ] ל   ° ] [   א   ִ [          8  ר 
 ה                                                                           

 כ ל צאצאיֵ        °°    [                    9
 

10          ]        ֵ ברו פרשֵ  ט   מ 
ם עת בעתִ         °°°   [         11  ד 
 ו  להרות לכולִ            [        12
י  מעפר מבניתםִ ִ             [        13  כ 
 כול מקו יהם וחדר      ִ         ° [       14
ן ממשל לחזק ִ            [         15  נת 
 ת כול גבורה           ° [          16
17          ]       ֵ  ֵ זק כולֵ  ח   ו מ 

18           ]   °       ֵ ִ ו דת גברִ  ב   ע 
ִ  ִ [ עב                   19 ו  ֵ ֵ   ו ד ת 
 

  Frg. 6 Col. ii 

 ] °°°   ו א ִ   [ ל ]  1

 ] ° ועליכם החי             2

 ] ° אוילי כסה            3

 י ] נסתרה מכול תומכ                 ֵ  4

 ] מה אב לבנים מאי ש                ֵ  ֵ  5

 ] ° כיא אם ארץ להדר                  6

 ] ע   ֵ ° ממנו כי אם רוח                 7

8  ֵ     ִ   ֵ היא  אשר         ] עמים מ 

 ] °°  אשר אין ל          9

 ור  ] ו אֵ  [   ך ] חוש    10
 ] כן יהיה כ           ֵ  11
12    ִ ִ ִ ִ ב  מ     ִ  ִ  ו ר   ] ° לב רעו  ו א 
ל הון הון        ִ            13  ] ° מאיש נוא 
באו ת ומה ב      ִ   ִ        ִ  14  ] ° לפי ת 
ו דה או תכלית י  ִ ִ              ֵ  15  ] מ 
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 בע  ] תכון אחד ולוא יש                  ִ  16
שפט כן ירד המִ               17  ] מ 

18          ִ  ] ואם דש  יוסיף ל     
 ] מ   ִ ] [   ל ] [   ° הוא י      19
 ] ל °°   20

  Frg. 7 
  Parallels: 4Q 00 6 4–5 (underline) 
                      4Q 00 7 2 (o erbar) 

וא א  ֵ     ֵ ]                 [                    1  ] ה 

 ] קרוב      ]                [                   2

 ה ] ק  לאיש ממעש  ִ           ֵ [ מה הוא רחו          ]  3
                                                                                                                                                                             

 

4   ֵ  ֵ   ֵ ו ל  אי ש  ִ ֵ  ֵ  מ  ו     ֵ   [ ן לענה      ואי   ]                                               ° ק מ   והוא ר ח 
                                                                                                                           

ֵ  ֵ [ ו ] ק   ֵ [ לנ  ] מנו טר    ִ  ִ    לנגדו      5 ש            פט  ] ם בלוא מ 
ל ועשה  ֵ       ִ [ ר מ   ] אש    ֵ  6  ] ע 
 

  Frg. 8 

וא הכין עֵ          [                            1  ] ה 

2                            ]   °  ֵ ם        ] פלג שכל 

 ] ° ן  הוא ֵ      [                                          3

 ] בה מ    [                                          4

ב         ִ  ֵ   מה  ו °°    [    5 ע  ולוא שמע      ִ ִ ֵ           [   ר ] יתבונן ג   ] בלוא י ד 

נ  ֵ          ֵ  ֵ [ ה        6 ינה יצר לב   מעה   ] ברוב שכל גלה אוזננו ונש                         ֵ [   ו ] ב 
7                  ] ִ  ִ             ֵ ֵ ֵ ו ל רודפי דעת ו ה  ֵ ֵ         כ  ר בינה ל   ] ° י צ 

ו ל שכל מעולם הוא לוא י שנה  ֵ ֵ                     ִ    ִ [                    8  ] כ 

ֵ   [ ה                          9 בלִ         ִ        ד מים ל  גיר בעד ע   תי  ] ס 

מים ממעל לשמים ֵ                [                10  ] ° ש 

 ] ל [                                 11
 

  Frg. 9 

 ] ° ם  האִ    [            1

ֵ  ִ [ ר ] שרים לי זרח א               ֵ °   [      2 מ  ֵ    ] ץ  ל 

ֵ   ֵ [ מ  3 לא       ִ ִ               ד  והדר מלכותו מ   ] לך נכב 

 א ] א עם כול צב             ֵ [                    4

רך אִ     [                  5  פים   ] א 
 

  Frg. 10 

1                                ]  ִ ֵ ך  ִ  ל   ] מ 

י  חיל יחזקו  מֵ ֵ          ִ   [ ו ] וגב     ֵ [                  2  עמד   ] ר 

א  ִ               ִ  ִ  ֵ [ ר            3  ל ] ם  על כול גואים י שר 

 ] וליצו ר ולחשוב      ִ         ֵ °   [            4

 ומים    ] ושופטים לכול לא                 ִ [                5

 ] ° על כול מספרם              °   [                6

 ן ] ו שופטים בין אביו  ִ                ֵ °   ] [   ל [              7
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תם לתכן כול עבודת  ֵ                  ֵ [                    8  ] א 

ֵ   [ ש ] כול ממ      [                              9 ם  ֵ   ] ° לו ת 

 ] יו מם   ִ   ִ °°    [              10
ו  ומחש  ִ ִ      ִ [             11  בותם    ] מ 
 

  Frg. 13a–b 

ט          ִ  ֵ [                    1  ] ° חול בין ה 

ראל ואתכםִ          [ י ]   המשיל אתכם          [  2  ] ש 

 ] לכו בה        ֵ [ ה ]                     ° ם     [        3

 

  Frg. 14 

1  ]   °°° [ 

2  ] ֵ      ִ קוש ל     ] ° מל 

 ] ° לי ה ובסוד   ֵ       ֵ  ° [  3
bottom margin 

 

  Frg. 15 

1  ]   ° [ 

2  ]   ִ  ֵ ו  ֵ ֵ  ֵ [ ות    ] ז ק  ֵ  ֵ [ ח ]                       לו א  י גע ֵ  כ   ל ] ל 

3  ] vacat     ִ ל   ִ °°  י חזק °      ]    [  ִ      ִ ם לשמע  ֵ   ] ם °°  י ת 
bottom margin 

 

 

  Frg. 18 

 ] י שלים פשע  ֵ         ֵ [                     
ו וביום  ֵ        ֵ [                     ] ב 
הבֵ   [     ] מהטות     ]  [    א 

 
 

  Frg. 19 

משל ִ     [     ] ה 
       ]  °° [ 
 
 

  Frg. 20 

ונ ם כיא אם  ֵ ֵ ִ   ִ  ִ         ֵ [    ו ק  תכ   ] ח 
שקל לתכון ִ           [           ] °°°   מ 
       ]      ֵ   ִ ִ ד  רו בם אם   ] יח 
 

4Q299 

  Frg.    Col. i 

         ]  ֵ הִ  ש   ] ע 
 מחוכמה      [   

bottom margin 

      Frg                                               

 ] ° עשה     [   
 ] רוחכם       ִ [   
       ]   °°° [ 
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4Q299 

  Frg. 21     

 ] נ ן ב  ֵ    ֵ ]   [     ם °°  [   
 ] ° גליהם ביד           [           
 ] לוא כול כוח וכ                ֵ °   [     
             ]       ִ ֵ ו צר כולִ   ] ו א 

  Frg. 22 

פיֵ   [     ] מ 
 ] ° למחי    [     
 ] ° י  מִ   ° [     

  Frg. 31 

 ] ° ן י     ֵ ° [                             
כול ֵ     [                     ] °°  ב 
 ] °°°   עוד     °   [   
 ] בידך      [                     

  Frg. 30 

                        [    ] 
             ] ֵ    ֵ למו  ֵ  ִ  ש   ] א  ב 
ֵ ֵ     [ ח    ו שך מִ       ] ° ו שך בח 
 ] ° מוסר  לוא    ֵ      ה   ֵ [           
וסיף  ִ     ִ °°    [           ] ה 

  Frg. 29 

 ] °°  מ ° [           
 ] ° °°°     י ם לֵ    [       
   ]       ֵ ֵ י  ובמדהֵ     ] כ ל ח 
         ]   ִ ִ  ִ י ע ֵ ִ ב   ] °°  י  ש 

  Frg. 28 

 ] א  הילודיםֵ         [   
מהו כן ילו ד  ֵ          ִ  ֵ [     ] ת 
 ] ל   ֵ [   

  Frg. 34 

 ] ° מה יכון נ         °°  [   
 ו ] תו  ואם יהפכ   ֵ          ֵ [         
י ן  ִ ֵ  ִֵ  °   [    ב   ] ° מ 

  Frg. 33 

                                         ]      °   °° [ 
רו ובמחֵ        [ י           ] ° צ 
וי ואם ינשאִ            °°  [     ] ש 
 ] מה גבורה בלוא             [   

  Frg. 32 

                 ]     °°° [ 
 ה ] שלו מה הוא המצו                 ֵ ° [   
ות המ         ֵ      [ מ         ] חזיק ותולד 
שקל  ֵ    ִ ]          [            ° א   ִ [                 ] מ 

  Frg. 25 

                       ]  °° [ 
 ] ם  תפ  ִ    ֵ [                       
 ] א לוא     [                 
 ] י  רשִ    ° [   

  Frg. 24 

             ]   °°° [ 
 ] היאה מ        ֵ [     
 ] שר ה    [ א   
                   ] ° [ 

  Frg. 23 

    ]  °° [ 
 ] הוא א       ֵ [                 
ו ד ה מנ  ֵ ֵ ֵ     ֵ [               ] מ 
 ] נפש   °   [             
כ ה     ִ ֵ  ֵ ° [             ] ה אר 

  Frg. 27 

 ] ° ו א ִ   [         
 ] ° ה על מ      [   
 ] מה מ    °   [   
 ] ° אבן מ     [   
             ]   ° ° [ 

      Frg     

 ] ° של    [ מו    
 ] ו נספרה  ִ      ֵ [         
 ] ת לוא       ֵ °°  [     
צ  ִ  ִ °   [           ] מ 
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4Q299 

  Frg. 35 

 ] ל הדעות       [ א   
יד מלאכִ        [       י ] ב 

  Frg. 36 

 ] ° לכל כ       ִ [         
 ] ו א יהיהִ       [ ה   
               ]    ° °° [ 

  Frg. 47 

פ  ִ  ֵ [           ] ש 
 ה ] ולברכ       ֵ [   
 ] ו לב  ֵ   ֵ [   

  Frg. 46 

   ]   ° ° [ 
 ] ° א  בוננֵ      [   
וא ֵ    [           ] ° ה 
     ] ° [ 

  Frg. 45 

ם   ֵ  [         ] ה לב 
 ] ° אמרו      [     
 ] בורה      [ ג   

  Frg. 44 

 ] ° לי ו מ     ִ  ִ [     
 י ] מעש   °   [   
 ] ועתה    [     

  Frg. 43 

ו ם  ֵ ֵ  ֵ ° [             ] ש 
ומכי רִ       [     זי  ] ת 
 וננו    ] התב     ֵ [                   
 ] ם  תוֵ    [               

  Frg. 51 

 י ] מלאכ      ִ [   

  Frg. 48 

 רי  ] ל  עו ב  ֵ   ִ  ֵ [ כו    
 ב   ו   ֵ                           

 ] ° כול מ     [   
 ] י ם  ֵ  ִ [     

  Frg. 52 

    °° [ 
      °°°° [ 
 ] ° איש נו        ֵ   
 ] בכור      ִ   

  Frg. 39 

נ י יש  ִ ִ     ֵ [               ראל   ] ב 
 ] ° לתכונם        [   
 ] °°  ד     ° [   

  Frg. 38 

 ] °°  לפני      °   [   
 ] ° בה אוש      [   
 ] ° ם     °°  [   

  Frg. 37 

                       ]   ° [ 
שה  הֵ     ִ  ִ   [    ול מע   ] כ 
ח בפ ִ     [     ] °°  פת 

  Frg. 42 

ה מ  ֵ    ִ [             ] ב 
 ] ד כי אם         ֵ ° [       
יהא לואִ        [       ] ל 
 ] החכמה     °   [   
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4Q299 

  Frg. 57 

                     ] ° [ 
 ] נו בה     [               
שר יעשהֵ        [     ] א 
 ר ] י ע את אשִ        [   
   ]      °°° °° [ 

  Frg. 56 

                                                             ] ° [ 
   ] ֵ  ִ י  ֵ ִ          ו פטם במשפט   ] ש 
 ] °°°°    חזיקו ביד           [ י   
 ] ° ] [   °°  ל ° [                             

  Frg. 55 

 ] °°°°    קודש      [                               
ים הצדיקי ם  ִ         ִ  ֵ [ המשפ        ] ט 
 ] הנו כיא המ          ° [                           
ה  ֵ      ֵ ִ  ֵ  ֵ [                    שר בחר ו  ב   ] א   ֵ °   א 
ל ִ         ִ    ֵ  ֵ   [ עבו              ת קודשו ו לכפר  ע   ] °°  ד 
 ] עליהם ל       [                                                   

bottom margin 

  Frg. 58 

 ] °°  ע  ֵ  ° [   
  ] ° השיב ל      °   [   

bottom margin 

  Frg. 54 

 ] ת  מִ   °°  [   
 ] °°°   ם  עשוק וגזול בֵ              [   
   ] ° ֵ   ֵ סד  ֵ             ו כיא אהבת ח   ] ה 
 ] °°  ל °°°     בכו ל   ִ   °   [                       
                           ]        °°  °° ° [ 

  Frg. 59 

     ֵ ִ ד ש ִ   ] ° ] [   ° י ק 
משפט יריב אִ                ת ] ב 
 ו ] בכול עוברי פי ה              ִ  ֵ   
 ] עוזרי רשעה            
ושי  ִ    ֵ °°°         ] ע 
        vacat 
 ] ° ונריבה ריב          °°°       

  Frg. 53 

   ] ֵ   ִ ֵ ות  ֵ ִ  ב  ו ע   ] ת 
קודשו  ֵ     ִ  [     ] °°  ב 
 ] °°°   ה בכם       [   
 ד ] ד ואין שם למו ע            ִ  ° [   
שפט כיא צדי ק  ִ           ִ  ֵ [     ] מ 
ו ר תו וחזק  ֵ ִ ֵ        ִ [ ג     ] ב 
ם             ִ  ִ [       ] לאל לנקום נק 
 ] וריב על חזק ע             [     
 ו ] ל ובשמים מדור             [ א   

 ] vacatם  ִ  ° [    

 ] יכם אשמי ע         ִ  ֵ [    
ו  עם מלךֵ ִ        [      ] ב 

bottom margin 

  Frg. 60 

       ]       °°°° °° [ 
וד      ִ   [     ] רצה ופק 
 העמים     ] סגולה מכול            [           
       ] ֵ  ֵ י            ֵ  מ   ם ] וכול מלכי ע 
     ]   ° ° [ 
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  Frg. 62 

                                 ]    ° °° [ 
 ] ו א וריב רב  ִ          ֵ [           
                       ]vacat        ועתה מ ° [ 
 ו ] שנאיכה לוא יוכל                 ֵ [   
חצרו  ֵ     ִ [                      ִ    [ תי  ] ל   ֵ ה  למֵ  מ   ] ° ה 
                                                                                                           ] ° [ 

  Frg. 61 

 ] ° ש   ֵ °°°   ה   ֵ °°°     ה   ֵ [   
   ]      ִ וקים ֵ  ח   ] ° ב 

  Frg. 71 

 ע ] שבי פש        ִ   
רב  לכם ומ  ֵ  ִ        ֵ     ] צ 
 ] נאצתה ו         ֵ   
ר ל   ֵֵ  ֵ    ִ     ] ו י שפ 

  Frg. 70 

 ] תם חוק        ֵ ° [   
 ] ° לו א ידעתם  ֵ         [   
חול ו אתִ     ִ   [         ם ] ל 
 ] ל עם אשמה           ֵ [   

  Frg. 63 

ו וֵ  ִ    [        מע   ] °°  ש 
 ] ° ל ד     ִ ° ו בל ִ    °°  [     
 ] ו ישמילנו  ֵ        [               
ודו ֵ ֵ     [                             ] כ ב 
 ] א [                 
 

  Frg. 64 

       ]      ִ מים לֵ  ש   ] ה 
 ש ] ג י ם קדוֵ ֵ      [       
 ] ° הבל     °° °    [   
                       ]  °° [ 
 ] א [                     

  Frg. 67 

 ] °   ה [   
 ] כול משפחות            ֵ °   [         

 ע ° [                                 
מו מכוהן ֵ          [                 ] ° ע 
             ]      ִ  ] לי ם  כל ר ֵ 
         ]   °°° [ 

  Frg. 66 

   ]  °° ֵ  ִ ִ  ֵ שו נ ו       ת ] ם ול 
 ] ל  משפחותֵ        [       
 ל ] ל ישרא      ° [                       
 ] יתנו    °   [                       
 ] ל   ִ [                                     

  Frg. 65 

     ]    °°°°      ]    [ ° [ 
 ] י נו  שיד הואהִ  ִ          ° [   
 ] חסור ולמחי ר           ִ  ֵ [ מ         
לי ם עי  ֵ ִ  ִ     ִ °°°     [                  ע   ן ] מ 
                 ] °      ִ ִ ֵ ִ ג ו י תו וא     ] ° לת ל 
 ] ° ת  וֵ   [                                               

  Frg. 69 

 ] חת בשנה         ֵ [ א           
 ] י ם ותומיםִ         [ אור     
 ] כול האדם        °   [     

bottom margin 

  Frg. 68 

ל ועם   ִ      ִ [ יש            ] רא 
בני ישר  ֵ        ֵ °   [     אל  ] ל 
 ] בודתו ל       [ ע           
 ] ם ידע     [                 

  Frg. 72 

 ] א  קדוש הו א  ִ        ֵ  ֵ [ הו    
ורי צדק ֵ         [ ג               ] ב 
 ] דעו כיא         ִ [ י                           
 ] על פ    °   [                               
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  Frg. 79 

 ] ם °   [                                         
 ] י שרים ֵ      [                                         
רך חיים ִ         [                               ] ד 
 ] ו  רצונו הלִ          ° [                             
וא           ִ    [                       ] ° ארץ צביו וה 
 ] באהליהם ואהרון מ                [           
 ] ° י חוח לזכרון נבֵ              [ ריח נ       
 ] °°  כול העמים           [                             
 ] ל [ ות    ] לי ו להי   ִ      ִ [                 

bottom margin 

  Frg. 74 

 ] נ ו  ֵ  ֵ ° [                         
שה פנים אבניִ             [               ] מ 
   ]     ִ ר קדושי ם  על  ִ ִ       ִ   ] לז כ 
 ] וגב   °   ל [                                           
 ] ° ד   ִ °°  [                                                                                   

  Frg. 73 

           ]   ° ° [ 
 ] י  ואיןִ      ° [       
ל הדע  ֵ      ִ [     ות  ] א 
 ] ל ° [           

  Frg. 78 

וקתיהֵ      [       ] ח 
בולותיהִ        [     ] ג 
 ] י ם  ֵ  ֵ °°°°°     [   

  Frg. 77 

 ] איש     ֵ °°    [           
ו ל בידכםִ ֵ        [     ] כ 
         ]   °  ֵ ֵ ו אֵ   ] ו ה 

  Frg. 76 

 ] ° ו מִ  °   ]       [           
פיהו לפתִ         ]  [        וח  ] מ 
 ] כול אבות העדה               
 ] בין איש       °°°     וב    
 ] ה   ]        [            

  Frg. 75 

 ] ל תכלת      °°  [   
 ] כבוד לפתוח            ִ [     

  Frg. 83 

                               ]  °° [ 
 ] ° בקדם      [                     
 ] ° י ת בִ    ° [                             
 ] ° ברית ה      [               
 ש ] ד ת קודֵ      [ עבו     

  Frg. 82 

 ] ז ו ת ֵ ֵ   ° [                             
 ] ישים    [                               
                   ] °       ֵ ֵ י  ישראלֵ   ] י ת 
 ] י ו ם י י מס ֵֵ   ִ ֵ   ° [   
 ] ° לים וק      ° [     

  Frg. 81 

ארץ למֵ       [         ] ° ה 
   ]   ° ֵ   ֵ  ] ישפוט  ש      

  Frg. 80 

 ] קרא א       ֵ °°    [             
 ] ועתה פ        ִ [                                   
ִ ִ     [ מ     ֵ י  צדקֵ  ט  פ   ] ש 
                           ]  °° [ 

  Frg. 87 

                                       ]  °° [ 
ת בלחמי  ִ        ֵ [     ] ד 
 ] °°°   ו  ִ  ° [           
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  Frgs. 11–12, 40–41, 49–50, 84–86, 89–96, 98, 100–105  

 

 

4Q 00 (4Q ysteriesb) ed.  . Schiffman, DJD XX 
 
 

  Frg. 1a Col.   
top margin 

 ראות    ° [                            1

2                              ]vacat 

3              ]        ֵ עשי ארץִ    ם  מ 

ף ועבודתֵ   ִ         [ מע     4 ה א   ש 
 

  Frg. 1a ii–b 

  Parallel: 4Q299 3c 2 (underline) 
top margin                                            

חידה בטרם נדבר ואז                     ִ            ִ                    [ החר   ]       ° ת   ֵ ]  [     1 משל והגידו ה  טמים מלמדי פשע אמרו ה 
                                                                                                                                                                תדעו אם הבטתם               ֵ 

שמ    ִ      ִ   ִ  2 ודות ה  ם החזון וברז י עד לא ֵ            ִ         [ ח ]   כסלכמה כי חתום מכם                  [ ים            ] ותע  ת 
 הבטתם ובבינה לא השכלתם                      

אמרו לִ       [ ז   ] א   ִ  3 ֵ  ֵ ° ]         [           ת  י    ִ   כי לא הבטתם בשורש                   ]                 [                   ה ו המ 
 חוכמה ואם תפתחו החזון                     

 ]      [                              ° ם כי לכם המ           [ כ ] כ ל חוכמתֵ        [                                                   ם מכם     ] תסת     ִ  4
י    ִ  ִ  ִ    ה  היא חכמהִ          [ מ ]   שמו  כ 

 [  ] ד  לא תהיהִ         [ עו  ]                                                                             נכחדת      5
 [       ] ° ז ו ן  ֵ ֵ ֵ  [ ח ]   

 
 Frg. 2 Col. i 

1  ] 

2  ] 

 ם [  3

 י לתוֵ    [  4

 לענה    [  5

4Q300 

  Frg. 106 

   ]    ° °° [ 
 הם  ] אבר   [   
       ]  °° [ 

  Frg. 97 

 ] יושבי       ִ [     
           ]   °°° [ 

  Frg. 88 

ֵ  [ ע      ת    ִ   ] בוד 
 ] ° קדשו      [   
 ] מ   ֵ °   [                 

  Frg. 99 

 ] °°  לכול ל      [     
 ] עשה     ִ [     
   ] ° [ 
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  Frg. 2 Col. ii 

 ] ימים     ִ  ]   [      1

 לאדם    ]   שקר מה פחד           2

 ] י עז ו ב קנאת מדנים  ִ  ִ ִ             ִ  3

 ] מעלו אשר מעל             4

5    ִ ובִ ֵ        ֵ  ה  ע  זולתו א   ] ר 

 

  Frg. 3 
  Parallel: 1Q27 1 i 1–7 (underline) 

1      ]   [  °° [ 
 [                                 כול          

  רזי   ויבינו          מת  וב ובין רע ובין שקר לא                      ] בעבור ידעו בין ט                 2
 [                                       פשע   

ו רז נהיה ובקדמוניות לוא התבוננו ולוא ידעו מה אשר                                                   ] ולא ידע         ִ כל חוכמתם            3
 [ יבוא    

היה וזה לכם האות כי יהיה בהסגר מולדי                                      ] עליהם ונפשם לא מלטו מרז  נ                        ִ   ֵ  4
 [ עולה    

ת חושך מפני אור וכתום עשן ואיננו עוד כן                                         ] וגלה הרשע מפני הצדק כגולו                           ֵ  5
 [ יתם   

שִ  [   ה ] שע לעד והצדיק יגל                 [ הר  ]  6 אינמה         בליעל     מש תכון תבל וכל תומכי רזי                           ] כ 
 [ עוד ודעה        

 

  Frg. 4 

 ] ° ש °°  [          1

 ] ת ישלם        ֵ [      2

 ] °°  ב והוא        ° [  3

 וב  ] לשום  לט     ֵ    ֵ [        4

 

  Frg. 5 
  Parallel: 4Q299 3a ii–b 1–5 (underline) 

1                                                                                                      ] ֵ  ֵ  ִ  ֵ  ֵ י  ִ  ת  ב  שב  ח   [ נה  ] מ 

פט בגלל הוןֵ            [ מ                                                                                                      2  ש 

ביון ֵ      [                                                                                                              3  מה נקרא       א 

ד      ֵ  אה ומה        [ וכול מעשה צדיק הטמ                                                      הו ומעש       ]  4  ם נקרא לא 

[   כי  ]   ה חכמה נכחדת              ֵ [ א                 ה ולו                   חכם וצדיק כי לוא לאיש                     ]          5
 אם  

bottom margin 
 

  Frg. 6 
  Parallel: 4Q299 7 4–5 (underline) 

עו ההב  ִ       ִ [ י              1  דל  ] ד 

 שה  ] ת  גבר ומה מעֵ            [              2

 י ] עם יודע       [                3

4            ]       ִ וא רחוֵ   ק ] ו ה 

4Q300 
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 ] לנגדו       ֵ ן  לענה ֵ       [ ואי    5

6        ]         ִ ה  עמוק לאֵ   [ יש  ] מ 

 ] ל [                      7
 

  Frg. 7 
  Parallels: 4Q299 7 4–5 (underline) 
                   4Q 00 6 5 (o erbar) 

ם לגבר מצדק        ֵ  ִ            ֵ [ מה רע לאדם מ             1  ] רשע ומה  ר 
                                                                                                                     

ִ ִ  ֵ מנוקם לנטור               ואין לענה לנגדו               [                            2 ו א      משפט    ]   בל 
יק בכל ִ       [ א   ] ש משפט נפשו כי                ֵ [                                3  דרכיו     ]   צד 
ִ ִ     ִ  ֵ [ מה                                           4 ע  משנו א  ֵ   ] ר ש 
 

  Frg. 8 

ז ה ימינו  ִ ִ        ֵ [ מ          1  ] ח 

ה קדם ומה אחֵ             [    2  ור  ] מ 

 ] ים נפתח נ         ° [    3
4a  ]  ֵ ֵ ֵ ִ  י ע ה  ונו ד 
4  ]  °°  ֵ  ] עו להולכי פתי בכ ל                 ֵ 
5  ]         ִ ִ י רזים אִ           כ  ה אתכם תומ   ] ל 

עו היש אתכם בינה ואם  ֵ                     ִ [ ת  6  ] ד 

ם                ִ  ֵ  ֵ [        7  ] ה ולא היה מה רז  א 

 וא  ] לאיש ו ה     ִ  [            8

 
  Frg. 9 

ודות לא השיגוהו ֵ                 [  1  ] ° ס 

י א בו  יום הריב ֵ ֵ    ֵ           [  2  ] ° כ 

3  ] ֵ  ִ        ִ ִ ו לם הוא ו ע  ֵ  ע   ד עולם      ] מ 

  Frg. 10 

 ] °°  לאיש      °   [                  1
 יש                                                                  

 ] ° וא  °°    שפט מה רע לא            [ מ  2
 

 ] לא יקח      °   [        3

4                        ]  °° [ 

 

  Frg. 11 

ד ק  ֵ ֵ ִ  [            1  ] °°°   צ 

 ק ] ובידו משפט כלם וצד                    ֵ [  2

 ] ° ת   ֵ °°  ]   [     ל [                    3

 
   Frg. 14  

 

 

4Q300 

  Frg. 13 

 ] היום      [    1

  Frg. 12 

 ] ° תוק מה        [ מ  1
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4Q 0  (4Q ysteriesc ) ed.  . Schiffman, DJD XX 
 

  Frg. 1 
top margin 

חלקה דברי אליכם  ֵ ִ                  ֵ                ֵ [ א  1 י עה רוחי ולמיניכם א   ] ב 
ֵ ֵ ֵ                   ֵ [ מ  2 ו ר שי בינה עם תומכי ר                    זי פלא      ] של וחידה וחוקרי ש 

בודת מעשי  ֵ ֵ                           ֵ          ִ [  3 ו לכי פותי ואנשי מחשבת לכול ע   הם  ] ה 

ף  ֵ  ִ ִ  [  4 ור  ודק  ִ    ִ °°    ע  ו לת עמים עם ֵ ִ            [ ה ] ל   [ וד כ    ] ק   ] °°°   מ 

5                                                                ] ° [ 

 

 

 

  Frg. 2a 
top margin 

 ים  ] משפטי כסיל ונחלת חכמ                     1

 ל ] מה נכבד  לבב והוא ממש        ִ              ֵ  2

ו של ֵ ֵ     3  ] ° מ ]  [    ל ]     [       °°  מ 

4–7  [ 

 

  Frg. 2b 
top margin 

1  ]  ֵ ו       ֵ            חידה לכמה ח  שור   ֵ      ק   ים ומה ה   שי בינה         ש   רי ב 

 ]   [     מה שר       ]  [    ° [ ל   ] משל מה אדי ר לכם והוא למש           ִ               ִ [  2

לוא חוזק וירד בו בשוט בלוא מחיר מיא יאמ  ֵ                                        ֵ [  3  [ ר ] ב 

ֵ  ֵ                    ִ °   ]      [        ל ] [   °°  ל [  4 כם דורש פני אור ומא  ֵ ֵ  י א  ב   [ ור  ] מ 

בנית זכר ללוא היה  ִ                  ֵ °   [                                            5  ]  [    ת 

 ]  [    במלאכי        [                                                                      6

 ]     [       הללים     [ מ                                                                  7

 

  Frg. 3a–b (for the signs in lines 1–3, see DJD XX, pl. IX) 

1                                                                            ]    °°             ]          [ 

 [   ]                    ני      ֵ     [                                                                        2

3                                                                                  ]             ]          [ 

ו      ִ  ֵ  ֵ  ֵ [  4 בד  ה  אִ  [   א ] ה ונכ   [ הדר   ] נ   ֵ [ ו ו   ] ל  הואה  ברוב חמת  ֵ     ֵ          ִ [ וגדו    ] רך אפיו         [ ו ] ב 

 [ ב     ]   הואה בהמון רחמיו ונורא הואה במזמת אפו נכבד הוא                                              [  5

ר ץ המשילו ֵ          ִ ֵ          [  6 ו ובאשר בא   [ ואה   ] כבד אל בעם קודשו ונהדר ה                        [ ונ  ] ב 
ר            ִ  ֵ [ ל ]  7  ]   [     דשו גדול הואה בברכות                    [ הואה ברום קו            ]   בחיריו ונהד 
דרם ותִ       [        8 כלוֵ    ]                [                  ה  ץ רשעה ועשותֵ             [ ת   ] ב   ]   [     ק 

bottom margin 

 

 

  Frg. 4 

 ] °°  בנ  °°°     [                              1

ִ          ֵ °   ת   ֵ [    2 ו לוא ידע         ֵ  ֵֵ  י נ ת   ו ] כל רוח ב 

4Q301 
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 ועפר    ] עת בכול כבודו ומה אפר                      ֵ  [      3

ר הואה ב      ִ         [                4  ] זהר נהד 

 ] ל ]   [     °°°°    [                        5
 
 

  Frg. 5 

נ  ֵ  ֵ [              1  ] ב 

 ] היכל מלכותו             ֵ [          2
 ] ה בשר כיא           [ מ      3

 ד הואה      ] ו ר גדול ונכבֵ            [ א    4

 ] אור ו או רו      ִ  ִ  ִ  °   [    5
 

 
   Frg. 8  

 

 

4Q302 (4QpapAdmonitory Parable) ed. B. Nitzan, DJD XX 
 

  Frg. 1 Col. i 
לֵ  ]                          [                             1 ִ   °   ]    [      ° א  ואִ   ו ה 
2                           ]                        [ °  ִ ר        מכה לאח 
 כדבריך באפים            °°°     [ מכה                                       ]  3
 אלהים צדיק            vacatה  ֵ  ]                   [                      4
5                            ]                         [ ִ  ֵ          ֵ וביך על כו ל  ִ    ם  ט 
 vacatם  ִ  ° ]                          [                             6
 ר  זרע אברהםִ           ]                          [                             7
י  הוא יהֵ ֵ        ]                      [                         8  כ 
 °°°°    ]  [    ° וא  °   ]                        [                           9

ִ   [ ק ]                                                10 רא    ֵ   [ ל ] דשו י ש 
 ת בשמי ם     ִ  ]  [    °°°   ]                       [                          11
ב  עממיםִ  ִ ִ ִ       °°    ]                         [                            12 ר   ו בק 
 ת  יצר כלִ        ° ]                            [                               13
14                                      ]                                   [ ° 

4Q302 

  Frg. 9 

1                  ] ° [ 

 ] רו ח סי ֵ     [            2

ו אה ֵ  ֵ ִ    [ נכב    3  ב ] ד  ה 

  Frg. 7 

ש וגִ     [        1  ] ° ר 

 ת ] עד מלא        ִ [        2

 ] ° עת לבו ל        [ רש   3

 ] °°  לו א  ִ   [        4

  Frg. 10 

1        ] ° [ 

 ] ן בין א       [  2

3    ]   ֵ שבֵ  ח   ת ] מ 

  Frg. 6 

 ] א אין לו  מ       ִ   [ כי                       1

 דו  ] נ ו וצעד כבוִ           [ ו ] ד  ה  ִ   ֵ [            2

 ] ר  הואה למו  הואה  ֵ         ִ      ֵ °°  ל   ִ [    3
לוא ֵ     [     ] °°  ]          [            °°°   ה 
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  Frg. 1 Col. ii 
1   ֵ  ֵ ם  ֵ  ה   ] ב 
ם ֵ    2  ] ב 
אלה ת  ִ      ֵ  3  ] ° ב 
 ] לוא   ]  [      בח   4
ם  ֵ  ִ ]  [    ו לִ   5  ] ת 

קדשו  ִ    ֵ   6  ] מ 
עשות לִ        7  ] ל 

א  ִ  ִ  8  ] ה 
9   °° [ 

 ] °°°   ו   ִ  10

11     ֵ אל     ] ושמ 
 ] ואל ת       ֵ  12

 ] ואל ת      13
 ] דבריו        14

ער א ֵ      15  ] לב 

 Frg. 2 Col. ii 
1                             ]                          [ ° 
ם יהיהֵ  ִ ֵ ֵ                 ִ        2 בי נ ו  נא בזאת החכמים א   ה 

 ]  [    ל   ֵ ]   [     לאיש עץ טוב ו י ג בה עד לשמים             ֵֵ ֵ             3
שה  פרי שמן ֵ        ִ ֵ  ֵ          °°  לא    ֵ  4  °°° °°      י  ארצות ו ע 

ִ ֵ  ֵ ]  [      °°  יורה ומלקוש י               ֵ  5 ר ו  ֵ  ח   ובצמה     °   ב 
 ר  ואתו ישמרֵ           °°°   [ הב              ] הלוא אתו יא             ֵ  6

 ים להרבות עפי             ]                     [                        7

8                        ]                     [          ִ נצרו לרבת    ל מ 
 רו ודלתיו         ]                        [                           9

 ] ל   ִ ]                            [                               10
11                             ]                          [ ° 
 

  Frg. 2 Col. iii 
1       °° °°° [ 

 ] ° קצי      2

3  [ 
4  [ 

4Q302 

  Frg. 1a 
1   ]   ° ° [ 

פניך ֵ      [  2  ] °°  מ 

  Frg. 1b 
1           ]  °° [ 

 ] ° א [           2
3     ] °     ]   [  °° [ 

 ] °°°     vacatם  ֵ  [     4

 ] °°  ]  [    ן  ֵ  ]  [    °°°°      ם וש    [     5
 ] ושלישיו להביא             °   [  6

7    ]  °° [ 
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5  [ 
 ירים    ] ויכסמוהו חז             ֵ  6

לוא   ִ    ִ      7 רת ב   ] ° ויכ 
 ] לכ    ִ  8

 

  Frg. 3 Col. ii 
 יד יתר      ]                          [                             1

להיכםִ      ]                         [                            2  א 

3                               ]                            [  °° 
 ° ]  [    לבבכם א         ֵ °   ]                  [                     4

5          ]       [     ִ פצה ֵ ֵ ֵ    ש ח  נ פ   vacatב 
מעלכם                 ֵ      ]     [        6  יקום אלהים מידכם ב 

ם ולא עמד לנגדך להוכח     ִ                      [ פרי מ     ]  7  חשבתיכ 
מך ולהשיב דבר בריבך ֵ                      8  vacatע 

9      ]   [   °           ִ ֵ י ם משבו וממ          [ שלתו    ] אלהים בשמ 
 ] בהם ורא         ֵ °°°     ]      [        ° בארצות בימים               10

11   ֵ מ  ִ   ] ל   ֵ ]  [    ת  ֵ  °°°°    ע 

 

  Frg. 2 Col. i, 3 Col. i, 3a, 4, 6–7, 9–10, 12–16, 18  

4Q302 

  Frg. 3b Col. ii 
1–6                ]            [ 

 [         ]               ° ו  7

  Frg. 3b Col. i 
1  ]    °°°° 

 ם °°  [  2
3    ]vacat 

4    ]vacat 
 פל  ° ם   [  5

 ° זרע כ     ° [  6
7       ] 

  Frg. 3 Col. iii 
 ] ולא כן         1
 ] יבערו        2
 ] ° רנ  ° ואיך  ל     ֵ   ֵ  3

  Frg. 8 
1  ]       ° °° °° [ 

2  ] ° ִ  ִ   ִ י י מ      °°  ה מ 
3  ]  ֵ  ֵ יו  ֵ  ה   vacatש 

bottom margin 

  Frg. 3c 
1  ]   ° ֵ  ֵ ם        להתנח 

  Frg. 5 
 ]לואֵ [ 1

 ]וֵתֵיכִםִ [ 2
 ]°פֵאֵים [ 3

 vacatכִמִה °[ 4

5     ]°° 

  Frg. 11 (formerly 10) 
ר ִ   ° [  1 ִ  ]  [    ° מ   ] ו והנ ה      ִ 

י שיח ִ ִ       [  2 פ   ] °°°°    ע 
 ] ל [      3

  Frg. 17 
 ] ° ] [     יו  [  1

 ] ר יהיה        [  2
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4Q303 (4QMeditation on Creation A) ed. T. Lim, DJD XX 

 
top margin 

 ] ° מבינים שמעו ו             [       1
ים וישביתו מעל נ  ִ                 ִ [  2  ] מ 
 ר ] נפלאות אל אש                °°  ר   ִ ° ס   ִ   א [     3
אור עולם ושמי טוהִ                  [  4  ר ] ל 
 הו  ] ר במקום תהווב             [ או       5
 ] ° כולמעשיהם עד ק              [    6
 ] ר בם מלך לכולם              [     7
 ] ר ושכל טוב ורע ל                [   8

 אדם                                                       
 ] לוקח ממנה כיא               ֵ [    9

 

 נגדו    ] עשה לו עזר כ            [ ו  10
 לקחה זאת        ]   לו לאשה כיא ממנו                [  11
 ]           vacatחה          [          12
 ] ל לפי     [        13
 ] ל [                  14
 
 

4Q 04 (4Q editation on Creation B) ed. T.  im, DJD XX 
 

top margin(?) 

 ל צבאם]ואת הארץ וכו 1
 ]°החשך על כן נ 2
 ]°°°עשה  3
 
 

4Q305 (4QMeditation on Creation C) ed. T. Lim, DJD XX 
 

  Col. ii 
top margin 

 ] ° ]      [        ויברא בו חיות              1
 ת ] נתן לאדם דע            2
ע   ִ  ִ  3 ִ  ִ ]   [     ור  ת   ִ  ע   ] לד 
 ] ל  4
 

   Col. i  
 

4Q 06 (4Q en of the People Who Err) ed. T.  im, DJD XXXVI 
 

  Frg. 1 
top margin 

 המצות] אשר ישִגו ולא יעִשו את°°° הִזר 1
 ש]ליום וִמחדש לחד[ מיום]כי יעברוִ  2
 שראל]אותֵו כל אשִרֵ ברית יֵ  3

4Q303 
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 ]רים את בשרו וֵירקו°°ו 4
 מקצת עצמות המקדש] וֵיקֵצף והכִלבִים אוכלים 5
 ]בֵיֵםִ והי[כל]להוציאו מחצר הֵ  6
 ]°דו בם [ב]אשר יע°°° על י 7
 ]שםֵ ויצהר]   [°הר 8
 ]ל מֵ ]   [ 9

  Frg. 2 
1 ]        [°°                               [       ] 
 [      ]                              לבם]        [  2
 [צוה       בכול לבבם]המֵ [ ת]בִקִשִו אֵת התורה ואֵ [וי] 3
 [  רך                  ]ובכל נפשםֵ הִיִוֵ כמגששים ד 4
 [          ]                    °עינים הִתורה הֵולכת ומר 5
 [         ]                   וד עד אשר יפקחו וראו] [ 6

bottom margin 

 
 

  Frg. 3 
1   ]°°[ 
 ]°הֵע[  2
 ]°יך הֵד[             3
 ל]קצף גדו[  4
 ]••••לשם [  5
6         ]°[ 

 

 

4Q 07 (4QText  entioning Temple) ed. T.  im, DJD XXXVI 
 

  Frg. 1 
 ]°ע[          1
 ]יאוכלֵ ]    [ר י°[ 2
 ]°לתע]  [תם°מו[  3
 ]מִו תמיד לכול[ 4
5 ]                     vacat [ 
 אר]יִהיה כול הגר הנש 6
 ]ל[ים ]אתישראל בגוִ  7
 ]°ר°°עד ת 8

 

4Q307 

  Frg. 3 
 ]בני[   1
 ] vacם [ 2
 ]תמיד[ 3
 ]°°°א[      4

  Frg. 2 
 ]מִשי]   [ם[ 1
 ]במקדש נפ[  2
 ]שרתי°ל ה[ 3
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   Frg. 6  

 

 

4Q    (4QcryptA   Tg ) ed. S. J. Pfann, DJD XXXVI  
 

  Frg. 1 

  Parallels: 4Q  T B 29–30: 

                      4Q 94 (  Ta) 3–7 ii 16–17 (underline) 

                      4Q 97 (  Td) 3 3 (o erbar) 
                                                                  —–              ————  

  הוא חוצה ירושלים למחנהצה ]אֵ וחו[מחנה הים רושליוי 1

  ]°[ 
 

  Frg. 2 

  Parallels: 4Q  T B 62–63: 

                      4Q 94 (  Ta) 8 i  12–13 (underline) 

                      4Q 96 (  Tc) 1–2 iii 2–4 (dotted underline) 

                      4Q 97 (  Td) 6–13 4–5 (o erbar) 

          ——              —   
 בארץ ישראל הנטע המאכלי עצל] תִ אףִ הֵמֵטִע[ו 1

      

- - -               - - - -            - - -         - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - 

                                                               —           —— 
 הבקר והצאן לכוהנים הוא נים ומעשרא לכוה]שֵיתֵ הֵו[כרא  

 
- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

 

 

4Q  7 (4QcryptA  unisolar Calendar) ed. M. Abegg (cf. DJD 
XXVIII, 2001, pls. LII–LVIII) 

  Frg. 1a Col. i 

18  ] ° [         ] 
 א  לי ו ם  ִ    ִֵ  ֵ [ וכן תבו        19
יוםֵ    [ וכן תבוא           20  ל 
 ום  [ וכן תבוא לי            21
 י ום ֵ  [ וכן תבוא ל           22

4Q307 

  Frg. 5 
 ]שמחה[ 1
 ]תיצבו[י 2
 ]לִ [  3

  Frg. 4 
 ]ואח[ 1
 ]שו[ 2

  Frg. 9 
 ]°] [ לה[ 1
 ]מושב[   2
3   ]°° °[ 

  Frg. 8 
 ]°ר ומל°[   1
 ר]לֵוא יחס[ 2
3  ]vacat [ 

  Frg. 7 
 ]בל[  1
 ם]מועדיִ [ 2
3  ]vacat [ 
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 ם   ֵ [ וכן תבוא ליו             23
 י ו ם ִֵ  [ וכן תבוא ל           24
 י ום ֵ  [ וכן תבוא ל           25
 א  ליוםִ      [ וכן תבו        26
וא ליוםֵ        [ וכן ת      27  ב 
 א  ליוםֵ      [ וכן תבו        28
 וא ליום       [ וכן תב       29
 א ליום      [ וכן תבו        30
 א  ליום  ֵ      ִ [ וכן תבו        31
ֵ ֵ  ִ [ ארב    32 ר א    ֵ  ש   ע ע 
ואִ   [ וכן ת      33  ב 

bottom margin 

 
  Frgs. 1   1a Col. ii 

ִ   ֵ [ עשתי ע      ]  1 ר א  ו  ֵ ֵ   [ כן תבוא ליום            ] ש 
ו      ֵ  ִ [ בח  ]  2  [ תכסה שתים         ]   משה ב 
ן  ֵ     ֵ ִ  [ ע ]  3 רא וכ   [ תבוא ליום בששה בו                 ] ש 
4  ֵ    ִ לוש         [ עשרא וכן תבוא ליום                  ]   תכסה ש 

 ב                           
 [ ה ארבע עשרא וכן               ] עה בו תכס           ִ     בש     5

 

 [                     ]   va[cat תבוא ליום            6
 [ משול אורה ליום בתוך                   ] בשמנה  בו ת      ֵ      ֵ  7

 ארבע עשרא וחצי                                                              
 [ יכלה כול         ל               ובבוא השמש                          ] הרקיע ממע           ֵ  8

 

9   ִ ו ת          ֵ ִ   [ וכן יחל להגלות              ] אורה להכס 
 [ בתשעה בו תגלה             ] vacat באחד לשבת            10
 [ וכן תבוא ללילה              ]   מחלוקת אחת            ֵ  11
ה בו תג     ִ        ֵ  12  [ לה שתים וכן תבוא                ] בעשר 
ֵ  ֵ   vacatללילה        13 ש  ֵ  ע   [ תי עשר בו תגלה שלוש                   ] ב 
14   ֵ  ֵ  ֵ ֵ ה             י ל   ]        [          vacat וכן תבוא לל 
ג ל            ִ ֵ  ֵ ֵ  ֵ  15 ו  ת   [ ה ארבע וכן          ] בשנים עשר ב 
 [ לושה עשר בו           ] בש    ֵ   vacatתבוא ללילה             16
17  ִ  ֵ ו               ִ  ב   [ א ללילה       ] תגלה חמש וכן ת 
 [ ה שש וכן תבוא ללילה                   ] בשלושה עשר בו תגל                   ֵ  18
ִ       [ בח  ]  19 ה עשר ֵ  ש   [ בו תגלה שבע וכן תבוא                    ] מ 
 [ שה עשר בו תגלה              ] בש    ִ   vacatללילה        20
 [ vacat         תבוא ללילה            ]   שמונה וכן          21

 ב                               
 [ ללילה      בו תגלה תשע וכן תבוא                    ]   עשר     ֵ [   עה  ]     [   בש  ]  22

 

 [ וכן תבוא ללילה                בשמונה עשר בו תגלה בו עשר                         ]  23
 [ ללילה      שר בו תגלה עשתי עשרא וכן תבוא                             ] ה ע     ֵ [ ע ] ש        ש  ב  24

                                   
 [ וכן תבוא ללילה                בו תגלה שתים עשרא                 ]   עשר     ֵ         בתשעה            25

                                  
 [ וכן תבוא ללילה                תגלה שלוש עשרא              ] בו        בעשרים           26

                                          

 [ בתוך הרקיע            vacatם בו      ] באחד  ועשרי             ִ  27
 שרא וחצי        ] ארבע ע                                        

 [ כול אורה להגלות                השמש יכלה         ] ובבוא       [   ממעל                                 28
 

 [ vacat                      לשבת        כסות    ] ו כן יחל להֵ           29

4Q317 
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 ה                                                         
נ י םִ  ֵֵ    ב   ֵ  30 ִ   ִ    ש  וש  ִ  ל   [ וכן    שרי ם בו תכסה מחלוקת אחת  ִ                     ] וע         ש 

 

 [                                 va]catוא ליום         [ ב ] ת   ֵ  31
                                      

 [ ם בו תכסה שתים וכן תבוא ליום                            ] בשלושה   ועשרי                ִ  32
 

י      ִ     ִ  ֵ  33  [ ם בו תכסה שתים וכן תבוא ליום                            ] בחמשה  ועשר 
bottom margin 

 

  Frg. 2 

21  [         ]      ° °°°° [                                ] 
 [                                ] שנים      ֵ [ ב           ]  22
 [                                ] vacatי ום ֵ    [ ל           ]  23
סה ֵ ֵ  ֵ ִ    [         ]  24 כ  ו  ת  ן    ִ   ° [         ] °   [         ] ב   [ תבוא ליום         ] א וכ 
ֵ ֵ        ִ [ ב           ]  25 ר א וכן ת  ִ         ֵ   ִ  ש   [ בוא ליום        ] ו  תכסה שלו ש ע 
ב        ִ  ֵ ° [         ] °°°   בו תכסה         [         ]  26  [ וא ליום       ] א וכן ת 
 [ תוך הרקיע ממעל              ] ה  ליום ב  ֵ        ֵ [ אור   ] תמשול       [           ]  27
27a  [ א ] ֵ        ִ רא וחצי        וך וִ     [ ב           ] רבע עש   [                               ] ת 
28  [         ]   ° ֵ       ֵ ֵ  ֵ  ֵ ו ל אורה  ֵ ִ             ה  כ  בוא השמש יכל   [ להכסות וכן          ]   ו ב 
ִ     [ י ]  29   ֵ  ִ        ֵ שבת ִ       ה  ל  ות בארבע  ל להגל   [ vacat                  ]   ח 
ֵ   ִ        ֵ [ ב           ]  30 ת ו כן תבוא  ֵ              ִ  ח   [ ללילה     ]   ו  תגלה מחלוקת א 
 [ ילה   ] תבוא לל         ֵ [   ן ] בו תגלה שתים וכ                 ִ [           ]  31
 [ לה  ] בו תגלה שלוש וכן תבוא ללי                           ֵ [           ]  32
בוא לליל  ֵ                 ֵ         ֵ [         ]  33 ו תגלה ארבע וכן ת   [ ה ] ב 

bottom margin 

 

  Frg. 3 

 [ שמנה וכן תבוא ליום                  ]   ה [ בו תכס                ]  25
כסה ת  ֵ      ֵ [ בו              ]  26  [ שע וכן תבוא ליום                ] ת 
ה עש ֵ     [ בו ת              ]  27  [ ר וכן תבוא ליום               ] כס 
 [ שתי עשרא וכן תבוא ליום                      ] בו תכ סה ע      ֵ     ִ [           ]  28
 [ ם עשרא וכן תבוא ליום                    ] בו תכסה שתי             ֵ °   [         ]  29
 [ ש עשרא וכן תבוא ליום                    ] בו תכסה שלו             ִ [         ]  30
 [ עשרא וכן תבוא ליום                  ]   בו תכסה ארבע              ִ °   [         ]  31
ו           ֵ  ֵ °°    [         ]  32  [ רה ליום ממעל בתוך                 ] בו תמשול א 
32a  ֵ  ֵ              י  [                                                           ] ארבע עשרא וחצ 
יע ו בבוא השמ  ֵ    ִ         ִ [ הר  ]  33  [ ש יכלה כול אורה להכסות                      ] ק 

bottom margin 

 

  Frg. 4 

25  [         ]   ° ° [                                 ] 
ב  ֵ ִ   ִ ִ ֵ  ֵ  ֵ [ תי ע    ] ש   ֵ [ ע           ]  26 ן  ת  א ו כ  ר   [ וא ללילה        ] ש 
ן  ֵ        ֵ  ֵ [ שתי             ]  27  [ תבוא ללילה          ]   ם  עשרא וכ 
א וכן תֵ    ִ        [ שלו             ]  28  [ בוא ללילה         ] ש  עשר 
 [ בוא ללילה         ] א וכן ת       [ ר ] עש  [ ארבע                ]  29
 [ הרקיע ממעל          ]   ם בתוך      °°°   [         ]  30
30a  [                ארבע ע ]   ֵ    ֵ י ֵ ֵ  ר ה  וחצ   [                                 ] ° ש 
לות וכן יחלֵ ֵ      ִ            °°°     [         ]  31 ו רה להג   [ א 
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ִ    [ להכסות        ]  32  ֵ   ֵ בת ֵ    ֵ  ש  ה  ל  ארבע   [         ] vacat  ב 
ה מ  ֵ  ִ    ֵ [ בו              ]  33 כס   [ חת וכן תבוא ליום                ] לוקת א      [ ח ] ת 

bottom margin 
 

  Frg. 5 

בו  ֵ   ִ [ וכן      1  א ללילה       ] ת 
שה ֵ    [ בח   2  ] ° מ 
 ה ] וא לליל       [ וכן תב       3
 לה  ] שה בו תג          ֵ [  4
 ] vacat  ו א ללילה ֵ         [ וכן תב       5
 ] ה בו תגלה         ° [  6
ִ  ֵ [ וכ   7  ִ י          ל   לה  ] ן תבוא ל 
ו ֵ   [  8  ] ב 
 

  Frg. 6 

1  ]   °°° [ 
עה בֵ     [ בת   2  ו ] ש 
 ] ן  תבוא ִ       [ וכ   3
עשרה בוֵ        [  4  ] ב 
שרא וכן  ת  ִ       ֵ   ֵ [  5  בוא   ] ע 

 עשר     ִ                                             
 ו ] ב         תי            [ ש ] ע   ֵ [ ב  6
 

  Frg. 7 Col. i 

1  ] ° 
2  ] 
 א   ִ [  3
4  ] 
 ת [  5
 א [  6
 ם [  7
 א [  8
9  ] ° 

bottom margin 

 
  Frg. 7 Col. ii 

 ] ° ב  1
1a  °    לפהו ° [ 

 ] ° ב  2
 ] ° בש   3
 ] בש   4
 קיע   ] הר    ִ  5
 ] ° ל  6

12        °°°°°     ֵ תים ֵ  ש   [ ו תגלה ארבע וכן תבוא ללילה                          ] ב ° ב 
ו תגלה ֵ        [ בשלושה        ]  13  [ חמש וכן תבוא ללילה                  ] ב 
גל  ֵ     ֵ   ֵ [ בארבע     ]  14  [ ה שש וכן תבוא ללילה                   ] ה  בו ת 
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 [ שבע וכן תבוא ללילה                  ]   ה   ֵ [ ל ] ה בו תג       [ בחמש    ]  15
16   ֵ שֵ  ש   [ שמנה וכן תבוא ללילה                   ]   בו תגלה       [   ה ] ב 
 [ שע וכן תבוא ללילה                 ] ה בו תגלה ת           [ בשבע    ]  17
ו  תגלה ע   ֵ ִ        [ בשמ   ]  18  [ שר וכן תבוא ללילה                 ] נה ב 
 [ ה עשתי עשרא וכן תבוא ללילה                          ] עה בו תגל         [ בתש   ]  19
גלה ש  ֵ     ֵ  ִ      ֵ [ בע  ]  20 רה בו  ת   [ תים עשרא וכן תבוא ללילה                       ] ש 

bottom margin 

 
  Frg. 8 

 א ] תבו     ִ [   וכן    1
ֵ  [ וכן      2  ] תבו א    ֵ 
 ] ° ע °   [  3
 ] °°  ש ° [  4

bottom margin 
 

  Frg. 9 

1  [         ]  °° [ 
2  [         ]   °°° [ 
 [ בוא ליום        ] ת [                                         ] ° [         ]  3
ֵ   [ תכ            ]  4 ה  תֵ  ו   ֵ  ֵ [ שע וכן        ] ס   [ א ליום      ] תב 
ר  ו כן תִ ִ  ֵ     [ תכסה ע                ]  5  [ א ליום      ] ו [ ב ] ש 
ן  ֵ     ֵ      ֵ  ֵ [ תכסה                ]  6 שרא וכ  שתי ע   [ תבוא ליום         ]   ע 
ן     ֵ       ֵ ֵ  [ תכסה                ]  7  [ תבוא ליום         ]   שתים  עשר וכ 
שר      ֵ  ֵ  ֵ   ֵ [ תכס             ]  8  [ וכן תבוא ליום             ]   ה שלו שה  ע 
ֵ  ֵ [ תכסה                ]  9 ר  ֵ      ִ  ש  רבעה ע   [ וכן תבוא ליום             ]   א 

 °°  ב   ִ                                   
  ] °°°°          בו          [         ]  10
10a  [              תמשו ] ֵ  ֵ     ה ליום      ] ל או ר 
11  [         ]  ֵ ת    ֵ   ] vacat  לשב 
12  [         ]  vacat   [ 
 ת ] ו  תגלה מחלוק  ֵ            ִ [ ב           ]  13
ו       ֵ  ֵ [ אחת     ]  14  [ vacat  א ללילה         ] וכן תב 
 

  Frg. 10 

 ] ה  ִ  ° ש   ִ [         ]  1
שריֵ    [         ]  2  ם בו תכסה         ] ע 
שר  ֵ ֵ   ֵ [         ]  3 כ  ִ ִ  ֵ  ֵ [ ים    ] ו ע  ו  ת   סה  ] ב 
 כסה   ] עשרים בו ת            ֵ [ ו           ]  4
ֵ       ֵ  ֵ [ ועש             ]  5 ה  ֵ ֵ  י ם  בו תכס   ] ר 
 תכסה    ]   ו עשר ים בו  ִ   ֵ      ֵ [         ]  6
7  [         ]  °° [         ] 
 

  Frg. 11 

 ו ] ו שה  ב  ִ  ֵ   ֵ [ בשל   ]  1
בעה  בו  ֵ ִ   ִ    ֵ [ ב ]  2 ר   ] א 
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משה ֵ     [ ב           ]  3  בו  ] ח 
ה  ִ  ֵ [ בש            ]  4  בו  ]   ש 
 ו ] ב [   בשבעה               ]  5
 

  Frg. 12 

1  [         ] ° [ 
2  [         ]   °°° [ 
3  [         ]    °°°° [ 
4  [         ]     °°°°° [ 
 תשע   ] כסה    ֵ  [ בו ת              ]  5
כסה ֵ     [ בו              ]  6  עשר   ] ת 
 עשתי עשרא         ] ים בו תכסה            ° [         ]  7
 תים עשרא        ] ם  בו תכסה ש  ִ           ֵ ° [         ]  8
ה שלוש ֵ ֵ ֵ        [ בו              ]  9 כ ס   עשרא    ] ת 
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  Frg. 16  
      Col. i                  Col. ii  

1  ] °   ] [ 
ִ   [ וכן תב       2  ֵ יל ֵ   ל   [ ה ] וא  ל 
ֵ  ִ   [ וכן תבו        3 לי לה          ] ב   ִ   א ל 
 ילה   [ וכן תבוא לל            4

  Frg. 13 

 ה ] חמש   ° [  1
 ה ] לליל    [ וכן תבוא           2

  Frg. 15 

1  ]  vacat   [ 
2  ]   °  vacat [ 
ִ  [ וכן      3 יֵ  ִ     בו א לל   לה  ] ת 
 לילה    ] ן תבוא ל        [ וכ   4
ֵ  [   וכן    5  ִ יֵ      ל  בוא ל   לה  ] ת 
ֵ  [ וכן      6  ֵ ֵ    ִ הֵ  ֵ  י ל  בו א  לל   ] ת 

  Frg. 14 

1    ] [ ° [ 
2    °°° [ 
3     °°°° [ 
 ] °°  ב   ֵ  4
 ] °°°   ב  5
שני  ֵ    ֵ  6  ם ] ב 
7    ִ לו   שה  ] בש 
ר ִ   8  בעה   ] בא 
 משה   ] בח   9
 ששה   ] ב  10

  Frg. 18 

 ] ג לות ֵ     [ לה   1
2  ]   vacat  [ 
 ] עש  [  3

  Frg. 17 

1    ] [   °°° [ 
לשה עֵ      [ ב ]  2  שר בו     ] ש 
בעה עשִ       [ בא  ]  3  ר בו    ] ר 
שה עשרֵ       [ בח  ]  4  בו  ]   מ 
הִ  [ בש  ]  5  עשר בו      ]   ש 
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  Frg. 19 Col. i 

4  ] ° 
 ה ° [  5
 א ° [  6
 א [  7

  Frg. 21 

1    ] [   °°° [ 
שֵ   2  ] שה  ° ב 
ה עשֵ  ֵ ֵ      3 ע  שב   ר ] ב 
 ] בשמנה עשר          4

  Frg. 20 

1    ] [  °° [ 
שלו ש  ֵ   ִ  ֵ  2  ה ] ב 
3  ֵ  ֵ ֵ ר ב  ֵ  א   עה  ] ב 
4  ִ    ֵ משה  ֵ  ח   ] ב 
5      °°°°° [ 
6  ֵ  ֵ ו    ִ  ל   ת ] להג 
7    ] [ ° [ 

  Frg. 19 Col. ii 

2  ° [ 
3  ° [ 
4   °° [ 
5  ° [ 
6  ° [ 

  Frg. 28 

1  ] ° [ 
עשתֵ    [  2  י עשר בו        ] ב 
3    ]    °°°° [ 
כסִ  ֵ   [ ב  4  ה ] ו  ת 
 ה ] תכס   [ בו     5
6  ] ° [ 

  Frg. 22 

 ים  ] ועשר    [  1
 סה  ] בו תכ       ֵ °   [  2
ו תמִ     [  3  שול אורה ליום             ] ב 
3a         י ] א  וחצ  ֵ     ֵ [ ארבע עשר 
ש יכל  ֵ      ֵ [ ובבוא הש         4  ה כול אורה          ] מ 

  Frg. 27 

1  ]  °° [ 
ו ת  ֵ    ֵ [  2  ] ב 
 ] °°  ו ת   [ ב  3
 ] בו ת      ֵ °°    [  4
 ] שר בו ת         ֵ [ ע  5
6  ]     °°° ° [ 

  Frg. 25 

 ] ° ו   °°  [  1
2  ]vacat     ° [ 
3    ]   °°° [ 
 ] בו ת      ִ °   [  4
 ] בו    ֵ [    5

  Frg. 24 

1  ]  °° [ 
 ] בו    [    2
 ] ° ר בו ת      [ עש   3
3a       רא ו  ֵ     ֵ [ ארבע ע  חצי   ] ש 
 ש יכלה כול אורה               ] א  השמ  ֵ     ֵ [ ובבו     4
5  ]  °° [ 

  Frg. 23 

1  ]  °° [ 
ו ֵ   [  2  ] ° ב 
 ממעל    ]   קיע     ִ [ בתוך הר        3
 ] ° לב    ִ °   [  4
 כול אורה        ] י כלה ִ     [ ובבוא השמש             5

  Frg. 31 

1  ] ° [ 
 ] ן  תבואֵ      [ וכ   2

  Frg. 29 

1  ]    ° °° [ 
וא ליֵ      [ וכן ת      2  ום  ] ב 
 ] שלוש      [  3
ןֵ  [ ו  4  תבוא    ]   כ 
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  Frg. 36 

1  ° [ 
ת  ִ  ִ  2  ] ב 
3  ִ  ֵ ש  ִ  ע   ] ב 

  Frg. 33 

ו ת  ֵ    ֵ [  1  ] ב 
וֵ  [  2  ] ב 
 ] בו  [    3

  Frg. 32 

1  ]  °° [ 
 ] ן  תבואֵ      [ וכ   2
ֵ   [ אור    3 הכ    סות   ] ה ל 

  Frg. 35 

1    °°° [ 
 ] °°  ב  2
 ] °°  בש   3
4        °° °°°° [ 

  Frg. 38 

 ] ע [  1
בוֵ   [ וכן      2  א ] ת 

bottom margin 

  Frg. 37 

 ] ° י י ֵ [  1
1a            י ] חצ    ִ [ ארבע עשרא ו 
 אורה    ]   כול     ֵ [ יכלה       2

  Frg. 48 

1  ] ° [         
         ] יום     ִ [  2
         ] שמ  [  3

  Frg. 45 

1  ]  °° [ 
גל   ִ   [    2  ה ] בו ת 
 ] vacat  ללילה       [ וכן תבוא          [    3

bottom margin 

  Frg. 44 

 א השמש יכלה כול אורה                    ] ובבו      ִ  1
2  ° [ 
3  [ 
4  ° [ 

bottom margin 

  Frg. 41 

 ] ° ם   [  1
 ] ° [           ] סה    [ בו תכ      2
3  ]    °°°° [           ] ° [ 

bottom margin 

  Frg. 40 

 ] לה    ִ °°  ות  [  1
שנים ֵ      [  2  ] ב 

bottom margin 

  Frg. 39 

1  ]  °° [ 
 ] °°  בו    [  2
 ] ° °°°°      ב [  3

bottom margin 

  Frg. 51 

1  ]  °° [         
           ו ] ר ב   [ עש   2

  Frg. 52 

           ילה   ] א  ללִ    [ וכן תבו        1
שרֵ   [  2          ] ע 

  Frg. 50 

1  ] ° [         
2  ] ° [         
         ] ו אחדֵ    [  3

  Frg. 49 

           כול אורה        ]   כלה     ִ [ ובבוא השמש י             1



384 

 

  [Frgs. 26, 30, 34, 42–43, 46–47, 53–58, 60–66, 68–77] 

 

4Q  8 (4QZodiology and Brontology ar) ed. J. C. Greenfield 

and M. Sokoloff, DJD XXXVI  
 

  Col. IV 
/// ײ[ב]                                                          5

 /]///[ובײ 
//[/ /// בײ]                                                         6

 ]/[ובװ ובװ///  
/// בֵװ]                                                          [ 7

 //// ////ובװ////  
 va[catובװײ מוזניא /// /// /// בתולתא בװ]                         8
גדיא /// ////[ וב/// /// וב///// קשתא וב//// וב/// עקרבא ב// וב/ תשרי ב] 9

 //// ////ב 
 

  Col. VII 
                                                                                ° ° 

]//[// ובײ/// //// ארֵיֵאֵ בײ/// /// ובײ///// סִרטנא בײ]/[/// ובײ/// ובײ 1
 //// 

                          °         ° 
 ////עקרבא בװ]/[// וֵבֵװֵ // מוזניא בװ/ ובװ ובװ/]/[/ /// /// בתֵוֵלתא בײ 2
/]// /[// אֵ בװ[גדי//// /]/// ובװ//// /// ובװ/// //]/[ בװ[ תא]קש///// ובװ 3

 /// 
]/// א ב[נוני//] וב/ שבט ב               v[acatא        ]ובװײ דול 4

 ////בֵ [ו 
[ תאומיא/// /// /// וב///]/ //// תורא ב/[////// וב]/// /// וב///// אֵ ב[דכר]  5

 בײֵ  
 [בתולתא/// /// ובײ///// בײ]אריא //// ובײ/// ײ[וב//] סרטנא בײ/[ ובײ] 6
 //קֵרבא בװ[ע/ װ ובװ]ב/// /// /// מוזניא בײ//// //// ובײ/// //// בײ 7
//// ובװ/// //// װֵ [ב]/// /// גדיא בֵװֵ ///// ובװ//// קִשִתא בװ/// וִבװ 8

 //// 
                         °  

 vacatובװײ נוניא              /// ///]/[// דולא בװ 9
 

  Col. VIII 
                                                      °  

 [תאומיא/// //// וב/// /// וב///]// תורא ב//// וב/// דכרא ב// וב/ אדר ב  1
 ////[ובײ/// בײ]ו// ריא בײ[א/ בײ ובײ]סִרֵטֵנֵאֵ /// /// /// ב//// //// ב 2
 [עקרבא////] //// בײ[/]/[/ //// מוזניא בײ/// /// ײ]וב/// // א בײ[ת]בתול 3
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  Frg. 67 

1  ] ° [         ]  °° [         
         ] שר  [ ע           ] ת [  2
           ש ] שלו   °°°     [  3
         ] ° י [  4

  Frg. 59 

1  ]   °°° [ 
2  ]   °°° [ 
 בוא השמש        ] וב  °   [  3
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//// בװ]דיא [ג/// ובװ// א בװ]קשתֵ   /ובװ ובװ //[/ /// /// ײ]בֵ  4
 /////[ובװ 

 [ובװײ/// /// /// ניא בװ]נו//// ///[/ ובװ]/// //// ובװ/// /// דולאֵ בװ 5
 ]ירעם מסבת על[ אם בתורא]               vacatדכרא                 6
 ]רת מלכא ובמדינתא ב[בד]עֵמל למדינתא וחרבֵ [ו] 7
 vac[atלן ]א כפן ולהוון בזזין אלן בא[ ]     להוא ולערביא  8
 ]אם בתאומיא יֵרעם דחלה ומרעֵ מנכריא ומ    9

 

  [Unidentified Frgs. 1–5] 

 

4Q319 (4QOtot) ed. J. Ben-Dov, DJD XXI 

(this text probably followed 4Q259, see DSSR II vol. 1, p. 64) 
 

  Col. IV (Frgs. 1, 2, 3g) 

 ]                             [                               ° ]     [       ברוך      ִ ]                   [                      9

 [             ת                                 ] אורה בארבעה בשב                 ִ ]                   [                      10
ג  ִ             ִ  ִ [ ה ]                                        11 ריאה בארבעה ב  מול אות שכניה ברביעית אות                           ] ב 

 [ גמול בשמטה          
י ת א  ֵ ִ    ִ [ אות שכניה בשלי              ]  12 ִ  [ ות גמו      ] ש  ששית או ת  ִ  ִ       ִ   [ שכניה בשנית אות גמול                    ] ל  ב 

ֵ  [ בחמישית או          ]  13 וֵ        ִ              ֵ  חר השמטה אות ג מ   [ ל ברביעית אות שכניה                   ] ת  שכניה א 
ֵ     [ בשמטה או        ]  14 י ת את שכניה ֵ ֵ            [ י ] ת  גמול  בשלִ       [ בששית אות גמול              ] ש 

ו ת גמו  ִ ִ     ִ ִ      ֵ [ ח ] ב   ִ [   כניה    ] ת  ש  ֵ   ֵ [ בשנית או        ]  15 י שית א   ה אות     [ ל אחר השמט          ] מ 

ות גמול בשמטה אות ס  ִ      ֵ                    ֵ [ שכניה בר        ]  16 יעית א   ו בלִ   [ וף היובל אתות הי                ] ב 
ֵ  ֵ °   ] /// [       מזה בשמטה אתות                ִ     /// ///       אתות ײ      [   השני            ]  17 ה     ֵ   הברי א 

 ות שכניה          ֵ [ ל בששית א         ] י ה בשנה השלישית אות גמוִ                       [ נ ] ה  שכֵ    ]        [           18
ִ  [ בשנית אות ג           ]  19 מִ    ֵ  ח  ול ב   מול   [ מטה אות ג         ] שית אות שכניה אחר הש                      ֵ י מ 

bottom margin 
 

  Col. V (Frgs. 2–5, 9, 23) 
 [ ברביעית אות שכניה בשמטה אות גמול בשלישית אות שכניה                                                  ]  1
 [ אות גמול        ]   משית    [ ות שכניה בח           ] ת  א  ִ   ֵ [ בששית אות גמול בשני                   ]  2

 [ ול בשמטה אות            ] ג מ  ֵ  ֵ [ ביעית אות           ] ה  אות שכניה ברִ              [ אחר השמט        ]  3
ית אות גמול בשֵ               [ שכניה בשלי          ]  4  [ אות סוף       ]   י ה  ֵ  ֵ [ נ ] שכ    ֵ [ שית       אות               ] ש 

יובל השיֵ          5 תות היובל    ִ            נ   ה   ת  מזה בשמטהִ           [ אתו         /////     השלישי ײ        ]   לשי א 
תות ֵ      6 ֵ           [ ת אות גמו         ] נ י   ֵ ֵ [ בשנה הש       ]   שכני ה   ִ  //    א   ֵ ֵ י ת  אות שכניהֵ  ִ     חמיש   ל  ב 
 שכי ה בשמטה אות  ִ            [                         ת גמול ברביעית אות                  ] אחר השמטה או             7

ִ           [ שכניה בששית אות ג                 ] ו ת ֵ   [ א ] מול בשלישית             [ ג ]  8 ול  בשנית אותֵ    מ 
מ  ֵ  ֵ [ ב ]                                שית     ִ י ח 

שכניה אות                          9
  
שמטה אות שכיהֵ              [ גמול אחר                                ]    ה 

 שכניה בשלישית אות גמול                      [ בשמטה אות                               ]   ברביעית אות גמול                  ִ  10
מול בחמישית אות שכניהִ                      [ ניה בשנית אות                                   ] בששית אות שכ             11  ג 

 היובל                 ] °   [                                                                                                                           
תות ײֵ     ִ      [ ות סוף היובל אתות  הרב                      ] אחר השמטה א             ִ  12    //////      י עי  א 
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 אותות                                                     
ִ     [ מז  ]  13 מטה ֵ     בשנה הרביעית אות שכני ה                      ִ  ִ [ גמול                            ] °       ה  בש 

 

ִ     ֵ [ בש  ]  14 ול ב             [ שלישית אות שכניה בששית אות גמול                               ] מטה אות גמ 

 [ ישית אות גמול אחר השמטה אות שכניה                                 ] בשנ י ת אות שכניה בחמ     ֵֵ                ִ  15
יעת אות ִ ִ ִ          16 ב  ר   [ שמטה אות שכניה בשלישית אות גמול                               ] מול ב       ִ [ ג ] ב 

17  ֵ  ֵ ש  ֵ  ש  ֵ   ֵ [ ית א    ] ב   [ כניה בשנית אות גמול בחמישית אות שכניה                                     ] ו ת  ש  ֵ 
מטה אות ג  ִ          ֵ [ אחר ה     ]  18  [ מול ברביעית אות שכניה בשמטה אות סוף היובל                                         ] ש 

 [ מזה בשמטה         //////      אתות היובל החמישי אתות ײ                        ]   י בישיב אב          [ החמיש     ]  19
bottom margin 

 

 

  Col. VI (Frgs. 5, 6, 7 i, 8) 
 [ גמול בשנה השלישית אות שכניה בששית אות                                     ///     אתות      ]  1

נית אֵ      [ גמול ב      ]  2 ִ  ִ  ִ [ חמישית א        ] שכני ה ב     ִ    ֵ [ ות    ] ש  מ  ִ  הִ  [ ול אחר השמ          ] ו ת  ג   ט 

ִ   ִ [ או  ]  3 ה  ִ  ִ [ שמ  ] ת  שכניה ברביעית אות גמול  ב  ִ                        ִ ִ    [   אות שכניה         ]   ט  י שית    בשל 
 גמול    [   שנית          אות                 ] אות גמול בששית אות שכניה ב                            ֵ  4

 אות   [ מטה                                   ] ש   ֵ [ ה ] שית אות שכנ יה אחר           ִ        [ מי  ] בח    ִ  5
6    ִ יעית אות שכניה בשמ  ֵ                   ֵ [ ר ] גמו ל  ב  ִ   שלישית        ִ [ טה אות גמול    ב                ] ב 

 אות                                                                                 
 [ בל הששי אתות            ] ו   ֵ [ הי  ] שית סוף         [ שכניה בש        ] אות    ִ   7
   vacat      ]       תות     [ שמטה א      ] מזה ב     /       /[//    הששי אתות ײ           ]   יובל     8
יובֵ    [           vacat                                     מישי      ] הח   9  [ ל                 ] ב 

 [ ל גמול בשנה השנית אות שכניה בחמישית אות גמול אחר                                                ] וליוב       ִ  10
ֵ  ֵ [ ול ב    ] ת  אות גמִ        [ ה אות שכניה ברביעי                  ] השמט      ֵ  11 ט  ֵ  מ   [ ה ] ש 
ו             ִ  ֵ [   אות שכניה בשלישית אות                     ]  12  [ ת שכניה       ] גמול בששית א 
נית א  ִ      ֵ [ ב ]  13  [ אחר   ]   בחמישית אות שכני ה               ִ  [ ות גמול           ] ש 

שמט  ִ    ִ  14 ש  ִ                      ֵ  ֵ [ ה אות   ג         ] ה  ול ברביעית אות שכניה ב   [ מטה אות       ] מ 
ִ        ֵ [ בשלישי      ]   גמו ל    ִ  ֵ  15      ִ שית סוף  ִ       נה בש   [ גמול    ]   ת  אות ש 
 בחמישית אות סוף היובל                       ִ [ נית אות שכניה                     ] בש    ֵ  16
ִ    ִ /// ///         שביעי אתות ײ            [ אתות היובל      ה                 ]  17 הִ  [ מ ] מז ה  בש   ֵ   ט 
ים ִ    [ וב  ] אות הי      //         [            אתות      ]  18  [ קדש   ]   נת יובלים לימי                ִ [ ש ] ל 

נ  ֵ  ֵ [ בגמול הראשון בידעיה ה                     ]  19 ֵ          [ י   ] ש  ן השלישי   ֵ   [ בשכניה      ] ° במי מ 
bottom margin 

 

  Col. VII (Frg. 7 ii) 
  Parallels: 4Q 28 1–6 (underline) 

                    4Q 29 2 (o erbar) 

 [ נה  ו הראיש     הרביעי בישיבאב החמישי בפצץ הששי  בשנה                                       ]  1

 [ שנית    ה חופה                   ב                          מעוזי       יב  אליש    ]   גמו ל    ִ  ֵ  2
                                                                  —–— 

 [ זיר                 בשלישית                           רים ח     עו  בלגה ש      ]   דעיה    י  3
 [ יה יכין                    ברביעית                                  פתחיה אב        ן   ] י   ִ מ מי   4

                                                                          ——– 
 [ יויריב                בחמישית                               ליה יקים        ד ] שכניה      ִ   5

                                                          ——– 
 [ שית   בש                                        מלכיה     חרים אמר          ] ישיבאב         6

 ——      —— 
 [ הקוץ יחזקאל ישוע                                                                ] ° הפצץ     ֵ   7
 ] גמול ה        ֵ  8
 

4Q319 



387 

  Frg. 9 
 [ זיר גמול השנית ידעיה                    ] ה  חֵ   [ שעורים ישוע חופ               ]  1

 [ עוזיה שעורים אביה                 ] ה  פתחיה מִ         [ ג ] ל   ֵ [ מימין אלישיב ב              ]  2
יה השלישית ֵ            [ חופה חזיר יכין יד                 ]  3  [ מימין שכניה           ] ע 

 [ קים חזיר        ] ים אביה י         [ בלגה פתחיה דליה שעור                    ]  4

 
 
 
 

  Frg. 12 
  Parallel: 4Q 20 4 iii (underline) 

 [ בשעורים הפסח השני                       ///   בידעיה הנף העמר ב                 /   ב ]  1
וע חג השבוֵ           [ בי  /   ב ]  2  [       ///   ב   במעוזיה יום הזכרון                      ///   עים ב     ] ש 
 ] רים     ב  יום הכפוֵ          [ ביוירי      ]  3
 

  Frg. 13 
  Parallel: 4Q 20 4  – i (underline) 

שנ  ֵ   ִ [ ביחזקאל הפסח                    ///   ב [ 1  [   ///   שבועים ב        יב חג ה       ביויר     / ]   י ב     ִ ה 
חזיר  ִ     ֵ       [   ///   ב באמר יום הזכרון                 ]  2  [ בפצץ חג           ///   יום הכפורים ב             ]   ב 

 [ בגמול     /   ב ח   ביחזקאל הפס           ]         ה  בִ   [ הששית מועדי             ת הסכו    ]  3
וזיה הפסחֵ          [ במ          / / ב   הנף העמר        ]  4  [ במלכיה חג         /   שני ב     ה ]   ע 

 [ יום     ביכין             ///   ון ב    ] ל  יום הזכר  ֵ          ִ א   ֵ [ ביחזק         ///   שבועים ב        ה ]  5
 

  Frg. 14 

 Col. i   Col. ii          

1  ]                                 ִ י                           גמולִ ִ  ו ת   ] א 

 ] °°°   ש  ֵ  ] [   °   יד                   ° [     2
bottom margin 

 

  Frg. 15 

 Col. i Col. ii                                                

ֵ    [ גמו    1 ימןִ    אב  ] ישב     ֵ        ל  מ 

יה שכניה                         גמֵ                                    [ יד   2  ול  ] ע 

 ] ° שכניה                       כי                                [           3
 ] ° שכניה                                                 [            4

נ י ה  ֵ ֵ  ֵֵ  ֵ [             5 כ   ש 
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  Frg. 11 
1  ]           ° [ 

 ] בלגה    אות   ִ       [  2
3          ]   °°° [ 

  Frg. 10 
וִ  °°                  [  1  ] א 

 ] שי  °                   ה           [  2
3  ]        ִ ר שכניהֵ  מ   ] ° ]     [       א 

 רי    הרביעי            ° ל   [  4

 ] ° ס °°  ]      [        °°  [  5
 ע ] בישו    °   [          6
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Unidentified Fragments 
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  Frg. 17 
1    ]  °°   ] [ ° [ 

 ] ולסופי מ          ִ [    2
bottom margin 

  Frg. 16 
 ] ם   ִ [  1

 ב ] ישיבא       ֵ [  2
bottom margin 

  Frg. 18 
 מול   ] י עית ג  ֵ      ִ [ בשב    1

 ] ° ית    °°  [      2

  Frg. 20 
שירי  ִ ִ     ֵ [  1 ע   ] ב 
2   ]     °   ° [ 

  Frg. 21 
ביֵ   [  1  עי  ] ר 

2  ] ° [ 

  Frg. 22 
1  ]  °° [ 

ב   ִ  ִ [    יעי   ] הר 
 אב  ] ישב     ֵ [  2

  Frg. 23 
שיתִ    [ בח   1  ] מ 

 ול  ] ג מ  ֵ  ֵ [   2

  Frg. 24 
 ] ך     / ° [  1

  Frg. 26 
 ] ° ות    [ א  1

  Frg. 28 
י   ִ  ֵ °°°     [  1  עית   ] רב 

 ] ° א °°  [  2

  Frg. 33 

 Col. i Col. ii 

 ] ב   ִ  ון  ° [  1

 וײ  [  2

  Frg. 34 
ול בֵ     [ בג   1  ו ] מ 

  Frg. 51 
 ל ] מו  [ ג ]     ° [    1
 ניה   ] ת  שכִ    [ או   2
 ] מ   ִ [    3

  Frg. 55 
בתו  ֵ    ִ [  1  ת ] ש 

 ] ואי   [  2
 ] בח  °°  [  3

  Frg. 59 
 ת ] י ובלו  ִ     ֵ [  1

 ]     ם   ִ   [  2
bottom margin 

  Frg. 61 
ניה ֵ ִ     [  1 כ   ] °°  ש 

 ] רון   ° [      2
יעי ִ     [ בר     ] ° ב 

 ] ° ב  ב    [   3

  Frg. 63 
 ] אות   [  1

 ] vacם  ִ  [  2
bottom margin 

  Frg. 66a 
 ] י ו ם  ִֵ   [  1
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  [Frgs. 19, 25, 27, 29–30, 32, 35; Unidentified Frgs. 48, 60, 62, 72e, 75, 86–87, 

90] 
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  Frg. 68b 
 בעה   ] ו באר  ִ    ֵ [    1

 ] ° א   [     2

  Frg. 70 
1    ]  °° [ 

ץִ  [ הפ   2  ] צ 
 י ] ר ביע  ֵ    ִ [    3

 ] ° ת  ִ  [   4

  Frg. 71 
שיתֵ    [ ח   1  ] מ 

 ] שית   [      2
 ] ° לוש   [ ש   3

יע  ֵ ִ   ִ [  4  ית  ] ר ב 

  Frg. 73 
1      ]   °°° [ 

 ] שית     ִ ° ת  ִ  [     2
 ש ] חוד     ֵ /   נ יה ב ֵ    [ שכ   3

 ] ב ° °°°°        [      4

5      ]vac   ִ     ששי [ 
ראשו  ִ     ִ [      6  נה  ] ב 

7         ] ° [ 

  Frg. 74a 
 ] אות ה     [  1

 ] °°  ב [  2

  Frg. 77 
1          ]   ° [ 

ורים ִ      [ יום הכ       2  בישוע     ] ° פ 
 ניה   ] ו ם בשכ  ֵ      ִ [ י       3

 ] °°  ת  רִ   [ חג הסכו        4

5        ]vac   ֵ     יעית מועדיה           ] הרב 

  Frg. 79b 
 ] חודש    [  1

 ל ] יוב     ִ °°    [  2
 ] ל בר    [  3

  Frg. 85 
 ] ° ]   [     ש   ִ [   1

 ] ו םִ  [ י  2
3  ] ° [ 

 ] ב [  4

  Frg. 88 
 ] ° ח [    1

 ] ° שבתות       [  2
3    ]vacat     [ 

 ] °°    ח ° [  4

  Frg. 89 
 ] ° ]   [     ה ° [       1

 ] השבי    [        2
ריםִ    [  3  ] ח 

 ] שבית    °   [  4

ײ      ִ ִ [  5  ] שי װ 

  Frg. 92 

ית בִ     [  1  ] ש 

 ] ו ° ם   ° ה ° [  2
 ] שנה הש        ִ [  3

 ] שית     ִ [  4
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4Q320 (4QCal. Doc./Mishmarot A) ed. S. Talmon with 

J. Ben-Dov, DJD XXI; esp. frgs. 4 ii–vi 
 

  Frg. 1 Col. i 
top margin 

חִ              ִ  ]      [        °  1 הראותה מן המזר   ל 

ה  ֵ ִ  ִ [ א ] ל   ֵ [  2 ית השמים ביסודִ  ִ               [ ב ] י ר  חצ   מ 

ד בוקר בִ       ִ         [ הבריא     ]  3  בשבת        ///   ה  מערב ע 
ִ                   [ ג ]  4 ו ל  לחודש הרישון בשנהֵ ִ   מ 

ֵ           [ הרישו     ]  5  vacatנ ה           ֵ 
ֵ   [ בידע          ///   ב ]  6 ײ  בו  ִ  ִ ִ   /// /// ///           י ה  לֵ  װ   װ ב 

 קוץ לװײ בװײ בשני                [ שבת    ה        ]  7
 װ בשלשי       /// /// ///           װ  ב ִ  /// /// ///           שיב ל     [ באלי    /   ב ]  8

 װ ברביעי        /////////         ה לװײ ב       [ בבלג    ////      ב ]  9
י ה לִ ִ    [ בפת       ///   ב ]  10  װ בחמשי         /// ///       װ ב   /// /// ///           ח 

ײ  בִ  ִ ִ  [   בדליה     /// ///         ב ]  11 װ   װ בששי        /// ///       ל 
 װ בשביעי            ///   ב    :DJDװ   ִ ////////        ל  װ  ִ  /////////         ם ל   [ שבת בשעורי          ]  12

  װ בשמיניִ            / ִ / ִ / ב    ִ[   באביה לװײ         //    ב ]  13

 װ בתשיעי          ///   װ  בִ   / ִ / ִ /// /// /[          ביקים ל       ///     ב ]  14
bottom margin 

 

  Frg. 1 Col. ii 
top margin                             באמר 

 װ בעשירי              לװײ ב           ///   ב  1
ִ       װ ב   /// /// ///           ביחזקאל ל         /// ///         ב  2  ִ  ִ י  ִ ִ  ת  ש  ע  ר  ִ  ִ [ ע ] װ  ב   ש 

 װ בשנים עשר החדש                    בייריב לװײ ב                ב  3
 vacatהשנה השנית                                 4

 װ בװ ברישון           /// /// ///           במלכיה ל              ב  5
 בישוע לװײ בװ בשני                     ///   ב  6

 [ בשלשי     /////////]            װ בײ    /// /// ///           בחופא ל             ///   ב  7
ר  ִ  ִ       //////      שבת בפצצ לװײ בײ                8  [ ביעי    ] ב 

מו ל  ִ ִ  ִ  ִ     ב  9 ג   [ בחמשי         //////      װ בײ    ]/// /// ///            ל   ֵ ] [   ב 

ִ  ִ ///     ב  10 װ           [ בששי        //////      ײ בײ    ] בידעיה ל 
 [ בשביעי            ///   װ בײ    /]/// ///         ִ / ִ / במימן ל         ִ     ///   ב  11

ִ  ִ /// ///         ב   ֵ  12 װ     ִ      [ בשמיני            ///   ײ בװ    ] בשכנ יה ל 
בת בבלִ        13  [ בתשיעי          ///   װ בײ    /// /// ///           גה ל    ] ש 

 [ בעשירי      ///     בפתחיה לװײ בײ             //    ב ]  14
 

  Frg. 2 
י  ִ  ֵ     ב  9  [ בשביעי            ///   װ ב   /// /// ///           שוע ל     ] ב 

ֵ   ִ ///     ב  10  ֵ  ֵ ײ  ב         װ  ִ  ֵ  ֵ       ///   בחופא ל   ִ י ני  ִ  מ  ש   ב 
 בתשיעי          ///   װ ב   /// /// ///           בחזיר ל           ///   ב  11
 בעשירי      ///     ביכין לװײ ב           /// ///         ב  12
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ֵ ֵ  ִ       װ ב   /// /// ///           שבת בידעיה ל             13  ֵ ד ש             ח   בעשתי עשר ה 
ִ ֵ  ֵ [ במימ    / ]   ֵ / ִ   ב   ֵ  14          ִ ִ  ֵ       ִ ד ש  ֵ      ִ  ִ  נ ים עשר הח  יו ם  שנים ב ש   ן  לװײ ב 
 

  Frg. 3 i 

 שני הקדש        °   [      9
ריאה קדשִ         [ ה          10  ב 

שבתִ ִ     ִ  //[   ב                  11    ב 

 ם ש כל השני         [ ו ] ל  ר  ֵ   ֵ [ גמו            12

ֵ            [ את                     13  ו ת  היובל השניֵ 
 vacatת  ֵ  [ אתו             ///   ײ  14

 

  Frg. 3 Col. ii 
 ] מ   ִ  8

 ם ] בזבחי       ִ  9
 ] ° ימים       10

 [ הרישון װײ גמול              ] קדש      11
 [ ידעיה     ] השני װײ          12

 [ הקוץ    ]/    השלשי װײ          ִ  13
 [ אלישיב      ] הרבעי װײ           14
 

  Frg. 4 Col. i 

י   ֵֵ ֵ  ֵ / [   התשיעי װײ         ]  11  [ ב ] י י ר 

 מלכיה     [   העשירי װײ         ]  12

 שוע   [ העשתי עשר װײ י              ]  13
 י שבאבֵ     / [   השנים עשר װײ            ]  14

bottom margin 

 
  Frg. 4 Col. ii 

תת         ִ    10  הימים ולשב 

 לחדשים       11
נים ולשמטיםֵ            [ ול  ]  12  ש 

13      ִ ות ב         ///   וליובל 
 בשבת בני גמול              14

bottom margin 

 

  Frg. 4 Col. iii 

  Parallel: 4Q  9 12 2–3 
top margin 

 השנה הרישונה     מועדיה                        1
ִ                      ִ ///     ב  2 בת בני מעוזיה    הפסח     בש 

ע  ֵ ִ  ֵ [ ב ]   ֵ   ב   ִ  3  [ עמר   ] הנף ה     [   יה  ] י ד 
 [ השני    ]   בשערים הפסח             ֵ       ///   ב  4
 בישוע חג השבועים                    ב  5
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 במעוזיה  יום הזכרון      ִ            ////      ב   ֵ  6
 בייריב יום הכפורים                          / ִ / ִ / ִ [ ב ]  7

ביעי  ִ       [ בעשרה ב       ]  8  vacatש 
י ה חג הסכותֵ ִ           [ ביד       ///   ב ]  9  ע 

10                                 va]cat ] 
די ה          ֵ  ִ  ֵ  11  השנית מוע 

ִ         ִ //[/      ב ]  12 ערים הפס  ִ  ש   [ ח ] ב 
 [ עמר   ] ן  הנף ה  ֵ       ִ [ מ ] במי     ִ [     ב ]  13

יה ִ ִ    [ ב   ִ       ///   ב ]  14 ב   [ הפסח השני         ] א 
bottom margin 

 

  Frg. 4 Col. i  
ו עיםִ ֵ    [ חג הש     ] א  ֵ  [ חפ  ] ב   ֵ     ב  1  ב 
 בשערים יום              ///   ב  2

ו  ֵ ֵ  ֵ [ הז  ]                                                              ר   [ ן ] כ 
ִ         ִ   / ִ //  ב  3  ִ כי  ל   ם   ֵ [ ורי   ] יום הכפ         ֵ [   ה ] במ 
 מימן חג הסכות             [ ב     ]///    ב  4
5           vacat                   
שלישית מועדיהִ               6  ה 
 באביה הפסח          ///     ב  7
מר            ִ       ב  8  בשכניה הנף הע 
פסח ה  ֵ  ִ      ֵ [ י ] ביק     ֵ       ///   ב  9  [ שני   ] ם  ה 
10    [       vacat ב     ]      ֵ חזיר  [ חג השבועים          ] ב 
 [ באביה יום הזכרון                    ///   ב ]  11
 [ בישוע יום הכפורים                         ///   ב ]  12
 כות   [ בשכניה חג הס                ///   ב ]  13

 [ הרביעית מועדיה              ]  14
 

  Frg. 4 Col.   
top margin 

 ם  הפסחִ      [ בשבת בני יקי            ///     ב ]  1
ֵ               [ ביש     ֵ ]   ִ   ב  2 ב הנף     העמרֵ  א   ב 
 מר הפסח השני            [ בא      ] ִ   ///   ב  3
ים    ִ   [   חג  ]   י ן  ִ  ִ [ ביכ       ב ]  4  השבוע 
רון           ִ ֵ        //[/    ב ]  5  ביקים יום הז כ 
 בחפא יום הכפורים                [         ///   ב ]  6
ישבאב חג הסכותֵ               [     ///   ב ]  7  ב 
8                [vac[at 
 מועדיה      [ החמשית        ]  9
ִ        /   ִ / ִ / ב  ִ ִ 10 מר הפסחִ  א   ב 
ֵ ֵ             [ ב ]  11 צ הנף העמרִ ֵ  צ  פ     ב 
 ביחזקאל הפסח  השני                        [///    ב ]  12
ִ ִ   [ בייר        ב ]  13 ג  הִ     [ שבועים      ] י ב ח 
 [ באמר יום הזכרון                   ///   ב ]  14
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  Frg. 4 Col.  i 
 בחזיר יום הכפורים                         ///   ב  1

 [ ת ] בפצצ חג הסכו              ֵ     ///   ב  2
3          vacat               

4         vacat               
 הששית מועדיה             5
 [ ח   ֵ ] ביחזקאל הפס                   ב  6

 בגמול הנף העמר                  ב   ִ  7

 [ שני   ] במעזיה הפסח ה                   ///[    ב ]  8
ֵ ֵ   ֵ   [ ב ]  9 ג  ה  ֵ          [ שבועים      ]   במלכיה ח 

 [ ל יום הזכרון            ]   ביחזקא  ִ       ִ   / ֵ / ֵ / ֵ [ ב ]  10
י ן י  ִ ִ ִ ִ    ֵ /[// ///          ִ   ב ]  11 י כ   [ ום הכפורים          ] ב 

 [ בגמול חג הסכות              [//// ]       ב ]  12

 

  

 

 
 

 

4Q321 (4QCal. Doc./Mishmarot B) ed. S. Talmon with 

J. Ben-Dov, DJD XXI 
 

  Col. I (Frgs. 1, 2) 

  Parallel: 4Q 2   II 1–12 
top margin 

ֵ  ִ [   ה בחמישה        ] ם  עשר בוא בשנים באביֵ                    [ באחד בידעיה בשני                ]  1 ש  ֵ  רים בשמיני            ] ו ע 
 [ ודוקה בשלושה            

ו א בשלושה ביקים באר  ֵ ֵ                   ֵ [   במימין בשנים עשר                ]  2 בעה ועשרים בתשיעי ודוקה                         ] ב 
 [ בארבעה      

4Q321 

  Frg. 10 

 הרישון      [    1

 ] °°  ]   [     ל   ִ [    2

  Frg. 9 (  4Q209 27) 
 °                

 ] ה      [  1
 ] °°  חשבון       [  2

  Frg. 8 

 ] ם [  1

 ] ימים    °   ל ° [  2

  Frg. 7 

 Col. i Col. ii             

1       ] ° 

 ] ° ]  [         ם ײ   [ ימי    2
ותֵ   [ א     3  ] °  °°       ת 

4     ° [ 

Frg. 5 

דשיםִ     [ ה ]  1  ]   ח 

 ] אתות װװ         ִ  2

Frg. 6 
1     ]    °°°° [ 

 ] ם   [ י ] ימ       [    2
ת אלפים וששִ            [  3  מאות    ]   ע 

4  ] ֵ      ִ   ִ פים  ושמנ  ִ  ל   ה מאות      ] א 

5    ]   ° ° [ 
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ר  בוא בחמשה באמר בשלושה ועֵ ִ                          [ בשכניה בעשתי ע              ]  3 ִ   ִ  ִ [ ש ] ש  ש  ִ ִ  י ם  בע  ירי ודוקה           ] ר 
באבֵ    [ בששה בי         ש 

ִ                                        ֵ [ ש ] א ב   [ בעשרה בו        ]  4 ה  ביחזקאל בשנים ועשרים בעשתי עשר החודש ו  ִ  דוקה      ] ש 
תחהֵ    [ שבת ב       פ 

ִ  ֵ [   בתשעה בוא         ]  5       ִ      ִ נ   ִ  ד ביוי ריב בש  ח  ִ      ִ [ י ] בא  ודש ו  ִ  ִ     ִ      ִ        דוקה      ] ם  ו עשרים  בשנים  עשר הח 
 ם  בדליהֵ       [ בשני    

נ  ִ  ֵ [ השנה ה        vacatבתשעה בוא           ]  6 ֵ        ִֵ      ִ     ֵ  ֵ [   ית  ] ש  ע   ֵ  כיה ב  שון בשנ י ם במלא  שרים בוא          ] הר א 
וקהִ    [ ו   ד 

ֵ  ִ        ִ [ בשלושה בחרים ב              ]  7  ֵ  ֵ וא בארב  ֵ  ה  ב  ע  ב  ִ           ֵ [ ב ] ה  בישוע  ֵ      ֵ  [ ע ] ש  רים בשני ו  ֵ  דוקה      ] ע ש 
וץ בשבעהֵ         [ בחמשה ב         ק 

שלישי ודו ק      ִ         ִ  ֵ [   בוא בחמשה בחופה בתשעה                     ]  8 ב   [ ישי   ] ל   ֵ [ בא  ]   בששה      ֵ [ ה   ] עשר ב 
הִ  [ ש ] ב   ֵ  ִ ִ  ִ [ בוא שב      ]   ש  ץ  ֵ  ֵ  צ  פ   ת  ב 
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  Col. II (Frg. 2) 
גמול      ] בוא באחד ב            ִ [   בשמונה עשר ברביעי ודוקה באחד באמר בחמשה                                       ]  1

 [ בשבעה עשר בחמישי                
שבעה עשר בששי               ] עיה ב     [ קאל בארבעה בוא בשלושה ביד                         ] חז  [ ודוקה בשנים בי              ]  2

 [ ודוקה בארבעה            
3  ֵ   ִ  ִ  ִ בע    ִ              ֵ  אר  וזיה בארבעה בו א  ב  בשביעי ודוקה             ִ  [ ה במימין בחמשה עשר                    ] במע 

 [ משה בשעורים בשנים                 ] בח  
שכני ה בחמשה         ֵ    ִ         4 וא  ֵ                   ִ  ֵ  [ עשר בשמיני ודו              ]   בוא בששה ב  ה שבת באביה בשנים ב  ק 

 [ שבת בבלגא         ] 

שר בתשיעי ו דוקה  ִ       ִ           ִ    ִ   5 ארבעה ע  ה  שנית ֵ       [ דוק   ] בתשיעי ו          ֵ [   באחד בחופה באחד               ] ב 
 ֵ    ִ ה ב        [ חזיר בשלושים            ] בשלוש 

נים בפתחיה בשֵ              [ וא ב    ] ואחד ב        ֵ  6 ה בארבע ֵ ִ ֵ        [   לושה עשר בעשירי               ] ש  ו ק  כין     [ ה בי    ] וד 
שעה ועש   ִ        ִ   [ רים בוא       ] בת 

שנים  עשר בעשת  ֵ  ֵ    ִ          ֵ [ שלושה בדלי          ] ב   ֵ  7 יב    ] קה  בששה יויר ִ           [ י עשר החודש ודו               ] ה  ב 
ֵ ֵ     ִ [ בת   ר ים ב  ֵ  ֵ     עה  ועש   [ וא בחמשה בחרים              ] ש 

ֵ ִ            ֵ ] [   ם   ֵ [ ני  ] בש    ֵ  8 ר  החודש ודוק  ִ            שר בשנים עש  בת  ֵ   ִ [ ה   ] ע  שמונה ועשרים ֵ ִ     ֵ              [ ב ]   ש  י מין ב  מ 
 [ ששה בקוץ בעשרה              ] השלישית ב           ֵ   vacatא   [ בו  ] 
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  Col. III (Frg. 3) 
בראשון ודוקה בשנים בשכניה בשבעה ועשרים בוא באחד ביקים בעשרה                                                             ]  1

 [ בשני ודוקה בשלושה בישבאב בששה ועשרים בוא בשנים באמר                                                   
בתשעה בשלישי ודוקה בחמשה בפצץ בששה ועשרים בוא בארבעה                                                      ]  2

ביחזקאל בשמונה ברביעי ודוקה בששה בגמול בארבעה ועשרים בוא                                                          
 [ בחמשה     

ֵ  ֵ [ במעוזיה בשבעה בחמישי ודוק                         ]  3 ר  ִ       ִ  ח  ֵ      [ ים בארבעה ועשרי               ] ה  באחד ב  ו א  שבת ֵ  ֵ ֵ  ם  ב 
 ִ  ֵ  ִ א    ל   [ כיה בשבעה בששי ודוקה בשנים בקוץ בשלושה                                      ] במ 

ִ     [ ועשרים בוא באחד בישוע בחמשה                             ]  4 נים                           ִ    בשביעי ודוקה בארבעה באלישיב  בש 
 [ רים בוא בשלושה בחופה בחמשה בשמיני ודוקה בחמשה                                             ] ועש     ִ 
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ֵ    ִ                                [ בבלגא באחד ועשרים בו                    ]  5 רבעה  בחזיר בארבעה בתשיעי ודוקה שבת ֵ  ֵ  א  א  ב 
 [ חזקאל באחד ועשרים בוא בששה ביכין בשלושה בעשירי                                              ] י 

ֵ   [ ודוקה באחד במעוזיה בתשע                       ]  6 ר ִ                                 ֵ  ש  ה  עשר בוא שבת בידעיה בשנים בעשתי ע 
 [ בשלושה בשעורים בתשעה עשר בוא בשנים במימין                                         ] החודש ודוקה             

  vacatקה בארבעה באביה בשמונה עשר בוא                                [ בשנים בשנים עשר החודש ודו                         ]  7

יה באחד בראשון השנית בחמשה בישבאב בשלושים                                           ] הרביעית בארבעה בשכנ                   
 [ בוא   

תחיה בשלושים בשני                   [ בפ  ] ר אישון  שבת ֵ     ִ      [ ודוקה בששה ביקים בשבעה עשר ב                            ]  8
חד בחז         ֵ       ֵ   [ יר בשבעה עשר בוא באחד בדליה בתשעה ועשרים                                        ] ודוקה בא 
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  Col. IV (Frg. 4) 

אר  ִ  ִ   ֵ [ בלג   ] וקה באחד ב            ֵ [ בחמשה ביקים בשבעה בחמישי וד                           ]  1 ם  ֵ  [ שרי   ] וע    ֵ [   בעה   ] א  ב 
ו  ֵ  ֵ  ֵ   [   א ] ב  בע             [ ה ] שבת בחזיר בש 

ִ    [   בששי ודוקה בשנים בפתחיה                       ]  2 שה                    ִ             חד ביכין בחמ  בשלושה ועשרים בוא בא 
רבעה              ִ       בשביעי ודוקה בא 

ֵ         ִ   ִ            [ בדליה בשנים ועשרים                    ]  3 משה בשמינ י ו דוקה בחמשה                      בוא בשלושה ביויריב בח 
  ִ  ֵ רי ם   בח 

בעה במלאכיה בארבעה בתשיעי ודוקה שבת באביה                                           [ באחד ועשרים בוא באר                   ]  4
חד ִ     בא 

ו  ֵ  ִ [ ועשרים בוא בששה בי                  ]  5 ֵ ִ         [ ע ב   ] ש  י ם בתשעה ֵ                      ִ  ִ ִ  י ק  לושה בעשירי ודוקה באחד  ב  ש 
 [ וא  ] עשר  ב    ִ   ֵ 

ִ       ִ       ֵ [ שבת בישבאב בשנים בעשתי ע                        ]  6 ודש ודו קה בשל  ִ ִ  ֵ  ח  ר  ה  שעה     [ ושה באמר בת           ] ש 
 עשר בוא       

ב          ִ        ִ  [   בשנים בפצץ בשנים בשנים                      ]    אל בשמונ ה        ִ   [ עה ביחזק        ] עשר החודש ו דוקה באר 
 [ ר ] עש  

ונה החוד  ִ         ֵ [ השנה הרא          vacat  בוא   ]  8 ג  ֵ ֵ  ֵ  ֵ [ ש הראש      ] ש  ה במוֵ      [ מול בשלו        ] ו ן  ב  [   עזיה    ] ש 
ו א  ִ ִ  ֵ   ב 

ִ ִ ִ  ֵ  [ הפסח בידעיה בוא הנף העומר השני בידעיה ב                                       ]  9 ים  ֵ  ו ר  ע  בוא הפסח השני               ] ש 
 [ השלישי בקוץ           
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   Col. V (Frg. 4) 
1  ֵ  ִ ֵ        ִ ִ  ִ  ֵ ֵ ו ע  ֵ   ו א חג השב  ו ע  ב  יש  י ב  החמיש  ֵ ִ ֵ       ִ [ י באלי      ] ע   ֵ [ ים הרבי       ] ב  ב  ֵ  ֵ [   י ] ש  לגא הששי          ] ב 

ִ   ִ [   אל  ] ז ק  ֵ  ֵ [ ביח    בי     [ עי  ] הש 
וא  ִ                  ִ         ִ   ִ י במועזיה הואה יום  הזכר ו ן ביו               ִ     ֵ ִ       2 יב בוא יום הכפורים  בידעיה ב  ו כו ת ִ ִ  ִ   [ חג ה    ]   ר  ס 

 [ בשעורים       ] השמיני        
חודש                  ִ         ִ                            ִ  ִ       3 שתי עשר החודש בחזיר שנים עשר  ה  י בחופה ע  התשיעי בישוע העשיר 

גמול ִ        [ vacat] ב 
עי                 ִ   ִ  4 ִ                 ֵ [   ה ] השנית הראשון ביד  עורים בוא הפסח ב  ִ  ש  עומר הִ       ִ       [ ב ]   ימין      ֵ [ מ ] ב  ני    ש   ִ ו א הנף ה 

 [ ימין באביה          ] במ  
5  ִ             ִ ו א  הפסח השני ה  ִ ִ  ֵ  ִ [   ישיב    ] ל   ִ [ שלישי בא        ] ב   ִ ו  ִ  ח  ֵ   ִ    [   פה  ] ו ב  ים ֵ     ִ    בוע  וא חג  הש  ֵ ִ    [ ה ] ב  י עי ֵ  ר ב 

ֵ     ִ  ֵ [ בב  ]      ִ פ  ִ ֵ  ישי ב  ג א  החמ  י ה  ֵ ִ  ִ [ ת ] ל   ח 
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ִ               ִ  [ הששי במועזיה השביעי בשעורים הואה י                                  ]  6 בוא יום         ] ו ם  הזכרון במלאכיה  ֵ 
ֵ   [ פ ] כ   ֵ [ ה  יןֵ          ו רים במימ 

ִ ֵ   ֵ  [   בוא חג      ]  7 ו כות  ֵ  ס  [   שתי עשר       ] חופה העשירי בחז יר ע                ִ     ִ [ השמיני באביה התשיעי ב                     ] ה 
יןֵ        ִ    חודש ביכ   ה 

שר הח  ֵ  ִ      ֵ [ שני   ]  8  ן  באביה בואִ           [ מימי    ] ן  ב  ִ   ֵ [ ו ] שלישית הראש             ִ [ ה   vacatבידעיה        ] ש  ֵ  [ וד  ] ם  ע 
9  ֵ  ִ ִ נ  ֵ       כ  פסח בש  ש  ִ  ִ              ֵ  ֵ [ י ] ה  וא הנף העומר ה  ֵ           [   ני  ] ה  ב   ֵ ֵ י ם  בוא הפסח    ִ    ֵ ֵ  י ק  ני    [ הש  ] בשכנ יה ב 

  ִ ִ ֵ ז י ר                השלישי בבלגא בח 
 

  Col. VI (Frgs. 4, 5) 
שבוע  ִ     ֵ [ בוא חג        ]  1  עורים      ֵ  [ פתחיה החמישי בדליה הששי בש                          ] י  בֵ   [ ים הרביע        ] ה 

 [ הזכרון בישוע            ]   ו ם  ֵ  ֵ [ הואה י      ]                                       
 [ ום כפורים         ] בוא י     [   השביעי באביה            ]  

ש  ִ  ִ   ִ  ֵ [ ס ] ה בוא חג ה            ֵ [ בשכני     ]  2 יכין      [ מיני ביקים התשיעי בחזיר העשירי ב                                ] ו כו ת ה 
 [ שנים    ]   יויריב      [ תי עשר החודש ב              ] עש    ֵ 

ש  ֵ  ֵ  3 חודש בִ       [   ר ] ע  י ן ֵ ִ   [ מי  ] ה  סח    ] פ   ֵ [ הרביעית הראשון בשכניה ביקים בוא ה                                   vacat]   מ 
 [ בישבאב בוא הנף העומר השני                         

יש  ִ   ִ [ אמר בוא הפסח השני הש                    ] ב  בִ   [ בא  ] ביש     ֵ  4 [   י בפתחיה ביכין בוא חג                     ] ל 
 [ שבועים הרביעי בדליה                   ] ה 

ח  ֵ  ֵ [   החמישי      ]  5 ִ  ִ [ ששי באביה הש            ] ם  ה  ֵ   ֵ [ רי  ] ב  י    ִ ֵ  ִ ִ  י ק  י  ב  [     vacatהזכרון        ] ם   [ ם הואה יו         ] ביע 
  ֵ  ִ  ִ ֵ ה  ֵ  ו פ  ח   [ בוא יום הכפורים בישבאב בוא חג                             ] ב 

 [ דש  ] חו                                                                                                                                    
ִ       ] [   ת  השמיני באמר  ֵ             ִ [ הסוכו     ]  6 שיעי בֵ  ת  י  עשר ֵ ֵ      [ יכין העשירי ביויריב עש                      ] ה     vacatת 

מ  ֵ  ִ    [ לאכיה שנים עשר החודש                    ] ב 

ֵ  ִ  ִ [ ישבאב באמר            ] ב   ֵ [   אשון    ] החמישית הר            ֵ [   בשכניה      ]  7 פ        ֵ  ח  ב  נף ֵ  ֵ    [ צץ בו     ] בוא הפס  א  ה 
ִ         [   ני בפצץ       ] העומר הש          ֵ  זקאל בואִ ֵ  י ח   ב 

8   ֵ ח    ִ  נ י  השלישי ב  ֵ  ֵֵ          ֵ [ ה ] הפס  ועים הר  ִ        ֵ [ דליה ביויריב בוא חג הש                      ] ש  בחרים       [   ביעי    ] ב 
 שי ביקים השביעי               [ הש  ]   ץ   ֵ [ ו ] החמישי בק         

ִ  ח צץ בוא        [ ון בחזיר בוא יום הכפורים בפ                           ] באמר הואה יום הזכר                    ֵ  9 ג הסכו ת       ֵ 
יויר       ֵֵ  ֵ ֵ              ִ     ִ  י חזקאל התשיעי ב   העשירי      [   יב  ] השמינ י  ב 
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  Col. VII (Frg. 5) 
  vacatבמלאכיה עשתי עשר החודש בישוע שנים עשר החודש בישבאב                                                    ]  1

 [ הששית הראשון בפצץ                 

ביחזקאל בוא הפסח בגמול בוא הנף העומר השני בגמול במועזיה בוא                                                             ]  2
 [ הפסח השני         

השלישי בחרים במלאכיה בוא חג השבועים הרביעי בקוץ החמישי באלישיב                                                                ]  3
 [ אמר   ] ב [   הששי    

ג  ֵ ֵ  [   השביעי ביחזקאל הואה יום הזכרון ביכין בוא יום הכפורים בגמול בוא                                                              ]  4 ח 
 [ הסכות     ] 

ֵ ֵ    ֵ [   השמיני במועזיה התשיעי במלאכיה העשירי בישוע                                          ]  5  ִ י  עש  ֵ  ת  ש  חודש      [ ר ה   ] ע 
 בחופה     

 [ שנים עשר החודש בפצץ                   ]  6
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4Q321a (4QCal. Doc./Mishmarot C) ed. S. Talmon with 

J. Ben-Dov, DJD XXI 
 

  Col. I (Frg. 1) 
1                                                    ]                                                 [ 

 [ השנה הראשונה בארבעה בגמול באחד בראשון בחמשה                                           ]                    2
 [ בידעיה בשלושים בוא השנית ודוקו בששה במעוזיה בשבעה עשר בוא                                                         ]  3

 בוא   [   שבת בקוץ בשלושים בשני ודוקו באחד במלכיה בשבעה עשר                                                 ]  4
 [ ששה   ] בשנים בישוע ב               ֵ [   באחד באלישיב בתשעה ועשרים בשלישי ודוקו                                      ]  5
יעי   ֵ ֵ      ֵ ֵ ִ    [ עשר בוא                בשלושה בבלגא בשמו                                        ]  6 ר ב  שרים ב   נה ו ע 

 vacat[                       ודוקו בארבעה בחופה בחמשה עשר בוא                                ]  7
 ר   ֵ [ בארבעה בפתחיה בשבעה ועשרים בחמישי ודוקו בחמשה בחזי                                                  ]  8

 [ בארבעה עשר בוא          בששה בדליה בשבעה ועשרים בששי                                                    ]  9
 [ ודוקו שבת בגמול בארבעה עשר בוא                                                                                  ]  10
 [ שבת בשעורים בחמשה ועשרים בשביעי ודוקו באחד בידעיה בשנים                                                       ]  11
 [ עשר בוא            בשנים באביה בחמשה ועשרים בשמיני ודוקו                                                        ]  12

 [ בשלושה במימין בשנים עשר בוא                בשלושה ביקים                                                       ]  13
 

  Col. II  Frg. 1) 

  Parallel: 4Q 2  I 1–8 
 [ עה ועשרים בתשיעי ודוקו בארבעה בשכניה                                    ] בארב      ֵ  1
 [ בוא       בחמשה באמר בשלושה ועשרים                                  ] באחד עשר           2
 [ דוקו בששה בישבאב בעשרה בוא                                                    ] בעשירי ו          ֵ  3

 [ יחזקאל בשנים ועשרים בעשתי עשר החודש ודוקו                                         ] בששה ב        ִ  4
 [ בתשעה בוא     באחד ביויריב בשנים                                ] שבת בפתחיה             5

 [ ר החודש ודוקו בשנים בדליה בתשעה                               ] ועשרים בשנים עש                 ִ  6
 ]                                [                                      vacat       בוא          7

 [ ת החודש הראשון בשנים במלכיה בעשרים בוא ודוקו                                            ] השני      ִ  8
 [ בשלושה בחרים בשבעה בוא        בארבעה בישוע בעשרים                                                 ]  9

 [ בשני ודוקו בחמשה בקוץ בשבעה בוא            בחמשה                                                ]  10

 [ בחופה בתשעה עשר בשלישי ודוקו בששה באלישיב בששה בוא                                                  ]  11
 [ שבת בפצץ בשמונה עשר ברביעי ודוקו באחד באמר בחמשה                                                ]  12

 [ בוא       באחד בגמול בשבעה עשר בחמישי ודוקו בשנים                                                 ]  13
 

  Col. III (Frgs. 2–4) 
 [ בעשרה בשני ודוקו בשלושה בישבאב בששה ועשרים בוא                                              ]  1
 שרים    [ בשנים באמר בתשעה בשלישי ודוקו בחמשה בפצץ בששה וע                                                ]  2

 ג מולִ    [ בוא       בארבעה ביחזקאל בשמונה ברביעי ודוקו בששה ב                                                   ]  3
חמישיִ      [   עשרים בוא         בחמשה במעוזיה בשבעה                                     ] ארבעה ו         ֵ [ ב ]  4  ב 

ה באח  ֵ      ִ [ ודו   ]  5  [ ה ] בת במלכיה בשבע                ֵ [ ד בחרים בארבעה ועשרים בוא        ש                                  ] ק 
 vacatא    ֵ    [ בששי   ודוקו בשנים בקוץ בשלושה ועשרים בו                                        ]  6
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ב  בשנים ִ        [ ישי   ] ל   ֵ [ ביעי ודוקו בארבעה בא                    ] ה  בש  ֵ    ֵ [ באחד בישוע     בחמש                   ]  7
 [ ים  ] ועשר      ִ 

חמש  ֵ  ֵ    ֵ [ בוא     בשלושה בחופ                   ]  8 לגאִ    [ ה בשמיני ודוקו בחמשה ב                      ] ה  ב   ב 
ה בחזיֵ       [ באחד ועשרים בוא בארב                    ]  9  [ ר בארבעה בתשיעי ודוקו                     ] ע 
 [ שבת ביחזקאל באחד ועשרים בוא  בששה ביכין בשלושה בעשירי                                                     ]  10
 [ ודוקו באחד במעוזיה בתשעה עשר בוא          שבת בידעיה בשנים                                                          ]  11

 [ בעשתי עשר החודש ודוקו בשלושה בשעורים בתשעה עשר בוא                                                      ]  12
 [ בשנים במימין בשנים בשנים עשר החודש ודוקו בארבעה באביה בשמונה                                                            ]  13
 

  Col. IV (Frgs. 5, 6) 
 [ עשר בוא            בחמשה בשעורים בשלושה ועשרים בעשירי                                                     ]  1

 [ ודוקו בששה בידעיה בעשרה בוא            בששה באביה בשנים                                                       ]  2
 [ ועשרים בעשתי עשר החודש ודוקו שבת בקוץ בתשעה בוא                                               ]  3
 [ באחד בחופה בשנים ועשרים בשנים עשר החודש ודוקו בשנים                                                   ]  4
 [ באלישיב בתשעה בוא                                                                                         ]  5

 [ חמישית בשנים בחזיר בעשרים בראשון ודוקו בשלושה בבלגא                                                   ] ה   ִ  6
 [ בארבעה ביכין            ]                 vacat[                 עה בוא                                  ] בשב     ִ  7
ו ב  ִ     ִ ִ    ִ [ עשרים בש        ] ב  8  [ חמשה בפתחיה בשבעה בוא                                         ] נ י ודו ק 

י   ֵ [ בחמשה ביויר           ]  9
ב 

 [ בתשעה עשר בשלישי ודוקו בששה בדליה                                 ]     

 [ בת במימין בשמונה עשר ברביעי ודוקו באחד                                      ] א  שֵ   [ בששה בו       ]  10
 [ ים בחמשה בוא         באחד בשכניה בשבעה עשר                                          ] ר   ֵ [ בשעו    ]  11

 [ בחמישי ודוקו בשנים באביה בארבעה בוא                                                                                   ]  12
 [ בשלושה בישבאב בשבעה עשר בששי ודוקו בארבעה ביקים בארבעה                                                      ]  13
 

  Col. V (Frg. 7) 
ץ ב  ֵ    ֵ [ בוא                  בארבעה בפ                              ]  1  [ חמשה עשר בשביעי ודוקו                     ] צ 
ה בגמוִ       [ בש  ] נ ים בוא      ֵ           [ בחמשה באמר בש             ]  2  [ ל בחמשה עשר בשמיני ודוקו                        ] ש 
 [ שר בתשיעי ודוקו באחד                    ] ם בארבעה ע            ֵ [ חרי   ] ן  בשנים בוא שבת ב  ֵ                 ֵ [ שבת ביכי        ]  3
 [ לושים ואחד בוא דוקו שנית                        ] ב באחד בוא      בשלושה במלכיה בש                                  ֵ [ ביוירי      ]  4

 [ בארבעה בישוע בתשעה                  ]   בשנים בקוץ בשלושה עשר בעשירי ודוקוה                                     ִ  5
שנים עשר בעשתי עשר החודש                          ] ועשרים בוא          בשלושה באלישיב ב                                      ֵ  6

 [ ודוקו     
 •  •  •  ועשרים                                                                                

 בחמשה בבלגא בשנים                 ] בששה בחופהא בתשעה עשר בוא                                                          7
 [ עשר    

8                     ִ  ִ שר החודש ודוקו שבת    ִ   [ בפצץ בשמונה ועשרים בוא                                          ] בשני ם  ע 

ה בפתחיה בעשרים  ֵ                ִ [ ש ] ת  ב  ֵ   ֵ [ שי  ] הש    ֵ  9  [ בראשון ודוקו בשנים בגמול בשבעה                              ]   ש 
אחד ב  ִ      ִ [ ועשרים בוא                      ]  10  [ מעוזיה בעשרה בשני ודוקו בשלושה בידעיה                                     ] ב 

 [ בששה ועשרים בוא      בשנים בשעורים בתשעה בשלישי ודוקו בחמשה                                                           ]  11
 [ במימין בששה ועשרים בוא      בארבעה באביה בשמונה ברביעי ודוקו                                                            ]  12

 [ בששה בשכניה בארבעה ועשרים בוא בחמשה ביקים בשבעה בחמישי                                                      ]  13
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 4Q322 (4QMishmarot A) ed. S. Talmon with J. Ben-Dov, 

DJD XXI 
 

 [ ה בה    ] י בתשע        ִ [ בשמינ     ]                                                      1

 ה         ] שכניה ז       [ ב ]                                 בי    ֵ [   ביאת שכניה          ]  2
2a                               ֵ               ה ] בשנים ביקים ז 
ִ ִ         [ בעשרים ושלו           ]  3  ִ   ֵ  ֵ   ִ י ם ויום רֵ   ִ  ת י ק  ה  בי א  ה ב   ביעי ביקים          ] ש 
3a              ] ]   ° ֵ ֵ     [ יו  ]       בסי י ִ     ֵ  ֵ  ִ ה  שהו  ֵ        פ   א שנים בתשיעי             ] ם  שני בח 
3b                            ] ]    °°°°         ]     [   °°° [ 

bottom margin 

    nidentified Fragment A  

 

 

4Q 22  (4QHistorical Text H ) ed. E. J. C. Tigchelaar, 

DJD XXVIII 
 

  Frg. 1 (formerly  ishmarot Cb 3) 
1            ]°°[ 
2         ]°°[ 
 ]ש]    [°[         3

_                                         
 ]נֵית]  [°[    4
 י]אנש°° [    5
 ]וֵנגד אר° [ 6
 ]מרו בע°[ 7
 ]שבעים יֵ [  8

_                                   
 ]שהיא[    9
 

  Frg. 2 (formerly  ishmarot Cb 5) 
 ]°הֵ ]  [כִבשוֵ [   1
 ]°כ ה[     2

 _  _                                             
 ]°ו ויה°[ ]°[  3
 ]איֵשֵ ע° [ ]בִעֵ [   4

_                         
 ]שוִן [רח]למֵ [      ]ישִ [  5
 ]שני שמנֵיֵםֵ °[       6
 

  Frg. 3 (formerly  ishmarot Cb 4) 
1   ]°°[ 
2 [ ] 
3 [ ] 
4  ]°°°[ 
 ]לעֵ [   5
 ה]תִשעֵ [  6
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4Q323 (4QMishmarot B) ed. S. Talmon with J. Ben-Dov, 

DJD XXI 
 

 שירי      ] חד בע       ֵ [ זה א    ]   ר   ֵ [ י ] י עי בחז  ֵ       ֵ [ יום רב      ]                                  1
 ו ביאת פתחיה            ] שר ב      ִ [ ע ]       צצ באחד       [ בארבעה בו ביאת הפ                 ]  2

 ים וחמשה בו                 ] עשר     ֵ [ ב ] ת  יחזקאל ֵ         [ בשמונה עשר בו ביא                 ]  3
י ת  ִ ִ   ] [   הע  °   [ ביאת יכין                                     ]  4  ] ° יר 

 ביאת      ִ ]                              [                                 5
 
 

4Q324 (4QMishmarot C) ed. S. Talmon with J. Ben-Dov, 

DJD XXI 
 

  Frg. 1 

 [ אלישיב בשלושים בה                 ] ביאת      [   ביאת שכניה בעשרים ושלושה בה                           ]  1

 [ שי בשבעה בה ביאת חפה                    ] ד בש    [ ביאת יקים אחד ביקים זה אח                         ]  2
רית בע  ֵ       ִ [   ביאת ישבאב          ] שר בה       [ בארבעה ע        ]                            3  [ שרים    ] ב 

 [ ר ] ה  ביאת אמִ         [ ושמונה ב        ] ה  בעשרים ִ         [ ואחד בה ביאת בלג                ]  4
ד בשביעי באר  ֵ             ֵ [ יום רביעי באמר זה א                   ]  5 ה בה ביאת ח  ֵ            ֵ [ ב ] ח   [ זיר   ] ע 

ֵ     ֵ [ יום ששי בח          ]                6  זיר שהוא עשרה בשביעי ז ה  יום                       ֵ 
ִ              ֵ ° [ הכפורים                         ]  7 ר בשביעי ביאת               [ הפצץ    ]   ברית באחד עש 
 

  Frg. 2 

 ] ° ים    ° [  1
 ] לוש   [ ש  2
 

 

4Q324a (4QMishmarot D) ed. S. Talmon with J. Ben-Dov, 

DJD XXI 

  Col. ii 
 [ שרים ואחד         ] ע   ֵ [ עה עשר בוא ב            ] בארב      ֵ [   ים  ] ר [ ביאת ח      ]   ° ]  [    יום     ִ  1

י  ִ  ֵ  ֵ [ בו  ]  2 ים ושמונא  בוא ביאת מלכִ   ִ         ִ              ] [   ים    ִ [ עור   ] ת ש   [ א ] א  ב  עשר   [ יה  ] ב 
3     ֵ ֵ י עי   ִ  ִ  ב  ִ        ֵ ֵ          [ ב ] יום  ר  י ה ז ה  אחד בחו ד ש העשירי ֵ  ִ ִ   ֵ  לכ   at[vac           ]מ 

ק   ֵ             ֵ  ֵ  ֵ [ מ ] ירי ביאת מי           [ ש ] ה  בע  ֵ    ֵ [ רבע   ] בא    ֵ  4  [ וץ  ] י ן באחד עשר בוא  ה 
bottom margin 

 

 
 

 

 
 

4Q323 

   Inserted vertically in the margin 

]   ל   ִ ° ה  יום ֵ      [ ז  2  
  Col. i 

ואֵ   [ ש  1 ה   
bottom margin 
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Unidentified Fragments 

 

 
  Frgs. Col. i, A, D  

 
 

4Q324b (4QpapCal. Doc. A?) ed. S. Talmon with J. Ben-Dov, 

DJD XXI 

 

 

 

 

 
 

 

4Q324c (4QMishmarot E) ed. S. Talmon with 

J. Ben-Dov, DJD XXI 

 

 

 

 

 

  Frg. B 
 ] חו ד ש   ֵ ֵ  ִ [        1

2        ]   °°° [ 
ל ֵ     ֵ   [  3  ] ° ם     ע 

  Frg. C 

 Col. i Col. ii 

1  ]          ִ נ י ם          ִ ִ ִ   ] ° ש 

2                ° [ 
3 vacat                         [ 

4                ° [ 

  Frg. 1 
top margin 

 ] בו   1

ו  ִ  ִ  2  ] ב 

  Frg. 2 

 ] בו   1

 ] בו    ִ  2

  Frg. 3 

 ] בת    ִ [ ש  1

בת ִ    [  2  ] ש 
 ] בת  [ ש  3

ת  ֵ  ִ [ ש  4  ] ב 

  Frg. 4 

 ] ת [ ו ] ת   ִ [ שב   1

ותִ   [ שב   2  ] ת 

  Frg. 5 

 ] ו עותֵ    [ שב   1

 ] ועות    [ שב   2
 ] בת    [ ש  3

  Frg. 2 (formerly  ishmarot Cd 4) 

1  ] ֵ  ֵ ו      ן ] ריש 

 ] נים ו       ֵ [ ש  2
 ] ןו  [  3

  Frg. 1 

 ] ° °   מ  ו אצֵ  ִ   [     1

 י ] שוע יום רביע            [ י  2
 ר ] ה עש    [ ז     3

4Q324c 
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4Q324d (4QcryptA Liturgical Calendara) ed. M. Abegg, (cf. DJD 

XXVIII, 2001, pls. LIX–LXI) 
  Frg. 2 

ושי  ִ    ֵ [ בש                ם בו שבת        ] ל 
ו שב  ֵ     ֵ [ עשר     ]   בארעה       ִ °   [             ת ] ב 
חמשה עשר  בו חגִ        ֵ       [             ב 
 ] ש   ִ [         ] °°  ] [   °°°   ] [   ו   ִ ° ] [   °°°°    [           השבועים         
 

  Frg. 3 Col. i 

   ] ° 
 ש                                   

 ים      שלו     °   [   
 

  Frg. 3 Col. ii 

           ]  °° 
 ] י ב     ִ ° [         ] ו  שבת ה  ִ       ִ [ ב             
קופ  ֵ    ִ [ יעי     ] ום הרב      [ י               ה ] ת 
4a          ] ֵ           פוריםֵ      [ ם ה   ] עשר בו יו  ] כ 
     ִ  ֵ ר          חמשה עשר בו           ] ו שבת ב         ִ [ ב ]   באחד עש 

 

 
 

  Frg. 4 

         ] ° ו   ִ [   
           ה ] תקופ      ִ [     
     ]  ֵ ת   ֵ           ] °°  שב 

  Frg. 5 

 ] ה   ִ °   [   
משיֵ    [     ] ח 

  Frg. 6 

 ] עה    ° [   
 ] ת ב   [ בו שב       
 הר  ] ד  היצִ     [ מוע     

  Frg. 7 Col. i 

 °°°°    ו   ִ [   
י  ֵ ֵ  [     שבי ע 
 י ] שת    ִ [ בע    

  Frg. 7 Col. i    t margin 

ימיםִ  ֵ   ִ     [ חש     נו ת ה   ב 
  Frg. 7 Col. ii 

 נה  ] ושמו      
 ני  ] יום הש        
 ביעי    ] יום ר       

  Frg. 8 

 ] ש   ִ °   [   
י עי בִ ִ     [ ר     ] ב 

  Frg. 9 

 ] שי    ִ ° [   
 ] י תקופה       [   
 ] °   [ ד   ] באח     ֵ °   [   

  Frg. 10 

 ] ו   ֵ [     
 ושה   ] ושל   [   
 ] שה    ִ [   

  Frg. 11 

בת בֵ     [     ] ° ש 
ע  ֵ  ִ ] [   שבת   ° [     ] ° ב 
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   Frg. 1  
 
 

4Q324e (4QcryptA Liturgical Calendarb) ed. M. Abegg 

(cf. DJD XXVIII, 2001, pls. LIX–LXI) 

  Frgs. 4a, 8, 10, 13  

 

4Q324f (4QcryptA Liturgical Calendarc?) ed. M. Abegg,  

DSSR II vol. 2 (cf. DJD XXI, 2001, pl. LXI) 

 
 

   Frgs. 1–4  

 

  Frg. 12 

 ם ] י ו  ִ  ִ [   
אסף ֵ     [ חג        ] ° ה 
 ה ] ארבע    [ ב   

  Frg. 1 

         ] ° ם  ִ  [   
         ] נ י  בו של  ִ ִ       ִ [   
         ] ° עש  ° [   

  Frg. 2 

         ] שש  [   
           י ] חמיש      ֵ [   

  Frg. 3 

שריִ    [               ם ] ע 
         ] נ י בו  ִ     ִ [   

  Frg. 4b 

   ]  °° [         
ריםֵ    [ ע             ] ש 
ונהֵ    [ ש             ] מ 

  Frg. 5 

           ו ] ד  בִ   [ אח    
בתֵ   [             ] ש 

  Frg. 6 

           ונה   ] בשמ       

  Frg. 7 

רב  ֵ   ֵ [               עה  ] א 
וֵ  [             ] ° מ 

  Frg. 9 

         ] ° בת    [ ש   

  Frg. 11 

   ]   °°° [         
         ] בו שבת      [   

  Frg. 12 

   ]     ° °°° [         
         ] ° שבת   [   
         ] ° ב [   

  Frg. 1a 

  Parallel: 4Q 29 1 2 

 שיב   ] נ י ה אלי   ִֵ      ֵ [ שכ   1
באב ֵ     [ י  2  ] ש 

  Frg. 1b 

עִ  [  1  ] ° ש 
 ] גה    [ בל   2
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4Q324g (4QcryptA Cal. Doc. F?) ed. M. Abegg 

(cf. DJD XXI, 2001, pl. LXII for 4Q324g–h) 
 

  Frg. 1 

 ]שבת   ° [          1
   Frg. 2  

 

4Q 24  (4QcryptA Cal. Doc. G ) ed.  . Abegg, D    II  ol. 2 

 
   Frgs. 1–12  

 
 

4Q324i (4QcryptA Mishmarot J) ed. M. Abegg 
 

   Frgs. 1c, 2  

 
4Q325 (4QCal. Doc./Mishmarot D) ed. S. Talmon with 

J. Ben-Dov, DJD XXI 
 

  Frg. 1 
top margin 

י בשמונה עשר בו שבת ע  ֵ                      ִ [ הפסח יום שלי            ]  1  ל יויריב        ] ש 
ערב בעשרים וחמשה בו שבת על ידעיה ועלוִ                                      ]            [               2  ] ב 
 ני  ] ד  שעורים בעשרים וששה בו אחר שבת רוש החודש הש  ֵ                                            ֵ [ מוע   ]  3
עיה בשנים בו שבת חרים בתשעה בו שבת     ֵ ֵ                                   ֵ [   בששה בשבת         ]     על י ד 
 ו ] בששה עשר בו שבת מלכיה בעשרים ושלושה ב                                       ִ [ שעורים        ]  5
ֵ                   [ שבת מי      ]  6 לושים בו שבת הקוץ        רוש החודש           vacatמין בש 

7            [                va ca t       ]                                          השלישי אחר שבת 
bottom margin 

 

  Frg. 2 
top margin 

ר בש  ֵ     ֵ [ בששה בשבת על בלגה בשנים בו שבת על א                                   ]  1  ו ] ושה ב     [ ל ] מ 
 תשעה בו שבת חזיר                [ מועד היין אחר שבת על אמר     ב                              ]  2

 ם  ושלושה בו שבתֵ               [ בששה עשר בו שבת הפצץ      בעשרי                               ]  3

ֵ      [ פתחיה בשלושים בו שבת על יחזקאל רוש ה                                    ]  4 ו ד ש  הששיֵ ֵ ֵ   ח 
ִ  [ אחר שבת על יחזקאל בשבעה בו שבת יכין בארב                                        ]  5 רֵ     ה עש   ע 

 שנים    [ בו שבת גמול בעשרים ואחד בו שבת דליה בעשרים ו                                            ]  6
 צים   [ קרבן הע               בו מועד השמן אחר שבת על דליה אחריו מועד                                         ]  7
 

  Frg. 3 

 ] ב   ֵ °   [      0

 לגה   ] בת ב      ִ [ ש        1
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חוד    ִ    ֵ [ רו   2  ש ] ש ה 
 עדי יהוה מקראי קודש                   ] אלה מו        ֵ [      3

ר  ִ ֵ  [ א                4  תקראו אותם במועדם                 ] ש 
 
 

4Q326 (4QCalendrical Document C) ed. S. Talmon with 

J. Ben-Dov, DJD XXI 
 

 [ י בו שבת בשמיני בו מועד המלואים                               ] באחד ברביע            ִ  1

ִ  ִ /   באײ    2 ב       [ בו      ////    בו הפסח יום שלישי בײ                        ///   ת בײ    ] בו ש 
 [ בו  /////       בו שבת בװ             ///////       י בײ    ] חג  המצות יום רביע   ִ                ֵ  3

 [ עורים אחר השבת החדש הראשון                          ] בו מועד ש           ִ     /////     שבת בװ       4
 [   /////     שבת בתשיעי בוא שבת בײ                     ]   בשני בו א        ִ  ִ   vacatו  װײ ֵ     [ ב ]  5

 

 

4Q328 (4QMishmarot F) ed. S. Talmon with J. Ben-Dov, 

DJD XXI 
 

  Parallels: 4Q 29 2 (underline)  4Q  9 VII 2–4 
top margin 

 אב בששית הפצץ אלה רשי השנים                           [ ישב   ]  1
ראישנה גמול אליש  ִ                 ֵ [ בשנה      ]  2  [ ה ] מועזי     [   יב  ] ה 

יםֵ   [ עו  ] ש דעיה בלגה           [ י ] שנית      [ חופה ב      ]  3  [ זיר   ] ח   ר 

 [ יה יכין       ] פתחיה אב          ִ     פתחיה       [   ין  ] מ   ֵ [ בשלישית מי          ]  4
 [ בחמשית        ויריב     ] ה   ִ ים י    ליה יק      [ ברביעית שכניה ד               ]  5

 [ שית הפצץ        ] מלכיה בש          ִ [   רים אמר       ישבאב ח       ]  6

 
4Q329 (4QMishmarot G) ed. S. Talmon with J. Ben Dov, 

DJD XXI 
 

  Frg. 1 

  Parallel: 4Q 24  1 (underline) 
top margin 

 [ רים מלכיה מימין               ] ידעיה חרים שעו              [ גמול דליה מעוזיה יויריב                         ]  1
ִ       ִ ִ  ִ [ שכניה       אביה ישוע             הקוץ    ]  2 י ם  ֵ  ישיב יק  ל   [ ישבאב בלגה אמר              ] חופא        א 

אל יכֵ      [ חזיר הפצץ  פתחיה  יחז                     ]  3  [ ין  ] ק 
4                                                    ] ° [ 
 

  Frg. 2a, b   
  Parallels: 4Q 28 (underline)  4Q  9 VII 7 

 [ יה יכין       פתחיה אב        זיר השלישית מימין                   ח ] רים     עו  ש  1

 [ החמשית ישבאב            ] ויריב      ֵ  ם  יִ   [ ליה יקי       שכניה ד       ] השלישית          2

4Q329 
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פצץ הקו  ִ        ִ [   שית   ש ה מלכיה       ]   ר ים אמר  ֵ       ֵ [ ח ]  3  [ ץ יחזקאל ישוע             ] ה 
 [ ן ] הרישו                                                                 

ֵ     [ הריש    ]  4 ֵ          ֵ [ דש גמול דליה מעוז                 ] ו נ ה  בחוֵ ֵ   [ שני ידעיה         ] י ה  יויריב ב  ֵ 
 

ִ      ֵ [ חרים שעורים מלכיה מימין ב                         ]  5 ישי ה  ִ  ל   [ קוץ אביה ישוע             ] ש 
 

 

4Q329a (4QMishmarot H) ed. S. Talmon with J. Ben-Dov, 

DJD XXI 
 

 שבת   [ שלשה ב      ] ב   ֵ [   השנה הרשונה מעדיה                 ]  1
 לשה   [ בש  ] יה    [ עד  ] ת מ     ֵ [ מעזיה הפסח השני               ]  2

ִ   [ בשערים הפסח השלשי                 ]  3  ֵ שה   ֵ ֵ    ֵ  ל  ש  יה ב  ד   ת מע 
דיהֵ          ֵ    [ באביה הפס         ]  4  ח  ברבעית מע 

ֵ          [ בשלשה ביקים הפ              ]  5 שית מעדיה       סח החמ 
bottom margin 

 
   Written  ertically in left margin 

 [ ר הפסח הששית מעדיה                  ] בשלשה באמ          6
 

4Q330 (4QMishmarot I) ed. S. Talmon with J. Ben-Dov, 

DJD XXI 
 
  Frg. 1                                                                           Col. ii          Col. i 

ִ  ִ  ִ  י [    1 ר        ֵ          אחד בחודש  ה   [ אשון    ] מימין ב 

 ]               בשבוע  ששי שנ ה      ִ       ִ  ֵ  יה  [  2
 [ משית    ] בשנ ה הח    ֵ     ֵ                                                     

 ] שנה שניה  ישבאב ב         ִ         ֵ     3
 ] ל   ֵ [               4

 
 

4Q    (4QpapHistorical Text C) ed. J. Fitzmyer, DJD XXXVI 
 

  Frg. 1 Col.   

 ןֵ °°[                        1
 ןֵ °°[                        2
3                      ]°° 
 ין°]   [°°° °[               4
 °]    [°ם    י[             5
 כֵוֵהן אֵשִר כִול[ה            6
 °יוחנן להבי אלִ [             7

bottom margin 

4Q329 

  Frg. 3 

1                    ] ° [ 

 ן ] חודש הראשו          [ ב  2

  Frg. 2 

 ] ° ח   ֵ [            1

 ש הראשון        ] אחד בחוד          ֵ [ ב          2
 ] טה    ִ [ מי  ] ין ש    [ מימ      3

 ון  ] ש  הראש  ֵ      ֵ [ בחוד     4
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  Frg. 1 Col. ii 
   ]בֵןֵ  1
   ]מִןִ  2
3 [   
4 [   
   ]אנוִשֵ  5
   ]°תהזִוִיִ  6
   ן]וישלמצ 7

 
   Frgs. 2–4, 6, 8–10  

 

 

4Q  2 (4QHistorical Text D) ed. J. Fitzmyer, DJD XXXVI 
 

  Frg. 1 
 [           ה בחודש הששי]א  בעשרֵ ]                  [ 1
 [      ר בו]תֵ ידעיה בִשֵשִה עשִ [בארבעה עשר בו ביא] 2
 [   השביעי  ] וִשִבעה בחודש[בעשרים ]               3
 [                     ]°הושיב גֵ ]                      [  4
 [                    ]°אים וגם ]                [ 5
 [                    ]°רֵורי הנפש [מ]              6
 [                      ]אִסִיריםִ ]                  [ 7
 

  Frg. 2 
                    ים]תֵת לו יקר בערבֵ [ל        1
               ]שֵעה לשבט זה[בת         2
        ]שֵרֵיֵםִ בִחודשֵ [ע]הִ שהוא [       3
 [         ]°בֵיִסִוד באה שִלִמֵצִיון [      4
       ]להקביל אתֵ [               5
 בארסטבולוס] ב הרקנוס מרִדֵ [           6
        ]להֵקֵבֵיֵל[              7
 

  Frg. 3 
             ]°הֵ °° [               1
יִאים הרג [ראש הכת      2

]שֵ 
             

 

             ]       חֵמִישיִ בידעיה זה[ב         3
bottom margin? 

 

 

  Frg. 5 
 ]°קו [      1
 ]°קֵאל [יחז 2
 ]°ל °°[   3

  Frg. 7 
 ]ן ק[   1
 יב]ל אלישֵ [ 2

4Q332 
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4Q    (4QHistorical Text E) ed. J. Fitzmyer, DJD XXXVI 
 

  Frg. 1 
 עשרִים° ]                       [  1
2  ]                       [   °  
 חזקאִלִ שהוא[בי]                   3
 הִרגִ אמליוס]                   [  4
 ש השִביעי[בחוד]                    5
 גִמול[ את]י[ב]                       6
 הואִ [ש]                          7
 הִרִג אמליוס]                         [  8
 

  Frg. 2 
   ]איש יהודֵי א[       1

bottom margin 

 

 

4Q334 (4QOrdo) ed. U. Glessmer, DJD XXI, see DJD XXI, 189–

94 for reconstruction and composite text. 
 

  Frg. 1 
top margin 

 ילה   ] ה  בו בלִ       [      1
וחו  ֵ      ֵ    ִ [ וד   2 רי תשב   ת ] ב 
 

  Frg. 2 
top margin 

 ] ר ות ֵ    [ שי   1
י  ֵ  ֵ [ ודב    2  תשבוחות       ]   ר 

  Frg. 3 
top margin 

ונה ו  ֵ      ֵ [ ש  1 י  תשבו  ִ ֵ ֵ      ֵ [ ד ] מ  ר   חות   ] ב 
שה עש  ֵ      ֵ [                          2  ר ] ש 

 ים  ] ים  וארבע   ֵ       ֵ [ שנ                 3

 ו ] בעשרה ב         ֵ [                4
 רי תשבוחות          ] ודב   °°    [                          5
 

  Frg. 4 
top margin 

יםֵ      ֵ   [                              1  ה  וארבע 

 ה  בו בלילהֵ          [                                    2

 ו ם שי רותֵ    ֵ    [ ובי                        3
4          ]         ֵ     ֵ ה שיר ות שמונהֵ    ליל   ב 

ֵ     ִ [ ודברי ת        5 בוחו ת  עשר  ֵ    ֵ   ם   ִ [ י ] ש 

4Q333 
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  Frg. 5 
1        ]     ִ ר ביִ  ש   ום  ] ע 

 ים  ] ה ועשר        ֵ ° [      2
  Frg. 6 

top margin 

 שר בו     ] בששה ע        ֵ  1

 ירות    ] ו ביום  ש  ִ    ֵ   ִ  2
 

  Frg. 7 
1         ] ° 
 שר בו     [ ע  2
 ו ם שירותֵ        [ ובי    3
 בו  [           4
 ת   ֵ [ שירו          5
 

   Frgs. 8–9  

 

 

4Q337 (4QCalendrical Document E?) ed. S. Talmon with  

J. Ben-Dov, DJD XXI 
 

 ת ] בשב     ִ  1

 ] בשבת     2
 ] אחרן       3

 ת ] ובשב      ִ  4
 

 

4Q  8 (4QGenealogical  ist ) ed. E. To , DJD XXXVI 
 

 ]°°°הוליד °°° [   
 ליד[הו  

 

 

4Q  9 (4Q ist of False Prophets ar) ed.  . Broshi and 

A. Yardeni, DJD XIX 
 

 [ישראל]קרא דִי קמו בִ [ש]נִבִיאִי  1

 בעור[ בן]בִלעם  2

 זֵקן מִביתאל[ה] 3

 עֵנִה[נ]קִיה בן כִ [צד] 4

 יֵהִ [ול]בִ בן ק[אחא] 5

 שיהִ [ע]קיהִ בן מֵ [צד] 6

 חִלִמִי[שמעיה הנ] 7

4Q339 
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 וִר[חנניה בן עז] 8

 עון[נביאה די מן גב] 9
 

4Q 40 (4Q ist of Netinim) ed.  . Broshi and A. Yardeni, 

DJD XIX 
 

  Frg. 1 
 [ים]אלה הנתינ 1
 [מותיהם]אשר כוִנו בֵשֵ  2
 ]   [°יתרא ועקו 3
 [   ]     הםסִםרו 4
 [        ]       הרתו 5
 [ ביה ]קווךִ טו 6

 

4Q 4  (4QExercitium Calami C) ed. J. Na eh, DJD XXXVI 
 

 טִיכל]   [לבעפסאצגדהו 1
 °ס°°ס°°ס°א°°°סחרה א 2
 ק[   ]א בי[ ]  תירקוסִ  3
 שרחסי מגנס מלכיה מניס 4
 מחתוש מִקליח מפיבשת 5
 לגוס בניבןִ בסרי גדי[      ]  6
 דלוי הלכוס הרקנוס וני ז 7
 זוחלזלפ               8
 י°זכריאל  י               9
a  יתראיתישילא 
b     יטריסיסי 
c             עקילא 
d            עלי עדפִי 

 

4Q 42 (4Q etter  ar) ed. A. Yardeni, DJD XXVII 
 

    ו                       
 י               ]°°°חוה א°[ 1

 כי           
 בו            ד]כל מה די עב°   [ 2
 ]יהודה ואלעזר ° ]    [°[ 3

 ו        °            
 י  ח           ]°דע לאלישוִע די° ° [ 4

 

4Q 4  (4Q etter nab) ed. A. Yardeni, DJD XXVII 
 

  Recto 

1 ]               [°°°[ 
 ]°מנה י]        [אִנִה°°°  2

4Q339 
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 ]בהִ °° נ°]                  [°°° 3
 ש        

 ע           ]°איך ]            [וִךִ ו°°°ל   4
 ם                                    

 ה                                      ]°°°ל   [ ]מִעִ ]            [°ותנתנון  5
 ]אִחי הוא מִן שמרִיִ  6

 ד                
 ר                        ]לא ויעב  ליִדיך הוִ  7
 ]ביִתִה ואתרה בא 8

 ד                     
 ר                        ]ואהוא מחש  לכוִןִ במִ  9

bottom margin 
 

  Verso 

 ]°°°מִ  10
 ע                   

 ש                    ] °]   [°°°°°°וִןִ   °°°מן  11
 ]ובאִיש עִבידִ  12
 ]ן וִ [ו]והבו עם שמִעִ  13
 שעדלהי 14
   (spac  o  two  in s) 

 עִמִהִוִןִ  15
bottom margin  

 
 

4Q 44 (4QDebt Acknowledgement ar) ed. A. Yardeni, 

DJD XXVII 
 מ     ש                                    יי                                   

 ס     א                                       ]     [°לִפִיִ °°°°  סִףִ לִשִ הוו  ]            [ 1
 זז                                   

 [ ]      עמי אנה אלעזר בר הִסף]            [ 2
 מ                                      ו                                    

 ס                                            [  ]           °°°ןִ שִבִעה כ  °°]            [ 3
 שטמ                            ב                                    

 קתה                             [     ]    °°°°°ל °°מִהִ °° °     ]            [ 4
 ך ד כִסי ודי אקנה לקבל[תשלמתא מן נ]    5
 [ה]אלעזר בר יהוסף על נפשה כִתִבִ  6
 [ף             ]יִהִוִסִ ]              [ 7
8 °]   [°°°°                       [   ] 
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4Q 45 (4QDeed A ar or heb) ed. A. Yardeni, DJD XXVII 

  Verso 

 [ה כתבה]על נפש°° ]   [שעיה בר[ו]הִ  20
 א                               

   ה                                  עִוִן ממרִ [מ]ישמעאל בר ש 21
 
 

4Q 46 (4QDeed of Sale ar) ed. A. Yardeni, DJD XXVII 
 

  Frg. a 
 [למעבד]            °מן ° [      1
 ]°די יצבה [בה כל  2
 מן נכסי]     שמען מן כל [         3
 ן יומא דנה ועד עלם]ודי אקנה מ 4
 ]°°וש 5

 ו                   
 כ                   ]°למנשה  ש 6
 

   Frgs. b–g  
 

4Q 47 (4QpapDeed F ar    part of Xîe /Se  2 ) ed. A. Yardeni, 

DJD XXVII 
 

  Recto 

  Xîev/Se 32 = lines 1–4 

  4Q347 = lines 4–7 

 ]°לו שנת תמנִה ב[ב       לכס] 1
 וד                          די                              

 יר                   רו                                   ]ברִת לוי מן נִ   [                   2
 א                               

 ש                           ]°כפִ רב מסמרא  [          3
 ד די          בי                           

 ר      הו         רר                          ] ת  סה  חדִ מִן  ° [        4

   ower Version 

 [  באלול]°°° ב 10
11 °°[   ] 
 [   ]°°°°מן  12

 וד                 
 יר                 [   ]°ע °°    13
 [   ]°שטִר מ 14
 [   ]ל]  [ 15
16 °]  [°[   ] 
17 °°°°[   ] 
 [   ]ך וִ ° 18
 [   ]לִ ]   [°° 19

  Recto 

   pper Version 

 [ נת  ]באלול שִ °°° ב 1
 ו ו         

 י י          [  ]°אִהִואִ  צִ   2
3 [   ] 
4 °°°°°[   ] 

 ר                
 ד                [  ]װײ  בכסף  5
 [  ]נ°°ישִוע אִמִרִ אִיִךִ  6
7 °°°°°°°°°[  ] 
 [   ]°°°°נשִ °° 8
 [   ]°אִ °סִ °° 9

4Q345 
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 ]  לגות טִבִא[פ   5
 כ         י          

 ד         ו           ]°°ה שותפות ° [ 6
7      ] °°°[ 

 

4Q 48 (4QDeed B heb ) ed. A. Yardeni, DJD XXVII 
 

  Recto 

  Upper Version 
 מ                               

 ח                                עזר]בִרִ אִל°° °°  °° ל°[ם         ]מִנִחִ [ 1
 ]°°° °°° °°°°° °°°° ]   [°°° °°װֵ [ 2
 ]°°ה°א°° ]    [°°°ײֵ [ 3
 ]ע בִ °°]   [ל]   [°°°°°°° ל°[ 4
 ]°ל°°°°°°וִשִמִעִוִן °°°°° [ 5
6 ]°°° °° °°°°°°°°° °°°° °°°[ 
 ]°° °°°°°°°° °°אקִ °°°° °°ן א[ 7

                                °°° 
 ר                                 ]°°   ל]   [ל]     [°°°°°°°°[  8
 ]°יִהוִחִנִן בר יִהִוִסִףִ °° °°°°[ 9

10–12  (signatur s?) 
 

  Lower Version 

 ]°°°וִס כִוהן גדִול °°°°[  13
 בר]הוסף מתתיה בר שמעון אלעזר [בר י 14
 ]°חִנן אלעזר בר שמעון בר חוִניִ [ בר 15
 ]°°°°הוחנן יהוסף בר [ר י]ב° [     16
 ה]מנִשִ °° ]  [°°° מלה פתחנִוִ °[      17
 ]° °°ח°°שמעון משוק הקוִרִוִת [     18
 ]°°]  [°לה°°]      [ה°°ה למ°°°°[ 19

 מ               
 צ                ]°°ה אִ °  °בִמ° [ 20
21 ]°°°°°[ 

 

4Q 50 (4QAccount gr) ed. H. Cotton, DJD XXXVI 
 

1 traces 

2 ]or   g  \ 

3 ]   d  \ 

4 ].   g  \ 

5 ].   i  \ 

6 ].   d  \ 

7 ]$   d 

8 ].b%w $  j 

4Q350 
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9 ].%p%e%p   k̂l \ 

10 ]traces         % o   . 

11 ]a..u   $   z   traces 

12 ]a.[ 

 
4Q 5  (4QAccount of Cereal A ar) ed. A. Yardeni, DJD XXVII 

4Q 52 (4QpapAccount of Cereal B ar or heb) ed. A. Yardeni, 
 DJD XXVII 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

4Q 52  (4QpapAccount A ar or heb) ed. A. Yardeni, 
DJD XXVII 

  Col. i 
  ]°הוחנ[י 1
  ///חנטין ק [ 2

  Col. ii 
3 °[ 
 // ]ק  4

  Frg. c 
1 ]°[ 
 ]ײ° [ 2
 ]ײ[  3

  Frg. b 
 ]כ[/  1
  כ [/  2
  כ [  3

  Frg. a 
 //]ײִ [  1
 ]כ  [///  2
 ]כ[//   3
  כ //[   4
  כ /[/    5
  כ /[/    6
  כ /[/    7
  כ //[  8
  כ //[  9

  Frg. b 
1 ]°//   
2 ]° 

  Frg. a 
1 ] °// // 

  Frg. d 
1 // [ 

  Frg. c 
1 ]°//  [ 
2 ]° 

4Q350 
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4Q 5  (4QpapAccount of Cereal or  iquid ar or heb) 

ed. A. Yardeni, DJD XXVII 
 

   //ק ° [ 1
 

4Q 54 (4QAccount B ar or heb) ed. A. Yardeni, DJD XXVII 
 

    א                 //  // ײ[ 1
4Q 55 (4QAccount C ar or heb) ed. A. Yardeni, DJD XXXVI 

 

  Frg. a 
 י                    

 ו                    װִ [ ]מל ן [ 1
 א                     

   ]  //  /° [ ]     רא°[ 2
 ס ק            

 סף               ] מ  [ / ]כ°°°    [ 3
4 ]°°°[ 
 

  Frg. b 
1 ]°  [ ]  °[ 
 ]°רי         2
3         °°[ 

 

4Q 56 (4QAccount D ar or heb) ed. A. Yardeni, DJD XXVII 
 

 ]°° °שאִר[   1
 ]  //מן עִלימִאִ ר ײ[ 2

 
 4Q 57 (4QAccount E ar or heb) ed. A. Yardeni, DJD XXVII 

 

 ]°  //א °[  1
 ]װװײ° [ 2

 

4Q 58 (4QpapAccount F  ar or heb) ed. A. Yardeni, 

 DJD XXVII 
 

1  ]°°[ 
 ]°לק° [ 2
 ]°װ\//[ 3
4 ]  °°°[ 

  Frg. e 
1 ]°[ 
2  // ] [// 

4Q358 
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4Q 59 (4QpapDeed C  ar or heb) ed. A. Yardeni, DJD XXVII 
 

  Frg. a 

 ]מתת בר חזק[ 1
2 ]°] [°°] [° 
 

  [Frg. b] 

 

4Q 60 (4QExercitium Calami B) ed. A. Yardeni, DJD XXXVI 

 

 

 

 

 

 

 

4Q364 (4QRPb) ed. E. Tov and S. White Crawford, DJD XIII 
 

  Frg. 1a–b Gen 25:18-21 
 [ואלה תולדות  על פני כול אחיו נפל ] הֵ [ור]אִכה אשִ [בו] 1
 [הוליד את ישחק          ] שחק בן אברהֵם אֵבִרִהםִ [י] 2
 [ויהי ישחק בן ארבעים  ו ]לו שרה אשתֵ [ לדה]אשר יֵ  3
 [בת בתואל הארמי מפדן ארם] הִ בקחתו את רבקהֵ [שנ] 4
 [ויעתר ישחק ליהוה  ו לאשה ]לִ [ ה]לבן ותֵהֵיֵ [ אחות] 5
 [יהוה ותהר רבקה:ו כי עקרה היא ויעתר לו ]אֵשת] [לנֵכֵח 6
 [             ]                                אשתו  7
 

  Frg. 2 Gen 26:7-8 
 [ירא לאמור אשתי   פן יהרגוני אנשי המקום על רבקה] המִקום כִיִ  1
 [ויהי   ארכו לו שם הימים            מראה היא ] כי טובִתֵ  2
 [                        ימלך                  ]וישקפ אבֵ  3
 

  Frg. 3 Col. i Gen 27:39 or 41  
 בֵיהו[א      1
2       ] 
 ר[       3
4       ] 
 יֵה[       5

  Bottom 
 רבק   סמ 1

 ל             

   eft Side 
 ]מנחם °°°  1
 ]°°ח° צ° 2

  Right Side (Vertical) 
 ה               

 ח                    ]  לי 1
 ם]מנח 2
 ]°נ נ 3
 ם]מנח 4

 ע           
 ש           ]מ   5

4Q359 
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6        ]° 
7       ] 
 

  Frg. 3 Col. ii add.   Gen 28:6 
 [        ]                          אותו תראֵהֵ  1
 [               ]                        תראה בשלום  2
 [         ך       למה אשכל גם  ]מותכה ועל עיניֵ  3
 [                      ישחק אל רבקה אשתו ויגד ]שניכם ויקרא  4
 [                       רים האלה          ]לה את כול הדב 5
 [vacat                    ?ותבך         ] אחרי יעקוב בֵנֵהֵ  6
 [ברך ישחק את יעקוב ושלח אותו]וירא עישאו כי   7
 [  שם אשה                ]אֵרמ לקחת לו מֵ [ דן]פִ  8

 

  Frg. 4a Gen 29:32-33  
 תֵקרא אתֵ [ו]                                  1
 אנכי ויתן[כי שנואה                         שמו]  2
 

  Frg. 4b, e Col. i Gen 30:8-14 
 תֵיֵ [נפתל                                               1
 [ותרא לאה שמו נפתלי   את גם יכולתי ותקרא  ו עם אחותי ] 2
 תה[כי עמדה מלדת ותקח את זלפה שפחתה ותתן או] 3
 אמר לאה[ותו  ותלד זלפה שפחת לאה ליעקוב בן   ליעקוב לאשה ] 4
 הֵ שפחת לאה[ותלד זלפ     vacat       בגד ותקרא את שמו גד  ] 5
 נִי כי אשרני בנות[ותאומר לאה אשר  בן שני ליעקוב    ] 6
 va[catותקרא את שמו אשר                            ] 7

 [ב אביו אל השדה וימצא]ם אחר יעקוִ [וילך ראובן בימי קציר חטי]   8
 נֵי[מו ותואמר רחִל אל לאה ת]אֵל לאה א[דודאים בשדה ויבא אותם ] 9
 

  Frg. 4b–e Col. ii Gen 30:26-36   add. 
 [בהן ואלכה                    ] אִותכה[עבדתי ] 1
 [  את עבודתי אשר עבדתיכה    ] ה ידעתהֵ [כי את] 2
 [ויואמר  נה                   ]ה עשרה ש[ארבע] 3
 [יהוה:חן בעיניכה נחשתי ויברכני ] אמנא מצאתִיֵ [אליו לבן ] 4
 [יואמר  שכרכה עלי ואתנה ] ויואמר נקובנִיִ   [ בגללכה ] 5
 [כה י ר עבדתיכה ואת אשר היה מקנ]את אש[עתה ]ה ידֵ [אליו את] 6
 [לפני ויפרוץ לרוב ויברך] לכה[כי מעט אשר היה   אתי ] 7
 [מתי אעשה גם אנוכי לביתי] וֵעתהִ [לרגלי ] תִכהֵ [יהוה או]: 8
 [ויואמר יעקוב לוא תתן לי מאומה אם] ה אתן לִכִה[ויואמר מ]   9

 [אשובה ארעה צואנכה אשמור] דֵבר הזהֵ [ה]לֵי את [תעשה ] 10
 [היום הסר משם כול שה נקוד] בכול צואנכה[אעבור ]   11
 [בכשבים וטלוא ונקוד בעזים] לִ שִה חוֵםֵ [וטלוא וכו] 12
 [יבוא/קתי ביום מחר כי תבוא]ועִנֵתה בי צדֵ [  והיה שכרי ] 13
 [שר איננו נקוד וטלוא בעזים]נֵיכה כול שה אֵ [על שכרי לפ] 14
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  [ה לו יהי/ויואמר לבן הן לא  וא אתי ]שִבים גנֵוֵבֵ הֵ [וחום בכ] 15
 [ויסר ביום ההוא את התישים העקודים והטלואים  כה  י כדבר] 16
 [ואת כול העזים הנקודות והטלואות כול אשר] 17
 [וישם דרך  בו וכול חום בכשבים ויתן ביד בניו ] לבֵןֵ  18
 [בינם ובין יעקוב ויעקוב רועה את/לושת ימים בינו]ש 19
 [           vacat                      הנותרות   ] צואן לבן 20
 [ר מלאך אלוהים אל יעקוב בחלום ויואמר יעקוב ויואמר]ויואמ 21
 [וראה את כול העתודים העולים] כֵה[נני ויואמר שא נא עיני]הֵ  22
 [וברודים כי ראיתי את כול אשר לבן עשה] דֵים[על הצואן עקודים נקו] 23
 [משחתה שם מצבה ואשר נדרת] שר[לכה אנוכי האל בית אל א] 24
 [ן הארץ הזואת ושוב אל ארץ]מ[לי שם נדר ועתה קום צא ] 25
 [ביכה ואיטיב עמכה                                  ]א 26
 

  Frg. 5a–b Col. i Gen 31:47-53 
 [ויואמר לבן הגל הזה עד ביני  לו גלעד ]עֵקוב קראֵ [ה וי/שהדותא] 1
 [בה אשר אמר יצף/והמצפ  שמו גלעד ]הֵיום על כן קראו [ובינכה ] 2
 [אם תענה את  ה כי נסתר איש מרעהו ]יֵני ובינכֵ [יהוה ב]: 3
 [ם על בנותי אין איש עמנו ראה אלוהים עד]נִשיֵ [תקח ] ואמִ [ בנותי] 4
 [ליעקוב הנה הגל הזה והנה המצבה]מִר לבן [ויוא  ביני ובינכה ] 5
 תִ [עד הגל הזה ועדה המצבה הזוא  ה ]ביני וביִנכֵ  [ י אשר ירית] 6
 [עבור]לוא תִ [אם אני לוא אעבור אליכה את הגל הזה ואם אתה ] 7
 לוִהי[אלוהי אברהם וא  אלי את הגל הזה ואת המצבה הזואת לרעה ] 8
 

  Frg. 6 Gen 32:18-20 
 ]                        [מור למי א[א]לִ [עישאו אחי ושאלכה ] 1
 [דוני לעישאו]חה לאִ [ו]שֵל[ואמרתה לעבדכה ליעקוב מנחה היא ]   2
 [      לישי   ]תֵ השִ [גם א ו ויצו גם את השני   והנה גם הוא אחרינו ] 3
 

  Frg. 5b Col. ii Gen 32:26-30 
 [מר שלחני כי עלה השחר ויואמר]ויואֵ   עמו  8
 [ויואמר אליו מה  אם ברכתני ]לוא אשלחכה כי  9

 [ואמר לוא יעקוב יאמר עוד שמכה]ויִ   מֵכה ויואמר לו יעקוב [ש] 10
 [וישאל  לוהים ועם אנשים ותוכל ]שֵרִאל כי שריתה עמ א[כי אם י] 11
 [ויואמר] לי מה שמכֵהֵ [יעקוב ויואמר הגידה נא ] 12
 [ר לו             ]ויואִמִ   םֵ [למה זה תשאל לשמי ויברך אותו ש] 13
 

  Frg. 7 Gen 34:2 ( ) 
1                               ]°[ 
 ]°°נֵשִיא הארץ תֵ [שכם בן חמור החוי  2
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  Frg. 8 Col. i Gen 35:28 
1                                    ]° 
 מֵיֵ ישחק מאת שנה[ויהיו י  אברהם וישחק  2

bottom margin 

 
  Frg. 8 Col. ii Gen 37:7-8 

 [שדה והנה קמה אלמתי וגם נצבה והנה תסבינה אלמתיכם]אלמים בתוך הִ  1
 יואמר                  ]וֵ  ותשתֵחֵוינה לאלמתי  2
 

  Frg. 9a–b Gen 38:14-21 
 [דרך תמנתה כי ראתה כי גדל שלה והיא לוא נתנה] עלֵ  1
 [ויראה יהודה ויחשובה לזונה כי כסתה פניה  שה ]לו לאִ  2
 [ליה אל הדרך ויואמר הבה נא אבוא אליך כי]ויט א   3
 [כי כלתו היא ותואמר מה תתן לי כי תבוא אלי] לוא ידע 4
5 vacat   [יואמר אנוכי אשלח גדי עזים מן הצואן ותואמר אם]ו 
6 vacat [ ויואמר מה הערבון אשר  תתן ערבון עד שלחכה] 
7 vacat [כה ופתילכה ומטכה אשר בידיכה י אתן לך ותואמר חותמ] 
 [ותקום ותלך ותסר צעיפה  ויבוא אליה ותהר לו ] ויתן להֵ  8
 [ביד רעהו  וישלח יהודה את גדי העזים   מנותה ]אלֵ [ ותלבש בגדי] מעליה 9

 [וישאל את  יד האשה ולוא מצאה ]הִערבון מֵ [למי לקחת ]העודוֵ  10
11 vacat [ ל  ה מקומ ה אנשי][הקדשה                ] אִמור איה 

bottom margin 

 

  Frg. 10 Gen 44:30–45:1 

top margin 

 [אתי ונפשו קשורה/אתנו] רִ איננו[והנע]                              1
 [ו עבדיכה את שיבת]הורידֵ [ומת ו  והיה  כראותו כי אין הנער   בנפשו ] 2
 [לאמור  ו מעם אבי] את הנער[כי עבדכה ערב   עבדכה אבינו ביגון שאולה ] 3
 [ה ישב נא]ועתֵ   מ [אם לוא אביאנו אליכה וחטאתי לאבי כול הימי] 4
 [      ך ]כֵיֵ אֵיֵ   מִ אחיהוֵ [עבדכה תחת הנער עבד לאדוני והנער יעל ע] 5
 בֵרעה אשר[אעלה אל אבי והנער איננו אתי פן אראה    ]   6
 אֵותי ברִעת[                       תמצא את אבי         ] 7
8                    [    vacat      ולוא יכול יהוס]פ להתאפִק 
9 ]                                               [°°      [      ] 
 

  Frg. 11 Gen 45:21-27 
לכולם נתן לאיש חליפות   ויתן להמה צדה לדרך ]פֵרעו [פי ] וֵתֵ על[עגל] 1

 [שמלות 
ולאביהו שלח   מאות כסף וחמש חליפות שמלות ] ם נתן שלושֵ יולבנימ 2

 [כזואת
 [מצרים ועשר אתונות נושאות  ם  מטוב ]עשרהִ חמורים נושיאי 3
 [וישלח את אחיו וילכו ויואמר אליהמה אל  רך ]בר וֵלחם ומזון לאביהו לד 4
 [כנען אל יעקוב אביהמה  ה רים  ויבואו ארצ]ויעלו מצ  תתרגֵזֵו בדרך  5
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 [וסף חי וכי הוא מושל בכול ארץ מצרים]ויגידו לו לאמור עוד יה   6
וידברו אליו את כול דברי יהוסף אשר   א האמין להמה ]כי לוֵ [ ו]ויפג לב 7

 [דבר
 [יהמה                                              ]לִ [א] 8
 

  Frg. 12 Gen 48:14-15 ( ) 
אפרים והוא הצעיר ואת שמאולו על ראוש ]ראוש [ ימינו וישת על  את ] 1

 [מנשה שכל 
 [               vacatוסף ויואמר  ]יה[ את] כִ [יבר]ו  הִ הבכור [את ידיו כי מנש] 2
 [שחק                   ]לפניו אברהם וי[בותי ]הִלכו אֵ [האלוהים אשר הת]  

bottom margin 

 

  Frg. 13a–b Exod 21:14-22 
1 ]                                           [°°°°]                  [ 
רעהו להורגו ] יִד איש עלֵ [וכי יז  לידו ושמתי לכה מקום אשר ינוס שמה ] 2

 [בערמה 
 [               ]  יִוִמת[ומכה אביו ואמו מות    מעם מזבחי תקחנו למות ] 3
4 ]                                                                  [ 
5 ]                                     [°°°°                    [      ] 
ענתו ]לך בחוץ על מש[אם יקום והתה  באגרוף ולוִא ימות ונפל למשכב ] 6

 [ונקה
 ו או את  אמתו[וכי יכה איש את עבד  המכה רק שבתו יתן ורפוא ירפא ] 7
 ד לא יקום[אך אם  יום או יומים יעמו  ומת תחת ידו נקום ינקם ]       8
 וִלוא יהִיֵהִ     [ו וכי ינצו אנשים ונגפו אשה הרה ויצא  כי כספו הוא ] 9
 

  Frg. 14     , Exod 19:17   Exod 24:12-14 
                    a[t                            19:17[vac]       שִ  1

 [ויתיצבו   
 vacat                [vacat              ]   בתחתיתֵ ההר  2
יה שם ואתנה לכה את ]הֵהר וה[ ה אלי]יהוה אל מושה עלִ :ויואמר 24:12 3

  [ים לוחות האבנ
 [ויקום מושה ויהושוע13] vacatהתורה והמצוא אשר כתבתי להורותם   4
 [זקנים  אמר שבו לכמה בזה עד]ואל ה14הֵאֵלֵוֵהִים [ הר] לעלותִ אֵל[ו ]משרתֵ  5
 [עמכם מי בעל דברים יגש אליהמה] אהרון וחורֵ [ הנה ו וב אליכמה ]אשר נֵשֵ  6

  Frg. 15 Exod 24:18   add.   25:1-2 
 [הענן] ךֵ [ו]תֵ [ב]מֵוִשהִ [ויבוא 18]                         1
 [עים]ארבעים יום וארבֵ [ ויעל אל ההר ויהי מושה בהר] 2
 ]ת הודיעהו לכול °°[    vacat              לילה   ] 3
 ]לֵו עשה לעת לו מקרֵאֵ ]                    [ 4
 ראל]דבר אל בני יש2לאמורִ [ יהוה אל מושה:וידבר ]1 5
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  Frg. 16 Exod 26:1 
 [שה עשר יריעות שש מושזר ותכלת וארגמן ותולעת]שכן תעִ [ואת המ]1 1
 [            עשה חושב תעשה אותם                ]בֵים מֵ [שני כרו] 2
 
 

  Frg. 17 Exod 26:33-35 
 [בית לפרכת את ארון העדות והבדילה]תִהִ שִם מֵ [והביא] 1
 [ונתתה את34] הֵפרכת לכמה ביןֵ הִקדש וביֵןֵ קדש הקדשִיֵם 2
 [מתה את השלחן מחוץ]וש35ת על הארון העדווְת בקִדִ הִקֵדשים רהכפ 3
 [כן תימנה]מִש[ע ה]ל[צ] ל[ע]רכת ואת המנורה נכח השלחן [פ]ל 4
 [           ]                  ואת השלחן תתן על צלעו צפונה  5
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  Frg. 18 Num 14:16-20     

 [  vacatשבע להמה וישחטם במדבר        ]אשר נִ  1
 [יהוה:18נא כוח אדוני כאשר דברתה לאמור ] ועתה יגדִלֵ 17 2
 [     19]                           ארך אפים 3
 [  vacatועד הנה            ] ים[ר]מִה ממצִ [ה]לִ  4
 [ חתי כדבריכה]הוה סלֵ [י] :וִאִמִר[וי]20 5
 [ שרים          ]מִןִ בִןִ עֵ ]           [ 6
 

  Frg. 19a–b Num 33:31-49 
 [ויסעו מבני יעקן ויחנו32יחנו בבני יעקן ]סרות וֵ [ויסעו ממ]31 1
 [ויסעו34בתה  י מחור הגדגדה ויחנו ביוט] ויסעוִ 33הִ [בחור הגדגד] 2
 [ויסעו מעברונה ויחנו בעציון גבר35בתה ויחנו בעברונה  י מיוט] 3
 [ויסעו37ויסעו מעציון גבר ויחנו במדבר צין היא קדש ]36 4
 [ויעל אהרון38מקדש ויחנו בהור ההר בקצה ארץ אדום ] 5
 [ות שם בשנת]מֵ [יהוה וי:הכוהן אל הור ההר על פי ] 6
 [רון בן]ואהֵ 39שראל מארִץִ מֵצֵרימ [הארבעים לצאת בני י] 7
 [עו מהור]ויסֵ 41שנהִ במותו בהור ההר [ שלוש ועשרים ומאת] 8
 [ויסעו43נון ]נֵהֵ ויחנו בפוֵ [ו]סֵעֵוֵ מצלמֵ [וי42ההר ויחנו בצלמונה ] 9

 [ברים]חנו בעי העֵ [ויסעו מאובות וי44מפונון ויחנו באובות ] 10
 [ויסעו46ד ]מֵ ויחנו בדיבון גֵ [ויסעו מעי העברי45בגבול מואב ] 11
 [מון דבלתים]ויסעו מעלִ 47תִימֵ [מדיבון גד ויחנו בעלמון דבל] 12
 [רי העברים]ויסעו מהֵ 48יִ נבאו [ויחנו בהרי העברים לפנ] 13
 [ירדן]ויחנו עִלִ הֵ 49דִן יריחו [ויחנו בערבות מואב על יר] 14
 [vacatב  ]וא[מ]טֵיםֵ בערבות [מבית הישמות עד אבל הש] 15
16 ]                             [vacat         [       ] 
 

  Frg. 20a–c Deut 1:1-6 
1    [1

           vacat    אלה הדברים אשר דבר מושה אל כול] 
ן ובין תופל  א ר א ן פ]מול סופ בִיֵ [ישראל בעבר הירדן במדבר בערבה ] 2

 [ולבן 
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 [עיר עד קדש ברנע]רך הרִ שֵ [אחד עשר יום מחורב ד2וחצרות ודי זהב ] 3
 [ויהי בארבעים שנה בעשתי עשר חודש באחד לחודש דבר מושה אל]3 4
 [אחרי הכותו את4יהוה אותו אליהם :בני ישראל ככול אשר צוה ] 5

                                                                                                                   · 
 [שן]הבִ [ לך]וֵג מִ [סיחון מלך האמורי אשר יושב בחשבון ואת ע] 6

                                                                                                                   · 
 [ושה]מֵ   ה אל[ ו]הֵ רֵדֵן בארץ מוִאב [בעבר הי5] תִ בֵאֵדרעה[עשתרו]בֵ [אשר יושב ] 7
 ]      [vacat          באר את התורה הזואת לאמור                8
 [ב לכמה שבת בהר]רֵ [חורב לאמור ]וֵ בֵ [נ]רֵ אֵליֵ [והינו דב]לִ [א] וִהִ [יה:6] 9
 

  Frg. 21a–k Deut 1:17-33 
top margin 

 [שפט]כיאִ המֵ [ עון לוא תגורו מפני איש]במשפט כקטן כגדול תשמִ [ פנים] 1
 [חו שחד                              ]לִוֵאֵ תִקִ ]  [°[לאלוהים הוא   ] 2
 [ואצוה אתכמה]18תֵיֵוֵ [ע]שֵמֵ [ו]ןֵ אלי [והדבר אשר יקשה מכמה תקריבו] 3
 [     v]acat                       שֵון       [בעת ההיא את כול הדברים אשר תע] 4
 [א ההוא אשר ראיתמה]נֵוֵרֵ [מחורב ונלך את כול המדבר הגדול וה] ונסע19 5
 [ו אותנו ונבוא עד קדש]וֵהיִנֵ [יהוה אל:דרך הר האמורי כאשר צוה ] 6
 [יהוה:האמורי אשר ] אֵתמה עד הר[ואומר אליכם בvacat  20ברנע  ] 7
 [ניכה את הארץ עלה]הֵ אלוהינו לפֵ [יהו:ראה נתן 21אלוהינו נותן לנו ] 8
 [ותקרבון22יהוה אלוהי אבותיכה לך אל תירא ואל תחת :רש כאשר דבר ] 9

 [אלי כולכם ותואמרו נשלחה אנשים לפנינו ויחפרו לנו את הארץ וישיבו] 10
 [עליהן/אותנו דבר את הדרך אשר נעלה בה ואת הערים אשר נבוא א] 11
 [ה שנים עשר אנשים איש אחד לשבט]כֵמֵ [וייטב בעיני הדבר ואקח מ]23 12
 [ויקחו25אשכול וירגלו אותה ]עִד נחל [ ויפנו ויעלו ההרה ויבואו]24 13
 [ו דבר ויואמרו טובה]וֵתנֵ [וישיבו א] ליֵנו[בידם מפרי הארץ ויורידו א] 14
 [אביתמה לעלות ותמרו] ולואִ 26וֵתן לנו [יהוה אלוהינו נ:אשר ] ץֵ [האר] 15
 [יהוה אותנו:ה ותואמרו בשנאת ]ליכמ[וה]וֵ בא[ותרגנ  יהוה אלוהיכם ] :את פי 16
 [אנה אנחנו28ד האמורי להשמידנו ]נִו ביֵ [צרים לתת אות]מארץ מ[ ו]צֵיֵאֵנֵ [הו] 17
 [ורם ממנו ערים/אמור עם גדול ורב]לִ [סו את לבבנו  י נו המ]לִיִמ ואחי[עו] 18
 [ואומר29ת בשמים וגם בני ענקים ראינו שם ]בִצורוִ [גדולות ו] 19
 [יהוה אלוהיכם ההולך:30אליכם לוא תערצון ולוא תיראון מהמה ] 20
 [לפניכם הוא ילחם לכם ככול אשר עשה אתכם במצרים לעיניכם] 21
 [יהוה אלוהיכה כאשר ישא איש:ובמדבר אשר ראיתה אשר נשאכה ]31 22
 [ובדבר32ת בנו בכול הדרך אשר הלכתמה עד בואכם עד המקום הזה ]אֵ  23
 [ההולך לפניכם בדרך33ם מאמינים ביהוה אלוהיכם ]הזה אינכֵ  24
 [            ה מקום לחנותכם באש לילה           ]וִר לכמִ [ת]ל 25
 

  Frg. 22 Deut 1:45-46 
 [יהוה ולוא שמע:ו לפני ]בֵכֵ [ו ות]בֵ [ותשו45אתכם בשעיר עד חורמה ] 1
 [קדש ימים רבים כימים]ותשבו בֵ 46וֵלוא הזין אליכמ [ יהוה בקולכם]: 2
 [          ]               לֵ [אשר ישבתם                       ] 3
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  Frg. 23a–b Col. i Num 20:17-18  Deut 2:8-14 
 וא[ם ול]טֵה בשדה ובכרֵ [נ]                                  
 נִסִור ימין ושמאול[וא ]לֵ [נשתה מי בור דרך המלך נלך ] 2
 יֵ פן[ור ב]לוִא תעב[ויואמר 18עד אשר נעבור גבולכה ] 3
 va[catבחרב אצא לקראתכה       ] 4
 כֵ [ר]ים בשעיר מדִ [ונעבור מאת אחינו בני עישיו היושב8] 5
 ר דִרך מדבר מואב[הערבה מאילת ומעציון גבר ונפן ונעבו] 6
7     [9

                        vacat         אִל תִצרֵ [י ]אֵלֵ [יהוה :ויואמר 
 [כי לוא אתן לכה מארצו      את מואב ואל תתגר      ] 8
 [האמים לפנים ישבו10ירושה כי לבני לוט נתתי את ער ירושה ] 9

 [                       11בה עם גדול ורב ורם כענקים ] 10
  [ם ובשעיר ישבו החורי12והמואבים יקראו להמה אימים ] 11
 [ישבו]םֵ וֵ [ם   מפניה ו לפנים ובני עישיו יירשום וישמיד] 12
 [יהוה] :תו אשר נתןִ [ם כאשר עשה ישראל לארץ ירוש יה תחת] 13
 [ל]עבור את נחֵ [עתה קומו   לכמה את נחל זרד ונ13להמה ] 14
 עברנו[ והימים אשר הלכנו מקדש ברנע עד אשר14זרד ] 15
 כִל[את נחל זרד     שלושים ושמונה שנה עד תם ] 16
 

  Frg. 23 Col. ii 
1 [ 
2 °[ 

3–14 [ 
 הוה]י: 15
 ]עֵ  16
 

  Frg. 24a–c Deut 2:30–3:2 
 [את לבבו למען תתו בידכה כיום] תֵ רֵוֵחֵוֵ ואמץֵ [א] 1
 [                          v]acatה         [הז] 2
 [חלותי תת לפניכה את סיחון ואת]ראה  הֵ [י ]לִ [א] יהוה[:ויואמר ]31 3
 [ויצא סיחון מלך חשבון32רצו ]ראש לרשת את אֵ [ארצו החל ] 4
 [לקראתינו                  ] אֵת עמו מלחמה[האמורי ו] 5
 [תנהו                 ]וי33הֵ וכול עמו למלחמה [הוא  ] 6
 [       תו ואת בניו ואת    ]אֵוֵ   [ה כ]אֵלוהינו בידנו ונִ [יהוה ]: 7
 [עת ההיא ונחרם את]וֵד את כול עריו בֵ [כ]ל[ונ34כול עמו ] 8
 ]       [בהמ כול איש ואשהִ [כול                  ] 9

 [רק הבהמה]35רמנו לוא השארנו שריד [הח]                   10
 [ר]מערֵוִער אשֵ 36הִערימ אשר לֵכִדֵנו [בזזנו לנו ושלל ]    11
 עד הֵגֵלֵעֵדֵ לֵוֵאֵ [נחל ו]אשר בתוֵך הֵ [ עיר]וֵהֵ [על שפת נחל ארנון ] 12
 [וה]יהִ :כֵול נתן [ה]       רֵיִהֵ אשר[היתה                  הק] 13
 [נו]לֵ [  וכול אשר צוה ] יִ ההרִ [ער]הֵ כול יד נחל היבוק ו[לוא קרבת]37 14
 [יצא עוג מלך הבשן]ונעלה דרך הבשֵן למלחמה ו1הִ אלוהינו [יהו]: 15
 [ vacatדרעי    ]כֵוִל עמו למלחמה אֵ [ו] וֵהִ הוא[לקראתנ]         16
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17       ]                     [                vacat  [ ] 
 [י בידכה]יֵרא אותו ואֵתֵ כול עמו כֵ [יהוה אלי אל ת:ויואמר ]2 18
 [ו כאשר עשיתה]הִ לֵ [שית]וִאת כול ארצו וע[נתתי אותו ואת כול עמו ] 19
 [ ]                     לֵ [לסיחון מלך האמורי            ] 20
 

  Frg. 25a–c Deut 3:18-23 
 [מה את הארץ הזואת לרשתה]נתן לכִ [ יהוה אלוהיכם:לאמור ] 1
 [רק            19ני ישראל כול בני חיל ]חיכמ בֵ [חלוצים תעברו לפני א] 2
 [ידעתי כי מקנה רב לכם ישבו בעריכם אשר נתתי]        3
 [רשו גם הם את הארץ י וי] מהִ [כ]כִ [ חיכם]יֵהוה לאִ :[עד אשר יניח 20לכמה ] 4
 [בעבר]        םִ נותן להמה[והיכ]לִ [יהוה א:אשר        ] 5
 [ואת יהושוע צויתי21] אשר נתתי לכמה[הירדן ושבתם איש לירשתו ] 6
 [יהוה     :אשר עשה ] הִרואות את כולִ [בעת ההיא לאמור עיניכה ] 7
 [ול הממלכות אשר אתה]יהוה לכֵ :שֵה [לשני המלכים האלה כן יע] 8
 [יהוה אלוהיכם הוא:כי ] אֵו אתמה[לוא תיר22עבר שמה           ] 9

23נלחם לכמה  ] 10
    vacat [יהוה בעת ההיא לאמור] :לֵ [ואתחנן א 

 
  Frg. 26a Col. i Deut 9:6-7 

 כִה[יהוה אלוהי:וידעתה כי לוא בצדקתכה 6]            2
 קִשה עורפ[נותן לכה את הארץ הטובה הזואת לרשתה כי עם ] 3
 יהוה:את [אל תשכח את אשר הקצפתה  ו זכור 7אתה         ] 4
 ד[ע]כֵמֵהִ [מארץ מצרים עד בוא  ם אלוהיכה במדבר למן היום אשר יצאת] 5
 

  Frg. 26b Col. i Deut 9:12-18 
 יִתים[אשר הוצאתה ממצרים סרו מהר מן הדרך אשר צו] 1
 יִ אליכה[יהוה אלי דברת:ויואמר 13עשו להמה      מסכה ] 2
 וֵא הרפ ממני[ה14לאמור ראיתי את העם הזה והנה עם קשה עורף ] 3
 ה אותכה[ואשמידם ואמחה את שמם מתחת השמים ואעש] 4
 וההר בוער[מן ההר   ה וארד  ה ואפנ15לגוי עצום ורב ממנו ] 5
 אֵ והנה[ואר16באש ושני לוחות הברית על שתי ידי ] 6
 ה וסרתמה[חטאתמה ליהוה אלוהיכם עשיתמה לכם עגל מסכ] 7
 שהִ בשני[ואתפ17יהוה אתכם :מהר מן הדרך אשר צוה ] 8
  vacatנֵיֵכֵם [הלוחות ואשליכם מעל שתי ידי ואשברם לעי] 9

 מ יומ וארבעים[יהוה כראישונה ארבעי:לפני   ה ואתנפל]18 10
 לִ חטאותיכםֵ [ו]שִתיתי על כֵ [לילה לחם לוא אכלתי ומים לוא ] 11
12  ]                                                [vacat  
 

  Frg. 26a Col. ii Deut 9:22-24 
 [ערה ובמסה ובקברות התאוה מקצפים הייתם]ובתִבֵ 22 1
 [יהוה אתכם מקדש ברנע לאמור עלו:שלוח ]ובֵ 23יהוה :את  2
 [יהוה:הארץ אשר נתתי לכמה ותמרו את פי ] וראשו את 3
 [ממרים הייתם24ה לו ולוא שמעתם בקולו ]ולוא האמנתמִ  4
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 [ vacat             ו אתכם     /מיום דעתי]יהוהִ :עמ  5
 [        ]                                 °יא  ל[כ] 6
 

  Frg. 26c–d Deut 9:27-29 
 פן28אֵתִו [אל תפן אל קשי העם הזה ואל רשעו ואל חט] 1
 יכולתה[ ו משם מבלי]ציאתנִ [יואמרו הארץ אשר הו] 2
 המה ומשנאתו[דבר ל] רֵץֵ אשרֵ [יהוה להביאם אל הא]: 3
 וֵנֵחלתכה[והם עמכה 29אותם הוציאם להמיתם במדבר ] 4
 

  Frg. 26b, e Col. ii Deut 9:21 , 25   10:1-4 
 [עפרו אל הנחל היורד מן ההר    ]רֵ ואשליך את [לעפ] 21 1
 [ vacיום וארבעים לילה  ]יהוה ארבעימ :ואתפלל לפני  25 2
 [לוחות אבנים כראישונים] יהוה אלי פסלכה שני:ויואמר 1 3
 [על הלוחות  ה ב ו ואכת2ץ ]ועלה אלי ההר ועשיתה ארון ע 4
 [חות הראישונים אשר]הדברים אשר היו על הלוִ [את ] 5
3מ בארון  [שברתה ושמת] 6

    vacat ִ[ארון עצי שטים ואפסול  ה אעש]ו 
 [ההרה ושני  ה ונים         ואעל]אבנים כראיש[שני לוחות ] 7
 [חות כמכתב הראישון את עשרת]וֵב על הלוֵ [ויכת4לוחות בידי ]הֵ  8
 [אליכם בהר מתוך האש ביום] יהוהִ :בִר [הדברים אשר ד] 9
 

  Frg. 27     , Deut 10:6-7  
 [ל                                   ]מו כוִ ] [°]                     [ 1
2   ]                    [       vacat ]                                  [ 
  ה מה נסעו ויחנו הגדגדה משמ]עקן משִ ימִבארות בני [ ובני ישראל נסעו]6 3

 [נסעו ויחנו 
נסעו ויחנו בעברונה משמה נסעו ויחנו ] מִימ משמה[ביטבתה ארץ נחלי ] 4

 [בעציון 
5 ]                          [°[ 
 

  Frg. 28a–b Deut 10:10-13 
 [לוא אבה ו יהוה אלי גם בפעם ההיא :ע ]וֵישמֵ [ לילה] 1
 [כה                           ]תיוה השחֵ [יה]: 2
 [  וה אלי קום לכה למסע לפני העם ]יהֵ :אמר 11ההר  3
 [את הארץ אשר נשבעתי לאבותם לתת] רשויויבואו וי 4
 [                                 vac]atהִ  [מ]לה 5
 [יהוה אלוהיכה שואל מעמכה] :ועתה ישרִאֵל מה12 6
 [הוה אלוהיכה ללכת בכול דרכיו]יִ :יראה את [אם ל] כֵיֵ  7
 [יהוה אלוהיכה בכול לבבכה:את ] הֵ אִוִתו ולעבודֵ [ולאהב] 8
 [שמור                           ]לִ  [ו 13ובכול נפשכה ] 9
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  Frg. 29 Deut 10:22–11:2 
 [יהוה:ואהבתה את vacat  1רוב ]םֵ לֵ [אלוהיכה ככוכבי השמי] 1
 ]                          [ה משמרתוִ [אלוהיכה ושמרת] 2
2כול הימים ] 3

   vacat  [עתמה היום כי לוא את בניכם]יֵדֵ [ו 
 

  Frg. 30 Deut 11:6-9 
top margin 

 [ה ואת כול היקום]הליהֵמֵ אוֵאת בתיהמ ואת [פיה ותבלעם ] 1
 [כול ישראל    ]        °לֵיֵהמה ואת כול אשר לק[אשר ברג] 2
 [יהוה הגדול:שה ]מֵה הרואות את כול מֵעֵ [כי עיניכ7]     3
 [י]כֵ [אשר אנו] וִשמרתמ אתכול מֵצֵוֵתֵ 8יֵכמ [אשר עשה לעינ] 4
 מ ואת בניכמה תצוומ למען תחזקו[מצוה אתכם היו] 5
 שמה[ם ]את הארץ אשר אתמ עבריֵ [ובאתם וירשתם ] 6
 [ה אשר נשבע]כֵו ימים על האדמִ [ולמען תארי9לרשתה ] 7
 [ם ארץ זבת חלב]לִהֵמ ולזרעֵ [יהוה לאבותיכמה לתת ]: 8
 

  Frg. 31 Deut 11:23-24 
 [ולים ועצומים      ]וֵימ גד[מלפניכמה וירשתם ג] 1
 [ך כף רגליכם בו לכמה]םֵ אשר תדרוֵ [כול המקו24מכמה ] 2
 

  Frg. 32 Deut 14:24-26 
 ]           [לֵוהיכהִ [יהוה א:המקום אשר יבחר ] 1
 [סף וצרתה]ונתתי בכִ 25כה [יהוה אלוהי:כי יברככה ] 2
 [יהוה:יבחר ] המֵקִומ אשרִ [הכסף בידכה והלכתה אל ] 3
 [בכול אשר] ת הכספִ [ונת26אלוהיכה בו            ] 4
 [ביין ובשכר ו ן ]צִוא[תאוה נפשכה בבקר        וב] 5

 
Unid nti i d Fragm nts 

 
 
 

  Frg. B 
 ]°יש 1
 ]°דוִ ע 2
 ]הנהִ  3

  Frg. D 
1 ]°°[ 
  אמר ]ויוִ [ 2
 ]יִאבדִ [ 3
 ]כול[ 4
 ]°י°[ 5

  Frg. K 
1 ]°°[ 
 ה]יהוִ :מֵרִ [ 2
 ]המחנה[  3

  Frg. I 
 ]°עתה  [ 1
2 vac[  ֵה[ 
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  [Frgs. A Cols. i–ii, C, E–H, J, M, N, P–Q, U, W, Z, AA, CC–EE Cols. i–ii, 

GG, II] 
 

 

4Q 65 (4QRPc) ed. E. To  and S. White Crawford, DJD XIII 
 

  Frg. 1 Gen 21:9-10 
top margin 

ותאמר 10שר ילדה לאברהם מצחק ]רֵהִ את בן הגר המצרית א[ותרא ש]9 1
 [לאברהם גרש

ש בן האמה הזואת עם בני עם יצחק ]ארִ יכִי לא י[האמה הזאת ואת בנה ] 2
 [וירע11

 

  Frg. 2 Exod 8:13-19 
1                                  [13             ]°]    [°]            [ 
 הִמה ובכול עפר הארץ היה כנים[ובב]םִ [ויך את עפר הארץ ותהי הכנים באד] 2
בלהטיהמה להוציא את  שֵוִ כן[ויעחֵורטומים [ה           14בכול ארץ מצרים ] 3

 הכנים
ויואמרו החרטומים אל פרעוה 15מֵה [ולוא יכולו ותהי הכנים באדם ובבה] 4

 אצבע
 vacatוה ולוא שמע אֵליהמה כאשר דבר יהוה   [אלוהים היא ויחזק לב פרע] 5
6    [16

            vacat    יֵהֵוֵהֵ  אִלִ מושהִ השכם בבוקר והתיצבתה לפני [ ויואמר
 [וה]פרעֵ 

 [ם]וִאִ 17כוהֵ אמר יהוה שלח את עמי ויעובדוני [הנה הוא יוצא ואמרתה אליו ] 7
 [ת]מֵכִה ובביתכה אֵ [ה ובע]מֵשלח בכה ובעבדֵיֵכֵ [אינכה משלח את עמי הנני ] 8
יה ]שר הֵמה עלִ [אדמה א]ערִוב וִגםִ הִ [הערוב ומלאו בתי מצרים את ה] 9

 [והפליתי18
 [לתִי היות שם ערוב]יִ יושב עליה לבִ [ביוִם ההוא את ארץ גושן אשר עמ] 10
י פדות בין עמי ובין עמכה ]ושמתִ 19רֵץֵ [למען תדע כי אני יהוה בקרב הא] 11

 [למחר
  Frg. 3 Exod 9:9-12 

ול ארץ מצרים והיה על האדם ועל הבהמה לשחין פורח ]בק עלֵ כֵ [א]ל 1
 [אבעבועות

 ]°°°ויֵ [ י  ]ויה                             
 ולוא יכולו החרטומים לעמוד לפני11ה בכול ארץ מצרים ]רעות באדֵםִ ובבהמֵ  2
 

 [מושה 

  Frg. S 
  ר ]כֵמ כאשִ [ 1
 ]תמה°[ 2

  Frg. R 
1    ]°[ 
 וה]יהִ :רִ דבר [ 2

  Frg. O 
 ]ר ראו°[ 1

  Frg.   
 ]°ב מיֵ °[ 1
 ]°°וִאמר[י]וֵ [ 2
3    ]°[ 
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ויחזק יהוה את לב 12יה השחין בחרטומים ובכול מצרים ]יֵן כי הֵ [שח]מפני הֵ  3
 [פרעוה

 [      vacatוא שמע אליהמה כאשר דבר יהוה אל מושה     ]לֵ [ו] 4
 

  Frg. 4 Exod 10:19?-20 
 וד]מֵאֵ  1
 וה]לב פֵרעִ  2

bottom margin 

 
  Frg. 5 Exod 14:10 

 ה וייראו מאוד]יֵרִאִו והנה מצרים נסעים אחריהמִ [ו] 1
 ]בֵ [רכ]אֵלפים סֵוסֵ ושש מאותֵ  2

bottom margin 

 
  Frg. 6a Col. i Exod 14:12-21 

top margin 

 אִל תיראו[עם ]ויואמר מושה אלִ הֵ vac 13םֵ ממותִנֵוֵ במדבר [עבוד את מצרי] 1
 רֵאיתמה[ שר]לִכמה היום כי כא[יעשה ] ה אשר[התיצבו וראו את ישועת יהו] 2
הִ ילחם [הו]י14דֵ עולם [וד ע]תִוִ עֵ [לראו  ן את מצרים היום לוא תוסיפו] 3

 תֵמֵה[וא] לכמהֵ 
15תחרישון    ] 4

    vacatל מושה מה תזעק אִלִי דבר אל בני [א] וֵהִ [ויואמר יה
 ישראל

 או בני[בו]דכה על הִיֵם ובֵקעהו ויֵ [ואתה הרם את מטכה ונטה את י16ויסעו ] 5
] פרעִוֵהֵ ואת לבִ  בתִ לב[נני מחזק א]אִנִי הִ [ו17ישראל בתוך הים ביבשה ] 6

 יֵם[מצר
 [וידעו   18]לֵ חיֵלו ברכבוִ וֵבִפִרִשִיוֵ [ובכו] רֵעִוהִ [ויבואו אחריהמה ואכבדה בפ] 7
הֵולִךֵ לפני מחִנֵהִ ישִרִאֵלֵ [לוהים ה]הֵאֵ [ויסע מלאך 19]                   8

 ךֵ [ל]וֵיֵ 
ת [ו]מֵחֵנֵה מֵצרים להֵיֵ [ענן מ]מֵודִ ה[מאחריהמה                 ויסע ע] 9

 במחִנֵה
 ויעֵמוד מאחִרֵיֵהֵמֵה vacat     הֵ  °°תֵ ]         [°[ישראל                   ] 10
הֵענן [ י]ויהֵ [    vacat             ] רֵאֵלִ [ויבוא בין מחנה מצרים ובין מחנה יש]20 11

 חושך
ויט 21לִיֵלה [ר את הלילה ולוא קרב זה אל זה כול ה י ויא]              12

 מושה
אֵתִ [את ידו על הים ויולך יהוה את הים ברוח קדים עזה כול הלילה וישם ] 13

 היִםֵ 
 

  Frg. 6b Exod 15:16-[21] 
תביאמו vac 17ה קניתה /עם זו vacעד יעבור  vacעמכה יהוה  vacעבור ]עדֵ יֵ  1

 [ותטעמו
כוננו  vac  פעלתה יהוה מקדש  vacה ]מכון לשבתִכֵ  vacבהר נחלתכה  2

 [ידיכה
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ברכבו ובפרשיו בים  vacסוס פרעוה ] כי באvac 19יהוה ימלוך עולם ועד 18 3
vac וישב] 

 [ובני ישראל הלכו ביבשה בתוך הים] vacאת מימי הים  vacוֵה עליהמה [יה] 4
 [מרים הנביאה אחות] ותקחֵ vac 20יֵמינם ומשמאולם [מה חומה מ]םֵ לִהֵ [והמי] 5
תופים ובמחולות ]ל הִנֵשִיֵםֵ אֵחֵרֵיִהִ ב[כו] תִצינה[אהרון את התוף בידה ו] 6

 [ותען21
 

  Frgs. 6a Col. ii and 6c Add. + Exod 15:22-26 
 ]בזִית עֵ  1
 ]לֵעֵ ] [כי גאוֵתֵ  2
 ]גדִול אתֵהֵ מֵוֵשיא אֵ  3
 בת]ונשִ /כח]אבדֵהֵ תקות שונה ונשִ  4
 ]אבדו במים אדירים שִוֵנֵהֵ  5
 ]°דֵות נתת[פ] וִרוממנה למרומם 6
 vac]atשִה גאות  [עו] 7
ור שלושת ימים ולוא מצאו ]ל מים וילכו במדברֵ שִ [ת ישרא]וֵיסע מושה א22 8

 [  vacatמים   
ים המה על כן קרא ]כֵולו לשתות מים ממרִה כי מרֵ [ולוא י]וִיֵבואו מרתֵהִ 23 9

 [שמה מרה
     יהוה    ]ויזעק מוֵשִהֵ אלֵ 25אמור מה נשתה [ל מושה ל]וילוןֵ הֵעם עִ 24 10

 [יהוה
משפט ושם נסהו ]םִ וימתוקו המים שֵמִהֵ שם לו חוק וֵ [המי] עֵץִ וֵיֵשֵלִך אלֵ  11

 [ויואמר26
האזנתה ]הֵישרִ בעִיֵנֵוִ תעשה וֵ [ו]ול יהוה אלוֵהיכה [לק]מֵעֵ [ע תש]וֵ [מ]אִמִ שֵ  12

 [למצוותיו
תֵי [מ]אֵתִ כִוֵל חוקותִיוִ כִוִל המִחִלים אשר שִ [ ושמרתה       ]        13

 [צרים]במֵ 
 vacatאִכֵהִ                    [לוא אשים עליכה כי אני יהוה רופ] 14
 ]לֵ ]                                                       [ 15
 

  Frg. 7 Col. i Exod 17:3-5 
1 ]                                                              [ 
 נֵוֵ בֵצֵמֵאֵ [קני]תֵ מֵ [וא]נֵיֵנֵוֵ [ב]רים להמית אִוִתֵנֵוִ וִאתֵ [העליתנו ממצ  למה זה ] 2
 לאמור מה אעשה לעמ הזה עוד מעט ויסוקלוני[ ויצעק מושה אל יהוה]4 3
 שִה עבור לפנִי העם וקח אתכה מזקני העדה[ויואמר יהוה אל מו]5 4

bottom margin 

 

 

  Frg. 7 Col. ii Exod 18:13-16 
ל מושה מן הבוקר עד הערב ]מֵוֵדֵ הִעִםִ אֵ [וישב מושה לשפוט את העם ויע] 1

 [וירא14
2a                                                       [עושה לעם מדוע אתה] 
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ויואמר מה הדבר הזה אשר ]יתר חִוִתן מושה את כול אשר הוא עושה לעמ  2
 [אתה

 [       vacatערב   ה ד ]רֵ וִעִ [בוק ה יך מן ]לבדכה וכול העם נצבים עִליושב   3
אלי העם לדרוש אלוהים כיא יהיה ] נֵו כיא יבוא[ות]ויואמר מושה לחֵ 15 4

 [להמה
bottom margin 

 

Frg. 8a–b Exod 26:34-36 
ושמתה את השולחן מחוץ 35העדות בקודש הקודשים ]וֵרֵתֵ עִלִ הארון [הכפ] 1

 [לפרוכת ואת
תתן על צלע צפון ]           ןִ תִימִנֵהֵ [על    המשכ] המנורה נוכח השולחֵןֵ  2

 [ועשיתה36
שה רוקם ]ושש מושזר מֵעֵ [י ]לעת שנ[תכלת וארגמן ותו] מסִכִה לפתח האוהל 3

 [ועשיתה37
bottom margin 

 

  Frg. 9a–b Col. i Exod 28:16-20 
ומלאתה בו מלואת אבן 17וחבו ]אֵורכו וזרת רֵ [רבוע יהיה כפול זרת 16אותו ] 2

 הֵ [ארבע
והטור השני נופך ספיר ויהלום 18אחד ]רִקת הטור הִ [אודם פטדה וב]         3

 רֵ [והטו19
ר הרביעי תרשיש ושוהם וישפה     ]והטו20לִמה [השלישי לשם שבו ואח] 4

 בִ [זה
 

  Frg. 9b Col. ii Exod 29:20-22 
והן ידם הימנית ועל בוהן רגלם הימנית ]ועל תנוךִ אוזן בניו הימנית ועל בִ  1

 [ולקחתה מן21
ה והזיתה על אהרון ועל בגדיו ועל ]מִשוחֵ [ן ה]הדם אשר על הִמזבח ומן שמִ  2

 [בניו ועל
ובגדי בניו אתו וזרקתה את הדם על ]ובניו [ דיו]בגדיהמה וקדש אהרון ובגֵ  3

 [המזבח
 ]                         [לב וִאִתֵ [ח]אִת כוִלֵ הֵ [ האיל]ולקחתה מן 22סביב  4

bottom margin 

 

  Frg. 10 Exod 30:37–31:2 
וה ]אִ לִיהֵ [הי]א לכמה [י]הִ  ]תֵ [ש [תעשה במתכונתה לוא תעשו לכמה קוד] 1

 [איש38
 vacatמִעמיו             [ אשר יעשה כמוהה להריח בה ונכרת] 2

ראה הנה קראתי 2תִ [וידבר יהוה אל מושה לאמור                    ]1 3
 בשם לבצלאל

הֵים בחכמה ובתבונה [ואמלא אותו רוח אלו3בן אורי בן חור למטה יהודה ] 4
 ובדעת ובכול

bottom margin 
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  Frg. 11 Col. i Exod 35:[2]-5 
כֵמֵהֵ [י]תֵ [רו אש בכול מושבו י לוא תבע3ליהוה כול העושה בו מלאכה יומת ] 1

 [ביום השבת]
2   [4

          vacat       ויואמר מושה אל כול עדת בני ישראל לאמור זה
 רֵ אשר צוֵהֵ יהוה[הדב

את תרומת יהוה   ה קחו מאתכמה תרומה ליהוה כול נדיב לבו יביא5לאמור ] 3
 ב וכספ וִנחושִתֵ [זה

 

  Frg. 12a Col. i Exod 36:32-38 
מֵהֵ [י] םֵ [לירכתי]                                                      1

 שֵ [יע]וֵ 33
ואת הקרשים 34אִ [את הבריח התיכון לברוח בתוך הקרשים מן הקצה אל הקצ] 2

 צֵפִה
רִיחים זהב   [עשה זהב בתים לבריחים ויצף את הב     זהב ואת טבעותם   ] 3

vacat 
4      [35

             vacat    יֵ וֵשיש [הפרוכת תכלת וארגמן ותולעת שנ  ויעש
 מעשהִ 

וֵדי [ויעש לה ארבעה עמ36חושב עשה אותה כרובים ]                    5
 שטים

הל [או]לֵ [ויעש מסך 37ויצפם זהב וויהמה זהב ויצוק להמה ארבעה אדני כסף ] 6
 מועד

את  ו 38תכלת וארגמן ותולעת שני ושיש מושזר מעשה רוקם ]         7
 דֵיהם[עמו

חמשה ואת וויהמה וצפה ראשיהמה וחשוקיהמה זהב ואדניהמה חמשה ] 8
 וֵשת[נח

 

  Frg. 12a–b Col. ii Exod 37:29–38:7 
 [ח]וֵקִ [ר] הִ [עש]עֵשֵוֵ אֵת שמן המשוחה קודש ואת קטורת הִסֵמֵיֵם טהור מִ [וי]29 6
 עִשו את מזבח ההולה עצי שטים חמש אמות אורכו וחמש אמות[וי]1 7
 ועשו קרנותיו על ארבע פנותיו2רִבִוִעִ ושלוש אמות קומתו [רוחבו ] 8
 ויעשו את כול כלי המזבח את3רֵנותֵיו ויצפו אותו נחושת [ממנו היו ק] 9
 מֵזִרקִות ואת המזלגות ואת המחתות כול[היעים ואת ה] תִ  [הסירות וא] 10
4כליו עשו נחושת      ] 11

                 v[acat    ויעשו למזבח מכבר מעשה 
 ויצקֵ לו ארבע5הִ עד חציו [חושת תחת כרכובו מלמט]רֵשֵתֵ נֵ  12
 עִשו[וי6] םִ לבדים [ארבע הקצוות למכבר הנחושת בתי]טבעותִ לֵ  13
 [ם]אֵו את הבדי[ויבי7ים עצי שטים ויצפו אותם נחושת ]את הבדֵ  14

bottom margin 

 

  Frg. 12b Col. iii Exod 39:1-16 
 שֵרֵד בקודש ויעשו[ומן התכלת והארגמן ותולעת השני עשו בגדי ] 1
 כאשר צוהוֵ יהוה את מושה[את בגדי הקודש אשר לאהרון               ] 2
 וירקעִו את תֵולעת שני ושש משזר [את האפוד זהב תכלת וארגמן ו  ו ויעש2] 3
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 תִ [ל]כֵ [הת                                                                           

  ש ניךֵ ובתוך הארגםן ובתוך התולעת הִש[פתילים לעשות בתו   פחי הזהב ] 4
 

 ובתוך 
וחבר  5כֵתִפֵות עשו לואִ חוברות אל שני קצותיו [4השש מעשה חושב ] 5

 אפֵדותו
 מעשהו זהב תכלת וארגמן ותולעת שני ושש משזר כאשר צִוֵהכממנו הואה  6

 מעשיֵ חושב כמעשהֵ                                                                                       
                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                               · 

 שן ויעשו את החשן כמעֵשִיֵ אפוד זהזב חוֵ ויעשו את ה8שה  ת יהוה את מו 7
 אפוד 
 [ת]תכל 

 

שה את ]כפול עֵ [ ה]רבוע הי9ארֵגמן ותולעת שני ושש משוזר מעשה חושב  8
 [החשן

 [אבן טור אודם]וימלאו בו ארבעה טורי 10זרתִ אורכו וזִרֵתֵ רחובו כפול  9
והטור השלישי 12לום ]והטור השֵני נִפך ספיר ויהִ 11פטדהִ וברקת הטור האחד  10

 [לשם
 [מוסבות משבצות זהב] שִהםִ וישפה°  והטור הרביעי תרשיש13שבו ואחלמה  11
תים עשרה על ]הנה שֵ [ אל]והאִבִנים על שמות בני ישֵרֵ 14תֵיֵהמה [ו]במלואֵ  12

 [שמותם פתוחי
ו על החשן שרשרות ]יֵעֵשֵ [ו15ל ]אֵ [ר]אִיש על שמו לשנים העשר בני ישִ [ם ]חותֵ  13

 [גבלות   מעשי
צות זהב ושתי טבעות זהב ויתנו את ]ויעשו שתי משב16ות זהב טהור [ב]עִ  14

 [שתי הטבעות
bottom margin 

 
  Frg. 13 Exod 39:17-19 

top margin 

                  18החושן] על קצוות ותשתי  טבע[ הזהב על         ]    1
] 

ו שתי טבעות זהב וישימו ]ויעשִ 19ל מִוִל פניו [ויתנום על כתפות האפוד א] 2
 [על

 
  Frg. 14 Lev 11:1-[3]  

דברו אל בני ישראל 2וה אל מושה ואל אהרון לאמור אליהם ]דִבר יה[וי]1 1
 [לאמור זואת

סת פרסה  י כול מפר3ר תאכלו מכול הבהמה אשר על הארץ ]חִיה אשֵ [ה] 2
 [ושוסעת שסע

 
  Frg. 15a–b Lev 1:17-[25] 

1 ] [°] [°]                                                         [ 
 [               19              18ואת הינשוף              ] ואת השלִךִ  2
3a                [ם על/שרץ העוף ההולך על ארבע אשר לוא כרעים ממעל לרגליו לנתר בהן] 
אך את זה תואכלו 21עוף ההולך על ארבע שקץ הוא לכמה ]וכול שרץ הֵ 20 3

 [מכול
 הארץ 

 [ה תואכלו את הארבה למינו ואת הסלעם למינו ואת החרגול]את אלה מהִמֵ 22 4
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וכול שרץ העוף אשר 23              ]         ב לִמיִנִו[ג]יֵנו ואת החֵ [למ] 5
 [לו

24ו לכמה    ]קץ הא[ש] רִגלים[ארבע ] 6
           vacat    ולאלה תטֵמִאִו כול

 [הנוגע
וכול הנושא מנבלתם יכבס בגדיו וטמא עד 25עד הערב ] טֵמִאִ [בנבלתם י] 7

 [הערב
 

  Frg. 16 Lev 11:32-[33] 
א מכול כלי עץ או בגד או עור או שק כול כלי ]לֵ עֵלֵיו במותם יטמ[יפו] 1

 [אשר
וכול כלי חרש 33וא וטמא עד הערב וטהר ]בֵהִםִ בִמים יבִ [יעשה מלאכה ] 2

 [אשר
 

  Frg. 17a–c Lev 11:[39]-[46] 
כבס ]תֵם יֵ [בל]מֵנֵ [והאוכל 40לכמה לאוכלה הנוגע בנבלתה יטמא עד הערב ] 1

 [בגדיו וטמא עד הערב
ל גחון ]כִול ההולך אֵ 42כֵל [וכול השרץ השורץ על הארץ שקץ הוא לוא יא]41 2

 [וכול הולך על ארבע עד כול
הם ] קֵץֵ [כי ש] םֵ [לו]תוכִ [ מרבה רגלים לכול השרץ השורץ על הארץ לוא] 3

 [אל תשקצו את נפשותיכמה בכול43
] אִני יהוה[כי 44תם בהמה  א השרץ השורץ ולוא תטמאו בהמה ונטמ] 4

 [אלוהיכמה והתקדשתם והייתם קדושים כי קדוש
שרץ הרומש על ]ל הֵ [מאו את נפשותיכמה בכו]א תטִ [אני יהוה אלוהיכמה ולו] 5

 [כי אני יהוה אלוהיכמה45הארץ 
יות לכמה לאלוהים והייתם קדושים כי ]ץֵ מצרים להִ [המעלה אתכם מאר] 6

 [זואת תורת הבהמה והעוף46קדוש אני 
 

  Frg. 18 Lev 13:6-8 
אותו ביום השביעי שנית והנה כהה הנגע ולוא פשה הנגע ] הכוהן[ וראה]6 1

 [בעור וטהרו
 [אם פשוה תפשה המספחת בעור ו 7היא וכבס בגדיו וטהר ] כִוהן מספחת[ה] 2
וראה הכוהן 8הכוהן לטהרתו ונראה שנית אל הכוהן ] הֵראותו אל[אחרי ] 3

 [והנה
 [      vacat                   מספחת בעור וטמאו הכוהן צרעת היא   ]הֵ [פושתה ] 4
 

  Frg. 19 Lev 13:15-[19] 
1 ]          [°]                                                  [ 
  [ו וראה 17               16א הוא צרעת היא           ]יִ  טמִ [הבשר הח] 2
 [ובשר כי18ע ללבן וטהר הכוהן את הנגע טהור הוא ]הִ נהפכ הִנגֵ [הכוהן והנ] 3
 [והיה במקום השחין שאת לבנה או בהרת19א ]בֵעִורו שחין ונרפֵ [יהיה בו ] 4
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  Frg. 20 Lev 13:51-52 
 [ושרף את הבגד52ע טמא הוא ]רִת הנגֵ [העור למלאכה צרעת ממא] 1
 [או בפשתים או את כול כלי] בֵ בצמרִ [או את השתי או את הער] 2
 

  Frg. 21 Lev 16:6-7 or 11-12 or 17-18 

  Possibility 1: vv 6-7 

 [ולקח את שני ] עִד ביתִו[אשר לו וכפר בעדו וב] 1
 [פתח אוהל מועד] נֵי יהוה[פ]לִ [השעירים והעמיד אותם ] 2
 

  Possibility 2: vv 11-12 

ולקח   ושחט את פר החטאת אשר לו ] עִד ביתִו[אשר לו וכפר בעדו וב] 1
 [מלוא המחתה

ומלוא חופניו קטורת סמים דקה ] נֵי יהוה[פ]לִ [גחלי אש מעל המזבח מ] 2
 [והביא מבית לפרוכת

 
  Possibility 3: vv 17-18 

 [ובעד כול קהל ישראל] עִד ביתִו[עד צאתו וכפר בעדו וב] 1
 [וכפר עליו ולקח מדם] נֵי יהוה[פ]לִ [ויצא אל המזבח אשר ]18 2
 

  Frg. 22a–b Lev 18:[25]-[29] 
 [תם את חוקותי ואת משפטי ולוא]תֵם אֵ [ושמר26הארץ את יושביה ] 1
 [כי27והגר הגר בתוככמה ] האלה האזרחִ [ תעשו מכול התועבות] 2
 
 [     אנשי הארץ אשר      ] וֵ [עש] תִ האלה[את כול התועבו] 3
 [א תקיא הארץ אתכם בטמאכם אותה]ולו28הִארץ [לפניכמה ותטמא ] 4
 [כי כול אשר יעשה מכול29פניכמה ]לֵ [כאשר קאה את הגוי אשר ] 5
 

  Frg. 23 Lev 23:42–24:2 + add. 
top margin 

וֵ [ען ידע]לִמֵ 43כִות תשבו שבעת ימים כול הִאזרח בישראל ישב בסוכות [בסו]42 1
 [רותיכם]דֵוֵ 

םֵ אֵני יהוה [י]וִכות הושבתי את אבותיכם בהֵוֵציאי אותםִ מארץ מִצר[בס] כי 2
 [ם]אלוהיֵכֵ 

3 44         vacat               וידבר מושה את מועדי יהִוֵה אל בני ישראל
vacat 

צו את בני ישראל לאמור בבואכמה אל 2וידבר יהוה אל מושה לאמור 1 4
 הארץ אשִרִ 

                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                         · 
 ים לעולה ולכולצִ נֵוכי נותן לכמה לנחלה וישבתם עליה לבטח תקריבו עש[א] 5

                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                        · 
 [ת]מלִאֵכ 

 [ ]םֵ [י]אִת העֵגֵל[ו]ית אשר תבנו לי בארץ לערוך אותם על מזבח העולהִ [הב] 6
 [ ]םִ לפסחים ולשלמים וִלתוֵדֵות ולנדבות ולעולות דבר יוםִ °]  [ 7
 [ בו]תֵות ולכול מלאכת הבית יקרִיֵ [ל]מים ולדִ °]   [°ל] [°ל]       [ 8
 [ ]וֵעד היצהר יקריבו את העצים שנים [מ]                    9
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 [ ]°ןֵ לוי  [ו]י המקרֵיבים ביום הרישִ °°]                [ 10
 [ יעי]יֵום הרבֵ [וב] בֵן ושמעוִן[ראו]                         11
 [ ]לִ ]                                            [ 12
 

  Frg. 24 Lev 25:7-9 
top margin 

 vacatל  [כו]תבואתהִ לִאֵ [ ולבהמתכה ולחיה אשר בארצכה תהיה כול]7 1
] פֵעמים והיו לכה ימי[ וספרתה לכה שבע שבתות שנים שבע שנים שבע]8 2

 [ע]בֵ [ש
 וֵת השנים[שבת                                                                      

רתמה [עב]והvac 9שֵנִה  [תשע וארבעים      ]                         3
 [ר]שופִ 

 בֵיֵרִוֵ שֵוִפר תִרועה[תרועה בחודש השביעי בעשור לחודש ביום הכפורים תע] 4
 

  Frg. 25a–c Lev 26:17-32 

 [ואם18] פֵ אתכםֵ [ונגפתם לפני אויביכם ורדו בכם שונאיכם ונסתם ואין רוד] 1
ושברֵתִי 19תיכם [עד אלה לוא תשמעו לי ויספתי ליסרה אתכם שבע על חטוא] 2

 את
ותםֵ לריק 20שֵהִ [גאון עוזכם ונתתי את שמיכם כברזל ואת ארצכם כנחו] 3

 כוחכמה
 vacat[             לוא יתן פריו  ולוא תתן ארצכם את יבולה ועץ ] 4
שִבע על [ואם תלכו עמי קרי ולוא תואבו לשמוע לי ויספתי עליכם מכה ]21 5

 חטאותיכם
כִםִ [לה אתכם והכריתה את בהמת]דֵה ושכֵ [שלחתי בכם את חית הש ה ו]22 6

 וִהמעֵיֵטִהִ אתכם
23ונשמו דרכיכם] 7

   vaca[t   ִ[ י קרי ]עמ[ ה לוא תוסרו לי והלכתם]ואם באל 
 [ם אני שבע]ם ג[עמכם בקרי והכיתי אתכ] גם אני[והלכתי 24    ]       8
 [תם אל עריכם]ונאספִ [ והבאתי עליכם חרב נוקמת נקם ברית25על חטואתיכם ] 9
 [ואפו עשר] כִמ מטה לחִםֵ [בשברי ל26ושלחתי דבר בתוככם ונתתם ביד אויב ] 10
 [ולוא תשבעו] כִםִ בֵמִשקִל ואכלתם[לחמ  ו נשים לחמכם בתנור אחד והשיב] 11
12  [27

   vacat [  י ]והלכתֵ 28יֵ והלכתםִ עִמי בקרי [ואם בזואת לוא תשמעו ל 
 [ואכלתם29] אִתכמהְ שבע על חטאותיכם[עמכם בחמת קרי ויסרתי   ]     13
] מִותי את במותיכם והכרתי אתִ [והש30בשר בניכם ובשר בנותיכם תואכלו ] 14

 [חמניכם
ת ]ונתתי אֵ 31םֵ וגעלה נִפשי אתכם [ליכ ו ונתתי את פגריכם על פגרי גל] 15

 [עריכם חורבה
את ] והשמותי אניֵ 32רֵיֵחֵ ניחוחכם [והשמ ותי את מקדשיכם ולוא אריח ב] 16

 [הארץ
17 ]                                [°° °]       [°[ 
 

  Frg. 26a–b Lev 27:34 (?); Num 1:1-5 
 [ ראל]כֵולִ בני ישִ ]                               [ 1
 [  ]ם כאשר בֵ ] [לִשֵבֵ ]                         [ 2
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3        ]                 [                              vacat [ ] 
 [ד לחודש השני]מֵדִבר סיני באוהל מוִעד בִאחֵ [וידבר יהוה אל מושה ב]1 4
ני ]שִ עדת בֵ [א]שא את רוֵ 2אֵצֵרְ מצרים לאמור [בשנה השנית לצאתם מ] 5

 [ישראל
ים שנה ]מבןִ עשר3םֵ במספר כתב שמות לגולגלותם [למשפחותם לבית אבות] 6

 [ומעלה
 [תכם]ואֵ 4שֵרֵאֵלִ תֵפִקִוד אותם לצבאותם אתה ואהרוִןִ [כול יוצא צבא בי] 7
 [ה שמות]לֵ [וא5] וֵ [י]למטה איִשֵ רואש לבית אבותו יהִ [ יהיו איש איש] 8
 

  Frg. 27 Num 3:26-30 
 [כן ועל המזבח סביב]אתִ מסך פתח החצר אשר על המשִ [החצר ו] 1
 [שפחות היצהרי]לקחת משפחות הִעמרמי וֵמִ 27וֵ לכול עבודתו [ואת מיתרי] 2
 [הקהתי] וֵת החברוני ומשפחות העוזיאלי אלה משפחותֵ [ומשפח] 3
ה שמונת ]במספר שמות כול זֵכר מבן חודש ולמִעִלִ [28          ]       4

 [אלפים
 [ות בני קהת יחנו על]משפִחֵ 29יֵ מֵשמרת קודש [ושש מאות שומר] 5
 [הקהתי אליצפן בן עוזיאל] וֵתֵ [משפח]בֵ לֵ [ונשיא בית א30ירך המשכן תימנה ] 6
 

  Frg. 28 Num 4:47-49; 7:1 
  דה]עבו                                                     

 [ויהיו48ודת משא באוהל מועד ]בֵ [וע] הֵבֵאֵ לֵעֵבִוד עבודת עבודה[כול ] 1
 [ל פי יהוה פקד אותם ביד]עִ 49פקודיהם שמונת אלפים וחמש מאות וששים  2
 [צוה יהוה את מושה] שֵה איש איש על עבדתו ועל משאו ופקדו אשרִ [מו] 3
4        ]            [              vacat           ]                   [ 
 [שכן וימשח אותו ויקדש אותו ואת]וִם כלות מושה להקים את הִמֵ [ויהי בי]1 5

bottom margin 

 
  Frg. 29 Num 7:78-80 

קרבנו  ו 79בן עינן ] אחירעִ [ י]לֵ [ביום שנים עשר יום נשיא לבני נפת78]     1
 [קערת

ם שקל בשקל ]חֵד שבִעי[כסף אחת שלושים ומאה משקלה מזרק כסף א] 2
 [הקודש

רה זהב מלאה ]חֵתִ עֵשֵ [כף א80שניהם מלאים סולת בלולה בשמן למנחה ] 3
 [קטורת

 
  Frg. 30 Num 8:11-12 

top margin 

 עִבודת[תנופה לפני יהוה מאת בני ישראל והיו לעבוד את ] 1
 שִה אִתִ [והלוים יסמכו את ידיהם על רואש הפרים וע12יהוה ] 2
 
 

  Frg. 31a–c Num 9:15–10:[4] 
1 ]              [° °[    ] 
2   ]          [vacat [    ] 
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סה הענן את המשכן לאוהל העדות ובערב יהיה ]את המשכן כֵ [   וביום ]15 3
 [על

 [כן יהיה תמיד הענן יכסנו ומראה אש16] אִהִ אש עד בוקרֵ [המשכן כמר] 4
 [ובמקום]                                                                                                 

 [על פי18והל ואחרי כן יסעו בני ישראל ]עֵלֵות הענן מעל האִ [ולפי ה17לילה ] 5
6a    [אשר ישכון ש]ישראל] מִה הענן יחֵנו בני 

ל פי יהוה יחנו כול ימי אשר ישכון הענן על ]ני ישראלִ וִעֵ [יהוה יסעו ב] 6
 [המשכן

 [על המשכן ימים רבים ושמרו בני ישראל את משמרת] עֵנֵןֵ [ובהאריך ה19יחנו ] 7
מספר על המשכן על פי  ב ויש אשר יהיה הענן ימים 20יהוה ולוא יסעו ] 8

 [יהוה
 [אשר יהיה הענן מערב עד בוקר ונעלה21יחנו ועל פי יהוה יסעו ויש ] 9
 [או יומים או22ונעלה הענן ונסעו    הענן בבוקר ונסעו או יומם  ] 10
 [ו בני ישראל]עֵלִיו יחנֵ [ חודש או ימים בהאריך הענן על המשכן לשכון] 11
 [וה יסעו]עֵלִ פֵיֵ יהִ [על פי יהוה יחנו ו23ולוא יסעו ובהעלותו יסעו ] 12
 [vac]at[            את משמרת יהוה שמרו על פי יהוה ביד מושה] 13
 [עשה לכה שתי חצוצרות כסף מקשה2וידבר יהוה אל מושה לאמור ]1 14
 [ותקעו3ע את המחנות ]הֵעִדה ולמסֵ [תעשה אותם והיו לכה למקרא ] 15
 [ואם באחת יתקעו4ועד ]אֵוֵהֵלִ מֵ [ בהן ונועדו אליך כול העדה אל פתח] 16
 

  Frg. 32 Num 13:[11]-25 
למטה 15ה נפתלי נחבי בן וופסי ]למטִ 14ןֵ גִמלִי [עמיאל ב] דן[למטה 12סוסי ] 1

 [גד
אלה שמות האנשים אשר 16כאל ]למטה אשר סִתִור בן מיֵ 13ןֵ מיכי [ואל ב א ג] 2

 [שלח
וישלח 17הושע בן נון יהושוע  י ה ל]וֵר את הארץ ויקרֵאֵ מִוֵשֵ [מושה לת] 3

 [אותם
 [ועליתם את] בנגִבִ [עלו זה ] לֵתִור את ארץ כנען ויומִרֵ אִלִיֵהֵםֵ [מושה ] 4
 [ה]םֵ אֵתִ הִארץ מה היאה ואת העם היושִבֵ עליה החזִק הֵוֵאֵ [וראית18ההר ] 5
 הטובהבה ומה הארץ אשר הואה יושב 19יִהִ או רפה המעט הואה ואם רב [יה] 6
 [ם]יֵאה ואם רעה ומה הערים אשר הואה יושב בהן המחנים אם במבצריֵ [ה] 7
 הֵ הארץ השמנה אם רזה היש בה עץ אם אין בה והתחזקתמה ולקחתם[ומ]20 8
 vacatדֵכֵםֵה מפרי הארץ והימים ימי בכורות ענבים              [בי] 9

 ועלו לנגב ויבואו  תֵוֵרו אתִ הִארץ ממִדֵבר צין עד רחוב לבו חמת [וי]   21 10
 [בע]דִ חברון ושֵמֵהֵ אֵחימון וששי ותלמי ילידי הענק וחברון שִ [ע]           11
vacat תִה לפני צען מצרים [שנים נבנ] 12

 ויבואו עד נחל אֵשכול וירגלו אותה  
 [ם]םֵ זמורה ואשכול ענבים אחד בה וישאו במוט בשניֵ [ויכרתו מש] 13
 [אודות] לֵ [ע]לֵ [ו]למקום ההואה קראו נחל אשכֵ   תֵאִנים [ומן הרמונים ומן ה] 14
 [                  מתור     ] וישובִוֵ   שֵראל [האשכול אשר כרתו משמה בני י] 15
 

  Frg. 33a–b Num 13:[28]-30 
 [בארץ הנגב והחתי] יושִבֵ [עמלק 29ענק ראינו שם  ה די  י וגם יל] 1
 הירִדִן[ם ועל יד ]ב על היֵ [והאמורי יושב בהר והכנעני יוש]       2
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3 ]                                                         [vacat  
כֵוֵל [על מושה ויואמר עלה נעלה וירשנו אותה כי י/ויהס כלב את העם א]30 4

 נוכל
 

  Frg. 34 Num 15:26-[29] 
 [   vacat         תוכם כי לכול העם בשגגה  ]הֵגֵרֵ בֵ [ ישראל ולגר] 1
 [א בשגגה והקריבה עז בת שנתה לחטאת]םֵ נפש אחת תחט[וא]27 2
 [הנפש השוגגת בחטאה בשגגה לפני יהוה לכפר] לִ [ן ע]וֵכפר הכוהִ 28 3
 [האזרח בבני ישראל ולגר הגר בתוכם תורה אחת29סלח לו ]עליו וִנֵ  4
 

  Frg. 35 Col. ii Num 17:20-24 
 [טהו יפרח והשכותי מעלי את תלונות בני ישראל]רֵ בו מֵ [ר אבח]אֵשֵ [ האיש] 1
 [              vacatם                       ]עליכֵ [ינים ]אשר המהִ מֵלֵ  2
 [ישראל ויתנו אליו כול נשיאיהם מטה לנשיא אחד] לֵ בֵנֵיֵ [א] וידבר מושהֵ 21 3
4a מטה לנשי אחד 
 [וינח מושה את22שנים עשר מטות ומטה אהרון בתוך מטותם ] ית אבותם[ב]לִ  4
ויהי ממחרת ויבוא מושה אל אוהל 23באוהל העדות ] מֵטֵות לפני יהוה[ה] 5

 [העדות והנה
א  י ויוצ24ת לוי ויוצא פרח ויצץ ציץ ויגמול שקדים ]וֵןֵ לבֵיֵ [הר]פִרֵחֵ מטֵהִ  אִ  6

 [מושה
 [המטות מלפני יהוה אל כול בני ישראל ויראו ויקחו איש מטהו] אֵתֵ כול 7
 

  Frg. 36 Num 27:11; 36:1-2 
 [אחים לאביו ונתתם את נחלתו לשארו הקרוב אליו ממשפחתו] אין 1
 [תה והיתה לבני ישראל לחוקת משפט כאשר צוה יהוה את]וירש אִוֵ  2
ת בני גלעד בן מכיר בן מנשה  ו ו ראשי האבות למשפח]ויקרֵבֵ  מושה  3

 [ממשפחות
 [מושה ולפני הנשיאים ראשי אבות לבני] בני יהוספ לפני 4
 [את אדוני צוה יהוה לתת את הארץ בנחלה] ויוֵאֵמרו2ישראל  5
 [בני ישראל                                  ]בגורל לִ  6
 

  Frg. 37 Deut 2:24 or 36? 
 ]°]      [°ד [ 1
 ]וכול העם המלחמהִ [ 2
 ]מֵנחל אִרנון ויחנו[ 3
 נון]יֵו ויחנו באֵרֵ [ 4
 ]מִים עד ביתִ [ 5
 

  Frg. 38 Deut 19:20–20:1 
 [לוא תחוס עיניך נפש ו 21הרע הזה בקרבך ] לִעשות כדברוֵ [ עוד] 1
 [     vacat              יד ביד רגל ברגל  ] שן בשִן[ין ]ל בִעֵ ינֵפ ע[ב] 2
 [ויביך וראית סוס ורכב          ]אלִ [למלחמה ע]יִא תצאִ [כ]1 3
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Unid nti i d Fragm nts 

 

 

 
 

 

 

 
  Frgs. 35 Col. i, C–G, I–J,  , O–P, R–V  

 

 

4Q365a (4QTemple?) ed. E. Tov and S. White Crawford, 

DJD XIII 
 

  Frg. 1 
 [ל]כֵוֵ [                   1
 [ת]בחג המצוֵ [               2
3            ]vacat              
 לִיִהם[א] אֵל ואמרתה[ישר  4
 ולכול המצות אשר° [     5
 ות הכבשיֵםֵ אשר לעולה°[  6
 רותתאֵ ] [ליֵםֵ בתו[          7
8                      ]°°[ 

  Frg. B 
 ]ןֵ [ 1
 ]מֵדה אשר הִ [ 2
 ]°לִ יִוִשב ו[ 3
4     ]°[ 

  Frg. A 
 ]בֵ °°°°םֵ [ 1
2 ]]               vacat            
 ]°°גִנִב מִלבד הע°[ 3
 ]רה היֵוֵשביֵםֵ °°[ 4
 ]אֵד אִ °°[ 5

  Frg. M 
 ]רֵיִמתוֵ [ 1

  Frg. K 
1        ]°[ 
 ]°מִלכות [ 2
 ]לוִאִ ° [ 3

  Frg. H 
 ]אֵביִהו [ 1

  Frg. N 
 ה]ה ובנותיהִמִ [ 1
 ]לִ [         2

  Frg. X 
 ]°ד  ש עִר [ 1
 ]°הִנִחִל עדִ ° [ 2
 ]ןֵ לִ °[   3

  Frg. W 
1 ]° °[ 
 ]וֵןֵ על שפִת[ 2
 ר]כִוִל הדֵבֵ [     3

  Frg. Q 
 ]לִמים משנֵ [ש 1
 מה]יִוֵ המלחִ °[     2
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  Frg. 2 Col. i 

  Parallel: 11Q19 XXXVIII 
 ם לדגן וִליצהר°[                    1
 בני ישראל וביום הבכורים]           [°[ 2
 הֵתֵאִנִים והרמונימ] [מה[      3
 ה מנחת הקורבנים הבִאה עליה[     4
 שער הזהין הולימתִ הֵקנאות [מנח   5
 חטאות°את  הִיו אוכליִםִ וִ ° [        6
7                  ]vacat 
 מֵה וֵאֵוֵרך לרוח[בא                8
 וֵרִך לכול רוחותיה[א            9

 אמִוִתִ וחצי בִיןִ תו לתו שלוש[          10
bottom margin 

 

  Frg. 2 Col. ii 

  Parallel: 11Q19 XLI 
ער  ]וֵמש[שלוש מאות באמה ו] יִםֵ מאות באמה ומשער זבולון עד שער גד ששִ  1

 ד]עֵ  דֵ [ג
 ושִשיִם באמה[וש מאות ]מןִ הפנה הזואת עד שער דן שִלֵ ו וששים באמה 2

 ]וכִכהֵ 
 שער נפתלי ששים ושלוש מאות באמה ומשער נפתלי עד שער אשר שלוש 3

 [ת וששים]מאוִ 
                                              •   

 ]רֵ [] °שלוש מאות וששים באמה ויוצאים ה  ה מזרח ומשִער אשר עד פנת 4
                                              •   

 באים                                        
 לפנימה מקיר החצר שש ושלושים באמה ורוחב פתחי וי  שבע אמות 5
 

 ם]השערֵיֵ  
                                                            •        •  •    

 ]המשקופ ומקיריםִ   המשקופ ומן  באמה וגובהמה שִמונה ועשרים באמה עד 6
                                                                       •   

 ]ובין שער לשעִר תעֵשֵהֵ ב ומצופים זהב ודלתותיֵהֵמִה מצופות זהב טהו 7
 [עשרה] דר עשר באמה ואורכו עשרים באמה וגובהו ארבעֵ חרוחב ה 8
 וחב]עץ ארז ורחב הקיר שתים אמות ולחוצה מזה הנשכהִ רֵ  9
 ]°עשרים באמה והקיר שתים אמות רוחבוֵ  10
 ]עצי ארז ופתחה שלוש אמות רוחב הֵ  11

bottom margin 

 

  Frg. 3 
top margin 

 ]ה את הבית אשר תבנה°[ 1
                                       • 

 ]ע שלוש אמותויֵסוד גיר] [לִ [  2
                                     • 

 

 מות]נֵה את הקיר שבע א[תב      3
 

 רים/רה]עשרה ולימה עשֵ [             4
 ]הִתִא בִ [                       5
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  Frg. 4 
 ]°°°°°°הדלִתות וֵלֵ °[     1
 ]°נֵעולים אתֵוֵ [מ  2
 ]לֵעֵשר אמות[ 3
 

  Frg. 5 Col. i 
 תוך]            [הבר° [               2
 הֵעֵם לחוץ מהמה וֵלוא נראים[     3
 םֵ לוא נראים האופנים אל החוץ ורחב[ 4
 רֵבע ועשרים[בא] בֵשִת הרִבֵיֵעֵיֵ [         5
 ה באמה]              [קִרשיֵ [         6
 שים מלמטה[קר                  7
 יֵםֵ ] [°ה[                      8
 עֵשה[                               9
 

 Frg. 5 Col. ii 
 ]את החשבוניֵםֵ  1
 ]אתִ וחשבון  2
 ]בןֵ  3
4 [ 
5 [ 
 ]עלִ  6
 ]°סִי 7
 ]עוֵלֵ  8

 
 

4Q 66 (4QRPd) ed. E. To  and S. White Crawford, DJD XIII 
 

  Frg. 1 Exod 21:35–22:5 
 וֵ את כספו[החי וחצ]                                               1
 מֵתמול שלשום[או נודע כי                         וגם את המת יחצון ] 2
 היה לו[ולא ישמרנו בעליו שלם ישלם                 והמת י] 3
 בֵקר ישלם[כי יגנב איש שור או שה וטבחו או מכרו חמשה  ו]    4
 הגנב vacat     ימצא [אם במחתרת  תחת השור וארבע צאן תחת השה ] 5
 דמים לו שלם ישלם[ אם זרחה השמש עליו ומת אין לו דמים   ו והכה] 6
 תמצא בידו הגנבה[ אם המצא   vacאם אין לו ונמכר בגנבתו ] 7
 vacat[                  משור עד חמור עד שה              ] 8
 בִעירו ובער בשִדִה אחר[ ר איש שדה או כרם ושלח את י כי יבע]  9
 בער מיטב שדהו ומיטב[שלם ישלם משדהו כתבואתה ואם כל השדה י] 10
 vac[atכרמו ישלם                               ] 11
 [ם ישלם]לִ [כי תצא אש ומצאה קצים ונאכל גדיש או הקמה או השדה ש]  12
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Frg. 2 Lev 24:20-22 (?); 25:39-43 
 [ומכה בהמה ישלמנה ומכה  מום באדם כן ינתן בו ]תֵןִ [שן תחת שן כאשר י] 1
 [כגר כאזרח יהיה כי אני יהוה] ט אחד יהיה לֵכֵםֵ [משפ  אדם יומת ] 2
 aca[t                              ][vאלהיכם              ] 3
 [כשכיר כתושב  עבד בו עבדת עבד ]אֵחִיך עמך ונמכר לך לא תִ [וכי ימוך ]39 4
 [ויצא מעמך הוא ובניו עמו  ך ]הֵ עמך עד שנת היובל יעבד עמִ [יהי] 5
 [כי עבדי  חזת אבתיו ישוב ]אִל אחזתו וִאִלִ משפחתו וִאִל א[ושב ] 6
 [לא תרדה  רים לא ימכרו ממכרת עבד ]צֵאתי אותם מארץ מִצִ [הם אשר הו] 7
 [היך                                       ]לִ [בו בפרך ויראת מא] 8
 
 

  Frg. 3 Num 29:14-[25] 
כבשים  ה ועשרון עשרון לכבש האחד לארבעה עשר   ] םֵ [האחד לשני האיל] 1

 [ושעיר עזים  
 [        vacat              מנחתה ונסכה    ו מיד ]מִלבד עולת התֵ [אחד חטאת ] 2
שר אילם שנים כבשים בני שנה ארבעה עשר ]פֵרים שנים עֵ [וביום השני ]   3

 [תמימם
ושעיר עזים   לם ולכבשים במספרם כמשפט ]כֵיהם לפרים ולאיֵ [ומנחתם ונס]   4

 [אחד חטאת
 vacatדֵ מנחתה ונסכה [מלבד עולת התמי] 5
אילם שנים כבשים בני שנה ארבעה עשר ] יִ פרים עשתי עשרִ [וביום השליש]   6

 [תמימם
ושעיר   ם ולכבשים במספרם כמשפט ]לֵ [י]הִם לפרים ולאִ [ומנחתם ונסכי]   7

 [חטאת אחד
 [      vacat                                   ]    חִתה ונסכה  [מלבד עולת התמיד ומנ] 8
אילם שנים כבשים בני שנה ארבעה עשר ] פֵרים עשרהִ [וביום הרביעי ]   9

 [תמימם
ושעיר עזים   פרים לאילם ולכבשים במספרם כמשפט ]לִ [מנחתם ונסכיהם ]   10

 [אחד
 

  Frg. 4 Col. i Num 29:32–30:1 and Deut 16:13-14 
ים בני שנה ארבעה עשר ]ם כֵבִש[י]נֵ [וביום השביעי פרים שבעה אילם ש]   1

 [תמימם
יֵר [ושע    ם ם כמשפט]ם במספרֵ [ומנחתם ונסכהם לפרים לאילם ולכבשי]   2

 חטאת אִחִדִ מלבדֵ 
 vac[atעולת התמיד מנחתה ונסכה                                ] 3
והִקִרבתם   בֵודהִ לא תִעשו [ביום השמיני עצרת תהיה לכם כל מלאכת ע ו]    4

 עולה ליהוה
ומנחתם   הֵ שבעה תמימם [אשה ריח ניחח פר אחד איל אחד כבשים בני שנ] 5

 ונסכיהם
טִאת אחד מלבד עולת [ושעיר ח  לפר לאיל ולכבשים במספרם כמשפט ] 6

 התמיד מנחתה
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רֵיכם ונדבותיכם לעלתיכם [אלה תעשו ליהוה במועדיכם לבד מנד  ונסכה ] 7
 ולמנחתִיכם

אִל בני ישראל ככל אשר [ויאמר משה  vacat   0       ולנסכיכם ולשלמיכם   ] 8
 צוה יהוה

 vac[atאת משה                                ] 9
ושמחת בחגך   ךִ ומיקבך [חג הסכות תעשה לך שבעת ימים באספך מגרנ]   10

 אתה ובנך
bottom margin 

 
  Frg. 4 Col. ii 

 ]°ןֵ °ובֵ  7
 ]בֵש]   [איש כֵיֵ  8
 ]°°] [חים]   [עיניֵ  9
 ]°°]  [לֵבֵיֵת]   [°תשמֵ  10

bottom margin 

 

  Frg. 5 Deut 14:[13]-21 
ס ואת השחף  ו ואת בת היענה ואת התחמ  ] מִיֵנֵוֵ [ל] עֵרִבִ [ ל]כֵ [ואת   למינה ] 1

 [ואת הנץ
והקאת ואת הרחמה ואת   ינשוף והתנשמת ]ואת הכוס ואת הִ   מֵיֵנֵהו [ל] 2

 [והחסידה  השלך 
וכל שרץ העוף טמא הוא לכם לא   דוכיפת והעטלף ]והֵאֵנפה למינו ואת ה 3

 [יאכלו
4  [vac    ] ֵלא תאכלו כל נבלה לגר אשר בשעריך   אכלו ]כִלֵ עוף טהור ת

 [תתננה
רי כי עם קדוש אתה ליהוה אלהיך לא תבשל גדי ]כֵלה או מכר לנִכֵ [וא] 5

 [בחלב אמו
 
 

4Q 67 (4QRPe) ed. E. To  and S. White Crawford, DJD XIII 
 

  Frg. 1a–b Lev 11:47–13:1 
 [לא] הֵ אשר[בין הטמא ובין הטהר ובין החיה הנאכלת ובין החי] 1
 לאמרדבר  ה [ש]יהוה אל מֵ [ דבר]וֵיֵ  va[cat  ]      [  0תאכל            ] 2
 [עת]שִב[ וטמאה] שִה כי תזרע וילדהֵ זכר[אל בני ישראל לאמר א] 3
 [תו]לֵ [יני ימול בשר ער]וביום השמִ  מאה [ימים כימי נדת דותה ט] 4
 [טהרה בכל קדש לא תגע  י בדמ] מים תֵשבֵ [י] ת[יום ושלש] ושלשיםִ   5
 [ואם נקבה תלד ימי טהרה ] בֵוא עד מלאות[ת] אל המקדש לאֵ [ו] 6
 [      יום וששת ימים תשב        ] וֵטמאה שבעים כִנדתה וששיםִ  7
 [כבש בן] או לבת תביאִ [ הרה לבן]לאות ימי טֵ [ובמ] על דם טהרה  8
 [עד אל]אל פתח אהל מוִ [ ר לחטאת]וֵנֵה או  תֵ [ן י]שנתו לעלה ובֵ  9
 [דמיה] וֵטהרה ממקורֵ [וכפר עליה ] יהוה[ו לפני ]ריב[והק ן ]כֵהֵ [ה] 10
 [א תמצא ידה די שה]לֵ [ואם  לדת לזכר או לנקבה ]אֵת תורת הי[ז] 11
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 [              רים או שני בני יונה אחד                 ]ולקחה שתי ת 12
 [                           vacatהן וטהרה              ]פֵר עליה הכוֵ [וכ] 13
 [ וה אל משה]רֵ יהִ [וידב] 0   14
 

  Frg. 2a–b Lev 15:14-15; 19:1-4, 9-15 
 [ועשה אתם הכהן אחד  הל מועד ונתנם אל הכהן ]אל פתח אִ  1
 [וכפר עליו הכהן לפני יהוה מזובו]חטאת ואחד עלה  2
 [דבר אל כל עדת מר ]יהוה אל משה לִאֵ [וידבר ] 9:1 3
 [קדשים תהיו כי קדוש אני] אמרת אלהם[בני ישראל ו] 4
 [ואביו תיראו ואת שבתתי תשמרו] איש אמו םֵ [יהוה אלהיכ] 5
ם ואלהי מסכה לא תעשו לכם  י פנו אל האליל]אל תֵ  כֵםִ [הי]לִ [אני יהוה א] 6

 [אני
 [רכם את קציר י ובקצ ] vacat             םֵ     [יהוה אלהיכ] 7
 [לקצר ולקט קצירך לא תלקט] שדך[ה פאת ]לֵ [ארצכם לא תכ] 8
 [ני ולגר תעזב אתם אני]קט לעֵ [וכרמך לא תעולל ופרט כרמך לא תל]   9
 [קרו איש בעמיתו]שו ולא תשֵ [לא תגנבו ולא תכח  יהוה אלהיכם ] 10
לא תעשק   אני יהוה ] תִ שם אלהיך[ולא תשבעו בשמי לשקר וחללת א]   11

 [את
 [לא תקלל חרש  ר ]שֵכיר אתך עד בקֵ [רעך ולא תגזל לא תלין פעלת ] 12
 [ה עול/לא תעשו  יהוה ] להיך אני[ולפני עור לא תתן מכשל ויראת מא] 13
 [ל בצדק              ]פֵני גדוֵ [במשפט לא תשא פני דל ולא תהדר ] 14
 

  Frg. 3 Add. ? + Lev 20:13; 27:30-34 
 רֵץִ ]                                                        [ 1
 טִותמה]                                                      [ 2
 את[ואיש אשר ישכב   ]                                        3
 מות[     יהם      ]שֵוֵ שֵנֵ [ע]עֵבֵהֵ [ו]תֵ [    זכר משכבי אשה    ] 4
 vacatמִיהם בֵם              [יומתו ד] 5
 העץvacat   ר הארץ מזרע הארץ מפרי  [וכל מעש]   6
 גאול יגאל     vacat             ואם    אִ קדש ליהוה [ליהוה הו] 7
 וכל  עליו    vac[at               יסף     ]רֵוִ חמישיתו [איש ממעש] 8
 תִחִתִ השבט העשיריִ [vacat    ר יעבר  ]ןִ כל אשאוֵצִוֵ [ מעשר בקר] 9
 בֵיֵןֵ טוב לרע[vacat          א יבקר     ]ל  הֵוה [יהיה קדש לי] 10
 היא ותמורתו[והיה  vacatולא ימירנו ואם המר ימירנו ] 11
 vac[atיהיה קדש לא יגאל                   ] 12

 משה אל בניֵ [את  vacatאלה המצות אשר צוה יהוה  ]   13
  vac[atישראל בהר סיני                             ] 14
 

   Frg. A  
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4Q 68 (4QapocrPent. A) ed. J. VanderKam and  . Brady, 

DJD XXVIII 
 

  Frg. 1 
 מֵתיֵ ]   [°אֵ [                      ]  1
 םֵ מֵשֵהֵ הִדברֵיֵםֵ [ע                    ]  2

 רֵ [ש]אֵלפנִיִםֵ כֵאֵ [                   ]  3
 תֵהֵ אֵוֵמר[א]הֵ [                ]  4

 אֵתִ אִשר תִשלח עמי[               ]  5
 וֵעתה אם[ני ]עֵיֵ [ב                 ]  6

 [   ]  לֵ [                            ]  7
 

  Frg. 2 
 °[   ]                        צֵ °]                 [  1

 הִנִני גִוֵרֵשִ מִפִניכם אתֵ [ הר]דך מ[והשמי]             2
 הִשמר לך פן תכרות]        [פרזי וִ [ה]                 3

 ןֵ יהיה לך למוקש בקִרבכם[פ  ]  אתה ]                 [  4
 רִפִון באש ומצבותיהם[תש]                         5

 יהוה קנא שמו אלקנא[  ]                            6
 אֵחִרֵיֵ אֵלוהיהם ויזבִחֵו[ ]                          7

 ת בניך אחריֵ אִלוִהיהם[  ]                          8
 ימים תאכלוהמִרו שבעת [   ]                           9

 בֵיֵב כי בו יצאת ממצרים[הא ]                      10

 שה וֵפֵטֵרֵ חִמִוִרֵ [ור ו]רֵ פטרֵ ש[הזכ    ]                  11
 דֵהֵ ולא יראו[תפ   ]                                12

13 ]                                                  [ 
 סֵוִכִוִת[ה]                                            14

 אֵדון[ה]                                           15
 ת[א]                                           16

 יֵרות°לֵיֵ ]                                          [ 17
bottom margin 

 
  Frg. 3 

 [    ]          °מ[                     ]  1

 ]       [ה וֵמי [                     ]  2

 ]    [בִשר נהפךֵ [                    ]  3
 ת ואעֵמודֵ °[                         ]  4

 רים קִרן[                           ]  5
 עם הֵשֵכנתהֵ [                         ]  6

 לֵךֵ מליֵץֵ [                          ]  7
 

  Frg. 4 
 ץ אדום[ר]צֵה א] [°]                         [ 1

 הֵ אל משִה לאמר]                    [ 2
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  Frg. 5 
 °]           [רֵ °שִ [   ]                     1

 פֵטיהם[ש] כֵוֵלֵ [בטים ו]שרי הִשִ [  ]                     2
 לֵ ביִת אבותם[ו]םֵ למספרֵ כֵ [ ]                  3

 מכיר ועליתה אתה ואהרון]               [ 4

 [ה]לאֵהֵרון ולאלעזר בנו והפשֵטֵתֵ [   ]                     5
 מֵש]     [°° °°[ ]                            6

7 ]                                      [° 
 

  Frg. 6 
1  [                      ]° 
 הֵנשאֵרה[                   ]  2

 ארית°לִאִ [                       ]  3
 

  Frg. 9 
 ם]תִערֵבֵוִ בֵאלִהיֵ [ה]     ני°]    [םִ לא[         1
 ]אֵתֵ פי יהוה אלהיכם כבִדוֵ אֵוֵתֵוֵ וחרדו מ[      2

 ]°    וחיים]      [לִבֵם כבוד ועצ[ת ]תוכם ואֵ [        3
 ]הֵ דברי כבודו ] [כֵבֵוד יתן יהוה אלהים לִ [    4

 ]°°°[ ] וֵעֵלֵ [   ה   ]ומִושִ ]        [ °°° [        5
 ]°בע[                          6

7                         ]°°[ 
 

  Frg. 10 Col. i 
 [  ]°   חִ חֵ [    ]                          1
 [  ]ניםֵ ה [    ]                          2

 [  ]יצוֵא [      ] ° קֵ ]                 [  3

 [ וכבים]ת בִשמיֵםֵ מִתהלכות בֵיֵןֵ כֵ °   °  ]       [ 4
 [  ]ובאותֵ בחֵדֵרֵיֵ בטן לדעת מחשבִ  5

 עֵשה[   ]       הֵם עֵל מֵשכֵבו ומה יתנדב ואתם [ו] 6
 מחלים[     ]   גֵדֵוֵלִיֵם הֵמפֵלי לעיניכם בארֵץֵ °° לֵ ]  [ 7

 שִבֵוֵת]          [להֵ ונגעים לאין [ו]רֵעֵים וִמֵכִהֵ גד 8
 [   ]°יוכח°°° [   ]          °] [לִ ° 9

 [   ]לֵ ]                      [ 10
 

  Frg. 10 Col. ii 
1–2 [     ] 

 [    ]°מ°]    [ 3
 [  ]°°°]    [דֵבִ ° °°°]         [ 4
 [  ]°שית ואין להשב יגע ו[יר ול]ולשִמִ  5
 [  ]המות בשדה ולעוברֵ וֵלשב וי[ב]לֵ [ו] 6

 [  ]חיות וירמסוויו בהמות הכרֵת בלא 7
 [  ]ל] [עִוִ °°     °°  ת] [לבעֵר ושית ולו 8
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9      [    ]°° °°°°[    ] 
   [     ] 

 

  [Frgs. 7–8] 
 

 

4Q 69 (4QPrayer of Enosh  4QPrayer Concerning God 

and Israel  ) ed. H. Attridge and J. Strugnell, DJD XIII 
 

  Frg. 1 Col. i 

 ולכול° ]                                           [ 1

 שֵלומכה[מלאך ]   לרזי]                           [ 2
 אֵשר יאשמו[עד ]    בֵינו° ]                           [ 3

 הֵם בקציהם[עדי]וִני כול מוֵ ]                           [ 4
 ץִ פלאכה כי מאז חקקתה למו]                       [ 5

 מִשפטו עד קץ משפט נחרצה]                            [ 6

 בכול תעודות עד]      [לֵ ]                            [ 7
8 ]                              [vacat 

 וִ ומהללאל דור חמישי[וקינן דור רביעי ומהללאל בנ]        9
 י]בֵנֵוֵ חנוך דור שביע[ וירד בנו וירד דור ששי וחנוך]           10
 

  Frg. 1 Col. ii 

 ]שמכה פלגִתה נחלתו לשכן שמכה שמה 1

 ]היאה צבי תבל ארִצכה ועליה שע 2

 ]עינכה עליאה וכבודִכה יראה שם ל 3
 ל]לזרעו לדורותם אחִזת עולמים וכו 4

 ]°ומשפטיכה הטובים בררתה לו ל 5
 ר]באור עולמים ותשימהו לכה בן בכוִ  6

 כִ                                                              
 ]כמוהִוִ לשר ומושל בכול תבל ארצה  7
 

 ה עליו]שֵמים וכבוד שחקים סמכת[טרת ]עִ  8
 ]°ומלאך שלומכה בעדתו וה]     [  9

 ן]לו חוקים צדיקים כאב לב]        [ 10

 ]אהבתו תדִבק נפשכה לע° ]               [ 11
   ]°הִ [ה שמת]ה כי בם כבִודִכִ °]               [ 12

 

  Frg. 2 
top margin (?) 

 ]°וִמשמר מלאך אבות ש[ 1

 צות]ורתכה וחִלחם בכול ארֵ [   2
 ]לכה בם שלומים לֵ ° [   3

 ]°שפטיכה בם הפ[מ]וֵ [   4
 ]הֵ [כ]וֵל מֵעֵשֵיֵ [כ] ל[         5
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  Frg. 3 

 ]לֵמ יֵ [                1

 °]     [עו כי מֵמֵכֵה כול הווהִ וֵנֵיֵוֵ [  2
 ]°] [ מידכה כול ממשלת לִ [ו]דֵר ממכה [א 3

 ]לִ ]  [°°כֵול ממשלותך בקציהם [     4

 ]לִ ] [°כי כֵ [     5
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

   Frg. 9  

 

 

4Q 70 (4QAdmonFlood) ed. C. Newsom, DJD XIX 
 

  Col. I 
top margin 

 שֵפך אכל עלֵ פניהם ופרי טוב השביע כלנפש כל[בה ו]יעטִרִ הרים תנוֵ [ו] 1
 יוכלו וישבעו            
 וה[ה]אשר עשה רצוני אמר יֵ      

יֵ והני הם אז עשו הרע בעיני אמר יהוה ויאמרו אל [קדש]ויברכוֵ את שמ  2
 ליהם[עלי]במ

ו ]וירעם עליהם בכח[רע ]לֵ דרכיהם וִכִמחשבות יצֵרֵ לבם הֵ [כ]וישפטם יהוה כֵ  3
 נִעו כל[וי

 ת]יִם נֵבקעו מתהמֵוֵתֵ כל ארבות השמים נפִתחו ופצו כל תהמו[ץ ומ]םוסדי ארֵ  4
 מִים אִדֵרי[מ   ם                      

 ] ים כלם כֵיֵעֵבֵר °]        [°אֵבדם במבול [ו] קו םטרִ [רי]וארבות השמים הֵ  5
 ה[        

  Frg. 5 

1      ] °°vacat[ 

 ]כהידֵע מבלעד[ 2
 ]ל[       3

  Frg. 4 

 שלה]צי ממ[ק  1

 ]בִחיִ ] [לִ [ 2
 ות]בֵתולדֵ [    3

 ]תם למט°[    4

 ]מועדי[      5

  Frg. 8 

 ]לעֵ [   1

 ]מ° [  2
 ]°°קִכה [ 3

 ]°צִבא רוֵ [   4

  Frg. 7 

 ]°הִ  [   1

 ]°בה  [ 2
 ]כיאֵ °[   3

 ]°ל[      4

  Frg. 6 

 ]משפטי[ 1
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צפר כל כנף [בהמה וכל ]תֵ האדם וֵהֵ [מ]חֵרבה וֵיֵ [ר ב]כלאשֵ [ מחו]עלכן נֵ  6
 ים לוא נמלטו[בור]והג

] ת קשתו נתןִ [וא]       ויעש אל ]   [ °הֵ בתֵ °[     ]                 וֵ  7
 מען יזכור ברית[בענן ל

שחת ]מי המבול לִ [ולוא יהיה עוד ]                                  8
 תחו המון מים[ולוא יפ

 עשו[                                                                                       
 ]      ם ושחקים ]                                              [ 9

 ]למים [       

10                                                      ]°°       [ 
        ]°°°[ 

 

  Col. II 
top margin 

 ]מעון ידרשו מ 1

 ]יצדיק יהוה ש 2
 ]ויטהרם מעונם  3

 ן טוב לרע]רעתם בדעתם בי 4
 ל הארץ]יצִמחִו וכצל ימיהם עֵ  5

 ]ועד עולם הוא ירחם  6
 אות]גבורת יהוה זכרו נפל 7

 שכם]מפני פחדו ותשמח נפֵ  8

 י יהוה]משניכם אֵל תֵמִרו דברֵ  9

 
 

4Q 7  (4QNarrati e and Poetic Compositiona) ed. E. Schuller 

and  . Bernstein, DJD XXVIII 
 

  Frg. 1a–b 

  Parallel: 4Q 72 1 5–14 (underline) 
top margin 

 ]               [°יבזרםֵ [ הגוים לול הארצות ובכותם בכוא]      1
 [ותם מארץ]אֵ ו דיישמ אֵל[ישר]                לו יבואו[      ]         2

 [הגוים] לו יניחו להמהֵ [       ]              ממקום י[        ץ]    3
 [     ו      ]ציון ויעש[            סיו] וןיבֵגי החז[יתד עומדת ]  4

 [רת יע]לבמוֵ  היואל[ים לעיים ואת הר ]לִ [ירושוישימו את     ]    5
 [וגם] לִ [א] וֵןֵ לחוקי]                                  [ 6

 [ות        ]שמוד לע[הדרכים יע יהודה יחד עמו והוא על אם] 7
 [מוטל בארצות] יוסףֵ  ןִ ל זוכ[להיות יחד עם שני אחיו וב]         8

 [ל תבל מפצפציםוובכ] בגוי נכרֵ [ דע                        י לא] 9

 [שיםוועבארצם ] שֵבֵיֵםֵ [ם יו]ו ונבלי[°°ממים מהם וש הל הריהמוכ] 10
 [רירו בדב]אל וידבֵ [שר]ניא את י[ה להקובמה על הר גבה להמ] 11

 [דף]לֵגֵ  המִ [יה]דֵבִרֵיֵ פֵ [רו ב]בֵ ישעיֵ [בני יעק]                    12
 אמרי כזבשֵקר וכול ] [דבריֵ [       °°°הל ציון וידברו ועל א] 13

bottom margin 
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  Frg. 2 
  Parallel: 4Q 72 1 23–24 

1                   ]°°[ 

 תודה ח זבחיולזב]ראי ו[ורצון בלעשות  2
bottom margin 

 

  Frg. 3 
 ]גדתי ל[ה 1
 ף]ות יוס[    2

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

   Frgs. 5, 10  

 

 

4Q 72 (4QNarrati e and Poetic Compositionb) ed. E. Schuller 

and  . Bernstein, DJD XXVIII 
 

  Frg. 1 

  Parallel: lines 5–14: 4Q 7  1 1–13 (underline) 

                lines 23–24: 4Q 7  2 1–2 (underline) 
 [   ]                                                        ם]      [ 1

 [    ]                                         ה זֵרֵיֵםֵ °°]     [את עושהֵ  2

  Frg. 7 
 ]תהיה בכה[      1

 ]אִין לכה שמ[     2
 ]וא]  [בֵחמס [     3

 ]לבבי בזמון [  4

 ]°°] [בר הפִלֵשִ [   5
6         ]°[ 

  Frg. 6 
1 ]°°°] [ °[ 

 ]א מים ואש נר°[ 2
 ה]ם תשלח ידכ[  3

 ]°להט [ה ]בער[  4

 ]שֵה ל[תע]אשר [   5
 ]שֵכ[     6

 ]וי[       7

  Frg. 4 
 ]יער ° [ 1

 ]לֵתֵם[    2
 ]תֵ ח[     3

 ]וא[      4

  Frg. 8 
 ות]שה ינאץ מצֵ [ 1

 י]ישראל על בנ[  2
bottom margin 

  Frg. 9 
 ]ל ולו °[ 1

 ]כול בני[  2
 ]את בֵ [     3

bottom margin 
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 [     הפסל                               ] וֵאת הכמרים וִכִבדו את עבדיֵ  3
                                                                           ]עליון ויתנם בֵיד הגוים ל 4

 [ויפץ             
 אל                         °יבזרם הגוים ] אתם בכל הִארצות ובכל 5

 [       יבואו
 אל                             ממקום י]         ץֵ ] [תם מארץֵ ישמד או אלישר 6

 [יניחו להם    
                                   וציון ויעש]   סֵ [י]ו בגי החזוןהגוים יתֵדֵ עומדת  7

 [וישימו את

 ר]ת יעֵ אלהי לבמוים לעיים ואת הר לירוש 8
 [ון לחקי     

 [               ות      ש]מוד לֵעֵ וגם יהודה יחד עמו והוא על אם הדרֵכים יֵע לא 9
 [           דע        ]מוטל בארצות לא יֵ  יוסףה כל זלהיות יחד עם שני אחיו וב 10

 שביםם יו ונבלי ]°°ובכל תבל מפצפצים כל הריהם שממים מֵהם  כראִ בגוי נִ  11
 [בארצם

 [        רי       ]רו בדבאל וֵיֵדֵבשרניא את יועשים להם בִמִה על הר גבה להק 12
דברי שקר ] °°דֵף על אהל ציון וידבִרו לגֵ  םיהדִברי פרו בישעיו בבני יעק 13

 [וכל

ידברו להכעיס ללוי וִלִיִהִודה ולבנימן בדבריהם וִבכל זה יוסף  אמרי כזב 14
 [נתן]

] ביד בני נאכר אכלים את כחו ושברים את כִל עצמיו עד עת קִץ לו ויזעִקֵ  15
 [וקלו

 יקרא אל אל גבור להושיעו מידם ויאמר אבי ואלהי אל תעזבני ביד הגוים 16
עשה אתה בי משפט למען לא יבדו ענוים ורשים ואין אתה צריך לכל גוי  17

 ועם
גֵדולה וחזקה מכל אשר בתבל כי אתה בורר את [ע ידך ]לכל עזרה אצבִ  18

 האמת ואין בידך

ארצי ממני ומכל [לקחו ]כל חמס גם רחמיך רבים וחסדיך גֵדֵלים לכל דרשֵיֵךֵ  19
 אחי אשרֵ 

ף °]                              [°נלוו עמי עם אויב יושב עליה וכֵ  20
 ופתח פיהו על

 ]                                      [כל בני אהביך יעקב בֵכֵעסיםֵ לל 21
 ]                                         [עת תשמידם מכל תבל ויתנו 22
 [לעשות                  °°דקה                      ]ואקִום לעשות משפט וצֵ  23

 [       תודה                                       ] לזבח זבחיראי ורצון ב 24
 [       ך                                          ]את אלהי ואגיד חסדי 25

 [        ]                                כֵלֵ °°כֵךֵ [ר]אֵהללך יהוה אלהי ואבֵ  26
 [        תך                 ]הראשנות וללמד לפשעים חקיך ולכל עזביך תוֵרֵ  27

 [      ך                    ]ורע אשר לא להכיחי עדותיך ולהגיד דברי צדֵקֵ  28
                                                                 ]כי אל גדול קדוש גבור ואדיר נורא ונפלא 29

 [השמים
 [      הדר                                 ]והארץ וגם במעמקי תהום הוד וֵ  30
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 [         ]                                    ל] [°°וֵהֵתֵבֵנֵנֵתי וחִ [ י]אני ידעתֵ  31
32 ]   [°°°                                                     [             ] 
 

 

  Frg. 2 
 ]לֵבֵ ° [                  1

 ]יהוה בֵשמים [                2
 ן]בתהמות וֵבֵכל אבדִוֵ [               3

 ]לֵמֵדֵ ידו למלחמה הנוקםֵ [המ        4
 ]°תֵןֵ לוִ שכל להבין לבנות [הנו         5

 ]שֵות חמדוִ לעוד כרִם [לע          6
 ר]עת כי נתן לך עוז לגבֵ [               7

 טים]ויתנםֵ ביד עמו במשֵפֵ [                 8

 ]ואת כל ערי]  [ °רִ הבשן ש[ה     9
 ]°תֵ לבש בֵ °בֵנֵ °°° °°מות °[    10

 ]°רִת°] [המבטיח עמו על [     11
 ]רֵאל כי נשבר לפניו[יש 12

 ור]ראשו באבן המז[        13
 ]ל] [°לא נֵרֵ [        14
 

 

  Frg. 3 
 [         ]                        י[ ם]ת השמי°°]                        [ 1

 ]  [מה עם כֵ °]             [°ך חֵכֵמֵה ובינה הל]                        [ 2

 [    ]    צדיקים [יך             ]וֵע ולבב להבין חק]                      [ 3
 ]    [רֵב עליו שיחיֵ [וה      יע]אהללה יהֵ vac    ]     [ השבית מהם[ל]     4

קֵוֵ ומיין יערבו [ימת] יֵד משפט כי דברי מנפתִ [להג] לבב ללמד בינה פהֵ [ו] 5
 [וני    ]לש

]        לא ישחיתו מעדיהם ולא יוֵבדֵוֵ מחלקותם כי כלםֵ [ דק]אמת וכל אמרי פי צ  6
] 

 [           ]             °ברי לשוני ודברו בי להגיד מי[ד]יהוה פתח פי ומאתו  7
 [                ]             רֵחמיו ולא יתן לגוי אחר חקיו ולא יעטרם לכל זר כיֵ  8

 [           ]               נֵיהם אשר כרת עם יעקב להיות עמו עד עלמי עדֵ [ב] 9

 [         תו               ]שֵראל כלה להשמידו ביד גוים כל הנגעים בנחל[י] 10
 [           ]             וֵאֵת דמם ידרוש מידם ראו מה עשה למדין א°°°°  [       ] 11

 [           ]                 אחד הוא זמרי בן סלוֵא וחמשת מלכי מדין נהרגו 12
 [           ]                          מֵקֵ ]              [ל]               [ 13
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  Frg. 7 
 ]ם°°[                 1

 ]אֵהו עד עת יכ] [°בֵ [      2
 ]וֵ מרדפיהם [        3

 ]לֵ ] [אשר לאֵ יֵעֵ ° [     4

 ]נֵם ולא ינח°[   5
 ]םֵ ויתֵ ] [וֵ ויעשֵהו ניֵ [ 6

 ]וֵ עון ל[   7

  Frg. 6 
 ]הֵעיֵר א[    1

 ]לֵהֵשביע חכֵ [ 2
 ]יד לכל צבא[    3

 ]רֵם לפתאיהםֵ [    4

 ]°מִדמנו בש[ 5

  Frg. 5 
 מֵלכים גבורי [ 1

 ]°כל בניו [  2
 ]°°הֵ ° [   3

  Frg. 4 
 קם[            1

 ו[            2
 חכמה ועשיתי[   3

 הב יהוה[א] הֵ כיֵ [ 4

 vacatקֵ [  5
 נפלה בהמה בכֵלִ [    6

 ]כֵרִם והֵ °[       7

  Frg. 8 
 ]ה להגידֵ °[           1

 מוע]ת וֵחרשים מש[        2
 ]אשר יושעו°° לו[    3

 ]  א מבינים בֵלבבם [ל 4

 ]עליהם לא ישמעו[ 5
 עו]י לא יבינו ולא ידֵ [כ 6

 ול]סֵף וזהב למכש[כ 7
 ]כל עובדיהםֵ [  8

  Frg. 10 
 ]°גֵד לי [  1

 ]יובלים וֵ [ 2

  Frg. 9 
 ] vacatהֵראשנות  °° [ 1

 ]ובלים מספרם היה [י  2
 ]°שֵר יכלו כלהגוים [א  3

 כבר]מכל חולד עֵ ° [    4

 ]יֵם האלה [      5
bottom margin 

  Frg. 12 
 ]ם] [°°°° ם °°[ 1

 ]ם ציץ ומצנפת[  2
 ]תי ולא עשה [ 3

 ]בֵוֵתֵיֵךֵ ° [   4

  Frg. 11 
 וֵת°°°לֵניֵהֵם [ 1

 םֵ להם את כל[ 2
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  Frg. 19 
  Parallels: 4Q 7  1 3–6 (underline) 

                          2Q22 i 1 (dotted o erbar) 
 [אמות וחצי רמו]              תֵוִ °]                           [ 1

 [יומגן כמגדל הקל ברגל]   רֵמח כארז חִ [אמות רחבו     ושתים] 2
 [חיקם שבעת ראסות לא עמד]המרים ]                        [ 3

 [חרב  רו יהוה אלהינו לפי]יֵ כי שב[ולוא שנית]                  4

 

 

 

 

 

 

 
 Frgs. 25–26  

  Frg. 18 
 ]כי בתבונותִ [ 1

2   ]vacat ולא יכח[ 
 ]שפט וצדקֵ [מ     3

 ]מכזבים ולא° [ 4

 ]ו את האֵ [   5
 ]°תֵי [   6

  Frg. 17 
 ]עם גבורה ואיֵ °[  1

 וי]יו ולכל בני ל°[ 2
 ו]תֵ ירוממ[  3

  Frg. 16 
 מים]עֵדֵ השֵ [     1

 ]ברוח גבורה° [ 2
 ה]הֵריִמות למעל[ 3
 ]ל[     4

  Frg. 15 
 ]נֵ °°[        1

 ]°הֵגויֵם ול[    2
 ]°רֵננה בכל י[א 3

  Frg. 21 
 ]אלוהים [ 1

  Frg. 20 

 ]שֵראל י[י 1

  Frg. 14 
 ]אֵמתך° [      1

 שמים]הֵשמים ושמי הֵ [ 2
 ]°לא°אשר לא [  3

  Frg. 13 
 ]°°°כֵלֵ [       1

 פט]מֵת עמי ברוח משֵ [א 2
 ]°ל[         3

  Frg. 23 
 ]°ו המ°[   1

 ]אחת הֵ ° [ 2
 ]י נתן ל[   3

 ]ל[  4

  Frg. 22 
 ]אמת ואֵ [  1

 ]לראותֵ [ 2

  Frg. 24 
1        ]°[ 

 ]לליה הל[ה 2
 ]אֵ לעולם °[   3
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4Q 7  (4QNarrati e and Poetic Compositionc) ed. E. Schuller 

and  . Bernstein, DJD XXVIII 
 

  Frg. 1a–b 

  Parallels: 2Q22 i 1–4 (underline) 

                 4Q 72 19 1–4 (double underline) 

 [          ]°ניהם וימ°]        [ 1
 [        תו°]                כל עבדיו את עוג א 2

 [       רמח כארז חאמות רחבו          ]אמות וחצי רמו ושתים  3

 [ים                                                                       יו]מגן כמגדל הקל ברגל 4
 [         ]חיקם שבעה ראסות לא עמדֵ המר 5

 [                              חרב] פיֵ ו להוה אלהינרו יי כי שבולוא שנית 6
 [         ם קשתות ולא]לעי מזור עועשיתי ק 7

 [        לחמה לתפש ערי מבצרים ולחרידמ] °כי  8
 [         עתהו    ל   ל]                   9
 

   Frg. 2  

 
4Q 7   (4QNarrati e and Poetic Compositiond)  

ed. E. J. C. Tigchelaar1 
 

  Parallels: 4Q 72 1 9–14 (underline) 

                  4Q 7  1a–b 7–13 (o erbar)  ___                                                ____   ___ 
 __       ____                                                 [יוסף מוטל] זֵהֵ [ל ום שני אחיו ובכ]להיות יחד ע]                [שותלע 1
 ___     ____                                         [כול תבל]וִבֵ [בגוי נאכר ]     וֵ ]   [ °]   [לֵ [דע       א יול] בֵארצות 2
 ___  __         ______                                         [ם]הֵ [י]קֵלוֵןֵ על[בלים חושבים ל הריהם שממים מהם ונום כ]צֵפֵצֵיֵ וֵ מֵפֵ  3
 ___    _____    ___      _                        [רי]וֵיֵדֵברו בדב[ה להקניא את ישראל ושים להם בִמִה על הר גבועו] 4
 _________________                         [ל]הוףֵ עֵל א[ב וישעירו בדִברי פיהם לגדובני יעק]               5
 [הכעיס]ל[אמרי כזב ידברו דברי שקר וכול        °°°ציון וידבִרו ] 6

 

 

4Q 74 (4QDiscourse on the Exodus/Conquest Tradition) 

ed. D. Dimant, M ghi  ot:  tudi s in th  D ad   a  cro  s IV  

 
  Frg. 1 

1   ]◦ ◦◦[  
  ]◦] [◦]         [ארצו וי[  2
  ]התחברו בִ ]        [הוִ נִ ם עִ ◦ל[ 3
 ]להיות לתֵ [                    4
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  ]ופוע ◦[                    5
 ד                                                   

 ]◦שֵ [                     6
 

 

  Frg. 2  

                                                                   ii                              i              

 ברו                 ]יחדו ויתחֵ                          1

  ]ףֵ וירוממו גוים באֵ                          2
  ]במעלליהם ובנדת מעשי הֵ ]           [         בֵ [  3
  ]שרית ופליטה ולצאצאיהם מוֵ  םֵ [ה]אין לִ כל הרצות            וִ [   4
  ]בחירו בארץ חמדות כל הארצות ברי[ ו]תאמר             ויטע לנֵ  ◦[    5
  ]בִ לפרעה ע[ה ]וירש               יתננו לאלוהים על אדירים ומחיג[     6

  ]◦ירחם בכוֵ   םֵ [ה]יִ עעו לבם וימסו קרבוִ מוגגו ויתנתֵ [י]סיני                [      7

  ]עתדִ ו דִ עו[ ם]בֵ מרפאויגבירו ללִ ] [ל                ובהאירו פנו אליהם ◦[       8
 ול  ]לק חֵגִוֵ עו עִ [ו]נִ כל לא ידעוך ויתמוגגו ויתוִ                         9

  ]◦ו ◦◦ש]     [להושיע יבע ◦ל◦]  [להם ]     [                         10

  ]   ל]                            [                        11
bottom margin 

 

  Frg. 3 

  ]◦תה  אִ [            1
  ]לפדותך וֵ נֵ [           2

 ק                                           

 ן לחש ]ו בצו◦[              3
 

  ]שחֵ [                 4

  Frg. 4 

  ולאלהים ◦[ 1
  ו]ר ויעשנֵ וִ לאמִ [ 2
  ו]דילנ[ויג 3

bottom margin 

  Frg. 6 

  ]ארץבִ [ 1
  ]◦ה ◦[ 2
  םֵ  ◦[   3

  Frg. 7 

  ] vacat בך [     1
  ]מליץ לעמך םֵ [   2
  ]חקים  ומעלהִ שִ [ 3
  ]םֵ ◦◦[            

  Frg. 10 

  ]◦רי[           1
  ]ממך ופחדךוֵ [           2
  ]אתה ואין כל [                3
  ים]יאֵ חלבי מרמִ [                4

bottom margin 

  Frg. 9 

1     ]◦◦ ◦[  
  ]◦נה אשר קונן יֵ [ק     2
  ]באמר יהוה אליו [           3
  ]◦הרו מן חִ זֵ [ה        4
  ]אשר חִ  לִ [כ           5

bottom margin 

  Frg. 12 

  ]◦על  ◦[    1
 ]   פנו רִ צרִ יִ [  2

  Frg. 11 

  ]ך מִ [     1
  ]◦שיבנו ל[ה  2
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   Frgs. 5, 8, 13  
 

 

4Q 75 (4Qapocr osesa) ed. J. Strugnell, DJD XIX 
 

  Frg. 1 Col. i 
top margin 

 יִצוה אלוהיכה אליכה מפי הנביא ושמרֵתה[את כול אשר ] 1

 קִים האלה ושבתה עד יהוה אלוהיכה בכול[את כול החו] 2

 לִ נפשכה ושב אִלוהיכה מחרון אפו הגדול[לבכה ובכו] 3
 הֵ ממצוקותיכה והנביא אשר יקום ודבר בכה[להושיעכ] 4

 וכיא יקום השבט vacatיֵבכה מאחרי אלוהיכה יומתִ [סרה להש] 5
 הואה ממנו ואמרִ לוא יומת כיא צִדִיק הואה נביא[ אשר] 6

 אֵמן הואה ובאתִהִ עם השבט ההואה וזקניכה ושופטיכה[נ] 7
 לפני vacatלִ המקום אשר יבחר אלוִהיכה באחד שבטיכה [א] 8

 אשו שמן המשיחה[ו]כֵוֵהן המִשיח אשר יוצקִ עֵל רִ [ה] 9
bottom margin 

 

  Frg. 1 Col. ii 

1–2           [                  ] 
 [פר בן בקר ואיל אחד                               והזה]ולקח  3

 ]                      [°°[  עו על פני הכפורת              ]באצבֵ  4
 [ים אחד אשר]וֵשעיר עזֵ [ל                          ]בשר האיֵ  5
 [רון יזה מן הדם]פֵרִ בִעִדִ כול העדה ואהִ [ח ושחט אותו וכ]לחטאת יקֵ  6

 [כול מצוות] דֵ לארון העדות ודרש אתֵ [הקודש ונגש ע]לפני פרוכת  7
 [ול ראשי אבות]צא לפני כִ [י]רֵות ממכה ו[הנסת]          יהוה לכול  8

 ]לִ ]                [ העדה וזה  9
bottom margin 

 

 

 

 

 

 

 

  Frg. 16 

  ]ם[    1
 ]עמו מא  ◦[ 2

 ]°החל יא°[  3
 ]תֵשתררוִ [   4

  Frg. 14 

1                ]◦[  
  ]דקדֵ תם מורה קִ רִ [  2

  Frg. 15 

  ]vacat  להִ יִ חֵ [  1
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4Q 76 (4Qapocr osesb ) ed. J. Strugnell, DJD XIX 
 

  Frg. 1 Col. i 

  Parallel: 1Q29 (underlined) 
top margin 

 ו                                                           
 נֵי הכהן המשיח°[                     ]  1
 

 ]    [רֵ בן בקרִ ואיל [פ                ]  2

 לאוִרים[                           ]  3
 nd  [         האבן כאשר                  ] 
 

  Frg. 1 Col. ii 

  Parallels: 1Q29 1 3–7 (underlined) 

                      4Q408 11 2–6 (o erbar) 
top margin                                           _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ 

 האבןִ השמאֵלִיִת אִשר על צדוִ  מו בלשנות אשיֵאיֵרֵוֵכה ויצא ע 1
                                                                                  _ _ _ _ _ _   _ 

 ואחר נעלה כלות הכוהן לדברהשמאלי תגלה לעיני כול הקהל עד  2
                                                                                                                         _ _ 

 לִיֵכֵהִ [א]יֵדִבֵרֵ [ אשר]ל [שיתה כו]וֵאתה תשמור וֵעֵ ]   [°°לִ לִ [           הענן ] 3
 [                        יאוהנב] 4

 [                       מדבר סרֵהה]       5

 [                    ]הוה אל[י]לֵ [    ] 6
 

 

  Frg. 1 Col. iii 
top margin 

 ]    [°ככול המשפט הזה ואִם במחנה יהיה הנשיאֵ אשֵר לכול העדה ונ 1
 ו             ו                                                                             

 [   ]איבו וישראל עמו או כי ילכו לעיר לצוִר עליה או לכול דבר אשרֵ  2
 

 ]השדה רחֵוֵקִהֵ ]  [ לִ ]  [דֵ כֵ [  ]    לִ ]   [לנשיֵאֵ  3
 

   Frg. 2  

 

 

4Q 77 (4QapocrPent. B) ed. J. VanderKam and  . Brady, 

DJD XXVIII 
 

  Frg. 1 Col. i 

 [   ל בין     ]לֵהִבדֵיֵ ] [ב]   [°הבֵ ° ]                                    [ 1

 [   ]    °]     [וֵתֵ הֵ ]  [עֵצםֵ השמיֵםִ ]                                  [  2

 [     ]          °]         [°צדקתי לֵעֵיֵני כול ]                         [ 3
 [     ]              שֵמֵונתֵ ]        [°קֵ ] [הֵ להנחיל לעִינֵיֵ ]              [ 4

 ]               [°בין ה]       [°°°תֵ ]       [פ°הגוִיֵים ]              [  5
 [ו      ]ן אִיִש לרעהו ובין אֵב לבֵנֵוֵ וֵבֵיֵןֵ איש לֵגרֵ [י]תי ב[שפט]וֵ ° ]        [ 6

 °צ°וֵיעֵידֵ וֵל]   [ לֵ לשל[רא]ב לכול יֵשִ °°°חֵה כיֵ °ה ב°]    [°°°כ]     [  7
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 °°°°°[י     ]הגרֵגשֵ [ י]סֵ [ו]חֵוי הכנעני החתי האמורי היֵבֵ [ה      ]             8
 °°°°חֵרֵיֵםֵ     [א]םֵ [י]רֵצוֵתֵ עֵמֵ [מא]טובהִ ורחבִהֵ [ארץ      ]             9

bottom margin 
 

  Frg. 1 Col. ii 

1–4 [ 

 שר]פֵנֵיֵםֵ עֵםֵ אֵל פֵנֵיֵםֵ כֵאֵ ]                      [ 5
6 ]                     [°] [°[ 

 ]םֵ [ל]עֵוֵ [ ד]וֵעֵ ]                                   [ 7
 ]°°]  [°וֵגֵםֵ ]                 [ 8

 ות]תשיֵרֵ נֵפֵלֵאֵ ]                 [ 9
bottom margin 

 

  Frg. 2 Col. i 

1 ]                                                     [ 

 יֵו°°]                                                  [ 2
 זֵה]                                               [ 3

 טִה בנימין רפיה[למ]                                    4
 יִמרֵי למטה גד אליו[        ]                            5

 לֵ המאספ מבן עֵשרים שנה]                            [ 6

7        ]                               [vacat 
 לֵ איש הֵחֵסידים וישא קולו]       [°]              [ 8

 שֵנִי ?vacרֵמרים מעינו [פו ותסג]יֵשיב חרון אֵ [ו]             9
 עלינו ונהגה עלינו כיא° [              ]                        10

 שֵ ]        [°]                                    [ 11
bottom margin 

 
  Frg. 2 Col. ii 

 [             ]                                         °°°ומופתיכה  ]    [ ° 1

 [         ]                                           vacatיבינו בחוקות מושה  2
 [    ]    םֵ ] [°°°°עֵדִת יהוה והקשב כול הקהל [עי ]אמר שמֵ [וי] ויען אליבחֵ  3

 [שה ]ארִורִ האיש אשר לוא יעמוד וישמור ויעֵ vacat ]  [ יֵ ] [°שֵ °°]  [°°]   [°ל 4
 ]°°בפי מושה משיחו וללכת אחר יהוה אלוהי אבותינו המֵ °° ]     [°לכול מ 5

      ] 
קהל ישראל פנים עם אל פנים כאשר [ם ]וֵיֵדֵבֵרִ עֵ  vac[  י  ]לנו מהר סינ 6

 ידברֵ 

 vacשמים [מ]רֵ הראנו באש בעורה ממעלה ]   [°שֵ °°רֵ [ש]איש עם רעהו וכאֵ  7

]    [ 

 ] ועל הֵאֵרץ עמד על הִהר להודיעֵ כיא אין אלוה מֵבֵלעדיו ואין צור כמוהו  8
       ] 

 ] [עֵנו ורעדודיה אחזתם מלפני כבוד אלוהים ומקולוֵתֵ הפלא  [ ה]הֵעֵדֵ  הקהל  9
 ומושה איש האלוהים עם אלוהיִם בעִנן ויכס  vacat   ויעמודו מרוחק     10

 כמֵוֵהֵוֵ [ר ]בהקדשו וכמלאכ ידבר מפיהו כיאֵ מי מבשֵ ]     [°עליו הִעִנן כיא  11
 °°°]     [°°°°מעולם ולעֵדֵ  ל ם אשר לוא נברִאֵו °]     [°איש חִסדים ויו 12

bottom margin 
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   Frg. 4  

 

 

4Q 78 (4QapocrJosha) ed. C. Newsom, DJD XXII, frg. 3 

 ed. D. Dimant,   vu  d  Qumran 23/1 (2007)  
 

  Frg. 3 Col. i 

 ם]     [לטמאם ול[                                          ] 1
 vacatנותיך לבניהם   [ב]                                     2
 מצאוכה צרות רבות וכול[ו                                     ] 3
 ש האלוהים[הרעות והמכות וכול הקללה הכתובה בספר משה אי] 4

 ו                                                                   
 כלה ממכה והייתה לא °°°[                                      ]  
 ארץ ועד  קציה והניעכה[ולבז ולמשיסה      והפיצכה יהוה מקצה ה]  
 ועד לכלה ועד  למעול[בכול הגוים                            ]  
 ה אלוהיך באו עליךה[ביהוה אלוהיך     וכול הרעות אשר הגיד יהו]  
 ל הגוים אשר[בכו                                               ]  

 אשר עשיתה[הדיחכה יהוה אלוהיך שמה                          כ]   
 שר משלו בכה [א                                               ]   
 יה°[                                                          ]   
 ך להיות לו[כי תשוב אל יהוה אלוהי                             ]   
 [  נכח]שות למע[לע לעם סגולה                                   ]   
 ]     [ עה[                                                    ]   
 

  Frgs. 3 Col. ii, 4 

2 ]°[                                                                  ] 
 [               אותנו ממצרים להיות לו לעם נחלה             ] ויוצא 3
 [ככל אשר]                                              ועתה היום  4
 [היה עם משה ן  נשמע אליך רק יהיה יהוה עמך כאשר]שמענו  למושה כ 5
 [       אשר נתן עלינו חכמים ונבונים שרי האלפים ושרי  ]איש ישר וגדול   
 [לשופטים           משים ושרי העשרות                  ]המאיות שרי הח  
 [וכול איש אשר ימרה את פיך ולוא]                    ל]  [ולשוטרים   
 [ואתה אל תירא            יעשה את כול אשר תצוונו יומת      ] ישמע ולוא  

 [ העם הזה את הארץ ויהוה לוא] ה תנחיל את[מץ כי את]ואל תחת חזק וא   

  Frgs. 5–6 

 ]°[ ל]בכוֵ ° ] [מהֵ הֵ ° [  1

 ]תֵהלה לישֵרֵאֵלֵ [   2
 ]°°דֵלו כלבֵבֵםֵ הפ° [   3

bottom margin 

  Frg. 3 

 ]°תֵםֵ ° [            1

 ]םֵ ואֵלוהים [             2
 ]יִשֵרֵאֵלִ ° [            3

  Frg. 2 

 ]אִוֵיֵבִיכה ת° [      1

 ]המירותו ל[        2

  Frg. 1 

 ]נדה לפניך°[      1

 ]רִ הֵש[           2
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 [קום לך              ]          חזקנה ידיך[כה ועתה ת]ירפכה ולוא יעזב   
 [                פני העם ויבאו וירשו את הארץ                 ]למסע ל   

   

Frg. 6 Cols. i–ii 

 ]חנני ויתננֵ [ב]              1

 ]לִעמֵוֵדִ לפני אלוה וֵלֵפֵנֵיֵ            2

 ]לבי כי אלהים יבחן מלֵ       ]הֵ כי באשִ [                       3

 ]°אוי לי ו  vacatויבחן        אִ תפלה על חטאתינו[           4

 נו]מעלה לראִשי      וֵרדי[י] לים אל תדמו לאחיֵ °[       5

 ]אמרִ נֵ תי ונהכר      עֵולם עלילותיו כי לעלמיה[      6

 ]עליכה אדני וב      שמכה הוי אחי עליכמה[א      7

 ]ולא כתורֵכֵה      ]מִה וכִאִב לבִנִוֵ ידִבִרֵ ] [דֵ [         8

 ]ל]  [ל]  [           9
 

 
 

  Frg. 10 

 ]°נִותיהם [ב] 1

 ם]תֵקח מבנותיהֵ  2

 ]וֵנתֵ °°]  [ואם 3

 ]והאל]    [   4
 

  Frg. 11 

 ]°מה מֵ [אלהיכ]כי יהוה [                 1

 עֵמיד דבריו אשר דבר[ה            2

 הנשבע לאברהם לתת[              3

 טובה ורחבה ארץ נחלי מים[              4

 ה]קעה ובהר ארץ חטה ושערֵ [בב           5

 ]דבש כי ארץ זבת חלב ודבשֵ [ו              6

 יֵה נחושה[ר]נֵיה ברזל ומה[אשר אב      7

 תם]יֵן לחקור וירשֵ [א              8

 ]וש] [י[                   9

 

  Frg. 12   Frg. 13 Col. i 

 יכה°[                  ]פארת [ת         1
 ל פני[ע               ]כל תבל בתום [         2

 מֵמֵלִכות[             ים]נתן יהוה אלוהֵ [         3

 שֵע את עמי[          ים]אֵלִוהִ [              4

 ך הטובים[            5

  Frg. 8 

 ]א° [               1

 ]°שה ועד ה[          2

 ]הֵשכילו ועדֵ [        3

4              ]°[ 

  Frg. 7 

 אִלהִים[        1

 וה אבוֵתֵ [        2

 ]ל[        3
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 דֵנו לדעת[      6

 כֵים[           7

 תֵיוֵ [             8

 

  Frg. 14 

 [ישראל את מושה בערבת מואב] ויבכו בני]              [ 1

 [שלשים יום   :DJDהשתים עד אבל השטים ] ירחו בבית הישימותֵ [ על ירדן] 2

 [  ראל]אֵבל מושה ובני ישֵ [ויתמו ימי בכי ] 3

 [   ]°שִר כרת יהוה ל[א]            4

 [    ]דֵךִ ויראתך [פח]       5

 

  Frg. 15 Col. i 

 ף°[                              1

 הֵ כי מעשה ידים[                  2

 ד°]  [ ל] [לֵוא ימוש מתחתיו תֵ [      3

  Frg. 18 Col. ii 

 ]°כֵא 1

 ]אף ש 2

 ]א אתה כי 3

 ]°°שראל ול[י] 4

 ]הֵ ] [ 5

 

  Frg. 19 Col. ii 

2 ] [°[ 

 ם]עֵמיד אלהיִ [י]וֵ  3

 ]ואנחנו הברנו בכחֵ  4

 יהם]וכעבדים אל יד אדונֵ  5

 ]ובציא במדבר למקנה לִכֵ  6

 ]לֵ ]    [ל שרי א[כו]  7

 

  Frg. 20 Col. ii 

 ]א° [                  1

 ]ן בינה לו [              2

 ]°כֵיֵ כן הוא [           3

 ]ל]  [לאמור      4

 ]ולתת הון ל      5

 ]°°אֵ ]   [ל      6

  Frg. 17 

 ןֵ °[             1

 בֵן נום[         2

 הֵ °[           3

  Frg. 16 

 בֵני[                 1

 פִר°נֵ [                2

 הֵ כי[          3
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  Frg. 21 

 ]°גליה ות[             1

 ]נחֵ האלהים°[         2

 ]אִת הירד[          3
 

  Frg. 22 Cols. i–ii 

     Col. i  Col. ii  
top margin 

  משה אלהי ולא הִכחדתֵםֵ באשמתם[          1

  עֵמֵך ביד ישוע משרת עבדך משה[      2

 ]°   דך ביד משה על ישוע למען עמך[      3

 ]לואֵ    הֵ עם אברהם[רת]אשר כֵ °° [               4

 ]וֵאִ      חִסד לאִלפים]    [שֵ [                         5
6                         °[ 
 

  Frg. 23 

 ]בֵהִם ולוא יועלֵ [       1

 ]ה כי להִ [           2

 ה]בימים הִהמֵ ° [       3
 

  Frg. 26 

 ]דֵעת עליון ומִ [ ע]ויודֵ [                1

 ]°יֵד לנו איש האלהים מפי [ג]ה הֵ [       2

 ושה]מִ  לקול יבו[ש]הֵקִ  ועדת עליֵוֵןֵ [           3

 ן]אֵלִהים עליוֵ ]     [מֵיו ובֵ [            4

 ]מפתים גדולים ובחמה יעצר[            5

 ]סֵדֵים ועד לעלמיה זכור [ח]יש הֵ [          6

 ]תֵ עד למ°[                        7

8      vacat      [                 [ 

 ]יֵכִהֵ [ ]  °°]  [°א[                   9
 

   Frgs. 5, 9, 15 Col. ii, 18 Col. i, 19 Col. i, 20 Col. i, 24–25, 27–29  
 
 

 

4Q 79 (4QapocrJoshb) C. Newsom, DJD XXII,  

frgs. 12 & 22 ed. D. Dimant1 

 
  Frg. 1 

 עשר] וֵתשמחהו בֵשנֵיֵםֵ [        1

 ]°עֵולמים את לוי ידיד[        2

 הודה]את ראובן ואת י[ו        3

4Q379 
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 ת]ת גדִ ואת דן וא[וא       4

 ישראל]תֵ ו°שנים עשר מט[             5

 ]עדלעֵלמי ומן [       6

 ]°°°ל [          7

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  Frg. 11 

 ]°מֵוֵ באֵ [                1

 ]ם הגביהו °°°°°[          2

 ]ם והיו להם [           3

4             ]°°°]  [° °°[ 

 

  Frg. 12 

  ]    [◦◦◦שֵ בֵ יורדים יִ הֵ [המים ]                                 1
  דֵ יֵ היורדים עמדו נֵ [המים ]                                 2
 רו ביבשה  בחדש בֵ [ע]                                        3
  [ץ]רִ בעים שנה לצאתם מאִ רֵ אִ [ת ו]שנת האחֵ בִ  ןִ וִ שֵ [הרא] 4
  השנה  ליובלים  לתחלת   ביאתם  לארץ  ים  היאִ רֵ צֵ מֵ  5
  ל  כל  גדותיו  ושוטףעִ [  ם]א  מיֵ ן והיורדן םלֵ נעֵ כֵ  6
  קציר חטים שִ דֵ י עד חֵ שֵ [לי]החדש  השֵ   דֵ ימיו עֵ מֵ [ב] 7
  ]    [לישראֵ  ◦◦◦] [ל]         [להִ ◦◦]      [◦◦◦ל] [ 8

  Frg. 3 Col. i 

 ] ערֵוערֵ [        1

 אֵת יהוה[        2

 נֵיםוֵ זֵ ירימו בחֵ °[       3

 יֵבֵי יהוה ולא[או        4

 ולא יתגֵאִלו בכל[             5

 °°] [חֵרִם לו לעולםֵ [           6
 ]ל[                    7

  Frg. 2 

 עון]ואת שִמֵ [        1

2           ]°[ 

  Frg. 4 

 גֵבִולִ ארץ[              1

 וראים נפלאֵתֵוֵ [          2

 חֵ וגדולה[       3

 היתה כמוה° [           4

 לם כי אמש[            5

6                 ]°°°° ° 

  Frg. 10 

1           ]°°[ 

 ]רו°°°°°° ולֵא  2

 ]בענותי וֵבישֵרתֵ  3

 ]ה°°°מצאתי לו  4

5 ]°[ 

  Frg. 7 

 ]°אלהי [        1

2         ]°[ ]°°[ 

  Frg. 6 

1       ]°  °°[ 

 ]אֵת תדעו אשר אין לֵ [       2

 ]°°מה כי כל עזֵזִי ר[       3

 ]°°°  °°לו °  [       4
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  Frg. 13 

 ]°תֵה ה°לפניו ואתם לֵשֵנ גִלִים[        1

 ]°ה בתבל ראו מֵ °לכם מנו איֵן[        2

 ]ל°°°° והמים לה ב°°° ל° [         3

 ]וֵהֵלל ° [                  4

 

  Frg. 14 
top margin 

 יֵהִוִהִ וֵגֵםִ ° [            1

 °מִ °יֵןֵ להם מֵ [          2

 אֵ לכל עלמי עד[          3

 םִ ]    [°°[             4

5                     ]°°[ 

 

  Frg. 15 

 ]םֵ וֵעֵדֵ בכֵל ברכוֵתֵ [            1

 כים]כל ומברֵ [ ]  ל[               2

 ]°לשון ובֵ [ ל]כֵלֵ טִוִבִ ובִכֵ [        3

 ]°°°°ם במו°] [לֵ ] [°בֵוֵאֵ °ל]  [°°[        4

 ]°°°יֵרֵ °° [                           5
 

  Frg. 16 

 ]°ם המהִ [י]וֵמברכֵ [         1

 ]ומרֵננים ם[י]מהלל[         2

 ]םֵ [י]ואנֵחו עבר[        3

4           ]°°°°°°[ 

 

  Frg. 17 

1          ]°° °°]    [°[ 

 ]ומברכים  יֵם[           2

 ]°°°בִדבריו ויאמרֵ בת[        3

 אברהם יצחק ויעקב וִמשה° [         4

 °°°לעֵזֵר ואיִתִמֵר אגילה [א           5

 ]°] [ל] [א כל°°° °°°° [            6

 ]תה[                    7

 

  Frg. 18 

 ]צֵלֵ °°טֵ הֵאישֵ הֵיֵוֵתה °יֵשֵ [        1

 ך]רי[ב]זבי אל וברבֵ דֵ ו[ע]בי על °[        2

 ]לדרך ואשענה עליך ואת[         3

 ]°וֵ כאב א[ינ]היות לי אדנֵ [ל        4

 ]°אשמור כי  אלוה דֵבריך[        5

 ]°עליון השכלת כ[ ת]ובִעדֵו[        6
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 ך]אלהי אֵתאמן בכל דברי[        7

 ]לֵ [           8
 

  Frg. 19 

 ]°בֵה יֵ °]  [ל]  [ל ישעיֵ °°מֵשלֵם לֵ [        1

 ]°°°בת]    [°עִקבִ לשל[י]עבדי [        2

 ]°ותכם °°שֵבֵה על ] [ות °] [°°ל ה[        3

 ]°°יש° ]     [ך]    [°ל[           4

 ]°ה לֵוֵ לש°°[                     5

 ]°אֵ חִשֵ [                         6

 ]°שיך [                         7

 ]ל[                           8
 

  Frg. 22 Col. i 

 גבורתיו[                     2

 משגב לו ואִיִן[                   3

 תו והבינותי[                   4

 זולתו ואין אלוה ןֵ [אי          5

 ות כי אלדעותֵ °[             6

 ן אין עמו°°°°[            7

 אֵיֵןֵ כל[                  8
 

  Frg. 22 Col. ii 

  ר]האדם אש 1
  ]◦]   [◦◦ל 2
  ]הרִ ◦◦בו ויִ  3
  לה]שביל ומסִ  4
  שראל]ברוך יהוה אלהי יֵ  5
  ]◦◦◦◦]   []  [◦לאִ  6
  [יו ויאמר]ותֵ ת בתהלֵ [ו]דֵ וֵ [לל ולה]הִ [ל] עֵ [ו]שֵ יֵ  הֵ [ל]בעת אשר כֵ  7
  [ו ייסדנה]בבכרֵ  הזאתֵ  רִ [העי]את  הֵ [נ]אשר יב שֵ יֵ [רור הא]אֵ  8
  [איש ארור בליעל] הֵ נֵ והֵ  vacat    הֵ יציבדלתיֵ [רו ]יֵ עֵ [צ]בֵ וֵ  9

  [ד]ו ועמ[י]כנפח יקוש לעמו ומחתה לכל שֵ  תֵ [עומד להיו] 10
 [ ת]להיות שניהם כלי חמס ושבו ובנו אִ  ןֵ ]                    [ 11

  [לעוז] זאת  ויציבו לה חומה ומגדלים לעשות[העיר ה] 12
13a                             

            וביהודה]בישראל ושערוריה באפרים 
  [כו דם]עה גדלה בבני יעקב ושפֵ ורֵ שִ [רשע וע] 13

 

  [ם על חל בת ציון]מיֵ ארצ ונאצה גדלה כֵ בֵ [ועשו חנופה] 14
  ]                                          [◦◦◦◦◦[ובחוק ירושלם ] 15

  Frg. 27 

 ]ה לֵשֵ [     1

 ]ואבו שחרֵ  2

 ]עזבתנו ולֵ  3

 ]בִ  4

  Frg. 26 

 ם°°ן התֵא°°°ל°[       1

 אִל סֵכֵוֵ בבִית אלֵ [       2

 כֵי רחקו°°° ] [°[        3

 ] [°°ל[                  4
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   Frgs. 3 Col. ii, 5, 8–9, 20–21, 23–25, 29, 31 i, 33–35, 37, 39–41  

 

 

4Q 80 (4QNon-Canonical Psalms A) ed. E. Schuller, DJD XI 

 
  Frg. 1 

   Col. i      Col. ii                                     

 [    ]            °עשה לכם אֵדם א[י]  °°]                  [ 1

 [    ]           כי הוא זה שמרו אמֵ   שלם היא[ירו]           2

 [לא]       י ישראל [נ]אשר לכל ב וה מעולם ועד[יה]            3

 [       ו         ]תושעך ידִךֵ כי כחֵ אֵלֵיֵ   קדשים]             [ 4

 [מתי] ושנאי רעים עדֵ [ ה]עושה טוב  םֵ יהוה נקרא עליה[כי ש] 5

 [ל]תֵ רעה פן יוֵבדֵ עוֵ [ו]תחפצו לעש  נראה על ירושלם[ וכבדו] 6

 vacat         *  ציון מי ימלל את שם[ב] 7

 ]        [°°°תהלה לעבדיה      א  [ו]יֵהוה וישמעו כל תהלת    8

 [      ]              °°אמת בה וחסדו   רִו יהוה ברצנו ויפקדהֵוֵ [זכ] 9

 [          ]                               לֵהִראות בטֵוב 10

 [         ]                               [מח בשמחת גויו]יֵרֵיֵוֵ לשֵ [בח] 11
 

 

  Frg. 30 

 ]הֵ [                1

 ]אֵמת לֵכל תבל [       2

 ]°מֵלת ו°° °[        3

4              ]°°[ 

  Frg. 28 

1            ]°°[ 

 ]°תֵ ארֵצֵוֵתֵם ביר°[   2

 ]°שע תקוה בארץ וֵ °[       3

 ]°הֵ כ°ש°בצוֵרות עד  [        4

 ]ל[                     5

  Frg. 38 

 ]הֵבית[        1

  Frg. 36 

 ]הֵ וגדוִלִה°°[          1

 ]°נביאים ° [        2

3        ] °°°°° °°°[ 

  Frg. 32 

 ]ועֵדֵ [             1

 ]°°חד מהֵםֵ [א        2

 ]איש הוֵאֵ מהם בֵ [       3

 ]אלהינו על כִל° ]  [ל[         4

 ]°ל עִוזִרי ולשֵ [               5

 ]°°וֵלאֵיֵש ב[                  6

 ] דֵ °°ל [                     7

8                    ]°] [°[ 

  Frg. 31 Col. ii 

 ]בֵוֵלֵ [ג] 1

 ]°לבֵרֵ ]  [ 2

 ]רֵ ] [עבֵ ]  [  3

 ]° °°כִמֵ ]  [ 4

 ]°גבה הֵ  5

 ]עמו רבֵים  6

 ]°עמהם ב 7

 ]דֵבריֵ  8

* For this character, see DJD XI 
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  Frg. 2 

1              ]°[ 

 ]הֵרים וגבעות°[          2

 ]יֵחֵרדו כל יוסדו בוִ [          3

 וקותיהם]הם ממצֵ ליִהוה בצר[ויזעקו אל  4
 י                                        

 ]°°סֵד יחנן יהוה [ח]לֵ [יצילם כי        5
 ]לאיש [              6

 ]ל°[               7

   

Frg. 7                                        Col. ii                             Col. i 

1            ]°[ 

 ]°°תֵבונן בגבוֵרֵתֵ ח[י]  אֵתֵ אשם°[       2

 ]ויבדלהו מאפלה ואוֵרֵ   לֵמֵה ביוםצרה°[  3

 ]ל]  [ל] [ל]    [הֵ שֵ ]  [  וֵםֵ °]   [ל[       4

 

 

4Q 8  (4QNon-Canonical Psalms B) ed. E. Schuller, DJD XI 
 

  Frg. 1 
top margin 

 ]הגדתי ונפלאִתו אשיחה והיא תהיה לי למורה משפט  1

 ור]יהוה כמה גב vacפי ולפתאים ויבינו ולאין לב ידעון  2
 ו                                          

 ]הוא בימי עשה שמים וארץ ובדבר פיו  vacנפלאות  3
 

 ]°רִ ל°°ואפֵיֵקים שֵך אור ותיה אגמים וכל בִלעה ויֵ  4

 ]מרֵ לאו°םֵ וכסילים ויהיר [בי]לילה וככ 5

 ]כלִ °°°םֵ וכל תבואות שדה ולפי דבריו [י כר]עץ וכל פרֵ  6

 ]וברוחו העמידם למשל בכל אלה באדמה ובכל [ שתו]את א 7
 הארץ] דֵש למועד במועד ליום ביום לאכל פריה תנובבֵ [ח]דש ב[לח] 8

 ]ועוף וֵכֵל אֵשֵר להם לאכל חֵלבִיֵ כל וגם° ] [°° ° ]    [ 9

 ]°רֵ [כיו  ]מש בֵהם וכל צבאיו ומלאֵ ]                [ 10
 ]לעבד לאדם ולשרתו והֵ °] [ °]                 [ 11

 ]°° ל°°]                       [ 12

4Q380 

  Frg. 3 

 ]°תִ לויתן יד תמי[ 1

 ]ק ישחֵקֵ [    2

 ]לֵ [        3

  Frg. 4 

 ]תהלה ל       1

 ]תמאסו ב   2

 ]החכים לֵ    3

 ]°°וה   4

  Frg. 5 

1         ]°[ 

 ]בֵסתר ממנו יה[    2

 ]°מֵה ימישו ומה [ 3

  Frg. 6 

 ]°°נֵחִלֵ כֵיֵ עִ [             1

 ו]ואת חכמתו ואת דֵעֵתֵ [  2

 ]ל[    3
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  Frgs. 10–11 

 ]לוא° [             1

 ]°וִרע בעיניו כי השחיתו מ[        2

 ]°רחמון הואֵ וֵלאֵ בֵפעם הֵ [       3

 ]כה ]      [°ל°°ל עם [      4

 ]בשאול תחתֵיה וא° ]     [°ויו[     5

 ]°°]   [ל[                          6
 

  Frg. 13 

 ]°°מֵאִ בעלֵת ומֵאִ נאצתֵ וֵ ° [   1

 י]שנך הלוא תכיר הלוא תדע כִ °[ 2

 ]לוֵא אתהֵ ]   [ל]    [°°° °°[         3

 

  Frgs. 14   5 

1          ]°[ 

 ]°וֵבֵרֵד וכל ] [ ים עננים עבים שלֵגֵ °[ 2

 מים]הֵוֵ ואין לעבורֵ פֵיהו ארבע רִוִחות בֵשֵ [ 3

 ]ל] [°°°לאֵיֵןֵ °°°° [  4

 

  Frg. 15 

 ]לבבי תשיב וֵיֵ ° [  ]                                            1

והושע לבן אמתך עשה [ פנה אלי וחנני תנה עזך לעבדך           ]            2
 עֵמיֵ 

לֵהי עזרתֵ לי ואערכה לך [כי אתה א    אות לטובה ויראו שנאי ויבשו      ] 3
 אלהי

ות הים ואתה תשבח גליו [אתה משל בגא          ]                       4
 אתה

סדתם לך זִרע [י]מֵלאה אתה [דכאת כחלל רהב בזרע עזך פזרת איביך תבל ו] 5
 עם

אלהי ומי בבני האילים [ גבורה תעז ידך תרום ימינך מי בשחק יערך לך] 6
 ובכל

תֵפארת הדו ואני משיחך [כי אתה ]                                    7
 אתבננתיֵ 

 

4Q381 

  Frg. 3 

 ]°°עֵלֵלֵיה ויכֵרֵ [מ  1

 ]°° °°° °°ל°°[      2

  Frg. 4 

 ]בִינות לֵיֵ [    1

 ]°° ם°°°לל[   2

  Frg. 6 

 ]מנֵיֵ יֵגֵ [     1

 ]ה בנהריִ °[ 2

 ]ל[  3

  Frg. 8 

 ]םֵ [     1

 ]יעמדֵוֵ בֵ ° [ 2

 ]°°ליֵ °°° [ 3
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י והשכיל כי  נ הודעתכיעִך[מד]                                         8
 השכלתני

כי בשמך אלהי נקרא ואל [  ]                                            9
 ישועתךֵ 

 וֵכֵמֵעיל ילבשוה וכסֵותֵ °  ]                                            [ 10

 ]ל° [  ]                                                    11
 

 

  Frg. 16 

 ]הֵארצות כי חמֵ [ 1

 ]לשֵמֵוֵעֵ ° ]  [°°° [ 2
 

  Frg. 17 

 ]תִ לֵרֵאִשִיִ ° °°תֵ [        1

 ]בִהדר תשזף על יהודה וֵיֵ [ 2

 כלם אש]להי באפך תבלעם ותאִ [א  3

 ]ל]       [ל[           4

 

  Frg. 18 

 ]נֵא[     1

 ]מברֵ [     2

 ]בֵ על יֵדֵ [  3

 ]לת כבוד [  4

 ]לאֵיֵןֵ  ° [   5
 

  Frg. 19                                  Col. ii                                 Col. i 

 ]  [בנֵיֵךֵ בֵיֵ מֵןִ  [ 1

 [    ] מֵשפטיך    [ 2

 ]אלהי    מעזי ובשחקֵיֵךֵ ° [ 3
                                                              °[ 

 ]°ויע     פז ותתן לי[  4

 ]ומה אֵ    מֵלכותך לעבדך[ 5

 ]כי עש   ]    [נאצו [     6

 [      ]    ל°[      7

 

  Frg. 21 

1     ]°°[ 

 ]ב סלה [ 2

  Frg. 20 

 ]נֵי לֵיֵ הֵ °°[ 1

 ]חקתיךֵ [   2

 ]ואֵ   לי   ך °[ 3

4   ] °° °°°[ 

4Q381 

  Frg. 22 

 ]תֵבֵאר[ 1

 ]רֵ ירֵ [ 2

  Frg. 23 

 ]םֵ [ 1

 ]°לחדרי [ 2
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  Frg. 24a   b 

   a           

 ]°יֵכֵם ]               [°° שֵ °° 1

 ]ואין מכבה  עד י°°°°  ולשני כגֵמֵרֵ   2

 vacatעד לכלה סלה         3

 ]םֵ יהוה אלהיםֵ [הי]תהלה לאיש הֵאִל 4

 b]                            °גאל ליהודה מכל צֵר ומאפרים  5

 ]  [אגֵ [להי                          ]דור ויהללהו בחיניו ויאמרו קום אִ  6

 [ידי]בֵיום א[י                         ]שמך ישעי סלעי ומצודתי ומפלטֵ  7

 ] [שֵנאי ויאמר ]                        [אקרא ליהֵוֵהֵ ויענני אלהי עזרתי 8
 צ                      

  פֵניו באזניו תבוֵאֵ [שועתי ל   ]                לעם ואני שֵ ]      [°°ה] [כי 9
 ת כי חרה לו עלה°[ותגעש            ]רֵעִשֵ הארץ [לי מהיכלו ישמע ות]וקִוֵ  10
 ם השכיל ושכל]                   [כל °°°] [°[ו עשן            ]באפֵ  11

12      ]                                                      [vacat 

  

  Frg. 26 

 ינים]פֵתנים ותנֵ [ 1

 ]°°ל[    2

 

  Frg. 28 

 ]גֵחֵלֵיֵ אשֵ יִפזרֵ [ב]לפניו וֵ [       1

 ]°אֵליֵהֵם ויהמם וי° [   2

 ]מֵקוה לאיביך יכרתו [ 3

 ]°°°° °°םִ °° °[    4

 

  Frg. 29 

 ]בתו א°[     1

 ]°°וישלח מלאכיו וי[     2

 ר]כל בֵשֵ יאבדומת רוח אפך [מנש 3
 ]אלהי תשלח ידך [   4

5   ]°° °°  °°°  °°[ 
 

  Frg. 31 

 ]אזֵמרה לֵ ° ]        [°°°]         [°° °°[נו]ברֵשת זו טמֵ [ [             1
 ]°בֵ ]    [°נֵיֵ עֵ °]  [°[    

תושיעני ותעלני ]      [ לפניך תש]   [ אשיח בנפלאתיךִ כי אל [        ] 2
 ]לנֵפי כֵלֵ ° ]  [מִאהלי מות ותֵ 

 vacat[      סלה] בֵמֵקֵם קדשֵ °]           [°ל דרכו תבואינא אל עו[כ[      3

תך °]     [ת עזִיֵ °מִ °°שיֵךִ °[הי   ]לך יהודה שמע אל[תפלה ל     מ] 4
 ]°°עמדי ] [ °°°°]  [ אספֵרֵהֵ נגד ירִאִיך 

שבתיך מֵי יבין להֵמא כֵיֵ רֵבו צררי נגדִך אֵתֵהִ ידעתם ולשנאי נפשי [מח     ] 5
 ]ך כפֵיתה כי אחיֵהִ [יני]לנֵגֵדֵ עֵ 
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תֵכחד עוני לידעי בינה ואתה להם תשחט אלהי ישעי צפנים ימי [לא      ] 6
 עמדִי ומה יעשה אנוש הנני ואיֵכֵכֵהֵ 

לחכִי עלידי חרב ביום עִברהֵ האמִרים פענהִ שרגו עטרת ראשי כי [תגיר      ] 7
 אדר נֵצֵיב כבודם ועידם

מֵפִחֵדֵי [ו] םֵ [י]מספר הִחֵיֵ °°°° ]  [°° ] [לם שפִתִי שאלה סֵ [                 ] 8
 ן°°כִ °°צֵררי יכִלוֵ ואיןֵ  [ו]יתמו 

כֵל עמך לג[      ה       ]נֵנֵי שיר ותודֵ [            ] 9
 ] vacat    ]     [vacat          [ סלה          ]    

10  ]               [vacat   ]                [vacat   ]          [vacat  [ 

 

 

  Frgs. 33a, b   35 

   a             b                      
 ]ת יכלֵוֵ וֵתִ °°]                             [וֵשריֵתֵ לֵוֵ ימצא לֵהֵ ]     [  1

 י]םֵ רֵומה יהוה ואלהֵ [על שמי]                ואתה תשיתני לעתות ולמישִ  2

 מני ותהי לי תכחתך [י]שֵ [ת]                ונתהלל בגברתך כי אין חקרֵ  3
 [שמחת]לֵ  

 לֵכֵלֵני ואתה אלהי תשלח ]            [°עלם ולרממך כי פשעי רבו ממני ו 4
 [תתן רחמיך]ךֵ וֵ [ח]רֵוֵ  

 רֵננה ואגילה בך נגד [א]               לבן אמתך וחסדיך לעבד קֵרֵבֵ לך וֵהֵ  5
 [תשפט]כי [ יך]ירא 

 לכה סלה]     [ °]             [לֵהציל אצֵ ]   [  עבדיך בצדקך וכחֵסֵדֵיִך  6
 vacat 

7  vacat                                       vacat      
 קֵרוב ישעי [י      ]לה[א]תפלה למנשה מלך יהודה בכלו אתו מלך אשור  8

 ]    [ל] [ לנגד עיניך מה 

 ואני [ת רחמיך ]יֵ כי הגדל[ט]לישע פניך אקוה ואני אכחש לפניך על חֵ  9
 [כרת]הרביתי אשמה וכן א 

 וא הרימני [ה]          יֵ גֵלו וא]  [משמחת עוד ולא תֵרֵאה בטוב נפשי כי  10
 ]    [למעלה על גוי  

 ]לי   [יך   ]לאֵ עֵבדִתִ [ דשך]ם קֵ [במקו]ואני לאזכִרתיךִ  11

 

 

  Frg. 37 

 יֵדֵ [   1

 מכל[   2

 בסרריֵ [   3

 ]ל[        4

  Frg. 36 

 ]נֵפלת[  1

 ]ואז[   2

 ]°ל°[   3

  Frg. 38 

1     ]°] [°[ 

 ]פלאות הֵ ° [ 2

 ]שלמתי[   3

 ]צע[   4

  Frg. 39 

 ]יכנעו ° [ 1

 ]יבשוֵ [    2
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  Frg. 44 

 ]ת° [   1

 בה]כִיִ ארץ זו הגברת [ 2

 בך] קויך ומציל לבטוחים[ל 3

 וך]תשכילה בו כי אין כמ[   4

 ]°°]       [ל[   5
 

  Frg. 45a   b 
top margin 

   a                b                     

 י ואפחד ממך ואטהר]            [°°]  [°ואביֵנֵאִ וֵאֵיֵןֵ מֵבֵין אשכיל וֵלוִ  1

 הרבו פשעה ועלי יזמוִ [ יך        ]מתעבות הכרתי ואתן נפשי להכנע מלפנֵ  2

 ]  [ל[         ]      °]               [ל]       [להסגירני ואני בך בטחתי 3

 [              ]                            ואל תתנני במשפט עמך אלהי  4

 [               ר                             ]מתיעצים עלי פתחו לשן שקֵ  5

 [                    ]                                °°°°  °°]   [°°לי מעשי שֵ  6
 [                ]                                               °° °°להֵ  7
 

  Frg. 46a   b 

    a      b            

 ]              [עלי ]                                                [ 1

 ]        [ותנתן לי קרן°° ]      [בֵ ולֵ [    ]                  בִ חסדיךִ [ר]     2

 [ך        ]סילים חקיך והודך ותפארת[כ]                 °תֵוֵ בך ואש°[  ]   3

 נֵיִ °°] [ת לאבתינא יפוֵצו לרב עד א°[ ני הארץ          ]וכעננים יפרשו על פֵ  4
 עֵת] [וֵ        

 חנת כל ובחרים כמנחת תטהר[ב ]            לוא יעז אנוש ולא ירום  5
 [ם]לפניך ושנאי      

 עלילם ויראיך לפניך תמיד קרנים [מ]            כנדה תזנזח ורוח סוערת  6
 קרנים      

 קוה ופרסותם תשים נחשה ופִשעים ]            [ברזל לנגח בה רבים ונגחו 7
 כדמן       

 בם ורֵוֵחך ] [ °°לפֵנֵיִ בֵ [מ]ינדפו [ו   ]                °°עֵלפני אדֵמה ירמסו ו 8
 להֵ °°° °         

 לֵ [         ] °°] [ל°]         [ °°[   ת                  ]וֵאֵש בעוֵרֵ ° ]  [ 9
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  Frg. 42 

 ]לֵמד בֵנֵיֵךֵ [ת 1

 ]להושיע לעֵ [  2

3       ]°°[ 

  Frg. 43 

 ]תֵגֵעֵשִ [    1

 ]°מני וי[   2

  Frg. 40 

 ]נֵעִ הִשִ [ 1

 ם]הֵנֵקליֵ [  2

 ]°ותש[   3

4   ]°[ 

  Frg. 41 

1     ]° °°°[ 

 ]עֵלה בעת [ 2

 ]בי°°° [   3

 ]ל[       4
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  Frg. 47 

 ]םֵ אלהי כיֵ רחמון וחנון אתה [ 1

 ]וֵאהלך באמתך ל°°° מֵורֵ חֵ [ 2

 ]מֵביניך ואשכילה [            3

4            ]    vacat    [ 
 

  Frg. 48 

 ]°וֵלֵ ° ]          [ 1

 ]°בֵניך מן ]       [ 2

 ך]וֵהצלִיחני ברוח פי 3

 ]בי יראיך ולבחן שֵ  4
 

 כֵ                          
5 vacat וישבֵוֵ  ממבטח[ 

 

 ל]ברכי ואני אדלג כאי 6

 דה]ונודעה אלהים ביהו 7

 ]°קדשך ותשבר א 8

 אנשי חיל ]לב נמגו כל [ ]   9

 ]עִבִדֵ ]     [ 10

 

  Frg. 49 

 ]°כֵא[           1

 ]הבינו ותהי לכם ° [ 2

 ]°ל°ל° ל°° °[      3
 

  Frg. 50 

 ]°וֵסוֵמיֵ נכִלֵ [            1

 ו]לִכֵל ורשעים יכב[      2

 ]°לֵפניו יזכרו כי נורֵא אתהֵ [ 3

 אלהים למשפט]ארץ וירה ובשקטה במקום [ 4

 ]םֵ וֵנודך °°[                  5

 ]°אֵל [                       6

 

 

  Frg. 52 

 ]°עֵלֵ ° [ 1

 ]בשובתֵם[ 2

 ]וֵירדו [  3

 

  Frg. 53                                Col. ii            Col. i 
top margin 

 ]      עלֵ         [                  1

 ]קיֵם         °[                  2

 ]מאֵ   גדלות[                  3

 ]°ו  יֵן כח[א                4
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  Frg. 69 
top margin 

 רֵץ[הא]לם בראותו כי התעיבו עמי ]     [°לכם כי תֵ [      ] 1

 כל הארץ לנדת טמאה בנדת טמאה והפלא מראשונה[היתה ] 2

 וֵעץ אל לבו להשמידם מעליה ולעשות עליה עם[נ    ] 3

 בִכם וינתם לכם ברוחו נביאים להשכיל וללמד אתכם[    ] 4

כם מן שִמִים ירד וידברעמכם להשכיל אתכם ולהשיב ממעשי ישבי°[       
 

 °°°[ משה] קֵים תורות ומצות בברית העמיד בידֵ [נתן ח] 5
 ]            [°°רֵשו שבו על הארץ אז תטהר ויא[       ] 6

 [         ]             להשכיל בכם אם תהיו לוא ואם [      ] 7
 

 ל                                                                  
 ]                [וֵלֵהִפיר ברית כרת לכם ולהנכר וא [[    8

 [   ]               על רשעה וֵלהמיר דבריו פיהו מעלא[ [  9

 [   ]                         ל]                 [°°[   [ 10

 

 

 

 

 

  Frgs. 76–77 

 ]אלֵי חיות ועוף הקבצו[                               1

 ות לבם]ם לבני אדם כיצר מחשב[                             2

 ]הֵיתה הווה עֵ [                             3

 קר]שף וכלה ואין חֵ [ר                            4

 ]ל עם סגלתו [ישרא                          5

 ]   vacat       ]    [    ץֵ       °[                  6
 ]°ת קדוש קדושים גורל מלך מלכים [עד                7

 ו]דברי ותשכילו לחכמה מפי תצא ותביֵנֵ °° [               8
 יש                                                                    

 ]°ושפט אמת ועד נאמן אם בכם כח להשיבנו [              9
 

  Frg. 61 

 ]חֵו מספר [ 1

 ]ל] [ל°[  2

  Frg. 74 

 ]הלֵוא [ 1

 ]וֵאהיה [ 2

 ]ל[      3

  Frg. 70 

 ]כתוב לכֵ °[ 1

2   ]° °°°[ 

  Frg. 75 

 ]°°חִרבת [  1

 ם]עוף ואנשי°[ 2

 ]יֵכנעו ול[   3
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  Frg. 55 

 ]°עֵך [    1

 ]זֵרע בא[ 2

  Frg. 57 

 ]עֵדֵיֵ [   1

 ]°בִשר [   2

3  ]°°°°°[ 
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 מו]לשמיע מי בכם ישיב דבר ויעמד בהתוכח ע[  10
 ]כי רֵביֵם שפטיכם ואין מספר לעדיכם כי אם[   11

 ]יֵ יהוה ישב במשפטכם לשפט אמת ואין עולהֵ °[  12
 ]רֵוחיו לעשות בכם משפטי אמת היש בינה תלמדֵוֵ [  13

 ם]אִדִני האדונים גבור ונפלא ואין כמהו הוא בחר בכ[  14

 ]בים ומגויים גדולים להיות לוא לעם למשל בכלֵ [מעמים ר 15

 ]°יֵם וארץ ולעליון על כל גוי הארץ ולהש[שמ  16
bottom margin

  Frg. 78

1  ]°°°[ 

 ]ניוֵ באף וחמה יֵ °[ 2

 ]ר חרבות ורמחִיֵםֵ [   3

  Frg. 79

1 ]°°  °[ 

2   ]vacat עֵלֵ ]  [זקן לוא יחנו[ 
 ]שמה ועמי יאשמו יחד עמהם הִ [א   3

 ]°°°אֵ יֵשפט עולה כי נדחתי [ל   4

 ]ת תעואת להשכיל ל°[   5

 ני]לֵהי אל תעזֵבֵ [א 6

  Frg. 84

 ]°עם יהִ [   1

 ע]ותשמ° [ 2

 ]דֵ צדק°[ 3

  Frg. 83

 ]נֵיֵ °[ 1

 ]י  קדם[  2

 י]רתך אלהֵ °[ 3

  Frg. 80

 ]לֵשכיל אלי[ 1

 ]לכ[   2

  Frg. 85

 ]רֵי הבןֵ [1

 ]חֵרש ושועתי הקשב[ה     2

 ]הם ומרמה בלבבם °[ 3

4  ]°°°° °°°°[ 
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  Frg. 86

 ]מֵיֵ חוק [    1

 ]ים יהוה א°[ 2

 ]וֵבזרע עזך [    3

 ך]דֵך והדר[הו  4

 ]°נֵני ויש[    5

 ]מִצֵוותֵ [    6

  Frg. 92

 ]יִדֵברֵ [ 1

2     ] °[ 
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 Frgs. 2, 7, 9, 12, 25, 27, 30, 34, 51, 54, 56, 58–60, 62–68, 71–73, 81–82, 87–

91, 95, 98–101, 104–110  

 

 

4Q 82 (4Qpap paraKings et al.) ed. S. Olyan, DJD XIII 

 

 

 

 

 

 
 

 

  Frg. 96 

 תם פיהם[ 1

 עליך[  2

 לאֵ [  3

  Frg. 97 

 ]°תֵםִ [  1

 ]נֵי כי כל[ 2

 ]אֵשֵ ןמ[   3

4  ]° °°[ 

  Frg. 103 

 ]םֵ [  1

 ]ויחי בכל[ 2

 ]ל   ל[  3

  Frg. 102 

 ]ויכֵ ° [ 1

 ]°ןֵ ביד [ 2

 ]ל °[    3
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  Frg. 93 

 ]°וִ אבתיִ במעשי דֵ [ 1

 ]°° °°°° ל[   2

  Frg. 94 

 ]ב° לִכלִ אִל[ 1

 ]אתה לשנהֵ [ 2

  Frg. 1 

1         ]    °°° °° °°[ 

 שים]ויחביאיםִ חמשים חמֵ ° [    2
 ]°ירא מאיזבל ומאחאב °° [ 3

 ]ישִרֵאִלִ לֵ [רץ ]בִדִיִהִ בִאִ [עו  4

  Frg. 2 
1      ]   °°[ 

 מלך]אחאב הֵ [     2
 ]ת  אֵלֵיה[     3

 ]°לִ °דֵיהִ  [עוב 4

  Frg. 3 
 ]°יִם ב[       1

 ]ךִ יִשִרִאִלִ [מל 2

  Frg. 4 
 ה]בִדיִ [עו     1

 ]אִל א[ישר    2

  Frg. 5 
 ב]ליה אִל אחאֵ [ויואמר א] 1

2  ]  vacat   [            
 ]°שריה בֵן [          3

 זבל]בן איִ ] [ אֵלִ [        4

  Frg. 6 
 ]לי כֵיֵ עֵיני[   1

 ]וִמֵשִכִה שִ [  2
 ]יב רוחנוֵ [   3

 ים]לה לשִחקִ [  4

  Frg. 7 
 ]אֵלֵתֵ [   1

 ]הִ לבדכה[   2
 ]צא פיכהִ [מו 3

 ]כֵול חִטאותִ [ 4
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  Frg. 9 
 ]רֵץֵ חֵ [א           1
 ]ץֵ הִמִחִקִק לִ °°תִהםִ °[          2
 ]תיםִ [ר]ומתניהִ המשִ ° ב°[          3

 ]ים ועובדים לצבִא השמיםִ [           4

 ת]לוקח אִ  ••••עתה כִי הִיום  [היד        5
 ]אלִ אלישע שיבנה פִהִ [ויואמר אליה  6

 ]כה אם אעזובִכה [וחי נפש       7
 אלישע] שֵרֵ בֵיֵרֵיֵחֵוֵ אֵלֵ [בני הנביאים א 8

 ]חֵק לשוֵנֵכֵםֵ ואִלִ [               9
 ים שאולה]הִ כול הירדִ חי[              10

 

 
 
 
 

 

 

 

 

 
     

  Frg. 13 
 [ות ]תנו וֵחטאִ [ 1

 ]נו°כ°° [ 2

  Frg. 11 
 יריחו ] יִהִוהִ שלחנִי עד[ כי  1

  Frg. 14 
top margin  

 ]שכיל למת[מ 1

 ]מד בֵאִ [     2

  Frg. 12 
1        ]     °[ 

 ]אֵת רבותִ וגדִוִלִוֵתֵ [       2
 ]°°חי בלבביִ [          3

 ]לאיש כיִ ° [          4

 ]שִו ואין לאבִ [       5
 ]נאצו והגדו לי אִלִ ° [ 6

  Frg. 16 
 ]°כִתִ תִ °°° °°°[    1

 ]°°לִ [א]שִיִחִ יִשֵרֵ [מ 2
 ]°°°  °כחוֵ ° [           3

 ]חֵ °°°° בֵנֵהֵ °[    4
bottom margin? 

  Frg. 15 
 ]והשמן ° ב[      1

 ]תִבינו בכול נו[  2
 ]° נה מ°°[      3

 ]כִול מעולםִ [     4

5  ]vacat  ִלמנצח י[ 
 ]אלוהים בשנתֵ [  6

 ]°° תִורת אלוהים [  7
 ]°° קִדִוִש ישראלִ [   8

9             ] °°°[ 

  Frg. 20 
 ]עִדִ [  1

 ]יחִדִ [ה 2

  Frg. 17 
 ]יצדק[   1

 ]°עִזרִ [ 2
 ]°הִ הִזִ [  3

4   ]°°[ 
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  Frg. 26 
 ]°ת ויא°[  1

 ]°לימי שו[ 2
 ]°ה °[  3

 ]°°ן °ת פ[ 4

  Frg. 29 
1   ]       °[ 

 ]שִמעִ [   2
3   ]°[ 

  Frg. 30 
 ן]שמ]   [°[    1

 ]שמן] [°תִ [    2
 ה]וִד לפניכ[ע    3

 פט]שע  בן שִ [אלי 4

5     ]°°[ 

  Frg. 36 
 ]שִלִמִהֵ [ 1

  Frg. 31 
1                ]°°[ 

 ]°°ילה לתתִם ביד כולִ גו[ 2
 ]לִקצ יעמִוד איש חיל[ 3

 ]°כִי לִכִוִלִ רוחות ויש[  4

 ]°בִיאים [הנ        5

  Frg. 39 
 ]כֵ [    1

 ]צִדִקִה [ 2
 ]°°איש ל[  3

 ]יה°°יֵ [  4

 ]°מֵרפא [ 5
 ]ריהם°°[  6

 ]תֵחֵדִשִ [ 7
8  ]°[ 
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  Frg. 21 

 ]ד°   °°  °°[  1

 ]°ב נדח ]    [ם ו°[ 2
 ם]י בתיה°]   [צא[יו 3

 ]דבר כי אשר° שיב[י    4

 ]°ות ל[   5

  Frg. 22 
 ]°° °°°היִ [ 1

 ]ה שמח מ°[  2

  Frg. 23 

 ]ה ואתִועדִדה ] [אחֵגֵ ] [°[    1

 ]לת°°נֵדִחֵ וִמִשִפִטִ כוֵלֵ [ 2
 ]° °°בֵאִ מִ [  3

  Frg. 25 
top margin? 

 ]לב גי] [אֵשֵרֵ [     1

 ת]יֵ חנו[ה]ים אלו[    2
3     ]vacat ירי[ 

 ]בֵחרט זהב מנובבֵ [ 4
 ]ויִשימֵוֵ כדל[    5

 ]°°°°בֵוֵגִדה ב[     6
7      ]°°°[ 
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  Frg. 40 
 ]°וֵקִםִ אֵ [ ם]בִן אדֵ [        1

 ]°דֵהֵ °°°[ שע /ה]אֵלִ אליֵ [ 2

  Frg. 38 
top margin 

 ]רֵאל וישִרֵאֵלֵ [ש]וֵדִהִ וי[יה 1

2     ]vacat בִחֵנִתני כֵיֵ י°°°[ 
 ]שִלִםִ   פֵיִכהִ ולעשות ° [ 3

 ]°הדבִרִ צֵדֵקִ °[       4
 ]° ולִוא ע°°° [       5

 ]°°°ה כי יִשִרִ [       6
 ]°צִ כי עזב [       7

 ] vacatלם °°שִילו [       8

 ]°°  ולֵהִביאֵ [         9
 ]וחגֵרֵ °° [            10

  Frg. 43 
 ראל ]טִח לבִית ישֵ [ב 1

 ]טֵרת תפארתִ [ע  2
 ]בֵיִשראל כי יֵ [   3

  Frg. 42 
 ם]אִלוהיִ ° [ 1

 ]°עם ° [   2

  Frg. 44 
1   ] °°[ 

 י]ירכתֵ °[ 2
 ]נֵיות[ 3

 ]ה ת°[  4

 ]לוֵאֵ ° [ 5

  Frg. 46 
 ]א פִשִעֵ °°ה°° [   1

 ]מֵשֵיב רוחו כיִ [    2
 ] vacatמעמדה   ° [   3

 ]°דבִרי תפלה נתח[  4

 ]לִוֵאִ [       5

  Frg. 45 
 ]קֵ °°[   1

 ]נֵוֵחִתִ [מ  2
 ]°תִ יפִ °[   3

 ]לִוִאִ יִשֵ [ 4

  Frg. 47 
 ]°°לאֵ [    1

 ]לִ [      2
 ר]בִים דבֵ [    3

 ]ה לנאץֵ [   4

 ]יעו עִ °[    5
 ]°ה לאורִ °[   6

7 ]° °°[ 

  Frg. 48 
1 ]°°°  °[ 

2      ]°° °[ 
 ]י כי כִ °[  3

 ]רי פי[דב  4

 ל]ישראִ [       5
 ]יִדברֵ [     6
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  Frg. 53 
 ה]תִ יהֵוֵ °°°[  1

 ה]נֵשִישעִרִוִרִ [א    2
 ]°°° ל° אִלִ ° [ 3

  Frg. 49 
1               ] °°°[ 

 ]°מ° [              2
 ] vacat]  [ °זֵבֵדֵ ° [  3

 ]הִטוִבֵ ]  [לעִולִםֵ [   4

 ]לוִא אֵיִש בִינִה   ומ[    5
 ]°לִעִוֵלִםִ להופיע איִ [    6

 ה]דִקִ בה שפטִכ[צ]הֵ [    7
 ]שֵת פנִיםִ ובכלמה[בבו 8

 ]°וה°° [ ת]חטִא[         9
 א]עזבכה ולו[      10

  Frg. 50 
top margin 

 ]ר  °  °[ 1

 ]° את כ°[  2
 ]°°רֵ °°[   3

 ]לֵכֵבֵוֵדֵ [     4
 ]אלוִהֵיֵםֵ [   5

  Frg. 57 
 ]איִש 1

 ]יוכיֵ  2
3 ° °°[ 

  Frg. 55 
1   ] °°°°° °°[ 

 ]°לִ °ה והפלא ע°[  2
 ]ליום הואהִ ° [  3

4 vac[at   

  °°°° ]לה ]° 5

  Frg. 54 
 ]ים לעץ אִלִ [ 1

 ]לִ [  2

  Frg. 64 
 ]°וִחֵ [  1

 ]לאין° [ 2
3    ]°[ 

  Frg. 78 
 ]בִניֵ [ 1

 ]• •רֵ  [ 2

  Frg. 90 
 ]°ןֵ מד[ 1

 ]מִכִוִחֵ [ 2

  Frg. 82 
 ]לִבִבִםִ [ 1

 ]נֵשִאִ [ 2

  Frg. 96 
 ת]וִמִמִלִכִוִ [  1

  Frg. 101 
 ]בִןִ [ 1

  Frg. 98 
 ]בֵ  הֵ [ 1

 ]קִודִשֵ [  2
 ]הוֵדוֵ [ 3

bottom margin 
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  Frg. 104 

 ]לֵקדשוִ [ו]    °מדבריך ולִתמוך בבִריתכִהִ וִלִהיות לבִבִםֵ [     1

 ]יֵכֵהֵ °°]    [°כפים למעִן יהיו לכה ואתֵה להִם ותצדק   ]      [ לִ [ 2
 ]לִאב  וִלאִ ]  [בִעלתם והייתה   להם[ו]°°  כִי אתה למִורִיִשִ  [     3

 ]°°°]  [°לִ °°° ] [°הֵכִשִלתה בעמ[ם ו]עזבתם ביד מלכִיהֵ [     4

 ]°°°°לִוִאִ °°° °° [                                    5
 התורה] חיכה הנתתה להם בִיד מושהֵ °°° יִוִ בִ [    7

 ם]מֵשִפִטִכה ועווןִ עִמִכה מעלה לרוִ [                  8
 ]°°° אֵרִךִ אפיכה ורוב כול °°° [                 9

 

 
 
 

  Frg. 105 

1 ]°°°°°[ 

 ]לאִלִהִיִםֵ [ 2
 ]°מראות וֵחֵשבֵ  3

 ה]ויבושו עמכֵ  4

 ]°כִוִלִ הִאִרִץִ  5
 ]°°הִחִיִות ° 6

 א                           
 ]ובריה תה[  7

  Frg. 111 

 ם]להחרִיֵ [    1

 ]°להכרִיֵת ° [ 2
 ]רם מכולִ °[    3

 ]°הִ הטוביִם [      4

 ]ת כי טמִאִ °[       5
 תי]שה ואני נפל[    6

 ]לאחרונה° [     7

  Frg. 107 
top margin 

 ]°ים תח[ 1

 אות/את]לכִה וחטֵ [ 2

  Frg. 106 

 ת/ה]ה ממשלֵ [ 1

 ]°גֵם תמיד [ 2
 ]°רֵים ל[ 3

 ]°°ה על ע[  4

 ]אִרץ°[  5

  Frg. 109 

 ]והשאתה בִםֵ [ 1

  Frg. 110 
top margin 

 ]°°°°וֵ בשִמכִהֵ [ 1

 ]להיוִתִ °° כה ל°[    2

  Frg. 112 

 ן]פִא ולאי[ 1

 ]בד  [   2
 ]°ה והעו°[ 3

  Frg. 114 

 ]כי הרב[ 1

 ה]דברתִ [ 2
 ]מִיםִ [י  3

  Frg. 116 

 ]רֵוֵבֵ [   1

 ]°להרבי° [ 2
 ]°°°ה °[  3

 ]°לִ [    4

  Frg. 115 

 ]°ן כוִחִכֵהִ  [ 1

 ]°מִן דרך ° [ 2
 ]נֵו כיֵ ] [°הִ ° [ 3

4        ]°°°[ 
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  Frg. 117 

 ]יֵ אתה[  1

 ]םִ ואוכלִ [ 2
3 ]°°°[ 

  Frg. 123 

 ]טובותִ [ 1

  Frg. 122 

 ]°כה °[ 1

 ]לִנאצִ [ 2

  Frg. 119 

 ]°קֵ °[   1

 ]יִ וִעמכה[ 2

  Frg. 118 

 ]בני אֵ [   1

 ]הֵארצ לִ [ 2

  Frg. 124 

 ]כהֵ °[   1

 ]°בִידִ ° [ 2

  Frg. 126 

 ]וִכִחתכהִ [ת 1

  Frg. 125 

 ]הִ [ 1

 ]דֵברֵ [ 2

  Frg. 128 

 ]°נוִרו[ 1

 ]גוִי[   2

  Frg. 127 

 ]°כִעםֵ הזה °[ 1

 ]°הם ו°°הִ [     2
 ]ם מדע מיכֵ [    3

  Frg. 132 

 ]עופ [    1

 ]ישראֵלִ ° [ 2

  Frg. 131 

 ]אֵשרִ ו[  1

 ]היכִהֵ [אלו 2

  Frg. 133 

 ]הֵ ונִפלֵ [ 1

 ]°תִה ב[ 2

  Frg. 135 

 ]°°וֵתֵ אֵ °°[  1

 ]°שִמִו וימִ [  2

  Frg. 136 

 ]עֵי אִוֵרֵ °[ 1

  Frg. 138 

 ]אֵלִוִהִיםֵ [ 1

  Frg. 140 

 ם]מֵכִוִלִ יושִבִיֵ [ 1

  Frg. 143 

 ]ש ויצילִוֵ [ 1

 ]°וי° [ 2

  Frg. 142 

1 ]°[ 

 ]אין מקוה[ 2
 ]כִול שבת [ 3

  Frg. 144 

 ]°ה° [ 1

 ]נפשִ [ 2
 ]ב [    3
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   Frgs. 8, 10, 18–19, 24, 27–28, 32–35, 37, 41, 51–52, 56, 58–63, 65–77, 79–

81, 83–89, 91–95, 97, 99–100, 102–103, 108, 113, 120–121, 129–130, 

134, 137, 139, 141, 146–149, 151–152  

 

 

4Q 8  (4QapocrJer A) ed. D. Dimant, DJD XXX  

(corrected, 2004) 
 

  Frg. 1 
 ]°פֵןִ ]               [ 1
 כה]ואני ירמיה בכו אב 2
 בת]יענה בארץ לוא נושִ  3
 ]על אִשר הערותי 4
 ר]אליהם וִאֵשֵ  5
 

  Frg. 2 (formerly 4Q 87 10) 
 ]שב מאִחִרִי°[        1
 ה]עו לדברי ירמי[ולא שמ 2
 ]°עה וִיִ [         3
 

  Frg. 3 (formerly 4Q 89 13) 
 ]°הִי° [  1
 ]°תִים ושלוה כי כִיִ [   2
 ]ויבוא עד א°°° [  3

bottom margin 

 

  Frg. 4 (formerly 4Q 89 16) 
 ]° °בֵ °[        1
 ]אמר ברוך עםִ [וי    2
 ]°ה וֵלאֵ [       3
 

  Frg. 5 
 ]פֵ °° [     1
 ]גִבולִ גדולה[   2
 

  Frg. 145 

 ]שִוִפט[  1

 ]ש°° [   2
 ]אִיִם°[   3

  Frg. 150 

 ]°יִעִלִהִ ° [ 1

  Frg. 154 

 ]הִיִבִיִאִ °°°°° [ 1

  Frg. 153 

 ]ערֵיֵםִ °°°°° [ 1
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  Frg. 3 
 ]ואל רֵ ° [     1
 ]הִ עם איש[ 2
 ר]עֵדֵ אשֵ [  3

  Frg. 2 
 ]תֵ אדונֵיֵ [ 1
 ]לִ [        2

  Frg. 4 
1      ]° °[ 
 ]גֵילי גיל אֵ [ 2
 ]ל] [°ישיב לו [    3
 ]לִ [        4

  Frg. 5 
top margin 

 ]יֵספרוֵ [  1
 ]לִ [      2

 ל]מטה להובי[ה      3
 ]ך ל°ם מ[  4

  Frg. 6 (formerly 4Q 89 15) 
 יא]הנב 1
 רים]למצ 2
 ]°תו 3
 ]בח 4

 
 

Unid nti i d Fragm nts 

 
  Frg. A 

 ]בֵגִוִ הֵ °[              1
 מאי]שֵה מחללי הברית מט[         2
 ]אִבותִם בוזיֵ אמותם הפוחזים [  3

bottom margin 

 

 

  Frg. B (formerly 4Q 8  2) 
 ]בחמוץ ונִ ] [ם במלוא ידיהםֵ [    1
 ]°לִוִה] [תנו המכהִ [  2
 

 

  Frg. C (formerly 4Q 8  3) 

 ]בִי כחֵיו[       1
 ]°דֵ כך כף וִ [      2
 ] vacשליִם [ירו  3
 

 

 

4Q 84 (4Qpap apocrJer B ) ed.  . Smith, DJD XIX 
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  Frg. 9 

 ]תֵ ומ[            1
 ים]חלקות העתֵ [מ        2
 ]הִעוֵנוֵתֵ לדוֵ [          3
 ]לבֵרית ש[            4
 

 

 

 

 

 

   Frgs. 1, 6, 12, 14, 16, 18–19, 22–27  

 

 

4Q 85 (4QpsEzeka) ed. D. Dimant, DJD XXX 
 

  Frg. 1 
 די[ 1
 תֵשובו[ 2

 עֵליהם[ 3
 

 

 

  Frg. 7 
 ]°הֵמֵ ° [       1
 ס]אֵל תחפנ[ 2
 ]סוע כיֵ [       3
 ]°תס  °°  [  4
 ]°ל בש[   5
 ]°ל[       6

  Frg. 8 
 ]מֵעֵשיהםֵ [        1
 ]כאשר כתוב[   2
 הם]מֵעֵשיהם למינֵיֵ [ 3
 ]לֵמֵשפחותם עדֵ [ 4
 ]סֵוֵתֵ עד[       5
 ]לשון ] [קֵוֵרֵ [       6
 ]°תֵם לד[            7

  Frg. 13 
1 °°°°[ 
 ]אם גמל עֵלֵ  2
 ]אל תיֵמוֵ  3
 ]שופט אתֵ  4
 ]לי וֵ [       5

  Frg. 11 
top margin 

 Col. i Col. ii     
 ]°     כיא[ 1

  Frg. 10 
 ]יים להוֵלֵ °°[      1
 ]אֵת חלקֵוֵתֵ [    2
 ]°ים לחֵוֵלי[      3
 ]ןֵ °שֵ ] [וֵל [   4
 ]° דֵרֵ מהם ו[   5
 ם]שֵמתֵ כול הע[א 6

  Frg. 15 
 ]תֵוב[כאשר כ 1
 ]הֵ יֵ [          2
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  Frg. 2 

  Parallels: 4Q 86 1 i 1–10 (underline) 

                       4Q 88 7 2–7 (o erbar) 
                                                                             _ _ _ _ 
 _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _                                                      vacatהגואלִ עמי לתת להם הברית            [ כי אני יהוה] 1
 _ _ _     _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _                                                    וילכוו את שמך ראיתי רבים מישראל אשר אהב[ ואמרה יהוה] 2
 _ _ _ _ _ _ _ _ _      _ _ _ _ _ _ _ _                                                        ויאמר יהוה כִהִ ישתלמו חסדםיכִ הלה מתי יהיוִ וִ [לבך וא] בֵדרכי 3
 _ _ _ _ _ _ _ _ _                                                                vacatכי אני יהוה      ת בנִיִ ישראל וידעוא] [אלי אני אראה 4
 ופרקבֵוֵ עצם אל עצםו °ואמרת ויקֵ  על העצמות הבבן אדם הנ[ויאמר ] 5
 עליהם גדים ויקרמו עורו לכןֵ ויאמר שנית הנבא ויע י[אל פרקו ויה] 6

 השמים ויפחו רוחֵ  חותועל ארבע רויאמֵר שוב אנבא [ מלמעלה ויהי כן] 7
 [ר]ם ויברכו את יהוה צבאות אשם רב אנשייֵוִ ע[ח]וִיִ [ בהרוגים ויהי כן] 8

 [י עד]אמרה יהוה מתי יהיו אלה ויאמר יהוה אל[ו     vacat  חים ] 9
 ]                 [מִים יכף עץ ויזקף[אשר                  ומקץ י] 10
 

  Frg. 3 
 [    ]°°°] [ °תֵ וֵאִ °]        [ 1
 [ רגליהם להודות] וִ על[מד]יהוה ויקומו כל העם ויעֵ ]        [  2

 [ ]תי עמהם[לל]ל את יהוה צבאות ואף אני מ[ולהל] 3

4 [       vac at  וֵרֵ להםִ [אדם אמ] ויאמר יהוה אלי בן[ ] 
 [   ]רֵתם ישכבו עד אשרֵ [במקום קבו]    5

 [   ]רֵיכם ומן הארץ [מקב]              6
 אשרִ [                                

 [   ים]וִל מצרֵ [ע]לִ ]             [ 7
 

  Frg. 4 
 תחת דוני]                                     [ 1

 שִמח את נפשי ויתבהלו הִימים מהר עד אשר יאמרו 2
 האדם הלא ממהרים הימים למען יירשו בני ישראל 3

 יִ גוֵדד[נ]ב פניך יחזקאל הנִ [י]ויאמר יהוה אלי לא אש 4

 [     ]ל[ם       ]את הימים ואת השני 5
 [      ]מצער כאשר אמרת ל 6

    ]   vaca]tפי יהוה דבר אלה [כי ] 7
 

  Frg. 6 
 [                   ]והיו עמי ה 1
 [                  פש חפצה]בלב טוב ובנֵ  2

 [                   ט]וחבא כמעט ק 3

 [                   ]ומבקיעים יִ  4
 [                  אל]המראה אשר ראה יחזִקִ  5

 [ובלכתן לא יסבו]                  נגה מרכבה וארבע חיות חית 6
 [                יה]אחור על שתים תלך החיה האחת ושתי רִגִלִ  7

 [ה ודמות]ת היה נשמה ופניהם זה בעקר ז[אח]בֵ °° ]   [ל] [ל[ע] 8
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 [ה יד]דִ נשר ואחד עגל ואחד של אדם והית[נים אחד ארי אח]הפ 9
 [ים]נֵ [ופ]והאִ [כנפיהן      ]אדם מחֵברת מגבי החיות ודבקה ב 10
 [ופנים שבלי אש]אופן חובר אל אופן בלכתן ומשני עברי האֵ  11
 [                 ]והִיה בתוך גחלים חיות כגחלי אש 12

 [        ראשם רקיע כעין        ] לִ [י  ע]והאופניִם והחיות והאופניִם ויה 13
 [                 מעל רקיע] הי קול[א וי]הֵקֵרֵחֵ הנור 14

                   ]°]        [ל]      [ 15

 

   Frg. 5  

 

4Q 85  (4QapocrJer Ca) ed. D. Dimant, DJD XXX 
 

  Frg. 1a–b Cols. i–ii (formerly frgs. 43   13) 
 Col. i   Col. ii 

 ]קֵימה לבִ [וא             1
 ]את איבו [              2
 רה]אֵ איבו ואסיִ [             3
 ]בִשחרו פני ולא רם לבבו ממניִ שֵ   [         4
 ]°°°וישלמו ימיו וישב שלמה   [         5
 ]ואתנה נפש איביו בכפִו  [         6
 ה]ואקחה מידו עול  ע°[  7
 ]ל]       [ל  הִ °[     8
 

 

  Frg. 2 (formerly frg. 15) 
1         ]°]   [°[ 
 ]   בֵים וישבִחו        °[   2
 ]להֵ לא       ° ]  [°וִ °[  3
 

  Frg. 3a–c (formerly frgs. 42   14) 

  Parallels: 4Q 88  3 2–7 (underline) 

                     4Q 87 1 1–6 (dotted underline) 
 [            ]דִ א]                  [ 1
 [           נימלפגה שג]לִכֵכֵם בִ [בהתה]          2
 [            ]°רִיאי השם [ק         ]      3
 [           ובק]שרֵ אמרתי ליע[כא     ]        4
 [את חקותיו אלהינו ותמאסו ]תנֵ עזב[מרו תא]א ו[    ]    5
 [לו את שמי ואת קדשיל]תי ותחֵ מִועדי ברי[ותשכחו את ] 6
 [ת]שעירים ו[את זבחיכם ל] מקדשי ותזבחו[ ותטמאו את] 7
 [             ]      ברִז]            [°אִ °] [את ש]            [ 8
 ל בידוֵתפרו הכ[ר             ] 9
 לא[וקש אמונה ואב          מהר] 10
 [             מצאתי] 11

  _ _ _     _ _ _ _ _ _ 
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 Frg. 4 (formerly frg. 41) 

  Parallels: 4Q 87 2 ii 3–11 (underline) 

                      4Q 89 8 ii 1–3 (dotted underline) 
 [געוןכתם בשל]הִתה[שלמות עשרה יבלי שנים ו] 1
 [קרעההוא א] הדור[ובעורון ותמהן הלבב ומתם ] 2
 [יקימותהה ו]תֵ ומחזיקים א[את הממלכה מיד ה] 3
 [רץהא דון בכל]הזִ  אחר ומשל[ עליה אחרים מעם] 4
 [יההי בד בימים ההמה]ל תִא[ישרא] מֵלֵכת[ומ]         5
 [תוממלכאת  שה תעבות וקרעתי]פן וע[וא גדמלך וה] 6
 [מסתרים מישראל] ם ופנייהוא למלכה[וגם המלך ] 7
 [בני ישראל]לגוים רביִם וֵ תשוב [כה לוהממ   ]    8
 [עאין משים ובי]אֵרצות שֵ [מפני על כבד ב זעקים] 9
 

 

  Frg. 5a–b (formerly frgs. 40   44) 

  Parallel: 4Q 87 3 2–7 (underline) 
 [          ]אלהים]         [  1
 [          ]מנין כהנים]     [ 2
 [          ]א אחרים °]   [ 3
 [          ]בחהִמז]      [ 4
 [         רבים בח]לִ [פהנו]       5
 [          ]פֵהִ [חנ]     6
 [על שם אלהיהכהנים רכי ]אשר לא יתהלכו בדִ ]   [ 7
 [בימיהם גאון מרשיעי]והורד  רֵאל יקראו[יש] 8
 [ואיתקרע ישראל בדור הה]בֵדי נכר וֵ [וע]  תֵ [ברי] 9

 

 

  Frg. 11 (formerly frg. 17) 
 Col. i        Col. ii           

 בבית] יִגעו בית[     1
 ]ומעשיהםִ    [               2
 נו]ובִלי נשע   וכהשלם[     3

  Frg. 9 (formerly frg. 20) 
 ]רשים אִ °[       1
 ]בִרהם אביכם ולִ [א 2
 ]יֵרֵש יִ [       3

  Frg. 8 (formerly frg. 21) 
 ]°°] [°תֵון °[      1
 ]לִבבו לדעת[ 2
 ]לִ ]   [°[      3

  Frg. 7 (formerly frg. 23) 
 ]°אה ] [°בֵת הִ °[   1
 ]שה חסדֵ [וע 2

  Frg. 6 (formerly frg. 39) 
 ]°םִ ומ[          1
 ]°או בעיניהם [ויר 2
 ]מֵשמֵים ומעל חִו[   3
 ]ירושלים ה°° [      4

 _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _
    _       _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ 

4Q385a 

     _ _ _ _ _ _ _ _ _ 
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 ]לבלתֵיֵ    שבעים יחלקו° [ 4
 ]לכֵןֵ    אֵת הדרך] [לֵ [  5
6         ]°[   ]°[ 
 

  Frg. 12 (formerly frg. 10) 
1       ]°]  [°[ 
 ת]שֵבע מאו[     2
 בות]קאה את תעֵ [     3
 בנו]תֵם אל בית לא [או 4
 מים]שראל שנתים יִ [י      5
 ל]וֵבני ישרא]  [ל[         6
 

  Frg. 13a–b (formerly frg. 11) 
 ]אֵבֵ ] [°[        1
 ]הנה גת [          2
 ]שערי מצרים[ 3
 ]°יִש[ר ]יֵ אל אש[   4
 ]אִ ]   [קֵו ואֵ °] [°ל[     5
 ]ל השוִעפים°°[            6
 ]לֵ [                    7
 

  Frg. 14 (formerly frg. 8) 
 חלב ודֵבִש[ 1
 בִי°[ 2
 

  Frg. 15 (formerly frg. 7) 
    Col. i  Col. ii    

 ]מזרתֵ    ו[                                     1
 ]את   הִם אשרִ לא הקשיבו[אלי               2
 ]ואיֵ    תֵלוי על העץ ועוף[                      3
 ]   וֵ אִמת אל תותירו[השמים            ] 4
 ]   תֵ [א] וֵאמרה]  [ל]  [°[                       5
 ]   לשון נפֵשִם[                            6

vacat 

 
  Frg. 16a–b (formerly frg. 9) 

 ]ה יִתרֵ [המ          1
 ]בֵר עם לעדרי עִ [         2
 ]עמו ויִ °עֵם וזרע ויסב [        3
 ]ורשתי את יון[וה       4
 ]°°יֵ החיה בכן ה[והשלחת  5
 ]ר והלבנון ירשוֵ [הה          6
 ]וֵשון ליהוה לאמרֵ [ידר        7

4Q385a 
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 ]יֵעקוב ורִ [             8
9                  ]°]  [°[ 
 

  Frg. 17a–e (formerly frg. 6) 
  Col. i         Col. ii            

 ]  [הבתר וִא[                                    1
 ] [ימי חייהם°° ]     [°°°[                         2
 va[ca]tבֵעֵפִי עִץִ החיים                  םִ [     3
 [ם]כִנה ביארי[ש]היכן חלקך אמון ה     מת נהרי         [                4
 [תך]ים ומים חמ[ ילך]תִכבש           מים סביב לך חִ [            5
 [יך]אין קץ לבריח[ם עצמה ו]כוש מצריִ       ] [        °[                6
 [בי]לוב בסעדך והיא בגולה תלך בשֵ  שִן        [          7
 ים ועל[הר] בִראשֵ ] [וֵ [רטש]וֵעלליה י[        8
 [ים]יִה בזקֵ [גדול]גִורל וכל [נכבדיה ידו         9
 

  Frg. 18a–b Col. i (formerly frg. 16) 

1 va[c]at                                                  
 יֵרמיה הנביא מלפני יהוה[ויצא ]                  2
 שבאים אשר נשבו מארץ ירושלים ויבאו[וילך עם ה] 3
 בִהכות נבוזרדן רב הטבחים] [מלך בבל[לרבלה אל ] 4
 עֵים ויקח אִת כלי בית אלהים את הכהנים]         [ 5
 וֵבִני ישראל ויביאם בבל וילך ירמיה הנביא[החרים ] 6
 [ם]הנהר ויצום את אשר יעשו בארץ שביא[עמהם עד ] 7
 בקול ירמיה לדברים אשר צוהו אלהים[ וישמעו] 8
 וִשמרו את ברית אלהי אבותיהם בארץִ [   לעשות  ] 9

 כֵאשר עשו הם ומלכיהם כהניהם[בבל ולא יעשו ] 10
 [טמא]םֵ אלהים ל[ו ש]חֵלל[וי]°°° [     ושריהם     ] 11
 

  Frg. 18a–b Col. ii (formerly frg. 16) 

 [שר בארץ מצרים                       ]בתחפנס א 1
 [ולא שמע]      הֵיֵם[נא בעדנו לאל] ויאמרו לו דרוש 2
 [ים ושאת בעדם]בֵלֵתי דרוש להם לאלה[ה ל]להם ירמיִ  3
 [קינות]               °רנה ותפלה ויהי ירמיה מקונן  4
 [ויהי דבר יהוה אל      ]   vacat                ל ירושלים [ע] 5
 [רים לאמר דבר אל]ירמיה בארץ תחפנס אשר בארץ מצ 6
 [כה תאמר אליהם]°בני ישראל ואל בני יהודה ובנימים  7
 [רו ואל תלכו]יום יום דרשו את חקותי ואת מצותי שמִ  8
 [כו אחריהם אבותיכם כי]ילי הגוים אשר הֵלֵ [ס]אחרי פ 9
 ]                      [°לא ° [כם  ]לִ [ עו]לא יושיֵ  10
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Unid nti i d Fragm nts 
 

   

   Frg. 10,  nidentified Frgs. C, E, G–H, K  

 

 

4Q 85b (4QpsEzekc) ed. D. Dimant, DJD XXX 
 

 [מר בן]לִאֵ [י ]רי יחזקאל ויהי דבר יהוהֵ אֵלִ [ואלה דב]  
 [        ]      א ואמרת הנה בא יום אבִדן גוים [אדם הנב[ 2
 [צרים]בפוט ותהי חרב במ] [רִים ותהי חלחלהֵ [מצ[       3
 [ני]ואדירי ערב וגם מן בִ ] [ ל[פו]תִקלקל וכוש ו[ת[          4
 [          ]    מצרים תִואבד [י ]עֵרב יפולו בשערִ [הברית ו[ 5
 [            ]               °תֵשֵדד[ים ]בֵחרב מצרִ [       [ 6
 [        ]                                 מֵצֵ [       [ 7
 

 

4Q 85c (4QpsEzek:  nid. Frags.) ed. D. Dimant, DJD XXX 
 

 

 

 

  Frg. F (formerly frg. 36) 
 ]אִם נלחםֵ [ 1
 ]°אצחך א[  2

  Frg. D (formerly frg. 31) 

 Col. i Col. ii     
 ]בלִבִ     [    1
 ]ו    °[    2

  Frg. J 
 ]°ואם ישוב ה[ 1
 ]°שֵאוִיֵ ה[   2

  Frg. I 
 ]°וִבִית  1
 ]שלמה 2
 ]רֵ °הֵ  3

4Q385a 

  Frg. A 
 ]לאמר לעִ  1

 ]בבל 2

  Frg. B 
 ]כם א[ 1

 ]ו פשע[ 2
3 ]°[ 

  Frg. C 
 ]מֵ °] [און וא[ 1

 ]י מצריםִ [      2
 ]לתֵזֵ [        3

  Frg. D 
 ]לֵהִ אֵת [ 1

 ]לים [ירוש  2
 ]דֵ נב[      3

  [ Frg. B (formerly frg. 28) 

 יא]מיהו הנב[יר   1
 ]°וֵבֵאֵ °° [      2

  [ Frg. A (formerly frg. 22) 

 ]שבתון הוא [שבת  1
 ]°צֵרִ °[     2
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   Frgs. E, G (  4Q 85  C  D    II Vol. 2 )  

 

 

4Q 86 (4QpsEzekb) ed. D. Dimant, DJD XXX 
 

  Frg. 1 Col. i 

  Parallels: 4Q 85 2 2–10 (underline) 
                       4Q 88 7 3–7 (o erbar)                                                     _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ 

 _ _ _     _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _                                                            ו את שמך[ראיתי רבים מישראל אשר אהבואמרה יהוה ] 1
 _ _ _ _ _ _ _ _ _                                                                                          הכה ישתלמו חסדם[ויו לה מתי יהלבך וא וילכו בדרכי] 2
3 [  vacatויאמר יהוה אלי אני אראה א]ת בני ישראל וידעו        _ _ _ _ _ _ _ _      _ 
 _ _ _ _ _ _   _ _      על העצמות אב[בן אדם הנויאמר  vacatכי אני יהוה ] 4
 יאִל פרקו ויה פרק[ו    בו עצם אל עצמורואמרת ויק] 5

 ם ויקרמו עור[כן ויאמר שנית הנבא ויעלו עליהם גדי] 6
 עליהם גדים[ ו]לֵ [עליהם מלמעלה ויקרמו עור ויע] 7

 עִל ארבע רחות[נבא השוב אלי  ויאמרורוח אין בם ] 8

 [ם]ם רב אנִשִיֵ [עיהם ]לִ [בם ויעמדו על רג השמים ויפחו] 9
 ]  [ vacat  [ חים      ויברכו את יהוה צבאות אשר] 10
 

  Frg. 1 Col. ii 
 ויאמר אלי התבונן vacatץִ וידעו כי אני יהוה [אר] 1

 בן אדם באדמת ישראל ואמר ראיתי יהוה והנה חרבה 2
 ומתי תקבצם ויאמרִ יהוה בן בליעל יחשב לענות את עמי 3

 ולא אניח לו ומשרו לא יהיה והמן הטמא זרע לא ישאר 4

 ואת v[aca]tומנצפה לא יהיה תירוש ותזיז לא יעשה דבש  5
 רם אהפך[א]הרשע אהרג במף ואת בני אוציא ממף ועל ש 6

 הֵ הִאִרץ[י]ם והשדך ואמרו תהֵ [ו]כאשר יאמרו היה השל 7
 [ה]יהם חמ[ל]קדם בכן אעיר עֵ  v[aca]t   כאשר היתה בימי  8

 [         ]את ] [ ל°[ ם ]בע רחות השמי[אר]מֵ  9
 [           ]°ש בערת כ[כא] 10

11 ]     [°°[            ] 
 

  Frg. 1 Col. iii 
 [ה]ודל לא יחן ויביִא אל בִבל ובבל ככוס ביד יהוה בִעִתֵ  1

 [            ]ישליכנה  2
 [            ]בבבל והיתה 3
 [            ]מדור שדים 4

4Q386 

  Frg. F 
 ]תֵ פִ ] [בוֵ [ 1

 ל]עמו מבני ישראֵ [ 2
 ]אִתבונן° [         3
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 [            ]רעו[ו] חרבה 5
 [             ל]לבבִ   6

7 ]    [°[             ] 
 [             ]°מ 8
 

  Frg. 2 
 ]הִ באנו ובאֵ [ 1

 ]נו ונעבדִ [ 2

 ]עו אחיכם[ 3
4 ]°[ 

   Frg. 3  
 

 

4Q 87 (4QapocrJer Cb) ed. D. Dimant, DJD XXX  

(corrected, 2004) 
 

  Frg. 1 

  Parallels: 4Q 85  3 4–11 (underline) 

                      4Q 88  3 3–7 (o erbar) 

                      4Q 89 6 1–2 (broken underline) 

                      4Q 89 7 2 (dotted underline) 

 [אשר        ]ם כ[כ]רֵתיֵ ]                                [ 1
 [ו אלהינו ותמאסותנ]עזבמרו [ותא]                               2
 [שמי ואת קדשי]אֵת [ו ]ללִ ותח[מועדי בריתי את חקותי ותשכחו את ] 3
 [   ]         תשעירים וםִ ל[את זבחיכ מקדשי ותזבחוותטמאו ] 4

                                               ——————— 

 [רמה     ]ד [י]ותפרו הכֵל בִ ר ]                           [ 5
 ]      [מצאתיֵ  לִא[ו] קש אמונה[ואב]                       6
 [ארצכם] את] [כם ואשמהֵ [ב]כִם ביד אי[ואתנה את         ]              7
 ]      [ה בהשמה[תי]תִוִ [ב]רֵצֵתה את ש[והארץ ]              8
 [  ]   עד שנת] [םִ [כ]איביֵ [ ות]ם בארצ]                      [ 9
 [           ]    °קוד [לפ     ]    לִ אֵדמתכם [א]                   10
 

  Frg. 2 (formerly frg. 3) 

  Parallels: 4Q 85  4 1–9 (underline) 

                     4Q 89 8 ii 1–4 (dotted o erbar) 
 Col. i   Col. ii   

top margin 

 ותחִזקִו לעבדני בכל לבבכם] [כִם] [°]      [יע]       [  1
 יֵ בצר להם ולאֵ אדרש להם[נ]פֵ [ ו]ש[ל נפשכם ובק]ובכֵ   2
 עד שלמות עשרה[י ]בֵ [ו ]שֵרֵ מעל[א]בעבור מעלֵם   3
 ובעורון ותמהן[געון ]כתם בֵשֵ [ל]הֵתֵהֵ יבלי שנים ו תי[ 4
 המחזאִת הממלכה מיד [קרע ]ההוא א] [הדורֵ הלבב ומתםִ   5

 יקים                                                                         
 אחר ומשלקימותיִ עֵליה אחרים מעם [ה]ה וֵ את  6
 

_ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ 

4Q386 

 _ _ _ _ _ _ _ _ _ _- 

_____ 

________________ 

_______________ 

_ _ _ _ _ _ _ _ 
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 _ _ _ _ _  _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _  _ _ _ _ _ _ 

 _ _                                                               בד בימיםל תאישרא לכתרץ וממ[הא]   דון בכֵלִ [זה]  7
 שה תעבות וקרעתיפן ועוִא גד[יה מלך וה]הִ [י] ההמה  8

                 
 מסתרים מישר ם ופני[י]הוא למכל[התו והמלך ]ממלכֵ [ את]  9

 אל                                                                         
                                            _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ 

 _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _                       בִנֵיִ ישראל זעקיםלֵגוים רבים ו[תשוב ] לל]    [  10
 _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _                       עֵ להם[אין משי]םֵ וֵ [ביארצות שמפני על כבד ב]  11
 [כן] לִ [יען ביען חקתי מאסו ותרתי געלה נפשם ע]  12
 

  Frg. 2 Col. iii (formerly frg. 3) 

  Parallels: 4Q 88  7 ii 4–7 (underline) 

                     4Q 89 8 ii 10–11 (dotted underline) 

top margin 
 ———                                      אשבר                                    

 [           מצרים]מלכת מל מעם ביִמֵוִ את [את ישרא] 1
 

 [        תתו לחרב]םֵ ואת ישראל אשבר ונִ [את מצרי] 2
                     

 [עזבתיו] ורחקתי את  האדֵםֵ רֵץ [א]הֵ [ת ]מותי א[והש] 3
 [פני]ביד מלאֵכי המשטמות והסתרתי  את הִאִרץ]  [ 4
 [שמהבה] רִאל וזה להם האות ביום עזבי את הארץ[מיש] 5
 [תולעשו] ריםלעבוד אלהים    אחוֵ כהני ירושלים [ושב] 6
 [        ]       ל[     ]     ל[גוים           ]הֵ  בות[כתע] 7
 

  Frg. 3 (formerly frg. 2) 

  Parallel: 4Q 85  5 4–9 
 [             בח]המזֵ °]                       [ 1
 [ רב        ]ים בחֵ לפ[הנו] םֵ ]                [ 2
 ]          [°אח פהב חנ]        [בֵו ]       [ 3
 רכִיִ אשר לא יתהלכו בדיֵם כהנֵים שלושה ]       [ 4
 וראל יקרארֵאשנים על שם אלהי יש[הכהנים ה] 5
 כראנ בדיוע תֵ בִימיהם גאון מרישיעי ברי[והורד ] 6
 ש ברעהו[י]להלחם אִ [ וא]יתקרע ישראל בדור ההו 7
 ץֵ ולא[אר]על התורה וִעל הברית וִשִלחֵתי רעב בֵ  8
 [שמוע את דברי]אם ל[ כי] למֵים[ א]ם וצמא וִל[ח]ללִ  9

bottom margin 

 

  Frg. 4 
  Col. i             Col. ii                                

top margin 

 ]°[          ם                  ]א בגורלִ למטותיה[         1
 ]מֵלכי הצפון שניםֵ ]  [ל[           2
 ]מִ ]     [ °°]  [בֵני ישראל לאלהים] [עִקו[ז]ה ו[        3
 ]°[  ]       יִש אש וגפרית [גב]לֵ [י א]בנ[וגשם שוטף וא 4
 ]עם הח] [ם ]          [תִש[                   5
 ]°[   ]    שֵ א[                    6

4Q387 

 _ _ _ _ _         _ _                _ _ _ _ _ __ 

 __ __ __ __ __ __ _ _ _ _ __ _ _ __ __ __ __ __ __ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ __ _ _ _ _ _ 

  _ _ _ 

 _ _ _ _ 
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Unid nti i d Fragm nt 
 

  Frg. A (formerly 4Q 87 5) 
top margin 

 ם קדשי]לחלל את ש[ מעלו] המה במעלם אשר[ 1
 ]בערותם לקרוב איש אל שאר בשרוִ [   2
 ו]אתי לבכי ולמספד והמה אמר[ר]ק[ אנוכי 3
 ]אִשמות לא הבינו על כן יללו ביום [        4
 ]°בֵיוםִ שִמור וֵיִוִם [          5
 
 

4Q 87  (4QapocrJer Cf) ed. D. Dimant, DJD XXX 
 

   

   

 

 

 

   

  Frg. 6 (formerly frg. 12) 
 קִלִלִתם[      1
 ת הנהר[א     2
3          ]°   [ 
 

  Frg. 7 (formerly frg. 13) 
 ]ם ההואִ [ביו    1
 ]םִ ]  [ה[          2
 

  Frg. 9 (formerly frg. 15) 
1                   ]°°[ 
 ]ם לגוי וגוי עם ועם [  2
 תו]ם זורע לחם לפי תבא[    3
 ]פי חטאתם[ל            4
 ]°°] [למֵיִ ° הֵמֵ °[             5

 

   Frgs. 1–2, 8  

4Q387 

   Frg. 3 (formerly frg. 8) 
 ]מים וידיִ [ 1
 ]בהוציאי[ 2
 ]לפִשע° [ 3

   Frg. 4 (formerly frg. 9) 
 ]°בי אם [ 1
 ]וֵאתננה להם[  2
 ך]אשר לִהתהֵלִ [   3
 ]ם מאיביהם°[    4
 ]°ולאֵ ] [ °[      5

   Frg. 5 (formerly frg. 11) 
 ]°בנימֵיִן [  1
 ]°מעליִו [  2
 ]בשחרו [  3
4   ]°°[ 
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4Q 88 (4QpsEzekd) ed. D. Dimant, DJD XXX 

(corrected, 2004) 
 

 

 

 

 

 

 

 

  Frgs. 5–6 

  Frg. 5   Frg. 6    
 ו]וֵאֵ ימצאֵ [ל            ר]ואשִ [    1

 ] vacat[            ]אל° [ 2
 ]מזמן ומינהו[         ]בח[מז 3

 ם]לפי חרבִתיכ[        ]°[      4
 ]קצה הארץ[מ         5

 ]מֵן הארץ עלֵ [      6

 ]נני קל ורכבו[      7
 ]°יראו את ה[ו     8

 ]וֵשה אשר שמ[     9
 ]°]     [שִ וִיִ [    10
 

  Frg. 7 
  Parallels: 4Q 85 2 1–5 (underline) 

                       4Q 86 1 i 1–5 (o erbar) 
 [                ]                       °] [יִותֵ ]              [ 1

 [הגואלתו            כי אני יהוה ]ים ולא תמו]             [ 2
 _ _ _ _ _ _ _ _ _  _                                           [ואמרה יהוה]cat]va               at[vac  בֵרית    [עמי לתת להם ה] 3
 _ _ _ _ _   _ _ _ _ _ _ _ _ _ _  _ _                           [בדרכי לבך מך וילכו]שִראל אשר אהבו את שֵ [ראיתי רבים מי] 4
 _ _ _ _ _ _   _ _ _ _ _ _ _ _ _ _  _ _              [ם ויאמר יהוה אלי]ככה ישתלמו חסדֵ [י]או ו[לה מתי יהיוא]      5
 _ _   _ _ _ _ _ _ _ _ _ _  _ _             [ויאמר       vacat] אני יהוה[ י]אֵל וידעו כ[אני אראה את בני ישר] 6
 [   ]              קו]   [וֵאֵמרת וִיֵ [ על העצמותא בן אדם הנב] 7

 

   Frg. 1  
 

  Frg. 4 
 ]קִרֵנֵוֵ [          1

 ו]וכאשר תבוא° [ 2
 ]ונית וכאשרִ [    3

 ר]אל ואשִ [      4

5            ]°[ 

  Frg. 3 
 Col. i  Col. ii 

 ]עשו  רִה[   1

 ]ולוב  שִר[א 2
 ]מזמןִ   [  3

  Frg. 2 
 ]°הֵ [ 1

 ]שמנה[ 2
 ]אונֵ [ 3

4 ]°°[ 

4Q388 
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4Q 88  (4QapocrJer Cc) ed. D. Dimant, DJD XXX  

(corrected, 2004) 
 

  Frg. 1 (formerly frg. 5) 
 ]בֵיִם יֵ [      1
 ]דיקים ל[הצ 2
 ]יֵם שמיםֵ [     3
 ]°] [ לִ [     4
 

  Frg. 2 (formerly frg. 17) 
 ]קֵ להם [       1
 ם]ביריעות עזי[       2
 י]עִים שנה ויהִ [ארב 3
 ]פנו אחרי יִ [וי 4
 ]הֵ אתם כִ [      5
 

  Frg. 3 (formerly frgs. 2   3) 

  Parallels: 4Q 85  3 2–9 (underline) 

                     4Q 87 1 3–5 (o erbar) 
 
 [   היא              ]עִת ה[ב     ]                                   1

 גה]שגב                                                                               
 [    ני       ]מלפ לככםבהתה[    ]                                    2
 

 [   וב  ]קשר אמרתי ליע[כא]                                         3
 [ותשכחו את] את חקותיֵ [ ו אלהינו ותמאסועזבתנתאמרו ו         ]          4
 [את מקדשי ותזבחולו את שמי ואת קדשי ותטמאו ]לותח תי[מועדי ברי] 5
 [ר                      ת]שִעירים ו[זבחיכם ל] 6
 [                       מה]רֵ  לִ ביד[ותפרו הכ] 7
 

 

  Frg. 4 
 ]°י[    1
 נים]שבתות השִ [ 2
 ]אִ הִ [      3
 

  Frg. 5 (formerly frgs. 15   7) 

 

 ]עזִבוני[  1
 

  Frg. 6 
 ]יֵהו א[   1

 ]פני                     
 הם]סתיר מִ [א 2
 

 ]וִל הנת[כ  3
 ת]רעוֵ [       4

4Q388a 
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  Frg. 7 (formerly frg. 1)               Col. ii                                       Col. i 

  Parallels: 4Q387 2 iii (underline) 

                  4Q389 8 ii 7-11 (dotted o erbar) 
 

top margin 
                                         _ _  _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _          _ _ _ _ _ _ _    _        _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ 

 _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _       _ _ _       _ _ _ _ _ _ _ _ _ _                                                  [ן הראשונה והפרו את]עה מ[ועשו רעה ורבה הר] תים ושבו[ס]מאֵ   1
 _ _ _ _ _ _ _ _ _ _   _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _                                            [ועם יעקוב בימים] ם אברהם ועם יצחקֵ [רתי ע]הברית אשר כִ  ד[   2
 _ _ _ _ _ _ _                  _ _ _ _  _ _ _ _ _        _ _ _ _    _                                        [ו אעביר]יםִ גדפן ועשה רעות וביִמֵ [לגו]ההמה יקום מלך   3
 _                                                           ]       [מצרים תור את מלכול מעם בימו אשבאת ישרא  4
 [רץאהת מותי אוהש]תתו לחרב ר ונום ואת ישראל אשבאת מצרי תֵי[   5
 [ו כהני ירושליםשמה ושב]בה את הארץעִזבתי [ו] ורחקתי את האדםִ  ה[   6
 [גוים           ה] בותִ תֵ כתועִ [ולעשו רים]לעבוד אלהים אח  7
 [                     ]לֵ [     ו       ]שלשה אשר ימלכִ   8
 [                       ם]קִדש הקדשי[ו]  9
 [                       ם]ר והמצדקי]   [  10
11  ]          [°[                       ] 
 

 

Unid nti i d Fragm nts 
 

  Frg. A (formerly 4Q 88 16) 
 ]בנֵךֵ  1
 ר]ויאמ 2
 ]משִ    3

bottom margin 

 

  Frg. C (formerly 4Q 88 20) 
 וֵת[ 1
 צרה[ 2
 היא[ 3
 שר[א 4
 

  Frg. D (formerly 4Q 88 21) 
 ]ברנה כי[             1
 חנה ישראל]וה הלך לפניִ מֵ [ומלאך יה 2
 ]ושע ב[בה       3
 

 

  Frg. F (formerly 4Q 88 19) 
 ]ת שני המ[א 1
 ]ץ אמרֵ [  2
 ]בִת ג[  3

  Frg. E (formerly 4Q 88 22) 
 ]חֵשך כ[ 1
2    ]°[ 

4Q388a 
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    nidentified Frg. B  

 

 

4Q 89 (4QapocrJer Cd) ed. D. Dimant, DJD XXX 
 

  Frg. 1 (formerly frg. 6) 
 [      ]                              °°ץֵ ]                  [ 1
 [  הודה                         ]ה בארץ יֵ ]               [ 2
 [     ל                          ]ובקשו על כ]              [ 3
 [ רים                  ]כֵל הנשאר בארץ מצֵ [ו]              4
 [   ים               ]רמיה בן חלקיה מארץ מצר[י]            5
 [האלה לפני] שים ושש שנה לגלות ישראל קִראִוִ הדברים[שלו] 6
 [       ]         שראל על נהר סור        במעמד ד[ל בני י]כִ  7

bottom margin 

 
  Frg. 2 

top margin 

 [  ]                                        דרשני הייתי[ת     ]     1
 [   תכם מארץ מצרים              ]רֵים ראשיכם בהוציאִיֵ אֵ [וא   ]      2
 [כאשר ישא איש את בנו עד] להם ואת אשר גמלוני ואשאםֵ ]        [  3
 ]                          [לִ ] [קִדש ברנע ואמרה להם [בואם אל ] 4
 [  ]                           °תם עליהם ואשבעה ב]            [ 5
 [     ארץ                      ]ואת בניהם הבאתי אל ה]           [  6
 [         ]                               °תִם ואתהלכה עמהם ב]       [ 7
 [   ]                                 ארבעים שנה ויהי ]          [ 8
 [   ]                                   ל]                       [ 9
 

  Frg. 4 (formerly frg. 7) 
 או]י   ותב[ 1
 ]הֵארץִ [   2
 
 
 
 

  Frg. H 
 י]לפנִ  1
 ]ואמר 2
 ]קש   3
 ]ל[  4

  Frg. G (formerly 4Q 88 23) 
 ]שֵ [       1
 ]יִך תש[א 2

 ]שִ °                   

 ]שמיִםֵ [ 3

  Frg. I (formerly 4Q 88 24) 
 ]°לֵ °° מֵ [ 1
 ]את ש° [ 2
 ר]ויאמ[ 3

4Q388a 
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  Frg. 5 (formerly frg. 4) 
 ]אחִ ]        [°תִה אֵ ]  [יֵ [           1
 ]אֵמרו תנה לנו מלך אשר[כאשר  2
 ]לקנה לדִ [בן א] ל[שמוא      3
 

  Frg. 6 (formerly frg. 9) 

  Parallel: 4Q 87 1 7–8 (underline) 
 ארצכם את] כם ואשמהבייֵדִ אי[כם בואתנ]                  1
 ]ה בהשמה[תיתוברצתה את שוהארץ ] 2
 

  Frg. 7 (formerly frg. 8) 

  Parallel: 4Q 87 1 10 (underline) 
1        ] °°]   [ 
 אדמתכם[      2
 רֵשו בֵו[      3
 

  Frg. 8 (formerly frg. 1) 

  Parallels: 4Q 85  4 6–9 (underline) 

                         4Q 87 2 ii 8–12 (lower underline) 

                         4Q 87 2 iii 1–2 (dotted underline) 

                         4Q 88  7 ii 1–5 (o erbar) 
 Col. i Col. ii                                  

 [הוא למכליםמלכתו וגם ]תי אתִ מֵ [שה תעבות וקרעפן ועגד]    1
 בני ישראלתשוב לגויםִ רִבים ול והממלכה [מסתרים מישרא ופני]    2
 בים ואין       משיע להםארצות שנִי על כבד ב[זעקים מפ]    3
 יען ביען חקתי מאסו ותרתי געלה נפשם על כן הסתרתי    4
 וזה להם האות בשלם vacatאשר ישלימו עונם [ הם עד]פני מ    5
 עזבתי את הארץ ברום לבבם ממני ולא ידעו[ כי]עונם    °[ 6
 הִראשנה[ ה]הֵ מן הרעֵ [ב]שִבו ועשו רעה רֵ [מאסתים ו] יִ [כ]   צרים[מ 7
 צִחק ועם[ם י]ועֵ [ ם]עִם אברִהִ [והפרו את הברית אשר כרתי ]    8
 ] [שֵה רעות ו[וע]קום מלך לגוים גדפן [יעקוב בימים ההמה י]    9
 מֵלכת[ת מ]ר אֵ ואִשִב[ בימו] ל מעִםֵ [ובימו אעביר את ישרא]    10
 [ונתתו לחרב רואשב] לֵ [ם ואת ישראמצרים        את מצרי]    11

bottom margin 

 

  Frg. 9 (formerly frg. 10) 
 ]ת°[  1
 ו]תֵי אלהם ויאמרִ [ 2
 ]°לדרות ש[   3
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Unid nti i d Fragm nts 
 

  Frg. A (formerly frg. 5) 
 ]° °כֵ ]      [תִי לִהֵ [   1
 ך על פני השדה]כדמן אשר נשפ[  2
 ]°ויביאם בשער כב[  3
4   ]°[ 
 

  Frg. D (formerly frg. 14) 
 ]תִ כי אב לשכֵ [  1
 ]לִ ] [° °°°°אִ [      2
 

  Frg. E (formerly frg. 17) 
 ]בִונם לכול קֵ [ 1
 לה]ביום ולילה ללי[ 2
 

   Frg. 3,  nidentified Frgs. B–C  
 
 

4Q 90 (4QapocrJer Ce) ed. D. Dimant, DJD XXX 
 

  Frg. 1 
1 ]                                          [°]  [°°]          [ 
 [        ] שבעים שנה [ון     ]ביד בני אהר[ונתתים ] שוב[ני וא]מפ[ו] 2
 כי אשר אנוכי מצֵוִך אשר[בדר] ומשלו בני אהרון בהמהִ ולא יתהלכו 3
 תעיד בהם ויעשו גם הם את הרע בעיני ככל אשר עשו ישראל 4
 בימי ממלכתו הרישונים מלבד העולים רישונה מארץ שבים לבנות 5
 את המקדש ואדברה בהמה ואשלחה אליהם מצוה ויבינו בכול אשר 6
 עזבו הם ואבותיהם ומתום הדור      הִהוא ביובל השביעי 7
 לחרבן הארץ ישכחו חוק ומועד ושבִת וברית ויפרו הכול ויעשו 8
 [ים]הרע בעיני והסתרתי פני מהמה ונתתים ביד איביהם והסגרתֵ  9

 מהם                            
 [ני]בֵהִסתר פֵ [ו]בחמתי [ו ]ל[כ]אשר לא יֵ [ ן]לחרב והשארתי פִליטים למע 10
 [ו]ישובִ [אסתים            ו]מות ומֵ [ט]מהם ומשלו בהמה מלאִכי המשִ  11
 [ירות לבם                    ]ויתהלכו בשרֵ [ י]הרֵעֵ בֵעינִ [ את]וֵיֵעשו  12
 [ ]                                 °°]                    [ת]   [ 13
 

  Frg. 2 Col. i 
1 ]                         [°] [°[           ] 
 [          ש]ת מקדש הקדֵ [י ומזבחי וא]ביתֵ ] [תֵ [וא] 2
ןִ ]                                [כי אלה יבואו עליהם° ]   [°נעשה כן  3

 הי[ת]וֵ 
בֵיֵובל [ו]               ממשלת בליעל בהם להסגירם לחרב שבועֵ שניםִ  4

 ההוא יהיו

4Q389 
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דִ עבדי [ותם ואשלח בי]מפרים את כול חקותי ואת כל מצותי אשר אצוה אֵ  5
 הנביאים

ברית אשר [אלה וה]להריב אלה באלה שנים שבעים מיום הפר ה[ ו]ל[ח]וי 6
 יפרו ונתתים

אִכי המשטמות ומשלו בהם ולא ידעו ולא יבינו כי קצפתי עליהם [ביד מל] 7
 במועלם

 בוני ויעשו הרע בעיני ובאשר לא חפצתי בחרו להתגבר להון ולבצע[אשר עז] 8
 הו יגזולו ויעשוקו אישִ את רעהו את מקדשי יטמאו[ע]שֵ אשרֵ לרֵ [ולחמס ואי] 9
ם [ע]אֵת זר[ו ]יֵחֵלִלִ [נכר ] וֵ ובבני[כח]עדי יֵשֵ [מו] את[את שבתותי יחללו ] 10

 יחמסוכוהניהם 
 ] °יה]                                     [ 11

 הֵם ואת[  
12  [ 

 בִניהם[      
 

  Frg. 2 Col. ii 
1 [ 
2 [ 
 ]בֵ  3
 ]מעליה 4
 ]ובדברֵ  5
 ]°אנחנו שוִ  6
 ה]ידעו ואשלחֵ  7
 ש]וברמחים לבק 8
 ]°בקרב הארץ על א 9
 ]חֵוזתם ויזבחו בה[א] 10
 ח]תֵ מזֵבֵ [א]ללו בה וִ [יח] 11

 

4Q390 

  Frg. 4 
 ]היִ בקוֵ [  1
 ]באִרץ[     2
3  ]°°[ 

  Frg. 3 
1            ]°[ 
 ]בם א[          2
 ]בעיניִ וא° [      3
 ]אִשר וֵנֵ ] [ל[כ     4

  Frg. 6 
 ות]כמשפחִ [  1
2    ]°°[ 

  Frg. 5 
 בו]ה ישכ[  1
 ]ל° °[  2

  Frg. 8 
 ]תֵוֵ [  1
 ע]שקר ופשֵ [  2

  Frg. 7 
 ם]שלו[    1
 ]מות [  2
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4Q 9  (4Qpap psEzeke) ed.  . Smith, DJD XIX 

 
 

  Frgs. 6–7 
 ]ההולך אל בֵ [     1

 ]°לכל עֵמו על ]   [וֵיֵפרֵעהֵ לֵ ° [    2
 ]°את vacatרעם  [י]    כֵל כעסו עלֵ [    3

  Frg. 5 
 ]מֵים וֵתשו[    1

 ]° vacat מ בה °[     2
 ]ל לשכור מכ[      3

 ]°° מֵצֵרֵיֵמֵ [      4

  Frg. 4 
 ]°כֵלֵ אשר ב[   1

 ]אֵתֵ שכרך ותת[    2
 ]את כחו א[     3

 ]מיֵלםֵ °°°[    4

  Frg. 2 

 ]וֵיֵקלֵקל יוממֵ  1

 ]וֵאֵת ארצך לכֵ  2

4Q391 

  Frg. 1 
top margin? 

 ]°ת שמחתםֵ [               1
 ]°לך מצריֵםֵ הנש[מ      2

 ]°אֵל אנו וֵאונך הֵמֵ [   3

 ]ל[   4

  Frg. 8 
 ]°ופיו על ש°[   1

 י]כל יושבֵ [            2

  Frg. 9 
 ]°ךֵ שני וֵ [       1

 ]ר טמאו נפש[   2
 ]דרך ואראה זקנים[    3
 ]קֵומך  ° [                4

  Frg. 10 
 ]°אמתֵ °°°°  [      1

 ]לכֵים בחייהם [מ        2
 ]אֵנֵשים ורגֵליהמֵ [    3

 ]הלכוֵ בֵחייהמ[   4

  Frg. 11 
 ]כֵ [         1

 ]°נֵי בדרך ו[   2
 ]לֵ ] [ל[           3

  Frg. 12 
 ]למוֵ °°°°° [    1

 ]רֵפא אתכמֵ [   2

  Frg. 16 
 ]מחנֵהו[  1

 ]כרב א[  2
bottom margin 

  Frg. 18 
 ]צער [         1

 ]ורשיֵ רֵ °[    2

  Frg. 19 
 ]אשר שמ °  [   1

 ]מ הרבה°[    2
 ]°לרום ע[      3

  Frg. 20 
 ]אֵשֵיֵםֵ [       1

 ]ואמרֵהֵ [      2
bottom margin 

  Frg. 22 
 ]העֵם[     1

 ]°שֵיֵ [     2
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  Frg. 24 
 ]וֵבאורֵ [      1

 ]כֵוח מע[     2
 ]תִכמ מִ [א    3

  Frg. 25 
 ]°הֵ בקרבך יפלו כֵל ה[    1

 ]על הארץ ויעלוֵ אפרֵ [        2
 ]ועליך קינות ובכי [               3

 ]לֵאבדןֵ [                4

 ך]אֵמור למֵלֵ [                       5

  Frg. 28 
 ]תֵ [           1

 ]תכוֵ נכרֵ [     2
 ]° הֵ  ° [   3

  Frg. 26 
 ]°אתן נימ ° [   1

 ]ותומר אליֵ ° [   2
bottom margin 

  Frg. 33 
1        ] °[ 

 ]ת עשהֵ [         2
 ]א וישטפ[       3

 ]לֵ קֵללה [   4

 ]°צו [   5

  Frg. 32 
 הל גאים]  [°[   1

 וֵהרוג בִדִרִךִ [    2

  Frg. 31 
 ]בֵאש [   1

 ]את המוןִ [    2
 ]שיֵ °° [     3

  Frg. 36 
•נֵל רגֵלֵיֵ [     1    •    •  מר]ויא •   

 ]רֵאה ואומר אליֵוֵ [      2
•]•רֵות הוא קשת [      3    •    •     

•   •ידבר [ 4    •  אמר]אלי ל •   

 ]בֵנֵיֵ יֵשֵרֵאֵל ל[     5

  Frg. 48 
 ]°° °קֵ °° מֵ °°[                  1

 רים]לֵמֵזבחי מצֵ ]   [לֵ ]   [°לה[ 2

  Frg. 38 
 ]°כֵי צל]  [° [ 1

 ]הִ ענה א[            2
 ]בֵה ואש[            3

 ]°קֵלליֵ שמ[   מ      4

  Frg. 37 
 ]עֵרֵ [        1

 ]°שֵכר ה[    2
3    ]°[ 

  Frg. 34 
 ]מרֵ °[          1

 ]רֵ לואֵ [   2
 ]°יֵוֵ  °[             3

  Frg. 23 
1         ] °[ 

 ל]לֵישרא[    2

4Q391 
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  Frg. 55 

 ]רֵ את [          1
•וֵ  [ 2    •    •  ]°הֵ  •   

 ]ת עיֵני°]       [ההוֵא בנפֵול[ 3
 ]אֵובדות° ]  [° נפשות בניכמ וֵ [ 4

 ]ידבר אֵ ° וֵ וישאלוני דברים א[ 5
 ]אותמֵ ° ]  [ל]  [°]  [שֵבי[     6
 

 

 
 

  Frg. 62 

Col. ii                                     Col. i                  

 ]םֵ [ל]ת ירושֵ °וֵ      1
 ]° שלמות כבוד ופֵ   ]°°[          2

 ]°°°°קרא בֵשֵמך    בדם°   [ 3
 וב]לי  כֵאֵשֵר כֵתֵ °°      4

 ]°°כאשר °°°°  °     5

6     °°[ 
 

 

  Frg. 50 
 ]חֵבֵקיֵ [ 1

 ר]וֵיֵאומ[ 2
 ]רֵאֵ [     3

  Frg. 60 

 ]לוֵ °°°  [ 1

 ]שביעי[    2
 ]°חֵ °[      3

  Frg. 59 

 ]מֵמֵנֵיֵ [    1

 ]°ל הדור [ 2
 ]ום°°° לוֵ ° [ 3

 ]אֵ אֵ [     4

  Frg. 58 

 ]שלומהֵ [    1

2      ]vacat [ 
3 ] °•    •    •    • °[ 

4      ]°°°[ 

  Frg. 56 

 ]עֵוֵלֵ °° [            1

 ]°ל    וע[          2
 ]בית ישראל ° [ 3

 ]מ עולה מרוחותיכם[ 4
bottom margin 

  Frg. 63 
top margin? 

 ד וֵלבשו[ 1

  Frg. 64 

 ]מִושלי        [ 1

 ]חֵנֵמ[ 2
 ]°חֵרֵוֵ ] [°היו [ 3

  Frg. 52 
top margin 

 ]°°ת בֵיֵ °[               1
 ]°°°אֵליוֵ [              2

 ]ןֵ אליו אֵתֵ [             3

 ]°°יֵמ °ת י[          4
•מלאך [ 5    •    •  ]שֵנ •   

 ]תו ויאמר°[   6
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  Frg. 65 

1          ]° °[ 

 ]כי ביומ בֵ °°° [ 2
 ]°אֵלֵ הֵ °°° [   3

 ]ר כבר ואראהֵ [נה    4

•אדעה כי ]  [°[      5    •    •   • [ 
 ]°לוֵשה עשר [ש        6

 ]°°°אמה וגבֵוֵה חמש [            7
 ]שֵוֵת והמשפש חמשיתֵ [    8

 ]בֵיֵום אחת[       9
 ]°°ב האחד °] [לֵ [    10

 ]°°°°לֵ °[     11
bottom margin 

 

 

 

 

   Frgs. 3, 13–15, 17, 21, 27, 29–30, 35, 39–47, 49, 51, 53–54, 57, 61, 68–69, 

71–76, 78   

 

 

4Q 92 (4QWorks of God) ed. D. Falk, DJD XXIX 
 

  Frg. 1 

 ]                          [וִממלכות]                           [ 1

 [    ול                   ]נֵוֵ לֵהֵחֵיִד איש לֵאֵלֵהים ולא לסור מכֵ ]      [ 2

 שמים[ם ב]נֵיִ אלהיֵ [ו כי אדו]וִש דברי פיהֵ [דר]וֵבבריתו תִדִבק נפשם וִלֵ     3

 וִר לו[וא] אין סתר מֵלִפנו הוא בִרא חשךִ [ו]ממעל ולחקר דרכי בני האדם  4
 וִבמעונתו אור אוֵרתם וכל אפלה לפנו נחה ואין עִמו להבדיל בֵיִן האור 5

 יומם ובשמש לילה ירח וכוכבים[ ור]םֵ הבדילם לא[אד] לחשך כי לבני 6

 ם כל מעשי אל אנחנו[י]וֵא כי פלאֵ [ ]      וֵעמו אור לאיןֵ חקרֵ ואין לדעתֵ  7

 לאות ומִפֵתים לאיֵןֵ מספר[שות נפ]בשר הלוא נשִכיל בִמה עמנו לעֵ  8
 מֵלפנו יצִאֵים [ר ]שרִתֵי דבִיִ [מלאכיו ומ]וֵחִות וברקים [עשה ר]מרום [כי ב] 9

 [רות]המאֵ  
 [   ]     °ל[   ]         לֵ ]                                     [  10

  Frg. 66 

 ]אֵשר° [ 1

 ]הרישוֵןֵ  [  2

  Frg. 67 

 ]וֵאני מ[ 1

  Frg. 70 

 י]כימֵ [    1

 ]מֵצריםֵ [ 2

  Frg. 77 
top margin? 

 ]ישראל°  [ 1
 ]א מֵנים גוֵלתו[ 2

 ]°כֵיֵ  °° °°°° [  3

 ]וֵיֵשֵא בֵנימ לֵ [ 4
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  Frg. 2 

         ]   [בבוִ אִ [ל]עִהִ ]                  [ 1
           ]   [°עֵוִ באתות ובמפִתיִם ]               [  
 ]   [°°°°ל ממלכה עד הִיֵום הזה וִיִ °]             [  
 [ע   ]לֵאין חקר במיֵםִ עזֵים מֵדִרִך בקֵ [    ]            
    [ן   ]עִנו במצוִלת כִמו אבִ [ויטבי]            

 

bottom margin 
 

  Frg. 3 

1 ]°[ 

 ]°ארֵץִ לבִלֵ °[ 2

 ]לֵ ידו וגבִורתו יִעֵ [ 3

 ]אֵלהי ומֵעונותיו°[ 4

 ]לִ ]  [לֵ הֵארץ ישכֵ [ 5

 ]°למוִ וִ ]    [לֵ [ 6

 ]לֵ [           7
 

  Frg. 4 

 ]האלהיםִ [ 1

 ]°וֵבֵיֵןֵ [  2
 

  Frgs. 6–9 

 [ ]                                                °°וֵתֵ וִרחֵוֵם [סליח]  

 [    ד                                               ]ת אדמה ויאביִ ]  [  

 [ ]   °] [°[לנו                 ] יֵנִוִ לִתת[אבות]      °כל מן הארץ וא[א]  

 [כלכלנו   ] וצמאון[ רץ מדבר]בֵאֵ [ו]הֵעֵוֵלם [היתה מן ] ב אשר כמוה לא] [°] [  

 ]     [ץ אשרֵ לא[וצותינו קב]ר לקנה נפ[רוחה אש]ב לבִנֵוֵ וֵכצפור לאפִ [כא]  

 [  ]    כֵל אזֵנֵ ° ]        [לאיִן כִמִוהִ ° ]                    [יעוףֵ ° ]    [  

 [      ]     לֵ [ורש כנפיו                                   ]רֵ יֵדֵאה פֵ [כנש]  

 [       ]                                                       לֵ ]      [  
 

   Frgs. 5, 10–11  

 

 

4Q 9  (4QCommunal Confession) ed. D. Falk, DJD XXIX 
 

  Frg. 1 Col. i (cf. 4Q 92 2   5) 

1–2      ] 

 מת°[      3

 בִ °[      4

5      ] 

6      ]° 
 עים°[                   7
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 הֵוֵציאנו[      8

 רֵבה[      9

 כלכלנו[      10
bottom margin 

 

  Frgs. 1 Col. ii, 2 

 [         ]°עֵ אֵ °°°]               [ 1

 ךֵ [י]תֵי למען תצדק בדבִרֵ [בעיניך עשי] והִרֵעֵ  2

 [ו]טֵכִה הֵנִה בעונותינו נסכֵנֵ [כה      בשופ]תֵזֵ  3
4a [ח] ֵ[נו         ]ולל 

 שי ערף אלוהינו הִסתר[מאת       ובק]בֵטֵ  4

 ל עונותינו מחה ורוח חִדשה[ו וכו]תֵיֵנֵ [או]פִניֵךִ מחטֵ  5

 ברא בנו וכונֵןֵ בקִרבֵנֵוֵ יצר אמונות ולפשעיֵם דִרִכֵיֵך 6

 חֵ נשברה מלפניךִ תהֵדֵףֵ על[ל רו]וחטאים השב אליך וִאֵ  7
 ו[יחתך בטח]בִ וִתֵמיִד על סל[ונך ר]עלפו עמך למען חִרִ  8

 [       ]רִ ]  [לֵ [רו    ]גֵוֵים וממלכות יֵוֵמֵ  9

 [        ]דֵרֵ שע°°וֵבֵדֵבֵרֵיֵהֵםִ  10

 [        ]°°]  [לעמיכה למעןִ  11

 

  Frg. 3 

 [אתה     ]                   °°]          [ת כיא]                [ 1

 [יך ולשמרי מצותיך אשר]בריתִ וֵהֵחסד לאהִבֵ [ה]םֵ האל הנאמן שומֵרִ [האלוהי] 2

 חֵלתךִ וִאל ללכתִ איש בשרירות לבו[ונ]אִל מושה אל תעִזוב עמך [צויתה ] 3

 וֵב עמך ונחלתך ואל ללכת איש[ז]הֵ הוִא וִתע[י]ע כֵרצונך אלוִהי הִ [הר] 4

 לבו הרע ואזֵרֵ כח ועל מי תאיר פניך ולאִ יִטהרו ויתקדשו[ ת]בִשררו 5

 ויתרומִמו למעלה לכול אתה הוא יהוה בחרתה באבותינו למקדם 6

 תעמידנֵו לשאריתֵ להם לתת לנו הקימות לאברהם לישראל ולהוריש 7
                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                            · 

 גבורים החיל ועִצומיֵ כח לתֵתֵ לנו בתים מֵלאים[ גוים גדולים] נֵיהם[פ]ל 8
                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                            · 

 [       ]        נֵחִלת עִם ] [יִ מים כֵרמים וזיתים[כול טוב בורות חצובות ומקו] 9
 ]                           [קֵ ] [°° °צ°] [םִ ]                          [ 10

 

  Frg. 4 

1             ]°[ 

 ]צק]        [°°[      2

 ]הִיִנֵוֵ יִה[ו]אֵנו אל°[    3

 ]נו עשיתה כִ °י°[      4

 ויעקוב] הִי אברהם ישחקִ [אלו  5

 ]ל°°]    [°[           6
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  Frg. 6 (also published as 4Q368 8) 

]ם[° 1  

]עִנו לִהֵ [ 2  
]םִ עד[ 3  

]אֵל[°  4  

  Frg. 5 

°°]תֵוֵ [   1  

]אֵרצות[  2  

ובה]רֵך הטִ [ד 3  
bottom margin 
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   Frg. 7  

 

 

4Q 94 1–2 (4QCalendrical Document D  formerly 4Q 27) 

ed. S. Talmon with J. Ben-Dov, DJD XXI; for frgs. 3–10 

(4QMMT), see part 3 

 

  Frgs. 1–2 

 Col. i Col. ii Col. iii Col. i  Col.   

ח  ֵ  ֵ [ ו ]  [ עשר   ]  1  ד   ֵ [ ואח   ]  [ בתשעה     ]  [ ת ] ב [ ש ]  [ ד ] א 
בתֵ     ו [ ב ]  [ בו שבת      [ 2  בו שבת       [ בו שבת      ]  [ שתי עשר       ] בע   ש 
שריםִ ִ        ע  שרים  ֵ     ִ [ ב ]  ב  שר   ִ   [ ב ]  בו שבת       ע   בעשרים       שש א 
 ושנים      בו שבת       בשםונה       ושמונה       ושלושה        
 בו מועד        בעשרם      עשר בו שבת           שבת   [   ו ] ב  בו שבת        ִ   
ל  ִ  ִ [ ב ]     השםן     ושלושא       בעשרים       עליו אחר         ם [ ושי   ] ש 
ִ    וחםשה      השבת     [ בו שבת      ]    בתִ ֵ   ו  ש   בת  [ ר הש    ] אח    ִ  ב 
ֵ ֵ  ֵ [ בש  ]  בו שבת       י ] ם  השנ  ֵ     ִ [ יו  ] ו   ֵ  [ בשבעה     ]    י ם  ִ ֵ  ו ש  ח  ֵ  ֵ  ל   [ ריו   ] א 
 [ ן העצים       ] קרב     ִ  [ בו שבת      ]  בשנים      [ ויום נוסף         ]  [ בשלישי      ]   

ש    ִ  ֵ  [ ושלמה     ]  [ שבת   ]      [ בעשרים      ]  [ בשבעה     ]  י ] בחם 
 [ ושמונה      ]  [ בששי    ]  [ ת ] ב   ֵ [ ש ]  [ התקופה      ]  [ בארבעה עשר          [ 11
 [ בו שבת      ]  [ שבת   ]  [ בשלושה      ]  [ תשעים     ]  [ בו שבת      [ 12
 [ בארבעה      ]  [ בו מועד       ]  [ ואחד    ]  [ בחמשה עשר         [ 13
 [ עשר   ]  [ היין    ]  [ יום   ]  [ בו חג     [ 14
 [ בו שבת      ]  [ אחר   ]  [ בארבעה      ]  [ השבועים       [ 15
 [ בעשרים      ]  [ השבת    ]  [ ברביעי      ]  [ בעשרים      [ 16
 

 

4Q 94 3–10 (4Qpap  Ta) ed. F. García  artínez and  

E. J. C. Tigchelaar,  tudy Edition (corrected and re ised, 2005) 
 

  Col. I (Frgs. 3–7 i) 

 [בת ויום השני השלישי]שֵ [ה]וִ אִחר [ל]שבת ע[ושמונה בו ] 1

 [שים וארבעה]סִף ושלמה השנה שלִוש מאת וִשֵ [נו] 2
   vacatיֵוִם      3
 [    ]        לִ שהם מִ ]         [אלהִ מקצת דבִרינו  4

 [    ]                לִםִ עלִ [נו כו]חֵ [נ]מִעשיםִ שא אֵ [ה] 5
 [               ]               גֵןִ ה[ד]    °הֵרֵ    וטהרת  6

 [מאים אותה ואין לאכול]יֵהִם ומט[ת         ]םִ בה אֵ [י]ומֵגיעִ  7

4Q393 

  Frg. 9 

1 [°°] 
ם יִאיִר [ 2 vacat 

] [°]ל[°°] [  3  

  Frg. 8 

]והיהִ  1  

ת]ללכ 2  

]לר 3  
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_                                                                   
 [ועל זבח החטאת] שִ דלבוא למק[ואין ] וֵיֵםִ [הג]מדִגִןִ  8
 [נחושת              ]הֵ בכִלי [אות] שהם מבִשלִיִםֵ  9

 [                 ]              °יֵם בעִ ]    [בשר זבחיהםִ וֵמִ  10
 [זובחִים      ]          במרק זבחִםִ ועל זבִחֵ הִגוים  11

 [ואף על מנחת זבח]מִי שזִנִת אליו [כ] שִא הִיֵאֵ [  ]   אל היֵ  12
 [     ]            שמניחיםֵ אותה מיום ליום וֵאִפֵ [ מים]השלִ  13

 [חם כי לבני]בִ וִ עלֵ הֵחלִבים והבשר ביוםִ זִ [ חה נאכלת]שהמנֵ  14
 [היו]ר בדבר הזה בשל שלוא יֵ ירִאִו להִזה[ ים]הכוהנִ  15
 ואף על טהרִתִ פרת החטאִתֵ  vacםִ את העםִ עוון [י]מִסיאִ  16

 [מי]תִ אפרה והמזה אתִ [א]השוחִטֵ אותה והסורף אותה והאוסףִ  17
 תִ השמש להֵיִות טהורים[בו]לכול אלה להערי vacהחטאת  18

 בשל שא יהיה הטהר מזה על הטמה כי לבני 19
 

  Col. II (Frgs. 3–7 ii)  

 [  ]                    ראואי [אהרן ] 1
 [ר                   ]רֵות הבקֵ [על עו] 2

 [        ם                  ]יִהם כִליִ [עורות] 3

 [     ש                ]ם למקדִ ]      [ 4
5–11 ]                                  [ 

12 °]   [°]                            [ 
 [האלה בשל שלוא יהיו] בִרֵיִםִ [ר בכול הד]מִ [להש] יֵםִ ראואיֵ [הנ]הכִוֵ  13

 ]                   [לֵ שא כתוב[וע]משיאיִם את העםִ עוון  14
 [בצפוֵןֵ המחנה]    °מִחוץ למחִנה שִוֵרֵ וכשב ועז כי ]      [ 15

 [ם]רִושלִיִ [משכן אוהל מועד הוא וי] ואִנֵחֵנו חושביםִ שהמקדשִ  16
 הִוִא מחִנִה[הוא חוצה לירושלים ] למחנה[ צה]מחנה היא וחו 17

 מִוִציאים את דשא]                [ו°א[חנה ]הֵם חוץ ממִ [י]ערִ  18

 הִיא המִקום אשר[פים שם את החטאת כי ירושלים ]מֵזִבח ושורֵ [ה] 19
 

  Col. III (Frg. 8 iii) 

1–5                                      [         ] 
 ]   [בֵ ]                                      [  6

 הוִלד[ ועל האוכל אנחנו חושבים שאיאכל את]     7
 הדבר כתוב[כן ו         ]                                     8

 נִי וִהמואבי[ועל העמו     vacatעברה                   ] 9
 םֵ בקהל[והממזר ופצוע הדכה וכרות השפכת שהם באי] 10
 לֵוֵקחים[ ונשים]                                   11
 בים אנחנו[להיותם עצם אחת    טמאות ואף חוש] 12
 עליהם° [                                            ]                             13

 לעשותםִ [ו]תֵיֵכִםִ [ואין לה                 ]               14
 אִם] [°°]                                      [ 15

 הִעם[ מקצת]                                  16
 כים[מתוכ                           ]               17
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 גֵבר[ה]עִרובת [מכול ת]                              18
 םִ [י]הסומִ [ ואף על   ולהיות יראים מהמקדש           ] 19

 ותערובת[ שאינם רואים להזהר מכל תערובת] 20
 

  Col. IV (Frg. 8 i ) 
   vacatשִם אינם רואים  [א] 1
 שפט וטהרה ולא[ומ]ף על החרשים שלוא שמעו חוק [וֵא] 2

 מעו משפטי ישראל כִי שלוא רִאִה ולוא שמעֵ לוא[ש] 3

 vacatתֵ הִמקדש  [ר]דִע לעשות והמה באִיֵםִ לטה[י] 4
 שֵהם שאין בהם[ ים]אֵף על המוצקות אנחִנֵוֵ אומרִ [ו] 5

 הרה ואף המוצקות אִינֵם מִבֵדֵיִלות בין הטמא[ט] 6
 טִהור כי לחת המוצקִות והֵמֵקֵבל מִהמה כהִם[ל] 7
 דֵש כלבים שהם[ו]לחה אחת ואין לֵהִבִיִ לִמחני הִקֵ  8
 הֵבשר עליהם כי[ו] °סִ צֵמִות המִ [ע]כלים מֵקצת    א 9
 [ם]ירושליםִ היאהֵ מחנה הקִדִש הִיא המקוִ  10
 יִרושִלים היאִ רִאש[ישראל כי ]שבחר בוִ מֵכִל שבֵטיִ  11
 טֵע[הנ] ת עצי המאכִלֵ [חנות ישראל ואף על מטע]מִ  12
 [הבקר] נִיםִ ומעשר[בארץ ישראל כראשית היא לכוה[ 13
 [נחנו]רִועים אֵ [ואף על הצ vacוהצון לכוהנים הוא [ 14

 [בדד] דש כי[אומרים שלוא יבואו עם טהרת הקו[ 15
 [ וכבס] לחִ [יהיו מחוץ לבית ואף כתוב שמעת שיג] 16
 

 
 
 

 

4Q 95 (4Q  Tb) ed. F. García  artínez and  

E. J. C. Tigchelaar,  tudy Edition (corrected and re ised, 2005) 

 

 [                     ח החטאת שהם מבשלים אותה בכלי      ]זֵבֵ  1
 [את בשר זבחיהם                                      ] בה 2

 [     ה במרק זבחם ועל זבח הגוים                       ]אִותִ  3

 [        ים אל                                             ]זובחִ  4
 [               שלמים שמניחים אותה מיום ליום ואפ כתוב]זבח הִ  5

 [על החלבים והבשר ביום זובחם כי לבני הכוהנים]כֵלֵתֵ [נחה נא]שהמ 6
 [הזה בשל שלוא יהיו מסיאים את העם עוון] יֵר בדבִרֵ [זה]ראוי להֵ  7

  Frg. 9 

1 ]°°]       [°[ 

 ]העם° °° ]  [°היה [ 2
 ]כִי על ° ]  [כפר על°[ 3

 ]ל]   [°] [°] [כֵ °°[ 4

  Col. V (Frg. 8  ) 

10 °[ 

 ]ה 11
 ]כִ  12

 ]ה 13

  Frg. 10 

 ]°ועל [  1
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 [את השוחט אותה והסורף אותה והאוסף]החטֵ  פרתואף על טֵהֵור  8
 [מי החטאת לכול אלה להעריבות השמש] והמזִהִ אֵתֵ [ רה]את אפ 9

 [ל שא יהיה הטהר מזה על הטמה כי לבני]ם בִש[י]להיותִ טהור 10
 ]                                 [מִ [ ת]אהרן ראִוי להיו 11

 [בקר                                         ]עִוִרִוִתִ הֵ  12
 

 

 

4Q 96 (4Q  Tc) ed. F. García  artínez and  

E. J. C. Tigchelaar,  tudy Edition (corrected and re ised, 2005) 

 
  Col. I (Frg. 1) 

top margin 

 נֵם שוחטים במקִדֵשִ [אי            [ 1
                                                                         _ 

 תִ האם ואת הולד ביום אחד[ועל העברות אנחנו חושבים שאין לזבוח א] 2
                                                                                _ 

 נֵו חושבים שִאיאכל את הולד[ועל האוכל אנח      ] 3
 vacatאֵ כן והִדבר כתוב עברה ]                                        [ 4

 ת השפכת שהם באים[ועל העמוני והמואבי והממזר ופצוע הדכה וכרו] 5
 תםִ עצםִ [ים להיו]קִחֵ [ו]לִ [ונשים        בקהל] 6
 
 

  Col. II (Frgs. 1–2) 
top margin 

 שאינם[ואף על הסומים ] ולהיות יראים מהמקִדשִ  1

 שֵםִ אינם [בת ותערובת א]רואים להזהר מכל תערוֵ  2

 שִמעו חוק[שים שלוא ]וֵאף על החר vacרִוֵאִיֵםִ   
 יֵשראל[פטי ]ומשפֵטֵ וטהרה ולא שמעו משֵ  4
 לֵעשות והמה[דע ]כי שלוא ראה ולוא שמע לוא י 5

 [ת אנחנו]וִ [על המוצק] באים לטהרת המקדש ואףֵ  6
 [טהרה ואף המוצקות]אומרים שהם שאין בהם  7

 [הור כי לחת המוצקות]אינם מבדילות בין הטמא לט 8

 [חה אחת ואין להביא למחני הקודש]וִהֵמִקבל מהמה כהם ל 9
 [ים מקצת עצמות המקדש והבשר]כלבִים שהם אוכִלִ  10

 [ים היאה מחנה הקודש היא המקום]לִ [ש]הֵם כי ירו[עלי] 11
 
 

  Col. III (Frg. 2) 
top margin 

 וִשלים היא ראש[שראל כי יר]שִבחר בו מכל שבטי יִ  1
 הֵמִאכל הנטע[י ]טִעתִ עִצִ [ל מ]וֵאִף עֵ  vacנִוִת ישראל [מח[ 2
 ומעשִר הבקר vacבִאֵרץ ישראל כראשית היא לכוהנים  3

 והצון לכוהֵניִםֵ הוא ואף על הצרועים אֵנֵחִנו 4
                                                             ·       · 

 כי בדד[ ש]בואו לט עם טהרת הקִודִ [ומרים שלוא י]א 5
                                                           ·        ·                                                                      · 

 שב מחוִץִ [י]עת שִיגלח וכבס מאִף כתוב שב[יהיו מחוץ לבית ו] 6
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                                                                     · 
 מיֵםִ ועתה בהיות טמאתם עִמהם[לאוהלו שבעת י[ 7
 םֵ טִהרת הִקודש לבית ואתם יודעים[הצרועים באים ע] 8
 ונעלה ממנו להביאה[                                 [ 9
 ףֵ [ד]וִב שהואה בוזה ומג[חטאת ועל העושה ביד רמה כת[ 10
 שים[ד]אין להאכילם מהקו[ ואף בהיות להמה טמאות נגע[ 11
 

  Col. IV (Frg. 2) 
top margin 

 [טמאת נפש]עד בוא השֵמש ביום השמיני ועלִ   
 [היא חסרה]האדם אנחנו אומרים שכול עצם ש 2

 [ vacat]  ושלמה כמשפטֵ המת או החלל הוֵאֵ  3
 [ני    ]ועל הזונות הנעסה בתוך העם והמה ב 4

 [מה טהורה]קדש משכתוב קודש ישראל ועל בה 5
 [ים שלוא]כתוב שלוא לרבעה כלאים ועל לבושֵ  6

 [רמו כלאים]יהיה שעטנז ושלוא לזרועִ שדו וכֵ  7

 [דושי קדושים]גלל שהמה קדושים ובני אהרון ק[ב] 8
 [עם מתערבים]תֵםִ יודעים שמקצת הֵכהִנים וִהֵ [וא] 9

 [הקודש ואף] את זרעֵ [ם ]מֵתוככים ומטמאיֵ [ם ]הֵ [ו] 10
 [    י                  ]םִ עִםִ הזונִוִת כִ [זרע]את  11
 

 

 

4Q 97 (4Q  Td) ed. F. García  artínez and  

E. J. C. Tigchelaar,  tudy Edition (corrected and re ised, 2005) 

 

  Col. I (Frgs. 3–5) 

 [ים האלה                                ]כֵל הדֵבר[ראוי להשמר ב]  1
 [       ]                                       פֵוֵן המחנהִ [בצ]        2
 [           מחנה                         ]אֵ מחנהִ וחוצה לִ [וירושלים הי] 3
 [                                          את דשא המזבח     ]אִים [ומוצי]אִת ]     [ 4
 [      בטי ישראל                      ]מֵכול שִ [המקום אשר בחר בו ]    5
 [       ]                                    ה[    ]                         6
 [         שבים                       ]נֵחִנו חוֵ [א  ]                         7
 [                               ]        האוכלֵ [                                                      ]                     8
9                                                               [              ] 
צוע הדכה וכרות השפכת שהם באים בקהל   ]הִממזר וִפֵ [ועל העמוני והמואבי ו] 10

] 
 ]                               [תִמה עצם אחת [ונשים לוקחים להיו] 11
 [       אנחנו   עליהם             ] טמאות ואפ חושבים]               [  12
 [   ותמה                          ]יֵן להתיכמה ולעשִ [וא]            13
 ]                                     [צת העםֵ [מק]                 14
 [    ערובת הגבר                       ]מֵכִוִל תֵ ]                    [ 15
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  Col. II (Frgs. 6–13) 

אנחנו אומרים שהם שאין בהם טהרה ואף המוצקות אינם מבדילות בין ] 1
 [הור]טמא לט[ה

כי לחת המוצקות והמקבל מהמה כהם לחת אחת ואין להביא למחני ] 2
 ודש כלביםִ [הק

 הֵ [יהם כי ירושלים היא]הִבשר עלֵ [קדש ו]צִמוִת הִמֵ [שהם אוכלים מקצת ע[ 3
 [יא]מחנה הקודִש ה 

רושלים ראש מחנות ישראל ]יֵשראל כי י[שבטי ]בִו מכֵוֵל [ המקום שבחר] 4
 [ת]ףֵ על מטעֵ [א]היאה וִ [

הוא לכוהנים ומעשר הבקר ] לִ כִרִאשֵיֵתֵ [עצי המאכל הנטע בארץ ישרא] 5
 [הוא] כֵוהניםִ [ון ל]והצִ [

 הִיו[ואף על הצרועים אנחנו אומרים שלוא יבואו עם טהרת הקודש כי בדד י[ 6

ץ לאוהלו שבעת ]ב מחו[כבס יש]חֵ וֵ [תוב שמעת שיגל]ףֵ כֵ [מחוץ לבית וא[ 7
 [ימים ועתה

ואתם ] שִ לביתִ [קוד]טִהרת הִ [רועים באים עם ]מֵהם הצִ [בהיות טמאתם ע[ 8
 [יודעים         

ל העושה ביד רמה ]חִטאת ועִ [להביא ] הֵ ממנוִ [ונעל[                     9
 [ף]מִגִדֵ [וזה ו]אֵהִ בִ [כתוב שהו

מהקודשים עד בוא השמש ] להאכילםִ [ גע אין]מִאות נ[ה ט]מֵ [ואף בהיות לה[ 10
 [ני ועל]שִמי[ביום ה

ושלמה  עצם שהיא חסרה] רֵים שכולִ [ומ]האדם שאנחנו אֵ [טמאת נפש ]   
 [ל]שֵפֵט המת או החלֵ [כמ

כִשכתוב קודש [ ם והמה בני     קדש]ה בתוכ הע[ס]ועל הזנות הנֵעֵ [ הוא] 12
 [ישראל]

וא ]ה כלאים ועל לבושים של]לֵהִרביעִ [וא ]רִה כתוב שלִ [ועל בהמה הטהו] 13
 [וא לזרוע]שעטנז ושֵל[ יהיה

מה קדושים ובני אהרון קדושי קדושים ]לל שהֵ [ג]םִ בִ [שדו וכרמו כלאי] 14
 [עים ]מה יודֵ [ואת

 ]                                  [שִ ]                            [ 15
 

  Col. III (Frgs. 22  1–2) 

 [                           ]       מִיומִ ]                        [ 7

 [   ]                          שיובא]                        [ 8
 [       ]                          לֵה וזִ ]                        [ 9
10                                                         [       ] 

 ]     [הִ ואפ עלִ עוִרֵ [          ]                                     11
 [    לים    ]מִה ידות כֵ ]      [רֵ [ו]ומן עִ °]                       [ 12

•                                                                     

  [    ]      אִ אותה נבלתהִ ]      [הטהורה ]                      [ 13 
 

 [          ]  °שה]  [ °°°°]    [°פֵ על ה[וא]°[ ]                      14
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  Col. IV (Frgs. 14–21   PA  43.398) 

 ]                                          °] [שמֵ °] [ 1

 [      ]           שֵיֵבִוִאֵ [   ]                            °נֵעות 2
 [ ]         יֵהיה מתִ ]                          [ וֵמִיִ יִשנֵ  3

 [   ]              והמעל° [ם                   ]ועל הנשיֵ  4

 [ו הרבה]הֵחמס והזנות אבדֵ ] [בגלל]        [ כי באלה 5
 [ל ביתכה כי]א תביִא תועבה אֵ [ב בספר מושה ולו]כתו[ ואף]מקומות  6

 [ם              ]פֵרִשנו מרוִב העִ [ואתם יודעים ש] התועבה שנואה הִיִאִהִ  7
 [ודעים שלוא]לגִב אלהִ וִאִתם י[מהם ]מִהתערב בדברים האִלה ומלבוא עִ [ו] 8

 ]           [אֵנחנו נותנים א[אלה ]מִצא בידנו מעל ושקר ורעהִ כי על [י] 9
 [          ד         ]בִיאים ובדויֵ [י הנ]בספר[ו] נֵו אליכה שתבין בספר מוִשֵהֵ [כתב] 10

 לואִ °] [ם לֵ °[                         ]         דור ודור ובספר כתוב[ במעשי] 11

 [וב והיא]הרִעִה וִכִתֵ [ כה]מהדֵרֵך וקרתֵ [ תסור]יה ואף כתוב ש]              [ 12
 הִקִללהִ [כה ו]םִ הִבִרֵ [מי]רית הי[ם האלה באח]ל הדבריֵ [כי יבוא עליכה כו] 13
] בִאִחריתֵ [כה ]לִ נֵפשֵ [כו]לִ לבבכה ובֵ [ה אלו בכ]כֵה ושבתֵ [והשיבותה אל לבב] 14

 [העת

 ]  [שלִ ° ]                 [ם שיבואוֵ [פרי הנביאי]מושה ובִסֵ [וכתוב בספר ] 15
 ]                         [אֵ ° ]                    [ית שִ ]      [ 16
 

  Col. V (Frg. 23) 

 [רחיק ממכה מחשבת]כִה וה[שיתקן את עצת] 2
 [שמח באחרית]בִשל שתִ [רע ועצת בליעל ] 3

 [דברינו כן ונחשבת] מקצת[ העת במצאכה] 4
 

 
4Q 98 (4Qpap  Te) ed. F. García  artínez and  

E. J. C. Tigchelaar,  tudy Edition (corrected and re ised, 2005) 

 

 

 

 

  Frg. 1 

 ]הטהור[  1
 ]°ח ו[ 2

  Frg. 4 

 ]בֵואוֵ [י   1

 ] ל תעִ [ 2
 ]ארץ[ 3

  Frgs. 2–3 

 ]וֵר נבלת[ע             1
 ]גֵש לטהרת הֵ [לוא י 2
 ]על [            3

  Frg. 5 

 ]°י תמֵ [   1

 ]שִר עשו הִ [א 2
 ]תערובת[ 3

 ]הִאשה ב[ 4
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  Frgs. 11–13 

 בִימי שלומוה בן דוידִ ואף הקללותֵ ]  [°°°° ]        [ םֵ ]   [ 1
 [הודה]ת ירושלם וצדקיה מלך יֵ [ו]וֵבעםִ בן נבט ועד גִלִ [יר]בִאִוֵ בִימי [ש] 2

 וֵאנחנו מכרִיםִ שִבאוו מקצתִ הברִכות והקללוֵתֵ ]          [אִם בִ [י]יִבִ [ש] 3
 שִה וזה הוִא אחריתִ הימים שישובו בישראֵלֵ [פר מו]שִכִתִוִב בסֵ  4

 ]  [°°°°וֵ וה[יע]וֵהִרֵשִעים יִרִשִ [ר ]ולוא ישובו אֵחֵוֵ °[ורה            ]לת 5
 והתבנן במעשיהמֵהֵ שמי מהֵםֵ [ ל]זֵכֵוֵרֵ את מלכי ישרא]    [°[        ]   °וה 6

 שי תורהִ [ק]תיהם מֵבֵ [ו]רִה היה מצול מצר[התו]        שהיא יראִ  7
 

  Frgs. 14–17 Col. i 

 נֵיםִ את[בידנו מעל ושקר ורעה כי על כול אלה אנחנו נות] 1

 פֵרִ מוֵשִהִ [שתבין בס]נום [כתב]                      2
 סֵפִרִ כִתוִבִ     [וב]דור [ובספרי הנביאים ובדויד במעשי דור ו] 3

 ך וקדֵמנִיוֵתִ [       ]                       4
 הִ וִכתוב היא כי [הרע]תֵךִ [סור מהדרך וקר]בֵ שִתֵ [כתו] 5

 הֵימים הבִרִכה [ ת]הִאִלִה בֵאֵחרי[ כול הדברים]א עִליךִ [יבו] 6
 ך ושֵבֵתֵה אלו בכל לבבך[בב]הֵ אל ל[והשיבות]קִללא [וה] 7
 ]                [°] [וִחִ [ העת]תֵ [ך באחרי]ל נפשִ [ובכו] 8
 

  Frgs. 14–17 Col. ii 
top margin 

 דוֵיֵדִ שהיא איש חסדים אִףִ [את ]וִ עונֵות זכור °]   [ 1
 צל מצִרִות רבותִ ונסלוח לוִ ואף אנחנו כתבנו אִליִך[נ]הִיִאִ  2
 יֵנֵוֵ [א]מקצת מעשי התורה שחשבנו לטוב לך ולעמךִ שרֵ  3

 עמך ערמה ומדע תורה הבן בכל אלה ובקש מלפנו שיֵתֵקֵןֵ  4
 ת רעה ועצִת בליִעלִ  ו את עצתך והרחיק ממך מחשב 5
 בשל שתשמח באחרית העת במצאך מקצֵת דִברינו כֵןִ  6
 ונחשבה לך לצדקה בעשותך הישר והטוב לפנו לטוב לך 7
  vacat ולישראל 8
 

   Frg. 8  

 

 

 

  Frg. 9 

1   ]° °[ 
 ] שק[   2

  Frg. 6 

 ]הא[ 1

 ]כל[ 2

  Frg. 7 

 ]דִש והעִ [   1

 ]°טהרת ה°[ 2
 ]לִ [               3

  Frg. 10 

 ]רֵצה מִ [ 1
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4Q 99 (4Q  Tf) ed. F. García  artínez and  

E. J. C. Tigchelaar,  tudy Edition 

 

  Col. i 

1–8 ]                                          [ 
 מֵצִוִל[זכור את דויד שהיא איש חסדים ואף היא ] 9
 וֵ אנחנו אליִך[מצרות רבות ונסלוח לו ואף כתבנ] 10
 שראינו vacבֵ לך [מקצת מעשי התורה שחשבנו לטו] 11
 

 

  Col. ii 

 מלפניו[ עמך ערמה ומדע תורה הבן באלה ובקש] 1
 מֵחִשבת רע[שיתקן את עצתך והרחיק ממך ] 2
 בִמצאך מדברינו[בשל שתשמח באחרית העת ] 3
 לפניו vacatשֵוִתך הישר [כן ונחשבה לך לצדקה בע] 4
   vacatיֵשראל   [לטוב לך ול] 5

6–11 ]                                             [ 
 

 

4Q400 (4QShirShabba) ed. C. Newsom, DJD XI 
 

  Frg. 1 Col. i 

  Parallel: 4Q40  15 (underline) 
top margin 

 תִ הראישונה בארבעה לחודש הראישון הללו[למשכיל שיר עולת השב] 1
                                                                                 •     

 ה אלוהי כול קדושי קדושים ובאלוהותו[  לאלוהי               ] 2
                                                                                 •     

 בקדושיעד קדושי קדושים ויהיו לו לכוהני]                    [ 3
 

 משרתי פנים בדביר כבודו בעדה לכול אלי]                    [  4
 אֵלוהים חרת חוקיו לכול מעשי רוח ומשפטי]                  [ 5
 לקרובי דעת vacatאלוהים  כבודידֵעת עמ בינות ]                    [ 6
 קודש למקדשי קודשמקור העולמים ומ]                      [ 7
 רתי פני מלך קודשקורב מש[ ני]כֵוה[קודשים                  ] 8
 ק בחוק יגברו לשבעהדו וחוכבו[ קודשים                        ] 9

 ודש קודשים[בק     ושי קדושים     ]וֵ לקדִ [ל]סֵדם [י   ]                   10
 מדעת°°° [    ]             רִבו בם לפי סודִ [ ]                      11
 מֵה שִרי[ה   הני        ]קודש קוִדֵשִים כו[ ]                    12
 בגבולםובנחלתם[   ]         בִים בהיכלי מלך [  ]                    13
 ןִ טִמא בקודשיהם[י]דרך וֵאֵ ] [ °תם לוא יכלכלו כולִ °°°] [°[  ]       14
 שים חרת למו בם יתקדשו כול קדושי עד ויטהר טהורי[וחוקי קוד]   15
 vacatלִכִול נעוי דרך וִיכפרו רצונו בעד כול שבי פשע ]           [ 16
 דעת בכוהני קורב ומפיהם הורות כול קדושים עם משפטי]            [  17
 סדיו לסליחות רחמי עולמים ובנקמת קנאתו[ח]    °°]                  [ 18
 ות יסד לו כוהני קורב קדושי קדושים°]                           [ 19
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אלים כוהני מרומי רום ]  [ ל]                                  [ 20
 בים[קר]הֵ 

 ] לִ ] [לִ ] [לִ ] [לִ ]                                              [ 21
 בֵוחות[תש 

bottom margin 

 

  Frg. 1 Col. ii 

 כה]רום מלכִוֵתֵ  1
 ]מרומים והִנֵ  2
 ]תפארת מלכותכה 3
 ]בשערֵי מרוםי רום 4
 ]°רוח כול ר°° ]    [° ב 5
 ים]קדושי קודש קודשֵ  6
 ]מלך אלוהים לשבעת מ 7
 ]°ש vacatכבוד המלך  8
 ים]כבודו בסוד אלִ  9

 ת]לשבע נתיבו 10
 ]למשפטי שִקט בִ  11
 ] vacat      עולמים 12
 ]°ורוממו כבודו  13
 ]מלך נשיאי 14
 ]קדושיםִ  15
 ]קודשי 16
 ]°אלים ו 17
 ]vacatצדק  18
 ת]כוהונוֵ  19
 הים]חסדֵי אלו 20
 ]להתקדש בא 21

bottom margin 

 

  Frg. 2 

  Parallel: 4Q40  14 i 7–8 (underline) 
 דושים]מלכותכה בקדושי קֵ באלִי דעת ותשבוחות  להלל כבודכה פלא 1
 לא]סדי אנשים פֵ ראים למוהמה נכבדים בכול מחני אלוהים ונו 2

                   •     •   

 ]מאלוהיםים ואנשים יספרו הוד מלכותו כדעתם ורוממוֵ  3
                   •     •   

 ]שמי מלכותו ובכול מרומי רום תהלי פלא לפי כול 4
 

 ]וֵ  vacatכבוד מלך אלוהים יספרו במעוני עומדם  5
 ודשנו]ם וכוהנתנו מה במעוניהם וק[ב]מה נתחשב  6
 ים]תרומת לשון עפרנו בדעת אלֵ [ מה]הִםִ [י]קֵודשֵ  7
 ]נתנו נרוממה לאלוהי דעת[ר]לֵ [                8
 י]ודש ובינתו מכול ידעֵ [ק                 9

 ון]הֵ קודש קודש ראיש[                    10
 ]דֵעֵתֵ עֵםֵ חוק [ וני]רו לשֵ [   
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 ד]ת כבו[               12
 ]לֵ ] [תם°[               13
 ]תם[              14
 

  Frg. 3 Col. i 
top margin 

 בעד לרום הפלא[      1
 לשון הטוֵהֵרִ [        2
 לִ אלוהיםֵ שבעה[          3
 י]   [לת[           4
 דִולות[ג                   5
6                         ] 
7                   ] °]   [ 
 חֵ [                    8
 בשבעה[                   9

10                        ] 
 רֵי[דב                    11
 בע[ש                    12
 

  Frg. 3 Col. ii   5 

top margin 
 ]                                   [זמרות קודשו  1
 [               ]                     °לנשיאי משנה   2
 [      ני                                 ]אמתו צורי בֵדֵ  3
 [       ]° [          ]ושבעה דבריֵ  4
 [עה]שב°  [          ]לברך לידעי 5
 vacat[      ]דברי פלאִ  6
7 vacat [       ]vacat 
 אלוהי[ הללו      יר עולת השבת]למשכיל שִ  8
 [ים                                        ]הנכבדֵ  9

 ]                                              [הֵ  10
 

  Frg. 4 
                           Col. i      

 ם[         1
 ה°[   2
   הֵים[ו]לֵ [א    3
4          ]  
5          ]  

bottom margin 
 

  Frg. 7 
 י]נועדֵ [   1
 ]י נק°[ 2
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 ]לכול[   3
 ]י קוִ [   4
 ]עת ק[  5
 ]יֵר מ[   6
 ]ה[    7

  [Frgs. 4 Col. ii, 6] 
 

 

 

4Q401 (4QShirShabbb) ed. C. Newsom, DJD XI 

 
  Frgs. 1–2 

 ודש]וֵעִשרים בֵחֵ [   יר עולת השבת]למשכיל שִ  1
 ]בֵו ברו[       והי]הללו לאלִ  2
 ]עמדו לפני[         ]וישִ  3
 שי]בֵכול ראֵ [           ת]מלכוֵ  4
 והים]מלך אל 5
 ]°א] [°] [ 6
 
 

  Frg. 3 
 ]נשמִוֵת[             1
 ]°תם ברוש ה[        2
 י]שבע לנשיאֵ ] [בֵרֵ [תג    3
 ]שניהו תגבר[מ 4
 י]חֵמיש[ה     5

  Frg. 4 
 י פלא°[      1
 לכוהני[         2
 ו°[            3
 לִ [             4
 עִיו[             5

  Frg. 5 
 ]לֵ  1
 ]°ס 2
 בעה]שבע בש 3
 לוהים]בסוד אִ  4
 ת]כולממלכוֵ  5
 ת]בתעודו 6
 ך]מֵלֵ  7
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  Frg. 6 
 תֵוֵ [                 1
 שֵבעה] [°° [           2
 י כבוד[         3
 שִרי קודש[          4
 שִ קודשים[קוד       5
 כִבודִו[           6

  Frg. 9 
 ]לנפלִאותי[  1
 ם]יֵו שובועיה[ 2
 ]רֵו מוֵעד[ 3
 ]שיֵםֵ [  4
 

  Frg. 10 
 צדק[      1

bottom margin 

 

  Frg. 11 
 י]ו כוהנ°[      1
 ]לִוהי דעת וכִ [א    2
 ת אל]צדק כוהן בעדֵ [מלכי  3
4          ]    vacat [ 
5          ]   vacat   [ 

  Frg. 12 
 קודשים] ש בקודש°[       1
 ים]עה בחוקי עולמִ [שב 2
 ני]ש קודשים לפִ [קוד   3
 

  Frg. 13 
 ול]ת מלך כֵ ]     [°°[         1
 ]בֵוע שני יהלִלִ שבעה לֵ [שו    2

 מ                                            
 ך]שי בכוהני רוש בר[השלי  3

bottom margin 
 

  Frg. 14 Col. i 

  Parallel: 4Q400 2 1–2 (underline) 

1 [                           ] 
 ם[                     ] 2
3 [                              ] 

  Frg. 8 
 ]עולמיֵ [   1
 עה]םֵ שבֵ [ 2

  Frg. 7 
top margin 

 ]עולמי° [ 1
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 [                    ]רומה רם על[      ] 4
 [    ]   אִלִי אלים לר]                      [כיא נכבדת בֵ [      ] 5
 כה[וד]שֵמי מלכות כב]                      [°לִרֵאשי ממשֵלות  6
 דושיםמלכותכה בקדשי ק[באלי דעת ותשבוחות ]להלל כבודכה פלא  7
 לִאִ סדי אנשים פִ [ראים למו]הִמה נכבדים בכול מחניֵ אֵלוהים ונו 8

bottom margin 

 

 [            ]°°תם ואחר ישוב ]   [ 6
 [            ]מטהר עמו במימי רוחץִ  7
 [נה ואמר ברוך אתה אל ישראל]שנית על עמדו ועִ ° ]   [ 8
 [            ה]תֵהִ בכבודכֵ [ר]רֵ טִהֵ [אש] 9

 [            ם]יֵםֵ וֵהִיו[מ]וֵת עֵוֵלִ ]   [ 10
 

  Frg. 14 Col. ii 
 ]וֵתֵ °[    1
 ]נפלאותיו[י ]רֵזֵ  2
 ]קול רנוִתֵ  3
 ו]לוא יכול 4
 לוהים]יגבר אִ  5
 ]נשיאי מֵ  6
 ]הִשמיעו נסתרות  7
 ]למוצא שפתי מלך בִ  8

bottom margin 

 

  Frg. 15 

  Parallel: 4Q400 1 i 6–9 (underline) 
 ]כֵבודי[    1
 קודש]מֵקור ה[ומ 2
 רתי]קורב משֵ [        3
 ק]דו וחו[כבו       4
 

  Frg. 16 

  4Q402 9 2–5 (underline) 
 [מו]םִ יִרומֵ [לוהי אליא] 1
 מֵתשמיעו בדמֵ [י        2
 רבשי קוקדו[       3
 י יבין באלהו מד[כבו    4
 ב הללוהו קודש[       5
 ]לִ ]       [לִ [       6
 

  Frg. 17 
1        ]°[ 
 ]למים אֵ [עו        2
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 ]דֵשים כִ [קו         3
 תרות]עִי בבינת נִסֵ [ד]ת יוֵ [ 4
 ב]ת יסדם לֵוֵ לִקרוֵ °[   5
 ]°ורזי ° ]    [°[    6

 
 

 

  Frg. 28 
 י]רת אלוֵהֵ [ 1
 ]°ה°[      2

  Frg. 27 
 ]ורוממו[ 1

  Frg. 26 
  ]מדעת[  1
 ]°רום [  2

  Frg. 29 
 ]בלשון הֵ [ 1
 ]ם לנפלאותֵ [   2

  Frg. 30 
 ]אלי° [  1
 ]תם ש°[ 2

  Frg. 31 
 ]וֵבֵ ° [ 1
 וד]ת כב[ 2
 דש]יֵ קֵוֵ [ 3

  Frg. 33 
 לו]שִם יֵהֵלִ [ 1
 ]בדני[    2

  Frg. 32 
 ]נֵות קֵ [   1
 כות]דר מל[ה 2
 ]קֵודש[   3

  Frg. 23 
 דש]נשיא קוֵ ° [   1
 ]לֵ מרומים [    2
 ]עִוִלמיםֵ [   3

  Frg. 22 
 ]°°קִדושיֵ [ 1
 ]ש מלו ידיהֵםֵ [ 2
 ]כֵי צדק[ 3

  Frg. 21 
1   ]°[ 
 ת]ממלכוֵ [  2
 ]ל[      3

  Frg. 20 
 ]°תולדות אֵ [ 1
 ]°נִבון במ[    2

  Frg. 25 
 ]יֵזִמרו[ 1

  Frg. 24 
 ]°מש° [ 1
 ]שלום° [ 2
 ]°בכול מ° [ 3

  Frg. 19 
 ]הללו [  1

  Frg. 18 
 מֵדעת[         1
 ל[           2
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 4Q402 (4QShirShabbc) ed. C. Newsom, DJD XI 
 

  Frg. 1 
 [וא        ]ם במב°[   1
 [י]בבואם עם אִלִוִהִ [  2
 [ה]יחד לכול תעודותכֵ [  3
 רִתם לגבורי עוז[גבו 4
 לכול יסודי פשע° [    5
 יֵהם] [°°[            6
 תִ [                 7

  Frg. 2 
 ]אִ ורֵ [ל]פֵ  1
 ]לא פִ [פ] 2
 מה]מעשי רוק[כ] 3
 ]°בדביר מלך  4
 ]°א °] [חֵ  5
 

  Frg. 3 

  Col. i      Col. ii 
1    ]°]   [ 
 אלוהי[  2
 כבוד[   3
 ]יֵ   לוהי[א 4
 ]ישפט  בֵדנֵיֵ [   5
 ]°ללוא ה אִלוהים[     6
 ה]אור ובינֵ   [     7
 ]מסיר שנֵ   ם[      8

  Frg. 38 
 ]ברכֵוֵ [  1
 ]כִול[ 2

  Frg. 35 
 ]כל ודעה יודעיִ [ש 1
 ]וֵדש קודשים ירום[ק 2

  Frg. 34 
 לֵם[עו   1
 דו[כבו 2
 ול[כ   3

  Frg. 36 
 ]סודי [ 1
 ]°בֵהדר יֵ [   2
3        ]° °°[ 

  Frg. 37 
 ]הֵודו דֵ [ 1
 ]סדי פִ [   2
 ]בהוד[   3
 ]אִלִ [     4
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 ג]מרום ופלִ   [      9
 ]גבורתו צ  נֵיֵ [      10
 ]אלוהים בֵ   [         11
 ]למלך אלוהי  [         12
 ו]מזמת כבודִ [ו  [         13
 

  Frg. 4 

  Parallel:  asShirShabb I 1–6 (underline) 
 ]םֵ [                          ] 1
 ]ים ויפלג דעת[                 ] 2
 וקי]בֵינתו חרת ח[כ              ] 3
 ]°°°ת וֵלִוא ]   [היותו טמא[ב                 ] 4
 ]°]  [ים ליחד כֵ [ו   ]יה ולוא יהיֵ [                     ] 5
 שי קדושים]ודעת קדו[ תו]לכלי מחשבֵ [מכ                     ] 6
 ]יהם מלחמת אלוהים בק[                          ] 7
 ת]חֵמוֵ [ל]יֵ מ[כל]כיא לאלוהי אלים [                         ] 8
 ]וקול המוןֵ [ תו]אלוהים ירוצו לפקוֵדֵ [                    ] 9

 ]אלוהים במלחמת שחקים והיתהֵ ]                    [ 10
א ]עשה פלל אלה [ו]כֵ [ א]מעשי חדשות פל]                       [ 11

 חסדובל במזמת
 הוי עד ומדעתו]ל ונהיו ככֵיא מאלוהי דעת [ כול דברי דעת]              12
 [תיהם ואחרונותלעתו] ות[שונ]יֵם עושה ראיֵ [תיו היו כול תעודות עולמומזמו]   13
 שותו ובעשותו לא ישכילו]להבין לפני עִ [פלא  למועדיהם ואין בידעים נגלי] 14

 [כול
 תוממחשב היותם] לפִנֵיֵ  המִ [ם מה יזום כיא ממעשי כבודו האלוהי] 15

 
 
 
 
 

  Frg. 5 
 ]°ו°[ 1
 שי]בקדוֵ [ 2
 ]םֵ לוא[ 3

  Frg. 6 
 ]°םֵ [      1
 ]צורותֵ [      2
 ]כֵלו אלי[יכל 3

  Frg. 8 
1        ]°[ 
 ה]מים תרוע[מרי 2
 ]°םִ הגבורה [     3
 ]°ל יבואו °[       4
 ]הֵנבודֵ ° [         5

  Frg. 7 
 ]םֵ °[    1
 יר]ואור בדבִ [  2
 ]°רֵחפות במ[מ 3
 ]°לא [פ    4
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4Q403 (4QShirShabbd) ed. C. Newsom, DJD XI 
 

  Frg. 1 Col. i 1–29 

  Parallels:  asShirShabb II 6–26 (dotted underline) 

                  4Q404 1–2 (o erbar) 

                  4Q405 3 i 15–16a   3 ii (underline) 
 

 תהלת רומם                                                         [   
 [בלשון   

 לאֵכֵיֵ רום שבעה בשבעה דברי רומי [מ] ם לאלוהיֵ רוש רומהשלישי לנשיאי    1
 פלא   

 בשבִע גבורות פלאה [ אלוהים] לגבור על כוֵלֵ [ עי]תהלת שבח בלשון הרביֵ    2
 ושבח לאלוהי   

 ו                                                                  
 בלשון וִדִוֵת [ה]לתִ [ות פלא תה]דֵברי תשבח[ה ]שבעֵ שבעה בגבורות    3
 

 הכבוד[ ך]לִ [מ]ל[ י]החמיש   
  •כֵ                                                                                                                       

 רֵי הדות פלוא[עה דב]בֵ [ה בשבע]יֵוֵדה לאל הנבד שֵ וֵת פלאיה [ד]בשבעת הוֵ    4
                                                                                                                         • 

 רנן[לת תה]   
 

 ה טֵוב שבע[לך ה]למֵ רֵנןֵ [פלאיה ו] טֵוב בשבעה רנותִ [ה]אֵל בֵלשון הששי לִ    5
 רנות[ בעה דברי]בשֵ    

                       ———— 
 הֵי [לאלו]זמר עוזֵ [ יאי רוש]יעי לנשֵ שון השב[זמר בל] לתתה vacatפלא    6

 [ה זמריבע]בשֵ [ דש]קוֵ    
                      ——— 

  עֵ [פלא שברי ]בֵרי זמֵ [בעה דש]דִוש שבעה בִ [ך הק]מֵלֵ [ל]זִמרֵ [ה ו]תיֵ ו[א]לִ [פ]נֵ    7

 עִ [לי ברכותיו שב]תה   
                —— 

  שבחות כבודות] תהלי[תו שבע ]רום מלכוֵ [ שבע תהליצדקו ] יֵ  גדל[הלת]   8

 [הלי הודות]עֵ תֵ [שב   
 ולדות ]תֵ קִוֵדֵשִוֵ תֵ [תהלי זמירו] עֵ ת עוזו שב[ו]נֵ [לי רנפלאותיו שבע תה]   9

 [יברכו]ם [שי רורא   

  Frg. 12 
 ]אֵור לִנֵ [ 1
 ]מאוריֵ [  2

  Frg. 11 
 ]ןֵ [ 1
 ]ם בשִ °[  2
 ]°פלא [     3
 י]ומעונִ [     4
 ]°קִ ° [      5

  Frg. 10 
1   ]°[ 
 ]    ועם[  2
 ]תו ימ[ 3
 ]רִ     עִד [ 4

  Frg. 9 

  Parallel: 4Q40  16 1–4 (underline) 
1         ]°°[ 
 מום ירומ]לוהי אלי[א  2
 מת]שֵמיעו בדמֵ [י 3
 רב]שֵיֵ קוֵ [קדו   4
 י יבין באלה]וֵ מִ [דכבו   5
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 ד [בו]בֵשֵםִ כ[ך וש יבר]ם לנשיאי רִ [רי רובעה בשבעה דברי פלא דבש]   10
 [בריבשבעה ד] כֵלֵ °[ולכ]אלוהים לִ    

 עי[וברך לידוא ]רֵי פל[ב]עִה דִ [קודשו בשב] םֵ בִמקדשֵ [הפלא לברך לכול סודי] 11
                                                                          

 [השני] םֵ [י]עולמֵ      - - - - - - - - - -
            

- - - - - - - - - 
  י פלא וברך]ברֵ ד[ עה]שִבֵ [מדיהם ב]אֵמֵתִו לכול מֵעֵ [ בנשיאי רוש יברך בשם]   12

 [פלא]י שִבעה דבר[ב   
 רִי טֵהִוִ [ פלאותו לכול]נֵ [ד ]וֵ [ב]כֵ [ברי ]דֵ מלך בשבעת [וברך לכול מרוממי ה]   13

 [לישי]עולמים הִשֵ    
 בִרי [בעת ד]עֵתֵ בשֵ [ד]מֵיֵ [לכול רו]רום מִלכותוֵ [ בנשיאי רוש יברך בשם]   14

 [אלי] לֵ ולכוֵ  םֵ [ו]ר   
15      vacat 

 בעה בש] צדקִ יִ [נועד] ה דברי פלאִ וֵברךֵ לִכֵול[ע]ברכֵ בֵשבֵ י[אמתו ] דֵעֵתֵ    16
 [הרביעי] ברי פלאֵ [ד   

 עִה דברי [שב]שר בִ [כי יו]הול[ ול]לִךִ לכֵ [ד המ]הִוֵ [ ם]שִ יברך בש[יאי רו]בנש   17
 [הע]בֵשב[ד וה י]וֵבִרֵך ליוסדֵ [וד ]הֵ    

                                                      • 
 הִ דברי צדק [בשבעתו ]בֵים דעת אמ[לי קרו]ברך לכול איֵ [י פלא ו]דברִ    18

                                                      • 
 [י]הִחמישֵ [   ודו ]בֵ [כ]מי לרח   

 ל                                                             
 טוהרִ ° [   יודעי רזי]  לִ [כו]נפאותיו ל[הוד ]יברך בשם [ יאי רוש]בנש   19

 

 רֵוֵם[ ברי]בשבעה דִ    
 מודי לו  לכול[ך ]רֵ [בדברי פלא ו] נמהרי רצונו בֵשבעהלכול [ ו וברך]אמת   20

 הודרִי [דב]בשבעה    
 ול גִבֵוִרִי כם לאלי[ גבורות] רוש יברך בשםבנשיאי  הששי[ פלא] הודיֵ [ל]   21

 שכל בִשִבעה   
  מֵיד[ת]לה דֵבֵרי פלא בע[ש]דרך בֵ י פלאו וברך לכול תמימרִיִ גבורות בֵ [ד]   22

 הויי עם כול   
  חסדיו[ חמי]רֵ שִוב [מ]לא לִ פ[י ]בעה דברבש וברך לכול חוכי לום [י]מֵ [עול]   23

 ושיֵעי בנשיאִי ר[שבה]   
 ו ]ברי קודִש פלֵאִ דֵ [עה ]בשבִ [ עת]דבשם קודשו לכול קדושים ממיסדי  יברך   24

 רימִיכֵול מ[וברך ל   
  לִלי[מהק ]צֵדֵ [עדי ]רך לכול נֵוֵ למגני עוז וברֵי פלא [עה דב]משפטיו בשִבִ    25

 נצח]  [מלכות כבודו   
 דֵ [רוש יברכו יח] וכול נשיאי עולמיםלום ש[ברי פלא ל]בשבעה דֵ    26

 ולכֵ [שם קודשו ב]הי אלים ב[ו]לִ [א]לִ    
                                                             
- - - -

 
 ד                                                                  

 כֵי [ברו]              ברכו לנועדי צק וכול ברוכיוֵ [עודותם ו]בועי  תֵ שו   27
            

 [       ים]מֵ [ל]עו    - - - - - - - - - - - - - - - -
              

- - - - - - - 
 

  שבחות וברך לכול ]כול מעלה לכול ברכה ות[ך ה]ןֵ מלֵ [ו]אֵדֵ [ה]למו ברוך    28

 [ו]קיֵ [ומצדי יו]ברכשֵים מ[קדו   
 vacatרך לכוֵלִ ברוכי עד [וב]בשם כבודו    29
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  Frg. 1 Col. i 30–46 

  Parallels: 4Q404 3–5 (dotted underline) 

                         4Q405 4–6 (underline) 

שֵ הללו אלוהי מרומימ ר לחודלמשכיל שיר עולת השבת השִביעיִת בשש עש 30
 הרמים בכול

לך הכבוד המקדיש בקודעו לכול קדושו הִים למאלי דעת יקדילו קדושי אלו 31
 ראשי תושבחות

שבחות הוד כי בהדר תשבחות כבוד מלכותו [י ת]כול אלוהים שבחו לאלוה 32
 בה תשבחות כול

ים מאִלי רום מרום אלוהרֵוממו רוממו ל[ותו ו]אלוהים עם הדר כול מלכ 33
 ואלוהות כבודו מעל

 ים]ך מלכֵ שי מרומים ומללכול רא[א אל אלים ]רום כיא הִוֵ  ל מרומילכו 34
•      •     •     • •                            לִכול סודי עולמים  ברצון[  •      •    •     • •                                          •      •      •      •              

    •      •      •      •         י עולמִיִםִ למִוצא שפתיו כול רוח[ול אלי רום ]יוֵ כֵ פיהו יהדעתו לאמרי  35

                               

- - - - - 
 

 כול מעשיו עתוצון ד[בר]  
                  

- - 
  דעתהי פלא וֵהגִו כבודו בלשון כולִ הוגי נן באלורֵו[ב] מֵרנניִ  רננובמשלחֵם  36 

                        

 פלאו רנות   - - - - -
                                                               •       •     • 

 ל מרנני דעת עד ושופט בגבורתו אִלוהיםִ לכו[בו כיא הוא ]בפי כול הוגי  37
                                                               •      •     • 

 לכול רוחי בין 
ל רוחִות ליִ דעת וכוךֵ ההוד כיא לכבודו יודו כול אי[ל]הוד לִמֵ  הודו כִל אלי 38

 צדק יודו באמתו
 לומיםוירצו דעתם במשִפֵטי פיהו והודותם במשוב יד גבורתו למשפטי ש 39

 זמרו לאִלוהי עז
 אאלוהים וגיל בכול קדושים לזמרות פל בשמחתר [מזמו]במנת רוח רושִ לִ  40

 [מים]ת עִוֵלֵ בשמח
 ים וכולם רוממשא לזבול רועמודי  םשֵ קודשי[סודי קוד]באלה יהללו כול י 41

 [רו]ת מבניתו זמִ פנו
                                                                          • •         

 טהורים  טוהרִ ד רקיע זו א יח[מש]לִ [דעת ואור כול רוחי ] וֵרא כוח[הים נ]אלוִ  42
                                                                          • •         

 [ו]למקִדִש קודש 
 

כול  יֵם[מ]ש מרוִ יע רווֵלמים רק[עולמי עות ]להוֵדֵ [ים ]וֵ רוחי אלִוִהִ [ושבחוה] 43
 לֵ [ו]וקירותו כֵ [ורותו ]קֵ 

 ש]קודֵ חִי [רו] קודשים אלוהיםחיים[ ש]חֵי קֵוֵדֵ [רויתו ]יתו מעשי תבִנֵ [מבנ] 44
 לֵמים ממעל[עו   - - - - - - - -                             - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -                      
 - - - - - - - - - - - - - - - - 

 בִוד באור[כה אל ויפלאוהדר  פלא נפלא הודשים           ]כֵוֵל קִדִוִ [מ] 45
                                 

 [עת]אורתם ד   - - - - - - - - - -                                                                        - - - - - - - - - - - - - - - - -
  - - - - - - - - - - - - -  
 [ך אמת וצדק]לִ [מ פלא רוחות אלוהים סביבה למעון ל מקדשיבכו]      46

                   - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -                                                     - - - - - - - - - - - - - - - - - -  
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    - - - - -  

  Frg. 1 Col. ii 

  Parallels: 4Q404 6, 7  (4Q40  1 ii 3, 5) (dotted underline) 

                         4Q405 8–9 (4Q40  1 ii 18–22) (underline) 

                          4Q405 11 (4Q40  1 ii 27–29) (underline) 

                 11Q 7 II 4–5 (4Q40  1 ii 18–21) 
 ם]אוִרתוִם רוקמת רִוח קודש קודִשיֵ  1
 ]רגליו גֵ במוִתי דעת ובהדום  2
 י]ת כבוד לראשי ממלכות רוֵחֵ תִבנימראיִ  3
 ]°כבודוֵ ובכול מהפכיהם שִעִרֵיֵ  4
 ]לה לדוש אלוהי ]    [לִ ]  [רִקיֵ °לכת  5
 אש] מֵרֵאי גִחֵליכֵ הִים [לו]מבינותם ירוצו אִ  6
 ]°מתהלך סביב רוחות קודש קודשים  7
 למים]שים רוחות אלוהים מראי עוֵ [וד]קודש קֵ  8
 ]ורוחות אלוהים בדני להבת אש סביבה לֵ  9

 ]רוחות פלא ומשכן רוש רום כבוד מלכותו דֵבִיֵרֵ  10
 ]לֵשבעת קֵוֵדִשי רום וקול ברך מראשי דבירו ] [וקדשֵ  11

               •       •         •       •               
 ]וקול הברך נשמע נכבד למשמע אלוהים ומוסדי  12

               •       •         •       •               
 ר]הברך וכול מחשבי הדביר יחושו בתהלי פלא בדֵבֵיֵ  13

 

 ]פלא דביר לדביר בקול המוני קודש וכול מחשביהם  14
 ם]והללו יחד מרכבות דבירו וברכו פלא כרוביהם ואופניהֵ  15
 ] vacat] [ רִאשי תבנית אלוהים והללוהו בדביר קודש 16
17    vacat 
 הללושרים לחודש השני ]ת בשלושה ועשֵבת השמינילמשכיל שיר עולת ה 18

                                    

 ל קדושיכו    לאלוהי כול מ   - - - - - -
 [בכול ידועי]       שבעֵ ד שני במעון פלאֵ בעולמים שניים בכוהני קורב סו 19
 שבע אלוהיםלאל ] מוהו רֵאשי נשיאים במנה פלאיֵו הללועֵולמים ורומ 20

 נת קורבוכהו
                                                        •     •   •               •   •      •     •      •          •      •         •     •    

 א למלכֵ נות פל]הכו י נשיאירום שבעת גבולי פלִאִ בחוקות מקדשיו ראש 21
                                                        •     •   •               •   •      •     •      •          •      •         •     •    

 ]שבע במקדש פלא לשבעת סודי קודש כִ [נות ]כוִהֵ  22
 

 ]השִר מלאכי מלך במעוני פלא ודעת בינתם לשבעֵ  23
 ד                                                

 ]°רוש מכוהן קורב וראשי עת המלך בקהל  24
 

 והי]ל[א]ותשבחות רומם למלך הכבוד ומגדל  25
 ]°°לאל אלים מלך הטהור ותרומת לשונֵיֵהֵםִ  26
ולשון הראישון      ש קדשים]שבע רזי דעת ברז הפלא לשבעת גבולי קודִ  27

 [שניו תגברתגבר שבעה בלשון משנה לו ולשון מ
 עיירבה מרביעי לו ולשון ה]שבע גֵבר[ישי ת]שִלִ ה ון[ו ולש]משֵלִיִשי לשבע 28

 [בעה בלשוןו ולשון החמישי תגבר של שבעה בלשון החמישי גברת
 יעי לו ובלשון השביעישבשון ה]לִ [שבעה בר ן הששי תגב]לִו ולשוהששי  29

 וש מקדשגבר קדת
 ברי]ולפי שובועי ד 30
 ]לֵאֵ [רי פ]בתהלי פִלא בִדֵבִ  31
 לשון הראישון]בִרך בִ [תהלת ] vacatהפלא  32
 י]הפלא והלל לאדון כול איֵל 33
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 ]ראוש פלאיו להלל גדולִ  34
 ]למאירי דעת בכול אלי אור 35
 י]לֵשון הרביעֵ [ב] תשבחות 36
 שון החמישי]לֵ [הלת הודות ב]פלא תִ  37
 ות]הודֵ  38
 לת]תהֵ  39

40-44 °[ 
 י]מעונֵ ]                       [ 45
 בעה]בש° [  ]                        46
 ]כו°° °ל[     ]                         47
 ]לִ ] [לִ [   ]                       48
 

  Frg. 2 
 ]אֵ ]  [שים[קודש קוד 1
 ם רומים]יֵם קִרואי רִוֵ [         2
 ]°ש ותהלי פלא [       3
 ]°]  [קודש בדִ [         4
 ]לִ [         5
 

 

 

  Frg. 3 

  Parallel: 4Q405 14–15 i 3–4  
 ]לך מרוממיֵםִ [מ 1
 ים]דֵש קודש[קו     2
3             ]°[ 

 
 

4Q404 (4QShirShabbe) ed. C. Newsom, DJD XI 
 

  Frg. 1 

  Parallel: 4Q40  1 i 6–8 (underline) 
 שון]זִמר בל תִ [תהל     1
 ] זמרה ותִי[ואלפנ 2
 דל]י גִ הֵל[ת           3
 

  Frg. 2 

  Parallels: 4Q40  1 i 20–28 (underline) 

                                   4Q405 3a ii 
 ]לכולִ ך רִ דֵברי פלֵא ובֵ [      1
 ול]כֵ [ים ל]אלֵ [ ת]גבורו רוש יבִרך בשם[       2
 ה]בעִ שדרך ב[ י]פלאיו וברך לכול תמימִ [        3
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 לא]פֵ י בעה דבר[בש]וברך לכול חוכי לו [         4
 שם]וש יברך בֵ [ר       5
 רימי]כול מֵ וברך ל[       6
 ]לליקֵ מה[צד      7
 ]עולמים] [םֵ [שלו]לֵ [      8
 תם]עודוֵ כִול שובועי ת[ב 9

 ]°ע] [ים הֵ מֵ לִ [עו      10
 ]יוברכ[מ      11
 ]לִ [      12
 

  Frg. 3 

  Parallel: 4Q40  1 i 29–31 (underline) 
1        ]°°[ 
 ש]רֵ לחוד[בששה עש 2
 לך]הים למ[אלו           3
 

  Frg. 4 

  Parallels: 4Q40  1 i 35–40 (underline) 

                         4Q405 4–5 3–4 
 יו]וֵ יֵהֵ [פיה] 1
 ]רננוֵ [כול מעשיו במשלחם ]עתו [ד]וֵןִ [צבר] 2
 והי]נֵןֵ באל[רוב] 3
 ]ת רנותִ [דע] 4
 ל]אלוהים לכוִ  5
 ]הודו כול אלי 6
 ל]לִיִ דעת וכו[אי] 7
8  [ 
 ] לִומם[ש]      9

 ]בִשמחת]      [ 10
 

  Frg. 5 

  Parallels: 4Q40  1 i 44–46 (underline) 

                         4Q405 6 5–8 (dotted underline) 
 ש קודשיםח קודרו[  1

           

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - -  
  למים ממעלש עוקוד[   2

 עֵ פלא נפלא הוד[     3
 תבֵוִדֵ באור אורותם דע[כ 4

          

- - - - - - - - - - - - 
  פלא רוחות אלוהיםִ י מקדש[   5

 צדק כול קירותו[ו]מֵלך אמת [  6
 ור[ל     ]הֵ כֵוֵ ]       [בקודש [  7
 [ת                    ]תִבני[       8
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  Frg. 6 

  Parallel: 4Q40  1 ii 1–3 (underline) 
 ]°מתוך [       1
 ]מלך כולִ [       2
 ]רִגליו ג[הדום  3
 ]פלא [        4
 ת]תבני[        5
6           ]°[ 

 

 

   Frgs. 9–10, 12, 14–15, 17, 21–25  
 

 

4Q405 (4QShirShabbf) ed. C. Newsom, DJD XI 
 

  Frg. 2 
 ]יֵרֵוֵתו לֵ [      1
 ל]עלה בכוֵ [מ 2
 ]°רֵוֵם [      3
 ]לֵ [      4
 
 

 

  Frg. 20 
 ]דֵי] [ת אֵ [ 1
 ]°הודות  [ 2

  Frg. 19 
 ]רִתו מֵ [ 1
 שים]ש קדו[  2

4Q405 

  Frg. 8 
 םִ ° [      1
 צִדק[   2
 אֵי צדֵק[ 3

  Frg. 7 

  Parallel: 4Q40  1 ii 11  
1   ]°°°[ 
 ]ל סדריֵ [ 2
 ]ל ברךֵ [   3

  Frg. 13 
 ]פלאוִ [ 1

  Frg. 11 
 ]בשבעה[    1
 ]בשובועִ ° [   2

 ]°םֵ לכבוד [ 3

  Frg. 18 
 ]ש°[   1
 ]רוםִ [  2
3     ]°[ 

  Frg. 16 
1   ]° °[ 
 ]רֵך    [ב 2
 ]°בעה     [ש 3

 ]עו                             
 ]שֵבעהֵ [    4
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  Frg. 3a Col. i 

  Parallel: 4Q40  1 i 1–2  
 ]   [גדלֵ [       10
 וגדל[      11
12a     ]לִנשיאי רוש 
 ם אמתו[      12

              •      •           
 שבעה[ב    13

              •     • 
 מֵמו לאלוהי[ 14

 

 בֵעִה בשבעה[ש 15
16a  בורות]בֵע גִ [ש 
 

  Frg. 3a Col ii, b 

  Parallels: 4Q40  1 i 11–27 (underline) 

                  4Q404 2 

 a     י]עבם לידו[ו 1
 י]שֵבעה דֵבִרֵ פלא וֵברך בֵ  בֵרי[ד 2
 b           רי]טהוֵ פלאותֵו לכול נד ובכבֵרי דֵ  3
 ל]ם ולכו[וברי ר]בעת דֵ עת בֵשד מילכול רו רום מלכותו 4
 בעה]בש דֵק[צנועדי ] ה דברי פלאִ וברִך לכולעבֵרך בשב[י 5
 כי]ל[הוול לך לכד המו]הם ש יברך בשיאִיֵ רִובנש 6
 ה]עֵ בשבדִ [ו]י הוברך ליסוד 7
 מי]ה דברי צדק לרחֵ בשבע 8
 ]°יודעי רזי  לכונפלאותִו ל 9

 ] נמהרי רצונו בשבעה 10
 ]הִששֵיֵ פלא  הודיל הוד 11
12    vacat             [ 
 רי]בֵ ד שכל בשבעה 13
 ] מיד עם כולתל 14
 יעיב]השִ  חסדוחמי ר 15
 ברי]דֵ עה בשבעתִ ד 16
 רך]למגִני עוז וב 17
 לום]שֵ ברי פלא לדֵ  18
 בועי]שוֵ ] [כֵוִל[ב 19
 

  Frgs. 4–5 

  Parallels: 4Q40  1 i 33–37 (underline) 

                      4Q404 4 
ים מאלי רום ]מרום אלוהֵ [ל]                                           1

 [ואלוהות כבודו מעל
ים ך מלכ]שי מרוֵמים ומלֵ [לכול ראא אל אלים רום כיא הו] ל מרומִיֵ [לכו] 2

 [לכול סודי עולמים לאמרי
 ון דעתו כול]צֵ ברִ  י עולמים[למוצא שפתיו כול רוחול אלי רום ו כ]פִיהו יהיֵ  3

 [מעשיו במשלחם
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 רונן באלוהי פלא והגו כבודו בלשון כול הוגי דעת רנות פלאוב נני]רננִוִ מֵרֵ  4
 [בפי כול

 בו וגי]הֵ  5
  Frg. 6 

  Parallels: 4Q40  1 i 40–45 (underline) 

                        4Q404 5 (dotted underline) 
 [           ת]אִ בשמחֵ [פל                                   1
 [                 ת]יֵםֵ וכול פנוֵ [ם רומ]זֵבֵוֵל רוֵ [ל] משאֵ [ עמודי]יֵם [קודש 2
 [  ]          עֵ טִוֵהר[ד רקי]א יחמשלדעת ואור [      3
 [       ים]ומֵ אשי מר[ע ר]ולמים רִקיעולמי ע° [      4
 [שוד]קֵ [חי ]ור חייםאלוהים] [קדשיםֵ [ש ]וחי קודר[       5

               - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -  
 בוד באורכֵ [ה]יֵפלא אֵלֵ [ו]     הֵוֵד ] [י פלא נפלא[      6

                 

- - - - - - - - - - - - - - - - -                                - - - - - - - - - -  
  סביבה למעון פלא רוחות אלוהים[י ]מקדשל [          7

 סי°] [°°תֵ בקדש קדשים °°]  [ל°[                    8
 אפסי° ]    [לאל°]  [ל[                            9

 ת קול[                                        10
 ישמיעוֵ [                                        11
 

  Frg. 7a–e 
 ]ם°°[     1
 שים ]קִוִדֵ [ ודש]קֵ [ 2
 ]םִ מִלִכות] [°]     [°בֵשבעת מ[ 3
 ]°ם בֵמעמֵדֵ  [שי     ]רא[      4
5                     ]°] [°]     [°[ 
 ]°ל°]  [וֵל סבִיבֵ [                      6
 ת]עת דִבֵיֵרֵי כהונֵוֵ [שב                      7
 ]הֵונתו וס[כ]°°[                            8
 ]°°°°ל°[                                    9

 י]בו מעשֵ [                                   10
 ע]דִה שבִ [                                  11
 ]כֵוֵל[                                   12

 
  Frgs. 8a–b, 9 

  Parallels: 4Q40  1 ii 18–22 (underline) 

                       11Q 7 II (dotted underline) 

9                                            8b                                              8a                      

 שריםית בשלושה וע]שבת השמינֵ [למשכיל שיר עולת ה]                
                                                   

  [לחודש השני               - - - - - - -

 עולמים שניים בכוהני  ] לִ קדושִיֵ [כו]             הֵללו לִאִלִוהי כול מ 2
          ק[וֵרֵ ]ב  סו[דֵ        
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 שבע]שני במעוני פִלא ב 3
               

  בכול ידועי[                         - - - - - - - - - -

 והו]ולמים ורִומִמֵ [ע] 4
 שבע° [                         

 ]וֵת קורבו [כוהונ] 5
 י נשיאי[ראש                     

 ו ו                   
 מלכ]לֵ [ א]לֵ נת פהֵ [כו] 6

 מקדשִיִ ° [                        
 נות]וֵהֵ ל כִ °°]    [ 7

 
  Frg. 10 

 ]רנהֵ  1
 ]°מ 2
 ]ש 3
 

  Frg. 11a, b 

  Parallel: 4Q40  1 ii 27–29 (underline) 

    a    
1               ]°°[                 b 
הראישון תגבר שבעה בלשון ]ןֵ [ולשו]  °°°]     [שֵ קדשים ש[קוד]          2

 ןֵ [משנה לו ולשו
ה מרביעי לו ולשון שבע]גבר ישי תשל וןלש[ו]ו משלישי למשניו תגברֵ  3

 עי תגבר[י]רֵבֵ [ה
  לו[הששי בעה בלשון ]שבעהֵ בלשון החמישי לֵו ולשון החמישי תגבר שִ  4

 ן הששיולשו 
 גבר]יעי לו ובלשון הֵשביעי תֵ [שב]שבעה בלשון הֵ [ ר]תגב 5

 וש מקדש°[      
 ]°ל°[   ]   °°]   [°]               [לִ ]         [°ל°° 6

 יֵרֵ ]  [°[         
 

  Frg. 12 
 ]שִוִןִ [בל] 1
 ]°הפלא  2
 ]וֵגֵדלִ  3
 ]°תהלת  4
 ]תֵ ] [°° 5
 

  Frg. 13a, b 

b                                                                                 a                                          
1 [ 

   ]°] [°°]     [ 
רֵי טוב לרחמי כבודו [י קרובי דעת אמתו בשבעה דב]כֵוֵלֵ אילֵ [פלא וברך ל] 2

vacat [החמי][יאי]שי בִנש 
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 רוםטוהר בִשבעה דברי [נפלאותו לכול ידועי רזי     ] פֵלא יברך בשִםִ [משני ] 3
 בִרך לכול נמהרֵיֵ [ו]  טוהרִ 

לֵוֵ בשבעה דברי הוד [רי פלא וברך לכול מודי ]ןִ אמִתו בשבעה דב[רצו] 4
 כֵבֵוִדִוִ  הִששי במשני

בֵורי שכל בדעת עולמים [ורות אלים לכול ג]אִי פלא יברך בשם גבֵ [נשי] 5
 בשבעה דברי גבורִות פלאו

מֵיֵד עם כול הויי [פלא לת      בשבעה דברי       ] רך לכוִל תמימי דִרֵךֵ [וב] 6
 [עה]בֵשֵבֵ [ו ]ל[וכי ]לכֵוֵל חֵ [וברך ]עולמים 

] עֵיֵ [רחמי חסדו                          והשבי] בֵ [י פלא למשו]בֵרִ [ד] 7
 ני פלא]נֵשיאי מש[ב

 

  Frgs. 14–15 Col. i 

  Parallels: 11Q 7 IV (underline) 

                                        4Q40  3 1–2  
 וד]וֵח כבֵ [ר]                                1
]                    °] [מטלֵ  קִודשים[ש ]קודִ דֵמִוֵתִ פֵלֵאֵ רֵוח ]          [ 2

 שֵון ברך ומדמות[ל
 ]ול ברך למלך מרוממים והלל פלאיהם לאל אליִםִ [ק]         3

 ורננו רוקמותם° [ 
]                     םֵ אולמי מבואיהם רוחי קורב קודש קודשים בֵ ]        [ 4

 עולמים[
לֵך [מ]   תִ אלוהים חיים מפותח באלמי מבואי מלך בֵדני רוח אורים[ודמו] 5

 כבוד רוחי[ור ]בדני אֵ 
בֵירי כבוד [בד] °תֵוך רוחי הדר מעשי רוקמות פֵלא בדני אלוהים חיים [ב]     6

 מבנית
קודש ]    [ °דִמִוִתִ [והים ומ]לִ [י א]דֵשֵ קודשים בדבירי מלך בדֵנֵ [מקדש קו] 7

 קודשים
יֵיםֵ [אלוהים ח]                                    °°]               [ 8

 ]°מ
 

  Frgs. 15 Col. ii, 16 

  Parallel: 11Q 7 V (underline) 
 ]גדיל שפהֵ  1
 ]°]    [°° °°°]      [°]                            [ונהֵרי אור  2
 ]°°המלך  דבירפִארת בפרוכת [ת]                       מראי להבי אשִ  3
 הים]מֵה בדני אלו] [°חקת הכול מ תֵ ]                   [בִדביר פנו רוקמוֵתֵ  4
 ]הפלִאִ וברכו לִ  דביריפִרכות ]                  [כבודֵ משני עבריהם 5
 ]פלא מביתה ליקרֵהִ הדביר° ]                    [ שמיעועבריהם י 6
 ]בֵקִוֵלִ רֵנֵהֵ [ ד]דֵו למלךֵ הֵכבוֵ [   ]                        לִאֵ פֵ °°° ]    [ 7
 ]לִם כולִ ]  [°°[                                             8
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  Frg. 17 
1          ]°              [  ] 
 ] °] [°הִמִוִ °] [פלֵאים [         2
 יהם רוחי דעת ובינה אמת[  3
 טוהר מלאכי כבוד בגבורת[   4
 אִות מלאכי תפארת ורוחי[נפל 5
 בֵדֵבֵיֵרֵי קִודש מושבי[              6
 ת מעשי[                          7
 כִבוד[                            8
9                              ]°° 
 

  Frg. 18 
 ]רֵוֵחִות[               1
 ]°לֵכלכלִ קדושים דביר מ[    2
 ם]דִשים ברוח דממת אִלוהיֵ [קו 3
 ד]דֵבֵיִר ימהרו מקול הִכבוִ [      4
 ול]הֵלי פלא בדממת ק[ת          5
 ]°הֵמִוִןִ ]     [לִ [            6
 

  Frg. 19a–d 

  Parallel: 11Q 7 VI (underline) 

d                           c                             b                               a                       

 ]םֵ ]             [ 1
]  רִי] [םֵ [ודש קודשים                   ]ים רוחי קִ דני אלוהושבחהו ב 2

 וד מדרסכֵבִ [לבדני 
 
 [תחו]רוִ  לך מעשייֵר מ[דב] בֵדֵ ]   [° °°]  [כולֵ  עולמיםי לפלא רוחי א דבירי 3

 רקיע פלא
 ם חייםורות אלוהי[צ]וִדשים [ק] בקודשֵ  צִדק[ו] חי דעת אמתִ [רו]ר טוהמולח מ 4

 צוריִ רוחות
 ה                                                                                                  

 דִני צורות [ב] ותרוקמ[רוחי ]  שי דבֵקִי פִלאִ [וד]הֵם קֵ [שימע]  לִ [ו]ים כִ מאיר 5
 

 חוקקיאלוהים מ 
חיים כול  היםולא[ר ]י הוד והד[בנ]שי לִ למעכבוד  צורותבֵודם [כ]ללבני  ביסב 6

 מעשיהם
 דממת שקטֵ  קולפלא ה[ ריבי]אֵכי קודש מתחת לדֵ ות בדניהם מלוצור 7

 מ                          
 םִ ברכים[והי]אֵלִ  

 

]         לֵ ]           [°קִ ]               [לֵ ]             [°°°הֵמִלך °°° ]  [ 8
 םֵ [הי]אֵלו[

 
  Frg. 20 Col. i 

 צֵדֵק[           1
 אֵיִהם[פל       2
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 כִבודם[           3
 םֵ °°[             4
 

  Frgs. 20 Col. ii, 21–22 

  Parallel: 11Q 7 VII (underline) 
 [      ]יֵרֵי כול כוהניִ קורִבִ [             א יתמהמהו בעומדםלו] 1
 דבירי כבודו לוא]בֵ מושב ככסא מלכותו ]  [ °[         רת]לו לשֵ ככל[וק ית]בחֵ  2

 [         ושבי
ביר          ]ש אופני אורִ בדִ בִיִ קודכרו]              [ ת כבודומרכבו 3

 [      טוהרוהי            רוחות אל
ת        ]בי כבוד למרכבוִ ת מושממלכו[                תו]עשי פנוקודש מ 4

 [       בורת פלאג                 כנפי דעת
לוא  ]       ו בלכתמה לכבודמרכבות [ ים            ]צדק עולמאמת ו 5

 [      שרוי                    יסבו לכול
6      vac  ]]בעשרים ואחד לחודש ] בֵתֵ שתים עשרא[ש]הֵ [עולת  כיל שיר]למש

 הללו לאלוהי השלישי
לפנוִ [ ו]דִעת יפִול[ ן אלוהי]כֵפֵיֵ הכבוִדֵ במשכִ   הֵוֵ [ו]ומֵמֵ אֵ ורלִ [שני פ] 7

 קול דממת אלוהים בהרומם כֵו[ר]בֵ בִים וִ [כרו]הֵ 
תִ אלוהים תבנית כסא מרכבה [דממ] ם קולפיהוִהמון רנה ברים כנ[נשמע ] 8

 מברכים ממעל לרקיע הכרובים
                                    • 

 דִ רקיע האור יִרננו ממתחת מושב כִבודו ובלכת האופנים ישובִו מלאכי [והו] 9
                                    • 

 א ומביןקודש יצ 
 

 לגלי כבודו כמראִי אש רוחות קודש קדשים סֵבֵיב מראי שבולי אש בדמות[ג] 10
 חשמל ומעשי 

לוהים חיים מתהלכים [א]וִד צבעי פלא ממולח טוה רוחות ברוקמִת כבִ וגה [נ] 11
 תמיד עם כבוד מרכבות

לכתם והללוִ קודש בהֵשיב דרכיהם בהרומם  רכ בהמוןפלא וקול דממת ב[ה] 12
 ירוממו פלא ובשוכן

בֵרֵךֵ אֵלוהים בכול מחני אלוהיםֵ [ ת]וֵדו קול גילות רנה השקיט ודממֵ [יעמ] 13
 [ות]קֵול תשבוֵחֵ [ו]

רִננו כול פקודיהם [יהם        ו]בעברֵ [ ם]וֵ מבין כול דגליהֵ ]  [°°]       [ 14
 [דו                     ]דֵ במעם[ח]אחד אֵ 

 
 

  Frg. 23 Col. i 
 [ ם]מִשאיהֵ ]                                              [ 1
 [ ]שבת ]     [בעומדם]                                            [ 2

                                                                    •     •  

 בודִ מלכותו וכול ככסאיכה ]                                          [ 3
                                                                    •     •  

 עדת משרתי 
פִלא בל ימִוטו לעולמים ° ]                                           [ 4

 אלוהי
לכלם משאי כול [לכ]                                                5

 כיאִ אלוהי 
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 כלילו 
לת עומדם וֵכֵוֵל ]  [םִ [י]כלִילִוִ הלִלִוהו אלוהִ ° ]                         [ 6

 יִ [ע]רקי[ וחי]רֵ 
הטוהרֵ יגילו בכבודו וקול ברך מכול מפלגיו מִספרה רקיעי כבודִו ומהללים  7

 שִעִריו
בקול רנה במבואי אלי דעת בפתחי כבוד וֵבכול מוצאי מלֵאכי קודש  8

 לממשלתם
פתחי מבואי ושערי מוצֵאֵ משמיעים כבוד הֵמִלך מברכים ומהללים כול  9

 רוחות
יֵ קודש ואין במה דולגִ עלי חִוק ולוא על [ר]אלוהים בצאת ובמבוא בשעִ  10

 אמרי
נו לוא ירִוִצו מדרך ולוא יתמֵהמהו מגבולו לוא ירומו –מלך בלי יֵתכוִ  11

 ממשלוחתו
נֵו לוא ישפוט במושבי [ת חרו]א ירחם במֵמשלת עברת כִל[ו]לֵ [ ו]לוא ישפל 12

 אפ כִבוִדו
 vacלִכֵוֵל משלחִותו בתכון ]   [ל אלוהים [כו]מורא מלך אלוִהִים נורא על  13

 תֵו והלכו[מ]א
 ]°]      [°°]                               [°] [°°[ ]    לִ ]         [לִ ]  [ 14
 

  Frg. 23 Col. ii 

 ]םֵ תפארת לפתוחי ]  [ 1
 ני]קֵרֵבו מלכ בשרתם לפֵ  2

                                 • 
 ]מלִך וחרת כבודוה הֵ  3

                                 • 
 ]קדוש מקדש כול  4

 

 ו]אפִודיהם יפרוש 5
ושי            ]רִוִחִוִתִ קדֵ ] [°] [°]        [°°°] [°] [°°°] [°]  [קֵדִושים רצון  6

]°]  [° 
 במעמד פלאיהם רוחות רִוקמה כמעשי אורג פתוחי צורות הדר vacatקֵדשיֵהם  7
בִתוך כבוד מראיִ שִני צבעי אור רוח קודִש קדשים מחזקות מעמד קודשם  8

 ]לפני
בִתוך מראי חור וִדִמִות רוח כבוד כמעשי אופירים [טוהר ] לכ רוחי צבעי[מ] 9

 ]מאירי
רִ וכול מחשביהם ממולח טוהר חשב כֵמִעשי אורגִ אלה ראשי לבושי [או] 10

 ]פלא לשרֵתֵ 
 ראשי ממלכות ממלכות קדושים למלךֵ הֵקודש בכול מרומי מקדשי מלכות 11
ברכו לאלוהי דֵעת בכול מעשי [ו]  בראשי תרומות לשוני דעת vacatכֵבודו  12

 כבודו
 ]°°°וִדִוֵ [כב]דִעת בינתו ובשכל [ש     ]קוֵדֵ ] [ רֵ ]   [תִם בכול וקִות מסר]    [ 13
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  Frg. 35 
 ]ת רֵוִחי [   1
 ]תֵ  ות כבוד[  2
 ]°אלוהים לא[  3
 ]לכוֵתֵ [מ 4

  Frg. 34 
 ]הֵ [     1
 ]לשבעתת[ 2
 ]°רואש פֵנֵ [  3

  Frg. 37 
 ]כבות [מר 1
 ם]מדיה[מע 2
3     ]°[ 

  Frg. 36 
 ]יֵם יחדֵ [ 1
 ]בֵרוֵשֵ [   2

  Frg. 24 
 ]פֵלִאִ מלִכִות[        1
 שי]רִוחִי הוד והדר רא[  2
 ]מִלכות כִבוד מלך כול א[    3
 ]°°] [°כֵבֵוֵד אלוהיֵםֵ    [       4

  Frg. 25 
 ]°וֵ [ 1
 ]ורנן ברוחִיֵ [ 2
 ]מֵתֵהֵלכֵיֵםִ [ 3
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  Frg. 26 
 ש]קֵוד° [ 1
 ]°נֵות [ 2
3   ]°°°[ 

  Frg. 27 
 ]חֵ [         1

                    • 
 ]שקֵודך[ 2

                    •  

]  [ל[  3
ר

 ]ם°°

  Frg. 28 
 ]םִ [           1
 ]שבע[י  ]לשש[ 2
 ]ל]  [ל]  [ל[  3

  Frg. 29 
 ך]םֵ ובר[    1
 ]°היםִ לה[אלו 2

  Frg. 30 
1     ]°[ 
 ]לֵאלוהי [   2
 ]וֵל פלאו [כ 3

  Frg. 31 
 ]קו°° [      1
 ]לִאִ רוחי כ[פ 2
 ]ממעלה[    3
 ]ל°ם [    4

  Frg. 32 
 עה]ושבֵ [     1
 ]שי רום[   2
 ]תרום° [ 3

  Frg. 33 
 עה]וֵ בשב[    1
 י]לכול מעשֵ [    2
 ]בֵרֵיֵ [ד 3
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  Frg. 57 
 ]רוחי [ 1
 ]הֵ °[  2

  Frg. 56 
 ]שֵ המלך [ 1

  Frg. 59 
 ]ולוא° [ 1
 ]פניםֵ [   2
3     ]°[ 

  Frg. 58 
 ]קֵ [    1
 ]נורא[  2

  Frg. 38 
 ]בֵדֵבירֵיֵ [ 1
 ]בֵדני [    2

  Frg. 40 
 ]°ם ומֵ °°[  1
 ]ירומו וכ[        2
 ]כֵנִפיהם מִ [ 3
 ]°°אֵיֵןִ [     4

  Frg. 51 
 ]°חֵיך בת[     1
 ]ר משקד°[ 2

  Frg. 55 
 ]°בול מ[ג 1
 ]° ש° [     2

  Frg. 45 
 ]פֵ °[       1

  Frg. 44 
 דש]עת גבולי קוֵ [שב 1
 ]ול ירום ומדֵ °[    2
 ]°אלוהים ] [°[    3

  Frg. 43 
1          ]°[ 
 ]םֵ רוח מרוח[ 2
 ]הֵם מחוק[    3
 ש]קִוֵדֵ [       4

  Frg. 46 
 ]לֵ מ]  [פֵ ]  [כבודֵ [          1
 ל]אלוהי אורים בכול גורֵ [    2
 ]ל]  [הו מתחת כבודו °[ 3

  Frg. 50 
 ]°ים °[ 1
 ]הכבוד [  2
 ]°דמס[  3
 ]לֵ [       4

  Frg. 49 
 ]הֵ [       1
 ]כֵלֵ צבע[ 2
 ]מלאכי[  3

  Frg. 48 
 ]שֵפט עמֵ [מ 1
 ]כות[      2

  Frg. 47 
 ת]רכבו[מ 1

  Frg. 41 
 ]מקִדֵשִ ° [  1
 ]אות חֵשני בִ [  2
 ם]וֵדשיֵ [ק] דֵשֵ [קו 3

  Frg. 42 
 ]בלשון [ 1
2    ]°[ 
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  Frg. 91 
 ו]ישמיעֵ  1
 ]° מִהִ  2

  Frg. 89 
 ]°וד [     1
 ]צֵדֵק קֵ [ 2

  Frg. 85 
 דשים]שִ קוֵ [קוד 1
 ]°ם מ[    2

  Frg. 88 
 ר]בדבי[ 1
 ]ל[  2

4Q405 

  Frg. 61 
 ]מעשיֵ [  1
2        ]°°°°[ 

  Frgs. 64   67 

  Parallel: 11Q 7 III 3–5 (underline) 
 ז]ת עוֵ או זמר[פל   1
 אפל] מִרֵוֵתֵ בשבעה ז[ 2
 ל]לי גדֵ עֵ תהשב[        3
 ]שבע[           4

  Frg. 66 
 ]ת בשבעהֵ [  1
 ]°וכבדו [    2
 ]עת עולמיִ [שב 3
 ]°° ל הֵ ] [ל[  4

  Frg. 68 
 ]שבעֵ [      1
 ש]םֵ בחודֵ [ 2

  Frg. 69 
 ]צדק[ 1
 ]מהֵ [     2

  Frg. 70 
1    ]° °[ 
 ק]יֵ צד[  2
 ]ש ה[   3

  Frg. 71 
 ]בעהִ [ש 1

  Frg. 72 
 ]יִ צדק[       1
 ]°וֵצדק לנד[ 2
 ]ל[  3

  Frg. 73 
 ]ל הֵדר°°°למ[ 1
 ]לִ ] [°כבוד בֵ [ 2

  Frg. 74 
 ]ע בשבע דִעֵת [ 1
 ]יקדש ודִעת מ[   2
 ]קודשִ °° [     3

  Frg. 79 
 ]בקול[  1
 ]ל[     2

  Frg. 80 
1         ]°°[ 
 ]עֵבריהםֵ [ 2

  Frg. 81 
 ]רֵאשיִ [   1
 ול]מלאכי זב[   2
 ]יֵםֵ למשאֵ [ 3

  Frg. 83 
 ]°ה 1
 ]זמריִ  2
 ם]ברומ 3
 ]לִ ] [ 4
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   Frgs. 1, 39, 52–54, 60, 62–63, 65, 75–78, 82, 84, 86–87, 90, 92, 95–105  

 

 

4Q406 (4QShirShabbg) ed. C. Newsom, DJD XI 
 

  Frg. 1 
1 [                            ] 
 ]°ם כיא ממע]   [  והימ 2
3                      vacat  [  
 ]למֵשֵכֵיֵל שֵיֵרֵ עֵוֵלתֵ הִשִבֵת הֵשֵ  4

 
 
 
 

   Frg. 4  

 
4Q407 (4QShirShabbh) ed. C. Newsom, DJD XI 

 
  Frg. 1 

 א°[   1
 קֵוֵדשיהם[   2
 לאכי קודש[מ 3
 אי]בקרו[ 4
 ]בֵקודע[ 5

bottom margin 

  Frg. 2 
 ]°רֵנֵ °[    1
 ]קֵודש [  2
 ]°קר°° [  3
 ]בִקֵוֵ [    4
 

  Frg. 94 
 ]מִהֵ ] [°[  1
 ]הזבחים עֵ [ 2

  Frg. 93 
 ]רבעהֵ [א 1
2     ]°°[ 

  Frg. 5 
1   ]°[ 
 ]°°תֵ רֵוֵחֵוֵת ב[ 2
 ]°  °תֵ [ 3

  Frg. 3 
 ]ט°° [      1
 ] °    ה °°°°[ 2
 י]בלשון הרביעֵ °°° [ 3

  Frg. 2 
1          [             ] 
 ]שבעת[                  2
 ]ל] [ל]  [°°ל°°°תֵ פלא °]  [°[ 3
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4Q408 (4Qapocr osesc ) ed. A. Steudel, DJD XXXVI 
 

  Frg. 1 

0     ]°°[ 

 ]בני האדם[ 1
 [אלה]לִ הִדִברים ה[כ 2
 

  Frg. 2 
  Parallel: 1Q29 3–4 (underline) 

 אלוהיכם]הוה תֵ י[א     1

 ]° ל ישראלכִ [נו ]יֵע[ 2
 יךפט]ה בכל מֵשֵ וֵ [יה 3

 ים]רִוב כוח הנכבדֵ [   4 

 ]ל]       [ל[      5 
 

  Frgs. 3   3a 

 [             ל ]שִכֵ ]                                  [ 1
 [            ת ]אִליכם שִמהִ לעִשִוִת אִ ]                      [ 2

 [            ] בִראִ הוא ליחד[ה]ל ישראלִ  אֵ ]               [  3
 [            ] ה אל כל ישראל בִרִאתםֵ [יקרא מש]             4
 ש ]הִפיע מִארי כבדו מזבול קדֵ [ב]                 5

 ענוֵ כֵלֵ [י     
6a                                   ]                               בֵ   ]         [ אתה אדני[                                         •    •   

 סיד]בֵרֵ כח החֵ [ג]צדיק בכל דרכיך ה[ה]יהוֵהֵ •וך [ישראל            בר] 6
                                        •    •   

 פטיך הנאמן[במש 
 

 ]כֵל גֵבֵוֵרה וִצִוִהֵ לִהוצי את[ב] כֵלִ הִנֵעֵרֵ [ל ש]המבֵיֵןֵ בֵכֵ [ ל פקודיך]בכֵ  7
7a        ]°לה[  

 ] [ל[            
 ]אשר ברתה אִת הבִקר אות לִהִופיע ממשלת אור לגבול יוִמםִ בִרִ  8

            ] 
            ]כיֵ בכוֵלֵ [הכירם ]לעבדתם לברך את שמ קדשךֵ בראתם כי טוב האור וב 9

] 
חושך ]  הֵ אתִ הערב אות להופיע ממשלתֵ [ת]אֵיִם אשר ברֵ רֵ בֵ הִ  לִ [כ]      10

 [לגבול לילה
] ל[כו] בֵים[י טו]כֵ ] [רִאתםִ [את שמ קדשך ב]מִעִמִל לברך ° ]              [ 11

 [כוכבים     

  Frg. 7 

 ב]עֵרב בערֵ [ב    1

 ]שִביתוֵ [י    2

  Frg. 6 

 ]םִ [   1

 א]מוצ[   2

  Frg. 5 

 ]קִר אות[הב 1

 ]לִ [        2

  Frg. 4 
1a          ]°° 

 אֵםֵ [        1
 לֵ וִלבקִר[  2
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 Frg. 11 

  Parallels: 1Q29 1 (underline) 

                 4Q 76 1 ii (dotted o erbar, lines 2–4,  6 ) 

 ]°°ת [                                                       01

 ]° אשר[האבן כ                                                     1
2a                                                                 ] ֵאש[                                                   _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ 
 בלשונות[עמו יאירוך ויצא                                           2

 _ _ _ _ _ _ _  _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _  בן]האֵ  
 _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _  כֵהֵןִ [כלות ההשמאלית אשר על צדו השמאלי תגלה לעיני כל הקהל עד  3

 ואחר בר]לדֵ  
  _ _ _                                    _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _          _ _ _ _ _ _ _                       _ _ _ _ _  __ _ _ _      _ 
 יך]ל[בר אואתה תשמור ועשיתה כל אשר יד°°    ל ל     נעלה הענן 4

 

 יאוהנב 
המדבר ] [ל[                                                         5 

 ]סרה 
                                                              _ _ _ _ _ _    _ _ _ 

 _ _ _  הוה[י] ל[                                                             6 
 והיך]אל 

 

 

 

  Frg. 15 

 כת]צִנע לִ [ה  1

 ]רֵכה וֵע[    2

 

   Frgs. 8, 10, 12–14, 16–17  

 

 

 

4Q409 (4QLiturgical Work A [4QLiturgy])  

ed. F. García Martínez and E. J. C. Tigchelaar, Study Edition 
 

  Frg. 1 Col. i 
 [      ]     °מִיִ הִ [הלל וברך בי]    1
 נחה חדשה[מ      ]                 2
 ל וברך בימי[הל         ]             3
 עֵצֵים לעולה[      ]                4
 ביום זכרון תרועה[הלל וברך ]    5
 הלל vacון הכול [אד     ]         6
 ךִ את שם קודשו[בר       וברך      ] 7

  Frg. 9 

 ]עֵשהִ [  1

2      ]°°[ 
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 ךִ את אדון הכול[בר       ]          8
 בימים האלה[הלל וברך       ]     9

 הלל וברך והודו]             [  10
 הֵוִדא בענפי עץ[ו]               11
 

  Frg. 1 Col. ii 
1 °°°   [ 
 רך   ]הלל ובֵ  2
 ]   וכבשים  3
4 °°°   [ 
 ר   ]בהקטִ  5
 ]   בוראך 6
 ]   וברך 7
 ח   ]על מזב 8
 ]   בתקוע 9

 ]   אלוהיכ 10

 

 

4Q4 0 (4QVision and Interpretation) ed. A. Steudel, 

DJD XXXVI 
 

  Frg. 1 
 ]                          [עה אשֵרֵ ]                        [ 1
 ]                     [°א תעבור לכול ע]                    [ 2
 ]           [°]   [°ת אשר רִמות לואִ יֵ ]                       [ 3
 כה[ב]הֵ תדבק [ר]לִכה ואררהִ על ארֵ °  ]                        [ 4
 °°]  [עֵליֵכֵהֵ ואין לכה שמה שלוֵם ]                      [ 5

 •                       •                                                         ב                   ב                                                      
 •                •                                            רע] [°°מה מאמת טוב ומה מה ]                         [  6
 בֵרוח[דני ]ועתה אני את א vacוֵל ימי עד [כ]                      7
 

 רֵיֵש[הח]לוא [שא ו]מה ולוא יכזב המ[ראיתי כאשר יבוא עליה] 8
 איתי[י ר]חזון כֵ [ה    ]    דֵ המשא ועל בית יֵ [על     vacatהחזון    ] 9
 וה°[ורת אל          ]הִפר ת[וא ]רֵים וֵה]                   [ 10
 ]                    [אֵתֵ [      ]                      [ ]    11

 

 

   Frg. 3  

 

4Q410 

  Frg. 2 

 ]לכול עֵבודהֵ ° [ 1
 ]°לאמ°  [ 2
 ]להמהֵ ] [ עב[ 3
 ]ל[    4

  Frg. 4 
top margin? 

 ]הודו [  1
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4Q411 (4QSapiential Hymn) ed. A. Steudel, DJD XX 
 

  Frg. 1 Col.   

וִ  [    1  ל 
 

  Frg. 1 Col. ii 
 ת / מה  ] תשמח בחכ          ֵ [ ו ]  1
2   ֵ        ִ חִ  וה פן יס   ר ] י ה 

 ] טוב יום אחד             ֵ  3

 ] הנא החלתי ל             ֵ  4
 ] לאדם והוא ב             ֵ  5

 ] ידעתי את           6
 ] ° מי חכם ו          ִ  7

צה      ֵ     8  ] ° וגאל ב 
 ] ותבונתו מי             9

אהל לשֵ        10  בת  ] ב 
שר  יהוֵ  ֵ      11  ה ברא     ] ב 

 ] יהוה ברא ה            ִ  12

 מים   ] יהוה ברא ש            ֵ  13
 ] הופיעו לא           ֵ  14

אות    ִ    ֵ  15  ] להר 
   ים    וע  ] לשעש      ֵ  16

 ] הוה     ֵ [ י ]  17
 

 

4Q4 2 (4QSapiential-Didactic Work A) ed. A. Steudel, DJD XX 
 

  Frg. 1 

 [  ל                                                                                                   ] ה  אל תפע  ֵ        ֵ [ ואת   ]  1

 [ הוציא      ]                       ° האר     ֵ °   [ ל                           ] לר בים אל תפע   ֵ           ִ  [      קה  ]  2

ִ  ֵ   vacatכ ה דבתדבוב ֵ           [ עלי   ]  3  ֵ י  ֵ ֵ          ֵ  ת  ע   [  ]                                                           ו ג ם מעוון לד 
ֵ ֵ          ֵ ֵ [ ו ]  4 ו ך באמרי י ו  ֵ  ב  י נ ה הוציא מלי ם  ֵ  ֵֵ           ֵ  ֵ ] [   ° ]        [          ת   [  ]                                             ב 
ֵ ֵ   ֵ [ ש ]  5  ֵ  ֵ י כה  ֵ            ת  פ  ועתה בני              vacatגן      ] וללשונכה דלתי מ               [    vacat]   י ם מוסר על ש 

 [ שמע   

י  צדק הגה בהמה  ִ ֵ              ֵ  6 י ק  ֵ ֵ  ִ [ צ ]                               ל   [    בינה                          ]   למבקשי              ד 

 [  ]                                           ר עשכהֵ     ]              [                ° בכול פיכה הלל                7
 [  ]                                                                                           תן הדות לשמו              ֵ  8
9  ֵ    ֵ  [  ]                                                                                           בקהל רבי ם   מ         ֵ 

 [  ה                                                                                                 ] יוממ וליל          10
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  Frg. 4 

שרי  י נחי לֵ   ֵ   ֵ  ֵ  [     1  ] ע 

 ] ר צונו ברא ֵ          [ כ   2
 ולי   ] ם אקרא ו ק         ֵ  ֵ [     3

 ] לי  ו י דעים א ֵ   ֵֵ       [ מ   4
 ] ת  אנו ש ֵ    ֵ   ° [     5

 

 

4Q413 (4QComposition Concerning Divine Providence) ed. 
F. García Martínez and E. J. C. Tigchelaar, Study Edition 

 
  Frgs. 1–2 

top margin 

1  ִ   ִ  ִ ת  ש      וחוכמה אלמדכמה והתבוננו בדרכי אנוש ובפועלות                                           [   כל מצאו       ] מזמ 
דעת אמתו וכפי גועלו                    ִ                                [ ם כי באהבת            ] בני אד        ֵ  2  את איש הרבה לו נחלה ב 
ִ      [ ההולך אחר מ           ]   כל רע        מע אוזניו ומראה עינו בל  יחיהִ                         ועתה      vacat  ש 

 א                                                               
ִ     ]         [           חסד        ני דֵ ִ             ִ  ש  י שונים ובינו ב  ור כאשר גלה ִ             [ ור ו    ] ר       ד 

 

5   vacat                                                           ]                            [    ]                     [ 
 

 

4Q414 (4QRitual of Purification A) ed. E. Eshel, DJD XXXV 
 

 

  Frg. 1 Col. i 
 יֵה[    2
 םִ לחיֵם[    3
4 va[cat     
 רֵה[    5

  Frgs. 1 Col. ii–2 Col. i 
top margin 

 אִמר ברוך[וברך וענה ו       ]                       1
 טֵהורי מועדו[  אתה אל ישראל                  ] 2
 יֵכה ולכפר לנו[          ]                          אורכה 3
 טֵהִורים לפניכה[להיות    ]              ברצונכה  4
 עֵתי בכול דבר[לא יד ]                     דֵ [י]תמ 5
 י להטהר טרם]                             [ 6

4Q414 

  Frg. 2 

 ] °°  רתי    ֵ  [          1

 ] ו ר תי  אל תֵ ֵ  ֵ      ° [        2
 ] ן  שלוש  ֵ      ֵ °°  [          3

ֵ      [ מ      4   ֵ דנים     ] ° שלח  מ 

 ] לך רא       ֵ ]  [    ל [         5
 ] ד   ֵ ° [             6

  Frg. 3 

 ק ] שפטי צד         ֵ [ מ          1

 ] על מלי כ          ֵ [             2
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 עשיתנו]  [°[        ]                                  7
 ]      [לֵ [     ]                                    8
 

  Frgs. 2 Col. ii, 3, 4 

  Parallel: 4Q5 2 42–44 ii (underline) 

 [ כה                       ]וֵתטֵהֵרֵנִו לחוקי קוִדֵשֵ  1
 [  ביעי                     ]לראשון לשלישי ולש 2
 [      ה                                ]באמִת בריתכ 3
 [    ]                              להטהר מטמאת 4
 [  ורחץ את בשרו וברך           ] במים ואחר יבוא 5
 [                     תה אל ישראל]ואמר ברוך אִ וענה  6
 [מכל    להבדל פרשה טהרת כול]פיכה נִ כי ממוצא  7
 [          בל יטהרו במי רחץשמתם ]אנשִיִ נֵדֵהֵ כֵאֵ  8
 [ואני        כה                          ]רִכי רצונֵ [ד] 9

 [    ]                            אֵהלל שמכה כֵ  10
 [    ]                              ים להֵ ]     [ 11
 

  Frgs. 2 Col. ii, 3, 4 

  Parallel: 4Q5 2 42–44 ii (underline) 

 [ כה                       ]וֵתטֵהֵרֵנִו לחוקי קוִדֵשֵ  1
 [  ביעי                     ]לראשון לשלישי ולש 2
 [      ה                                ]באמִת בריתכ 3
 [    ]                              להטהר מטמאת 4
 [  ורחץ את בשרו וברך           ] במים ואחר יבוא 5
 [                     תה אל ישראל]ואמר ברוך אִ וענה  6
 [מכל    להבדל פרשה טהרת כול]פיכה נִ כי ממוצא  7
 [          בל יטהרו במי רחץשמתם ]אנשִיִ נֵדֵהֵ כֵאֵ  8
 [ואני        כה                          ]רִכי רצונֵ [ד] 9

 [    ]                            אֵהלל שמכה כֵ  10
 [    ]                              ים להֵ ]     [ 11
 

 

  Frg. 7 
top margin 

 [  ]                                     °° נפֵש  1
 [  ]                                    ההואה  2
 [   ור                             ]לכה לעם טהֵ  3
 [   ]                                °וגם אני מב 4
 [    ]                                היום אשר 5
 [    ]                             °במועדי טוהר  6
 ]                                 [vacat  יחד   7
 [בערי        כול ולשתות         ]בטהרת יִשראֵל לאֵ  8
 [        תם ולהיות עם קודש                  ]ושבו[מ] 9
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 [       ]                                והיה ביום 10
 [                                        ה]נקבה והדִוֵ  11
 [       ]                                    ש מ]   [ 12
 

 

  Frg. 11 Col. ii 
 [                        ]דֵיו ובמים [את בג] 1
 [נה ואמר ברוך אתה אל]וברך ע[          ] 2
 [                      ]ישראל אשר כ 3
 [                      ]לפניכה מכול 4
 [                       ]קודשכה 5
 [                       ]עזבת 6
 [                       ]ל° ]  [ 7
 

  Frg. 12 
1 °[ 
 ניכה]לֵהתהלך לפֵ  2
 ם]בֵיֵוֵ [ו] 3
 

  Frg. 13 
top margin 

 [            ]כיא אתה עשיתה אתי עֵ  1
 [            יכה]כִה להטהר לפנ[נ]רצֵו 2
 [              ]וִהִקִםִ לו חוק כפור 3
 [            דק]ולהיות בטהרת צ 4
 [            ל]ץ במים והזה עֵ [ח]ורֵ  5
 [            ]°°תם ואחר ישוב ]   [ 6
 [            ]מטהר עמו במימי רוחץִ  7
 [נה ואמר ברוך אתה אל ישראל]שנית על עמדו ועִ ° ]   [ 8
 [            ה]תֵהִ בכבודכֵ [ר]רֵ טִהֵ [אש] 9

 [            ם]יֵםֵ וֵהִיו[מ]וֵת עֵוֵלִ ]   [ 10
 

  Frg. 15 
 ]םֵ בשֵ [ 1
 ]ם רחק[ 2
 ]°ות [    3

  Frg. 14 
 ]°וֵבכֵוֵלֵ [ 1
 ]עולמים[ 2
 ש]מֵקדִ [   3
 ]ו°[ 4

4Q414 

  Frg. 8 
top margin 

 ]כי אני [ 1
 מועדי]פניכה בֵ [ל 2
 ]להִיותֵ [     3
 ונכה]כֵפור רצ[      4

  Frg. 10 
top margin 

 ר]סדכה אש[ח 1
 ]°לפ[ 2
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  Frg. 26 
 ]°בר[ 1
 ת]תשבוחו[ 2
 

  Frgs. 27   28 

  Parallel: 4Q5 2 40   41 (  4Q5 2 Col. XIII) 
 [וענה ואמרוברך                 יש או אשה בהנגשו]א יה[וה] 1
 [דל לנוותב                    אל אשרתה אל ישר]א רוךב 2
 [בטהרת                                הור]לט טמא[בין ] 3
 [                                                     ]צדק 4
 

  Frg. 29 
 ]ות[      1
 ברוך אתה אל ישראל] ואמרִ [ 2

 

   Frgs. 5–6, 9, 11 Col. i, 18, 20, 30, 32 Col. i, 35–36  

  Frg. 25 
 ]°חֵ [     1
 ]תֵ שניתֵ [ 2

  Frg. 17 
 ]°אני [ 1
 ה]בנד° [ 2

  Frg. 16 
 ]ידע[ 1

  Frg. 21 
 ישראל] ה אל[ברוך את 1
 ]°וק° [ 2
 ]קודשי[ 3
 ]ל[    4

  Frg. 19 
 ]בבוא° [ 1

  Frg. 23 
 ]ע°°[    1
 ]אשר ה 2
 ]הטהוֵר וֵ  3
 ]רֵ ° ל]  [שֵ  4

  Frg. 22 
 ]הר[ט 1
 ]ל[ו]את כ[ 2
 ]°מי[ 3

  Frg. 24 
1 ]°° °[ 
 ]םִ  לבלתי  הֵ [ 2
 ]ל  ל]  [°אֵל[  3

  Frg. 32 Col. ii 
1 °[ 
 מים]עול 2
 ום]ובי 3

  Frg. 31 
    ביום]ו 1
 אתה אל ישראל אשר] ברוך 2
 ]°°ל 3

  Frg. 34 
 רך[ב 1

  Frg. 33 
1 ]° 
 ]דֵוֵ מימי[ 2
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4Q4 5 (4QInstructiona) ed. J. Strugnell and D. Harrington, S. J., 

DJD XXXIV 
 

  Frg. 1 Col.   

 ש [      ]                                  1

 שר  [      ]                                2

 ת  לאשרֵ      [      ]                      3

4                          [      ]   ִ צא   תמ 

5                  [         ] ֵ    ִ רפת  ִ   ]  [    ו ח 

 

  Frg. 1 Col. ii 

 [     ]                                               ל   ֵ  1

 [     ]                       ° יכה     °°°   ]   [     ב   ֵ  2

 [     ]                           קודשכה לו א          ֵ  ֵ  3

 [     ]                                     מנחלת      4
 

  Frg. 2 Col. i   1 Col. ii 

  Parallels: 4Q4 8 14 1–2  4Q4 8 234 1  4Q4 8 236 1  4Q4 8 235 2 
top margin 

  Frg. 2 i                                                                                                    Frg. 1 ii 
                _     

הי כ  ֵ     ֵ ° [                      ]                      1  ל   ֵ [ ו ] ת 

ת מעשיוֵ ִ        [                        ]            2 ד   מ 

יו בהתהלכו תמיםִ                [       ]     ל   ֵ  3  כ 
      _                                                                                                                             

 ב  עולם וזרעֵ           [                 ]                 ° יכה     °°°   ]   [     ב   ֵ  4
_                      _                                                                                                                                                              

 יא לוא ימוש זרעכה                 [ כ      ] קודשכה לו א          ֵ  ֵ  5

 א ותשיש בפרי            [              ]               מנחלת      6

 נדיבים      °   [                              ]                  7
_                                                                                                                       

 ל קצים יפרח             ִ [ לכו             ]            8

 ם  והתחדשֵ        [                    ]                          9
bottom margin 

 

  Frg. 2 Col. ii 
top margin 

_                                 
י     ֵ  ֵ    1 בד   [   ]                                               °   ]  [    ° כאב כ 

  _                      ° ע   ֵ                        _                                                      
 [   ]                                         אל תמישי בלבבך וע                  2

                                                                              _    _ 
 [   ]                                           כול היום ובחיקו בר                    ֵ  3

_                                             
 [   ש                                         ] פן  תפרעי ברית קו ד   ִ              ֵ  ִ  4

 _                              
 [   ]                                               ואויבת לנפשך ו ב               ֵ  ֵ  5

 [   ]                                                   שה עד לש          ֵ ] [   א  6

 [   ]                             ובבריתך ת         [ רותיך       ] בבית מכו          ֵ  7
_                                                 

 [   ]                                       ל אנשים         ו י כ   ° ]  [    תהלה       8
_                                                      

ית מולדים ֵ ֵ           ]     [       ל   ִ ]  [     9 ב   [   ]                                 מ 
bottom margin 
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   Frg. 3 (see frg. 5) 

 

  Frg. 4 

 [    ם ] ת מעשיה       [               ]  1

ים כיאֵ       [           ]  2  [    ] ל   ִ ] [   ע 

 [    ] ל ]    [      ר ° [           ]  3
 

  Frgs. 5   3 

 [   ת             ] שתרו      ֵ ° [               ]  1
_                                                                                    

 [   ]             ° ם בכול אור            ִ ]    [      פן    ֵ [        ]  2
bottom margin 

 

  Frg. 6 

  Parallel: 4Q4 8  7 (A7) 3 ( ) 
_                                    

וד אנשי  ֵ        ֵ ]  [     1  [    ם                                     ] ס 

ֵ  ֵ [ ת ] אביון א        2  ֵ כ  ִ    ל   [    ים                            ] ה  ומ 
_                           

תכהֵ    ° רישכה ב         ֵ  3  [    ]                                   צ 
_                                                             

 [    ]                       ° ברז נהיה בחן אלה ו                   4

 [    ל                             ] וב משק ֵ    ] [   ו   ֵ ° מבית       5

 [    ]                   ° ו ד  אנשים למֵ ִ          [ ס ]              6

 [    ]                                 ל   ִ ]  [    °°  ]       [          7

 

  Frg. 7 

 [     ]                                 ה  ֵ  ]    [       1

 [     ת                   ] ו בריחיכה נחוש  ֵ             ֵ  2

ה והסֵ      ° חז ק ב ֵ     3  [     ]                     א 
 

  Frg. 8 

 ם [      ]                                  1
ב     ִ  [      ]                    2  אל תער 

 ל פרי     [      ]                          3
 

  Frg. 9 
top margin 

 [    ]                                   תתמהמה        ]     [          1
_                                    

 [    ה                               ] להורות בטנכה לכ                 ֵ  2
_                            

ומ  ִ   ִ  3 רב  ֵ   ֵ ]   [     ש   [    ]                                         ת 

 [     ]                     vacatאנשים            4
_                                                          

 [    ]                   עם אולת לוא תשוה לרוש                       ֵ  5
_               _                      _                                        

 [    ]                     בה הכינה כיא היאה תכון                        ֵ  6

 [    קבה                       ] יחד ממשל זכר את נ                   ִ  7

 [    ]                                 רוחה המשל בה כ                ֵ  8

 [    ה                                 ] ומחסורמה זה מז                ִ  9
_       _                        

י זה נ    ֵ       ֵ  10 כ  ִ  ִ ]   [     ולפ   [    ]                           ° ה °   מ 
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מוזנ י     ֵ ִ     ֵ  11  [    ]                                           נקבה ו כ 
12  °   ] [ °                                                         [    ] 
 

  Frg. 11 
  Parallels: 4Q4 8 167 

                         4Q4 8  15 ( ) 

 [  ה  בם כי כמוזני צדק ֵ                     vacat           ]     ול  [ מתכונתה בכ            ֵ ]              1
י  ֵ  ֵ ]      [         2 ה  ֵ    [ לא יהיו ב           ֵ ]     מ   [  כיא זאת תעלה זאת         אשר לוא                                  ] מ 

 

 [  [              ( ) vacatפה לעומר  ועומר        ִ        [ לאיפה ואי         ]  3

ֵ               ]                               ל אשר לוא ביחד              ]        [           4 מה ליפי מראיה    [  וח 
_                                            

יא רוחות יתֵ ֵ          ֵ            ]    [       5 ינים כי לפ  ב   [  כנו      תכנתה ביחד רוחמה                           ] מ 
_                                          _                         

ִ ִ                      ֵ  ֵ [ כ ]  6 י ה ספר לו ובגויתיה הבינ ה         [ כיא נגף          ו   ] ול מומ 

או  ֵ   ֵ  7 היה לו כמכשול לפני ו  ֵ                   ֵֵ  ]   [     ל [ פ ] ב   [    ] ° ת 
_                                     

פו וחרה אפו בסֵ ִ               ]  [    שלח     ֵ ]  [     8  [    ] נ ג 
_                                        

 [     ] עם משקל תכינה רוחם בש                       ֵ  9
_                                   

שול בה ואם ינגף ב  ֵ  ִ ִ                  ֵ [ ו ] ל  10  [     ] א  י כ 
_                                   

11  ֵ  ֵ ו  ֵ       ֵ                [    לדיה    ] ו אם נפרד ה בהריתכה קח מ 
ר                         ֵ ֵ  ֵ  12  [   ואם נקבה          ]   התהלכה התבונן מואדה אם ז כ 

_                                 
 [   ]   °°  א   ֵ ]   [     מכוניה לוא תמצא באלה בחנהה                           13

bottom margin 

 

  Frg. 12 

 [      ]                   ת ה     ֵ ] [    1

 [      ]             ° חכה     [ רו  ]  2
  _                 

 [      ]             ° ודע מל      °  3
 _   ש                             

4   ֵ ו    [      ]             ° התש 
 

  Frg. 13 

1  [                         ] ° [    ] 
   _                                                    

 [    ] ° ם למו     [               ]  2

 [    ונו   ] ו המועל בצאֵ          [   ]  3
   _                                      

ו בכול ה    ִ         ֵ [     ]  4  [    ] וסד 
 [    ] ש  כמנוחתֵ        [         ]  5

 

 

 

 

 

 

 

  Frg. 18 

1  [                ] °      ]    [ ° [  ] 

 [  ] אוטיכה        [            ]  2

3  [              ]   °°° [  ] 

 [  ] ° מ   ֵ   [              ]  4

  Frg. 15   
 [   ] חלתכה       ִ [ נ      ]  1
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   Frgs. 10, 14, 16–17, 20, 26–27, 29–30  

 

 

4Q4 6 (4QInstructionb) ed. J. Strugnell and D. Harrington, S. J., 

DJD XXXIV 
 

  Frg. 1 
  Parallels: 4Q4 8 2  4Q4 8 1 1–5 

top margin 
   _                   

1  ֵ   ֵ  ֵ ל  ר וח  ִ   [       ]   כ 
_                            

 [      ]   ולתכן חפצו             2
 [      ]   מועד במועד ו              ֵ  3

_          _                                             
 [ לממלכה         °   שור במשורה ול             ] לפי צבאם למ             ֵ  4
 [    ינה ומדינה לאיש ואיש                      ] וממלכה למד            ֵ  5

_                                                                                
 ] ( ) vacat  ומשפט כולם לו             ] לפי מחסור צבאם                 6

_                                                                    _                                    
ין ע              ִ     ֵ  7  [  ומאורות                     ( ) or vacat       ל   ] וצבא השמים הכ 
 [ יגידו        עדיהמה        ] למופתיהמה ואתות מו                   8

  Frg. 19 

1  [            ] ° [  ] 
     _                                   

 [  ] טי ב      ֵ [ פ ] ש   ֵ [ מ    ]  2

 [  ] ° נגע     °   [        ]  3

4  [            ] ° [  ] 

  Frg. 21 

1  °    ]  [ ° [  ] 

 [  ] אשר פריו          ִ  2

3  ֵ  ִ ה  ִ     ֵ   [  ] ו אם תר א 

  Frg. 22 

 [  ] ם   ֵ [                  ]  1
 _                                   

ו      ֵ  [        ]  2  [  ת ] לוא ישב 

  Frg. 23 
                    _  

יו ודע ִ        [ מע           ]  1  [  ] ° ש 

 [  ] ל   ִ [                  ]  2

  Frg. 24         
                              _           

 [        היה     ] יה ברז נ          ֵ ° [  ]  1
       _                                         

 [  ] רוחו בא         ת וא  [  ]  2

  Frg. 25 

 [  ]   היה בה        ֵ [ נ        ]  1

  Frg. 28 
Col. i   Col. ii 

                  _                             
 [  ] יין     ֵ    1

 [  ] עם    ֵ    2

  Frg. 31 

ע  ֵ  ֵ ]    [           1  [  ] כ 

 [  ] אמת   ]   [          2

 [  ] ° ס ]      [             3

  Frg. 32   

 [    ] ° אר    ° [             ]  1

לא צד  ֵ  ִ      ֵ [             ]  2  [    ] ך  כ 

 [    ] איש   [             ]  3

 [     ] ל [             ]   
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_                                              

 [    ] ספרו    ]      [        זה לזה וכל פקודתמה י                     9
_    _  _                                                                                        

10  ֵ                       ִ                      ֵ עה וכל בני אמתו ירצו ל  ֵ  מים ישפוט על עבודת רש  ש   [  ]   מ 
_                                              _                                            

ו                                               ֵ  ֵ  11  [  ]   קצה ויפחדו וירועו כל אשר התגללו בה כי שמים ירא 
ים ותהמות פחדו ויתערערו כל רוח בשר ובני השמי  ִ                                             ֵ [ י ]  12  [  ם   ] מ 

     _                                                                          
 [  °°°     לם    ° ת     ] פטה וכל עולה תתם עוד ושלם קץ האמ                                  ִ [ הש  ]  13

_                                                                                        
 [ ל    עולם      ]   בכל קצי עד כי אל אמת הוא ומקדם שני                                   14

_                    
15    ֵ ֵ ִ ר ע  ל  ֵ                 ון צדק בין טוב ל   [ א     ט   ] ר  כל משפ  ֵ        ֵ ]  [    להכ 

_                    _                                   
 [  ל        ל                                 ת   ] צר בשר הואה ומבינו                  [ י ]  16

      _    __                       
י ה        ֵ    ִ °  17  [      ]   ° ראתיו כ 

_                            
 [       ]   ° וד  ]  [     18
 

 

  Frg. 2 Col. i 
  Parallels: 4Q4 7 2 i 6–14  4Q4 7 2 i 23–28  4Q4 8 7 b  1–14  4Q4 7 2 ii 1–2 
      _                             

תיִ   [ לב        ]    1  ל 
 _                                                                                                                                      

תיֵ   [       ]    2  ל 
 קה    ִ ° [       ]    3
ראשכהֵ  ִ      ° [       ]    4  ן  ב 
ִ          [  כי מה צעיר מרש ואל תשמח באבלכה פן תעמל                                        ]  5 חייכה הבט  ברז נהיהִ           ב 
ֵ  ] [   ° ]  [    ° °   [  וקח מולדי ישע ודע מי נוחל כבוד ועמל הלוא                                            ]  6 ל  ֵ  ב   מה  [ יה  ] ולא 

 _                                                                                                               
כה ִ ֵ       ֵ    [   שמחת עולם היה בעל ריב לחפצכה ואין                                   ]  7 כ ל נעוית  ר  ֵ  ֵ [ ד ] ל   ב 
לֵ  [      משפטיכה כמושל צדיק אל תקח                           ]  8  ]  [    °°  ]   [     ע 

9–15  [       ] 
ו ד            ֵ ֵ ֵ  [         16  ]   [     ולא תאמין ע 

 _                                                                                                          
 [  ר   ] וכמוהו לוה ודע מאג                    ֵ [                  לרעהו ובמחסורכה יקפץ ידו כחכה                              ִ  ]  17

 ו                                                                                                                                                                   
 [ ה בכה     ] ב  אל תסתר מנש  ֵ             ֵ ° ] [   ° [  ואם נגע יפגשכה ואץ                                     ִ                    ]  18
19  [                              ֵ  ֵ כה                           ֵ         ֵ  ת  ן יגלה חר פ  נ ו  ֵ ֵ  ֵ [ א  י    ] מושל בו ואז ל               ֵ [   פ   כ 
20  [                                            ֵ ט  וגם                                         ֵ   כ ה ואפס עוד וגםֵ               [  בשב 

 _                                                                                                                    
ִ              [  אתה                                                                                   ]  21  ִ ִ ֵ ה  אם תאיץ ידכהֵ  ר  ב  ע   ב 
אל טרפכה כי הואֵ                [ ל   °   °                                                                 לבלתי של          ֵ ]  22  ש 

bottom margin 
 

  Frg. 2 Col. ii 

  Parallels: 4Q4 8 7 b  14  4Q4 8 8  1–17  4Q4 8  19 (D5) 1–4  4Q4 7 2 ii   2–26 

top margin 

סורי אוטו           ] א כל מח         ֵ [ מיו                                  למל                                        ] פתח רח        ֵ  1
 [ ולתת טרף        

 _                                                                                                          
וץ י ד ו  ִ  ֵ    ִ ֵ  ֵ [ ואם     ]                                                                   ° לכל חי ואין              2  ונאספה        ֵ ]   י קפ 

 _                                 
 [ רוח כול        

 _                                                                                        
ֵ        ]                                                           בשר אל תק           ֵ  3 יל בה וֵ  חרפת  ֵ     ֵ [ כ ש  כסהִ    [   ו ] ב   ת 

ו  ֵ  ֵֵ ֵ        ֵ  ֵ   נ י כ ה ובאולת   פ 
לם ואתה תשוהֵ             [ בהון ישכה הנושה בו                 מהר                                        ]   מאסי ר כמה   ִ       4  ש 

 _                                    
 בו כי כיס          

 _                                                                                                               
ֵ  ִ  ֵ י צפונ      ֵ  5 ק  ֵ  ִ          [ דתה לנושה בכה בעד רעיכה נת                          ] כ ה  פ                ֵ הר תן אשרֵ  ה  כל חייכה בו מ   ת 

4Q416 



558 

 _                                       
 רוחכה בכל הון אל תמר רוח                        [ כה ובדבריכה אל תמעט                     ] לו וקח כיס          °    6

 דשכה    ו ק  
 _                                                                                                     

ֵ ֵ            [ בה                    כל אי                           ] כי אין מחיר שוה                ֵ   7 כ ה ברצון שחר        ש לא יט 
 פניו וכלשונו             

ר ואז תמצא חפצכה  ֵ ֵ                 ִ  8 ב  לו וחוקיכה אל תרף                   [ תכה אל ת   ר        ִ     ]                     ד 
 ו ברזיכה השמרִ            

 
_                                                             

 ל תנומה לעיניכה עד                  [ אל מנוח בנפשכה וא                 ] ד לכה      ִ  ו כ ה אם עבודתו יפקֵ                [ לנפש    ]  9
 עשותכה       

ו ִ   10 ֵ        ] ל תוסף ואם יש להצ                   ֵ [ תיו            וא                 ] מצ   ואל תותר        [ ניע  ר  מש             ֵ   
 _                                            

 לו אף הון בלו              
 _                                                                _                 _                                  

נו פן יאמר בזני ונפֵ                    ]          11  כה וראה       [ י ] י נ   ֵ ֵ [ שא ע    ]   °°  [ ה א                                     ] ל [ ת 
 כי רבה קנאת            

_                                                                                                  
ם ברצונו תחזיק   ֵ                ° [ אנוש ועקוב הלב מכל                                                                    ]  12  ו א 

_                                        
 עבודתו וחכמת אוטו                  

_               _     _                                                      
 לו לבן בכור וחמל עליכה                      [ והייתה        ]   תיעצנו      °°    [ °°                                  ש ]      13

 כאיש על יחידו              

ֵ      [ כי אתה עבדו ובחי                ]                            14  ֵ ֵ נ א  ואל ֵ    ֵ                  תה אל תבטח למה תש  ר ו וא 
 תשקוד ממדהבכה             

ד משכי              ֵ       ]    15 ֵ                 [ ואתה דמה לו לעב  אשר לא ישוה בכה                      ל וגם אל תשפל נפשכה ל 
 [ ה ] ואז תהי         ֵ 

ב                   ֵ                 ]     לאשר אין כוחכה אל תגע פן תכשל וחרפתכה                                       °   [ לו לא 
ו דה  ִ ִ     ֵ ֵ   ֵ  בה מא  ר   ת 

_                _                                                _                          
ור נ פשכה בהון טוב היותכה עבד ברוח וחנם תעבוד נוגשיכה ֵ    ֵ                                                  [ אל תמ     ]  17  כ 

 ובמחיר       
_                            _ _                                                    _                         

18   ִ  ִ ם                                                          ִ   ח   אל תמכור כבודכה ואל תערבהו בנחלתכה פן יוריש גויתכה אל תשביע  ל 

19                             vacat                                        ואין כסות אל תשת יין ואין אכל אל תדרוש

 תענוג ואתה          

20                                  vacat     ִ                           חסר לחם אל תתכבד במחסורכה ו אתה

 ֵ  ֵ  ֵ ן  ֵ ֵ   ר ו ש  פ 
_                                                                            

21                                        vacat                         תבוז חייכה וגם אל תקל כלי 
_                   

 יקכה    [ ח ]    
bottom margin 

 

  Frg. 2 Col. iii 

  Parallels: 4Q4 8 9  1–18  4Q4 8 10a, b 1–4 

 כ ה  ֵ  ֵ [  ל                                                    ֵ                                                    ° ו כ  ֵ  ֵ ]  1

°   ]                                           [                                             וזכור כי ראש אתה                 ֵ   2
 ומחסורכה        

_                                                                                                          
ו קד   ֵ ֵ   ° ]                                    [                                      °°°   א תמצא ובמעלכה ת                ו ל  3  ים פ 

 לכה    
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_                                                                                                      
א  ִ                 ִ  ִ [ ו ] אל תשלח ידכה בו פן תכוה                        ִ   4 אשו תבער גויתכה כ  ו כן ֵ      [ שר לקח      ] ב   ת 

 השיבהו       

תה אל תקח     ִ           ו חה לכה אם תנקה ממנו וגם מכל איש אשר ל                                       vacatושמ      5 א ידע 
 הון   

_                          _                                 
כ ה למות הפקידהו ורוחכה אל תחבלֵ ֵ                              ו פן יוסיף על רישכה ואם שמו ברא                              6  ש 
ם זכרכה ואחריתכה תנחלֵ                      [ ח לעו     ] בו ואז תשכב עם האמת ובמותכה יפר                                 ֵ  7  ל 

8    ִ  ִ ה   ח  ִ                               vacatשמ   ִ ת  נחלתכה ואל תתבלע בה פן תסיג                  ֵ ֵ   אביון אתה אל תתאו ז ו ל 
_                                 

ם        ֵ   9 ֵ      [ נ ] ישיבכה לכבודבה התהלך וברז                           ] [   גבולכה וא   ֵ              ִ ז תדעִ ִ  י ה  דרוש מולדיו ו א   ה 
 ו         _                            _  _  _                                                                        

יה אל ת                  ֵ    ִ         10 י יג  ו בכל דרכיכה  למכבדיכה תן הדרֵ            ִ                 [ אר  ] נחלתו ובצדק תתהלך כ   ה 
 

לל תמיד כי מראש הרים רא     ִ                         11  שכה ועם נדיבים הושיבכה ובנחלת                             ו ושמו ה 

 [ וא  ] אביון  אתה אל תאמר  רש אני ול    ֵ            ֵ             vacatכבוד המשילכה רצונו שחר תמיד                              12
_    _                                                                                                   

 צרוף לבכה וברוב בינה                      ֵ °   ]  [    אדרוש דעת בכל מוסר הבא שכמכה ובכל                                   ִ  13

 מחשבותיכה רז נהיה דרוש והתבונן בכל דרכי אמת וכל שורשי עולה                                                           14
_                                                                                                 

 תביט ואז תדע מה מר לאיש ומה  מתוק לגבר כבוד אביכה ברישכה                          ִ                                
_  _                                                                  

יכה כי כאב לאיש כן אביהו וכאדנים לגבר כן אמו כי          ֵ                                                 16  ואמכה במצעד 
__                                             _                       

17                    ִ   ֵ  ֵ          ִ רוח כן עובדם וכאשר    ִ                       ל ה  ה בכה ויצר  ע  ור הוריכה וכאשר המשילמ   המה כ 

ניהמהִ ִ ִ  ִ      ]    [      גלה אוזנכה  ברז נהיה כבדם למען כבודכה וב                                          ֵ  18 ר  פ  ד   ה 

 ] ° ואם רש אתה כשה                vacatלמען חייכה וארוך ימיכה                         19
_                                                           

 ] אשה לקחתה ברישכה קח מולדי                           ֵ   vacatבלוא חוק           20

 ] מרז נהיה בהתחברכה יחד התהלך עם עזר בשרכה                                         21
bottom margin 

 

  Frg. 2 Col. i  

  Parallels: 4Q4 8 10a, b 5–10  4Q4 8  18 (D4) 3–4 
                                                                                      _                              _   

ת אמו  וד  ִ     ִ    ֵ [ ו ] את אביו        ִ   1  [ ק באשתו והיו לבשר אחד                     ] ב   ֵ ° א 
 [ אביה       ] ° ]   [     אותכה המשיל בה ותש                   2
ה ֵ         לא המשיל         3  [ ותהיה         תשוקתה        ]     ואליכה            הפרידה            מאמה     ֵ      ב 
4  ִ              ִ               ִ ר אחד בתכה לאחר  יפריד ובניכה      ִ  ש   [   ] לך לב 

_              _                    _                        
 [  ותכה      ] ואתה ליחד עם אשת חיקכה כי היא שאר ער                                      ֵ  5

_                             
6  ֵ         ִ  [ רוחה    ] ואשר  ימשול  בה  זולתכה  הסיג  גבול  חייהו ב                                    
ו נ כ ה ולא להוסיף נדר ונדבִ                ֵ ֵ ֵ ֵ                       7 משילך להתהלך ברצ   [  ה   ] ה 

 [  ר   ] השב רוחכה לרצונכה וכל שבועת אסרה לנ ד ר  נ ד                                    ֵ ֵ ִ  ֵ  ֵ  8

פר על מוצא פיכה וברצונכה הניאִ                               9  [ י עשות מוצא           ] ל   ִ [ ה מב    ] ה 
10     ִ ר ב          ֵ ֵ  ] [   שפתיכה סלח  לה           [    ]   למענכה אל ת 

11   ִ  ֵ  ֵ כה             ת   [     ]   °°°   כבודכה בנחל 

 [     ]     vacatבנחלתכה פן             12
_                        

 [      ] אשת חיקכה וחרפ               13

 [      ]   ה   ִ °°°°°     ל   ִ ] [    14

15    [       ] 
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  Frg. 3 
_                                                  

לומכה ובנחלתכהִ               [         ]    1  [   ]   ש 
     [  ]    °°                        ִ אתו נחלת כל חי ובידו פק     [   ]   ° כי מ 

_                                     
ל תשקֵ      ]      [         3  [  ץ ] ט  עד תום רשעה כי חרון בכל קֵ                           ו א 

_                              
4        ]     [ ִ  ִ  ִ                       ִ ִ  ֵ ֵ  ִ  ֵ ץ  ֵ  ה כי גדלים רחמי אל ואין  ק  ר  ד  צ  וב  א  ת   [  ]   ל 
 [    ]   מכה הלל מאד           [ ש      ]    5

 [    ]   ° בכל אשר         [                ]    6

אִ  ִ  °   [                ]    7 צב   [     ]   ° ב 
 

  Frg. 4 

 [     ]   ° חרון כי אוהב              ]  [    ק   ֵ  1
 [    ]   ° ]    [      עברה כי עליהמה ינפח כור  א                        ֵ   ֵ  2
 [    ]   ° ואתה מבין שמחה בנחלת אמת וב                            3

bottom margin 

 
  Frg. 5 

     Col. i     Col. ii              
_                                                     

שר פקיד  ִ        ֵ [   ]  1  ]           [             א 
שר לא פוקד לכהִ               [                 ]  2  ] ° מ                                        א 
 ] ש   ֵ                                        אם רבה        [              ]  3

 ש   ֵ [           ]    4
 

  Frg. 6 

1    [         ]  ֵ  ֵ ה  ֵ           ֵ   [   ] ב משפטיך כן ר צ 

 [   ] ל ]  [    ° ה   ִ °°  ] [   ל [    ]    2
 

  Frg. 7 

  Parallel: 4Q4 8 77 2–4 
_                                                             

ֵ   ִ  ֵ [ נ    ]    1 ח  ֵ ֵ  י ה  וק   [   ]   ה 
 [   ]   ופקודת מעשה ואז                 [         ]    2

_                                                                          
ז ל שפתיו לפי רוחו וקחֵ ִ                     [       ]    3  [  ]   מ 

bottom margin 

 

  Frg. 8 
_                                                                      

בו ולצל  ִ        ֵ [ ל    ]    1  [   וח    ] ב 
 

 

  Frg. 9 
_                                                          

 [   ]   °°  בהורת       [    ]    1
 

 

  Frg. 11 

 [   ]   תה והיית          [    ]    1

 [    ]   ° ש  ֵ  ° [      ]    2
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   Frgs. 12, 13, and 15 d sunt  

 

 

  Frg. 16 

כה תשֵ      [    ]    1  [   ]   ° ת 
_                                                             

 [   ]   °   ברוח    °     [                   ]    2
 
 

  Frg. 17 

 י ו   ֵ ִ ° [       ]    1
 רצונכה      [       ]    2

 ודע   vacat    ז  נהיה ֵ       [ ר       ]    3
_                                                                                                      

 ]  [    ° ביתכה       [       ]    4
_                                                                                                                 

ליֵ   [       ]    5  ° ו   ֵ ע 
 

 

 

 

 

 

 

 

  Frg. 22 

 ] אבד     ֵ ]       [            1
bottom margin 

 

  [Frgs. 10, 14, 19–20] 

 

 

4Q4 7 (4QInstructionc) ed. J. Strugnell and D. Harrington, S. J., 

DJD XXXIV 
 

  Frg. 1 Col. i (formerly 2 i) 

  Parallels: 4Q4 8 43–45 4–17  4Q4 8  11 (B3) 2–5 
top margin? 

תה מב  ֵ      ֵ [ ו ]                        1  [     ] ן   ֵ [ י ] א 
_                                             

2          ]     [     °°°  ֵ  ֵ ט  ֵ  ב  ר ז י פלא  ִ ֵ ִ      ֵ [ ו ] ה  שכיל ראש               ֵ           ] ב   [  ° י אל הנוראים ת 
_                         

ו בפ  ֵ     ֵ ]     [        3 ֵ  ִ °°°     כ ה ֵ   ]  [    ° ל   ֵ ט  ֵ  ב   [ נהיה     ברז נהיה ומעשי קדם למה נהיה ומה                                 ]   ו ה 
 [ למה      ] לם  לתש   ֵ     ִ [ עו  ]   °°°   ל °°  °°      [ במה         ]  4
 

  Frg. 18 

1           ]        [  °°     ]   [ °   [   ] 
_                _                   

 [    ] ין ופרי לשונו             ]  [     2
 [   ] מים בבואכה ב              ֵ ° ]      [         3
עשיהם ִ       [  ]  4  [   ] מ 

bottom margin 

  Frg. 21 

 [    ] ספר     ֵ ° [  ]  1
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ו לֵ  ֵ ֵ ֵ  [ הויא ולמה נהיה במה                              ]  5 כ  ֵ  ֵ ]                 [                   ש  ב  ע  ֵ   ֵ  ֵ  עשה  ו מ   [    שה  ] מ 
 דורש תמי ד  ואז תדע אמת ועול חכמה       ֵ ֵ                         ו   היה     [ יומם ולילה הגה ברז נ                    ]              6

ֵ  ֵ °°°     ] [   ת  ת  ִ   ֵ [ ואול    ]  7 ש  ֵ  ע  ִ                      [ ה   ] מ  ם  לכול קצי עולם ופקודתֵ                   ִ  כול דרכיהם עם פקודת   ב 
ֵ  ֵ [ רע כ      ֵ ] ב ל     ֵ [ טו  ] עד ואז תדע בי ן              ִ ִ   8 י  ֵ ֵ  ע ש  י א אל הדעות סוד  אמת וברז נהיהֵ ֵ              ֵ               [ הם    ] מ   כ 

_                            
9   ֵ  ֵ    ֵ  ִ   ִ  ֵ ושה  ו מעשי ה  ֵ ֵ   ֵ  ת  א  ר ש א   רמה יצרה וממשלת מעשיה                     [ ע ]   מה ולכל       [ לכל חכ      ] °°°   פ 

_                                                                                
ֵ   ֵ ֵ   °°°   ל   ִ [ ו ] לכ    ֵ  10 ול  ה ו כ  ש למ  ִ     ִ [ פ ]   ° בא    ֵ °°  ל   ֵ [ ו ] ת כ     ֵ [ א ]   למ   ה  ִ  [ עשי   ] ינתם לכול מ           [ ב ] ר 

 להתהלך       
_                                                    __      _                           

ִ  ֵ [ יצר     ] ב  11         ֵ א      ִ  ם  ויפרש ל  ריֵ   [ עו נס     ] ריה ובכושר מבינות נ ו ד                    ֵ ֵ  ֵ ° [           ] °°  [ ] °°  ] [   ° מבינת   ת 
_                                         

י םֵ ֵ  [ ת ]   מחשבתו עם התהלכו                 12 שיו אלה שחר תמיד והתבונןִ                         [ בכול מ      ]   מ   ל [ בכו   ]   ע 
ה                           ִ  ִ  ֵ [ וזו ע     ] תוצאותמה ואז תדע בכבוד ע                          ֵ  13  ם רזי פלאו וגבורות מעשיו ו את 

    • •ה                                                                                               _                                  

ש                         ִ  ֵ  14 ִ        ֵ       ִ      ִ   ֵ [ לום כי        ] מבין רוש פעלתכה בזכרון ה   ִ ֵ ֵ ר ו ת  חוקכה ו חקוק כו ל הפקו דה       בא ח 
                                                                                                                              _          • • 

 בני שות וספר זכרון כתוב לפניו                               ]      [          °°  כי חרות מחוקק לאל על כול ע                           15
 עם                                                                          _                            _                                                      

16  ֵ                ֵ ֵ ֵ                 ֵ ספר זכרון וינחילו נ ו  לאנוש עם רוח כ                        ֵ    ֵ   הגוי  ל   א   ֵ [ י ] לשמרי דברו והואה חזון ה 
__                                                                                                     

 

 כתבנית קדושים יצרו ועוד לוא נתן הגוי לרוח בשר כי לא ידע בין                                                            17
_                                              

 ברז נהיה ודע              vacatואתה בן מבין הבט                    vacat]   [       וחו   [ ר ] ב  לרע כמשפט ִ            [ טו  ]  18
_ _                                 _                                                     

19      ]   [ ֵ   ֵ   ֵ עש           ִ        ֵ      ֵ  ל  מ  פקוד ע   [  ] ל ]          [            ה  ועוִ     ]  [    ל [ י         ] ת כול חי ו התהלכו ה 

ֵ    ִ               ִ    [ הב  ]  20 כמה ֵֵ   [    ] י נ ה  בין  רוב למעט ובסוד 
_                                

יכה ברז נהיה  ֵ             ֵ ]          [             21  [    ] ° ]   [     צ 

ע ובכ ו ל ֵ     ֵ ִ   ]  [    י  כול חזוןִ          ]        [           22  [    ] ד 
_                                          

ז ק תמיד אל תוגע בעולה  ֵ ֵ                     ֵ [ ת ] ו ת  ֵ  ֵ  23  [ כיא כול הנוגע                ]   ח 
_                                                    

 [    שע  ] בה לא ינקה כפי נ חלתו בה יר               ִ              
_                                                      

ושִ ֵ                        ֵ    25 ן  משכיל התבונן ברזיכה ובא   [    ] ב 
_   _                  

ו           ֵ  ֵ [ י ]    26 עולתֵ       ִ     °°  [ ל       ] וסדו בכה כ   [    ] י הן עם פ 
 ואחרי                                                                                               

ו א תתרו אחרִ ֵ            27 בכמ  ֵ ֵ    ֵ [   י ] ל  ב   [   ] יכמה      ִ [ נ ] עי    ִ   ו   ֵ   [   ה   ] ל 
bottom margin 

 

  Frg. 1 Col. ii (formerly 2 ii) 

  Parallel: 4Q4 8 123 i 1–2 
2     ]  [ ° [       ] 
 [      ] ה   ֵ [ י ] ברז נ ה      ִ  ֵ  3
 [      ] נ חומים לפ  ִ         ֵ °  4
 [      ים  ] התהלך תמ          ֵ  5
 [      ] ברך שמו        ֵ  °  6
שמחתכ ה  ה  ִ     ֵ     ֵ  7  [      ] מ 
 [      ל ] גדולים  רחמי א       ֵ        ֵ  8
 [     ך ] הלל אל ועל כול נגע בר                       ֵ  9

_                      
10           ֵ ֵ ר צונו היו ֵ   [     ] ° הואה מבין           ו ו ב 

_   _              
11           ִ  [    ] ש  ֵ  ]   [     ° ופקוד כול  דרכיכה ע        

_                                         
 [     ] אל תפתכה מחשבת יצר  רע                 ִ     12

 [    ] ° לאמת תדרוש אל תפתכה מ                       ֵ  13
 צוה                                     

 [    ה ] בלוא נבונות בשר אל תשגכ                        14
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ֵ ֵ  ]         [             תחשוב        15 ר         [    ] אל תאמ 
ן  ֵ ֵ   16  [       ] כ 

 

 

  Frg. 2 Col. i (formerly 1 i) 

  Parallels: 4Q4 8 7a 1–2  4Q4 8  22 1–5  4Q4 8 7b  1–11  4Q4 6 2 i 1–8  4Q4 6 

  2 i 16–20 

כ  ֵ  ִ  1  [   ] ° ל עת פן ישבעכה וכר ו חו  דבר בו  פן י                 ֵ ֵ  ִ       ִ      ו ב 
 [   ] ° בלוא הוכח הכשר עבור לו  והנק שר                      ִ           2

 [   ה ] וגם את רוחו לא תבלע כיא בדממה דברת                                   3
_                                                    

בור על פשעיכה                      ִ                4  [   כיא   ] ותוכחתו ספר מהר ואל תע 
_              

 [ סליחה      רים ועם       ] שר בש       ִ     כיא הואה          יצדק כמוכה הואה כיא הואה                           5
 [  ]   °°  ד בכול מעשה לבלתי                   י י עשה כיא מה הואה יחִ                    6

_                                                                        
7 vacat    ֵ  [ ברעיכה לבלתי הריעכה                   ] ואיש עול אל תחשוב עזר וגם אי ן  שונ א                              ֵֵ    ֵ 
8         ֵ לך עמו ֵ                            ֵ  ה  ה  ֵ  ֵ °     ] ר שע מעשיו עם פקדתו ודע במה תת   [ ק 

                                                          _                 frg. 23  

ֵ     vacatאל       ב                           ִ  ח   [  נפשכה בראשכה              ] תמוש מלבכה ואל לכה לבדכה תר 
_                                                                                                            

ֵ         ח כיא מה צעיר מרש ואל תשם                        10 ל בחיכ       ִ      ן תעמ   [  ה הבט ברז           ] באבלכה פ 
_           _                           

11     ֵ   ֵ לוא               ֵ            ִ     ִ     ֵ  ל ה  מ  וד וע   [ שים ששון לנכאי רוח                  ]   נהיה וקח מולדי י שע ודע מי נו חל כב 

12   ֵֵ      ִ  ִ ֵ  ִ ה ואי ן                                   צכ  פ  ח   [  ]   ° ולאבליהמה שמחת עולם היה בעל ריב ל 
_                          

ִ    ִ [ ר   ] ה דב      ֵ כ לכול נעוות           13 ל  תק  ִ                   ִ  שפטיכה כמושל צדיק א   ה   ֵ [  ח   ] מ 
_     _                                        _                          

ֵ  ֵ               ֵ [ פש  ]   ואל תעבור על             14  ֵ ִ ני בריבך משפטו           ֵ  י ש  ע   [  ] עיכה היה כ א 
_                                      

15   ֵ כ ה                           ִ          ֵ ֵ  ר על חטאות   [ אפו       ] י   נ א לפ    [ כי  ] קח ואז יראה אל ושב אפו ועב 

 [  יקום לפניו כול              ] י כה ֵ    [ א ]   לוא יעמוד כול ומי יצדק במשפטו  ובלי סליחה                            ֵ             16

 ם   ִ [ ביחד א      ]       בא   ֵ  [ ה      ]   אביון ואתה אם תחסר  טרף מחסורכה ומותריכה                  ִ                          
_                                     

18  ֵ                ֵ מנו ואל תוסף עו                 ֵ                    [  vacatד     ] תותיר הובל למחוז  חפצו ונחלתכה קח מ 
_                                          

19  ִ                                 ֵ             ֵ לי הון מחסורכה כיא לוא יחסר אוצר  ֵ  ם תחסר לוא מב   [  ] ° ]        [          ו א 
_                                                                                                                                       _                              

וד פ                                ֵ ֵ ֵ            ִ     ֵ  20 ו ל ואל תוסף ע  כ   [ תקציר      °°°°      ן   ] פיהו יהיה כול ואת אשר יטריפכה א 
21 vacat               חייכה    vacat          ה אל ִ             ִ      [ י ] אם הון אנש  ה   ֵ [ לכ   דומי      ] ם  תלוה למחסורכ 
22   ֵ ה                          ֵ  שיבכה לנ ו ש  ֵ        ִ ֵ  ִ [ עד    ] יומם ולילה ואל מנוח לנפשכ   תכזב     אל    [ ה בכה משיו            ] ה 

 לרעהו      ו ד  ֵ ֵ  [ ולוא תאמין ע             ושה בכה                 ] לו למה תשה עון וגם מחרפה לנ                             ֵ  23

 [ וכמוהו לוה ודע מאגר                               ]                  [                      ובמחסורכה יקפץ ידו כחכה                         ִ  24
      _                                      

ב  אל תסתר מנֵ ִ            ° ]                                             ואם נגע יפגשכה ואץ                    ִ  25  [ בכה    גע    ו א 

ן יגלה חר  ֵ          ֵ  26 כ ה הֵ ֵ    [ פ ] פ   [ ואז    מושל בו           ]                                                                   ת 

27   ֵ ִ  ° ]                                                                                   לא יכנו בשבט               [ ואפס     כ ה  ֵ 

ֵ  ֵ [ וד    ] ע  28 ה      ִ  ת  ר ה  ֵ ֵ  ֵ °  בן מבין                                                                                     ]   וגם א   [ ב 
bottom margin 

 

  Frgs. 2 Col. ii (formerly 1 ii)   23 

  Parallels: 4Q4 6 2 ii 1–21  4Q4 6 2 i 21–22  4Q4 8 7b  12–13, 4Q4 8 7b  13–14 
top margin 

י ץ  ידכה לבלתי של     ִ ֵ ֵ               ֵ [ א ]  1  [    וח  ] ם תא 
_                                

וא פתח רחמיוֵ       ֵ             [ ר ] ט   ֵ  2 כה כי ה   [     ] פ 
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י  אוטו  ו לתת טרף  לכ  ֵ ִ     ִ  ִ       ִ    ֵ ו כול מחס        3  [    ול חי     ] ר 
 [    ח כול בשר         ] יקפוץ  ידו ונאספה רו    ִ               [   אם  ]  4

_                    
ח        ֵ ֵ  ֵ ]   [      5  [    ה ] נ ו תכסה פנ י כ  ֵ         ִ ִ  ֵ [ רפת   ] ול בה ו ב 
ה  ֵ          ִ  ֵ °   ]       [         נושה בו         ִ ל   ֵ  6 הר שלם ואת   [    ] מ 

 ה                                         
 [   ייכה בו       ] ה כ ול ח    ֵ     ֵ °°°   לנו שה בך בעד רעיכה ו ת    ִ                 ֵ  ֵ  7

 

8  ֵ         ִ  [     ] כיסכה ובדבריכ ה  אל תמעט              ֵ 

כה כיא אֵ         [ וד  ] ק   ֵ  9 ִ  ֵ  ֵ [ י ] ש       ֵ וו ה  ֵ   חיר ש   [    ] ן  מ 
_           _                

10              ֵ   ֵ וא יטכה ברצו   ֵ ֵ  ֵ  ֵ [   ן ] איש  ל  נ    ר  פ   [ כול      יו  ] שח 

11  ֵ  ֵ        ֵ ֵ ִ תכה אל ו כ  ֵ  ר פ  ח   [     ] °°  ]    [      ל   ִ [ ו ] מ 
ו  ֵ ֵ  [ עבוד    ]  12  [     יפקוד לכה         ] ת 

ִ  ֵ [ עד    ]  13  ֵ ו  ֵ        צ  שותכה מ   [ אל      ותיו    ] ע 

 [     ] °°  [ ף       ] לו א    [ תותר      ]  14
_                              

י א   ֵ  ֵ ֵ  ֵ [ כה ור     ] °   יצ  ]   [      15  [     ] אה  כ 

ו נו  תֵ ִ  ִ   [ בר  ]   ג םֵ  [ ו ]  16  [    בודתו     ] ז י ק עִ ִ    [ ח ] צ 
_                       

 [      ] תיעצנו והיית לו                 ֵ  17

 [      ד ] כי אתה עב           ֵ  18

 [      ד ] דמה  לו לעב    ִ        ֵ  19

 [     בד  ] ואז תהיה לו לע                ִ  20

 [     אודה    ] וחרפתכה תרבה מ                ֵ  21

 [     בוד   ] עבד ברו ח וחנם תע        ִ          ֵ  22

 [     כה  ] ואל תערב הון בנחלת                    ִ  ס   ֵ         23
_                          

 [     כל  ] כסות אל תשת יין ואין א                        ֵ  24

25  ִ        ֵ חסוריכה              [ וגם אל תקל              ] אל תתכבד במ 

26  ֵ  ִ י  ִ  ל  ו לֵ ֵ ֵ  [   חוקכה           ]     כ   [     ] ו כ 
bottom margin 

 
  Frg. 3 

top margin 
_      _              _                                                                                 

 [   ] ם  מות יתנו באיש ונת  ֵ                   ֵ ° [   ]    1
_                                                               

ליו כמשפט הצוֵ              [                  ]    2  [    ן ] ע 
 [   ] ° בונן מואדה בכול ת                 [ הת                 ]    3
 [    ] בשר עם תענית              [     ]    4

_                                                                              
 [   ] היאה וארוכה             °°°     [     ]    5
 

  Frg. 4 

    Col. i      Col. ii                   
_                                                                                                 

 [   ] ע כסות        ֵ °°    ג   ֵ ]         [              1
תח        ִ   ֵ   ]           [              2  [   ] נדה להפ 
3              ]           [   ֵ  ִ  ִ ו             ע   [  לם  ] שמכה יפרח ל 

_                                                                                        
יתכה שד ֵ          ° ע ° ]        [           4  [   ] כ ה  ֵ  ֵ ° לב 
 [   ] ו ממשפט         ִ ]   [     ° ש   ע ]          [             5

6              ]           [                 ]  °° ֵ   ֵ ֵ ר  ע  ֵ  ש   [   ] א 
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  Frg. 7 
_  _                                                

נו ולֵ      [  ]  1  [    ] ל 
_                                                        

 [   ת ] ל חי וזול         [ כו   ]  2
 

  Frg. 11 (formerly 5) 

1    [   ]  °°             [              ] 
 [     ] ° כי אל מ         ֵ [                ]    2
 [    ] ° צדקו  א     ֵ   ֵ °°    [                ]    3
 [    ] ל אנ      ֵ [ כו  ] ל [   ]    4
 

  Frg. 16 
_                                             

 [   ] ° ו כיא       ° [    1
 [   ] כנפיהן משא          [             2
 [    ] °°°°    ה ° [     3
 

  Frg. 18 
top margin 

 [    ] מה כיא        [    ]    1
 [    ] ל [      ]    2
 

  Frg. 19 

1    [     ] ° [   ] 
_                                                                                                            

ק  ֵ ֵ ֵ  [           ]    2 ד   [   ] וישחר     °   ]  [    °°  ]  [    צ 
_                                               _                                                                      

בורה הלוא  ֵ           °   [              ]    3  [  ] °°  ת  בכנפיה יֵ          °°  בד 
_     _                                                                                   

ִ  ֵ            ֵ ]  [    ל   ִ [                  ]    4  ִ      ֵ לך  בצדק את רע  ִ   ה  צוה ית   [  הו  ] ל  מ 
5    [            ] °    ֵ מה        [  תה  ] תחמל על תנוב            [ ו ] תכן לח 

bottom margin 

 

  Frg. 5 
  Parallel: 4Q4 8 69 ii 4–8 

ֵ  ִ [ אויל    ]  1 ב  ֵ    [    ] י  ל 
2           ִ ו נוסד ומִ  ל   [    ה ] ל 
ולם תשובתִ           3  [    כמה   ] ע 
כמה ו   ִ      [ ע ]  4  [    כול   ] ל רב 

ול אֵ     [ ישמדו       ]  5  [    וילי    ] כ 

  Frg. 6 
_                                                

 [   ה ] ל ופיכמ       [  ]  1
 [   ל ] ל  חוקי א  ֵ        ִ [ כו   ]  2
 [    ] ° ו אל ֵ    [  ]  3

4Q417 

  Frg. 13 

1  ° [                       ] 
2  ֵ    ִ ם ב         [    ] קרא שמ 
 [    ] וכן תעשה          ֵ  3
 [     ] האמת ר        ֵ  4

 [     ] הרוח     5
ו לֵ ֵ  °  6  [    ] ל ]  [    כ 

  Frg. 14 

 [   ] °°  ל   ֵ   ]             [                1
                                                       _ 

 [   ] ° ד  עוֵ    °°  ]            [               2
3          ]       [         ֵ  ֵ ה  התהלך בֵ  מ   [   ] °°  ע 

                                                             _ 
רש אל ליוֵ     ִ          ]    [       4 מות פ   [   ] ש 

י ג ו ן  ֵ ֵ ֵ ֵ ֵ  ]  [       5  [    ] ° ]  [    ב 
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  Frg. 20 

נעשה ֵ      [    ]    1  [   ] ה   ֵ ° ]  [      ה 
_                                                                                                                    

ִ              [ נ               ]    2 אות אל תסכילוֵ  ל   [  ] ° ]  [      פ 
_                                                                                                                           

3  [                 ] ֵ       ִ עשה וא  ִ    [  ] ° תשבות       [   ל ] ל  מ 
 [  ] הו אה יד   ֵ      ֵ ] [   לעד   [ ו ] לם    [ לעו             ]    4

_     _                                                                                                       
וד כ לֵ      ֵ    ֵ  [          ]    5 מת וכב   [  ] ° א 

_     _                                                                                                     
י השכ    ֵ      ֵ °   א   ִ [            ]    6  [  ל ] ולפ 

_                                                                                                    
ר   ִ ֵ  ִ °   [              ]    7 ב   [   ] ° וד 
8a    [          ] ו ל  ֵ ֵ  ֵ °°°     א  [   ] כ 

8    [          ]    °°°° [    ] 

  Frg. 26 (formerly 30) 

 [   ] אכה וגם         ִ ° [    ]    1
_                                                                                     

ין בעת  ִ      ִ  [                   ]    2  [    ] ע 
 
 

  Frg. 27 

 [    ] אוהבי     [    ]    1
 [    ] בינה ש        ֵ [      ]    2
 

  Frg. 28 

ֵ     [ א    ]    1 דרושֵ  ת   [   ] ל 
bottom margin 

 

  Frg. 29 Col. i 

 ואז נ ם  ֵ ֵ  [       ]    1

 לי    ֵ °°°   ש [       ]    2
תֵ ֵ  [       ]    3  נ ע 

 ם °°  [       ]    4
 כשמש      ֵ °   [       ]    5

מעשר  ֵ     ֵ [       ]    6  ל 
_  _ _                                                                                                                                                                            

ינ ותוֵ ֵ  ֵ    [       ]    7 ב   מ 
 °°°   שמ    ֵ ° [       ]    8

9    [       ]   °°° 
 

   Frgs. 8–10, 12, 15, 17, 21, 25  

4Q417 

  Frg. 22 

 [   ] כ   ֵ  1
 [  ] ° תשע יד         2
בר   ִ   ֵ  3  [   ] ° °   וד 

  Frg. 23 

1  ° [   ] 
                     _ 

 [   ] איש     ֵ   2
חר  ִ   ֵ  3  [   ] מ 

  Frg. 24                                          _   _ 
מו ישֵ      [  ]  1  _                                        [   ראל   ] ע 
2            ]        [ ° ִ  ִ ל     ִ   [   ] וה ו א 
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4Q4 8 (4QInstructiond) ed. J. Strugnell and D. Harrington, S. J., 

DJD XXXIV 
 

  Frg. 1 

  Parallel: 4Q4 6 1 4–8 
_                                                                               

ור במשורה ולִ             [ לפי צבאם ולמ             ]    1  [   ] ° ש 

 [  ] ומדינה לאיש ואי ש                ֵ  ֵ [   לממלכה וממלכה למדינה                    ]            2
_                                                                                                                                          

 [  ] ם  ומשפט כולם לוִ               [ לפי מחסור צבא                 ]    3
4    [                            ]vacat       [  ] 
 [  ] ל ]   [     ומאורות       [   °°°°                                          ]              5
 

  Frgs. 2, 2a, 2b, 2c 

  Parallel: 4Q4 6 1 9–16 
_                                                                                                                               

 [  ספרו    °               זה וכול פקודתמה י                   ֵ ] ו  זה ל  ֵ      ִ ]        [           1
_     _                                                                                                                                                        

ה וכולִ       [ עבודת רש        ] ט על      [ ישפו    ] שמים      [ מ ]                  2 ֵ  ]   ע  ו       ֵ         [  בני אמתו  ירצו ל 
_                                                                  

חדו   ִ     [ קצה     ]                            3 ו כול אשר הת  ֵ ִ             ֵ [ וי  ] ויפ   [  ° ] בה כי שמים ירא                ֵ [   גללו    ] ר ע 
 [ ם ] שר ובני השמי            [ כול רוח ב         ]         ותהום פחדו ויתר                 ֵ [   ימים            ]                              4

_                                                                                                             
ֵ        ִ                [ יגילו ביום השפ              ]  5 ה  וכול עו לה תתם עד ישלם ֵ  ֵ  ] ט  ת      ִ  °°  [ קץ האמ  ם  ִ   [  ] ל   ֵ °°°   ל 

_                                                                                                                                               
כול קצי עד כיא אל אמת הואִ                          ]            [               6  [  ומקדם שנים          ]   ב 
 [  ° ם כול מש        ° ל ]   ל  להבין צדיק בין טוב לרע  ִ                        ִ ]               [                  7

_                                                                                                                      
 [   ] ° א יצר בשר הואה ומביני                     [ כי  ]                                    8
 [    ] ל ]    [      ל ]                      [                         9
 

  Frg. 7a 
  Parallels: 4Q4 7 2 i 15–16  4Q4 8  22 4–5 

_                  _                                                                                                                                  
 [ בר                  ] אל ושב אפו וע             [ ואז יראה          ]                                                                  1
י ק במשפטיו וֵ ִ            [ על חטאותכה כיא לפני אפו לוא יעמוד כול ומי יצ                                            ]  2 בלי     ] ד 

 [ סליחה איכה          
 

  Frgs. 7b   199 ( )   64 ( )   66 ( ) 
  Parallels: 4Q4 7 2 i 17–18  4Q4 6 2 ii 1  4Q4 6 2 i 16–22  4Q4 7 2 ii 1–2  4Q4 7 
2 ii 2–3 

top margin 

 [ יקום לפניו אביון ואתה אם תחסר  טרף מחסורכה ומותיריכה הבא ביחד                            ִ                                ]  1
 [ אם  תותיר הובל למחוז חפצו ונחלתכה קח ממנו ואל תוסף עוד ואם ֵ                                                        ]  2

  Frg. 3 

 שפט   [   ]  1
 ם   ֵ [     2

  Frg. 4 (  4Q4 8  23) 

כ ה  ֵ ֵ  ֵ ° [  ]  1  [   ] ש 
_                                                            

ה שופ  ִ      ֵ [      ]  2  [  ] מ 
 [   ] ל [              ]  3

  Frg. 5 

 [  ] נהיה      [ רז     ]  1
  Frg. 6 

_                                                  
 [   ] נ עותה  ֵ    ֵ  ° [  ]  1
 [    ] ל   ֵ [  ]  2

4Q418 
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3  [                                    ֵ    ֵ ֵ ון מחסורכה כי לוא יחסר אוצר אל ועל           לי ה  ב   פיהו    [ תחסר לוא מ 
_                                                                                                                   

יר חייכהִ         [ יהיה כול        ואת אשר יטריפכה אכול ואל תוסף עוד פן תק                                                       ]  4  צ 
 ילה ואל       [ אם הון אנשים תלוא למחסורכה אל      דומי לכה יומם ול                                                   ]  5

_                          
 מנוח     

 שא עוון וגם           [ אל תכזב לו למה ת                °        לנפשכה עד השיבכה לנושה                        ]  6
חסורכהִ       [ ולוא תאמין עוד לרעהו וב                                 °°  מחרפה ל       ]  7  מ 

_                     
 יקבו ץ   ֵ   

 אם נגע יפגשכה             [ וכמוהו לוה ודע מאגרכה ו                                 ידו כחכה        ]  8
ץ ֵ  ]  9  vacat[   ב אל תסתר מנוגעכה                                                      וא 

כ ה ה         ֵ  ֵ ֵ    ]  10  בשבט    [   יכנו    ] ואז לוא         [ מושל בו                                      פן יגלה חר פת 
ודִ     ִ   [ כה    °                       ח                                    ]  11  ו אפץ ע 
ֵ    [                                                    וגם אתה         ]  12 ר ה  אםֵ ֵ ֵ  ב   ע 
 לשאל טרפכה          [                                           תאיץ ידכה לבלתי של                  ]  13
 ול חסרי       [ כ                                  כיא הוא פתח רחמיו                 ]  14
 

  For the translation of these fragments, see the composite text presented at 
  4Q4 7 2 i and 4Q4 6 2 i. 

 
  Frgs. 8 (  8a   8b   8c    frg. 21 )   8d    frg. 12  
  Parallel: 4Q4 6 2 ii 2–17 

 [ ידו ונאספה רוח כול בשר                      ] ם יקפוץ         [ א   °         אוטו ולתת טרף לכול חי ואין                          ]  1
 [ רפתנו תכסה פניכה ובאולתו                        ] ובח   [   אל תקח                        י ל בה                              ֵ     ]  2
ם בהון ֵ  ֵ        [ מאסיר כמה                                                   ]  3  [ ישה הנושה בו מהר                ]   ו  א 

_                                                                                                  
 [ ה לנושה בכה בעד רעיכה                     ] פוניכה פקדת           [ שוה בו כיא כיס צ                  ֵ ] תה ת      ֵ [ שלם  וא       ]  4

_                                                                                        
 [ בדבריכה אל תמעט               ] ר לוא יקח כיסכה ו                 [ ה בו מהר תן אש              ] ל חייכ      [ ה  כו     ° ]      5
 [ ין מחיר שוה                 ] תאמר רוח קדושה כיא א                    [ רוחכה בכול הון אל                   ]                      6
 [ ואז     vacatו וכלשונו דבר               ] ה ברצונו שחר פני                  ֵ [ איש לוא יטכ           ]                              7
ה אל תרף וברזיכה                  ] ר  לו וחקיכֵ          [ תמצא חפצכה     תכה אל וכול                                    ]  8

 [ השמר    
_                                                                                                            

 [ נפשכה ואל תנומה לעיניכה                       ] ה  אל מנוח ב  ֵ           ֵ [ מאדה  אם עבודתו    יפקוד לכ   ֵ                       ]  9
 ]           [             ד מע      ֵ ]    [      ואם יש להצניע             [ ואל תוסף          °°°         עד עשותכה מצו             ]  10

_             _                                                                             
לה אֵ                   ֵ     ]   [     ן  בלוֵ     [ ואל תותר לו אף הו                 ]  11 ני פן יומר בזני ונפ   [ שא    ]                       ת 
 [ כול            נ ו  ג ם               ֵ ֵ  ֵ  ] רבה קנאת אנוש ועקוב הלב מ                         [ עיניכה   וראה כיא                   ]  12

_                                                           _                                                                                                         
ודתו וחכמת אטיֵ ֵ               [ ברצונו      תחזיק                   ]  13 ב   [ תיעצנו      °°  ]                   °°  ש ]        [          ע 
רו    [ על יחידו כי אתה עבדו ובחי                         ] ל עליכה כאיש              [ והיית לו לבן בכור וחמ                     ]  14

 ]   [     ואתה    
לעבד      [ דמה לו                    ° אל תבטח למה תשנ א ואל תשקוד ממדהבכה ואתה               ֵ                          ]  15

 משכיל     
ר אין       [ וגם אל תשפל נפשכה לאשר לוא שוה בכה ואז תהיה לו לאב לאש                                                      ]  16

 [ כוחכה     ] 
 [ בהון                  ] פשכה      [ אל תגע פן תכשל וחרפתכה תרבה מאודה אל תמכור נ                                            ]  17

  For the translation of frg. 8 see the composite text presented at 4Q4 6 2 ii. 
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  Frgs. 9–9c 

  Parallel: 4Q4 6 2 iii 3–17 

 [ ים  °                                                °                                                  ה תת    ] כ   ֵ [ על  ] מ   ֵ [ וב  ]  1

 [ ו פן תכוה ובאשו תבער גויתכה כאשר                                ] ידכה ב        ֵ [   אל תשלח       ]   פקדו לכה          ִ  2
 [ כה אם תנקה ממנו וגם מכול איש                            ] ל [ ן השיבהו ושמחה                ] תה  כ   ֵ   ֵ [ לקח    3

_                                                                                                                       
 [ יוסף על רישכה ואם שמו                     ]   ון פן     [ וא ידעתה אל תקח ה                 ] אשר ל      4

_                          
ֵ  ֵ [ הפקי    ]   ברושכה למות            5 כ  ֵ         [ ה אל תחבל בו ואז תשכב עם האמת                             ] ד הו ורוח 
 אביון      vacat [     ואחריתכה תנחל שמחה                  ]   זכרכה     [   ם ] ל   ִ [ לעו   ] ובמותכה יפרח               6

 לכה ואם       [ בלע בה פן תסיג גבו                  ] תת  [   ל ] א   ֵ [ נחלתכה ו        ]   אתה אל תתאו זולת                  ִ  7
רוִ   [ וברז נהיה           ]     vacat     תהלך    [ ה ה   ] ד  ב  ִ   ִ [ בו  ] יושיבוכה לכ            8 ו ואזִ ִ      [ ש מו    ] ד  ד   ל 

_     _                                                                                  
9  ֵ            ֵ  ִ ִ   ִ ו יגיה אל ת                  ִ  ך  ב  הל  ת  ר הו בכוֵ ֵ       ] תדע נחלתו ובצדק ת  בדכהֵ ִ     [ ל ] ל דרכיכה          [ א  כ   מ 

_  _                                                                                                     
ז  ֵ      10 ֵ   [ ל ] נ ח  ִ  ֵ [ תדע     ] וא               ִ  ֵ  ֵ  ִ  ֵ ִ  ֵ לך כי יגיה אל  תִ ֵ  ֵ  ה  ת  ד ק  ת  צ  ו  ו ב  יכה ֵ ֵ   ֵ ֵ ֵ     [ ארהו ב      ] ת  ו ל ד ר כ   כ 

   למכבדכ ה     ֵ   
י                           ִ ֵ  ֵ [ ד ] תן ה     11 ר   שכה עם נדיבים             [ ם רא    ] ר ושמו הלל תמיד כיא מראש ה 
ו  ֵ  ֵ  12 ר תמיד ֵ        [ ונו ש     ] כה ובנחלת כבוד  המשילכה  רצ             ִ        ִ    [ שיב   ] ה   vacatח 

 אדרוש דעת  בכול מוסר        ִ           [   וא  ] תה אל תאמר רש אני ול                      ֵ [ אביון א       ]  13
כ  ִ ִ  ֵ [ הבא שכמכה           ]  14 ה וברוב בינה  מחשבתיכה      ֵ ִ            ִ          [   ° ]     ל   ִ [ ו ] ו ב  כ   צרוף לב 

שי עולה                     ִ        [ רז נהיה דרוש והתבונן                      ]  15  בכול דרכי אמת וכול שור 
 vacatי ש ומה מתוק לגבר ֵ                 [ ואז תדע מה מר לא                ] תביט       16

_                                                     
יכה כי כאל לאיש כן אביהוִ      ִ                         [ ואמכ    ] כה    [ יכה בריש        ] כבד אב        ֵ  17  ה  במצער 

                                                                                                                                                            • 
ה כור הוריכה וכאשר המשילֵ                         [ ים לגבר כן אמו כיא ה                    ] וכאדנ      18  ם   כ   מ 

                                                                                                                                                            • 
bottom margin 

 

  For the translation of frgs. 9, 9a, 9b, and 9c see the composite text presented at 

  4Q4 6 2 iii 2–17. 

 

  Frg. 10a, b 

  Parallels: 4Q4 6 2 iii 18–21  4Q4 6 2 i  2–9  4Q4 8  18 (D4) 3–4 

 [ הדר    היה כבדם למען כבודכה וב                       ] ז נכה ברז נ  ֵ          ֵ [ וכאשר גלה או            ]                  1

 [ בלוא     ° ואם רש אתה כשה              ] ימיכה       [ פניהמה למען חייכה   ואורך                           ]  2
_                                                                                                        

 [ מרז נהיה          חוק   אשה לקחתה ברושכה קח מולדי                               ]  3
ז ר  ִ   ִ ֵ  ֵ [ בהתחברכה יחד התהלך                    ]  4 ם ע  ֵ  ִ  בשרכה                   ]   ע  ק                  ֵ ֵ  ב   [ את אביו ואת אמו ו ד 
חד ואותכה המש  ִ              ֵ ]                   [                      5  [ אביה לא המשיל בה                 יל בה ותש         ] א 

ִ             [ מאמה הפרידה ואליכה תהיה ל                         ]  6 ר אחד בתכה לֵ  ש   [  אחר יפריד ובניכה                ] ב 
_                                                                                  _                                _                                       

 [ אר ערותכה ואשר ימשול בה                       ] חיקכה כיא היא ש                 ֵ [ ואתה ליחד עם אשת                  ]  7
ו  ברוחה המשיֵ ֵ            [ זולתכה הסיג גבול חיי                    ]  8  [     ל להתהלך ברצונכה ולא                          ] ה 

ה ו  ִ ִ    ִ [ ו ] ר צ  ֵ  ֵ [ ל ] ה  ֵ  [ להוסיף נדר ונדבה השב רוחכ                         ]  9  [ כל שבועת אסרה לנדר נדר                      ] נ כ 
ונכה הניאה  ֵ           ֵ [ הפר על מוצא פיכה ובר                    ]  10  [                                                              ל ]   צ 

 

  For the translation of frg. 10a, b see the composite text presented at 4Q4 6 2 

  iii 17–21, i  1–14. 
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  Frg. 11 
ענכ  ֵ    ֵ [ ל ]              1  [      ה ] מ 

_                                                
ה יִ    ]       [          2  [      ] ° כ 

_                                                
ל וא  ֵ     ֵ ]       [          3  [      ] ° א 
 

  Frg. 12 (cf. frg. 8d  lines 16–17    4Q4 6 2 ii 16–17) 
_                                                           

ר  אין  ֵ ִ     ֵ [ א ]                    1  [     ] ש 
 [     ] פשכה    [ תמכור   נ         ]      2

 

 

 

  Frg. 13 (  4Q4 7 2 i 9–11) 

 [    ] ב   ° ]    [       1

לכה ִ    ]     [        2  [    ] אב 
 [     ] ש   ִ ° ]    [       3

  Frg. 14 

  Parallel: 4Q4 5 1 ii–2 i 4–5 
top margin? 

_                                      
 [    ] סריכה אז          ]    [       1
2        ]     [   ֵ כ ה  לֵ ֵ   [    ] ש 

  Frg. 15 
top margin? 

 [    ] משא   ]      [         1
_                                          

 [    ] °°  ח  אוֵ    ]    [       2

  Frg. 16 
_                                     

 [    ] ו ו א  ֵ    ֵ ]     [        1
ש  ִ    ֵ  ִ ]     [        2 כה פ   [    ] כ 

ִ  [ מ ]  3 אֵ        סורכה מ   [    ] ° ח 
_  _                                              

לע  ֵ ֵ      ֵ   ֵ [ מח  ]          4 ותו לב  ב   [   ] ש 

  Frg. 17 

ודתִ    [ פ    ]  1  ק 

 ה  הבןֵ     [    ]  2
 בקשהו     [    ]  3

 ר רז    [    ]  4

  Frg. 19 

 [   ] ה  תן  ֵ    ֵ ]            [               1
_                                                          

 [   ] בכה יא        ֵ ]          [             2
שוה ב  ֵ      ֵ °   ]        [           3  [   ] ° ת 
ד כה ֵ ֵ    ]          [             4  [   ] ש 

  Frg. 20 

 [    ] ה   ֵ °   [  ]  1

 [    ל ] נ דה השכי  ֵ        ֵ ]     [        2
י     ֵ  ֵ [  ]  3  [    ] ה לפ 

  Frg. 21 

 [              ] רו ואתה         [ בחי   ]            1

 [   ] לעבד משכי ל        ִ  [ ואתה דמה לו               ]  2

  Frg. 28 

 [    ] ° ד  כי ִ     ]   [      1

ה כֵ    ]    [       2  [    ] ° מ 
 [    ] ואתה      ]    [       3

  Frg. 29 
top margin? 

י  ֵ  ִ  ֵ ]      [         1  [    ] כ לא 

  Frg. 33 
_                                                          

1  [   ]   ° ֵ  ֵ  ֵ  ֵ ד     ח   ]   [     וקח  א 
_                                                                           

ז וב פן ִ ִ      [   ]  2  תע 
ח ידךִ      [ ש ] ל ת   [ א   ]  3  ] ל 
 ]   [     ° ]   [     כן ה    ° [   ]  4

  Frg. 34 
_                                                     

יו פן ֵ       [ משפ   ]                1  [   ] ט 
_                                      

 [   ] ° וסער  הרוח    ִ       ]      [         2
_                                                 

3       ]    [ °       ֵ כו לדמ  ֵ  ה   [   ] ם פ 
_     _                                                    

 [   ] ים וש       ֵ ° ]           [              4
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 Frg. 40 

ד ֵ   ]    [       1  [   ] ע 
_                                            

 [   ד ] לם וע       ֵ [ לעו   ]      2
_                                             

 [   ] הו    ° ]       [          3
 

  Frgs. 43, 44, 45 Col. i 

  Parallel: 4Q4 7 1 i 6–23 
_                                                                                          

1                          [   °°° ֵ          ֵ  ֵ ט  ברזי פלא  ֵ  ב  שכיל ראש              ֵ          [ ה   [          ] ° י אל הנוראים ת 
ֵ                °°°     כ ה ֵ   °°  ]  2  ֵ ֵ ט  ברז נהיה מעשי ֵ  ב   ה ] קדם למה נהיה ומה נהיה במ                          ִ [ ו ה 

 [  :DJD הנ  ] במ    ִ   
_                                                                                                         

ִ  [ ל  לם  לתש                  ֵ   ֵ                       ]  3         ֵ  ֵ  ֵ ה           ה  נהיה במ  מ   [ ש בכול        ֵ ]               למה הויא ול 
4  [                   ֵ ֵ שה           יום ו   ֵ  ֵ  ע  ילה הגה ברז נהיה  ִ                 ֵ [ מעשה  ו מ  ודרוש תמיד ואז תדע                    ]   ל 

 [ אמת ועול חכמה             
_                                                                                                                    

5  [   ֵ       ֵ ֵ ֵ ִ כו       י ר  מעשה ב  כ   ם לכול קצי עולם ופקודת                        ] ל דרכיהמה עם פקודות                     ֵ [ ואולת ת 
 [ עד ואז תדע           

 וברז נהיה פרש את                ] אל הדעות סוד  אמת            ִ      [ כיא       vacatבין טוב לרע כמעשיהם                     ]  6
_                        

 [ אושה      ִ  
שיהֵ ֵ    ]  7 ע   למה   °°°°    כול   ] ל [ עשיה      ] צרה וממשל מ             ֵ [ לכול חכ מה ולכול ערמה י      ֵ                °   מ 

_  _                      
ול  ֵ       [ ת °°°   וכ 

ֵ                          °°°°      כול   ]  8 א  פרש למבינתם לכול מעשיה לֵ  תהלך ביצר מֵ            [ ב   בינתו ויפרש             ] ה 
_                                  

 [ יריה ובכושר           °°    לא   
_                            

ו    ֵ ֵ  [ מבינות נודעו נסתרי מחשבתו עם הת                               ]  9  תמים בכול מעשיו אלה שחר                         ] הלכ 
 [ תמיד והתבונן             

ו  וגבורו  ֵ ֵ        ֵ [ בכול תוצאותם ואז תדע בכבוד עו ז ו  עם רזי פל                            ֵ ֵ ֵ           ]  10  vacatת מעשיו             ] א 

 [ ואתה מבין רוש                 
_                                                                                                                              

11  [               ֵ לום כיא בא חרו                 ק כול הפקודה כיא חרות                     ] ת החוק וחקו           [ פעלתכה בזכרון הש 
 [ מחוקק על כול             

ִ      [ בני שית וספר לאל זכרון כתוב לפ                              °°°     ע ]  12 רי דב ֵ     ֵ   רו והואה חזון             ] נ יו לשו מ 
_                              

 [ ההגוי לספר זכרון                 

  Frg. 35 

 [   ] א [   [ 1
_                                           

ו תֵ    ° ]      [            [   ] ° פ 
נ      ֵ  ֵ ]  [        [   יו  ] שחר פ 

_                                   
יס ֵ    ° ]   [         [   ] ° כ 

_                                        
 [   ] מבלי מ      ]   [       

  Frg. 36 

1  [   ]  °° [  ] 
 [  ] על דמכה       [              ]  2

_                                                                
 [  ] א יקבל      ° [              ]  3
 [  ] א   ֵ °°    [     ]  4

  Frg. 37 

 [   ] ש   ֵ [            ]  1
_             _                                                 

וה בה ואֵ         [    ]  2  [  ] ש 
ורב   ֵ    [          ]  3  [  ] את צ 
פרד   ֵ  ֵ    ִ ]   [     ° [      ]  4  [  ] בו  ת 
 [  ] ה  לכהִ     [                  ]  5

  Frg. 38 

1         ]      [  °° [   ] 

יא נ  ֵ     ֵ ]      [         2  [   ] כ 
 [   ] ואז תג      ]     [        3

 [   ] ה ו א  ִ  ]      [         4

5          ]       [    °°°° [   ] 
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 ד לוא נתן הגוי                ] רו ועו      [ וינחילונ ו  לאנוש עם עם רוח כיא כתבנית קדושים יצ       ֵ ֵ                                      ]  13
_                                                

ו א  ֵ ֵ  ִ [   לרוח בשר כי              ל 
יה       ֵ   [ ידע בין טוב לרע כמשפט רוחו ואתה בן מבין הב                                          ]  14 נחלת     ֵ      ]   ט ברז נה  ודע ב 

 הלכו    [ כול חי והת          

פקודֵ     ]  15 ֵ                                    ֵ °   ה    ֵ   ֵ עש                                הבינ  ֵ  ל  מ   מעט     ] ה  בין רב לֵ          [ ע 
 [  כמה   ] ובסוד       ִ [  

 [  ] ל ]   [     ברז נהיה        [ ציכה      ° ]                                                                  16

ז קֵ ֵ  [ הת       ] ל ]                                                  [                                                     17  ח 
 

 

  Frg. 45 (Col. i is also represented in Frgs. 43–45 i) 

 Col. i        Col. ii  
_                                                                                             

ו א  ֵ ֵ  ִ [   ]                  13 חר  וב  ֵ  ֵ    ֵ   ל   [    ] ב 
 [    ] אמת ת       ֵ   הלכו    [ והת   ]          14
 [    ] ° עת ה      ]            [               15
 [    נ ] ומשע      ]            [               16
ז קֵ ֵ  [ והת     ]            17  [    ] ° י ש  ֵ  ֵ   ח 
 

 

  Frg. 46 
top margin? 
_ _                                                                                                 

ינו במחשב ִ          °°    [    ]    1  [  ות  ] תב 
_ _                                                                                                                  

 [   ] ם  תכלכל היג יע  ֵ          ֵ   ֵ [        ]    2
_                                                                                                                   

 [  רכי   ] לחפציהם וד            ִ [            ]    3
4    [     ] ° [     
 
 

  Frg. 47 
top margin? 

 [  ] לים בממשלותם              [ מוש               ]    1
_             _                                                                                                                             

 [  ] בודתם היעצל כי                ֵ [ ע                 ]    2
עת לִ     ]   [     עה יתהלכו         [ רש                      ]    3  [ עת  ] מ 
 [  יהם   ] ובכל צאצא           ֵ [      ]    4

  Frg. 48 

 [  ] ה  הלֵ    ° [          ]  1
_                                                          

וש ֵ ִ    [          ]  2 ד   [  ] ק 

  Frg. 49 
_                                                                  

 [  ] מים   [   ]  1
_                                                                  

ואֵ   [   ]  2  [  ] ל 

  Frgs. 52   53 

 [   ] ° כ שֵ  ]      [           1

רה  ֵ    ֵ   ֵ ]  [     2 ל נד   [   ] ל 
_                                      

 [   ] ° ה יו ש   ֵ  ]    [       3
bottom margin 

  Frg. 54 
_                                                                     

 vacatוא    [    ]  1
_   _     _                                                                   

 ה ] ים ואיכ         ֵ [    ]  2
 ] נרגיעה      [             ]  3
 ] לדאבון        [                  ]  4

bottom margin 
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  Frg. 55 
_                                                                                                                            

ה  ֵ  ֵ [ ו ] ה  ונ פ  ֵ   ִ  ֵ ]                                        [                                           1  [  ] ל 
2                                           ]                                        [   °vacat   [  ] 

 בעמל נכרה דרכיה נרגיע                     °   ]                                           [                                              3
_      _                                                    _  _           _                                             

 vacatובטוח בכול דרכינו                         [ בכול קצים           ]   ושקד יהיה בלבבנו                  ]         [            4
_                                                                                     

 הלוא אל           vacatא  בחרו ֵ       [ ה וברצון אל לו              ] ת  דעה ולא שחרו בינ  ֵ                  ֵ ]        [           5
עותִ    [ ה ]    ד 

_                                                                          
 ינה הוא פלג לנוחלי אמת                      [ דרכיהם על ב           ]   על אמת להכין כול                [ הואה              ]  6
ֵ  ֵ ]                [                  שקד בא      ]               [                  7 ש  ֵ  ע   ] [   הלוא שלום והשקט                 [ ה   ] מ 

                                                                                                    ·    ·    · 
תם אם לא שמעתמה כיא מלאכי קודש  ִ                               ִ [ היד   ]                                  8  [ ו ] ל ] [   ע 

 בשמים      
 על   אמת וירדפו אחר כול שורשי בינה וישקדו                                    ]                        [                           9

_                                                                                   _                                                                                           
י  דעתם יכבדו איש מרעהו ולפי שכלו ירבה הדרוֵ ֵ                                          [ ול  ]                                      10  פ 
11                         ]                      [ °    ]  [                                   ִ ִ נ וש הם כי יעצל ובן אדם כי ידמה הלואִ ִ  א  כ   ה 
ד  והם אחזת עולם ינחלו הלוא ראיתםֵ ִ                                ]                               [                                  12  ע 

bottom margin 
 

  Frg. 58 

1    [     ] ֵ    ִ י ל  ִ    ויל   [  ב ] א 
_                                                                                                   

י נ ה  ֵ             ֵ  ֵֵ  ֵ [              ]    2 וד וכול רוח ב   [  ] מ 
 צמחיה                                                                                                                             

 [  ] באמ       ה   ִ °°  נ   ֵ   וכל     °°    [                ]    3
 

  Frg. 59 

   Col. i      Col. ii              
_                                                                                             

לכוִ    [    ]  1  [  ] °°°   ]   [         ה 
 [  ] ° °°°     ]  [      עדתם    [    ]  2
3  [      ] ° [  ] 

bottom margin (?) 

 
 

   Frg. 68 

 ]    [      ך  דור ודור  ֵ          ִ [       ]  1
 ]  [    העת ופקודת          [         ]  2

 ופקודות       [       ]  3
4  [         ]vacat 

ה התבונןֵ         [ וא        ]  5  ת 
 ה התחזק       ] [   ל   ֵ [       ]  6

 ה   ֵ ° [                                  ]  7

8  [                                      ] °     ]   [ 

  Frg. 64 

 [   ] י כה ֵ    ]      [         1
                 _ 

 _                  [   ] ואל     ]    [       2
 [   ] יר ע      ֵ ]    [       3
4       ]    [   ° [    ] 

  Frg. 65 

 [  ] ת לוא ידמ           ֵ [          ]  1
                                     _ 

ו         ִ  ֵ [              ]  2  [  ל ] והארץ וכ 
                              _ 

ה     ִ  ֵ [            ]  3  [  ] ° ]   [     ה וב 
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  Frg. 69 

  Parallel: 4Q4 7 5 1–5 
 Col. i    Col. ii 

חכהֵ    [      ]    1  מ 
_                                                                                                                                                                        

 מות עם      [    ] ותשכיל        ִ [   ]    2
 דתם הלוא באמת יתהלכו                    °°  ]   [     ° [          ]    3
ם ובדעה כול גליהם          ִ                            ]     [          4 ועתה אוילי            vacat           ה 

    ִ  ִ וא           ל   לב מה טוב ל 
_                                                                                                                                                                             

ִ     [   ומה   ]              5 נחו                                ִ      ֵ   השקט ללוא היה ומה משפט ללוא נוסד  ומה י א 
_                                                

 ם [ ל יומ     ] מתים על כ           ֵ    
ִ  ִ  ה [   6 ם  ֵ  ת  י ץ                                   ֵ ֵ ֵ   ]     [       א  ]                         °°  ל נוצרתם ולשחת עולם תשובתכם כי תק 

  ]  ִ  ֵ מֵ  אכ  ט   [ ה     ] ח 
_                                                                             _                      _                                                                

 יצרחו על ריבכם וכול נהיה עולם דורשי אמת יעורו                                               ] [   מחשכיה        ֵ  ]  7
 [  ם ואז     ] למשפטכ        ֵ    

_                         
וִ  [  8 וד                                       ִ    ת   ו ל מחזיקי ִ          [ וכ  ]   ישמדו כול אוילי לב ובני עולה לוא ימצאו ע 

 [  ו ואז     ] רשעה יבש           
_         _                                                                     

 ° [ ]     ל   ִ ]            [              רקיע וירעמו כול צ                   ה   במשפטכם יריעו מוסדי                      ] 9
 [   ] ° ל   אהבִ         

_                                                            _                         
תם בחירי אמת ורודפי ִ                         vacat י ° [  10 שח  ִ   ֵ ]                 [                   וא   רי    ] מ 

 [ ים  ] שוקד      ֵ [ ו  בינה         
מרו יגענו בבינה ושקדנו לרדוף דעת          ִ        ֵ                                   ] 11 ]                       ° על כול דעה  איכה תא 

 [  ] בכול מ        ֵ °   [  
_                                                      

ני עולם הלוא באמת ישעשע לעד ודעה ֵ                                    נ   ו לא עיף בכו ל ֵ          ִ    ] 12  ]   ש 
_  _                                                                      

 [ ני      ] תשרתנו וב           ֵ [ לנצח         
שמים אשר חיים עולם נחלתם האמור יאמרו יגענו בפעלות אמת                                                        ה   ֵ [  13

 [   נו  ] ויעפ     
_                                                                                                                                                                             

ל          ֵ                   ִ  ִ    14 וד ִ    [ כו                   כ                      ] בכול קצים  הלוא באור עולם יתה   ב 
 [  ] ורוב הדר אתם                 

_                                                      
סוד אילים כול ֵ               ]            [              ברקיעי         15  ]                   [                     ב 

   vacat           [ מבין        ] ואתה בן 
bottom margin 

 

  Frg. 70 

 [ ]כיא[          ] 1
_                                                                 

 [ פל]עֵננִים וער°[    ] 2
_         _                                                            

 [ ]רֵ ושבתו כ[      ] 3
_                                                                    

 ]  [°דִרשו ב[        ] 4

  Frg. 71 

 ]    [כֵטֵ [ ] 1

 הִ החיים[ ] 2
_                                                   

 בֵךֵ ובחיים ° [ ] 3
4 ]               [°°]        [ 

  Frg. 73 

 [ ינה]כול רוח ב[ ] 1
 [ ]על כול עִ [  ]  2

  Frg. 74 

 [ ]הֵ כעשֵ [     ] 1
_           _                                                     

 [ ]כול ראוי[    ] 2
 [ ]ל° ]   [° °[ ] 3
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  Frg. 75 
 _                                                        

 [  ]נֵכבדתי [ ] 1
 [ ]לא° [        ] 2
 
 

  Frg. 76 

 [ ]על כול רוח[    ]  1
 צדק                                                          

              •    •  •  •                                                                                                                                                                                                                                   
 [ ]אול  קודש ואנשי [    ]  2

      •    •  •  •                                                      

 [  ]ורוחי קודשֵ [      ]  3
                                                     ° 

 [  ]ל[           ]  4
 

  Frg. 77 

  Parallel: 4Q4 6 7 1–3 

 [ ] vacatבֵהִ        ]  [שמש הִ [   ]  1

 [ ר]דם וראה בכושֵ [א] רֵז נהיה וקח תולדִות[       ]  2

 [ ]עִשהו ואז תבין במשפט אנוש ומשקלִ [ופקודת מ    ] 3
_                                                                                                  

 [ ]שֵקל קצים ומדֵתֵ [מ]רֵוחו וקח ברז נהיה עִלֵ [מזל שפתיו לפי ] 4
 [ ]עדֵןֵ °] [ל[         ]  5
 
 

  Frg. 78 

 [  ]תדע ביןִ [    ]  1
 _                                                                                       

 °                                                [   ו]י נרדפֵ [    ]  2
 [  ]לֵ לעמל [          ]  3
 
 

  Frg. 79 

1  [    ]°°°[  ] 

 [  ]אוטכמה[       ]  2
 [  ]ולמה חיֵ [       ]  3

 [   ]לֵ [        ]  4
 
 

  Frg. 80 

 [  ]ארץ[     ]  1
 [  ]מֵעה [ש    ]  2
 

  Frgs. 81   81a 

  Parallel: 4Q42  8   23 1–4 
top margin 

זֵ הבדילכה [א] °שפתיכה פתח מקור לברך קודשים ואתה כִמקור עולם הלל  1
 בכול

אֵ הוא [כי] רוח בשר ואתה הבדל מכול אשר שנא והנזר מכול תעבות נפֵשֵ  2
 עשה כול
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חֵלתו [ובנ] ויורישם איש נחלתו והוא חלקכה ונחלתכה בתוך בני אדם 3
 מֵה ואתה/המשילכֵ 

תֵבל ובכול[לכול ] בזה כבדהו בהתקדשכה לו כאשר שמכה לקדוש קודשים 4
 [ים]לִ [א] 

 [ ]ל]      [הפיל גורלכה וכבודכה הרבה מואדה וישימכה לו בכור בִ  5
_                          _                                                       _                           

 [ ]וטובתי לכה אתן ואתה לִהלוא לכה טוֵבי ובאמונתי הלך תמיד 6
                                                                        ִ_  

 [ ]°מעשיכה ואתה דרוש משפטיו מיד כול יריבכֵהֵ בכול מו 7
              _                                                         •   •  •   •                             

 [ ]אהבהו ובחסד עולם וברחֵמִים על כול שומרי דברו וקנאתו  
 

 [ ה עליכה]קדותח לכה ובאוצרו המשילכה ואיפת אמת פ[פ] ואתה שכלֵ  9

 [ ]אתכה המה ובידכה להשיב אף מאנשי רצון ולפקוד עֵלֵ  10

 [ רם]עמכה בֵטִרִם תקח נחלתכה מידו כבד קדושיו ובט 11
_                                 

 [ ]°שֵיר כול קדֵוֵשים וכול הנקרא לשםו קודש] [פתח  12
_                                                           

 [  לם]עם כול קצֵים הדרו פארתו למטעת עו 13
_                                       

 [  ים]ה תבִלֵ בֵוֵ יתהלכו כול נוחלי ארץ כי בשמ° 14
_                                                                                  

 [  ת]ואתה מבין אם בחכמת ידים המשילכה ודע 15
_                                                                         

 [  ]אוט לכול הולכי אדם ומשם תפקוד טרפכה וֵ  16
 [  ]התבונן מודה ומיד כול משכילכה הוסף לקחִ  17

_                                                                                     
 [  ]הוצא מחסורכה לכול דורשי חפץ ואז תכין  18
 [  ]תמלא ושבעתה בֵרוב טוב ומחכמת ידיכהִ  19

 [ ]וכול חכמי לב השכִלוֵ [ חי] לִ [ם בכו]כי אל פלג נחֵלתֵ  20

 

  Frg. 85 

 [  ] כי    ֵ °°°     ]  [     1

2       ]    [ ֵ  ִ ת      [  ] באמ 
 

  Frg. 86 
top margin 

_                                                                                 
 [  ] ° ת   ִ [ ו ] נ   ֵ [ ב ] לעברתו וכאב על                °   [    ]    1

_                 _   __                                                                         
 [   ] וימי גורלה ו            ]   [     °°  [                 ]    2
 [   ] ° שמים ול       [                  ]    3
 [   ] ם כסאכה         ֵ [                  ]    4

 [   ] ° ל [             ]    5
  Frg. 87 

top margin 

 [    ] ם  ֵ  ° ]                         [                            1
_                                                                          

 [    ] מרמה ו      ]                       [                          2
_                                                                    

וב לחמכהֵ         ]                       [                          3  [   ] ח 
_   _                                                                             

ו ולוֵ    ֵ      ]                        [                           4  [   ] ד כה ב 

  Frg. 82 
_  _                                         

]מֵי יאהב כמה]    [ [  1 

  Frg. 83 
_                                      

]ואתה ידעתה]    [°°°  [      1 
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ה מבית ֵ        ]                       [                          5  [    ] ° ל 
 [    ] ת מחסור       ° ]                        [                           6

_                                                                       
 [   ] ערוב זר ב         ]                         [                            7
 [   ] נגעכה ומכת          ]                        [                           8

 [   ל ] ו שאו ל תשא  ֵ   ִ      ֵ ]                        [                             9
 [   ] אף בכול דרכ           ]                       [                          10

11                     ]                [  vacat  ֵ         [   כ ] באמת הל 
_                                                                              

יל ובמשקל ִ           ]                      [                         12  [   ] כ 
 [    ] משלוח ידכה              °   ]                  [                     13

_                                                                               
 [   ] אתה לוא תמוך             ֵ  ° ]                   [                      14

_                                                                              
15                      ]                 [vacat              ואם לריב א [   ] 
 [    ] ל   ִ ]                           [                              16
 

  Frg. 88 

 Col. i   Col. ii 
_                                                                    

1     ֵ  ִ כ        ִ  ֵ  ֵ [ ול    ] תכין ל   ִ יכ ה  ִ  צ  פ   [   ] ח 
_                _       _                                                                               

 [   ] בחייכה ושלומכה לרוב שני                         ִ     2
מ                    ִ  ִ     3  [   ] השמר לכה למה תערב ר 

 [   ] עול תשפוט ובכוח ידיכה ת                           4
                                                              _      • 

 [   ] ץ י דו ממחסורכה וכש    ִ                ֵ ו יקופ        5
 _  י                                                                                                                                 

 [  ] לכף רגלכה כיא אל דורש בין                           ֵ   ° [  6
                                                                                                                      _  _ 

 [   ] בידכה לחיות ונאספתה ביגונ                           ֵ     7
 [  ] לתכה והיית  ה           ִ   ֵ [ ח ] ובאמת תמלא נ              ֵ     8

ש  ֵ  ִ ] [       9  [     ] מ 
 

 
  Frg. 94 

 [  ] ° ת   ֵ ° [   ]  1
ם כול אנִ         ° [        ]  2  [  שי  ] ח 

                                                                        _ 
ץ  כיא  ֵ ֵ     ֵ [ ח              ]  3  [  ] פ 
 

  Frg. 95 

ת   ִ  ֵ [ ב ] ג   ֵ [      ]    1  [    ] ור 
                                                                                                                    _ 

צתך עם אוש  ִ           ִ [        ]    2  [   ] ע 
ל תחשך דעתֵ           [        ]    3  [   ] א 

bottom margin 

 

  Frg. 89 

 [  ] ° ובידך       ]    [         1

כול משלוחֵ          ]   [      2  [  ידכה    ]   ב 
bottom margin 

  Frg. 91 

נ ה בחייכה ֵ ֵ          ]     [        1  [  ] א 

 [  ] ° ה  על כול עִ          ]    [       2
 [   ] ל   ֵ ] [   ° ה   ]      [         3
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  Frg. 96 

פלא  ֵ    ִ [            ]    1  [  ] ה 
                                                                                                                                      _ 

 [  ה ] ר וש כול אל  ֵ          ֵ [ ד                       ]    2
                                                                                                                                                                  ° 

ֵ          ִ [ א                  ]    3 ח ידכה על        ל תשל 
 

 [  ] ° ה  ריקם ֵ       °°  [                        ]    4
                                                                                                                                                                  _ 

5    [                            ]  ֵ  ]  [      ה  ישלח        
 

  Frg. 97 
                                                                                                                    _      _  _ 

תי הונות  ֵ         ֵ [ ב     ]    1  [  ] ל 
 [  ] חסורכה קח מידו                ֵ [ מ                ]    2

                                                                                                                                              _ 
3    [                ] ֵ               ֵ א ימצא אל ישיב  ֵ    [  ] ה  ל 
 [  ] ת   ֵ ° °   ]     [       ° של  [                ]    4
 

  Frg. 100 

 [  ] מחת לץ        ִ [ ש      ]    1
 

  Frg. 101 
   Col. i    Col. ii 

1                      ]                   [    °° [   ] 
                                                                                                                                                    _ 

שיוֵ    [ מ ]                            2 ֵ  ֵ   ע  א    ֵ  ]   [     חט  תֵ   [  ] יש מ      ֵ ]     [       כ ל 
                                                                                                                                          _ 

וטכהִ     ]             [                3 ביתו כי          ֵ        ֵ   א   [  ] ואל תהי ב 
                                                                                                              _                           _ 

ונ ו היה ל            ֵ  ֵ        ִ   ואתה    ]             [                  4  [  ] ° יחמול על  ה 
                                                                _                                                _   _                                    

 [  ] בשרו לוא ימעל בבשרו                     ] לום   ° ]              [                 5
bottom margin 

 
 

  Frgs. 102a   b 

 [   ] ה בשחת        ֵ ° [    ]     
                                                        _                                                                            _ 

ץ ואמת צדק ֵ ֵ            [     ]    2 פ   [  ] ° כול מעשיו ו           ] [   ח 
                                                                                                                                    • 

ֵ  [ ואתה           ]    3 בין באמת מיד כול חכמת ידיםכ ה  ֵ                           ֵ   [  ] מ 
 

לככה ואז ידרוש חפצכה לכול מבקשיו ִ                                  [ הת           ]    4  [  ] ה 
ו ו ן תועבה תנקה ובשמחת אמת תשתֵ ֵ ֵ                            [ מ            ]    5  [  ] ע 

bottom margin 

 

  Frg. 103 Col. i 

 בשר   ° [       ]    9

 ל [       ]    10
 

  Frg. 103 Col. ii 

  Parallel: 4Q4 8  4 (A4) 2–4 

1    [                   ]   °°° [    ] 
_               _                                                                 

 [    ] אכרים עד כול א                ֵ °°    [        ]    2
_                                                                                             

 [  ] °   ]                   [                     ° ד ש הבא בטנאיכה ובאסמיכה כיֵ                          ]  [     3
_                                                                                                                            _                     
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ודו ולוא תֵ           ]                     [                       ישוה עת בעת דורשם ואל תדם צ                             ֵ  4  [  ] ב 
_                                                                                                                  _        _    _                        

צ  ֵ                             ִ  ֵ  5 י כולם ידרשו לעתם ואיש כפי חפ   כה ומצא         ° [ ו                                     ] כ 
_  _  _                            

י י   ֵ       [  ] ° הליכ 
_                                                                                              _                                                                           

6                ֵ יים אשר הכיל א            מסחורכה אל תערוב                [ ב ]                             ° ט   ִ [ ו ] כמקור מים ח 
 [  לרעכה     ]   אשר    

 כ   ֵ                                                         
פרד והייתה כלוב               ִ                 7  בצמר ובפשתים ועבודתכה                       [ ש שעטנז         ] למה יהיה כלאים ב 

    ִ ור   [ ש ] כח 

ז ורע כלאים אשר הזרע ֵ                    [ יה לכה כ        ] וג ם תבואתכה תה   ֵ             ֵ [ ו   ] חד  [ י ] ר  ִ  [ מו  ] בשור ובח          
 [ ת ] והמלאה  ותבוא       ֵ       ֵ 

_                                                                                                                _                                      
ייכה יתמו יחד ֵ               ]       [         ם  הונכה עם בשרכהֵ                [ וג          ש יחדו        ] יקד     ֵ [   כרם   ] ה  9  ח 

               ֵ ייכה לוא תמצא    ובח 
bottom margin 

 

  Frg. 105 

 [   ] ל  תלבש  ִ      ֵ [ א    ]    1
_                                                                                                 

 [    ] לה וה       ֵ [        ]    2
חתֵ   [ ש    ]    3  [    ] מ 
 

  Frg. 106 

ץֵ ֵ  [    ]    1 פ   [    ] ח 
 [    ] ולמה      [        ]    2

 [    ] ל [              ]    3
 

  Frg. 107 

 [   א ] שו ואז תמצ            ֵ [ בק     ]    1
_                                                                                                                  

 [   ] תה למעלה ו          [        ]    2
_                                                                                                                  

 [   ] ה  למחסורכה כיֵ             [                   ]    3

                                        •      •                                                _  
4    [  ]                         ֵ וטי ם  מסחורכה ופעולתכה בחפצי ֵ   ִ   [   ] א 

 

 [  ו ] ידרש      ִ [   ם ] שם עם כול צמחי אדמה כי כל                         [    ]    5
_                                     

ר ש  ִ ֵ  ֵ ]     [       ני עשב עם שר              ִ [        ]    6  [  ] ° ]       [           ש 
 [     ] כר נמה עם  ֵ        [            ]    7

8    [                  ]  °° [     ] 
 

  Frg. 108 
_                              

 [   ] ום        ° ]       [          1
 [   ] ם פעולתמה         ]    [       2
 

  Frg. 112 (  4 8b 2  D    II Vol. 2 ) 

ק   ֵ  ֵ [     ]  1  [     ] צד 
_                                                 

 [     ] א  יתעֵ     [   ]  2
bottom margin 
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  Frg. 113 

 [    לה  ] עד תום עו           ֵ [     ]  1
 [    לום   ] ה  ופקודת שֵ          [   ]  2

_   _                                                   
3  [     ]  ֵ       ֵ הֵ  ים ושבת  ל   [    ] ל 
ה ִ   ° [         ]  4  [     ] ° צ 
 

  Frg. 114 
_                                                                       

תו ֵ    ° [   ]    1  [     ] ב 
_                                                                   

כין ֵ     [                  ]    2  [     ] ° ה 
 

 

  Frg. 116 (formerly 125) 
_                       _                                                                                          

ים ובהמון קוֵ             ° [    ]    1  [  לם  ] מ 
_                                                                                                              

2    [            ] ִ    ִ קוט        [   ] אם יש 
 

  Frg. 117 
_                                                                  

ול דעת  ֵ       ֵ [   ]    1  [    ] כ 
_                                                                                   

ין  ֵ  ִ  [                 ]    2  [    ] ° ב 
 

  Frg. 118 

 [     ] ° ר ש  ֵ  ֵ [     ]    1
_                                                                         

 [    ] °°  עת וישק       ° [                  ]    2
_                                                                                                

 [    ] לה  לכול מעדיה ֵ            [     ]    3
 [    ] °°°°    ה   [         ]    4
 

 

  Frg. 119 
_                                                                                             

 [    ] עשי   [ מ    ]    1
 [   ] לד  מצולה הת ֵ          [                 ]    2
מצולה נולדתֵ            [                 ]    3  [   ] ב 

_                                                                                                     
4    [                   ]  ִ  ֵ ים          [   ] מעמקי מ 
יהם ֵ     [                     ]    5  [    ] ° ש 
 

 

  Frg. 120 
                                                _ 

ות קל  ֵ ִ      ֵ [    ]    1 ד   [     ] ע 
 [      ] ° אמר     [      ]    2
 

  Frg. 121 

1    [   ] ֵ     ִ ִ  ֵ ק תע  ִ    ד  שפט  צ   [    שה  ] מ 
                                                                                                           ° [ 

בודת רשעִ         [       ]    2  [    ה ] ע 
 

 [    ] ל ] [   ל [    ]    3
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  Frg. 122 

    Col. i   Col. ii               
                                                                                                  _  _  _ 

י יכונוִ        [     ]    1  כ 
 ת  שרֵ    [         ]    2
והב אמתֵ        [                ]    3  א 

ם איש ֵ      °°°°°       [        ]    4  וא 
                                                                                                                                      _ 

 ] וא                     ה  הבן במסחורכה ואלֵ                  [           ]    5
                                                        _                                                                                   _ 

 ] כי                     א  ישוה בעמלכה או למה עודֵ                        [ לו           ]    6
סחורכה וכן ִ            [          ]    7  ]  [    °°  ] [   °   ל ° כה    °°  מ 
8    [         ] ֵ    ֵ שמר  ֵ  ה   [     ]                           ל 
 

 

 

  Frg. 123 

  Parallel: 4Q4 7 1 ii 14–15 

   Col. i    Col. ii 
                                                          _ 

 [  ] °°°    נ ותֵ   ]                [                   1
אומר  ֵ     ִ ]             [                2  [  ] ° ]   [     למבוא שנים ומוצא קצים                        ת 

ו ל הוןִ ִ      ° ]           [              3  [  ] כול הנהיה בה למה היה ומה יהיה בו                                  ֵ  כ 
                                                    _ 

חוקכהֵ   ִ      ]         [            4 צו אשר גלה אל אוזן מבינים ברז נהיה  ֵ                                   ִ  ו  וכ   [  ] ק 
 [  ] ל ]   [     °°  אתה מבין בהביטכה בכול אלה                          ִ  [ ו ]  [     ]   ל ]              [                 5

 [  ] ד ה שקול מעשיכה עם קצֵ                    ]   [      ]                   [                      6
7                      ]                   [      ]   [   ° ֵ  ֵ י  ֵ ֵ                  ו קד לכה השמר מאד מ   [  ] פ 

ו ו ן   ִ   ִ ֵ ֵ ֵ   [ שפ  ]      ]                   [                      8  [   ] ו ט ע 
9  [                  ]   °°° [   ] 
 

  Frg. 126 
 Col. i   Col. ii 

                                      _                                                    _ 
 [  ] וא  ישבות אחד מכול צבאם ה ִ                       [ ל ]                 1
 [  ] ן  באמת מיד כול אוט אנשים אֵ                          ° ] [   או        2

אי  ִ   ֵ [ כי      ]     3  [  ] ת  אמת ומשקל צדק תכן אל כול מ  ֵ                            ֵ [ פ ] ב 
                                                                                                                              _ 

רשם באמת הוא שמם ולחפציהם ידרשֵ                                   4  [  ו ] פ 
                                                        _ 

 [  מתו   ] יסתר כול וגם לוא נהיו בלוא רצונו ומחוכ                                        ֵ     5
 ו   ֵ                                                                                                                       

עלי און ופקודת ש                ִ                     6  [  ] משפט להשיב נקם לב 
 

 [  ] ולסגור בעד רשעים ולהרים ראוש דלים                                       7
 [  ] בכבוד עולם ושלום עד ורוח חיים להבדי ל                                  ִ      8

                                                                              _ 
 [  ] כול בני חוה ובכוח אל ורוב כבודו עם טובו                                             9

                                                                                                                _                                 _ 
 [  ] ובאמונתו ישיחו כול היום תמיד יהללו שמו וה                                           ֵ   ל   ֵ [  10

                                                                                                                                        _ 
11    vacat      ֵ ֵ ֵ   ִ ִ                    ו ר שי ו ל ד   [  ] ° ואתה באמת התהלך עם כ 

_                                                                                    
 •ו                                                                                       

 [  בין   ] ובידכה אוטה ומטנאכה ידרוש חפצו ואתה מ                                       ֵ     12
 _        ש                                                   •                                                                                          

 _                 _                    _                                                                                   [  ] ואם לוא תסיג ידו למחסורכה ומחסור אוטו                                         13
 

יהו ואל ישים מחפצו כי אל יֵ                           ]         [               14  [  ] ° פ 
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                                                                                          _                _ 
 [  ה ] ידכה למותר ופרץ מקניכ                       ֵ ]              [                    15

                                                                                                                                    _ 
16                           ]                   [ ֵ ֵ  ֵ י ן  ֵ     ֵ  ולם ו א   [  ] ליכה    ]  [    ע 
 

  Frg. 127 
top margin                                                                                                                             _ 

 ] מקורכ ה ומחסורכה לוא תמצא ודאבה נפשכה מכול טוב למות    ֵ                                              ]   [      1
 [ שאול           

                                                                                            _                                                 _ 
פה כול היום ואותה נפשכה כי תבוא בפתחיה וקברת וכסֵ                                                 ]      [         2  [  תה  ] צ 

_                                                                                                                                                     
כה והייתה למאכל שן ולחומי רשף נגד מוֵ                                     [ י ] גו    ֵ °°    ]        [           3  [  ] ת 

_                                                                      
4                   ]                [ °            ִ ה וגם אתה ת                   ִ  מ   [  ] ° רשי חפץ הוניתה בהליכ 

_                                                                               
נם באמת                                ֵ        ]             [                5  [  ] ב לכה כי אל עשה כול חפצי אוט ויתכ 

_                                                                                         
 [  ו ] י  במוזני צדק שקל כול תכונם ובאמתֵ                                [ כ ]   ל ]               [                  6
ם ו לֵ   ֵ  ]     [       °°  ק   ִ ° ]                                  [                                     7  [  ] ב 
 

  Frgs. 128   129 

 [       ] שלומכה        ִ  1

 [      ] ° ]     [         נגד הת       2
 [     ] ° י כה תֵ     ] [   גם כול חפצ           3

_                              
שבוֵ     4  [      ] ל ]  [    ב 
 

  Frg. 130 

 [      ] ° תופיע תבל            1
_                        

 [      ] חולים פעולת             ֵ  2
 [      ] נ דרֵ   ה   ֵ ]    [       3
 

  Frg. 131 

ם   ֵ   ° [     ]  1  [   ] ה ע 
ים עם ב  ֵ        ֵ [                               ]  2  [   ] מ 

_                                                                                                 
 [   ] ידרשו לכה           ִ [                               [ 3

_                                                                                                                
 [   ] לוא תפיס          ֵ [                               ]  4

_                                                                                                      
 [   ] אירכה     [                                 ]  5

 
 

  Frg. 137 

 [   ] ת כ     ֵ °°  ] [   °     [    ]    1

 [   ] כ מת ידים יוסף לכה  ֵ                 ֵ [ ח           ]    2
_                                                                                                

3    [              ]                  ֵ כרתכה כי לעבודתכהִ       דק במש   [   ] צ 
_                      _                                                                              

 [   ] ואורך ימיכה ירבו מודה ושכ                           ֵ [        ]    4

  Frg. 135 

 ם   ִ ° [   ]  1
                                                                                                                                               

 יודיע נגד           ֵ [   ]  2
 א אנשים       °°  [   ]  3

  Frg. 132 

 [   ] ° ם כול       °°  ]     [        1

 [   ] ° ר  צבאם ֵ       ]     [        2
3             ]          [   ° [   ] 
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 [   ] ° פעלתכה יום תע               ֵ °   [                  ]    5
 [   ] ° ם  ֵ  °°°°  °°°°          [           ]    6
 

  Frg. 138 

1    [   ] °                 ]               [ ° [   ] 
 א                 _                                                                                      

2    [                ]             ֵ ל  בנחלת אב ולֵ   ֵ   [   ] ל  חב 
 

 [   י ] ו שכה מדאבון ובעדנ  ֵ                 ֵ ° [                ]    3
_                                                                          

ו א יטכה וכל חפציכהֵ ֵ                  [   ]    4  [   ] ל 
 

  Frg. 139 

1    [       ] ֵ  ֵ ה  ֵ  ת   א 
חוכמת ידיכהִ            [       ]    2  ב 
 לכול    ]             [               ° נ ח ֵ   [       ]    3
 

 

  Frg. 140 

י ם ֵ ֵ   ]       [          1  [      ] °°  ב 
_                                      

2       ]    [ ° ִ  ֵ ֵ ֵ נ ו ת  ֵ      יכה ה   [     רים   ] ר 
ה אל תעש סוד  ֵ             ִ ]    [       3  [     ] ל 

                                                            • 
4         ]    [ ֵ   ֵ ֵ שר          ב      •                                                       [     ים  ] תדע שר מ 

bottom margin 

 

  Frg. 145 

1    [    ] ° [    ] 
_                                                                             

2    [       ]     ֵ ר צב       [    ] סב יומ 
_                                                                                         

ד  ֵ  ֵ [             ]      יהֵ   ] [   מ   [    ] מ 
 
 

  Frg. 146 

1    [   ] °    ]  [ ° [     ] 
_                                                                     

 [         כר שכיר         ] א תעשוק ש         [ לו  ]                        2
 [      ] ל ]              [                 3
 

  Frg. 147 
_                                                                                                     

ד  טוֵ ִ    ° ]                           [                              1  [   ] ל 
 [    ] אמת     ]                           [                              2

ים לאף עברה ֵ             ]                 [                    3  [    ] ע 
 [   ] ° לה התהלכתה ואנ              [ בעו   ]                                4

4Q418 

  Frg. 144 

1          ]       [   ° ° [   ] 
 [   ] ° ר  ואז תֵ       ]     [        2

_                                         
 [   ] לו ואל ת        ° ]     [        3

  Frg. 143 

1  [  ]    °°°° [   ] 
דקהֵ    [  ]  2  [   ] צ 
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 [    ] תבונן בעבו          ]                    [                       5
 [    ונן   ] התב     ִ ]                          [                               6

 [    ] ה מש      ִ ]                          [                             7
 [    ] ואם     ֵ ]                          [                             8
 

  Frg. 148 

  Col. i            Col. ii 

 [    ]  ם ]            [ ] [                   1
_                                                                                           

 [   ] הדרים בה           א  תמצאֵ      [ לו  ]                2
 [   ] ° כול מואסי ב             ול מעשיכה         [ כ     ]        3

_                                                          _                                                 
ה   ֵ  ֵ °   איש ר ו    ֵ    vacat יה ואז      [         ]                4  [  ] את 
 [  ] דעת עבודתכה ומשמה ת                     ֵ   י מה כמהֵ       [       ]            5
 [  ] ° בינה לקדמוניות שים ל                     מים   [           ]                  6

_  _                                                                                                                  
 [  ים  ] דעת ובכול ספור ות אנש             ֵ        חבלי י ם     ֵ  ]        [             7
 [  פתיכה     ] מעשיכה ואמונה בפרי ש                      ֵ  ם   ֵ ]               [                  8

_                                                                                                          
ישֵ   ] [   ° עולם         ]  9  [  ] ° ל °   ] [   ° ] [   ° ב 
 

  Frg. 149 

קִ    ִ  [       ]    1  [   ] ו אז ת 
_                                                                                                                    

 [   ] נ דיבים וב  ִ         ֵ [                  ]    2
_                                                                                                        

יד ואז יִ         [                  ]    3  [   ] מ 
_                                                                                                                        

נגתה בחיֵ         [ הת             ]    4  [   ] ע 
_                                                                                                           

 [   ] אשית מ      [                  ]    5
 [   ] תן שכל        [                    ]    6

ת  ִ  ִ [ ה                      ]    7  [  כ ] ל   ִ [ ה ] ה 
 

  Frg. 158 

1      ]   [      °°° °° [      ] 
_                               

י  מארבי לב  ֵ ֵ          ִ  2  [      ] כ 
 [      ] רוש כול חפצ           [ ד ]  3

  [      יהדרו נדיבים                 ] מבין במעשיכה             ִ   4
                            • 

בדוכ  ֵ               ִ     ֵ  5 וניכה ומלכים יכ   [     ה ] פ 
                            • 

 [     ] ו ב שכל  ֵ      ִ [ ר ]   נתכה    ° ] [   ל ]  [     6
                                                         ] ° [ 

7              ]           [  °° [      ] 
 

 

 

 

  Frg. 150 
_                                  

 [   ] קו אל       ]       [          1
 [   ] בעד   ]          [             2
ע ל  ֵ  ִ ִ    ֵ ]     [        3 ר   [   ] ° ע  ה 

  Frg. 151 

בתה  ִ    ֵ [  ]  1  [   ] ש 
םֵ  [  ]  2  [   ] ע 
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  Frgs. 159 

   Col. i    Col. ii 

 [   ] ° נקם       °°  [     ]    1
_    _                                                       _                                                      

 [  ] ° מועלה האיד  ו         ֵ     קשו   [ ב                  ]    2
 [  רתו   ] בצדקו ובכוח גבו                 ֵ   סף  [                    ]    3

 [  דק  ] השען במעשה צ              ה ° [   ]    4
5a    [     ] ° 

_                                                   
לוחֵ    [ מ            ]    5  [  סור   ] התהלככה ולמח              ש 
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  Frg. 250 (formerly 297) 

 [     ] בכל     [     ]    1
ולם ֵ     °   [   ]    2  [     ] ע 

_                                                            
ו ִ   °°    [     ]    3  [     ] ב 
 

  Frg. 251 (formerly 256) 

ת אדם ֵ       [ נח     ]    1  [   ] ל 
 [   ] והלככה        °   [    ]    2

 [   ] ת  מאד  ֵ     ֵ [          ]    3
 

  Frg. 252 (formerly 261) 

 [   ] ° ג ר בכול ֵ        [ א    ]    1
_                                                                  

 [    ] חלף משכור           ִ ]                [                      
 

  Frg. 254 (formerly 241) 

 [  י]ה לבלתִ [   ] 1
 

 

  Frg. 259 (formerly 246) 

 [   ]°בעכ[      ] 1
_   _                                                                         

 [  ]שילו בֵ [המ   ] 2
3 [        ]°°[   ] 
 

  Frg. 260 (formerly 247) 

1 ]       [°[ ] 
_                                

 [ ]בֵידכהִ ]      [ 2

  Frg. 268 (formerly 276) 

 [    ת]ל דעֵ [   ] 1
 

  Frg. 269 

 [  ]כֵלֵ תֵ ]    [ 1
 [  ר]הסתִ ]    [  2
 [   ]זֵה]    [ 3

4Q418 

  Frg. 265 

1 [   ]° °°[  ] 

 [  ]תֵ תבל[ ] 2

  Frg. 264 

 [ אי]ל צאצ[כו ] 1

2 [      ]°[  ] 
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  Frg. 273 
_                                       

 [     ]מֵבין ]        [ 1
 [     ]לִ ]         [ 2
 

  Frg. 274 (formerly 243) 
_                                                          

 [   ]°מֵים הִ [     ] 1
 

  Frg. 275 (formerly 244) 

 [    ]נֵרד[  ] 1
 

  Frg. 277 

 [    ]וֵבֵ [     ] 1

 [    ]שקדֵ [     ] 2
__                                                        

 [    ]יינֵ [     ] 3
 

  Frg. 284 
_                                         

 [ ]וספר]            [ 1
_                                             

 [  ]פֵה ו]           [ 2
bottom margin 

 

 

 
 

 

 

   Frgs. 18, 22–27, 30–32, 39, 41–42, 50–51, 56–57, 60–63, 66–67, 72, 84, 90,  

92–93, 98–99, 104, 109–111, 115, 124–125, 133–134, 136, 141–142, 152– 

157, 187, 194–195, 203, 215, 218, 226, 230–233, 248, 253, 255, 261–

263, 266–267, 270–272, 276, 278–283, 285, 287–289, 291–294, 296, 

298–300    Frg. 161 has been reassigned to 4Q4 8c. 

 

4Q418 

  Frg. 301 
_                              

 [  ]יצרֵ ]        [ 1
2  ]        [°°[  ] 

  Frg. 295 

 [  ]בם ]           [  1

  Frg. 286 
_                                      

 [ ]כֵול רוחִ ]            [ 1
 [ ]°ח° ]              [ 2
 [ ]מִועד וֵ ]             [ 3

 [ ]בִעֵד ]              [ 4

  Frg. 303 

 [   ]ה שמע[ 1

 [   ]ל תתעוֵ [ 2
 [   ]וֵ אלה [ 3

 [   ]נֵגועים [ 4

 [   ]מִותם בגֵ [ 5
 [   ]°חי°[ 6

  Frg. 290 

 [  ]בדתן ]         [ 1
_                                   

 [  ב]אוה]         [  2

  Frg. 297 
_                                       

 [ ]מִוסרֵ ]            [ 1
_ _                                   

 [  ]°°יעו]           [ 2
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4Q4 8  (4QInstructione) ed. J. Strugnell and  

D. J. Harrington, S. J., DJD XXXIV 
 

  Frg. 2 (Wad A, layer 2) 
_                                        

1    [  ]     ֵ ֵ ילם ֵ  כ   [     ] ° י ש 
 [     ] עושכה כי          ֵ [  ]    2

ה ֵ      ֵ   [    ]    3 יא הוא   [     ] כ 
 

  Frg. 3 (Wad A, layer 3) 

  Parallel: 4Q42  5 1 

1    [  ]      °° °°° [      ] 
 [     ני  ] ם  כול זקֵ        [ ע ]                2

_                                                 
 [      ] ° ט  קו רח ואשֵ   ֵ       ]   [      3
 

  Frg. 4 (Wad A, layer 4) 

  Parallel: 4Q4 8 103 ii 4–5 

 [      ה ] אדמתכ       ֵ [  ]    1
 [     ] ° ה אל תדם בע           [ דורשמ     [ 2

_                         
3     ]  [ ֵ  ִ        ִ  ֵ ר  ֵ   ם  דרוש אד  ול   [     שו  ] כ 
 [     צא  ] מ   ֵ [ י ]   כ ה  ֵ  ֵ ]        [           4
 

  Frg. 6 (Wad A, layer 6) 

1                   ]    °°°° [     ] 
2                   ]      °°°°°° [     ] 

_                                        
 [    ] °°  מות  ספרו לכה   ֵ           ]          [             3
לה  שמים ה  ֵ ֵ  ֵ        ֵ [ ל ]                    4 ע   [     ] מ 
 

  Frg. 7 (Wad A, layer 7) 

  Parallel: 4Q4 5 6 2 ( ) 

1  [       ]  °°        ]      [ 
בין אתה ו  ִ          ֵ [       ]  2  ]  [    °°  מ 

_                                                                                                                     
 ין אתה ומלכים             [ מב        ]  3
4  [       ]        °°° °°°°    ]  [ 
 

  Frg. 8 (Wad A, layer 8) 

 [     ] °°  לכול      °   ]            [               1
_                                            

 [    ] ° י בי נ ום באמונה וֵ   ֵֵ            ]          [             2
              ]          [            ִ  [     ] כ ה  לוא דרשום ֵ 
 

  Frg. 9 (Wad B, layer 1) 

1          ]       [   ° ° [      ] 

 [      ] כיא  אוהב  ִ       2
bottom margin 
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  Frg. 10 (Wad B, layer 2) 

 [       ] לכ ה  ֵ    1
_                          

 [       ] יש שו      2
_                                  

 [      ] וכול קנאתו           3
4 vacat   ֵ    [      ן ] הב 

bottom margin 

 

 
 

  Frg. 15 (Wad D, layer 1) 

  Parallels:4Q4 8 167 3–4  4Q4 5 11 3–7 ( ) 

 [     ] °°  חד מ    ]             [                1
 [    ] אשר לוא יהיו              ֵ ]             [                  2

_                                                             
 [    שר  ] אחד למשקלמה וכ א             ֵ  ]        [           3
 [   יפה ואיפה         ] לעומר ועומר לא              ]            [               4
 

  Frg. 16 (Wad D, layer 2) 

ר  ֵ  ֵ ]      [         1  [      ] °°  ח 
 [      וא  ] תה בל       ֵ ]      [         2

ל מדהביכה ז  ֵ            ֵ [ ע ]              3  [     ] ° מ 
ֵ    ֵ ° ] [   ל   ִ ]      [         4  [     ] °°  ] [   בבו א  לר    ֵ 
 

  Frgs. 16b   17 (Wad D, layer 3) 

1                       ]                    [   ֵ ה ֵ   ול   [    ] ° ע 
_                                                           

ִ         [ ר ]                  2 ל  מכון   ֵ      ֵ   [    ] ° ו חכה בע 
 [    שרכה    ] ה עם עזר  ב         ֵ   ֵ ° ]        [           3
4            ]         [ ִ  ֵ ע    ֵ    [     ] ° לוא  מ 
 [      ] °°  ל ]         [            5
 

 

 

 

 

  Frg. 14 (Wad C, layer 2) 
_  _                                  

ור ותכה ֵ ֵ  ֵ      ]      [         1  [   ] ג ב 
bottom margin 

  Frg. 13 (Wad C, layer 1) 

  Parallel: 4Q4 8 167 5 
_                                             

 [  חד  ] שר לוא בי         [ א ]          1
bottom margin 

4Q418a 

  Frg. 11 (Wad B, layer 3) 

  Parallel: 4Q4 7 1 i 21–24 

 [ רז     ] °°   1

 [    ] נהיה       2
 [    ] דע וב      3

4  ֵ        ִ יד אל ת     [   ] תמ 
 [   ] לוא ינקה           5

bottom margin 

  Frg. 12 (Wad B, layer 4) 
_                                  

י ֵ ִ   ]      [         1 צ   [   ] ק 
 [   ת ] סוד אמ      ]     [          2

_                              
3        ]     [ ° ֵ  ֵ     ִ ו      ובת כ   [  ל ] י תש 

_                                        
ל יעבוד ֵ ֵ         ]    [       4  [   ] ו ב 

bottom margin 
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  Frg. 18 (Wad D, layer 4) 

  Parallels: 4Q4 6 2i  6–7  4Q4 8 10 a, b 7–8 
_                                                 

הו ֵ  ֵ    ]           [              1 בב   [     ] ל 
_                                           

ות רעיכה  ֵ         ֵ ° ]           [              2  [     ] פ 
 [     ר ] י תכה אשֵ       ]           [              3

_                                             
ִ  ֵ [ המ  ]                      4 ה     ֵ    ֵ  ת   [    לך  ] שילכ ה לה 
 

  Frg. 19 (Wad D, layer 5) 

  Parallel: 4Q4 6 2ii 14–16 

בטח ֵ     [       ]  1  ]   [     ° ת 
כיל וגם  ֵ        ֵ [ מ       ]  2  ]  [    ש 

_                                                                                                                              
 ] [   ה  לו לאב ֵ         [ אז תהי            ]  3
תכה  ֵ ֵ    ֵ [ ח       ]  4  ]   [     ר פ 
 

  Frg. 20 

 [    ] א [      ]    1
 [    ] כול נעש         ִ [           ]    2
 

  Frg. 21 
_                                                       

ודֵ ֵ   [   ]    1 ק   [     ] פ 
 [     ] ב פלא     ° [   ]    2
 [     ] ל כיא       [     ]    3
 [     ] ל [           ]    4
 

  Frg. 22 

  Parallels: 4Q4 7 2 i 12–16  4Q4 8 7a 1–2 

 [    על ריב      ] ה ב   [ הי    ]    1
 י                                                                                   

ח  ֵ            ִ  ֵ [ כמו                  ]    2 ל צדק ואל תק   [   ] ש 
_                _      _                                                    

ני בריבך משפטוִ               [                  ]    3  [    ] ע 
 [   וא יעמוד        ] כיא לפני אפו ל                ִ [                  ]    4

ה  ֵ  ֵ [ י ] ל   ֵ [ ובלי ס                       ]    5  [   ה ] י כ  ֵ  ֵ [ א ]   ח 
 

  Frg. 23 (  4Q4 8 4) 

כ ה  ֵ ֵ  ֵ ° [   ]    1  [     ] ש 
ה שופ  ֵ      ֵ [                  ]    2  [    ט ] מ 
 [     ] ל [       ]    3
 

  Frg. 24 
_                 

 [       ] ומ   1
 [       ] תקל     ֵ  2

 [       ת ] אמ    ֵ  3
_                 

 [       ] ° ו  4
 

 

4Q418a 
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  Frg. 25 
_                   

ול  ִ   ֵ  1  [       ] כ 
ן    ֵ  ֵ  2  [       ] ועד 

_                   
 [       ] או ה      ִ  3
 [       ] ° לש    ֵ  4

 

   Frgs. 1, 5  

 

 
 

4Q4 8b (4QText with Quotation from Psalm 107 ) 

ed. J. Strugnell and D. Harrington, S. J., DJD XXXIV 
 

  Frg. 1 (formerly 4Q4 8 116) 
_                    

 [      ]תו  1
 [    ]°לנֵ °]         [מעוזכ 2
 [  ת נפשם ברעה תתמוגג]יֵעלו הרים וירדו תהמוֵ  3
 [  וכמתם תתבלע]ויחגו כשכור וכול חִ [ ינועו] 4
 [    ]שלך לבטחִ ]            [ 5

 

   Frg. 2 (formerly 4Q4 8 112)  

 
 

4Q4 8c (4QInstructionf ) ed. J. Strugnell and 

D. J. Harrington, S. J., DJD XXXIV 
 

  Frg. 1 

ומות  ִ   ִ     ֵ ]                    [                       1  [    ] ח  תה 
_                                                              

 [    ] ° ם ומי יש        ° ]                    [                       2
_                                                               

 [    ] ל  גלילתו אמ  ֵ           ֵ ]                [                   3
_                                                              

 [    ] ° סגור      ]                     [                        4

ד כ  ֵ    ֵ [ א ]                            5  [    ] ל עול       ִ [ ו ] ב 
_                                                          

עו מעִ      [ ש ]                                    6  [    שיו   ] מ 

 [    ] ° כילו ול       [ להש   ]                                  7

 [   ף ] נהיה כי אין סו                ֵ [   רז  ]                                      8
_                                                                         

 [   ] ° ] [   קץ שלום יז            ֵ ]                    [                       9

 [   ] אש הכרמל תש           [ ר ]                                        10
bottom margin 
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4Q4 9 (4QInstruction-like Composition A) ed. S. Tanzer, 

DJD XXXVI 
 

  Frg. 1 
top margin 

 טים]אשר תעשִו על פי כול הִמשפֵ  1
 ]אליכם ביד משה ואשר יעֵשהֵ  2
 ת אל]ביד כוהניו כיא המה נאמני בריֵ  3
 ]ואת הטֵ [ ו]יודיע את אשר לִ  4
 מיד אותם]ויבחר בזרע אהרוןִ להֵעֵ [ 5
 שה]רֵכִיו ולגיש ניחוח אֵ [ד 6
 ]ל עֵמִו וִ [כו]אִשִרִ לִ ] [ויתנם שֵ  7
 ]  °°]           [°ויצוִ  8
 ]עֵםִ [י]כסא אשר רם בהודִ  9

 ד]דו לעֵ [ו]הוֵא חִי עולם וכב 10
 ]°תשחרו ותועבת נדה ב 11
 [דרכי] אהבתםֵ ויתגוללו בכול 12
13 ° °°°[ 
 

  Frg. 2 
 ]בֵ פיהם[ 1
 ל]לוֵאֵ רם בכֵוֵ [ 2
 ]°היה ואת[     3
 ]°°ם וח[   4
5 ] °°°°[ 

  Frg. 6 
 ]°אִזניםֵ ביִדִ נכבדִ [  1
2 

 ]תֵ הֵריב והמה לוֵ [ 
 ]לִ ] [°°° [     3
 

  Frg. 7 
 ]בם ° [ 1
 ]°אם לא י[ 2
 ]רשע לקֵ [  3
 ]ל[  4
 
 

4Q419 

  Frg. 5 
 ]°נֵוֵ נֵפִרדהֵ [ 1
2      ]°°[ 

  Frg. 4 
 ]מֵשִיִלֵ בֵ [ה 1
 ]םֵ מִשִפטםִ [ 2
 ]וֵחתרֵ וֵ [     3
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  Frg. 8 Col. i 
1 ]                             [ 
 צרור]                             [ 2
 אין vacאֵ [החיים                        ] 3
 ה הוא והוא°]                          [ 4
 כול]                                  [  5
 רֵ לוא]                                  [ 6
 קִ °]                                   [ 7
8 ]                             [ 
 

  Frg. 8 Col. ii 
 ]°חפצוֵ  1
 ]°וִבדברו  2
 ]°]   [°]  [וֵיספרםֵ ]  [ בשֵ  3
 ת]מהמה דרכיהם עם פקוד 4
 ]לחושך ומאוצרו ישב 5
 ]°°תֵבואות לכול קֵצֵי עִולִם      6
 בשר]אם יקפוץ ידו ונאספה רוח כול  7
 ]לִ אדמִתם ישובוןִ [א 8
 

  Frg. 11 
 ]ו 1
 ]מימִיֵ  2
 ר]הדֵבֵ  3

   Frgs. 3, 9–10  
 
 

4Q420 (4QWays of Righteousnessa) ed. T. Elg in, DJD XX 
 

  Frg. 1a Col. i 
 חוב°] [ק ]                        [ 3
 וֵןֵ רשעים[ה]                       4

 ות אל°]                         [ 5
 

 

  Frg. 1a Col. ii–b 

  Parallel: 4Q42  1a ii–b (underline) 
top margin 

 [ע]מֵ בֵזֵוֵת לוא ישיב בטרם יש[ בדרכי אל לעשות צדקהִ ] 1
 ]      [פים ישיב פתגם ושֵ ך אובאר[טרם יבין ]רֵ בֵ [לוא ידב]וֵ  2

 דקִ ש אמת משפט ובמחקר צ[ידר]       יוציא דבֵרֵ  3
 [חור]ב אא ישו[ו]עניו ונכי שכלו ל[ ישאותיה אֵ ]ימצא תוצ 4
 [וישמ] נִאמן לוא יסור מדרכי צדק[איש            מֵ ]  יֵ  עד 5

4Q419 
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 [ל]מִוִתיו וכפיו בצדק נִגאִ [לבו ל      ול       עצ] 6
 ]            [שֵדותיו גבולו ] [לֵ ]               [ה כֵלֵ בבינ 7

 ]                [דֵקה[עשות צ]ל]                       [ 8
 

 

  Frg. 2 (formerly 3) 
 ]אפים [ ארך    1
 ]תֵנלוים עדִ [    2

 ]מדתם     סִיף[להו 3
 ט]על נגועי משפ[    4

 םי[             
 ים]וֵזרעם על תנחומֵ [ 5
 ]ות אשר דברֵ °[   6
 ]° °] [°לכול גורריוֵ [       7

 ]ובִתִלמיה יחרוֵש ותמיד[   8
    שכילים]מה בלבב מִ ]    [דֵיקים[צ  9

 ]°לֵגערתו וֵ [                      10
 

  Frg. 6 
 ר]ל כול דִבֵ [ע            1

    תם]לדרוִ ]          [פק[ 2
 ]אִמת דֵ ° ]   [°[        3
 

   Frgs. 5, 7] 

 

 

 4Q421 (4QWays of Righteousnessb) ed. T. Elgvin, DJD XX, 

(corrected, 2004) 
 

  Frg. 1a Col. i 

  Parallel: 4Q279 5 2, 4 
 ולם]םֵ באיבִת עֵ ]                            [ 1
 [ביחד]כֵמתו ודעתו ובינֵתו וטֵובֵוֵ [יביא את כול ח]            2

 [הו]לסרך הכול איש לפני רע° ל[אל                      ] 3
 ל הרישון וכן יצֵאֵואִ הגוִרֵ [נים בני אהרון יצולכוה הכתוב אחריו] 4

 תִישרו אמרינו[י]                                5
 וֵתִו ליסרו[א]                                   6

 ]   [לֵ ]                                        [ 7
8–13 ]                                             [ 

 בִל]                                          [ 14

  Frg. 4 
 בר]וֵתדִ [     1

 ]°°מתִ נ[א 2

  Frg. 3 
 ]שפט [מ      1

 ל צדק]היה משק°° [ 2
bottom margin 
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 עֵשר]                                        [ 15
 שֵ ]                                           [ 16
 

  Frg. 1a Col. ii–b 

  Parallel: 4Q420 1a ii–b (underline) 
1–4 [                                           ] 

 [                                           ]°וֵיֵדֵ  5
 [                                           ]מושל בֵ  6

 [                              ]פעמיהם עֵלֵ  7
 אִשר[                            ]הרפאמה עלֵ  8

 לִשִאֵתֵ ] [נטֵ °]                          [אשר דבר 9
 שֵ משכיל ונבון[ה                      אי]עול חכמֵ  10

 וֵכח תוכחת[איש        י]               ידלם וישחִ  11
 ללכת בדרכי אל]                   [°משכיל איש  12

 טרםר בלוא ידבוע מֵ [בֵזֵוֵת לוא ישיב בטרם יש] לעשות צדקהִ  13

 דק ימצא[פים ישיב פתגם ובמחקר צ]בארך אֵ יבין  14
 עדחור ב א[א ישוועניו ונכי שכלו ליש ]אותיה אֵ תוצ 15

 וִישמ[ נאמן לוא יסור מדרכי צדקאיש ]        מֵ [   יֵ ] 16
 לוהֵ כ[בבינל מִוִתיו וכפיו בצדק נִגאִ לבו ל     ול     עצ] 17

 [                שֵדותיו גבולו]                  18
 [                דֵקהעשות צלֵ ]                    19
 
 

  Frg. 2 (formerly 5) 
 ו]שִ בפיהֵ [   1

 ]°דבר לברך [  2
 רעהו] יֵש לפנֵיֵ [א] לֵ [כו  3
 

  Frg. 3 (formerly 4) 
 אות]דִ על תוצ[     1

 ]איש ושומרֵ ° [ 2
 [א דברו]ל אמתו יוִצִי[ע 3
 

  Frg. 6 
 ]°תֵ [          1

 ]°°רִו מש°[     2
 ]°אֵשר איננו [ 3

 ]°רֵ אִיִש כִ [  4

  Frg. 5 (formerly 3) 
 ]ם ישיבִ [א   1

 ]°עֵשרֵ לדעת ו[ 2

  Frg. 4 (formerly 2) 
 יֵשמור° [  1

 ובלבו[ 2

  Frg. 8 

  Parallel: 4Q264   
 ]שִוררֵ ב° [ 1

 ]לקרואֵ  לִת ספר[מג   2

4Q421 
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  Frg. 9 
 ]°יאמץ לנ° [      1

    ועים]בֵריו לחזק לבבֵ נֵגֵ [ח   2
    שע]לות כל עבדי רֵ [כ]לִ [ 3

 ]°°] [לֵ [       4
 

  Frg. 10 
    ל דרכו]ש נאמן בכוֵ [אי  1

 ]לֵו עד ל[ 2
 

  Frg. 11 (formerly 12) 
 ]ושא] [°תצאֵ ° °° [                         1
 ]°טוח לאכול ולשתות ממנו כֵוֵלִ [אל יפתח איש כלי                 2
 ]°ר יהיה חונה אל ישאב ממנו °°[                 3
 ]היאה אל יֵחל[בד ]כֵיא מלאכת עֵ [                4
 ]ל]        [וֵאיש בחדֵ [                 5

 ]°וֵל [כ                6
 

  Frg. 12 (formerly 11) 
 ]כֵה ימֵאֵ ° °[                         1
    קדש אל]וכול עבד ואמה לוא יוכל במֵ ° [          2

 ר]אֵ ואל יבא בשער חצרו ובשעִ [       3
 איש             ] ל[ו]צֵ ממקומו חנו ואם בא כֵ [חו 4

 ]לִ ]   [מִה אוִ בֵ [             5
 

  Frg. 13 

  Parallel: 4Q264  
    יפלו] הֵמהֵ [ני]כֵיא אמ אלפֵ [           1

 ]וֵל העולות והזבחים אֵ [כ      2
 ]°°[לו      ] ם אל יחשבֵ [         3

 ]דברי קודש כחוקִ [ 4
 ]אל יער איש אֵ [       5

 בנות]לִ הִקֵרֵ [ו]שֵ בֵכֵ [        6
   Frg. 7] 

 

 

4Q422 (4QParaphrase of Gen and Exod) ed. T. Elg in 

and E. To , DJD XIII (corrected, 2004) 
 

  Col. I (Frg. 1) 

1–5 ]                                                                   [ 

 ו]צבאֵם עשה בדבֵרֵ [השמים והארץ וכול ]                     6

 ו]ר עשה ורוח קודשֵ [אש  וישבות ביום השביעי מכול מלאכתו    7

4Q422 
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 ת על הארצ]שֵ החיה והִרמש[בכול הנפ  נתן לאדם לרדות                8
 י האדמה]צ המשילו לאכול פר[האר  שם האדם על                      9

 עת טוב ורע]לתי אכול מעצ הדֵ [ב]לֵ [                                        10
 חוקיו] יקום עליו וישכחו[ו                                         11

 י רשעה]בִיוצר רע ולמֵעשֵ ]  [לֵ [                                       12
 ]שלומֵ [                                                       13
 

  Col. II (Frgs. 2–7) 
 top ma rgin 

[  וירא אל כיא 1                                                                                                                                                    
 [רעת האדם בארצ ]    °רבה ו

2                                                                
 ]ב את הֵ [ 

2a                            ו אל חי °[ל הארצ             ]דֵורו ע[צדיק   ב[ 
לֵ הארצ [הארצ         ע] נצלו עלִ [                                       3

 ]כיאֵ 
 ]הֵדֵלֵוֵ [                         

 ]מי  הִמבֵול ומ[שתו ונשי בניו מפני ]וֵאת בניו א[להציל את החיה את נוח  4
 

 וִעליו  ]  [°]         [ גור אל בעדם [ה ויס]אִל התב[ ובאו]      והִע 5
 ]°  °]     [לֵ ] [יֵתִןֵ   

]               °חֵו ח[ת]נפֵ [ם ]אֵרֵוֵבֵוִת השמיֵ [ל                     ]אשר בחר בה אֵ  6
 קו על הארצֵ [וגשם הרי

צ                 ]עִלִות מיֵםֵ על האִרִ [ים                       ל]תחת כול הֵשמ 7
 [עים]יום וארב[ ארבעים

 [  ל]ע                               
 הארצ   ] עֵלֵ [רו ]ם גב[הארצ              המי[    ]גשם ]לילה היה הֵ  8

 יט ולמען/ור חו°°[ 

]                          את[יון                                    ]דעתֵ כֵבוד על 9
 הגִיש לפניו[ את הקשת

על הארצ           ] םֵ [ד]רצ וא[ים והיתה אות בין אל לבין הא]שמֵ [ה]ויאֵר על   10
 [ות]אות לדורֵ [ר ]מחֵ °[

לשחת ] היות מבִוֵלֵ [ ולוא עוד]                              עֵוֵלם לחדא  11
 הארצ

 צ]לֵ שֵמִיםֵ וארִ [מאורות להאיר ע]                    °עדִי יום ולילה [מו] 12

 לאדם] לִ נֵתִן[הכו       ]                                   אֵהֵ [ו]לֵ [הארץ ומ] 13

 
  Frg. 9 

 ]יעשו ידיו ואספ [ 1

        ] °°° °[ 
 

  Col. III (Frg.    a–e) 
top margin 

 ]                                                         [ת ולוא [    ]  1
 ]             vac[                      דות           ]תִי המיל[ש] 2

 vac[ וישליכו את    
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 ]      או או[   ]                              °[ר ]נִיהם ליוא[ב] 3
 ותם[א             

הסנה הבוער ] במראת[שה                   ויראה ]ישלח להמה את מוִ [ו] 4
               ]° 

 ]               תֵמכוִ ועִ ]                              [באותות ומופתים 5
 מרִ ]  [חברֵ °°° [                    

 ]    אות למצרים[ל]נֵפֵ [       ]   ות נגועים °[   ]     וישלחם אל פרעוהִ  6
 ויביאו דֵבֵרֵו[      ]       דֵ [         

 נשי]חִטוא למען דעת א[ו ל]יחזק את לב[ת עמם ו]אל פרעוה לשלח אֵ  7
 יהמֵה[מימ] עולֵם ויופך לדם[רות  ]אל עד דו[ישר  

ע בכול [יפג]עִרוב בבתיהםה וֵ [ם ]וכנים בכול גבולֵ [  ם ]הצפרדעים בכול ארצֵ  8
 [כול/ר את]הםה ויגוף בדב] [פ

הםה [בתי]שכ בארצִם ואפלה בֵ [ת חו]תִ הסגירִ ישי[מו]מקִניִהםה ובהמתם לֵ  9
 [ויך] איש את אחיוִ [ ה]בלירא

ם ויבא ארבֵהֵ [ל]לֵ פרי אוכִ [אביד כו]חנמל להֵ [ם   ב]בברד ארצם ואדמת 10
 חסל כבד בכולֵ גִבולם[ רצ]לכסות עין הֵאִ 

הֵ [פרעו]אל את לב [זק ]םֵ ויחֵ ]           [לִ [רצם ]לאכול כול ירוק בא 11
 וֵלמִען הרבות מופתים[ם  ]לח[ש] לבִלתֵיֵ 

 ]          ל°  ] [לֵ ] [הִא°]     [°ל[ל אונם                   ]רֵשית לכו[ויך בכורם ] 12
   ]°]           [ 

 
Unid nti i d Fragm nts 

 

 

4Q422 

  Frg. C 
top margin 

 ]את דרכו[  1

2  ]vacat  ֵעוִנ[ 

Frg. A 
top margin 

 ]ת תתנסו [ 1

  Frg. G 

 ]°א יללו ו°[ 1

 ]יות את °[    2
2a    ] יצהלו[ 
 ]ניוִ [     3

  Frg.   
top margin 

 vacatואמר   /י[ 1
1a   ]את צדקתו 
 ה°°[   2

  Frg. O 

 תים]םִ מופ[ 1

2  ]°°[ 

  Frg. N 

1  ]°°[ 

 כה/ו]בֵזעתִ אפִ [ 2

  Frg.   

1     ]°[ 

 ]°יִה יועִצִ [ 2
 ]°בניו [  3

 ]°ודם /י[     4

Frg. D 

 ]ינות רבה °[ 1
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   Frg. 8   nidentified Frgs. B, E–F, H–K, Q  

 

 

4Q42  (4QInstructiong) ed. T. Elg in DJD XXXIV 
 

 

  Frgs. 1, 2 (formerly 2, 1) Col. i 
top margin 

   וכל                                        
 [ עים   ] ו כל פרי תנובה  וכל עץ נעים נחמד להשכיל הלוא גן נִ            ִ                                   ]     [        1
יל מִ ִ     [ ה ] ל   ִ [ הוא ונחמד           ]  2 כ   ת   ִ [ ן נאו     ] ג   ֵ   vacatד ה ובו המשילכה לעבדו ולשמרו ֵ                            [ וא  ] ש 

ר דר תצמיח לכה וכוחה לא תתן לכה      ֵ ֵ                               [   האדמה     ]                                      3 ° קוץ וד 
     ]   [ 

 ° ]   [     °      vacat       במועלכה               ]                          [                               4
5                  ]             [vacat   ֵ                   ל   ֵ [ ת                     ] ילדה וכל רחמי הור   ] [ ° ֵ     ה ש    ]  [       תה כל

 אוטכה     
ם תמיד        [ לכה                                   ]   בכל חפציכה כי כל תצמיח                        ֵ ]            [                 6

 לא  

ם הִ    ]   [     ובמטע     ]                        [                           7 רע יודע ֵ         [ מואס      ]                       ° ב  ה 
 הטוב    

י ן דרכו  ֵ       [ ב ]                                                                                                                      8
 ודרך    

ה  ִ  ]                                                               [                                                                  9
 ולחם    

  Frg. 2 (formerly 1) Col. ii 

 ] וכוחו       ֵ  9
 ] ל   ֵ ] [   °°   10
 

  Frg. 3 
  Parallel: 1Q26 2 2–4 (underline) 

ו  ֵ       ִ  ֵ [ ות                         1  ° ם חכה                     ] ם  לריק כ 
 בואתכה      ] ת   ֵ [ ל   ] כ   ֵ נ היה וכן התהלך  ו  ֵ             ִ   ֵ [ ברז                            2
וזֵ   [ תרבה                       לא                             ]  3  רחם   ]   הרתה כ ל       ֵ  ִ   ת ארץ ועל פיהו              ח 
 בהמתכה      ] בכור  כל    ִ     פרי בטנכה ו           ם  ראשית ִ        [ ובאתה לפני אלהיכה ע                              4

 פטר רחם לאלהים              ]   ה  לאמר וקדשתי כו ל  ִ               ֵ  ֵ [ ובאתה לפני אלהיכ                             5
6                                        ]  °° [ 
 
 

 

 

 

4Q422 

  Frg. R 

 ]ןֵ כבשו [ 1
  Frg. P 

1 °[ 

 ]יֵצִרֵו  2
 ]מיֵם יסִ  3
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  Frg. 3a (formerly 21) 

1  ]  °° [ 

 ה ] ובחסדי כ       ֵ  ֵ [    2
ל            ִ  ִ [    3  ] °°  בפרי בטנו ד 

4         ] ° [ 
 
 

  Frg. 4 
  Parallel: 1Q26 1 (underline  lines 01–04   1Q26 1 5–8) 

 [   יה  ברז נה        ִ ]                                                          01

 [   לם המזו       ]                                                              02

בואתכה הגִ          ]                                                    03  [   ת 

י                       ִ  ֵ ]                                          04  [  ה כאשר גלה אוזנכה ברז נה 

ר  ֵ  ֵ [ ה לכה הש        ° ]                  1 כבדכה ממנו  ו  ִ          ֵ   ֵ [ ה למה       ] כ   ֵ [ ל ]   מ   [  ] ת 
 [  ] ° תה בכל מעשיכה במ                מ   ִ [ כל  ו נ  ִ  ֵ   כה  ] ל תבואת       [ ונארותה בכ          ° ]                    2
3a                                                  [            ל ריבכה וביד ] ֵ   ֵ   ֵ  קד  [ קכה   ואמר לו אני חל               שפט   מ   ֵ ]   ו   פ 

 [  וכול                ד כול     ] כ ה נ ג  ֵ   ִ  ֵ [ ג דלֵ   א   ל   ִ °°    ונחלתכה בתוך בני אדם                                                ]  3

 [  °°°     ל   ִ   ל   ִ ]                                                                                  4
 
 

  Frg. 5 

  Parallel: 4Q4 8  3 (A3) 3 
top margin 

1a                                                  ]                                               [          ֵ ו השמר לכה  ִ ֵ ֵ י ב  ִ     ן תש  פ 
וה     ֵֵ  ֵ   ִ   [ ן ] ללו י  כ 

ה  את משפט קורח ואשר ֵ                    ]                                          [                                             1
 גלה אוזנכה          

קוֵ   [ ברז נהיה                                  ]  2 ה  ִ ִ  ֵ °°  ו ג  ֵ ֵ  ]   [     ° ה  כ  ד  ֵ  ]   [     ° ה  ֵ  [ יכ  ] וש אבות       [ כל ר    ]   ק 
 ונשיא עמכה          

לת כל מושלים ויצר כל  ִ                     ִ [ נ ] א  פלג ִ      [ הו  ]                                    3 ו      ִ ִ  [ מעש   ]   ח  ה ביד 
 והוא פעולת          

ם  עם כל ִ        [ לגרי    ]   ט  כולם באמת יפקוד לאבות ובניםִ                             [ מעשיהמה ידע וישפו                 ]  4
 אזרחים ידבר           

תכה בעתה ֵ                                 ִ          [ אם אתה א        ]                  5 י ש אדמה פקוד מועדי הקיץ ואסוף תבוא 
 ותקופת      

ֵ ֵ ֵ        ֵ [ הקציר למועדו ה              ]  6 ו ד תכה השכ  ֵ ִ                   ֵ  ב  ונן בכל תבואתכה ובע  ב  וב עם ֵ       [ ל בדעת ה        ] ת  ט 
 הרע   

שים     ]               [                 ל   ִ ]     [       י ש שכל את בעל אולת ה  ֵ                    ֵ [ א ]                              7
 כן איש        ֵ 

ו ב ֵ   [ בר  ]                                             ק יאמר      ]    [      ו כול ה       ° [ שכל                           ]  8
 ] [   ° שכלו      

יה בכל ֵ        [ י ]                                      9 ֵ  ֵ [ דר  ] ה  ל  ֵ         ו אשר בט  ]                      [                        ° כ 
 ] [   ° ללא     

ִ      ֵ ]       [         ל   ִ ]                    [                       10 ה ואף  ֵ   ֵ   [                ]       ע  בכ מ 
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  Frg. 5a (formerly 26) 

1          ] °   ] [ ° [ 

 ] י ש אדמה אתה  ִ           ֵ [ אם א     2
 ] שה    [      3
 

  Frg. 6 

 ] ם   ֵ [                1

 ] vacat א  לא נתן ֵ         [         2

ו                 ִ  ֵ [   3  ל ] לבכמה ומה אפוא כ 
ופט צדק אל לכל  ִ               ִ [       4  ] ש 

 ] ° ו  הון וצִ        [          5
 

  Frg. 7 

י  ֵ  ִ [                                                             1  כ 
ה  ֵ ִ   ִ  ֵ [                                                          2 רתכ  ב   ע 

חמי אב ִ ִ       ]     [       ° [                                                3 ר   וכ 
 שיו ורחמיו          [ ל מע    ] ל  כ  ֵ   ִ [                                              4

לתיֵ    [ ל ]       ה   ֵ ]      [        צוכה      [                                            5  ב 

 לוא גלה       [ ה ] ביום אחד          [                                             6
ִ      ֵ [ ה ] ל   ִ ]         [           ל   ֵ [ אוזנכה ברז נהיה                                                                   ]  7 בבכמה   ִ ֵ    בי ן  ל 
 

  Frg. 8 
  Parallel: 4Q4 8 81 1–5 (underline  line 01   4Q4 8 81 1) 

שפתיכה פתח מקור לברך קודשים ואתה במקור עולם                                             ]                          01
 [                 הלל   

ת   [ הבדילכה מכול רוח בשר ואתה הבדל מכול אשר שנא והנזר מכול תעבו                                                           ]  1
 נפש   

בני     [ יא הוא עשה כול ויורישם איש נחלתו והוא חלקכה ונחלתכה בתוך                                                          כ ]  2
 אדם ובנחלתו           

ה ואתה בזה כבדהו בהתקדשכה לו כאשר שמכה לק     ִ                                          ]  3 דש קודשים           [ המשילכ 
 לכל   

 כ                                                                                                                                                                                       
בל ובכו ל  ֵ       ֵ  ִ ]  4  ו ישימכה לו כבור ֵ              [ הפיל גורלכה וכבודכה הרבה מואדה                                ים    ל   ִ א   ת 

bottom margin 

  Frg. 9 
  Parallel: 4Q4 8 188 1–8 (underline  lines 01–04   4Q4 8 1–4) 

 [             ק   ֵ   °       ]  01

ו ת הוד ֵ ֵ             ]  02  [         מ 

 [ תו  בו ארה למנוח ִ          ב       ]  03

 [                   ים הש       ֵ       ]  04

 ת  כי נחמד הוא ִ              [ אבו                  ]  1
י בריֵ      מע         ]  2  הו  רשו   ו יד    לא  ו   ִ   ת   ֵ [ ש 
ן  ישוגו בֵ ֵ                    ]  3 רֵ  [ פ   קודש        י כ ד 
הֵ ִ ִ ֵ  [ ו   אתה             ]  4 נ י כ   ב 
 

 

4Q423 
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  Frg. 10 

 ל ] ידיכה בכ          ִ [    1

 ] מו כצ       ִ [     2
 ] ל   ִ [       3
 

  Frg. 11 

  Parallel: 4Q4 8 184 1–2 

1     ] ° [ 

 ה ] ה  ביד מש  ֵ        ִ [ כאשר צו        2
 ] ° ל   ִ [                 3
 

  Frg. 12 

וקֵ   [          1 חסור  ֵ     ִ ] [   °°  ח   ] מ 
 ידכה    ] חלתו ואחר תשלח                [ נ     2

ִ   ִ [ בוא   ] ת   ֵ [ י   ] בימ   °   [  3 כ ה  ה  ֵ ֵ   ] ת 
 ] ית    ִ [     4
 

  Frg. 13 

1    ] ֵ  ֵ ה   ֵ   ] תר ב 

 ] כה עוב        ֵ ° [  2
י למאֵ      [       3  ] ק   ִ ° °   כ 

 ] ל ביד האדם            ִ [ נתן א       4
א   ִ  ֵ [          5  ] וכ 
 

  
   Frg. 18–19, 24  

4Q423 

  Frg. 15 

 ] ש ° [      1

 ] כל מש       ֵ °   [  2
ִ  ֵ [ ב   3 ש        ֵ   ] היותם ו מ 

  Frg. 14 

 ] ל   ִ °°  [     1
 ו                                   

 ם ] הלקחי       ֵ [  2
 

 ] רי או       ֵ [  3

  Frg. 17 

1  ] ° [ 

י ק  ִ ֵ ֵ  ֵ [      2 ר   ] ל 

  Frg. 16 

י ף  ב  ֵ ֵ ֵ   ֵ [  1  ] א   ֵ [ לו  ] ט 
דִ  [                         ° א 

 ] ר ו  רוב  ֵ ִ    ֵ  °°  [  2

  Frg. 21 (formerly 22) 

תה אתה ו ב  ֵ        ֵ  ֵ [  1  ] ° פ 

 ] ל [           2

  Frg. 20 
top margin 

 ] ה  שמים  ִ      ִ [      1

 ] ם  לפי ֵ      [  2

  Frg. 23 (formerly 24) 
 ] ה  איש  ִ     ֵ ° [  1
ו בהת  ִ      ִ [    2  ] ה 
כו  ֵ   ֵ [             3  ל ] ל 

 ] ל   ֵ [              4

  Frg. 22 (formerly 23) 

 ] ואת     ִ [     1

רמה והון  ֵ         ֵ [  2  ] ע 
 ] ל   ִ [      3
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4Q424 (4QInstruction-like Composition B) ed. S. Tanzer,  

DJD XXXVI 
 

  Frg. 1 

 [  ] ם   ִ [                                            1

 [  ל ] עם פורס  א        ֵ   ֵ   vacatך  ֵ  ]               [                 ° ] [   כ   ִ [                 2

 [  ] חיץ י בחר לבני תה ותפל טח קירו גם היא      ִ        ִ                      ֵ  ]       [            3

תר מפני זרם ֵ             [ מ ]  4 ט אלִ     [ ו ] ועם מתמ         ֵ   vacatעם נעלם אל תקח חוק                      vacatס   ט 

 [  ]   vacatתבוא בכור כי כעופרת כן ינתך ולא יעמוד לפני אש                                                5

 ] [   ביד עצל אל תפקד אט כי לא יצניע מלאכתך ואל תשלח דבר                                                    ֵ  6

 [ ר ממנו      ] איש תלונה אל תאמ                  ֵ   vacatלקח כי לא יפלס כל ארחותיך                            7

 [  ין  ] איש לוז שפתים אל תאמ                      ֵ   vacatלקחת הון למחסורך                   8

 [  ] משפט ך הלוז ילוז בשפתיו אחר אמת לא ירצה                                          9

ו                      ִ  ֵ   vacatבפרי שפתו              10  [  נך  ] איש רע עין אל תמשל בה 

ר  למותירי  ֵ ֵ         ֵ ° °   ] [   ° י תכן שארכה לחפצך ִ                  11  [   ] ט 

 [   ם אל    ] קצר אפי         ֵ  vacat   ובעת קבץ ימצא  חנף                     12

 [    ] איש         vacatפתיים כי בלע יבלעם                     13

bottom margin 

 

  Frg. 2 

1             ]     °° °° [ 

הו מעוון משפט אֵ ִ                [ ט   2 ר   עבות    ] ומתו      ִ [   ל ] ה 

 י ] ף אל תערבהו בתוך ענו                    [ חנ    3

 ] איש א     ]  [    דו  [ י ] ן  ובן יונה יח  ִ             ֵ [      4

ו   ֵ ֵ  [ שי  ] י ונים אל תמ   ֵ          ֵ [ אב     5  ] ° לה 

 ] יעשה      [ א   ] ל   ֵ [  6

  Frg. 3 
top margin 

שה פעלתו איש שופט בטרם ידרוש ומאמין בטרם ִ   ִ ִ                                          ]   [     ובמשקל       1 א י ע   ] ל 
   ] 

 [ שע  ] דעת כי לא יבין משפטם להצדיק צדיק ולהרשיע ר                                            ֵ   אל תמשילהו ברודפי                  2

]     איש שוע עינים אל תשלח לחזות לישרים כי                                       ֵ  vacat   גם הוא יהיה לבוז                     3
  ] 

 [  ] כבד אזן אל תשלח לדרוש משפט כי ריב אנשים לא יפלס כזורה לרוח                                                            ֵ  4

 [  ] אשר לא תבר כן דובר לאזן אשר איננה שומעת ומספר לנם נרדם ברוח ש                                                               ֵ  5

איש שמן לב אל תשלח לכרות מחשבות כי נסתרה חכמת לבו ולוא ימשול                                                                   6
 [ ה       ] ב 

ֵ       vacatחכמת ידיו לא ימצא                    7 וס              איש ידע יפי ק           ֵ     vacat[   ר ] איש שכל יקבל מ 
 ]     [       חכמה      

איש חיל יקנא                vacatל  ִ  [ מח במש      ] איש אמת יש            vacatאיש ישר ירצה במשפט                     8
 [  ] ° ל 

דקה לאביונ  ִ           ֵ ] [   ה   ֵ [ ים יעש      ] איש רחמ         ֵ ] [     ו א בעל ריב לכול מסיגי גבול ֵ                           [ וה  ]  9  ] ° צ 

אג לכ  ִ      ֵ ° ]   [      10  ] ל חסרי הון בני צדק                  [ ו ] ד 
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 ] ר בכול הון          °°  ]                 [                    11

12                              ]                           [  °° [ 

 

   Frg. 4,  nidentified Frgs. A–B  

 

4Q425 (4QSapiential-Didactic Work B) ed. A. Steudel, DJD XX 
 

  Frgs. 1   3 

בה  דבֵ    ִ ִ    ִ  ֵ    [                 1 ר  תוע   ] מב  [ ר   ] ל  מוס 

ד לבו לבלתי הֵ ֵ              °   [                 2 ע   ] ב 

3                  ] °  ִ ר   ִ         ה לוא ימ   ] ° תנוב 

ר  קטן כ ִ ִ       [                   4  ] ° שק 

 ] ° ]      [        ולשון ולוא            ]            [              ° ]  [    ° [  5

כיו ובמ    ִ        ִ ]     [         ° ]  [    ת אי ש     ֵ  ֵ [  6 ִ   [ ש ] דכר   ֵ ִ   ִ ו א  יִ  ל  ל   עשה פעלתו         ] ק 

7  ]     °°° ֵ  ֵ י      ֵ  ל    ]  ° ]   [       איש שוע עינ י ם           ֵֵ  [   על  ] איש ב 

ֵ  ֵֵ  ֵ [ ש ] אוילי לב ו            ֵ ]   [     שים כ       ֵ ° [     8 ו נ ו  ֵ   ] °°°   ] [   ג ע 

 ]              vacat ]   [              °   ° ל [       9

ל        ֵ  [                                10  ס ] בים לו לפ 

 ] ל דרכיו         ֵ [                                11

 

  Frgs. 2   4 Col. i 

1                        ] ° [ 
2a                ] ש [ 

 ה   ֵ ]   [     ° ]   [     °°°°°     ] [   °°  [     2

ו ן  ֵ         ֵ ֵ  ֵ [  3  ] ° ]    [      ם  לשון למכ 

ים סולה ִ         [  4 ו  ֵ  ֵ ]      [        ° ע   ת 

חי     ִ    [   5 ף  ֵ  ֵ [ ר ]             ל לוק   ש 

 עת    ֵ ° ]  [    ° נ ו ֵ ] [   ת [             6

7              ] ֵ  ֵ ת  ֵ  מ   ] ° ו ]    [      א 

8              ] °         ]       [   °°° 

 לו  [                       9
 

  Frg. 4 Col. ii 
1a   ֵן  ] ת 

ת  ֵ   ֵ  ִ  ֵ  1 ה נ דד   ] מ 

2      ]   [    ֵ ה מ     ] °°  ] [   תרדמ 

ֵ    ֵ   ֵ [ ב ]  3  ֵ  ֵ וד  ֵ ֵ    בת ק  ש  ח  ו ל מ   [ להלל                                                  ו   ש ] כ 

 ל ] להודות לאל על כו                  ֵ [ ו ]  4

 ] ט   ֵ °°°   מזהר ל        ֵ ]    [       5

ר  ֵ  ֵ [ ו ] א  6  ] ° ] [   מ 

 ] ל   ֵ  7
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  Frg. 5 

 ו ןֵ  [ ל ] ש  קֵ   ]  [    ° ]  [    ° [  1

2  ] °   ֵ ֵ  ֵ ו אהֵ   ] נ ה  ה 

רוחו  ֵ    ֵ     ֵ [    3 של ב   ] מ 

4       ] ֵ    ֵ ע ו  ֵ   ] ° ר ש 

 ] ° חוקי      [       5
 

  Frg. 6 

 ] °°  ל   ִ ° [    1

 ר ] ואל ידב       [      2

 ] י שפט ביום ֵ            [     אל      3

 ] יעוה ובלשונו            [  4

 ] ° ה   ִ ° רשע     [        5

 

 

4Q426 (4QSapiential-Hymnic Work A) ed. A. Steudel, DJD XX 
 

  Frg. 1 Col.   
top margin 

 ו ד ומדת דעת ואורך ימיםֵ                      [ כב        1

רי כול מצוותיו וזרע רשעיםִ                          [ שו           2  מ 

3                     ] vacat 
  ע                                                                                 

 נ תן אל בלבבי דה ובינהִ                     [               4

ֵ  ֵ ]    [      ל   ִ [         5 ר  ִ   ֵ  ֵ ֵ  מ ו לנ ו צ   ת  אמריִ      [ י אמ    ] ל 

6          ]  °° ֵ   ֵ יהו  ֵ    ֵ [ י / א ]               ° ו ה  ש  ֵ   ח 

7                                      ]vacat 

 לה  לוא יהיו ֵ          [                8

 כול תור בתבל            [                9

ין  ִ  ֵ        ֵ   ִ [              10  ל  ו כול זר א 

וכל טוב ענפיהִ   ֵ              [            11  ה  וא 
                                                                                                                   · 

י ו ם     ֵ         ִ  ֵֵ  [             12  ת בסתר  מלפניו ה 

 [ ף ] ול למלכי ארץ רוד                ° ה   [                   13

 ים ונשי ם        ֵ  ֵ [                          14

 

  Frg. 1 Col. ii 
top margin 

1   vacat    [ 

 ] בכור ארים ש            2

 ] יתבונן ואגידה לכמה                    ֵ  3
 •      ו                                                   

 ש ] ואתבוננו בפעלות אנ ו                   ֵ  ֵ  4
 

 ] ° צעדו איש ידע י               5

 ] ישר ונחלה ואל               ִ  6

 ] ואל יביאני עד              7

 ] תשוך בעדי           ֵ  8
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 ] ° איש      9

 ] טוב     ִ  10

 ] יפלס      ִ  11

 ] א   ֵ  12

 

 

 

 

 

 

  Frg. 11 

1   ]     ֵ לתו ֵ    ]  °     vacנ ח 
                                        • 

פכהנ ישכון ל  ִ             ֵ [  2  ] ה 
 

3    ]         ֵ ו לוא יש  ֵ   ] לרו ח 

       ר   ] פשו  אש  ֵ    [ נ      4

 

  Frg. 12 

 ] יה לוא ה        ° [                     1

 ] דר שו ומשפחות   ֵ           ֵ [                    2

4Q426 

  Frg. 5 

דרי שאֵ       [      1  ול  ] ח 

 ] פ שקוצים        ° [     2

 ] ° אשר    ִ  [   ת ] ה א   [  3

 ] ° לת ל    [       4

5  ] ִ  ֵ ִ   ֵ       ֵ ֵ ו א  ִ   י  משולח  ל   ] א  מ 

6       ] ֵ  ֵ    ֵ  ] לו א  ישו ב   ֵ 

  Frg. 4 

1    ] ° [ 

והב בִ      [   2  ] א 
3a  ]   °        ושלושה [ 
 ] ° א  ישג יהִ        [ לו    3

ֵ   ֵ [ ב  4 ר בשרי ם  ת  ֵ      ֵ   ] ח 

   ה ]   ם  טמאֵ     [   5

אֵ  [     6  ] °°  ]   [     ° צ 

 ] ל   ִ [             7

  Frg. 2 
top margin 

ב ל      ִ    [     1  ] י שר  ֵ   ֵ [   וא  ] איש הבה 

לג  ֵ ֵ   ִ [   א ] ולו     ֵ °   [  2  ] י פ 

3      ] ֵ  ִ ם  ֵ ֵ  ו ת   ] א 

  Frg. 6 

לי  ֵ  ֵ   [ ו  1  ] עתה  א 

 ] ימל   [  2

  Frg. 8 

1    ]   °°° [ 

ֵ  ֵ   תה    ° [      2 י        ]   כי אל 

 ] לה  ו שא  °   [    3

 ] ° יש לץ       [ א    4

  Frg. 7 
את    ֵ ִ   ֵ °   [  1  ] ותו צ 

2  ] ִ     ִ כל  יחש  ֵ    ב ] ש 

ו צ  ֵ     ִ ֵ  ֵ [  3            ו   ר ] י פתח א 

  Frg. 9 

 ] תו נמאר         ֵ [  1

 ] ו נחרצה         ֵ ° [  2

 ] ירחיב     [    3

  Frg. 10 

 ] אוצר      ֵ ]   [     ° מ   ֵ [   1

2     ]       ֵ י ש  בינה ֵ ֵ   ] ° א 

י             ֵ  ֵ [ י / ל  3  ] תעב כול עובד 

י מ אֵ  ֵ ֵ    ] [   ל [ כו      4 לכ   ] ° מ 
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ור וארפכשד ולֵ              [ עילם וא           בני שם         3  וד וארם       ] ש 

ול שוכניֵ ִ         [                  4  ] ו כ 

 

   Frgs. 3, 12a–13  

 

 

4Q427 (4QHa) ed. E. Schuller, DJD XXIX 

 
  Frg. 1 (Col. I 9–15 of reconstructed composition  see DJD XXIX ) 

  Parallels: 1QHa XIX 17–27 (XI 16–27) (underline) 

                      4Q428 12 i 1–4 (o erbar) 

 י ]תִהֵ לֵ [תרותיכה גליונס]                                          1
 [י חסד ואדעה°°ב] וֵאביטֵ [ 

 ]ואניֵ ה וֵכלה בלוא רחמיכ[ה                  °°י לכה הצדק ובחסדיכה ישכ] 2
 [מקור לאבל מרורים נפתח לי 

 בוננה ואכירה אנוש את[שובת ]בֵרֵ ות[א נסתר עמל מעיני בדעתי יצרי גוול] 3
 [ויגון אשמה ויבואו ל חטאהב]אֵ  

 ינה]אנחה בכנורֵ קֵ [ון ו]תֵ הגי יגֵ [ים ולהגו°         °בלבבי ויגעו בעצמי ל] 4
 [יגון ומספד מרורים עד כלות ל]לכול אב[ 

ה  שמח] ישועות ונבלֵ [ ואין נגע להחלות ואז אזמרה בכנורין מכאוב עולה וא] 5
 [וחליל תהלה לאין השבת ומי  להותוף גי

                                                                      _ _ _ 
 ה ]לל שֵמֵכֵ [יהו]ה יֵ כולמ[כה בפל נפלאותיבכול מעשיכה יוכל לספר כו] 6
 

 [ם ובכוליברכוכה כפי שכל לעולמי עד 
      _ _ _ _ _ _ _ _ _ _                                          _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _                 _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ __ _  _ _ _ 

 _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _       _ _ _ _ _ _ _ _ _                      תמצא עוד  אול ה]לֵ [ים ישמיעו יחד בקול רנה ואין יגון ואנחה ועוקצ] 7
 [לכבוד עד ושלום עולם ברוךיע ואמתכה תופ 

 

 

  Frgs. 2, 3 (Col. II 11–18) 

  Parallels: 1QHa XX 2–3 (XII 1–3  frg. 54 1–2) (frg. 3 1–3, underline) 

                      1QHa XXV 34 (frg. 8 10) (frg. 3 4, underline) 

                      4Q428 12 ii 1–2 (frg. 3 2–3, o erbar) 

Frg. 2 

 [           ]הִ ונעוה בדעת לֵבֵיֵ [רוח התוע]        1

 [           ]ואשכחה נגע מכאוביֵ ]            [ 2

 [           ]°כִזרי לא אזכור עוד ולוא  [ומוסר א] 3

 [           ]ה לפניכה כֵשִ ]  [ל]           [ 4
 
 

 Frg. 3                  [ששוןשמחה ו]הֵ בֵ [         °   °   °]   ל]   [רֵ °[   תרהב נפשי] 5
                            _ _ _ _ _ _ _ _ _ 

 _ _ _ _ _ _ _ _ _ _                                                                           [באהלי] מ וברכהֵ שֵלו[ב ט ושלוה]שקֵ  טֵח במעון[ה לבואשב] 
                [  va]cat               איכה[ה בתוך יר]לִלה שמכ[ה]ועה ואֵ [כבוד ויש] 

•  •  •                         
                      [             ]              רֵ ל[י]ש[ור מזמ]שִיִרֵ [  למשכיל] 
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  Frg. 4 (Col. III 1–4) 
top margin? 

1        ]°°°[ 

 ד]רֵע לי בכבֵוֵ [ 2

 ]מים כיאֵ [ש     3

 ]ש[          4

 

  Frg. 6 (Col. III  upper part ) 

 ]תי לוֵאֵ °°°[   1

 י]אִני ישבת[ו 2

 

 

  Frg. 7 Cols. i–ii (Cols. III 6–23  IV 3–23) 

  Parallels: 1QHa XXVI (frg. 56 ii 2  frg. 46 ii 1–5  frg. 55 ii 1–3) 

                  (underline, col. i 9–22) 

                     1QHa XXVII 1–13, XXVI 2 (frg. 7 ii 1–13) (underline, col. ii 7–19) 

                     4Q4   1 1–9 (o erbar, col. i  5 –13) 

                     4Q4   2 1–9 (o erbar, col. ii  2 –10) 

                     4Q428 21 1–5 (double underline, col. ii 20a–23) 

 

 

  Col. i 
 1–4   _ _ _ _ _ _                                                                                 

 _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _                                                                         _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _             _ _ _           [°קודש]                                              5 
 _ _ _ _ _ _ _ _ _                                                                          _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _              הֵרע[כמוני וחדל      נבזה כמוני                          ] 6
 _ _ _ _ _ _ _                                                                                   _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _                יֵתי[ידמה בי                              תדמה בהר]  7
 _ _                                                         _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _           באלים[ומי ישוה לי                          מי כמוני ] 8
 _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _                            נידעויבלשון [ י]מ[ל                  מזל שפתי מי יכיל] 9

 _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _              _                               יבאלֵכֵ רע לקדושים ולוא [ידיד המ]                10
 _ _ _ _      _ _ _                              [י]אֵ אני עמ אלימ מעמֵדֵ [י]דִי לוא ידמה כֵ [ולכבו]          11
_                           _ _ _ _ _                              לי וכתם או ביורימ לוא°°° ר לא בפז אכ[     וכבוד] 12                  

 לוֵאֵ יֵחשב בי זמרו ידידימֵ שירו למלכ[°     בי וה]     13

 דֵתֵ אל הרנינו באהֵליֵ ישועה הללו במעון[ו בעשמחהכבוד ] 14

 יחד בצבא עֵולם הבו גדול לאלנו וכבוד למלכנֵוֵ  וֵממו[רקודש ] 15

 מו בשפתי עוז ולשון נצח הרימו לבד קולכמהששֵו [הקדי] 16

 יֵעו הגידנה הביעו בשמחות עולמים ואיןהֵשֵמֵ ול קצימ [בכ] 17
 קהל ברכו המפלי גאות ומודיע עוז ידו בֵיֵחֵדֵ שֵבת השחֵוֵוֵ  [ה] 18

 רימ כושלים ונופליהמהרזים ולגלות נסתרות להחֵתומ [ל] 19

 עולם פיל נועדות רומ גאיםב לכת קוי דעות ולהש[לש] 20

 הלאֵוֵתֵ כבוד השופט באפֵ כ[ים פל]ולהקֵ [וד ]םֵ רזי הֵ [להת] 21

 בחסד צדקה וברוב רחמימ תֵחֵנה[ °                   ל] 22

 רחמים למפרי טובֵ גודלו ומקור]                  [  23
bottom margin 
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  Col. ii 

 1  [                        ] 
                                         _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _       

  _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _                                      [                    ותמה רשעה]                                 2 
 _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _                                [שבת נוגש בזעם             ] דֵהבהֵ [ושבתה מ]                 3
_ _ _ _                          _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _          [מחה תביע אבד]הֵ רֵמֵיֵהֵ וֵאֵיֵןֵ נעוות בלוא דעת הופיע אור ושֵ [כלת] 4         

_             _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _                    [רכת עד]אבל ונס יגון הופיע שלום שבת פחד נפתח מקור לב 5    

_ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _             _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _                        [ה נאספה עולה]ומרפא בכול קצי עולם כלה עוֵון שבת נגע לאין מחל 6          

                                            _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _  [ושה פלא]ו     גדול אֵלֵ עֵ ר[ו]ואמיֵעֵו מֵ שֵ [הוד ]עֵ [תהיה ] הִ לוֵאֵ [ואשמ] 7
 _ _ _ _ _ _ _ _ _ _         _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _                [רום עולם]ם מעפר אביון ללאין שרית ויר חרוכיא השפיל גבהות  8
 _     _ _ _ _ _ _ _ _                 _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _               [    ]      °אלים בעדת יחד ורפ בקומה ועמרהו יגביועד שֵחֵקֵים  9

 [ורת עד עם]ים לאין מחיֵרֵ וגבוכושלי ארצ יר vacat עולםאפֵ לכלת  10
 [לעולמי עד] ה כבוד נצח ואין השבתושמחת עוֵלםֵ במכוניֵהֵממצֵעדם  11
 [קומצדי] יע גבורהֵ פלהולֵאֵוֵתֵ גֵאֵות ומגדיל [פ]לֵיֵ [מפ]יומרו ברוכ אל הֵ  12

 [והמון דיו]ברוב חסה בדעתמבדעתֵ לכול מעשיו וטֵובֵ על פניהמה  13
 [מתכה מלךבא] אל הצדק והשכלנוֵ רחמיו לכול בני אמתו ידענוכה  14

 [שפטיכה בהמון]נו מֵ והכרתכה בכוח גבורהכבוד כיא ראינו קנאתכה  15
                       •    • 

  [ב עפר ואפר]ה יחשֵ מה בשר לאלה ומרחמיכהם והפלא סליחות  16

 [לפניכה ולבוא ביחד עם] ולהתיצב במעמֵדֵ לספר אלה מקצ לקצ  17

 [                         דבר כפיכה] להשיבֵ בני שמים ואין מליצ  18
 [ונעצור                 °°כה בונ]צלרלכה כיא העמדתנו  19

                                    •  •   • 
20a      נפלאותיכה שמע]                                                [ 

                      •   •          •          •   •                 •       •       •    
  [אלה                                   ]להשיב לכה כֵ  כוח 20

 [והטיתה                        נים]ש בֵיֵ לאי נו לכה ולוֵאֵ דבר 21

 [וטהעו ואמורו    ברוך אל הדעות הנ]השמֵיֵ  מוצא שפתינול[ן ]אוֵזֵ  22

 [שהתו עו]עֵוֵזֵוֵ ארצ בגבורֵ [כין ב]שביהמה מֵ חו וכול מחשמים בכו 23
bottom margin 

 

 

  Frg. 8 Cols. i–ii (Cols. V 6–21, VI 8–21) 

  Parallels: 1QHa VII 11–20 (frg. 10 2–11  frg. 42 1–5  frg. 34 1–4  col. XV 1–7) 

                  (underline, col. i  3 –13) 

                  1QHa XX 4–18 (XII 4–18  frg. 54 3) (underline  col. ii 10–21) 

                       4Q428 12 ii 3 (o erbar  col. ii 10) 
  Col. i 

 1–2   [                             ] 

 [                                   ם  ]                                  3 

 [       נו               גבורתכה השכלתנוב]                          4 

 [הפליאל°°      לאכה מה נשיב כי גמלתנוועל מעשי פ°            ]  5 
 [ותיכהא]רֵ נֵפֵלֵ [פס]כֵהִ וֵלֵ [א יעצרו כוח לדעת כבודול°                ות] 6
 ]   [ בכִבודכהֵ הֵ וֵכפי דעתמֵ [ללוכה לפי שכלם יה כה כי°°            ] 7

 כִוִ [בר]יֵ  מועדל שֵמיעו ומועד[ת מקצ לקצ יבכה לאין הש        פתחתה] 8
 ננהרה לכה ונרוסעֵם ידעים נ[ואנחנו ביחד נועדנו ו               בקול] 9

 םועעדת אל בֵהפלא נספרה יחד ב[ח עם גבוריכה וה      רחמיכברוב ] 10

 אדםבני  מ בני איש בתוכתה עהֵודע[ה וצאצאינו         בעדת°    ] 11
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 vacat[               הפלא מאדהב      כי אמ]       12

 רנִה גדול אל הִמֵפליחֵדִ [בי]                                   13
 בֵדֵו]           [לֵ ]                                             [ 14

 תִה איש]                                                    [ 15

 בֵל אור ממשל] [שֵכו ]                                          [ 16

 כיא זוקקה]                                           [     17

 וֵר ברכה[ק]לֵעולם ומ]                                       [ 18

 ון ואנחה[אין יג]א [כי]                                         19

 חמתה[נ]                                                   20

 ל°[        ]                                                21
bottom margin 

 

   Col. ii 
 1–7  [      ] 

 [     ]ם ]  [°בֵס 8

 [   vacatלם             ]עם רחות עוֵ  9
         _ _ _ _ _ _ _ _   

 להתנפל והתחנן תמיד מקצ לקץ              vacatותפלה] ודותֵ ה ללמשכי 10
 

 [עם 
בתקופות יום לתכונו לחוקות מאור גדול בפנות ערב תו ]לֵ מבא אור לממש 11

 [ומוצא

ושך למועד לילה בתקופתו לפנות בוקר ובקצ ]ת חִ ואור ברשית ממשל 12
 [האספו

י דוצא לילה ומבוא יומם תמיד בכול מולדי עת יסו]אל מעונתו מפני אור למֵ  13
 [קץ

בתכונם באותותם לכול ממשלתם בתכון נאמנה מפי אל ] ת מועדיםוותקופ 14
 [ותעודת

כיא    vacat    ה תהיה ואין אפס וזולתה לוא היה ולוא יהיה עוד]הווה והיאֵ  15
 [אל

 [                 vacat                    ינה ואין אחר עמו]הדעות הכֵ  16
 [כיל ידעתיכה אלי ברוח אשר נתתה בי ונאמנה שמעתי לסוד פלאכה]ואני משֵ  17

 [ה  ה בתוךה  תחתה לתוכי דעת ברז שכלכה ומעין גבורתכפקודשכה ] ברוחֵ  18
הדר כבודכה   °    לה                     ב חסד וקנאת כלה והשבת]לרוֵ  19

 [לאור

 [               פחד רשעה ואין רמיה ום                        מל]עוֵ  20
 [אין עודוד                       ומועדי שממה כיא אין ע]          ול 21

bottom margin 
 

  Frg. 9 (Col. VII 9–10) 

  Parallel: 1QHa XX 29–30 (XII 28–31) (underline) 

א והמה פל וי כבוד ומקור דעת וגבורת]םֵ ומקֵ [עול     קדוש]            1
 [לויוכ לוא

ה ואין להשיב דבר על תוכחתכה ]לפִני אפכֵ [לספר כול כבודכה ולהתיצב ] 2
 [כיא
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  Frg. 10 (Col. VIII 5–9) 

  Parallel: 1QHa XXI 10–14 (XVIII 25–30) (underline) 

 [פרחמר                 ע ואני יצר    חמיכה]מת רֵ רפֵט לע[מפחי מש] 1

 [קנתה באוזן עפרת                תי עד זות כיא]לִמי נחשב[ולב האבן ] 2

 [השבתה להביא בברית עמכה°  האבן          ] םֵ חקותה בלב[ונהיות עול] 3
 [מכון עולם לאור אורתים עד נצח ונס חושך]בשפטי עדִים [במ ולעמוד] 4

 [   קר              ן סוף וקצי שלום לאין חאי]לֵ לֵ °°וֵת]            [ 5

 

  Frg. 11 (Col. VIII 15–19) 

  Parallels: 1QHa XXI 22–28 (frg. 3 3–8) (underline) 

                               4Q428 13 6–8 (o erbar)                                  _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _                _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ 
כאלה כיא          פן  להפליא] בשר[בנתיבות שלום ועם ]          1

_ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _                                                           _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _               [תהלכו  _ _ _ _ _ _ _ _ _ 
 _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _            [אשמר ביצר ת          איכה]שת וערמֵ פֵרשי ר[ומ םוני פחימפעמי על מט] 2
 [ומקוי אפר איכה]           מס לפני אשגֵ בה[ומתך דונ   עפר מהתפרר] 3

 [וישמורהו לרזי חפצו כיא]     וִאנֵיֵ יכינִנִיִ בֵ [  ה     אעמוד לפני רוח סוער] 4

 [ר כלה ופח לפח יטמונו צמי   ]     לִ [   °                  הוא ידע למ] 5

 

  Frg. 12 (Col. IX 7) 

  Parallel: 1QHa XXI 36–37 (frg. 3 16–17) (underline) 

 [לכה חמה°°°°ש°°°°ח°°עולם         ת]גֵע וכלִ [ומשפטי נ]       1

 

  Frg. 16 

 ]°] [ צֵדֵקֵ [        1

 ]°בֵקשו  אלֵ [  2

 ]הכושלים °° [  3

 ]°מות °] [°[       4

   Frgs 5, 15, 17–22   
 

 

4Q428 (4QHb) ed. E. Schuller, DJD XXIX 
 

  Frg. 1 (Col. XI, bottom lines of reconstructed composition  see DJD XXIX ) 

  Possible parallel: 1QHa IV 27–28 (XVII 27–28) (underline) 

 [°°°      ם אביט]אֵדֵ [נוש ואל כול ברית א]      1

 [°°°°°   משיגיה ואוהביה]ב ו[         ה ימצאוה]       2

 [        י עד]לעולמִ יכהֵ °]                     [ 3
bottom margin 
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  Frg. 14 

 ]אֵ [ו]לל[    1

 ט]י עד פלֵ [ 2

 ]ל[    3

  Frg. 13 

 Col. i  Col. ii 

 ה]בֵרֵכ  [   1

 ]עֵלֵ   לוא[   2

 ]א  [   3
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  Frg. 2 (Col. XIII, upper lines of column) 

  Possible parallel: 1QHa V 8–9 (XIII 2–3, frg. 17 5–6, frg. 15 ib 8) (underline) 

 ןֵ [נתכה השכלתני ומעיובעומק בי הבור כבודכתני בעהודע] 1

 י רע[אתה גליתה דרכי אמת ומעשסתרתה ו אולה בינתכ] 2

 

 

  Frg. 3 (Col. XXVII, upper lines of column) 

  Parallel: 1QHa X 32–39 (II 32–39) (underline) 

 [ידעוא לוא אפס כי]וֵדֵתֵכִהֵ [להתם דמו לשפוך על עב] 1

 [פה בפי כול דורשי]י לבוז וחִרֵ [מצעדי וישימונה מאתכא כי] 2

 [ורש מיד חזק ממנו] נפש עֵנֵיֵ [ רמיה    ואתה אלי עזרתה] 3

 [החתותני לעזוב] אותֵם ל[תפד נפשי מיד אדירים ובגדפו]וֵ  4

 [המיר בהולל יצר סמוך אשר]לֵ [דתכה מפחד הוות רשעים ו]עבוֵ  5
 [מי חוקים ובתעודות°° °°°        °°°°°°°°°° תה]נתִ  6

 [°°°°°°]                       שִרֵ [ב להחזיקי ננתנכו] 7

 [                       עם] צאצאיֵ      לכול[שחת °°°° ] 8

 [       פט        יכה ובמש]כלמודֵ    וֵןֵ לִשִ ]             [ 9
 

 

  Frg. 4 (Col. XXVIII, c. lines 4–5) 

  Parallels: 1QHa XI 12–14 (III 11–13) (underline) 

                     1QHa XI 12 

 [בכור הריה והרית אפעה לחבל נמרץ] בֵכֵוֵרֵ הרֵיה[ צירים] 1
 [מעשי פלצות ויריעו אושי קיר כאוניה] בֵרִי שחת לכול[ומש] 2

 

 

  Frg. 5 (Col. XXIX, upper lines of column) 

  Parallels: 1QHa XI 26–31 (III 26–31) (underline) 

                      4Q4 2 6 1–6 (o erbar)  _ _ _ _                                                                                                      _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _             
   _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _                                                                                              _ _ _ _ _ _ _           [אין השב ויורו לאין תקוה]צֵיֵ שחת לֵ [פני מים בהתעופף כול ח] 1
_ _      _ _ _ _ _ _ _ _ _ _                                                                                          _           [נעזבים ומתך חמה על נעלמים] לִ [ף ע]וֵרל אֵ [בנפול קו על משפט וג] 2     

 _       _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _                                       _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _               [מות אפפו לאין פלט וילכו] בֵלֵיֵ [וקץ חרון לכול בליעל וח] 3
  _ _ _ _ _ _                         _                                                           _ _ _ _ _           [ול שנאביהם]ת בכֵ [אש אוכל]אִגפי רום בֵ [נחלי בליעל על כול ] 4
 _ _ _                                  _ _                     [בי להוב]בֵשביֵ [ותשוט ] שֵ מפלגֵיהם[ויב] לֵחֵ [ כול עץ]תֵםֵ [לה] 5
 [שה]וברקיע יב[ תאוכל]חֵמר [שותיהם באושי ] לֵ [עד אפס כו] 6

 [ותאוכל] ליֵ זֵפֵתֵ [מיש לנח]לִ [יסודי הרים לשרפה ושורשי ח] 7

 

 

  Frg. 6 (Col. XXX 1–2) 

  Parallels: 1QHa XII  1 –2 (IV  0 –1) (underline) 

                      4Q4 2 7 3–4 (o erbar) 
top margin  _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _            

_ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _                      תם]ם ויפולו מגבור[ת]גבור 1          

 ריתכהבב אני בתומכי]ם וֵ חֵכמיֵם בערמת 2
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  Frg. 7 (Col. XXXIV, bottom lines of column) 

  Possible parallel: 1QHa XIII 24 (V 24) 

 [עצתי סוררים יעול כול נצמדי סודי ואנש] בֵשפת[ויליזו עלי ] 1

 
  Frg. 8 (Col. XXXVI, bottom lines) 

  Parallels: 1QHa XIV 14–17 (VI 14–17) (underline) 

                  4Q429 4 i 2 (o erbar, line 5) 

 בֵודכה והיו[והם ישיבו בפי כ °°ב °°תד     ל°° פריו כיא] 1

 דִ עולם[הויציץ ל ם פרח כציץל אלים וגזעשריכה בגור] 2
 [וליותיוד] תִבִל[לגדל נצר לעופי מטעת עולם ויצל צל על כול ] 3
 [חלחנהל]ת עדן[ ו עד תהום וכול נהרות]חקים ושורשי[עד ש] 4

                                     _  
 [ן]עֵל תבל לֵאֵיֵ [ אזרוהתו חקראין ]תיו והיה לימים ל[וילד] 5

bottom margin 
 

  Frg. 9 (Col. X  1–3) 

  Parallels: 1QHa XV 26–28 (VII 26–28) (underline) 

                      1Q 5 1 1 (o erbar) 

 [ה]כֵ [השכלתני באמתכה וברזי פלאא ני כיה אדואודכ] 1
                                                          _ _ _ _ _ _ 

 [י]לֵנעו  [וברוב רחמיכה פשע  הודעתני ובחסדיכה לאיש] 2

 צֵדק[מי כמוכה באלים אדוני ומי כאמתכה ומי יא לב כי] 3

 
  Frg. 10 (Col. X  13–24) 

  Parallels: 1QHa XV 34–XVI 5 (VII 34–VIII 5) (underline) 

                      1Q 5 1 9–12 (o erbar)  _ _                                                  
 _ _        _              [ניותהביאתיכה לחסדיכה ולסליחו ]חוִקי ותקִראני 1
 _ _ _ _ _ _ _ _ _           [א ומרחםש טמצדק ואני איול משפטי ]ובהמון רחמיכה לכֵ  2
 _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _                        [אומנתי בעולה ובחיקומשדי אמי ] הֵוריתי באשמת מעל 3
   _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _                             [המים ועד שיבה בעוון בשר    ואת]לרוב נדה ומנעורי בדֵ  4
  _ _ _ _ _ _                                                     [לבכה ולשמועות פלאכה גליתה] כוננתה רגלי בדרךִ  אלי 5
 [ה                   אטומם]באמתכִ אוזני ולבי להבין  6

 [השכלתני ורוח נעוה בלוא] אוזן בלמודיכה עד אשרֵ  7

 [ואין  ° °°°°ד לב        ]דעת הכִאֵתֵה מתכמי וכבוֵ  8

 [וצדקתכה תכיןה ישועתכה ]לי עוד למכשול עוון כי תגֵלֵ  9
 [שיתהול אלה לכבודכה ע]םִ דרכו כ[דלא ]אולא לעד כי 10

11    vacat    ִ[נתתני במקור נוזליםא ]וני כיכֵה אד[וד]א 

 [°°°ציה ומשקי גן ואגם ]מים בארץֵ [ וע]ביבשה ומב 12
bottom margin 

 

  Frg. 11 (Col. X V 11–12) 

  Possible parallel: 1QHa XVIII 2–3 (X 2–3) (underline) 

 [אויהיה ול ]אוה ל[ל ובלוא רצונכ°°]          1

 [א יביט כולוכה ל]רזי[ סודובמתכה יתבונן כול בחוכ] 2
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  Frg. 12 Col. i (Col. X VIII 20–24, bottom lines of the column) 

  Parallels: 1QHa XIX 25–28 (XI 25–28) (underline) 

                      4Q427 1 6–7 (o erbar)  _ _ _           
 _                                                       יםקֵצ[ם ובכול ה לעולמי עד יברכוכה כפי שכל]שמכֵ  1 (20)
 הֵ לוא[יגון ואנחה ועול]לֵ רנה ואין [ו]קֵ [ב] חֵדֵ [י]ישמיעו  2 (21)

 עד                                                 
 [לם]ושלום עֵוֵ             כֵהִ תופיע לכבוד[ואמתוד ]תמצא עֵ  3 (22)

 

(23) 4 [    vacat    א ברוך אתה][לעבדכה] שר נתתהִ דֵוִני א 

 [ספרן ל]לִשֵוֵ [נה עמשכל דעה להבין בנפלאותיכה ו] 5 (24)

 
  Frg. 12 Col. ii (Col. X IX, bottom lines of column) 

  Parallels: 1QHa XX 2–4 (XII 2–4, frg. 54 3) (underline) 

                      4Q427 3 2–3 (o erbar, lines 1–2) 

                      4Q427 8 ii 10 (o erbar, line 3)  _ _ _ _ _ _ _ _ _     _ _ _ _ _ _ _                                        _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _                
   _ _ _ _ _                 [עון שלום וברכה באהלי כבוד וישועה ואהללה שמכה]לבטח במֵ  1 (19)
           _ _ _ _ _ _ _ _  vacat                                                      ]            יכה]בתוך יראֵ  2 (20)
 [                       ]   ללמשכי 3 (21)

 

(22) 4 [                                                               ]   vacat 

(23) 5 vacat                                              [              ] 

 
  Frg. 13 (Col.  II, bottom of the column) 

  Parallels: 1QHa XXI 17, frg. 3 1–5 (XVIII 32–33) (underline) 

                      4Q427     –  (o erbar) 

 [   ]   אֵ [      י              שמכה אפתח פ °]             1

 °°ד אל]                 [צֵרֵ [י   ]   °]                 [ 2

 דִת נסתרה[ומלכ]     תֵחה נה]  [עפר [     ]                3

 [בדון]רֵכֵיֵה צמי אֵ [ובד] וחֵהֵ רשֵה רשת שה נפ[  ]               4

 ים להתהלך[°  ל] תֵחה דרךֵ [ה נפ°°ה וא  °° °°]      5
                                      _ _ _ _   

  _ _ _ _ _                                                          כאלה כיא א[להפלי]ועם בשר [בנתיבות שלום ]           6
_ _ _ _ _ _ _ _ _           ומפרשי םוני פחיממי על מט[תהלכו  פעפן ]              7    
 פרד[ת]אשמר ביצר עפר מהכה [שת וערמת            איר] 8

bottom margin 
 

  Frg. 14 (Col.  VI, lower half of the column) 

  Parallel: 1QHa XXIII 11–16 (XVIII 11–16) (underline) 

 [רכמוני ותפתח מקו] לֵה לעפִרֵ [ליצר מבינתו ולמליץ בא] 1

 [ת ילוד אשה כמעשיו]רכו ואשמֵ [להוכיח ליצר חמר ד] 2
 [ר אשר סמכתה בעוזכה]מֵתכה ליצִ [ר אקוולפתח מ] 3

 [ר טובכה לבשר ענוים לרובספ]ולֵ  שר[ם כאמתכה מבהריל] 4

 [כאי רוח ואבליםעת כול נר ד]ממקוֵ [שביע ולה רחמיכה] 5
 [              תים ל° דכה      ]חֵ פי עבִ [ותפת לשמחת עולם] 6
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  Frg. 15 (Col.  VIII, bottom section of the column) 

  Parallel: 1QHa XXIV 9–14 (XIX 2–7, frg. 9 5–10, frg. 50 6) (underline) 

 [כול]פֵפֵוֵ בה [ו]ויעֵ [ץ אר ]                  1

 [ם°ים                        מלאכי שמ]  2 

 [שכה]קודֵ  מֵכון[בעבותי רוח ותכנע אלים מ] 3

 [אתה]בודכה ו[תוכה במעון כוהמה לוא ישר] 4

 [ר עד]אסוֵ ף [כעו              °°אדם על ה] 5

 [                       קץ רצונכה בל שלח]  6 

 [י חרונכהלהרשיע בקצ ]רֵוב בשר[רמות כוח ו] 7

 [לא להכין בסוד עמכההפ]כֵה לֵ °[        ]         8

 
  Frg. 16 (Col.  X, upper part of column) 

  Parallel: 1QHa XXIV 36–37 (frgs. 2 ii 11, 6 13) (underline) 

 [ שי נפשםכול מבק]ם ביד [עזבת] 1

 [    ]םִ ]    [ 2
 

  Frg. 17 (Col.  X c. lines 17–19) 

  Parallel: 1QHa XXV 6–7 (frgs. 5 5–7, 56 i 1, 46 i 1) (underline) 

 [לכול רוחות עולה אשריל גורלות ]הִ להפ[ערש] 1

 [ה יעגן לדורי                     ל]דו לאב[יוש] 2

 [                       רום רשעה למ]בֵ [נצח ו] 3
 

  Frg. 18 (Col.  XI 1–5) 

  Parallel: 1QHa XXV 10–14 (frgs. 5 10–14, 46 i 5–7, 51 2–5) (underline) 
top margin 

 [לאנוש במזמת]                 ואוזן בשר גליתה ו 1

 [בא המרוםר כיא בצלבש ]לבכה וקץ תעודה השכלתהֵ  2

 [האדמה על האדמה וגם ]תשפוט במרום וביושביֵ  3
 [קיוביושבי חושך תריב להצד ט]תֵשֵפֵוֵ [ ה]לֵ תחתיבשאוֵ  4

 [כה ולואלעדיכיא אין מביע רשע ]שֵ [ר]ולהֵ [ צדיק] 5

 

  Frg. 19 (Col.  XI, c. lines 12–18) 

  Parallel: 1QHa XXV 25–27 (frgs. 8 1–3, 63 1–2) (underline) 

 [        ]°°לֵבִני ]                  [ 1

 [         ת]וגם רוחוֵ ° ]               [ 2

 [          ]°מחושך וי]               [ 3

 [תילבל          ]םִ וֵנמארים]             [ 4

 [וה ולוא יכירת כבודכ]רשעתם בחכמֵ ]          [  5

 [בעדת    ]דִקכה לעווןֵ [צ מעשיכול ] 6

 [       ויתרוממים ]ושדֵ קד[מים ובסובני ש] 7
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  Frg. 20 (Col.  XII 1–4) 

  Parallel: 1QHa XXV 30–33 (frg. 8 7–9, frg. 7 i 2–4) (underline) 
top margin 

 ]       [מר ולהלל לֵ זלםֵ ירננו ]                 [ 1

 [כדעתי ]רבֵתִ  ואני יצר החמ[לאין הש]            2

 [כיא]   כֵה בהגדל והפלא לאֵלִ [ת קדושיספרתי בעד] 3

 ]              [מִנֵשף לֵ [עוז ] פֵי[ה אל הדעות באת] 4

 

  Frg. 21 (Col.  XIV, bottom of the column) 

  Parallels: 4Q427 7 ii 19–23 (underline) 

                      1QHa XXVI 38 (frg. 7 ii 20–23) (o erbar)  _ _ _ _ _ _ _ _       _ _            
 עושמלכוח [ונעצור °°°                  ונכה בלרצ] 1

 נו לכה ולוא[דבראלה                        נפלאות כ] 2

 [ןאוזוהטיתה ]                          נים   ש בי[לאי] 3
 וטה[עו ואמרו  ברוך אל הדעות הנהשמי]מוצא שפתינו [ל] 4

 שֵה[תו עועוזו ארץ בגבורכין בשביהם מ]חו וכול מחֵ [שמים בכו] 5
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

   Frgs. 22–23, 27–35, 37–44, 46–52, 54–64  
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  Frg. 26 

 יע]יופ]   [  1

 ]פיע לה[הו] 2

 ]°מלאכי שלום ותי 3

 ] vacatעֵד    4
bottom margin 

  Frg. 25 

 ]°אֵפֵ [     1

 ]מֵר אסור[ 2

 ת]וֵעֵבוד[   3

  Frg. 24 

 ]°וֵשך להיֵ [ח 1
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  Frg. 36 
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  Frg. 53 
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Frg. 69 
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4Q429 (4QHc) ed. E. Schuller, DJD XXIX 
 

  Frg. 1 Col. i (Col. ‘I’ of reconstructed composition  see DJD XXIX ) 

  Parallel: 1QHa XIII 7–9 (V 7–9) (underline) 
top margin 

 ימני במגוריוֵרֵים ותש[עצם אדירים ושותי דם גב] 1

 מים וצידים[ פני] ל[עם דיגים רבים פורשי מכמרת ע] 2

 מת אמצתה[לבני עולה ושם למשפט יסדתני וסוד א] 3

 4–13  [       ] 

 

  Frg. 1 Col. ii (Col. ‘II’) 

  Parallel: 1QHa XIII 15–19 (V 15–19) (underline) 
top margin 

 [לנגד בני אדם הפלתה באביון ותביאהו] ביֵ  1

 [זהב במעשי אש וככסף מזוקק בכור]ף כֵ במצר 2
 [שבעתים וימהרו עלי רשעי] הֵרֵ וֵ נופחים לט 3
 [וכל היום ידכאו נפשי ואתה] הִ מיהעמים במצוקות 4

 [רדממה ונפש אביון פלטתה כצפו]שב סערֵהֵ ל[י ת]לִ [א] 5

 [vacat           ף מפי אריות]רֵ [כטמפח ו] 6

 7–12  ]                                    [ 

 

  Frg. 2 (Col. ‘III’) 

  Parallel: 1QHa XIII 26–28 (V 26–28) (underline) 

 1–6  ]                                   [ 

 [וד אמת והמה הוות לבם]סֵ [בינה ו] ןֵ [מעי] 7

 [ליעל פתחו לשון שקר]ברי יחשבו ודב 8
 [זוחלי]כחמת תנינים פורחת לקֵצֵים וֵכֵ  9

 פתנים לאיןֵ בלגות מף עפר יורו לחתו 10
 רִ ותהי לכאוב אנוש ונגע נמאר[חב] 11
 ח ולהתםרו עבדכה להכשיל[בתכמי ] 12

bottom margin 
 

  Frg. 3 (Col. ‘IV’) 

  Parallels: 1QHa XIII 29–38 (V 29–38   frg. 29 1–4) (underline) 

                     4Q4 2 11 1–3 (o erbar) 

 [עמד וישיגוני במצרים לאין מנוס ולא בהבדל]בֵלתי החזק מֵ [כוח ל] 1

 [ובנגינות יחד תלונתם עם שאה ומשואה] ת ויהמו בכנור ריבֵיֵ [ממשפחו] 2
 [יולדה ויהם עלי לבי קדרות לבשתי]רֵי [כצי]עֵוֵפִות אחזוני וחבלים [זל] 3

 [וות לבם ויצרם הופיע לי למרורים]כי סבבוני בהֵ ה דבקי לֵשֵוֵנֵיִ  לחכ[ו] 4

 [אלי מרחבה ואת   נהפך למשחית] מאור פני לאפלה והודיֵ [ויחשך ] 5

 [קה וישוכו בעדי בצלמות ואוכלה]לצוֵ  ותֵחתה בלבבי ויוספוה[פ] 6
                      _ _  

 _ _   _                    [אין כלה כי עששו מכעס עיני ונפשי] לֵחֵם אנחה ושקוי בדמעוֵתֵ [ב] 7
 [סובבוני ובושת על פנים ויהפך לי לחמי]רֵי יום אנחה ויגון יֵ [במרו] 8

            _ 
 [דנים ויבוא בעצמי להכשיל רוח ולכלות]יֵ לבעל מֵ [יו]שקֵ [לריב ו] 9
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 [מעשי אל באשמתם כי נאסרתי בעבותים] עֵ משֵנֵיֵםֵ [כוח כרזי פש] 10

 [ובריחי ברזל ודלתי בעדי ישוברו וחומת עוז]תֵק וזקים ללו [לאין נ] 11

 [  מנוס            כלאי עם תהום נחשב לאין]ןֵ פתוח [נחושת לאי] 12
bottom margin 

 

  Frg. 4 Col. i (Col. ‘VII’) 

  Parallels: 1QHa XIV 16–22 (VI 16–22) (underline) 

                      4Q428 8 4–5 (o erbar)  _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _                
 [עד שחקים ושרשיו עד תהום וכל נהרות]  1 

          _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _                                  _ _ _ _ _ _ 
   _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _                   רֵ [חקאין ותיו והיה לימים לילחלחנה דלת עדן] 2

 [     אזרו על תבל לאין אפס ועד שאולתוה]  3 

 [אין]וֵר עולם לֵ [היה מעין אור למקו]          4

 [ה והיה]עֵוִלִ  נֵיֵ [הסר בשביבי נוגהו יבערו כל ב] 5

 [לאש בוערת בכל אנשי אשמה עד כלה והמה]  6 

 [הביא זרצי תעות לנצמדי תעודתי פותו במלי]  7 
 הֵ [מ]כֵיִהֵ [להועיל מדר] יֵתם[ו]צֵ [בעבודת צדק ואתה אל ] 8

 [א ופריץ]עֵרֵל וטמֵ [בה ו] לכוֵ [ש אשר יבדרך קוד] 9

 [ובהוות] מֵדרך לבכהֵ [ו ]ויתמוטט[ בל יעוברנה] 10
 [ם]לֵ עם לבבֵ [בליע] ו וכמו יועץֵ ל[שעם יכשפ] 11

 תםבאשמ[ ו]לֵ [גול]יתורשעה [נו מחשבת ויכי] 12
bottom margin 

 

  Frg. 4 Col. ii (Col. ‘VIII’) 

  Parallel: 1QHa XIV 22–29 (VI 22–29) (underline) 
top margin 

 [תי כמלח באוניה בזעף ימים גליהםאני היי]וֵ  1

 [דממהלאין  שבריהם עלי המו רוח עועיים]וכל מֵ  2

 [נפש ואין נתיבת לישר דרך על פני מים] להשיבֵ  3

 [עד שערי מותו חיי הום לאנחתי ונגש]ויהםִ תֵ  4

 [היה כבא בעיר מצור ונעוז בחומה נשגבה]וֵאֵ  5

 [באמתכה אלי כי אתה תשיםנה עד פלט ואשע]  6 

 [על סלע וכפיס על קו משפט         vacat]י   סוד 7

 [שות אבני בחןעלת אמ            vacat]    ומשקֵלֵת 8

 [תתזעזע וכל באיה בל      vacat] תִ עוז ללו[ני]לבֵ  9

 [וא יבוא זר בשעריה דלתי מגן לאין]ימוטו כי ל 10
 [ללו ישוברו בל יבוא גדוד] חֵיֵ עֵוֵזֵ [י]וברֵ [ מבוא] 11

 [צי מלחמות רשעה]תום כלִ חֵ ד חֵמִתו ע[ל]בכֵלֵי מִ  12
bottom margin 

 

  Frg. 6 

 ]הֵודוֵ [      1

 ]ליהֵוִה° [ 2
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 ]ה ויש°[     3

 ]ףֵ °[         4
 

   Frg. 5  

 

 

4Q4 0 (4QHd) ed. E. Schuller, DJD XXIX 
 

  Parallel: 1QHa XII 13–19 (IV 13–19   frg. 43) (underline) 

 [שוכה בלב ולב ולא]יֵדרֵ [ו] בוֵ [והמה נעלמים זמות בליעל יחשו] 1

 [ועם שרירות] תֵםֵ [ו]מִחשִבֵ [ב]שֵ ולעִנֵהֵ [נכונו באמתכה שורש פורה רו] 2

 [הם]גֵד פניֵ [נ]ומכשול עוונם שמִוֵ לֵ [ לבם יתורו וידרשוכה בגלולים] 3

 [עג שפה ולשוןו]לבכזב מפותי תעות והם [ ויבאו לדורשכה מפי נביאי] 4
 [ךלא בחרו בדר] ל מעִשִיהם כי[אחרת ידברו לעמך להולל ברמיה כו] 5
 [לא נכון ולדרך]חֵזֵוֵןֵ דעֵתִ [ו ל]כֵיֵ אִמִרִ [כה ולא האזינו לדברכה לב] 6

 [לשופטם בגבורתכה]םִ [ה]בֵ  תעִנֵהֵ [ לבכה לא היאה כי אתה אל] 7

 

 

4Q4   (4QHe) ed. E. Schuller, DJD XXIX 

(For an alternati e edition of frg. 1, see 4Q47 b in DJD XXIX.) 
 

  Frg. 1 (Col. I 12–20 of reconstructed composition  see DJD XXIX ) 

  Parallels: 4Q427 7 i 6–13 (underline) 

                 1QHa frg. 56 ii 1–5, 46 ii 1 (o erbar) 

 [           י]נֵבֵזה כמונֵ ]          [°קֵודש  1

 [            י]ידמה בֵ  רע[ה]כמוני וֵחדל  2

 [          ה לי]מֵיֵ יִשוֵ [ו] יתיתדמה בהר 3

 [מזל                                ]לֵ  בֵאליםמֵיֵ כמוני  4
                                _      _   

 _ _ _                                       [               בלשון יעודני] יֵ משפִתי מי יכיל  5
 _ _ _ _ _                                               [דיולכבו                  אוושים ולוא יב]לכ רע לקדֵ ידיד המ 6
   _ _ _ _ _ _                                           [אור ל          י וכבוד      ני עם אלים מעמד]אֵ  יֵ לוא ידמה כֵ  7
_ _ _                                                  [לוא        °   בי וה   לי וכתם אופירים לוא]   °°כ בפז 8       
 [דתהכבוד שמחו בע ידידים שירו למלך] זמרו[  חשב בי]יֵ  9

 

  Frg. 2 (Col. II 11–19) 

  Parallels: 1QHa XXVII 1–4 (frg. 7 ii 1–4) (o erbar) 

                      4Q427 7 ii 3–10 (underline) 

 [שבתה]                             ותמה רשעה ]  [  1

 [ה רמיהכלת]                שבת נוגש בזעֵםֵ  בה[דהמ] 2
 אֵבֵלֵ [ אבד]מחה תִבֵיֵעֵ עִוות בלוא דעת הופיע אור וש[ואין נ] 3

 רכת עדופיע שלום שבת פחד נפתח מקור לב[ונס יגון ה] 4

 [ה]ה נאספֵ עולם כלה עוון שבת נגע לאין מחל[ קצי]לֵ [ומרפא בכו] 5
                                 _ _ _ _ _            _           _ _ _ 

 ושהרו גדול אל עואמושמיעו וד העהֵיה [ת ה לואעולה ואשמ] 6
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                               _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _  
 _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _                                        אביון לאין שרית וירם מעפרם רו[כי השפיל גבהות פלא ] 7
8 [vacat ועד שרום עולם ל]בקומה ועם אלים בעדתה חֵקים יגבי                                                 _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ 
9 [vacat   אף °          יחד ורפ] ִת עולם וכושלי ארץ[ו]לִ [כ]ל 
 

bottom margin 
 

 

4Q4 2 (4QpapHf) ed. E. Schuller, DJD XXIX 
 

  Frg. 1 (Col. II of reconstructed composition  see DJD XXIX ) 

  Parallel: 1QHa IX 11–13 (I 11–13) (underline) 
top margin 

 [ם כוכבים]לרזיהֵ [עולם בממשלותם מאורות ] 1

 [אם זקים וברקים]שֵ [ה למיהם רוחות סערלנתיבות] 2

 [     ם    ]לחפציִהִ [ לעבודתם ואוצרות מחשבת] 3
 

  Frg. 2 (Col. IV) 

  Parallel: 1QHa IX 33–35 (I 33–35) (underline) 

 [יב]שֵר הגברתה [נגיעי ולבני אנוש כול נפלאותיכה א] 1

 [ים]דֵעִת  ונמהרֵ [ני אדם שמעו חכמים ושחי לנגד ב] 2

 

  Frg. 3 (Col. V) 

  Parallel: 1QHa X 3–7 (II 3–7) (underline) 
top margin 

 [מעשי עולה] בי כולישרתה בלב[ י]וֵנֵיֵ כֵ [אודכה אד] 1

 [סיל חמובכ] וכיחִי צדקרִי אמת נגד עוני ומ[ומשם ש]תו 2

 [ומשמיעי  ח         ]מנחמי כִוֵ  לִמחץ מכתי[]             3
 [תילכול הוות שמוע] שלוםוני  מבשר ג[י]לֵ [שמחה לאב] 4

 [גענ לפניוח אמצי ר]סֵ לבבי ומֵ [מ]הֵ ל[חזקים ]          5

 

  Frg. 4 (Col. VI) 

  Parallel: 1QHa X 16–17 (II 16–17) (underline) 

 פכווִ ויהִ [ חשבותםכול מ מים רבים ומזמות בליעל] 1

 

  Frg. 5 (Col. IX) 

  Parallel: 1QHa XI 13–18 (III 13–18) (underline) 
top margin 

 [כמיהם למו]מים נבעתיםֵ מהמֵון מים וֵחֵ [רדי י]רִ כיוֵ [ויושבי עפ] 1

 [מות ימים]בהה כמתֵמותתבלע כול ח[ ת כי]צֵולוִ [כמלחים במ] 2
 [ם גלים ומשברי]רֵגשו לרו[ת]םֵ יֵ [מי]כֵיֵ [מות על נבו]תֵוֵח תהו[בר] 3
 [כול חציון ובדוא] לִ [אום ובהתרגשם יפתחו ש]בהמון קֵוֵלֵ [ מים] 4
 [ו שערי]חתֵ יֵפ[לתהום ישמיעו קולם ו]        חֵת עם מצעדםִ [ש] 5

 [ית עול]עֵד הרֵ [י אפעה ויסגרו דלתי שחת ב]תֵ מִעשֵ [ם תח]לִ [עו] 6

 [    vacat            ד כול רוחי אפעה]לֵםֵ בֵעֵ [ובריחי עו] 7
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  Frg. 6 (Col. X) 

  Parallels: 1QHa XI 26–31 (III 26–31) (underline) 

                      4Q428 5 1–6 (o erbar) 
top margin  _ _ _ _ _ _ _ _ _ _                                               

 _ _ _ _ _ _         _                                     [עופף כול חצי שחת לאין השב ויורו לאין]פני מים בהתֵ [ על]חֵלכאיֵםֵ  1
_ _ _                                         [ט וגורל אף על נעזבים ומתך חמה על]תֵקוה בנפול קו על משפֵ  2    
 _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _                       _ _ _ _ _                                       [בליעל וחבלי מות אפפו לאין פלט] חרון לכולֵ ו נֵעִלמים וק 3
_ _                          _ _ _            _ _ _ _ _ _ _ _ _ _                         _ _ _             [כול שנאביהם]ש אוכלת בֵ [ל אגפי רום בא]בִליעל על כֵוֵ [י ]לִ [כו נח]לֵ [וי] 4    
_ _ _                     _ _ _ _ _ _ _ _ _                [ביבי להוב עד אפס]טֵ בשֵ [ח ויבש מפלגיהם ותשו]לִ [כול עץ ] להתםִ  5                                              _ 
 [חמר תאוכל וברקיע יבשה יסודי הרים לשרפה]שִי [שותיהם באו] כֵוֵלֵ  6

 

 

  Frg. 7 (Col. XI) 

  Parallels: 1QHa XI 39–XII 1 (III 39–IV 1, including frg. 25 1–2) (underline) 

                      4Q428 6 1–2 (o erbar) 
top margin 
  ה                                            

 [       ]            מר גבורים בלוותמש[ברזל בל יבוא גדוד ] 1
 

 [           ר          ]וֵ פן יורה גבו     בֵיב[מם בס]             2
                                        _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _   _ _ _ _ 

  _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _                        [     מגבורתם  ] לִיֵ גבורתם ויפולו]                      [ 3
 [ריתכה  בב כי]ואני בתומ םת[חכמים בערמ]              4

 [         ]             קֵ ]       [°]                         [ 5

 

  Frg. 8 (Col. XII) 

  Parallel: 1QHa XII 10 (IV 10) (underline) 
top margin 

 [תורתכה אשר שננתה בלבבי]מֵיר [זממו עלי בליעל לה] 1

 

  Frg. 9 (Col. XIII) 

  Parallel: 1QHa XII 22 (IV 22) (underline) 

 [ל כול בוזי]דֵי עִ [בתומכי בכה אתעודדה ואקומה על מנאצי וי] 1
 

  Frg. 10 (Col. XIV) 

  Parallel: 1QHa XII 35–36 (IV 35–36) (underline) 
top margin  

 [עי נעזבתי מבריתכה]יֵ בפש[וחלכאים על דברכה ואני אמרת] 1

 [התעודדתי ואקומה] הֵ [ובזוכרי כוח ידכה עם המון רחמיכ] 2

 

  Frg. 11 (Col. XVII) 

  Parallels: 1QHa XIII 33–35 (V 33–35) (underline) 

                      4Q429 3 7–9 (o erbar)  _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _              _ _ _ _ _ _ _ _                                 
   _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _                                         [קוי בדמעות אין כלה]תֵי וִש[בעדי בצלמות ואוכלה בלחם אנח] 1
   _ _        _ _ _ _ _ _                                               [ום אנחה ויגון יסובבוני]רֵי יֵ [מכעס עיני ונפשי במרו]שו [כי עש] 2
 [ריב ושקוי לבעל מדנים]לֵ [ובושת על פנים ויהפך לי לחמי ] 3
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  Frg. 12 (Col. XXIV) 

  Parallels: 1QHa XV 30–34 (VII 30–34) (underline) 

                    1Q 5 1 5–7 (o erbar) 
top margin   _ _ _ _                                                             

 [העמידם לפניכה לעולמי עד כי אל]חֵמיכהֵ לֵ [טובכה ובהמון ר] 1

 [יכונו לנצח נצחים ואין זולתכה]דרכיכה [ עולם אתה וכול] 2
              _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _                                                                                                       _   _   

 [הגדולים המעשי פלאכ]וֵנן בֵ [הבל להתב]וֵבֵעֵל [ ומה הוא איש תהו] 3
 

4    [    vacat   אודכה אדוני כי לוא הפ] ִ[תה גורלי בעדת שו]ל 
 

  Frg. 13 (Col. XXV) 

  Parallel: 1QHa XVI 8–9 (VIII 8–9) (underline) 

 ברי[ל עוות יער ומרמס גיזעו לכיועליו ירעו כול ח] 1

 יֵם כיֵ [מ ציל עוף כנף וירמו עליו כול עודרך ודליתו לכ] 2

 

   Frgs. 14–24  

 

 

4Q4   (4QHodayot-like Text A) ed. E. Schuller, DJD XXIX 
 

  Frg. 1 

 ]ואריכֵ [                   1

 ]ה כאין ואנֵיֵ ] [°]  [מֵיֵ אני ומי כדֵ [ 2

 ]וחך כעור כמגרן ואהיה כמו אין וכֵ °[ 3

 ]הֵ [ת]אֵתה משפיל וא[ים ]לֵנצח והמלכֵ [ 4

 ית]תבל תהשחֵ [לי כל ]תשפיל משֵ [  5

 ]לֵ [ת א]העמדתני כזאת לעֵצר° [ 6

 ]ליֵוֵן יהלל[ע     7

 ]נֵי בעיףֵ [          8

 ]דה על [         9

 ]תך [           10
 

  Frg. 2 

 ]בֵתֵוֵמִםֵ ממך וצ[       1

 ]°°סֵתרי תורתך וִ [נ 2

 ]ל[            3

 

  Frg. 3 

 ]רֵמֵ [  1

 ]°ואני [  2

 ]אֵרִהֵ [    3

 ]יֵכֵ [      4
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4Q4    (4QpapHodayot-like Text B) ed. E. Schuller, DJD XXIX 
 

  Frg. 1 

1 ]            [°°°[ 

 ]דות]            [ 2

 ]°°יֵצִיֵאֵ [ו ו]בשיבתֵ ]            [ 3

 ]°תִןֵ שירותיֵוֵ קודש ל]        [ 4
 ם]ק ותשבוחות בפי עצו°]        [ 5

 ]נֵו תירוש אזִ ישמח אל ]        [ 6
bottom margin 

 

  Frg. 2 

 vacatעֵולמים          [עדי ]לֵמוֵ  1

 ]ל עֵל כבוד רֵ [ש]לֵמֵשֵכיל מֵ  vacat      ו 2
 ]°וֵ וֵבֵכִרֵמֵו [נ]נטע שעשועים נטֵע בעֵדֵ  3

 ]שֵרִיגיֵוֵ ותפרינה ותרֵבֵיֵנה דליותיו באֵ  4

 ]וכפותיו עלמשענת רום השֵמים וֵיֵתנדבֵ  5
 י]פארה לדורות עולמים ולעשות פר 6

 ים]לכול טועמיו ובפריו לוא יראה באוש 7

 ]מוֵדִ בֵ ]     [עֵפֵיו ועליו ואבו יהיו בו וֵ  8

 ]משורשיו לוא ינתקו מערוגֵת בֵשִמֵו כי 9
bottom margin 

 

  Frg. 3 

 ]°בֵוער ל]              [תֵ [    1

 ]מט על °]          [°נֵתך פ[    2

 ]לֵתֵתִ מפץ אֵ ]        [ופחים [נ 3
4a                  ]וֵ   וזעמ ע[ 

 ]חֵרונו לכול עֵ ]     [°זֵה כן יֵ [   4

 ]וֵ באש להבה]    [ותבערֵ ° [   5

 ן]בִטירות צאוֵ [ש ]ל להבת אֵ °[ 6

 פו]בֵ שואפי לצון שאִ [        7

 ת אש]בֵפִחם ומאזרי להב[       8

 ]נחלי זפת לאכול מ[        9

 ות]לדור[         10

 

  Frg. 4 

1  ]]°°°[ 

 ]°בליעל בעל 2

 ]גדופים 3

 ]אשמת 4

 ]תבער 5

 ]ל] [וֵבה 6
 

4Q433a 



633 

4Q4 4 (4QBarkhi Nafshia) ed. M. Weinfeld and D. Seely, 

DJD XXIX 
 

  Frg. 1 Col. i 

  Parallels: 4Q4 5 1 1–8 (underline, lines 3–9) 

                      4Q4 7 1 1–2 (double underline, lines 1–2) 
 

top margin 
•                               

  אותיו עד עולם וברוך שמו כי הציל נפשעל כול נפלמ נפשי את אדוניברכי  1
 אביון ואת 

לים פקח עיניו אל דל ושועת יתומים שמע ויט ולא שכח צרת ד אבזענו לא  2
 אוזניו אל

 ק•                 
  הֵם [י]שזע תם ברוב רחמיו חנן ענוים ויפקח עיניהם לראות את דרכיו ואזִנֵ  3

 ועלשמ 
בֵ צִרִתם [ו]בר לםגרלמודו וימול עורלות לבם ויצילם למען חסדו ויכן לדרך  4

 לא עזבם

קֵדֵ עליהם ולא [ו]ם לא שפטם ועברתו לא השעיוביד עריציֵםֵ לא נתנם ועם רֵ  5
 כלם

 vacatבחרונו ולא יעף כל חרונו חמתו ובאש קנאת לא שפטם          6

 בגוֵיםחביאם [ו ה]משפטי עונו למען בוחנם והרבה רחמיֵ  מושפטם ברוב רח 7
 ]     [וֵ  

 [   ]     םֵ ויסתירם ב]  [ם לִאֵ לאומיאדם הצילם שפעת גיֵים לא שפטםֵ וִבִתוך  8

 ]אור ומעקשים למישור ויגל לִהִםִ תֵוֵרֵות שלום ואמתלויתן לפניהם מחשכים  9
         ] 

 כ                                                       
 ו                                                          רֵ נתן להם וילכו[ח]במדה רוחם מליֵהם במשקל תכן וישרם כחלילים  לב אֵ  10

 [רך]בדִ  
 

ל נגע [ם ומכו]בדרך לבוֵ גם הוא הגישם כי ערִבו את רוחם שלחֵ ויסך בעד 11
 [י הנגף]צוה לבלתִ 

12                           vacat    ל פן ] [שֵמִרִםֵ [  ב]וֵיֵחן מלאכו סבי
 ] [ישחיֵתם

 [    ל       ]הֵ בהם וגִדֵוֵ ]       [°אִת חרונוֵ ] [ °ש עברתוֵ להב] [פֵח] [איביֵהִם 13

 [       ]    וֵב כבודִך[ר]                                                שנא 14
 [           ]           va[cat     ]                                                ר° 15

 [ ]  וִצתה °]                                                        [ 16

 [    ]  לתךֵ °[    ]                                                           17

18 ]                                                             [°   [    ] 
 

 

  Frg. 1 Col. ii 
top margin 

 ]°תֵם  [צל]כֵול צרה ה[ומ] םֵ [ת]צִרֵ [ם וב]ברעתִ  1

 ]עשיתהִ לִהִםִ נגד בִני אדם ותצילִם למענךִ  2

 ים]וִירֵצו את עונם ואתֵ עון אבותם ויכֵפִרו במ 3

 ה]בִמשפטיך ולדרך אשר הורֵיֵתֵ  4

 ]°קרתם ב° ] [עוד כי א 5
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  Frg. 2 

 [     ]                   °כֵה להנחם על אבלה עניה ה]  [כה °] [ 1

 חדש]                  [° חִת ולאומים יכֵרֵוֵת ורשעים[ש]גיים ל 2

 מֵתם[כל הארץ  בעד אש] מעשי שִמִים וארץ ויגילִו וכבודו מלואִ  3

 ם לאכול°]                [°טוב ינחמם טוב הש  טו יכפר ורב  4

 vacat             ]            [vacat             פריה וטובה    5

 על כלה עליה[ ים כחתן]כאיש אשר אמו תנחמנו כן ינחמם בירושל 6
 וכל גויֵם]    [ °אֵ כסאו לעולם ועד וכבודו [כי      ן  ]לם ישכוֵ [לעו] 7

 רֵצם חמדה[א]יֵם וֵ [א  השמ]לו והיה בֵוִ צבֵ ]                        [ 8
 דִ אברכה אִתִ ]            [שֵ [ת ]עד תפארֵ ]                        [ 9
 

  Frg. 3 

 ]לֵהֵ [ 1

 ]אברכה[ 2

 ]ומע[   3

 ]תֵה[  4

 ]עֵהִ [ 5

 

  Frg. 4 

  Parallel: 4Q4 7 2 i 4–5 (underline) 

 הצלתני] מֵך בחיי אשרֵ [אברך ש       1

 ור נפשי]נֵה סביב ותשֵמֵ [וחסדיך לי צ 2
bottom margin 

 

  Frg. 5 

 ]אֵפיצם[ 1

 ]°ן °°[ 2

 

  Frg. 6 

 ]אִשֵ ° שִ ] [° 1

 ]אלםִ הֵעִ ° [ון]בפיהם בלש 2

 ]°] [ם בעצום עזֵ ] [עשהוֵ  3

 ]קִבֵ [[            4

 

  Frg. 7a 

1                 ]°°° 

 בעלילותיך[ ]  [       2

 מֵהלל וגדל°° [        3

 

  Frg. 7b 

1 vac  ]               [°°  °]              [°°           [   ]°°]        [ 

פִתח תקוה ויכרות להֵם ברית לשלום עם [בר ל]בֵיֵ מנותם משם ממדִ ]   [  2
 עוף
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 מֵם וחית הארץ וישם אֵואביהם כדמן וכאפר יִשחקם אדום ומואב[הש] 3

4 vacat                             [   ]°                [ ]°]           [ 
 

   Frgs. 8–15  
 

 

4Q4 5 (4QBarkhi Nafshib) ed. M. Weinfeld and D. Seely, 

DJD XXIX 
 

  Frg. 1 

  Parallel: 4Q4 4 1 i 3–9 (underline) 

 [ו וימול עורלות לבם ויצילם למען חסדו ויכן לדרךיוע למוד]לשמֵ  1

 [א נתנם ועםוא עזבם וביד עריצים לוב צרתם לובר] רגלם 2

 [א כלם בחרונווקד עליהם ולוא הוא שפטם ועברתו לום ל]שִעיִ [ר] 3

 [א שפטם שפטם ברובול חרונו חמתו ובאש קנאת לוא יעף כוול] 4

 [חביאםו המשפטי עונו למען בוחנם והרבה רחמי] וֵ ימ[רח 5
 [א שפטם ובתוךוים לואאדם הצילם שפעת ג°°° מו] יםִ אבגו 6

 [ויתן לפניהם מחשכים         ם ויסתירם ב°°° אֵ ום ל]לאומי 7

 [                                          אור ומעקשים למישור]לִ  8

 

  Frg. 2 Col. i 

  Parallels: 4Q4 6 1 i 10 (underline, line 1) 

                      4Q4 6 1 ii 1–4 (underline, lines 2–5) 

 הור תחֵתיו[לב ט]ותשם [ ]                                       1

 זֵנות עינים[י ]תֵה בלבב[יצר רע גערתה מן כליותי ורוִח קודש שמ] 2

 ורף קשהכִיכה ע[ת      כול דרותבט א         הסירותה ממני] 3

 וךוִתשם לי רוח אר[ממני  שלחתה ממני ותשמו ענוה זעף אף הסירותה] 4

 לי רוח שקר אבדת[                  בה לב ורום עינים התנשיתואפים ג] 5

 

  Frg. 2 Col. ii 

 עה]ישו 1

 ]תמ 2

 ]צרהֵ  3

 ]פעולות אוןֵ  4

 [תה עיני]באויבי רא 5
 

 

  Frg. 3 

 ]ומחשבתִ [  1

 ]חֵ אישוֵ [ 2

3     ]°°[ 

  Frg. 4 

 ]פנ 1

 ]הוןֵ  2
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 ]אהבתִ  3

 ]כשִקוצִ  4
 

  Frg. 5 

  Parallel: 4Q4 7 2 i 11–14 (underline) 

 י חיים נתתהשנפ התוומשאול העל < :DJDמקיה]מֵמעֵ >קיה מ]עֵ תֵי בֵמ[ושח]     1
 [לפני ועדת 

 [הט שמחתשפני ובילדי צדק נחמתני ועל קו מ]לפִ  בתהמופת הוש[אנשי ]    2
 את אדוני ול מאודיאת רוחי אברך בכ ה]צדקה חיֵיֵתֵ ] [במשקל[את נפשי ו] 3

 [ואהלל

 י זכרתי]דֵוֵנֵ [א הובתו אותכטבגיל לבי ] 4

 

 

4Q4 6 (4QBarkhi Nafshic) ed.  . Weinfeld and D. Seely, 

DJD XXIX 
 

  Frgs. 1 Col. i a, b   Col. ii 

  Parallel: 4Q4 5 2 i 1–5 (underline) 
  Col. i 

top margin 

 [ם]בינה לחזק לב נדכה ולנצח לריִח בה לנחם דלים בעת צרתמה וידי נופליִ  1

 לקומם לעשות כלי דעת לתת לחכמים דעה וישרים יוסיפו לקח להתבונן 2

 בעלילותיכה אשר עשיתה בשני קדם שני דור ודור שכל עולם אשרֵ  3
 הֵ לפני ותנצור תורִתכה לפני ובריתכה אמנתה לי ותחזק על לב[שמת] 4

 ללכת בדרכיכה לבי פקדתה וכליותי שננתה בל ישכחו חוקיכה[נדכה ] 5

 לרדוף אחרי   ° תה תורתכה וכליותי פתחתה ותחזק עלי [על לבי פקד] 6
 ה]דרכיֵכֵ  

  °° נֵכה ותשִםִ פי כחרב חדה ולשוני פתחתה לדברי קודש [לעשות כול רצו] 7
 ותשם

 רגלי חזקתה  לֵ  מוסר בל יהגו בפעולות אדם בשחת שפתיו [עליהמה ] 8

 ר]ה ובידכה הִחזקתה בימיני ותשלחני ביֵשֵ ]      [ 9
 [תה מן כליותי]יצר רע גערֵ  הור תחתיולב ט ותשםעִרתה ממני [לב האבן ג] 10

11          [                     ]                  vacat      [ 
bottom margin 

 

  Col. ii 

 [ת כול]הסירותה ממני ותבט אֵ  זנות עיניםי תה בלבבש שמ[ורוח קוד] 1

ממני  ]שלחתה ממני ותשמו ענוִה זעף אף הסירותה  וֵרף קשה[כיכה עדר] 2
 [ותשם

 [רוח שקר]תה ממִני °°אפים גבה לב ורֵוֵם עינים התנ וך[לי רוח אר] 3

 [ר                   ]כֵה נתתה לי יֵצֵ [נד] הִ ולבֵ [         אבדת] 4

 
 

    nidentified Frg. 2  
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4Q4 7 (4QBarkhi Nafshid) ed.  . Weinfeld and D. Seely, 

DJD XXIX 
 

  Frg. 1 

  Parallel: 4Q4 4 1 i 1–2 (underline, lines 1–2) 
top margin? 

אותיו עד עולם וברוך שמו כי הציל נפש ]נפשי את אדוני על כול נפֵל[ברכי ] 1
 [אביון ואת 

לים פקח עיניו אל דל ושועת יתומים שמע ]א שכח צרת דֵ וול הבֵז[ענו לא ] 2
 [ויט אוזניו

 
  Frg. 2 Col. i 

  Parallels: 4Q4 4 4 1–2 (underline, lines 4–5) 

                         4Q4 5 5 1–4 (double underline, lines 11–14) 
top margin 

 ]°מִעדת דורשי מ[                                          1

 שי]טִמנו לי ללכודני וירדֵוֵפֵוֵ נֵפֵ [רשת                                      2

 ]°בם בלבם וקשתותיהם תשברנה [תבוא חר                                3

 ם]הצלתני מִקֵוֵש גוי מך בחיי אשראֵת אברך ש[על כול זו                    4

 ]°ור נפשי בגוים ובגנה סביב ותשמוֵמים וחסדיך לי צ[לא                  5

 י לוא]הִבישותה אוהבי ביִא חוקיכה לוא שכחתי בצרת נפש[לוא              6

 י]אִ הסתרתה פניך מן תחנוני וכול יגוני ראיתה וִעונות[עזבתני ולו    7
רתני ובצל ]יעטף רוחי בצר לי שמעתִהֵ קולי באשפתיך הסֵתֵ [ י]נֵ [כיא מלפ       8

 ידך

 ]°כפך הסתרתנֵי ו[ ר]ני ותשימני לחץ ברור בסתִ [החביא     9
 ]שֵוטפני ומ[ת]הִצלתני פן אטבע בו ומִשבֵוֵלת גוים פן [ומטיט        10

 לפני] יֵ חיים נתִתה[ש]ומשאול העלֵוֵת נפִ      vacatקֵיֵהִ [מ]עֵ [מבתי ושח    11
ט [שפ]ני ובילדי צדק נחמתֵנֵיֵ ועל קו מֵ לפ[ בת]מֵופת הִוִש[ועדת אנשי     12

 שמחת
את [ ול מאודי]אברך בכ vacatאת רוחי   צדקהִ חיית[במשקל את נפשי ו 13

 אדוני

ך [פני]י זכרתי ונסמך לבי לדונוִבתִו אותך א[ט]בֵגיל לבי [ ואהלל       14
 שברתי

 צמאה[רני ]זכרתי ויעלוץ לבבי בכה תרום קִ ° ] [°נֵיֵ את[לישועתך אדו     15
 עֵי [יצו] רֵיך בעלילותיך אשיח זכרתיך עִלִ [י אח]בִקהִ נפשִ [נפשי לכה ד 16

 באשמרות
bottom margin 

 

  Frg. 2 Col. ii 

 ]ואעמֵוֵדהִ  13

 בות]טותיהם ולפתוח חורצֵ [מו] 14

 י]ל נֵפשם לעובדך יאבתֵ [ע] 15

 ]ל] [הקימותי עליהם]   [ 16
bottom margin 
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  Frg. 3 

 ]°°°בֵהֵ [   1

 ]°כֵוֵרֵ תֵובא [ 2

3          ]°[ 
 

  Frg. 4 

  Parallel: 4Q4 8 4 ii 2–6 (underline, lines 1–7) 

 ]°[           במהותלות]                                1

 סמוך]ויתני יצר [ק בנפשך צולדב]                                2

 ב]יֵר ממני ורִוִ [העב]רע לֵ [             הצלחתה]                  3

 בת חסדהֵ [ללכת בא]אורח חיים וֵ [   אנוש או רוחמים           רח] 4

 תִ [יר ממני א]ותעבִ דִרִכִי אל  ל[כוובמשפט צדק ולהצניע ללכת ב] 5

 ך בר]על כול אלה אִ [ מחיתה ורוח ישועות הלבשתני °ח רו] 6

 שר הֵצֵלֵ ]יֵךֵ אִ [ות]פִלא[ונכי את כבודך ]                     7

 

  Frg. 6 

 לאכה]ברז סוד פִ [ 1

2  ]°°°°[ 
  Frg. 9 

 ]שוחד בִ [                     1

 ר]וילכו אחִ [                    2

 ]ת חמת אל על רוב טוִרִדֵ [נתכ 3

 ]תות כול דורשי ת[    4

 ]לנֵוִ עִל[       5

 

  Frg. 10 

 ]בִאמתוֵ [ 1

 ]יֵסוד רֵ [ 2

 ]שִכֵהֵ [ 3

   Frgs. 5, 7–8  

 

 

4Q4 8 (4QBarkhi Nafshie) ed.  . Weinfeld and D. Seely, 

DJD XXIX 
 

  Frg. 1 

1    ]°]  [°[ 

 ]°תֵיֵך עמך בביֵ [ 2

 ן]ממעיֵ ] [לרֵעֵ ° [ 3

 

  Frg. 2 

 ]בֵטֵחֵוֵ באֵ  1

 ]°לקֵהֵל רֵב 2

 ]לֵ [[   3

4Q437 



639 

  Frg. 3 

 ] vacat° ] [וֵאֵדֵבקה על נפשֵיֵ כֵ  1

 ]°°°° נדיביכה ובבחיריכה לוא הִתעברתֵיֵ ו 2

 ]בה וצוארי הביאוֵתי בעולך ומֵוֵסרֵ [ר] 3

 

 

  Frg. 4a Col. i 

 לֵמֵדֵתני[          1

 תֵרות אשר[נס 2

3          ]°[ 
 

  Frgs. 4a Col. ii, b–d 

  Parallel: 4Q4 7 4 2–7 (underline) 

 °°[  ] בֵמהותלות [                           1

 הצלִחתִ [ ] סמוךֵ  וֵיתני יצרקֵ בנפשך צ[ולדב                     2
                                                                                                     •        

 רוח אוֵ אֵנוש [ מים ]ב רחיֵרֵ ממניֵ ורו[העברע ל                     3
 

ובמשפט צדק ולהצניעֵ  בֵתֵ חסד[הללכת בא אורח חיים]         עֵ ]   [°°[  4
 ללכֵתֵ 

על מֵחֵיתה ורוח ישועות הלבשתני °חֵ [רו תיר ממני אותעב]   °  דרכי אלב 5
 כול

6a                                         ]את כבודך[ י]כ 

 ]°שר הֵצֵלֵ יך אותפלאונ] [הֵאֵ °[ ך                           ]בֵרֵ אלה אֵ  6

 

  Frg. 5 

 ]°שבועה ה]   [°[      1

 ]מֵוֵרֵ עֵוֵרֵף חשק נפשי וֵאוהביֵ [ 2

 ]עלי ואטה שכמי[           3

 

  Frg. 6 

 ]קֵהֵ בֵיֵןֵ אֵ °°°] [כִתוֵב א[         1

 ]°עֵליון ובשם קודשו חסו תֵו[ 2

 ]ךֵ לוא כסוֵתיֵ בלֵ °[        3

4            ]°[ 

 

  Frg. 10 

 ]רֵהֵ [                 1

 מֵשענותם אשר[         2

  Frg. 9 

 ]°ויקרא ש[    1

  Frg. 8 

 ]יֵשרֵ [        1

 ]°ל תֵאיֵר סֵ [ 2

 ]בֵ [ 3

  Frg. 7 

 ]°טֵ °°°[   ] םֵ עֵ °°[ 1

 א]עבר חֵטֵ [   2

 ]°] [ל[       3

4Q438 
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4Q4 9 (4Q ament by a  eader) ed. M. Weinfeld and D. Seely, 

DJD XXIX 
 

  Frgs. 1 Col. i, 2 

  Parallel: 4Q469 2–3 
top margin  

 עֵמי ולהקים דרך[קי ]אִספ צדֵיֵ [ל    ]                     1

 רִ בברית אנשי סודי וכול מלוש[ולהעבי      ]          חיים  2

 וֵרש לנחלתי על כן עיני מקור מים[וי           ]                 °וֵ  3
 מִוסר והעומדים אחריהם אשר[ב          ]                    4

 [         ] וֵהֵנֵהֵ כול עירי נהפכה לסיריםֵ [  ]                 5

 [               ים      ]נֵה כול שופטי נמצאו אוֵיֵל[ה]           6

 [    ר                      ]ו צדיקי פותיים אשֵ °]   [ 7

 [     ]                                     בוגדיֵםֵ °]  [ 8

 

  Frg. 1 Col. ii 

 ]נאמנֵ  1

 ם]והתנק 2

 ]°גורלם 3
 
 

4Q440 (4QHodayot-like Text C) ed. E. Schuller, DJD XXIX 
 

  Frg. 1 
top margin 

 לת]רביעי פתחתה מאור גדול בממשֵ [ביום ה]      1

 ]שִעה וארבעים גורלות אור שבעֵ [ת[           2

 עים]ריםֵ לשלושת עולמי חושך שביֵ [[            3

 ]בכול ימי ממשלתוִ ° [[                4

 עתים]עולמים להאיר שבִ [ [               5

 ]יֵ ] [ר ]   [הִ [[                     6

 ]ה אלֵיֵ °[[                         7

 

 

  Frg. 2 

 וד]עדי כֵב[מו 1

 ]ברוך אֵלֵ [   ד]מֵוֵעֵ [  2

 ]וֵמשפטי צדקֵ [      3

  Frg. 11 

 ]עֵל רוב[ 1

 ]קֵח] [ל [    2

4Q438 
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 ]לֵ אישוני [       4

 ]להֵ [           5
 

  Frg. 3 
top margin 

    Col. i     Col. ii  

 נו] [בֵ °] [       1
2–13       vacat    

 [   ]             °°°] [לֵ °[            14

 ]  [°נצב[ ל]בכו° ] [רִים [            15

 םֵ [ול]ולבשר שלום ע[              16

17               ]vacat 

 ל רוח ומבינתכה לכול[לכו       18

 בֵודכה לכול הויה[כ        19

 אתה אלי הזכי בכול[ברוך       20

 כולנו להעשותנו כיא[          21
                                   • 

 לה ובטובכה הכינותה[א         22
                                   • 

 ק רזיכה הנוראים[עומ       23

 שבת כבודכה ברוך[מח        24

 הִ ועד אחרונות לוא[              25
bottom margin 

 

 

4Q440  (4QHodayot-like Text D) ed. A.  ange, DJD XXXVI 
 

 ]עֵ רב ]  [°[     1

 ]°שפִתי לוא מ[     2

 ]אִל רב עלי מיד רֵ [ 3

 ]בשפתיִ ולשוניֵ [  4

 ב]דבריִ שננתה כחרֵ [  5

 ]°שֵתה לוִאִ יתחגוִ [ 6

 ]תֵנֵיֵ ]         [לֵ [ 7

 
 

4Q440b (4QFragment  entioning a Court) ed. A.  ange, 

DJD XXXVI 
 

 ]שיֵ °[ק ]מִזִרֵ [ 1
 ]וֵילכו רביםֵ ]  [קֵ [ 2
 קים]בֵט לוחצר צדיֵ [ 3
4    ] vacat   ֵלִכֵוֵל שי[ 

 

 

4Q440b 
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4Q441 (4QIndividual Thanksgiving A) ed. E. Chazon, 

DJD XXIX 
 

1 ]°°°[ 
 ]°יהי ח[ 2
 ]אודה] 3
 ]°וֵת[   4
 ]°לֵ °[    5
6  

 ]ר תכילֵ °] [ 7
 ות/ה]וֵבגבורֵ ]  [°] [יֵ  8
 
 ]מִ  9

10–12 [ 
bottom margin 

 

 

4Q442 (4QIndi idual Thanksgi ing B) ed. E. Chazon, 

DJD XXIX 
 

top margin 

 שבִע יחיה לעולם אודה°[ 1
 דֵיעני את כול זואת[הו    2
 וֵלמים[ע] °°[          3
 ך°[                  4
 

4Q44  (4QPersonal Prayer) ed. E. Chazon, DJD XXIX 

 
  Frg. 1 

1                  ]°°° °[ 
 ]זִמרה ° [                 2
 ]אֵנה תט סִ [               3
 ]יִכה מנעורִ °[              4
 ]אלוהי קֵ °° [             5
 ד]יֵ ונעמודה יִחֵ [          6
 ]וחמס אתה י[       7
 ]°יִם ומן בני סוד[       8
 ]כה והפרי על°[      9

 ה]ךֵ כי אל דבריכִ [     10
 יתו]הֵ למשל וישחִ [     11
 קכה]שִעכה ובצדִ [י    12
 ]םֵ ותפתח פי[   13
 ]שובבים ע° [      14

4Q441 
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 ]°שֵא עוון כי[ת 15
 ו]דוך ויפר°[  16
 ]קוב ויר[  17
 

  Frg. 2 
 ]כֵ   ° [    ] °[                1
 ]ומע   רצית    לוא[       2
 ]     לעד    ומנצח    דֵיו[ע    3
 ]רֵ בפי לוא תבחן[    4
 תכה]ת פיך ותראני עצֵ [       5

                                      • 
 ]עִד למשפט תעמידנני [ 6

                                      • 
 י]וריב לי ועדיו יעידו בֵ ]  7
 

 ]°אליכה הבינותי כול ]  8
 ] va[cat]כִדני ואין [     9

 ]°] [לֵ [       10
 

  Frg. 3 
 ]°אִהוִ [     1
 ע]מי ירִשיֵ [  2
 ]תֵו לי עִ [ 3
 ]וֵ עוזֵ [     4
 

  Frg. 4 
 ]אובי°°[  1
 ]°י בכה ה[  2
 ]עדקץֵ [    3
 ]°תִה לי °[ 4
 ]ה וֵ °[   5

 

 

 

 

  Frg. 7 
1   ]°[ 
 ]לכת בִ [  2
 ]בשת] [לֵ [    3

  Frg. 6 Col. ii 
 ]°פינֵ  1
 ]°נִוכריִ  2
 ]°אִתה  3
 ]בִצִדקֵ  4
 ]°ינוִ  5

  Frg. 6 Col. i 
 הֵ [ 1

  Frg. 5 
1          ]°°°[ 
 ]°וֵ על כול תבל וב[ 2

bottom margin 

4Q443 
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   Frgs. 8–9, 12–13  
 

 

 

4Q444 (4QIncantation) ed. E. Chazon, DJD XXIX 
 

  Frgs. 1–4 Col. i   5 (Col. I) 
top margin 

 ]°ואני מיראי אִל בדעת אמתו פתח פי ומִרוח קודשו  1
 י אל]הֵ ויהיו לרוחי ריב במבניתי חוק[אל] לִ [ו]אֵמֵתֵ לכֵ  2
 בבי]תֵכמי בשר ורוח דעת ובינה אִמֵתִ וצִדק שם אלֵ בלֵ [ב            ] 3
 ]°°וִה ותתחזק בחוקי אל ולהלחם ברוחי רשעה ולוֵא [                ] 4
 ארור vacתִ דִיניה ] [לֵ [                                                ] 5
 רִוִןִ האֵמֵת והמשפט[                                                  ] 6
הֵ עד תוםִ [                                                 ] 7

 ממשלתה 
 מֵזִרים וִרִוח הטמאה[מ                                                    ] 8
 ים]קִלִ והגנִבִ °°[                                                 ] 9

 ]דיקים ארֵוֵ [צ                                                 ] 10
 ה]דֵת תועבִ °[                                                     ] 11
 

  Frg. 6 (Col. I 5–8) 

1      ]°[ 
 ]םֵ המוִ [ 2
 ]°תִו ארורה וִ °[ 3
 ]יִדִ רוחי אמתִ °[ 4
 

  Frg. 4 Col. ii 1–3 (Col. II 6–8) 

 ]הֵ °°דֵ  1
 ]°להט 2
 ]°בלו 3

 

 

 

  Frg. 11 
1 ]°°°] [°[ 
 ]°°°וֵ °°°[    2
 ]°רֵיֵהֵ [  3
 ]לִעֵולם[   4
 ]°דֵוֵ [    5
6    [    ] 

  Frg. 10 
 ]אמר אֵ ° [ 1
 ן/ר]הִ ולבחוֵ [ 2
 ]אֵלֵ [       3

4Q443 
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4Q445 (4Q ament A) ed. E. Tigchelaar, DJD XXIX 
 

  Frg. 1 

 ]רִק כִפי [ 1
 ]בֵעלת תור [ 2

 ]הִגיוני[   3

 

  Frg. 2 

 י]עונת שכִלֵ [מ 1

 ]ימה אניֵ [       2

3      3  ]°[ 
 

  Frg. 3 

 י]כִלו לי כל נִוִדֵעֵ ° [    1

 ]אני עזֵוֵבֵה ומנובלהֵ [  2
 

 
 

 

 

 

 

   Frgs. 7–8  

 

 

4Q446 (4QPoetic Text A) ed. E. Tigchelaar, DJD XXIX 
 

  Frg. 1 
 ]°מִ ]       [°°[       1
 ]°°אֵ עוד יכריתנה מיִ [ולו 2
 ]מִעשי כבודו ומשמיעִ [ 3
 ת]ובלשוני מנות הודוֵ °° [ 4

 וִכוִ [               
 ]עִת אביוני פדותֵוֵ [ 5
 

 ]לוִאֵ ת] [כֵבֵוֵדֵ °° [ 6
 

  Frg. 2 
 ]הים[ו]ני אלֵ °°°°°[ 1
 ]°ר°מֵבֵוֵז ושד משד וגבֵ [ובוז  2

4Q446 

  Frg. 4 

 ]כֵ ] [°] [°א שֵ [ 1

 ]°עים כל עדיִ °[ 2

 ]רִגלי תמימות[ 3

 ]לֵ ] [פֵתֵיֵ [ש 4

  Frg. 5 

1     ]°[ 

 ]וֵכנתי עלֵ [ה 2

 ]ריה וגפנֵ °[ 3

 ]°קֵוֵ °] [יֵ °[   4

  Frg. 6 

 ]ספור [   1

 ]יֵרקרוִקיםֵ [ 2

 ]לךִ עזֵ °[  3

 ]לֵ [      4
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 ]כֵיֵליֵ תֵבוֵנה המה רואים[מש 3
 ]°רֵיִ כבודו וֵיֵפֵחִדֵוִ מ°°[ 4
 ]°בֵכֵהֵ בל ישאֵלֵוֵ על פֵ °[ 5
6 ]°°°°[ 
 

  Frg. 3 
 ]רֵ תשוֵקתנו עֵ ] [ל[ 1
 ]°פדִותיֵךֵ ] [°°[     2
 
 

4Q447 (4QPoetic Text B) ed. E. J. C. Tigchelaar, DJD XXIX 
 

 ]ולמאוסֵ °° [ 1
 ]תשכילנוִ [ 2
 ]למֵעֵן    [ 3
 
 

4Q448 (4QApocryphal Psalm and Prayer) ed. E. Eshel, 

H. Eshel, and A. Yardeni, DJD XI 
 

  Col. I 

 ]שֵיֵרֵ [ ר]הללויה מזמֵוֵ  1

 ב]אהֵבת כֵאֵ       2

 ]סרֵות על       3

4        vacat         [ 

 איך]ויראו מסנֵ       5

 עו]רבים השמיֵ       6

 ]ולתמֵיֵמים       7

 ]ועל מפארו יֵ       8

 ]עני מיד צריםֵ       9

 וחר]משכנו בציון בֵ       10

  Col. II 

 עור קדש 1

 על יוִנתן המלכ 2

 וכל קהל עמכ 3

 ישרִאִל 4

 אשר באִרִבִע 5

 רוחות שמים 6

 יהוִ שלום כלם 7

 וִעִל ממלכתכ 8

 יִתִברכ שמכ 9
 

4Q446 
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  Col. III 

 ]באהבתכ אתיס 1

 ]°°°ביום וִעִדִ ערב מִ  2

 ]לקרוב להיות בֵ  3

 ]°°לברכהלפקדם  4

 ]על שמכ שנקרא 5

 ]ממלכה להברִכִ  6

 ]°עֵל יֵום מלחמה וִ  7

 ך]ליוִנתן המלִ  8

 ]°°] [מִתִ  9
 
 

4Q449 (4QPrayer A) ed. E. Chazon, DJD XXIX 

 
  Frg. 1 

 ]°ט ובכ° °°מל°°[         1
 ]נו ועד היום הזה°[     2
 ]°°מִמשלת רוחי גורלו במש[  3
 ]קנאת משפטיִ אמתכה ונקמתִ [  4
 ]°בֵיך אֵתֵ כול °] [°וִל אויבינו וֵ [כ 5
 ]° °]   [עֵוִ נפִשנִוֵ [      6
 

  Frg. 2 
 ]°ד אמ°[  1
 ]יֵ מֵגן עִזִיִ [ 2
 

  Frg. 3 
 ]°בלֵהִבִי אש [ 1
 ]הִנועדים [ 2
 ]אלוהינו אִ [  3
4    ]°°°°[ 

 
 

4Q450 (4QPrayer B?) ed. E. Chazon, DJD XXIX 
 

  Frg. 1 
 ון]בינו ואין דאבֵ °[  1
 ]°וֵנערימ תעתעו [  2
 ]שִפִכִת לארצ בֵ [  3
 ]דֵאבון נפש וֵ [  4
 ]°תֵ ° °[      5
 

 

4Q450 
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  Frg. 2 
top margin 

 ]לֵאֵרִצ ג[ 1
2 ] °[ 

 

 

4Q45  (4QPrayer C) ed. E. Chazon, DJD XXIX 
 

 ]גדול ואל יחלִ [ה]מִכֵהִ [ש] 1
 ה]ותנם ביד ידידיכה לכל[  2
 ה]וֵבִמופתיכה ועזוז יִמֵיֵנֵכֵ [  3
 ]°לִ [       4
 

 

4Q452 (4QPrayer D ) ed. E. Chazon, DJD XXIX 
 

top margin  

 ]היִ מה גדלִתֵ [ 1
 ]אִת גבורות א[  2
 ]ל] [°[     3
 

 

4Q45  (4Q ament B) ed. E. Chazon, DJD XXIX 
 

top margin 
 ]איִככה התאחרתֵ  1
2       ]°[ 
 
 

4Q454 (4QPrayer E ) ed. E. Chazon, DJD XXIX 
 

 םֵ [                   1
 ןֵ צדקכִהִ °[              2
 בִארץ חם וִנגועי[        3
4    ]vacat           [   ] 
 [     ]     °°כֵיִא מלואִ [  5
 [בר           ]שֵם במדִ [ 6
 [  ]             תם ל°[ 7
8   ]°°             [    ] 

 
 
 
 
 

4Q450 
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4Q455 (4QDidactic Work C) ed. E. Chazon, DJD XXXVI 
 

 ]°] [°°] [°°הבר כֵ °°° [         1
 ]°בכל אמֵנִה הגידו את [        2
 ]מֵשקר ירחקֵ מֵהִזכירוִ [ 3
 ]לֵ [  4
 

 

4Q456 (4QHalleluyah) ed. E. Chazon, DJD XXIX 
 

  Frg. 1 
 ] [נגדלֵ ° [   1
 הללו יה[  2
 הִמִענותֵ אשר[ 3
 וֵל[כ       4
 

  Frg. 2 
 [        ]    וִח°[ 1
 °]     [קִוִדשֵ [ 2
 וֵ הללִוֵ יֵהִ [  3

bottom margin 

 

 

4Q457  (4QCreation ) ed. E. Chazon, DJD XXIX 
 

  Col. I (Frgs. 1   2 Col. i) 
 

Frg. 2 Col. i                 Frg. 1 
                               

 אִור[    ]° [     1
 ]כֵ °°°מִ [     2
 ]וִ ]  [°עננִ      3
 ]יִטֵ      4
 ]ר אִ °ד°וִמִ      5
 ]ובד     6
 ]חִקִ ° וִפִלֵ      7
 ]לֵוֵ °     8
 ]בֵימֵיִ      9

 ]°°א    10
 ]נבִרֵאֵ      11
 ]מֵ °°     12
 
 

   Col. II (Frg. 2 Col. ii)  
 

4Q457a 
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4Q457b (4QEschatological Hymn) ed. E. Chazon, DJD XXIX 
 

  Col. I (Frg. 1) 
            

1 ]°[  

 ]הֵגויםִ  2
 ]ומי יעמֵ  3
 ]°יולד בה  4
 ]עדת אל גִ  5
 ]°°ב °°וִיִ  6
 ]חרים בצעם  7
 ]ל°רֵםִ כלל ]  [° 8
9 °[ 
 

  Col. II (Frg. 2)   
top margin 

 ]°נלחם אל בהם ואֵ  1
 ]שמח דֵויד להשיב  2
 ]יעשה עליון בשמים  3
 ]מלכיה לעשות ביֵדִיִ  4
 ]אלוהינו כול קדושים 5
 ה]וכבודו עליהמה ירא 6
7    vacat  ֵן]ויאומרו לעליו 
 ]°°כול מעשִיֵהֵ ]  [ אשֵ  8
 

 

4Q458 (4QNarrati e A) ed. E.  arson, DJD XXXVI 
 

  Frg. 1 
top margin 

 ]ב לידיד מִ [    1
 ]הִ הידיד הִ [    2
 ]דֵ באהל [       3
 ]לֵוִא ידעו אתֵ [     4
 ]שרופות אש [      5
 ]°וֵעֵמדו עמו מ[        6
 ]מֵר לרישון לאמורִ [א      7
 ןִ [ו]לֵחיים ושלך המלאך הרישֵ [  8
 ב מחרבת ויך את עצ הרשע[חר 9
 הֵצרים לבזה]          [ל[     10
 ]רֵ כי°°[                    11
 
 
 

4Q457b 
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  Frg. 2 
 Col. i       Col. ii                   

 לֵםִ °°[       1
 ]°את מ    ח והכוכבים[היר   2
 ]ויאבדהו ואת חִיֵלִוֵ      הֵשנית[   3
 ]°°ותבלע את כל הערלים ותק    הִ [י]וֵברח בקרִ [ 4
 ]ויצדקו והלך על הרִוֵםֵ הֵ     ות הטמאהֵ [ 5
 ]משיח בשמן מלכות ה    אֵ הזנות[   6

   Frgs. 5–7, 14, 16, 18–19  

 

 

 

 

 

 

4Q458 

  Frg. 4 
 ]הֵמִהֵ [ 1
 ]בֵנפח בם[ 2
 ]יֵם עשר וי[שנ 3
 ]ל[          4

  Frg. 3 
 םֵ [י]לִים שמעֵ [ 1
 רִא[     2
 וֵרִ [     3

  Frg. 8 
 ]°ה°[ 1
 ]זאבֵ [  2
 ]לִ [ 3

  Frg. 9 
 ]על הימֵ [  1
 ]°ממזרח וֵ [  2

  Frg. 13 
 ]נִרדם [ 1
 ]°נִרדם [ 2
 ]הֵנבו[ 3
 ]לִ [   4

  Frg. 12 
 ]°°°ח°[ 1
 ]°ל°°° נֵ [ 2
 ]°]  [יֵהֵודה נֵ [  3
 ]געל ראובן[  4
 ]יהוסף[ 5

  Frg. 11 
 תוֵת°[     1
 כאשר[     2
 לֵח מרעהו[ 3

  Frg. 10 
1a ]י°[ 
 ל]יֵשראֵ [ 1
 ]לִ [ 2

  Frg. 17 
 ]משךֵ [ 1
 ]וִא°[    2

  Frg. 15 
 ]בכִורי[ 1
 ]הנבואה א[ 2
 ]°השו°תא [ 3
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4Q459 (4QNarrati e Work  entioning  ebanon) ed. E.  arson,  

DJD XXXVI 
 

  Frg. 1 
 ]הגביהו רצוןִ ] [ לבנון לבֵ  1
 הם]ידעו את אדני אלהי 2
 ]°נתן למלאכים ואת 3
 ]°ף לא דֵא[ 4
 

   Frg. 2  
 

 

4Q460 (4QNarrati e Work and Prayer) ed. E.  arson, 

DJD XXXVI 

  Frg. 6 

 ]°°קֵ [         1
 ]כֵיֵא בשמים יֵ [  2

 ם]וכוהניו טהוריֵ [    3

 ]°יֵוֵ °°°לִ ] [לִ ]  [°[ 4

  Frg. 7 

 ]לֵיוִ [א        1

 ]תֵהיה הא[      2
 ]ים ולוא בחר בֵ °[     3
 ]°ד ויקרא את שמו [   4
 ן]הִודה להיותלו כוה[י 5

 ]°ל תדאג מכול מהומות [א 6
 ]מִכול מצוקהת וצרות[      7

 ה]וֵצרות כיא יסובוכֵ [           8
 תחת] ההוא אל תירא ואִלִ [         9

 ]בואו לכה ואחזתה [י       10
 ה]חֵיר כיא עת צר[        11
 ]זכוֵרֵ °° ] [°[         12
 

  Frg. 8 

1            ]°°[ 
 בגבורתם]בארצ אל יתהללו הגבוריםִ ]  [°[      2

 ]בכוחם ומלכים בחיל עוזם ושִריםֵ [ 3

4Q459 

  Frg. 5 

 ואמר]ויברֵכֵהו ויֵ [  1

 וח]הֵנותן לכה כֵ [  2
 רעכה]הֵ וכז[כ]ל[ 3

  Frg. 2 

 ]ם °[     1

 ]ה האזרחֵ [ 2
3   ]°[ 
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 ]בֵכלי מלחמתם ובערי עוזם [     4
 ]ר כמוהו ואין אדירֵ [אין גבו     5

 ]ךִ אדיר לעוזרנו וש°[        6
 ]ם ואילינו א°[           7
 

  Frg. 9 Col. i 

1                    ]°[ 

 יֵ [ת]כֵהִ ולִפניכה אפחד כיא כפחִדֵ אֵלֵוֵהֵים זממ[ 2
 לִמהומה בישראל ולשערוריה באפרים] [לִ [     3

 אֵרִצ אשמות למרום עליון כיא לדור[מלאה ה  4
 יֵא לוא אתה עזבתה לעבדכה[כ          5

 vacatאבי ואדוני [               6

 פֵלִאות כיא יוכיח על הזניח ומי[נ         7
 ]כֵיִח בעוזביכה אלוהיכה ישראל ומי[יו     8

 ]וֵבֵעֵלֵים כיא לוא לאחד באפרים ילקח חוקֵ ° [  9
 ]יהוה דברי פיכה וכול זמתכה ישיב על עםֵ [ ישפוט 10

 ]אִשמות אפרים וישראל נגזל אליה מעם ערֵיֵצֵ [  11
 לוהיכה]מֵוד לפניכה ישראל כיא הרביתה להכעיס לאִ [יע 12

bottom margin 

 

  Frg. 10 

 ]°°עֵי כיא ב°[ 1

 ]אדם ל[  2
 

   Frgs. 1, 3–4, 9 ii  

 

 

 

4Q46  (4QNarrati e B) ed. E.  arson, DJD XXXVI 
 

  Frg. 1 
 ]°°לֵהֵמִיִת °° [           1
 ]הֵי בהמה ויתנםִ בֵידֵ רֵ [       2
 ]°°°בעבודה קשה ויתנו עלֵ °°[   3
 ]מהֵ וֵ  ו ויתנם לש vacatים עד קצה [ 4
 ו]שוהו וימצאוה[ובק] °בֵ °[   5
 ]לֵשמוע ומשכיל והֵ [         6
 ]וֵסדות תבל עד נֵ [מ          7
 ]°עֵשֵות רצונו ולִשמור חקיו וֵ [ל 8
 
 ]להשיב אל יהוה אלוהיהמה° [ 9

 ]וראה יהוה את שיבתם אֵ [  10
bottom margin 
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  Frg. 4 
1   ]°°[ 
 ]הרעים[    2
 ]לאֵורך אפך [ 3
 ]םֵ עליו[     4
 ו]מֵעליֵ [      5

   Frg. 5  

 

 

4Q462 (4QNarrative C) ed. D. Dimant,  

Meghillot:  Studies in the Dead Sea Scrolls I  
 

  Frg. 1 

1                       ]°[ 

  ]חם ואת יפת תִ [את שם א     2
  ]רויזכוִ  ןֵ ◦[מר     ]ליעקוב ויא[                3
  ו]בכן יאמרֵ  vacat [ל]לישרא ◦תֵ וֵ ◦[                4
  נו לעבדים]יִם ריקמה הלכנו כי לוקחֵ רֵ [למצ                 5
 את ישראל  • • • • ת]בהלעבדים ליעקוב בא[ ילקחו הכנענים/לוקחו      6

  ]◦◦◦] [ שלִ והמ • • • • תנה לרבים לנחלהנֵ תֵ [וכול ארצותיהם  7
בכן יואמרו ] ץֵ רֵ אֵ הֵ  כבודו אשר מאחד ימלא את המים ואתִ  ץֵ [ומלוא כל האר 8

  המצרים
] לה לבדו עמו היה האור עמהם ועלינו היהשאת הממ לִ [כי קבל ישרא 9

 החושך 

ו ]ץ החושך וקץ האור בא ומשלו לעולם על כן יואמרִ [ושלם ק         10
  המצרים

 וב ]ביב יעקשראל כי בתוכנו היה עם החִ [י] לִ [ע               11
מציל אותם ]הֵ  •• •• יהםה ויעבודו ויתקימו ויזעקו אל[                   12

 מיד 

  מו ויזעקו כי]והנה נתנו במצרים שנית בקצ ממלכה ויתקיִ  at]vac מצרים       13
•                                                                                   

  ]בי פלשת ומצרים לבזה וחורבה וועמודיה שֵ [נתנה ירושלם ביד יו  14
 אה ]ומם לרשע בעבור תקבל טמרִ יר לִ מֵ [להא                      15

  ]ה ועז פניה ותשנה בזיוה ועדה ובגדיה [                     16
  ]◦ים   ואת אשר עשתה לה בן טמאת הערֵ [מצ                   17
  ]נאתה כאשר היתה לפני הבנותהשִ [נ                      18
19  vac[at                             ִויזכור את ישרול ירושלם ה[  

bottom margin 

 

4Q461 

  Frg. 3 
 ]°כֵוֵלֵ [ 1
 ]°ות°° [ 2
 ]לעֵליוןֵ [ 3

  Frg. 2 
 ]ם סופרים[ 1
 ]°וֵמֵכֵ [  2
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  Frg. 2 

 ]°כן יו° [  1

 ]°°וֵיֵאובדו [ 2

3    ]° °[ 
  [Frgs. 3–7] 

 

 

4Q46  (4QNarrati e D) ed.  . Smith, DJD XIX 
 

  Frg. 1 
top margin 

 ] vacatויזכור אל את דברו אשר אֵמֵרֵ vacat דֵמה °[              1
 ה לא מאסתים]מֵור גם בהיותם בארצות אויביהמֵ [בני ישראל לא       2

 ]םֵ להפר בריתיֵ וחסדיֵ מהמה ויהי מלאֵ [ולא געלתים לכלות 3

 מקות]נסתרות ואוזניהמה פתח ויֵשמעו עֵ [   חכמה לכול דורש  4
 ר                                     

 ]°ל° °  °°°°°°[                         5
 

  Frg. 2 

 ]עים ה°[   1

 ל]תום היובֵ [   2
 ]°ויגער בליעל [   3

 שר]חה מלבד הימים א[  4
 ה]את אויביהמה עֵלֵיהמֵ [ 5

 ]°°[ן]ריאשוֵ [  6
7 ]vacat  

  Frg. 4 

 ]רֵאֵ  1
 ]ידיד 2

3 °[ 
   Frg. 3  

 

 

4Q464 (4QExposition on the Patriarchs) ed. E. Eshel 

and  . Stone, DJD XIX 
 

 

  Frg. 1 (also published wrongly as 4QGenh-para  DJD XII ) 

 תרח] בֵאברהם בן[ 1
 ]בחרן° [    2
 

 

 

 

4Q464 



656 

  Frg. 2 
top margin  

 ]כיא אם °° [ 1

 ]לשון הוִא° [   2
 ]אִק עםֵ °[     3
 

  Frg. 3 Col. i 

1                              ] 
 יִם[                              2

 עבד° [                       3
 ש באחד[                      4

 נֵבלת° [                        5
 ם ר ם לֵאברה[                    6

 עֵדֵ עולם כיא הואה° [                7
 רִא לשון הקודש[ק           8

 אל עמים שפה ברורה[ אהפך      9

10            ]vacat 
 ]°כֵיֵ [           11
 

  Frg. 3 Col. ii 

 ]                                                     [°הכ 1

 ]                                  [וברִ [      ] °[   ]   המשפט  2
 [ם ידוע תדע כי גר יהיה זרעך בארץ לא להם]כאשר אמר לאברהֵ  3

 [    אותם ארבע מאות שנה                        ] ועבדום וענִוֵ  4

 [    אבותיו                                         ]וֵשִכב עםִ  5
 [   ]                                                    °שמ 6

 [ ל                                                 ]פשר עִ  7
 [          ]                                        ל]   [°לא 8

9–11                                                         [    ] 
 

  Frg. 4 

 ]םֵ ]  [°מֵ [      1
 ט] [קֵמ[ 2

 ]לֵשמונים שנה [  3
 

  Frg. 5                                                           Col. ii                            Col. i 

 ]°חֵוִץ ו°]  [°וי  [   1
 ]°וישם מים מ  מֵה[   2

 ]מֵיֵ ה   :DJDוכלון יהיה שם יכלון   ם°[   3
 כם]להשחית הארץ כִיִ דרֵ   םֵ את[   4

 ]י°°° לא אֵ [ו]פֵתֵחֵוִ [נ]  °[ 5
 

 

4Q464 
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  Frg. 6

 ]האוֵ [  1

 ]°יֵדו ולוא [ 2
ל תעש לו מאומה]ידכה לנער ואֵ [    3
 ]עשהו עולהֵ [ 4

]וֵ שמ[    5

  Frg. 7
top margin

שנה] היו בני חמש עשרא° [ 1
 ]שֵבע ללכת חרן וע[מבאר  2

ת הארץ]ר אמר לתת לו אִ °[  3
4   ]vacat

 שו]עֵקוב לעֵ [י   5
ן]לֵבֵיא מאה צואִ [  6
 ב]שנה יעקו° [  7

ם]אן בנות שכֵ [  8
 ]לֵ [   9

  Frg. 10

 שור[   1

מכרוהו[   2
3  ]vacat 

4  ]°°°[ 
 Frg. 11 

4Q464  (4QNarrati e E) ed.  . Stone and E. Eshel, DJD XIX 

 ]ןֵ ] [חֵ [  1
 ט]ם ועֵמֵד ושפֵ [    2
 ]דת ברז להמהֵ °°[ 3
 ]מילדֵות לפרעוהֵ [ 4
 ]עד קץ[    5
 ]לֵ [    6

4Q464a 

  Frg. 8

]יֵעִקוב[ 1
]שנים ° [  2

  Frg. 9

1 ]°]  [°[ 

]בֵית אל[ 2
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4Q465 (4QpapText  entioning Samson ) ed. E.  arson, 

DJD XXXVI 
 

 ]°°] [°בֵנֵ [        1
 ]גֵ ישִלִחִ ° °°[  2
 ת]שגן האגר[פר 3
 ]°מִשוֵןֵ אליו [ש  4
5  ]vacat  [ 
 ]°בִ °א[         6
 ]°י[           7
 
 

4Q466 (4QText  entioning the Congregation of the  ord) 

ed. D. Pike and A. Skinner, DJD XXXVI 
 

 ]יניחֵ ° [          1
    ישראל]מר אל אלוהי [א  2
 ]עדת יהוהִ ° [ 3
 ]כול העֵ [  4
 ]כול[   5
 
 

4Q467 (4QText  entioning ‘ ight to Jacob’) ed. D. Pike and 

A. Skinner, DJD XXXVI 
 

  Frgs. 1–2 

  Parallel: 4Q462 1 3–4 
 ]בֵ °]   [°[                           1
 ]ז אור ליעקב ו°]          [°]    [°° °°[ 2
 ]°ן יאמרו אי פה ה°]   [°הִגִוים לישראל כִ [ 3

bottom margin 

 

 

4Q468e (4QHistorical Text F) ed.  . Broshi, DJD XXXVI 
 

 ]°°°° סֵ [          1
 ים]רֵוג את רוב הגבִרֵ [ה 2
 ]°פותלאיס והנפש אשר [ 3

bottom margin 
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4Q468f (4QHistorical Text G) ed. A.  ange, DJD XXXVI 
 

 בֵנֵיִ גלעד[   1
 את הארץ[    2
 לִתִת בארץ°[ 3
 לִאִדם[   4
 שבע[      5
 אתה[     6

bottom margin 

 
 

4Q468g (4QEschatological Work A ) ed. A.  ange, DJD XXXVI 
 

 ]םִ ]     [ךֵ [    1
 ]גפם מגפא רבא  2
 קלון]ואדום ועזה ואשֵ  3
 ]בני קטורא פלטתֵ  4
 ]לחם את הכרכיםֵ  5
 ]°יֵשִראל וש 6

 
 

4Q468  (4QSectarian Text ) ed. A.  ange, DJD XXXVI 
 

 ]          [בִלי ליץֵ [ 1
 כיא חזק עורפם[  2
 צִר לבני הרע הִשִיבונו[ 3
 לִנו מעולִםִ כיא אִבותִינו[ 4
 רֵרו מכול שלת לבם[נא  5
 ת אויב°[                   6

 
 

4Q468k (4QHymnic Text B ) ed. D. Ernst and A.  ange, 

DJD XXXVI (also published as 4Q4 8 303) 
 

 ]°ה שמעֵ [ 1
 ]לִ תתעֵוִ [ 2
 ]ה אלה [ 3
 ]פֵגועים [ 4
 ]מִותם בגֵ [  5
 ך]זִרחיֵ [     6
 
 
 

4Q468k 



660 

4Q468l (4QFragment  entioning Qoh 1:8-9) ed. D. Ernst and 

A.  ange, DJD XXXVI 
 

 ]שֵ ] [גֵ ]  [°] [קִ  vacוגעֵ [ 1
 היה]ןֵ מִשמוע מה ש[אז 2
 

 

4Q469 (4QNarrati e I) ed. E.  arson, DJD XXXVI 
 

  Frg. 1 

1 °°[ 

 ]מֵאֵמֵץֵ  2

 ]°°הרחקתי מֵ  3

 ]יִםִ °°°]  [מֵכֵםֵ  4

 

  Frg. 2 

  Parallel: 4Q4 9 1 

1           ]°] [°°] [°[ 

 עומדים]מוסר והֵ  הֵלוִאִ לקִחו[ 2

 ]ופות לבמהִ אני שִ [חנ 3

 ]מֵהֵ אִזִ °°[           4

 

  Frg. 3 

  Parallel: 4Q4 9 1 

 ]הֵגִפןִ [ 1

 ]אִו אוילִיִםֵ [נמצ 2

 ]° דיֵקי פתאים אב[צ   3

 דות]בוגאִ כולמה אנשי °[ 4

 ]יֵם חללוֵ °°] [°]  [°] [°[   5

 
 

   Frgs. 4–5, 7–9  

 

 

 

 

 

4Q468l 

  Frg. 10 

1 ]°°[ 

2 ]°°°°[ 

 ]°וֵלבנך [ 3

 ]°°אֵשר י[ 4

5 ]°°[ 

  Frg. 6 

1   ]°[ 

 ]°והנֵ [  2

 י]לֵ וֵאֵנֵשֵ [ 3
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4Q470 (4QText  entioning Zedekiah) ed. E.  arson, 

 . Schiffman, and J. Strugnell, DJD XIX 
 

  Frg. 1 
1    ]°[ 
 ]מיכאל° [ 2
 תֵ [רי]וא בב[הה]וֵא צדקיה ביום [יב 3
 לעשות ולהעשות את כל התורה°° [ 4
 אל אל צדקיה[יכ]עת ההיא יאמר מ[ב 5
 לִעיני הקהל[ת ]יֵ [בר] אכרתה עמךֵ [ 6
 ]לִ ° ]              [°שות ו[לע 7
 

  Frg. 2 
 את]הֵתִורה הזִ ° [ 1
 ]שלחה נותן אֵ [א 2
 ]כאשרֵ [ 3
 

 

  Frg. 3 
 ]יקראו וֵ [ו            1
 ]נות ופנ°[             2
 ]נִקתם אל השמים [א  3
 בורתו]החלימם ולעזרם ברוח גֵ [ל 4
 רבות] ובעמוד האש פעמים[  5
 ל]וֵיֵכִתב משה בדברו ככ[  6

 מ              
 רנע]ל קדש בֵ ] [°   ה קִ [  7
 

 ]°על נוֵ ° [                   8
 
 

4Q47  (4QWar Scroll-like Text B) ed. E. Eshel and H. Eshel, 

DJD XXXVI 
 

  Frg. 1 

  Parallels: 1Q  II 

                      4Q a 1 8–9 

 ר]לֵ אשִ [ו]הֵ מכִ [                                 1

 כִולִ איש מאחיו מבֵנֵיֵ [                             2

 [רתו]וִ והיו עמו תִמיד וֵשִ [אהרון ואת ראשי הכהנים יסרוכ] 3
 אִיֵשִ [ ט]כול שבט ושבִ [לפניו       וראשים שנים עשר ל] 4

 לֵוים שנים[ה] רים ומןֵ [אחד וראשי המשמרות ששה ועש] 5
 לֵ [ו]וֵ תמיד כֵ [תו לפני]טֵ וישרֵ [עשר אחד לכול שבט ושב] 6

 [רב]מִען יהִיו מִלִמִדִיִ חֵ [הימים ויבחרו להם אנשי חיל ל] 7

4Q471 
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 תם]תֵ מחלִקִוֵ [לצאת לצבא               ומלחמ] 8
 ]מִה[מלח                                  9
 

  Frg. 2 

 ]קִ שִרֵוֵ [                   1

 ]שמר עדוות בריתנֵוֵ [ל           2
 ים]ור כול צבאֵותם באורכ אפֵ [          3

 שה]ש ולהניא לבבם מכול מעֵ [           4
 ]בֵדי חושֵכֵ כיא משפטיֵ [ע           5

 ]י באשמת גורלוִ [           6
 ]ב ולבחור ברע ולה[למאוס בטו 7

 ]שנא אל ויציב ל[             8
 ר]כול הטוב אש[ב        9

 ]עברת נקם[             10

 ]ר[                      11
 

  Frg. 3 

 ל]ממִשֵ [   1

 ]כ[   2
 ]קֵ [     3

 ל]לֵ לגורֵ [ 4
 
 

4Q47   (4QPolemical Text) ed. E. Eshel and  . Kister,  

DJD XXXVI 
 

 לֵעת צויתֵםֵ לבלתי[                    1
 ם ותשקרו בבריתו°[                2
 אֵמרו נלחמה מלחמותיו כיא גאלנו[ות  3
 יכם ישפלו ולוא ידעו כיא מאס°[    4
 תתגברו למלחמה ואתם נחשבתם°° [   5
 משפט צדק תשאלו ועבודת vacבקואו [  6
 לזעקה] [ °[ם ]ויבחר ב vacatתתנשאו [    7
 מתוק°]    [ותשיתִוֵ [                   8

 

 

4Q471c (4QPrayer Concerning God and Israel) ed. E. Eshel, 

DJD XXIX 
 

  Frg. 1 
 ]ם אל ול[            1
 ]עולמים וישימנו[       2

4Q471 
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 ]ט עמו בצדק ול[שופ    3
 ]ם בכול חוקי[       4
 נו]לנו בנעוות[  5
 ]בֵליֵעֵל[ 6
 

  Frg. 2 
 ]לעמו [       1
 ]טֵ צדִקֵ [משפ 2
 

 

4Q472 (4QEschatological Work B) ed. T. Elg in, DJD XXXVI 

(corrected, 2004) 
 

  Frg. 1 
 ]°בֵיֵום ]       [ 1
  [  ירננו                      יהפוך]שמחו וֵ [י]        2
 ]°ושלום גִ [  ]ליהם לברכה [חב] 3
  [  ויביאו     ]         רִי פני מלך [מ]אתֵ כול רִעו משֵ  4
 [אופירים]כֵול כתםֵ [     ]   זהב ופז מנבלי 5
 ]ולוא שֵחרו פניו 6

bottom margin 

 
  Frg. 2 (formerly frg. 3) 

1 ]                  [°°                          [                 ] 
 [      הבאים         ]                  כֵליום]     [לכלֵ ° ] [°] [ 2
 [                י                        ]לֵישנה דכי ליחד נזירֵ [ב] 3
 [                 ]                       °נדיבים לכבוד וד 4
 [      ]                               ם בִ °] [לֵ ]  [לפנות  5
 [   ]                                         כִאופריםִ  6
 [          פארת                                   ]לכליל תִ  7
 [  ]                                         למלואהֵ  8
 [         ]                                           מֵלך 9

 

 

4Q472  (4QHalakha C) ed. T. Elg in, DJD XXXV 
 

1      ]°°°°°°[ 

 ]למכֵסֵי צו אִם לואֵ °°° [ 2
 ]וֵל שֵליִש עֵלֵ פֵי נשִ [  3

 ה]עִל מעשֵ ° לֵ [   4
 ]לֵ [    5
 

 

4Q472a 
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4Q473 (4QThe Two Ways) ed. T. Elgvin, DJD XXII 
 

  Frg. 1 (formerly 2) 

ה  ִ   ִ  ֵ [ וי  ]  1 ללכ   ] ה 

 ] פלא את       2
 ] ° וכול הו        3

 ] ר איתה  ֵ     ֵ  4
 

  Frg. 2 (formerly 1) 

  [      הדרך אשר תלך                                           ] ° ה ת   [                        1
 [ לפניכה                                  לפניכה את החיים ואת המות                        ] ו הואה נותן ֵ           ]    [      בה     2
רכים אחת טוב  ֵ             ֵ [ תי    ] ש   ֵ  3 ה ואחת רעה אם תלך בדרך הטובה הואה                                   ] ד 

  [      ישמורכה        
 [ ורעה            רעה הואה יאררכה ויקללכה                       ] ויברככה ואם תלך בדרך ה                        ֵ  4
ליכה והשמידכה  ֵ             ִ  [ יא    ] יב   5  [                                                             ] ע 
6  ֵ     ִ  [                                                             ד ] וירקון שלג קרח  ובר               
7  ִ  ֵ  ִ  ִ כ          א  ל   [                                                                   י חבל     ] עם כול מ 
8      °°°°° [ 

 

 

4Q474 (4QText Concerning Rachel and Joseph) ed. T. Elg in, 

DJD XXXVI 
 

 ]°°בִ לִ °°°°בן ]  [םֵ ש[         1
 אחיו] עֵל כֵוֵלֵ ] [וֵ [י]בֵ [א]הֵ בִבן אֵהוֵב לִ [שמח     2

 ]בֵחִ בבן ידֵיֵדֵ [השת 3

 אחר] בִןֵ [ן לה ]תֵ [י] ל אִת יהוה כיא[ו]שִאֵ [ל      4
 עליה] ם[רח]לֵ ]    [הֵוִה מאודה רחִל[ב י]אֵה[   5

 ]לר] [°כִ [ר  ]יֵה מכול אש]  [הֵ °[      6
 משאלות לבכה] וֵ עד אשר יֵתִן לכה°[           7

 ת]לִ מֵלֵאֵכי שלום לעשוֵ [        8
 ם]אים ע[ב]וֵל ה[כ          9

 ]ל אוזנֵיהם חִרִשות [ו]וֵכֵ [         10
 ]°הֵ [י]וִתם אשר הֵ [               11

 ]תֵ וחדֵשִיםִ לִ [         12

 ]כֵוֵל קומתִם [          13
 ]אלתמה וֵמִכִולֵ [מש          14

 ]לֵ [              15
 

 

 

 

 

4Q473 
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4Q475 (4QRenewed Earth) ed. T. Elg in, DJD XXXVI 

(corrected, 2004) 
 

 ]בֵחִר וֵבחיִיֵ צדֵקֵ [י  ] ןֵ [ציו[                1
 ]שֵכחום ולוא ידורשום ואֵרץִ   [  חוקותיו] 2
    משפטים]דים בתוכם והגיד להמה את כולֵ הֵ [י    והוא שלח] 3
    יה עוד]וֵל תבל ולוא יהיה עוד אשמות בארץ ולוא יהֵ [כ[                4
 בי בה  ]חֵית וכול משטם והיתה כול תבל כעדן וֵכִולִ יֵשִ [מש    והיו] 5

 יה]יֵוִשבִ  ] [  שִקטה הארץ לעולמים וידֵרֵשֵוֵ [ו                 ] 6
    דקה]לֵבִן אהוב ויִדֵרישו את כולה וצִ   [  וישראל יהיה לו] 7
 ]°ה כיא ה°[                ] 8
 ]לֵ °[                          ] 9
 
 

4Q476 (4Q iturgical Work B) ed. T. Elg in, DJD XXIX 
 

  Frg. 1 (formerly frg. 2) 
1                            ]°[ 
2 ]                    [ 
3               ]°° °°°[ 
 ]כֵוֵלכם תהיו בשלום [  4
 השבעי] םִ [ביו] דֵשִ מנוח שבתִ [לק 5
 ]ם אהלוֵ °[       6
 

  Frg. 2 (formerly frg. 1) 
 ל]כֵוֵ ]                      [ 1
 ]לִת מלךִ ]                 [ 2
 ]°וֵבי אל ל[ר]קֵ ]         [ 3
 ]כול מרוחקי מלך מִ [ו] 4
 ם]הם מאוסי אלוהי 5
 ]°כבוד לפני מלך ל 6
 

  Frg. 3  
Col. i                                Col. ii 

 הִיִ [אלו          1
 ]°°° והים[אל                           2
 ל]בכול תבֵ  ו הֵוד] [לִ [           3
 ]°וצה  ורִ [א           4
 וד]הכבֵ   ו°[           5
 ש]קודֵ   יחד[              6
 כת]הֵפרִוֵ     7
 

 

4Q476 
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4Q476  (4Q iturgical Work C) ed. T. Elg in, DJD XXIX 

 
 

4Q477 (4QRebukes Reported by the O erseer) ed. E. Eshel, 
DJD XXXVI 

 
  Frg. 1 

 ]°הג°°° [    1
 ל                    ת]הֵזֵכיר את נעויֵתֵםֵ ואִ [ל 2
3  ] °]     [   [ 
 

  Frg. 2 Col. i 
top margin 

 יחד]ים אנשי ה[ 1
 ת]נפשמה ולהוכיח אִ [  2
 ]חִני הרבים על[מ      3

 ל                          
 ]  [°  ע°°[              4
 

  Frg. 2 Col. ii 
 ]רֵ  1
 [  ]                        ר היה מרע[הואה         וגם אש] אשר 2
 [הוכיחו אשר]             את יוחנן בן אֵרֵ [ו]                  הִרִבים  3
 ו]העון עמו וגם רוח פארה עמִ ]      [ °עמו ]    [ הואה קצר אפיםִ  4
 ]ואת חנניה נותוס הוכיחו אשר הואה vacײ ] [ ים אשר°°ה הואה [    ] 5
 ]אל[ת        ]גם לערב א[ד  ו]כיר את רוח היחֵ [להע] 6
 ]°עִמו וגם אשר איננו ח]    [°חֵוִ אֵשר רוע [י]פ הֵוֵכֵ °]               [ 7
 ולא]ורו וגם אוהב את שיר בשרו ]                                   [ 8

 [הוכיחו 
9                                   [      ]vac עון]ײ ואת חנניה בן שמ 

 [הוכיחו 
 [הצואר] ם אוהב את טובִ [אשר הואה                            וג] 10
 

  Frg. 3 
 ]הוכיחו[  1
 

 

 

 

4Q476a 

  Frg. 2 
 ]תִי אלִ [משר 1
 ש]קוד[     2

  Frg. 1 
 ]צדק עם רזֵ [    1
 ]עות המרום כֵלֵ [ 2
3 ]°°°°[ 
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4Q478 (4QpapFragment  entioning Festi als) ed. E.  arson and 

 . H. Schiffman, DJD XXII 
 

top margin 

 ]לא יעמודִ [       1
 ]והסמך[        2
 ]וֵלא ישכח אתֵ ° [ 3
 ]מועדיה ואתה°[  4
5           ]°°[ 

 
4Q479 (4QText  entioning Descendants of Da id) ed. E.  arson 

and  . H. Schiffman, DJD XXII 
 

  Frg. 1 
 ]וִאִ  1
 ]ידכֵ  2
 ]את עבודִתֵ  3
 ]זרע דוידִ  4
 ]דויד יצא 5
 ]לוא עשה 6
 ]°צפ וש 7
 ]ואת  8

 
4Q480 (4QNarrati e F) ed. E.  arson and  . H. Schiffman, 

DJD XXII 
 

 Col. i  Col. ii 
 אותיו]בכלֵ נפלֵ [            1
 ]יהוהֵ [   2
 ם]לשמיֵ [  ]°הֵ [ 3
 ]°°ויכֵ [  ]°וא°[ 4
 ]°אלהים לִ   וניסה[  5
 ]השליכו  לִמען[     6

 

4Q480 

  Frg. 3 
 ]עִנִבֵיםֵ  1
 ]וכסוכה 2
 ]גפנו וכבִ  3
 ]וחשפוֵ  4
 ]יֵקֵום 5

  Frg. 2 
1     ]°[ 
 ]°קִניו [ז   2

                                                                                                                                                                                                           ·  · 
 ]°ש ות [ 3
4  ]°°[ 
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4Q48  (4QText  entioning  ixed Kinds) ed. E.  arson and 

 . H. Schiffman, DJD XXII 

 

4Q48   (4QapocElisha) ed. J. Trebolle Barrera, 

DJD XXII 
 

  Frg. 1 
top margin  

 ]שִעו לו להנא°[ 1
2   ]°°] [°°°°[ 
 

  Frg. 2 
 יֵא כי[              1
 שִע[אלי         2
 יִעל אלישע ויראו[ו   3
 עֵ ויבאו לקרת[אליש 4
 חֵמשים אנשיםֵ [  5
 ים]הר[ה   6
 

  Frg. 3 
 ףִ והוא[       1
 לנגדו[     2
 ךֵ בקינה וייאמר[  3
 רֵב ואדון ולוא[  4
 שִא ביהודה[נ 5
6   ]vacat  

 
 

4Q48 b (4QNarrati e G) ed. E.  arson and  . H. Schiffman, 

DJD XXII 
 

 שֵיֵב נדחיו לארץ[י 1
 בֵ ועצום מחניהם[ר  2
 מֵהֵ אשר] [°°]  [דֵ [  3
 כמדבר ואת° [    4
 מפטיש כֵול[    5
 ]       [מיו וֵ [    6

4Q481 

  Frg. 2 
 ]ים°[ 1
 ]ציון תעלינֵהֵ ° [ 2
 ]רֵו °[      3

  Frg. 1 
 ]°גִ °יֵ זקנים [ 1
 ]°דייני כלאים א° [ 2
 ]שבאי רשעים[ 3

bottom margin 
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4Q48 c (4QPrayer for  ercy) ed. E.  arson and  . H. Schiffman, 

DJD XXII 
 

 ]°ם ] [°[    1
 ]נו אוי דֵי°[    2
 ]ה אל הר גבהֵ °[ 3
 ]לונו אכלו שנאינו [ 4
 ]יֵרֵה והללו בכל פיהם[ 5
 תם]כי רבים רחמיך ומרב אשמ[ 6
 ]א והנה מכה על מכה °[ 7
 ]°ש וקבצנו [   8
 ]ש בכלִ [     9

 ]°ה מים [   10
 

 

4Q481d (4QFrags. with Red Ink) ed. E. Larson and L. H. Schiff-

man, DJD XXII; Underline: words written in red ink 
 

  Frg. 1 

Col. i                  Col. ii 
 ]נֵסע    1
 vacat  אחִיֵ [  2
 ]לִ °עז לנו ב או משחית[ 3
 ]שמנה הֵ   תֵ לחוק[ 4
 ]°דבורת   ]°[     5
6      ]°°[ 

  [Frgs. 6–7] 

 
 
 

4Q481d 

  Frg. 5 
 ]תֵותו ותקֵ [ 1
 ראל]לִבני יש[ 2

  Frg. 4 
 ]נ° [ 1
 ]°ויקח ל[  2

  Frg. 3 
 ]וִד[               1
 ]°עונתו [             2
 ]ואהיה עמו ואת° [ 3
 ]אֵקחה מיֵדֵוֵ [ 4

  Frg. 2 

1        ]°°[ 
 ]צור לבֵ ° [   2
3   ] vacat   ֵחזה בִה[ 
 ]קִרב כלדבר לאכל[ 4
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  Frg. 6 
 ]שמיםִ [   1
 ]גֵבולי יֵ [ 2

  Frg. 8 
1       ]°[ 
 ]לֵ עליוֵןֵ [א 2

4Q48 e (4QNarrati e H) ed. E.  arson and  . H. Schiffman, 
DJD XXII 

 

 לא שמעו]בזו לדברי פיכה [ 1
 ם]לִםִ יֵהֵיה וזרעו לדרות אחריהֵ [עו]ל[ 2
 ]°מחרפו  אֵשר ° [                  3
 

 

4Q482 (4QpapJubi ) ed.  . Baillet, DJD VII 
 

  Frg. 1 Jub 13:29 (cf. Gen 14:22-24) 
 ן]עליו°[       1
 לוא]כֵה וֵ [אשר ל 2
 ]מֵרֵא הםֵ [ומ    3
 ה]יֵלֵוֵד אש[     4
 ]דֵי רצֵ [       5
 

  Frg. 2 Jub 36:9 ( ) 
 ]יחרוש[אשר ] 1
 ]שֵמיםֵ [      2
 ]ל[        3

 
  Frg. 3 

 ]°פניִ אל [  1
 ]כי לוא [  2
 ]ל הןֵ א[  3
 ]א °[ 4
 
 
 
 
 

   Frgs. 4–5, 7  

 

 

4Q48  (4QpapGeno or papJubj ) ed.  . Baillet, DJD VII 
 

  Frg. 1 Gen 1:28 (cf. Jub 2:14)  
 ה]וִכיֵבשוֵ [  1
 ]לֵ הארץ[ע 2
3    ]°] [°°°[ 

 
   Frg. 2  

4Q481e 
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4Q484 (4QpapTJud ) ed.  . Baillet, DJD VII 

  Frgs. 2–6, 8–13, 15–16, 18  
 

 
4Q485 (4QpapProph) ed.  . Baillet, DJD VII 

 

  Frg. 1 
 ]וֵ תדורשִ [    1
 ]°אֵיִכִהִ כֵ [    2
 ]ליֵו ושמעת°[  3
 ]°וִשב שבוֵת[     4
 ]ם אחר כתוֵבֵ °°°[ 5
 ]אשר יביֵןֵ ° [    6

 

 
4Q486 (4QpapSap A ) ed.  . Baillet, DJD VII 

 

1 ]°°°° 
 הֵ [ 2
 ] [°°°מֵ [ 3
 דֵרִכיִהִם[ 4
 בסודכם[ 5

4Q486 

  Frg. 20 

 ]°בֵקֵשֵ [ 1
  Frg. 19 

 ]קום [  1

  Frg. 7 

 ]עֵדִןִ [ 1
  Frg. 1 

 יֵששִכֵרֵ [  1

  Frg. 17 

 ]בֵוא[ 1
  Frg. 14 

1  ]°°[ 

 ]אזֵ [ 2

  Frg. 3 
top margin  

 ]לאחיִהִ [   1
 ]תֵגֵלה [ 2

  Frg. 5 
 ]°ר מ°[  1
 ה]וֵ בתורֵ [ 2

  Frg. 4 
 ]אףֵ שמעֵ °[ 1

 שֵ °°[                
 ]בֵוֵקֵ °°[      2

  Frg. 2 
                       

 ]°הדֵ ° [ 1
 

 ]°רֵ אש[ 2
 ]°לרע ל[  3
 ]°מֵהֵ ל[  4
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  Frg. 3 
 ]וֵ °[ 1
 ]ם ] [ק ש[ 2
 הים]ת לוִ אלוֵ [ 3
4  ]vacat [ 
 ]°איֵ [   5

  Frg. 2 
 ]°] [שֵ ] [°°[       1
 ]°ש נדכא בה[   2
 ]°°דגליֵ ב° מֵ °°[  3
 ר]גם אל יסתתִ [   4
 ]צרוף בתורתֵ ° [  5
 ]ות נפלאות צ[  6
 ]וֵת לב אשמה [  7
 מה]אמת וחוִכֵ [     8
 ]בהשפִטִ ° [     9

  Frg. 5 
 ]רי °[       1
 ]°תוֵצ[      2
 ]°הֵ ש[     3
 ]°ק וע[     4
 ]א ייֵרא[    5
 ]ת נפש מעמִ [ 6
 ]°ליִוִ [        7

  Frg. 4 
 ]רוח °°° [  1
 ]ה חטתוֵ וֵ °[ 2
 ]בֵיֵת נֵ [ 3

 ובחיִקכם° [ 6
 עגִ [     7
 םֵ [    8
 ם°[    9
 
 

4Q487 (4QpapSap B ) ed.  . Baillet, DJD VII  

frgs. 24, 37   4Q257 
 

  Frg. 1 Col. i 
1    
 וֵר°°[     2
 ה ורֵוֵמם[  3
 בֵכִול חוקיו[ 4
 עו כימי[  5
 ]ל[     6
 

  Frg. 1 Col. ii 
 ]°מ 1
 ]ברהו לעפר כֵ  2
 לבו] יִתר בשרירותִ  3
 ]בלהבי אש מוֵ  4
 ]בהפכה ושכ 5
 ]איש אשר  6
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

4Q486 
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4Q487 

  Frg. 7 
1          ]°[ 
 ]ולאה[          2
 ]יֵ איש [          3
 ]°וֵת חד[         4
 ]עיִל להצ°] [°[   5
 ]עולמים ולה[  6
 ]כֵוֵל° [      7

  Frg. 6 
 ]°שֵוֵבִ מֵד[    1
 ]חד עריצים[ 2
 ]לט לשל[     3
 ]ואל יֵגל[     4

 ]°°מת                   
 ]בֵ לבו ממח[    5
 ]מוֵיֵם בתעֵ [     6
7           ]°°[ 

  Frg. 8 
top margin 

 יתן לו[  1
 חמוֵ על[ 2
3  ]vac     אל 

 בֵ            
 ו  מכול°[ 4
 ]°אל י[   5

  Frg. 10 
 ]°א[    1
 ]ן עונֵ [    2
 ]פִלִאות[נ  3
 ]לֵבוז א[ 4
 ]רֵקים [  5
 ]משמע[  6

  Frg. 11 
 ]ופהֵ ° [  1
 ]°°וֵ תוך [ 2
 ]°ע דבר[  3
 ]°צים ל[  4
 ]לֵ [   5

  Frg. 12 
1       ]°[ 
 ]°יֵמישו ° [ 2
 ]רץ וֵ [    3
 ]ה אותותֵ [ 4

  Frg. 14 
 ]°יסור מש[      1
 ]°קִוֵש ללכוד זֵ [י  2
 ]ים רע יחשובֵ [ 3

  Frg. 13 
1        ]°[ 
 א]ה מרפִ °[  2
 ]ה הֵיות [  3
 ]אִל ולוא[ 4
 ]°חיו °[  5
 ]לֵ [    6

  Frg. 16 
 ]כֵיֵןֵ לֵאֵ ] [°°[   1
 ]מה ואל יפתח אֵ [ 2
 ]°ישר ינחלנה ואל יֵ [ 3
4  ]°[ 

  Frg. 15 
 ]°קֵ [   1
 ]ר אש מעשיו [ 2
 ]°רחוב פי אשמתִ [ 3
4         ]°°°°[ 

  Frg. 18 
 ]°אֵיִש [  1
 ]וֵב חייֵ [  2
 ]ח עורף [ 3
 ]עֵתֵה א[   4

  Frg. 17 
 ]עֵ שֵ [ 1
 ]בונן ב[ת 2
 ]וֵ ועש°[ 3
 ]°ם יֵנִ °[ 4
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  Frg. 47 
 ]יתוםֵ [ 1
 

   Frgs. 9, 22, 25–27, 29–35, 38, 40, 42–46, 48–53  

 
 

4Q488 (4QpapApocryphon ar) ed.  . Baillet, DJD VII 
 

  Frg. 1 
 ]דֵ אתֵעֵשֵקִוֵ [ 1

 

   Frgs. 2–6  
 
 

4Q489 (4QpapApocalypse ar) ed.  . Baillet, DJD VII 

   Frgs. 3–8  

4Q487 

  Frg. 20 
 ]ם [    1
 ]ם אל הֵ [ 2
 ]שֵע  איש[ 3
 ]°°וֵ בא°[  4

  Frg. 19 
 ]°מֵ [   1
 ]וֵכֵאחד[ 2
 ]°וא שנ[ 3
4  ]°[ 

  Frg. 21 
1  ]°] [°[ 
 ]°ולמכ[  2

                      
 ]חוק° [ 3

  Frg. 24 
1      ]°[ 
 ]°בוד לב [כי 2
 ]וִת טוב °[   3

  Frg. 23 
 ]ר דבֵ [    1
 ]°נֵוִ איש [   2
 ]°אל נחלת[  3

  Frg. 28 
 ]°שלֵ [    1
 ]ין פלי [ 2
 ]ל ל[  3

  Frg. 36 
 ]לשחר [  1
 ]אוזניוִ [  2

  Frg. 37 
 ]עם כול[ 1
 ]באֵוֵר[   2

  Frg. 39 
 ]וֵהבֵ [    1
 ]וֵלמים[ע 2
3  ]°] [°[ 

  Frg. 41 
1    ]°[ 
 ]°גבוֵרֵ [  2
 ]°°וֵ אֵ °°[ 3

  Frg. 2 
 ]יֵחא  1

  Frg. 1 
 ]°וחזוֵתה זֵ [     1
 ]וֵחזיֵתה מֵ [  2
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4Q49  (4Q  ilúamah a) ed. J. H. Charlesworth, D  –Princ ton 2 
 

  Frgs. 1–3 
top margin 

 ]שִ משפטֵ  ֵ ]                                  [קורח ועדתו לֵבֵ  1
 ות]פט לאותִ [מש] ֵ ֵם ל ]     [ ֵ שִ  ֵ ]  [  ֵ   ֵ ]   [לעיני כול קהל לֵ  2

                                                                                                                                        • 
 •        •        •                                                                •                                                                                          ]יֵם] [  ֵ [שים  ]קִזה לרכב ולפרֵ [ה ]מֵלחמֵ [ב] מֵה לרשות ידִ ]  [ושר מלאכיו עםֵ  3
 •        •        •                                                                                                                            כֵול[ה ]יכִפִרו בעדכמִ   ֵ ]  [מחת לכלת עולמים[ש]    ֵ ]  [ויד אל תגוף  4

  ]כֵמֵה ובשנֵ [יאי      ]נשִ   

 [ ים  ]הֵנשיאֵ [  ול ]העדה וכִ ]           [ ֵ ואחריֵ ]    [  חִת עולם[מ]קודשו בֵשֵ  5

  ] [ ]אֵ ילכו למערכות הִאִוִיב [לו]  ֵ  ֵ

[  ] חוץ ֵ][מֵיםִ סביבה מֵ ]       [לוקותמה מִ [ובח   ]וזה הסֵרֵך בִחנותמה ובֵ  6
 גע ]ואשֵה ונער זעטוט וכול איש מנו

 ֵיאיֵהֵםֵ  ][מִמֵ [שי ]רֵף ופקודים להיות אֵנֵ [צ]מֵ [וה] כִה ואנשי החרש[המער 7
                                                      מחנות]ֵ המערכה עֵדִ שובמה ואלפים אמה יהיה בין ה ]    [לִמֵשמרותמה בֵ  

 [אויב ] נֵיע[להכ]וֵבצאתמה לערוך המלחמה [ה ]ערוה לוא יראה סביבותיִהִמ 8
         •                               ו                 

 ]רֵל לשבט שבט לפיא פקודיו לדבר יום[ו]עֵ אוֵיֵ בג[ם ]מהמה פטוריֵ  
          • 

צֵאו [עד  י]אצאו מחוצה למחנות אל בית מוֵ [י] היום ההואה מכול שבטיהמהֵ  9
  ]םִ וכול שרי המחנות ועברו שמה לפני[י]יֵם והלויי[כוהנ]אליהמה הִ 

 ל      ל                  
 לה [בלי] וֵת וכול איש אשר לוא יהיהֵ [ר]לִאִפים ומאיות ולחמשים ולעושִ  10

 ד   ]לחמה כיא מלאכי קודש במערכותמה יחִ [מ]וֵא אתמה ל[א יב]ההואה לוֵ  
חֵמֵה [מל]ֵ הֵ  [לִ  ]לִוִת המערכה הנצבה למלחמת היום ההואה לעבור לכו[ובע[ 11

 ] יעמדו שלוש מערכות מערכהִ אחר מערכה ורוח ישימו בין המערכות

רֵכות [י המע]םֵ ולעומתמה אנש[הביני]חֵליפות למלחמה אלה אנשי [ויצאו [ 12
 מו]וֵק ולוא יקוֵ [ו מרח]ואם אורב ישימו למערכת שלושֵ מערכות אורבים יהי

 ל בחללי האשמה[להפי] מֵועו ואנשיִ [ועה יש]הִמִלִחמה וחצוצרות התרֵ [[     13
 ג                            

 ]  כֵוֵתֵיֵוֵ [את מער]רֵב ממקומו וסדר ם הוא [ו]ואחר יקום האֵ  
םֵ בֵמלחֵמות כלה [ת ]רֵבעת הרוחוֵ [חור ובפנים א]והמאסף מימִיִןִ ומשמאול ובא 14

 יב]הנגשות למלחמת האֵוֵ [ת ]והיו כול המערכוֵ 
הִמהִ על [  דת ]והשנית עומֵ [צא למלחמה ]אֵיֵשֵוֵנֵהִ תִ [הר] אחד המערכה 15

 מו]מעמדמה עם מלא עונתם הראישונים ישובו וקִ 
 

רֵכה [ע]וֵך המלחמה ומלאה המ[ר]בֵעֵ [ית                             ]הִשנֵ  16
 [מדו על מעמדמה]השנית את עונתהֵ וֵשבו וע

 ךֵ [שי הסר]הֵלוייים ואנֵ [ו    לישית ]והשֵ  17
 ה                                        

  ]והכוהִנִים בכול עת מריִעים בחצוצרות 
יא ]כֵ ]            [בֵעות [ד                                 מג]ואבנט ב 18

 חמה]אִלה בגדי מלִ [

 ]שרי המחנות[                                        ]ככול הסרך  19
 ]מֵלִאֵוִ לִכִלִתֵ  ֵֵ  ]                                        [כֵוֵלִ ] [ לֵ  20
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  Frg. 4 

  Parallel: 1Q  VI  

 ]וֵמֵ  ֵֵ  ]         [ ֵ ֵ ֵחן  [    1

 ]מעלה להִ [ו]נה [ש]ןִ עשרים [מב 2
 ]ם האלה ואִ [י]ככול המשפט[        3

 מה]ֵקרן אשִ  ֵ ] [יֵןֵ אויב לה ֵ [        4
 

  Frgs. 5–6 

  Parallel: 1Q  XII 1 

top margin 
 צֵבִא[ו                                     

 תכה ובחירי[שכה להודות אמ]םֵ בֵזֵבִול קוד[אכי]לִ [מ                1
 

 

  Frg. 7 

  Parallel: 1Q  XIII 8–9 

 ] םִ [למועדי עולמי    1

             מעשי אמתכה] וִלספר[                      2
 

  Frgs. 8–10 Col. i 

  Parallel: 1Q  XIV 4–19   frg. 10 

 
   ]   ]             [יֵחִדִ [ב     

 ]שוִמֵר חסד [שראל ה]יֵ [ל ]נֵוֵ וִאמרו ברוך א[וע] 2
 ס ]נֵמֵ ] [ םֵ [להרי]תֵ וֵ [שארי] אסף לכלה ואין[אים ]גבורות פלא וקהל גוֵ [ל]  3

 נ                                                                                     
 ם רפות ללמד מלחמה ולמִוגי בורכים חוזק מעמד[וידי] נאלמים בגבורֵתֵ אֵלֵ  4
 

 [תנים]ואומץ מ  
דֵרִך יתם כול גואי רשעה   [ י ]שֵות לבב קושי ובתִמִיֵמֵ [ר]    ם [מכי] לשכם 5

 [ריהמה]ולגבוֵ  
ליא חסדיך בנִו בממשלת [פ]הִמִ  סִדִים [ח]וך שמך אל ה[מד     בר]אין מע 6

 [על]בלי
 נֵו ובהתרשע אנשי[ממ]        גִעֵרִתִהִ ]   [מבריתך   וֵ [יחונ]דֵ [לוא ה] לִ [ובכו] 7

כֵה ורמי קומה תגדע [בעוז          ה ]פֵדותכה ועתה הקימותֵ [          8
 [השפילם]לִ 

 םִ [ו]לִבֵוֵז וכול יק  [ בדיהמה   ]ןִ מציל ולקיֵלִתֵמה אין מנוס וֵלֵנֵכֵ [אי       9

 [ה]וֵרֵתכהִ נרוֵממִ [בגב]ו  הֵ [ה שמכ]מֵעשי אמתכה נֵהללִ [ב]אנו עמכה [ו      10
 [רב]עֵ [י ]ומוצא  ולילה ]        [ ם וֵמִוֵעדי תעוִדות עולמים עם [עתי    11

 
 וֵ יֵ                                                       

 כה ]להרים לֵ [ רומיכה ]כֵה בִמֵ [את]מֵחשבת כֵבִודכהִ ורזי פל[    12
 מֵתה עֵלֵ [לכים       ש]מִה אל אלים והנשא בעוז מלך הֵמִ [רו      13
 יֵם ואנשִים[כה       אל]כול בני חושך ואור גודל  עֵליכֵהֵ יפוצו [מ       14

 דו              נִיִ                                                
 ושעים[ד       פ]שאול תִוֵקֵ        באבדו  עֵרֵת במחשכי אבנים [בו      15
 vacat            ]          [vacatבכול מועדי עולמים      [     16

 שִמה לסרך[נות    ]דֵות הִמִלחמה יספרו שמה ואחר ישובו אל מחִ [כול הו]   17
bottom margin 
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  Frg. 10 Col. ii 

  Parallel: 1Q  XV 2–7, XVI 8–15 

       ] ֵ ] [הֵלֵ   7

      ] ֵ [י ]בכתיאִ   8
 ]םִ [י]יחלו אנשי הבינִ   9

    ] ֵֵ  בֵשֵ ]   [המלחמה בכתיאיםִ   10
 והנים]אל והכֵ [ רזי]חללי המצרף לנפולִ בֵ   11
    ונה]מלחמה בכתִיאים ולמערֵכה הראישִ   12

 ] פֵנֵיֵ [ל]ונגש הכוהן החרושֵ למלחמה וֵעמד   13
   ר]וחזק את ידיהמה בגבורותִ פלאו ועִנה ואמֵ   14
   ]נקם לאכול באלים ובאנשים כיא לוא   15
    ]בשר כֵאֵם עפרו כיא עתה חרֵ   16

 ל    כל                          
     ]ועדֵ שאו תוקֵד וסוד רשעה  17

bottom margin 

 

 

  Frg. 11 Col. i 
 ֵל                                        

 ]הֵפֵה נוִרִאוֵתֵ ]    [ ֵ  ֵ ] [ ֵ [       8
 בצדק[   ]             םִ ויגילו קדושים בֵ [ו     ]חֵ גבורתו ירננִ [        9

 חיל[   ל         ]שראל הכינה מאז אמִתֵו ורזי ערמתו בכוֵ [י                      10

 תִמימיֵ [ ] ֵ מים ועצת אביונִים לעִדתֵ עולמים [    ]     ֵ ] [ם[    11
]       לִמים כסא עוז בעדת אלים בל ישבִו בו כול מלכי קדם ונדִיביהמה לִוֵ [עו  12

 א דומוֵ   ֵ [
                   •          •          •   •   

 הֵ ] [כִבודי לוא ידמה ולוא ירומם זולתי ולוֵאֵ יבוא בֵיא כיא אני ישבתי ב[ 13
  •                               בשמִיֵם ואין 

  •                               ת                                               
 כול[תי  ]יֵבוֵם אני עם אלים אתחשב ומכוני בעדת קודש לואִִ כבשר תאוֵ [  14

 

 יקר לי בכבוד 

 כֵבֵאֵיֵ [א ]יֵא לבוז נחשב ביא ומיֵאִ בכבודי ידמה ליֵא מיא הוֵ [מ]וִן הקודש [מע  15
 יֵם ישוֵבוסֵפֵר 

 

לִ רֵע הדמה ביא ואין נשֵניתי והוריה ]  [צערים כמוני ומיא ]  [תֵו מיא ישִ [    16
 לוא תדמה

 ·                                                     ו                                           
 וֵמזל שפתי מיא יכיל ומיִאֵ יועדני[חי פיא ]ומיא יגדוניִא בפת[            17

                                                    · 
 וידמה במשפטי 

 _       א                                                                                                
 זֵ [פ]כֵבודי עם בני המלך לוא [ב  ו]יֵאִ אניא עם אלים אֵחֵשֵ [כ          18

                             _ 
 ולואֵ כתם אופירים  

19                         ]          vacat        [        ]                vacat       ]    [vacat 
  ו]במעון הקודשִ זמרִוהֵ [    ]        צִדיקים באלוהי [                      20
 [ ]ֵ בֵשמחֵתֵ עולמִים ואין כֵ ]          [שֵמיעו בהגיא רנה [ה                     21

 ] ֵ ]                       [ם להקים קרן מעֵ [                               22

 ]הֵ להודיע יֵדֵוֵ בכוחֵ [                      23
 ]לִ [                                         24
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  Frg. 11 Col. ii 
  Parallels: 1Q  XVI 3–XVII 14   frg. 4 

 דם ]מֵ [עו                        1
 או ]חֵמה ויצִ [המל                    2

 ר ]עות סד[תרו                     3
 ] יתקעו הֵנים [והכו                   4
 לחמתו ]מֵ  שֵ ידו בכלי [ו אי]לֵ ירימֵ [ט]יֵ הֵ [כד              5
 ויאים ]דֵ לנצח מלחמה והלִ [ו]רֵ [ט             6
 ה]ת הקול יחלו ידמ[א]םִ צֵ [ע]בֵקול גִדִולִ וֵ   7
 ]      וֵ  vacatהִמלחמה מתנִצחת בכתיאים [ו]  8
 ] נִי חושך וחללי הבינים יחלו לנפולֵ [ב]   9

 לחמה ]תֵקעִוִ לצִאת מִערכה אחרת חליפה לֵמֵ [י]   10
 מד ]וֵש וֵעֵ [ן הרא]תֵקעו לשובִ ונִגִש כוה[י]   11
 ]לֵ וֵלֵב עמֵוֵ יבחןִ במצרִף לוא מֵ ]            [  ת ידיהמה במלִחמתוֵ [א]   12
 ] וִ באִמֵץֵ [רא]עמודו בפרץ ואל תִיֵ [י אל      ]בֵרז  כיאִ מאז שמעֵתם  13

 ]לִ ]       [נֵאמן ועזר פדותו ]             [ ֵ ]   [מצֵ [                            14
 ב]יִ אמת ולהסִיֵג לב נמִס לחזק לֵ [בנ                         15
 ]כֵ [אל ל]מֵהִ היום הִזה יכניענו אֵל יֵשֵרֵ [מלח                      16
 ה]הִ ולעמו הישועִ [המלוכ] לאין מִעמדֵ יהתה  לֵאֵלֵ [                                 17

 

 ] שֵרִאל בכול מועדיֵ [לי]מִעט לבליעִל וברית אל שלום [כ] תֵוֵ [                  18
 אים ]םִ האלה יתקעו הכוהנים לסדר מִלִחֵמִהִ שנית עם כתִיִ [י]ואחר הדֵבֵרֵ    19
 ערכת ]לִמֵ   על מצבו יתקעִו הכוהנים תרוִעִה שנית על ידי התֵקרב ובהגיעםֵ    20

 חללים]הִ    וֵתֵ [וצר]בֵחֵצֵ  וֵ [יע]יר והכוהנִים מלחמתו בכלי מִוִ יֵדֵם אֵיֵש[ירי] ל[ט]הֵ  21
 ] לֵ [ול      ]עו בקֵ [י]וכול עם השופרות ירֵ [            22

 ]יֵל בחללי האשִמֵהֵ תִרוֵעֵתֵ הִ [להפ           23
 ] ֵ  ֵ הֵ  ֵ אֵ ] [ל ֵ [                          24
 

  Frg. 12 
1            ] ֵ [ 
 ]מעונתוֵ ונכבדֵ [    2

 וֵ                                                                      
 ]ערֵים לרחביֵ [    3

                                                              _ 
 ]ואני הדר ה[    4

 ל     
 ]ולוֵאֵ °  וֵני°[            5
6       ]°[ 
 

  Frg. 13 
top margin? 

 ]ם אֵלֵים נש[ע                             1

 ף]הֵקטן בכם ירדוף אלֵ [                            2
 ] בֵרים האלה יתקעֵוֵ [הד]     םִ [י]מֵ [עול         3
 ]עֵלֵ [ ש]צרות ובעומדם לדגליהמה אי[החצו      4
 ]מערכת כתיאים כדי הטל ירימו ידםה [ל        5
 ] צֵוצרות החללים קול חד טרוד והלויאים וכולֵ [בח   6
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 ]מֵיֵם זִוִאִתִ אחר זואת ואיןִ רוח ביניהמה כיא[   7
 ]ד ואמִרֵוֵ [אח] עֵנו כוִל העם והרימו קִוֵלִ [ו]  ֵ ] [לִ [          8

 ] ֵ עִוִל[                     9
 

  Frg. 14         
       ודות]רֵי ההֵ [דב         1
   ]בו אחורֵ [ואל תשו 2
   ]ל והיתהֵ [         3

        מת]במזֵ ] [ ֵ [            4
         דממה] ולשפוךִ [          5
  ]ל לכִלִ [               6
 

Frg. 15         
 

 ]ןֵ [י]וֵא[    1
 ה]עֵזֵה וֵתהלוֵכֵ  ֵ [    2

 ]ואנו הננו עוִמֵדים לִהתקרִבִ [        3

4                  ]                                  [ 
 ]עִנה ואמר אליהמִה חזקו ואמצו[ו    5

 ]אל נטִוִיה על כול הגואים לוא [ יד    6
 ]וִן המלוכה ולעמו הישועה ואתֵ [עלי    7

 ]אֵלִיֵם בֵ [ ם]מֵאתו יתקרבו אליכֵ [ט  8
 יהמה]ולהשליך כול פגרֵ [    9

 ו]וכול רוחי גורל ֵ [         10
 ם ]עולמים יחד עֵ [             11

 ] מֵלִחמה ֵ[           12

       
  Frg. 16 

 ] ֵ תֵ [   1
 ] ֵ וֵביֵן כולִ העדה א[   2
 הנים]םִ קודשו ממלכות כוֵ [ע  3
 ]םִ [שלי]צֵוֵ כול ישראל ירו[יקב 4

 ו                                             
 ]הֵ וֵרֵוֵממו את גבורתֵ [    5
 

  Frg. 17 

1            ] ֵ [ 
 ות]מה ולכול צבאִ [         2
 ] יֵ [ר]ואח םִ [         3
 ]ספר התהלים ואחֵ [       4
 ל]וִברכִהִ ככה יעשו עֵ [       5
 לה]לִשֵרפתֵ כֵ [               6
 ית]וֵשארֵ [                 7
 את]מֵהִ כִזֵוֵ [מלח            8
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  Frg. 18 

1         ] ֵ ֵ [ 
 ד]ול אחֵ [ק       2
 ]חִר יתקעֵוֵ [וא       3
 שו ]לִ בֵחֵללים וחֵ [להפי    4
 ] םֵ סֵוֵףֵ ֵ[י         5
 ]ֵלִ  [           6
 
 

  Frg. 19 

 ]םִ וֵלֵמֵ  ֵ[   1
 ]    מלחמה [ה  2
 ]וִ תרומה זכר ֵ [ 3
 שי]אִי השם אנ[קרי 4
 

  Frg. 20 

 ]שֵי מקֵ [          1
 ודיהמה]שראל לפיא פק[י    2
 ו]שנה יחל[      3
 ] שמֵחֵתֵ ֵ[     4
 ] וֵת כֵֵ[        5
 

  Frg. 21 

 ]הֵמִלִחמִהֵ [         1
 והנים]מִה והכֵ [המלח 2
 ] ֵ םִ ביו[           3
 

  Frg. 22 

 ול]לק[      1
 דם]בֵעומ[ו 2
 ]רֵיעוֵ [י 3
 

  Frg. 23 

1       ] ֵ [ 
 ]ל קצים נֵ [בכו 2
 ים]פר ונופֵלֵ [מע  3
 ת]מֵיֵ סליחוֵ [     4
 ]גלה המִ  ֵ [      5

bottom margin? 

  Frg. 24 

1        ] ֵ ֵ [ 
 ] חֵרב ֵ[    2
 ]םִ [י]מֵמשלת כֵוֵלִ הֵאֵלֵ [   3
 ]יֵחד עם בני אליםִ [ ה]וִבתהל[ 4
 ] ֵ ]  [לִ ממשלתִמֵהֵ ]    [לִ [     5
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  [Frgs. 27–34, 37] 
 
 

4Q492 (4Q  ilúamah b) ed. J. H. Charlesworth, D  –Princ ton 2 
  

  Frg. 1 

  Parallel: 1Q  XIX 1–14  frg. 2  frg. 8  1Q   2                                                                  
 א ]לֵגבורים כיֵ   1
 רץ ]לִכסוֵתֵ אֵ   2

 ]כֵבוֵדֵ שולֵ   3
 ]אֵ [ל]שֵר מֵ [תואכל ב] צִריכה וחרִבך  4
 ]צֵיֵוֵןֵ שמחי מאֵודִ ]    [vacat    בִ בִהִיִכלִותיך  [וזה]  5
 השתחוו ]חיל גוים וִמִלִכיהם ישרתוך וֵ [ יך]שִעריך תִמיד להביא אלִ   6
 ]קֵולִ רֵנֵה עדינה [ב] בנות עמי הבענהvacat רֵגליך ילחכו   7
 ] ואחר יאספו המחנה בִלֵילִהִ   vacatלִמחניכה וֵיֵשִרִאל למלכות עולמים   8
 ן ]יִם והמוֵ [י]אשֵרֵ נֵפֵלו שִם גבורי כִתִ   בוקר יבוִאו עד מקום הֵמערִכה [וב] 9

 ] אֵלִ [ב ]רֵ אשר נֵפלִוֵ שֵםֵ בֵחֵרֵ [קב]לִאֵיִןִ מֵ   םֵ [י]תֵוִ רֵוֵבֵ חֵלִלִ [מ         10
      ]לִ רֵאֵשִי המִעִרכות [וכו]             וֵהלוִים    [            11

     ]את אל ישראל וֵ ]              [ ֵ יֵחֵדִ בֵעֵוֵמִדם עִל חללִיִ  [     12
 ]    לֵ ]            [לִ ]                   [לִ ] [לִאֵלִ עליון וֵ [      13
 

  Frg. 2 
top margin 

 ]וֵים [הג] בֵורתו על כולֵ [ג 1
 ]רֵןֵ [                   2
 

   Frg. 3  

 

 

 

 

 

 

4Q492 

  Frg. 25 

 ]אלִ מאל הֵ [ישר 1

 ]ף ביד רשעֵ [    2
 ]כֵוִחִוִ יֵוֵתֵ [     3

  Frg. 26 

 ]°מֵי עולמים [ 1

 ]לִ עֵוֵמֵדֵםֵ [ 2

  Frg. 36 

 ה]והיתה צֵרֵ [ 1

2  ] ֵ ] [ ֵ    [ 
3    ] ֵ  ֵ    [ 

  Frg. 35 

 ]אמר ] [ לֵוֵאֵ ד[ 1
bottom margin 
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4Q49  (4Q  ilúamah c) ed. J. H. Charlesworth, D  –Princ ton 2 
 

top margin 
 ו                

 מִערכֵוֵתֵ [ה]המלחִמה והכוהנים בני אהרוִןֵ יעמודוֵ לִפִנֵיֵ  1
 םֵ לֵאֵנִשי[ערי]הֵשֵ [ ת ]כן יפתחֵוֵ א •וִהִריעו בחצוצרות הזכרון ואחרֵיֵ  2
 יד במעֵרכִוִתִ ]  [הֵבִנִיםִ והכוהנים יריעו בחצוצרות המלחמֵהֵ  3
 ֵתֵ  מֵזֵהִ למֵל[דו   ]גויים והכוהנים יצאו מבין החללים וֵעִמֵ  4
 [ם]לִלִיֵ [הח]   לִיִדֵ החרף והמאבן ולוא יחללו שמן כהונֵתֵםֵ  5
 [שי]לכול מערכות הבנים לואִ יגשו ותקעִוִ בקול חֵדֵ לצֵאֵת אֵנֵ [ו] 6
 [ו]לֵ [ח]וֵהֵ ]  [המלחמה להתקרב בין המערכות בִחצוצרוֵתֵ  7
 ב[ו]רֵות הִמֵשֵ [צ]לשלוח יד בֵמלחמה ובמלא עונותם יתקעו להם בחֵצֵוֵ  8
 [ויים]לבוא השעִרִים ויצאה המִעִרכה השנית וככול הסרך הֵזֵה הֵלֵ  9

 צוצרות ]להם בחֵ [ו ]עִים בעונוֵתֵה בצאתםֵ יֵתֵקע[י]להםִ מֵרֵ  10
 עו ]שובם יתקִ [וב] בחצוִצִרִוִתֵ התרועהִ [אם ]במֵל[ו] 11
  ]        ערכות   [ול המ]יֵתקעו לכִ [פט   ]כִמשִ [סף ]הֵמֵאֵ  12
 ]הֵשבתות [ת ]על חצוצרִוִ ]     [ תֵ ]         [ 13
   ]            הִתמיד ולעולות כֵתֵוֵב תבֵוֵ ]            [ וֵ  14

bottom margin 
 
 

4Q494 (4Q  ilúamah d) ed. J. H. Charlesworth, D  –Princ ton 2 
 

  Parallel: 1Q  I–II 3 

 ] ֵ םֵ ֵ[טי]שֵבֵ ]    [ 1
      ]והכוהנים והלויים וראשי הֵ  2
 ] הכוהנים וכן ללויים ומשמרות 3
 ] כוהן הרואש ומשנהו ראשיםֵ   4
 רתו ]שֵ [י]שרים במשמרותֵםֵ [וע]  5
      י ]רֵיהם ראשֵ [ואח]  6

     
4Q495 (4Q  ilúamah e) ed. J. H. Charlesworth, D  –Princ ton 2 

 

  Frg. 1 

  Parallel: 1Q  X 9–10 

 אל ]יֵשר[          1
 לומדי ]ברית ומֵ [        2
 

  Frg. 2 

  Parallel: 1Q  XIII 9–12 

 ה ]אֵלֵ ברתנו לכֵ [       1

 ]פִקדתה לעֵזֵרנו    2
 ] עשיתִהֵ   ואתה  3

      בל ]מֵלאכיֵ חֵ    4

4Q493 
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4Q496 (4Qpap f) ed. J. H. Charlesworth, D  –Princ ton 2 
 

  Frg. 3 (Col. I) 

  Parallel: 1Q  I 4–9 

1         ] ֵ [ 
2        ] ֵ ]  [ ֵ ֵ [ 

 מלכי ]םֵ בֵ [ח]לֵ [ה]גִדולהֵ ל[   3
 ] ראל וֵהֵיֵאֵהֵ עתֵ [יש   4

 הומה]לֵ בליעלִ וֵהֵיֵתֵה מִ [גור    5
 כתיים]וסרהֵ מֵמֵשֵלֵתֵ [       6

 כֵול                                
 ]וִבֵנֵיֵ  בִני חֵוֵשֵך [ל         7
 ך]ל מֵועִדיֵ חֵוֵשֵ [כו          8
 חה]שמֵ [ו]כֵבֵוֵדִ [          9

  Frgs. 2   1 (Col. I) 

  Parallel: 1Q  I 11–17 

1        ] ֵ [ 
 אֵליִם[            2

 לֵ צרותם[ובכו        3
 מֵתֵםֵ [מלח    4

 שִהִ יִתִאִזִרו[ושלו       5
 ני]צֵתֵ לֵבֵבֵ בֵ [מאמ       6

 ול]מֵשִלֵתו ולֵכֵ [מ       7

 ]אמֵת לכלתֵ [        8
 ]ֵת ] [ֵל [       9

 ]ב[         10
11         ] ֵ [ 

  Frg. 7 (Col. II) 

  Parallel: 1Q  II 5–6 

 ]ןֵ [ו]חֵ לֵרֵצֵ [חו]יֵ [נ        1

 ] דִ  אֵתֵ [ו]כִבֵ [       2

 ש ושלושים]וֵבשלו[ טה]מֵ [הש    3
                        ]   ֵ  ֵֵ 

 שם]שֵי  הֵ [נ]הֵיוֵ אֵ [י      4
 

  Frgs. 6   5 (Col. II) 

  Parallel: 1Q  II 9–12 

 [עורכיה    ]יֵםֵ וֵ [שנ   1

 שרים]תֵ בֵתשע וֵעֵ [המחלקו    2

 בֵשִנִית[הרים ו]מֵוֵ בֵאֵרםֵ נֵ [ילח 3
 בֵעֵוֵץֵ [             4

 שֵיֵתֵ [ובחמי          5
 כֵוֵל[ב            6
 
 

4Q496 
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  Frg. 4 (Col. II) 

  Parallel: 1Q  II 9–10 ( ) 

1            ] ֵ [ 

 ה]מֵ [ח]עֵוֵרֵךֵ הֵמֵלֵ [ת 2
 ]חֵמֵתֵ [ל]מֵ [ו    3
 

  Frg. 13 (Col. III) 

  Parallel: 1Q  II 13–14 

top margin 

 טורה]יֵ אשמִעִלִ וק[נ]חמו בב[יל    1
 ה]חֵרִיִהם  תחלִקֵ  הֵמֵלִחֵמֵ [אשר א  2

 שנים]בותֵםִ וֵבֵעֵשֵרֵ  הִ [במוש      3
 ותיהם]לִ בֵנֵיֵ יפת בִמִוֵשִבִ [כו  4
 

  Frg. 9 (Col. III) 

  Parallel: 1Q  II 17 ( ) 

1    ] ֵ [ 

 צרות]לֵ חצו[ע 2
  Frg. 8 (Col. III) 

  Parallel: 1Q  II–III 2 

 ] ֵ בֵ [    1

 ]אשר ברֵ [   2
 ]כֵתובו ת[י   3

4       ]       [ 
5   III:1 וצרות ]מֵה וחצ[המלח 

 ות ]וחצוצרֵ [     6
7      

 ] שֵעֵתֵ [ר   

8      ]        [ 
 אי ]בו קרוֵ [יכתו      9
 

  Frg. 12 (Col. IV)  Parallel: 1Q  III 6–7 ( ) 

 ]יֵ אֵל [במשנא     1

 ]הֵמלחֵמה [      2

 רות ]לִ חצוצִ [וע   3
 ]מלחִמִהֵ [ה    4
 

  Frg. 11 (Col. IV) 

  Parallel: 1Q  III 9–11 

 ]אִל [      1

 וא]ב לבִ [האוי    2
 ת ]וצרוֵ [חצ  3

 שלום]שוב [במ    4
 

4Q496 
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  Frg. 10 (Col. IV) 

  Parallel: 1Q  III 11–15 

1                  ]  ֵ] [ ֵ ֵ ֵ [ 

 ]הֵעֵדהִ  [ רך אותות כול]סֵ      2
 שֵיֵ [הנ                                   

 ]אשֵר ברוֵשֵ [   אות הגדולה ]הִ    3
 הֵנִשיֵ [שם ]וִאִתִ                                              

 ן]ארוֵ [ו  ת שם ישראל ]אִ [אל ו] עֵםֵ    4
 

       ם]יֵ [בט]לֵשֵלֵוֵשֵתֵ   הש   5

 שבטים]שֵתֵ הֵ [לו]שֵמֵוֵתֵ שֵ    6
7      ] ֵ ֵ [ 
 

  Frg. 16 (Col. V) 

  Parallel: 1Q  III–IV 2 

1  ]  ֵ]  [ ֵ ֵ ֵ [ 

 ] ֵ ֵ ] [וֵלֵ  ֵ ] [וֵצרותֵ [   2
 ]שִוֵבֵ ] [ בֵדֵים ֵ[    3

4 IV:1 אל] כֵתוֵבֵוֵ תִרוֵמִתֵ [י 
 ]אֵות הֵאִלֵף[ועל  5

 שם] אֵתֵ [ת ו]אֵרֵיֵ [לאין ש   6
 

  Frg. 15 

  Parallel: 1Q  IX 5–9 ( ) 

1    ] ֵ [ 

 ] אֵלֵ לכלתֵ [   2
                       _ 

 לוא]חוק וֵ [מר  3
 דושים]אֵה ק[כי  4

 ]לֵ [הב  5
Frg. 35 

  Parallel: 1Q  IV 6–7 

 ]תֵוֵבֵוֵ [יכ   1

 ט ]מֵשפִ [    2
 ובו]הֵ יכתִ [למלחמ  3

4     ] ֵ [ 
 

Unid nti i d Fragm nts 
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  Frg. 18  

 ] יֵכֵתֵוֵבִו ֵ ֵ [ 1

 ]לאין שריתֵ [ 2
 ]ל°°°[       3

  Frg. 17 

 ל]אֵו וִעִ [ 1

 ]צֵרֵוֵתֵ בֵ [חצו 2
 ]ת אֵל וֵ  ֵ [ 3

 ]רֵות בלוֵאֵ [ 4
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  [Frgs. 19–23, 25, 27–30, 33–34, 36–48, 50–56, 59–65, 67–74, 77–123] 

 

 

 

 

 

 

 

 

4Q496 

  Frg. 24 

1  ] ֵ [ 

 ]ועִמיֵ [  2
 ] ֵ ֵ ֵ הִ [   3

  Frg. 26 

 ה]נֵברֵכִ [ 1
 ]ֵ הֵ ֵ  ֵ [               

 ]וֵיֵמאֵ [  2
 ]ֵ אֵ  [ 3

  Frg. 32 

 ]םֵ [    1

 ]השֵנִיִת ]  [ ֵ [ 2
 ]ןֵ וֵהמלחמה ֵ [   3

 ]הרֵשֵענו אשִר [ 4

5    ]             [ 
 ] ֵ ֵ לֵחמֵה ה[מ 6

  Frg. 31 

 ]הֵ החמֵ [ 1

 ] ֵ וֵיש[     2
 ]הלבֵ [   3

 ]הששִ [    4

 ] ֵ האר[   5
6    ]        [ 

  Frg. 49 

 ]לפים [א 1
  Frg. 57 

1      ] ֵ ֵ [ 

 ]ֵ ש [     2
 ]ֵ וֵשם  [  3

 ]הרבוֵאֵ [  4

5   ] ֵ ֵ ֵ ֵ [ 

  Frg. 58 

1       ] ֵ ֵ [ 

2 ]  ֵ]   [          [ 
 ]°שִמֵכֵ [     3

4      ]       [ 

 ]תִ [ו]ֵ וִחצֵוֵצֵרֵ  [   5
 ]בֵ ] [ ֵ ] [ ֵ ֵ צֵכֵ [     6

7    ] ֵ ֵ ֵ ֵ [ 
8   [    ] 

9    ] ֵ [ 

  Frg. 76 

1     ] ֵ [ 

 ]תבל [ 2

  Frg. 66 

 ] עד ֵ[ 1
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4Q497 (4QpapWar Scroll-like Text A) ed.  . Baillet, DJD VII 

 

 

 

 

 

 
  [Frgs. 3, 7–8, 10–13, 15–27, 29–52] 

 

 

 

 

 

 

 

 

4Q497 

  Frg. 6 

 ]°°לֵוֵ [  1

 ] דרכי° [ 2
 ]°שֵפטיֵ [  3

  Frg. 5 

 ]°] [°שֵ ° [ 1

 ]באילוֵת [ 2
 ]רשוֵן הֵ [ 3

  Frg. 2 

 ]°ר[  1

 ]הֵיִהֵ [ 2
 ]קיר[  3

 ]°ול°°[  4

 ]הֵביֵאֵ [   5
 ]עֵפִרֵ [   6

  Frg. 1 
1  ]vacat כ°[ 

2   ]    [ 
3    ]°°°° °°°°[ 

 ]שיֵ לבב[קו 4

 ]רֵ ברית[   5
 ]°יֵק °[     6

bottom margin 

  Frg. 9 

1    ]°[ 

 ]אֵור יֵ [ 2
 ]°מת וֵ [ 3

 גדֵ [              

 ]°גִוֵ קוֵנ[ 4
 ]°לִ °[ 5

  Frg. 4 

1            ]°[ 

 ]°] [ חם בםֵ °[   2
 ]°מו°אלי [      3

 ]ל[          4

  Frg. 28 

 ]°מֵ [    1

 ]בשמיִ [  2
 ]כה א[  3

4  ]vacat[ 

 Frg. 14 

 ]°יֵכֵ [        1

 ]°°  יֵוֵנֵים [אב 2
 ]דשכה  [קו  3

4     ]°] [°°°[ 
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4Q498 (4QpapSap/Hymn) ed.  . Baillet, DJD VII 

 

 

 

 

 

 

 
   Frgs. 1 Col. ii, 5, 8, 10, 12, 14  

4Q498 

  Frg. 4 
 ]צֵיֵל הֵ [ 1
 ]הִיֵ [   2

  Frg. 15 
 ]אותוִ ײ [  1

  Frg. 6 
 ]בכול לבבכה  [  1
 ]ל]   [דֵבֵרֵ ] [°[  2

  Frg. 3 
 Col. i  Col. ii 

 ]  וֵה[ 1
 ]°כֵ   ה כול[ 2
 ]°  תמֵחשבֵ [ 3

  Frg. 7 
 ]הֵ לגיֵרֵ [ 1
 ]°יֵ [ 2

  Frg. 13 
 ]עבר[ 1

  Frg. 11 
 ]°שֵמעוֵ ל[ 1
 ]בֵחֵוֵ °° [ 2

  Frg. 9 
1       ]°[ 
 ]כול וֵבתע[ 2

  Frg. 2 
 ]מבק[  1
 ים]וֵנחליֵ מֵ [ 2
 ]יֵוֵצר כֵ [   3
 ]°ה כול °[ 4
 ]°°יֵוֵת ל°[  5

  Frg. 1 Col. i 
top margin 

 ]°בֵב כנפשי    [חו 1
 תֵ °[        2
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4Q499 (4QpapHymns/Prayers) ed. M. Baillet, DJD VII 

 

  Frg. 2 
 ]עֵ [      1
י כהֵ [    2  ]ש 
י רֵ [   3  ]°א 
 ]°םֵז[  4
עהֵ [ 5 ש   ]ר 
 ]ו ֵו רֵ °[  6
7     ]°[ 

  Frg. 1 
1     ]ֵ°°ֵֵֵֵֵ°[ 
 ]°°י םֵ°[    2

למ[ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ  ]°לש 

ֵכגבֵ °°[ 3  ]°ו ר 
 

 ]בֵ ֵֵֵֵֵי נ ינו[   4
 ]פתחתה[ֵ   5
 ]כרתה[ֵ        6

bottom margin 

  Frg. 4 
1       ]°°[ 
או ֵ[ 2  ]לֵבלֵיר 
דב[    3  ]י הםֵו 
 ]ל[         4

  Frg. 3 
בֵ [   1 ֵמ   ]א 
 ]הגיד°[  2
ידעיםֵ [ 3  ]ל 
שֵ °ֵ[    4  ]ר 

  Frg. 6 
1     ]°ֵֵ  ]ֵֵת 
 ]מאןֵ°ֵ[     2
לֵרי חֵ °[ 3  ]ר 

  Frg. 5 
 ]די רֵאמֵ [    1
 ]לֵדרכיםֵ [ 2
ו ןֵאבֵ [  3  ]חנ 

  Frg. 8 
 ]םֵ°°[      1
ו תֵ [     2  ]בחו צ 
דֵ [ֵ  3 ו ע  ועדֵלמ   ]מ 
 ]לֵ [ 4
 ]°הםֵ[      5
קֵ [      6  ]מ 

  Frg. 7 
ו עֵע°[            1  ]°°ת 
2  ] vacat [              
מֵ [ 3  ה]עֵבקולכֵ [ו]בו ֵאםֵלש 
 ]ל[              4

  Frg. 10 
1        ]°[ 
ץֵ[ק 2 ק  ֵל   ]°ץ 
שיםֵֵֵ[  3  ]ֵֵֵד 
4 ]ֵ ר  פ  ס   ]כו לֵ ֵֵֵמ 

  Frg. 20 
1 ]°°°[ 
 ]°שוֵ [     2
3 ]°°°[ 

  Frg. 21 
 ]מטֵ °[ 1
תֵ[ 2  ]ע 
 ]שֵ °°[ 3

  Frg. 19 
1  ]°°[ 
 ]תםֵ[ 2

bottom margin? 
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  [Frgs. 9, 11–18, 24–28, 31–41, 43–44, 46, 49–54] 
 

 

4Q500 (4QpapBenediction) ed. M. Baillet, DJD VII 
 

  Frg. 1 
1          ]°[ 
ֵוֵ [בכ 2 נצו  ֵי   ]°]ֵֵ[°[ֵֵ]ֵ°איכה 
ירושכהֵ[  3 ֵבאבניֵ [ב]י קבֵת  י   ]נ ו 
םֵהקודשֵ[ֵ   4  ]לשערֵמרו 
ֵכבודכהֵבֵ [  5 טעכהֵופלגי   ]מ 
 ]°כפותֵשעשועיכהֵ°[     6
 ]מכהֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ°[     7

bottom margin 
 

  [Frgs. 2–7] 

 

 

4Q501 (4QApocryphal Lamentations B) ed. M. Baillet, DJD VII 
 

         ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ °ה°[                                                                                              - 

 י ֵאלֵתתןֵלזריםֵנחלתנוֵויגיענוֵלבניֵנכרֵזכורֵכיא]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[ 1
 

 יֵעמכהֵועזוביֵנחלתכהֵזכורֵבניֵבריתכהֵהשוממים[אנחנוֵעצור] 2
 הֵהמנודביםֵתועיםֵואיןֵמשיבֵשבוריםֵואיןֵחובש[כ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ 3
לכיאֵעמכהֵבלשוןֵשקרמהֵויופכו[כפופיםֵואיןֵזו] 4  קףֵסבבונוֵחי 
ֵופארתכהֵלילודֵאשהֵהביטהֵוראהֵחרפתֵבני[עלֵֵֵֵֵֵֵֵֵכ] 5  ה 

 מהֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ
פותֵאחזונוֵמלפניֵלשוןֵגדופיהםֵאל[עמכהֵכיאֵנכמרֵ] 6  עורנוֵוזלעו 

 

י ת]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[ֵ 7 ר  נ י ֵב   במצוותיכהֵואלֵיהיהֵזרעמהֵמב 
 אליהמהֵבהמוןֵכוחכהֵועשהֵבהמהֵנקמה]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[ֵ 8
ֵולואֵשמוכהֵלנגדמהֵויתגברוֵעלֵעניֵואביון[כיאֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ] 9 ה   כ 

  Frg. 22 
י ֵפיכהֵ [ 1  ]ר 
 ]°לֵ[   2

  Frg. 23 
 ]°בוד[     1
ועד[ 2  ]מ 

  Frg. 29 
1    ]°[ 
כינ[ 2  ]°ה 
 ]°ֵ°ל[ 3

  Frg. 30 
 ]מֵ °[ 1
 ]בניֵ [    2

  Frg. 47 
ֵנפשֵ [   1 בק   ]ד 
 ]°°םֵנ בו°°[ 2
 ]שנתו ֵתמֵ [  3

  Frg. 48 
כֵ °°ֵותשימ 1  ]ל 
 ]°בכולֵתבלֵא 2
 ]דֵשח]ֵ[°°]ֵ[ 3

4Q501 
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4Q502 (4QpapRitual of Marriage) ed. M. Baillet, DJD VII; 

frg. 16 = 4Q257 
 

Group I             

     Frg. 3                                       Frg. 2                               Frg. 1 
top margin?                             top margin?                                                                                  

                                                          

הו סיפֵ [ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ    ]דםֵמכיר[א            1  כם]כ 
ֵחוקֵאל[              2  ]לחסר[ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ    ]ם 
אשתוֵל[האדםֵ 3 כינ ו הֵ [ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ    ]ו   ]ת 
עשותֵזרע[         4 הֵ°[ֵֵ]ֵֵ°°[ֵֵ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵל  ל   ]א 
ֵחש]ֵ[א°ֵ[       5 לֵ [קוֵֵֵ]ֵֵֵֵֵֵֵֵאשר  א   ]דשיםֵמודהֵל 
י ותֵקוד[ 6 ֵלוֵבתֵאמתֵומתהל[שֵֵֵֵֵֵֵֵ]לוֵמה   כת]ת 
 ]להֵשכלֵובינהֵבתוך[-----------ר]רעייתוֵאש[ֵ         7
 ]חדֵלהיותֵלֵ [יֵֵֵ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ°[ֵֵ]ֵֵ°ראֵאב[     8
 ]אלֵומכפרֵ ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[°עונתֵש°ֵ[      9

ֵ[קֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ]םֵלבניֵצדֵ [ 10  ]°בי ו םֵהזה 
 ]הרוןֵ[אֵֵֵֵ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵל[      11
 

  Frg. 4 
1     ]°[ 
 ]ביהוֵא[א 2
 ד]מחתֵיחֵ [ש 3
ל[    4 שי   ]°מ 
 ]ל[      5
 

  Frg. 5 
 ]°ו תםֵלה[   1
רֵצוהֵלנֵ [א 2  ו]ש 
 ]תֵיחדֵל[   3
 ]הֵמתהלךֵ °[   4
 

  Frgs. 6–10 
0a                      ]ראל]י ש 
0b                     ]ו]הוד 

 ]שים[ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵתֵיחדֵ°[                      1
ֵואֵ [יברךֵאתֵ                                                2 לֵישראלֵוענה   מר]א 
ֵשמחהֵלהללֵשמו[קֵֵֵֵֵֵֵֵברוךֵאלֵישראלֵאשרֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ]           3  ץ 
 אשישיהםֵונערים[ֵֵֵֵֵֵֵֵֵ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ°[                  4
םֵ°[ֵֵֵ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵשֵה[ 5 שיםֵוע[כ]ות   הֵבמקנינוֵומרמש°[זיםֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ]ב 
לתנוֵוהעוףֵ [־־־־־־־־־רו]שבות[ 6 צ  שֵב   נ וֵואדמתנוֵוכולֵיבולה[המעופףֵבשמי]ֵמ 
וֵ ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[לֵפריֵעצהֵומימינוֵ [וכו]ֵֵֵֵֵֵי הםֵ[  7 םֵומיֵתהומיהֵכולנ   ע 
 ו עדֵלשמחתנוֵוגם[שרֵנתןֵלנוֵמ]םֵשםֵאלֵישראלֵאֵ [מברכי]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ 8

4Q502 



692 

 

 בתוךֵאשישיֵצדק[ֵודותֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ]שֵתעודתֵהה]ֵ[°[ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ 9
 הֵמודהֵלאלֵומשתבח°]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[°בשלוםֵֵל°ֵ[ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ 10
 נ יםֵאחיםֵליֵאשישים[ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ 11
 רכיםֵבתוכנו[מבֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ 12
שישיֵ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[קודשֵ[ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ 13  דשֵקודשים[קו]א 
 ה]ֵ[אתֵאלֵישראלֵ[מברךֵֵֵֵֵ]ֵֵֵֵֵֵֵיוםֵאניֵ[הֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ 14
 לם]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[ו דוֵכב[עת־־־־־־־־־־־־־־]שישיֵד[אֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ 15
נוֵבתע[שמֵֵֵ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ°ו א[ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ 16  להיותֵ [ֵֵודתֵֵֵֵֵ]ח 
נ יֵ [ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ 17 פ   ים[ֵֵֵֵ]ֵֵֵֵֵֵֵלֵ ]ֵ[מ 
 ל°אֵ [ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ 18
 

                          Frg. 13                               Frg. 12                    Frg. 11 
תֵכו[דקֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ]שי ֵצֵ [אשי]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵא°ֵ[    1  ל]א 
 ]הודו]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[י ֵישמֵ [־־־־־־־־־־־־־ֵ]ֵשראלֵ [י 2
 ]°בחן]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[רישֵקֵ [םֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ]לֵהיוֵ [  3
 ]ואמר]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[ֵ°[     4
 

  Frgs. 14–15 
1               ]°°°[ 
 ]°קֵ°מודֵֵמֵ °[            2
עו דו[          3  ]°[םֵֵֵ]וג[ֵת]ת 
 ]הֵאלֵישראלֵאשרֵצוהֵלבניֵ[     4
תֵחסדֵ°°°ֵלֵכבודכהֵ]ֵ[רֵ [ 5  ]ואהב 

וֵ ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ ב   ]כ 

ֵבניםֵובֵ [                    6  נות]ת 
 

 ]גםֵה°ֵ[                      7
ראלֵ[י                     8  ]אביהוֵ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[ש 

bottom margin 
 

Group II 

  Frg. 16 

  Parallel: 1QS IV 4–6 
 ]מעשהֵ[ֵֵֵֵ        4  1
 ל]חסדיםֵע[ֵֵֵֵֵֵ        5  2
ֵ[והצנ 3 ת6ֵעֵלכת  מ   ]בער 
ו לֵ [ופקו]ֵלֵ [תב 4 ֵכ  ת   ]ד 
 

  Frg. 18 
 ]כבודוֵ [ 1

 °יֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ
ידוֵ[  2  ]ר 
 

 ]°לֵש[  3
  Frg. 19 

ֵעמו ֵבסודֵקֵ  1  [   דושים]וישב 
כהֵזקניםֵוזק 2 ר   [בחוריםֵֵֵֵֵ  נות]זרעֵב 
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בתולותֵנעריםֵונע 3  [   רות]ו 
 [  רנןֵלשוני]עםֵכולנ ו ֵיחדֵואניֵתֵ  4
 [   ]ידברוֵאנשיֵ[רֵ]ואח 5
מרוֵברוך[וענוֵ] 6  [  ישראלֵאשר]ֵל[א]ֵו א 
 ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[ו ונתםֵיֵ [ע[    7
8          ]]°°ֵֵֵֵֵֵֵֵ[ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ] 
   

  Frg. 24 
יֵ ]ֵ[°°]ֵֵ[°[      1 ולֵמועד   ]כ 

ות[                              ד  אי שהֵהו   ה 
 ]ברוךֵאלֵישראלֵאשרֵעזרֵ [    2
 

ֵבתוךֵעםֵעולמי[הר 3 ו תֵחיי ך   ם]ב 
הֵבסודֵזקניֵ [ו  4 נ וֵ [ֵם]עמד   ת]ז ק 
הֵבשלוםֵוֵ [ֵ   5  ]ימיכ 
ֵזק[ב         6 ו ך   נים]ת 

4Q502 

  Frg. 23 
 ]י א[          1
 ]א°ֵ[        2
שישיֵש[       3  ]א 
 ד]שבוֵבסוֵ [י 4
 ]בועֵ [ש     5

  Frg. 22 
ֵיֵ °[               1  ]°ך 
 ]כבודםֵא°ֵ]ֵ[°°[      2
 יחד]טיםֵלשמחתֵ[      3
 ]°הזהֵלהיותֵ[היוםֵ 4
 ]כח[            5

  Frg. 21 
כולֵש 1  ]°אלֵב 
 ]vacat    אלֵֵ 2
 ]יחדֵבתוךֵ 3
 ]°ישראלֵוֵ  4
וֵבעצֵ  5  ]נחלת 

  Frg. 20 
ֵל[   1  ]°ם 
ֵימיםֵ[אור 2  ]ך 
יוֵלפריֵבֵ [מ 3  טן]ע 
ז ֵו הו צעתֵ [       4  ]מ 

  Frg. 25 
 ]אֵ °[  1
 ]שמ[ֵ    2
יֵה[ 3  ]ר 
 ש]קו דֵ °ֵ[ 4

  Frg. 26 
תֵ [  1 ו  י   ]ה 
 ]אמרֵ[ו 2
 ]עוֵ °[   3

  Frg. 28 
top margin? 

 ]בתֵו אֵ [  1
 ]ידועים[  2
 ]דםֵוחֵ [  3
 ם]עטוטי[ז 4

  Frg. 27 
 ]°°רוחיֵעולמיםֵז[      1

יד[משרתי              הֵתמ  ֵלכ   ]ם 
 ]°עֵרבֵובוקרֵ[ע    2
 

 חים]עםֵכולֵדגליֵיר[     3
 יֵהשמים]עםֵכוכבֵ [ֵ           4
הֵ[              5 כ  טע   ]מ 
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  Frg. 36 
1 ]°°°[ 
 ]לשמֵ [ 2
 ]בי א[ 3
 ]דברֵ [ֵ 4

  Frg. 35 
 תֵיחד]ו רֵבשמח[  1
 ]°°]ֵ[ו ןֵבאלֵ [ 2
 ]°°]ֵֵ[ראנ וֵ [ה 3
ֵולהיותֵ [        4  ]ר 

  Frg. 33 
שֵ [ֵ    1 ד   ]קו 
ֵשמחנוֵ [אש 2  ]ר 

  Frg. 31 
רוךֵ[   1  ]ב 
 ך]ויבר[ֵ    2
אמו ת[מו 3  ]ת 
 ]תֵלאה[   4
 ]ל[  5

  Frg. 30 
 ם]מברכיֵ [            1
 י]אנשֵוֵ[            2
 ]ראלֵאשרֵ [ברוךֵאלֵיש 3
 ]ולברךֵ [ֵ            4

  Frg. 29 
 כה°°[ 1
 בזרע[  2
 ו דוֵ °[  3
 הֵ [  4

  Frg. 34 
 ]מנע°ֵ[      1
ו ֵ]ֵ[°[ 2  ]°°]ֵ[°]ֵ[י םֵוהננ 
 כים]אשישיםֵונשיםֵומברֵ [ 3
נֵ [    4 ֵו ה  י ם   ]ט 

  Frg. 32 
 ]הֵאלֵ[   1
 ]וֵהשנ°[   2
 ]פרםֵכולֵ [ס 3
 ]ל]ֵ[°[    4

__ 

  Frg. 37 
top margin? 

 י]םֵאנ[וג 1
 ]°שרֵ[א   2
 ]°תאֵ [    3
4    ]°[ 

  Frg. 40 
 ]°אלֵ [  1
בי ע[ 2  י]ש 
 ]דעה[ 3
4  ]°°[ 

  Frg. 39 
1          ]°[ 
 ]וֵכולֵחיֵק°[  2
 נו]ו אהֵאביֵ [ה 3
 ]°ק°]ֵ[°°[     4

  Frg. 41 
 ]םֵ [    1
 ]°הודות[ 2
 ]י ֵוהֵ [   3

  Frg. 43 
ו דת[ת 1  ]ע 
 ]מחי ֵ[ש 2
 ]שמחת[     3
4     ]°[ 

  Frg. 42 
1            ]°[ 
 ]לשוןֵא[ֵ      2
ֵ[ה 3  ]°ֵֵֵֵֵֵיו תם 
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  Frg. 50 
1   ]°[ 
 ]פריו[ 2
 ]°פֵ °[   3

  Frg. 48 
 ]םֵ [      1
 ]עלֵכולֵבנ יֵ °ֵ[ 2
 כול[ֵ       3

  Frg. 47 
ֵ[יש 1 אל   ]ר 
 ]םֵלפניוֵוֵ [  2
אֵ [      3  ]ר 

  Frg. 45 
 ]°ברכתֵאלֵ[ֵ 1
 ]הֵלאלףֵפק[ 2
3 ֵ]ֵֵֵֵ°°°]ֵֵֵֵֵ[°[ 

  Frg. 44 
 ]°י°°[ 1
פֵ [  2 ר   ]°את 
דש[ 3  ]תֵקו 

  Frg. 55 
1         ]°[ 
 ]תֵ[     2
 ]קטןֵ [ 3
 ]ל[  4

  Frg. 54 
1 ]ֵ ך   ]ה°ש 
 ו]י הםֵי י רש[ 2
ש[ 3 ֵח   ]°ל 

  Frg. 53 
 ]מנים[  1
 ו]ובתי נֵ °ֵ[ 2
בֵ °ֵ[ 3  ]°]ֵ[°כ 

  Frg. 51 
 ]ֵ[ֵ]הֵ [    1
 ]למים[עו 2
 ש]קוד°ֵ[    3

  Frg. 57 
 ]כבודֵ [ 1
םֵ [ 2  ]ז קני 

  Frg. 37 
top margin? 

 י]םֵאנ[וג 1
 ]°שרֵ[א   2
 ]°תאֵ [    3
4    ]°[ 

  Frg. 40 
 ]°אלֵ [  1
בי ע[ 2  י]ש 
 ]דעה[ 3
4  ]°°[ 

  Frg. 39 
1          ]°[ 
 ]וֵכולֵחיֵק°[  2
 נו]ו אהֵאביֵ [ה 3
 ]°ק°]ֵ[°°[     4

  Frg. 41 
 ]םֵ [    1
 ]°הודות[ 2
 ]י ֵוהֵ [   3

  Frg. 43 
ו דת[ת 1  ]ע 
 ]מחי ֵ[ש 2
 ]שמחת[     3
4     ]°[ 

  Frg. 42 
1            ]°[ 
 ]לשוןֵא[ֵ      2
ֵ[ה 3  ]°ֵֵֵֵֵֵיו תם 
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  Frg. 71 
שֵ [ק 1 ו   ]ד 
 ]הֵ [    2

  Frg. 70 
1 ]ֵ  ]ל 
 ד]וֵיחֵ °[ 2
םֵ [   3  ]ה 

  Frg. 50 
1   ]°[ 
 ]פריו[ 2
 ]°פֵ °[   3

  Frg. 48 
 ]םֵ [      1
 ]עלֵכולֵבנ יֵ °ֵ[ 2
 כול[ֵ       3

  Frg. 47 
ֵ[יש 1 אל   ]ר 
 ]םֵלפניוֵוֵ [  2
אֵ [      3  ]ר 

  Frg. 45 
 ]°ברכתֵאלֵ[ֵ 1
 ]הֵלאלףֵפק[ 2
3 ֵ]ֵֵֵֵ°°°]ֵֵֵֵֵ[°[ 

  Frg. 44 
 ]°י°°[ 1
פֵ [  2 ר   ]°את 
דש[ 3  ]תֵקו 

  Frg. 55 
1         ]°[ 
 ]תֵ[     2
 ]קטןֵ [ 3
 ]ל[  4

  Frg. 54 
1 ]ֵ ך   ]ה°ש 
 ו]י הםֵי י רש[ 2
ש[ 3 ֵח   ]°ל 

  Frg. 53 
 ]מנים[  1
 ו]ובתי נֵ °ֵ[ 2
בֵ °ֵ[ 3  ]°]ֵ[°כ 

  Frg. 51 
 ]ֵ[ֵ]הֵ [    1
 ]למים[עו 2
 ש]קוד°ֵ[    3

  Frg. 57 
 ]כבודֵ [ 1
םֵ [ 2  ]ז קני 

  Frg. 64 
 ש]הקוד[ֵ     1
2 ]°°°[ 

  Frg. 63 
1    ]°°[ 
 ]תֵעולמיםֵ [ 2
3  ]°[ 

  Frg. 58 
 ךֵ                     

 ]שֵםֵ[   1
 

 ]לפניֵ[ֵ 2
3 ]°ֵ°[ 

 

 —— 

  Frg. 69 
 ]מֵ [  1
מחֵ [ 2  ]ש 
 ]בֵ [  3
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  Frg. 76 
משפטֵא[  1  ]ו מ 
ֵמו עדיֵק[ 2  ודש]ה 

  Frg. 87 
1    ]°°]ֵ[°]ֵ[°[ 
ניֵכולֵמֵ [ל 2  ]פ 

  Frg. 86 
 ]°כש[ֵ    1
 ]חתנוֵ [שמ 2

  Frg. 95 
 ]אשרֵחבבֵ [ 1
 ]חתֵכבוד[  2

bottom margin 

  Frg. 96 
ת[  1 ו  אחי   ל 
רוךֵאל[ 2  ב 
ֵלקום[ 3  ד 
 ו ענה[ֵ 4
שמחתֵ [ 5  ב 
 לחבבֵ °ֵ[  6

  Frg. 94 
ביתֵהֵ [ 1  ]ב 
 ]ומהלליםֵ[ֵ  2
 ]שמחהֵ[ֵ  3
 ]לשֵֵֵהבאֵ[    4
 ]ו ֵאתֵאֵ [    5
 ]תֵ [         6

  Frg. 98 
 ]םֵ°°]ֵ[מ[   1
 ל]דֵלפניוֵכוֵ [  2
ֵלשמחת[  3  ]ה 
 ]ברכתֵשם[  4
ֵלשמורֵ[ 5  ]°ק 

  Frg. 97 
 ]ךֵלהםֵ[יבר     1
 ם]שבעתֵימי[            2
 ם]דשֵקודשיֵ [קו      3
 ]שֵקודשיםֵ [קוד  4
 ]קודשו ֵֵ°ֵ[   5

  Frg. 100 
1     ]°°°°[ 
ודשֵקוֵ [ 2  דשים]ק 
אנו ֵשמֵ [ה 3  חה]ר 
4  ]ֵֵ ר   ]°°°א 

  Frg. 99 
 ]י דםֵ [  1
לביֵ [ 2 ו   ם]ל 
 ]שלוםֵ[  3
ו[  4 ֵלכ   ]לו 
 ]כבודֵ[  5
 ]°ל[    6

  Frg. 102 
בֵ [י 1 אוֵימיוֵל  ל  מֵ [ו]מ  ֵב   ]א 

bottom margin 

  Frg. 101 
עֵ [אלֵישר 1 לֵו   נו]א 
דֵמ[        2  ]א 
רוךֵ[        3  ]ב 
 ]ל[           4
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  Frg. 139 
1  ]°°[ 
ברךֵ [ 2  ]ו 

  Frg. 137 
ֵ[א 1 ישי   ]ש 
ש[       2  ]°א 

  Frg. 107 
 ים]ז קנֵ [ 1
 ]ל[ 2

  Frgs. 105 + 106 
ראלֵ ֵרכוֵאתֵאלֵ[יב 1  ]י ש 
 ]דֵל[ח]ושמחתֵיֵ [ֵ    2
 ]°[ֵֵֵֵ]ֵֵי ֵעו לםֵ [        3

  Frg. 104 
 ]שםֵ ֵֵיםֵ°[                1
 ]עמכהֵ[ֵ             2
3           ֵֵ]ֵֵֵ  vacat[ 
 ר]שראלֵאש[ברוךֵאלֵי 4
 ]לֵלוֵ°[             5
 ]אל[ֵ                6
 ]ל[                7

  Frg. 103 
 ד]למו עֵ [ 1
שרֵ[ 2  ]א 

bottom margin 

  Frg. 109 
1  ]ֵ  ]ם 
 ]°יםֵעדֵ°[ 2
 ]חותֵ °[    3

  Frg. 108 
 ]ךֵ [        1
דכהֵבהודוֵ [כב 2  ת]ו 
ערהֵוֵ [א 3 ֵהנ   ]בי 
4           ]°[ 

  Frg. 110 
 ]עםֵזקניֵ[ֵ 1
וךֵקֵ [ 2 ֵבת   ]ד 
3       ]°[ 

  Frg. 119 
כֵ [ 1 ר   ]ד 
 ]ןֵ°[ 2
 ]מבש[    3
 ]לֵ °ֵ[        4

  Frg. 116 
ו ֵקֵ [     1  ]א 

ןֵבש[ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ  ]ש 

דֵמֵ [ֵ 2 ו   ]ס 

  Frg. 120 
 ]עֵ °ֵ[ 1
 ר]זכוֵ [ֵ 2
םֵ [  3  ]שי 

  Frg. 124 
אֵ °[ 1  ]°°]ֵ[ת 
ֵששי ֵל[ 2  ]°ע 

bottom margin 

  Frg. 125 
 ]םֵ ]ֵ[°[    1
יכהֵ[    2  ]ֵב 
3        ֵ]vacatֵ[ 
וֵברוֵ [ואמ 4  ך]ר 
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4Q502 

  Frg. 140 
וֵאֵ [ 1  ]ל 
שרֵ[ 2  ]א 

  Frg. 146 
 ]ךֵ [  1
הודוֵ [ 2  ת]ב 

  Frg. 144 
שםֵ[ 1  ]ב 
 ]לש[ֵ      2

  Frg. 150 
 ]חֵ°[ 1
 ]מיֵ °[ 2

  Frg. 148 
1 ]ֵ  ]עבר 

  Frg. 156 
 ]י מים[   1
 ]ו למים[ע 2
דו[כ  3 ו   ]ב 
י ֵ[    4  ]ק 

  Frg. 155 
1   ]°°[ 
ם[  2  ]ת 
לֵ[ 3  ]°א 
 ]ש°ֵ[  4
בודֵ [ 5  ]כ 
 ]םֵ [  6

  Frg. 161 
ֵבכֵ °[ 1  ]ו 
 ו]י ברכ[ 2

bottom margin 

  Frg. 159 
 ]°ח[    1
חןֵ[  2  ]ל 
 ת]עודוֵ [ת 3
 ]ל[    4

  Frg. 158 
1   ֵ]°°[ 
 ]°א[ֵ  2
 ]לבבֵ [ֵ 3
ֵבֵ [ 4  ]ך 

  Frg. 163 
אֵ [ֵ   1  ל]וישר 
 ]בֵוהישרֵ [הטו 2
 ן]בפריֵבטֵ °ֵ[   3

  Frg. 172 
 ]°ק°ֵ[ 1
ת[ 2 ו  י   ]ה 
3   ]°°[ 

  Frg. 180 
 ]°ו ֵ[ 1
 ]°בטןֵ[ 2

  Frg. 177 
 ד]בסוֵ [ֵ 1
 ]°מ°ֵ[ 2

Frg. 174 
 ]םֵ ]ֵ[לֵ ]ֵ[°°[  1
ליםֵֵבש°[ 2  ]מ 
וֵ °קדֵ°[   3  ]ע 

  Frg. 181 
1 ]°°[ 
2 ]ֵ  ]בני 
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  Frg. 183 
ךֵ [ 1  ]בר 
ו עד[ 2  ]מ 

  Frg. 289 
אלֵ[יש 1  ]ר 
2   ]ֵ°[ 

  Frg. 188 
 ]י שיֵ [ש]אֵ [ 1
אהֵ [    2  ]ו הו 

  Frg. 191 
 ]י ש[                     1

דשֵ[ק 2  ]ו 

  Frg. 195 
 ד]כבוֵ [ 1

  Frg. 202 
י ו ם[ 1  ]ב 

  Frg. 221 
ת[ 1  ]בי 

  Frg. 238 
 ]ורוחֵ [ֵ 1

  Frg. 255 
 ]כֵ °[    1
ראלֵ[י 2  ]ש 

  Frg. 253 
 ]ךֵ [  1
חדֵ[ 2  ]א 
ֵמ[  3  ]°ת 

  Frg. 267 
1      ]°[ 
 ]לבניֵ [ 2

  Frg. 284 
1        ]°[ 
ֵא°°ֵ[ 2 ו  כ  ר   ]°ו ב 
 ]°רֵ ]ֵ[לֵ [     3

  Frg. 190 
מֵ [ 1  ]ק 
לֵ[ 2  ]א 

  Frg. 192 
רֵ [   1  ]°ֵק 
 ]ו עדֵ[מ 2

  Frg. 196 
ו דש[ 1  ]°ק 

  Frg. 211 
 ]ודש[ק 1

  Frg. 223 
 ]עומד[ 1

  Frg. 246 
ת[ֵ 1 בר   ]ו ח 

  Frg. 254 
 ]לחסדיֵ [ֵ  1
 ]לֵע°]ֵ[לֵ [ 2

  Frg. 260 
 ]עתֵ [ 1
דֵ [ 2  ]י ח 

  Frg. 277 
 ]חןֵ [  1
2 ]ֵֵ°[ 

  Frg. 287 
 ]כֵ ]ֵ[°[  1
ו דֵ [כ 2  ]ב 



701 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
  [Frgs. 36, 46, 49, 52, 56, 59, 62, 65, 68, 72–75, 77–85, 88, 90–93, 111–115, 

117–118, 121–123, 126–127, 131, 133, 136, 138, 141–143, 145, 147, 

149, 151–154, 157, 160, 162, 164–171, 173, 175–176, 178–179, 182, 

184–185, 187, 189, 193–194, 197–201, 203–210, 212–220, 222, 224–

237, 239–242, 244–245, 247–252, 256–259, 261–266, 268–276, 278–

283, 285–286, 288, 291–301, 303–304, 310, 315–318, 320–344] 
 

 

4Q503 (4QpapPrQuot) ed. M. Baillet, DJD VII* 
 

  Frgs. 1–6 (Col. III) 
top margin 

 [וֵואמרו]םֵיברכוֵוענ[י]רקיעֵהשמ[ֵֵהשמשֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ]ֵובצאתֵ  1
שֵ [ו]וֵוהיֵ ]ֵֵ[לֵ [ֵֵלֵישראלֵֵֵֵֵֵֵֵ]ברוךֵא 2  ]ֵֵֵֵֵֵֵֵ[םֵהזהֵחד 
 [ֵֵֵֵֵ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ°לנוֵממשל[ֵֵֵהֵשעריֵאורֵֵֵֵֵֵֵֵֵ]בארבע 3
 [ֵשמשֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ]ואֵחוםֵה°[ליֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ]עשרֵדגֵ  4
ֵידֵגבורת[בכו]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵבפוסחו 5  [שלוםֵעליכהֵֵוֵֵֵֵֵ]ח 

 ]ישראלֵ ֵֵֵֵֵֵ  
בֵיברכוֵוענוֵ[לחודשֵבע]ֵבחמשהֵ  6 רוךֵא[וא]ר  ו ֵב   [לֵישראל]מר 

 

םֵ  7  [ֵֵֵֵֵֵֵ]ֵֵֵחֵלפניוֵבכולֵמפלגֵכבודוֵוהלילה[ֵ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵהסות 
ֵלוֵ [ע[                     8 ֵֵולהודות  ֵֵתֵ]פדותנוֵבראשיֵ [ו]ֵו לם  ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ] 

 וֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ
סו בתֵכליֵאור[[                     9 ֵארבעהֵע]ֵֵֵ[ת  י ו ם   [ֵֵשר]ה 
 

הֵישראלֵֵ[לוםֵעלי]אורֵהי ומםֵש]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[ֵ 10  ֵֵֵֵֵֵֵֵכ 
11 ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ]vacatֵֵֵֵֵֵֵ[ֵֵֵֵֵֵ] 

4Q503 

  Frg. 302 
וֵ °[ 1  ם]יםֵבשל 
 ]לֵ [   2

  Frg. 307 
 ]שמחת[ֵ 1

  Frg. 308 
ֵבניהםֵ°[ 1  ]ת 

  Frg. 305 
ו ֵעצתֵ[ 1  ]ש 

bottom margin? 

  Frg. 306 
יֵ °[ 1  ]לֵשש 

  Frg. 309 
תו ֵ[א 1  ]ש 

  Frg. 319 
1   ]°[ 
נֵ [ֵ 2  ]עי 

  Frg. 314 
לנוֵ [הנ 1  ]חי 

  Frg. 313 
רו ר[ 1  ]ב 

  Frg. 312 
 ]להי ו תֵ [ 1

  Frg. 311 
 ]טו טי ם[זע 1

 *For the remains of Col. II, see DJD VII. 
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4Q503 

אֵ [וב] 12  [ד]להאירֵעלֵהארץֵיברכוֵועוֵ [תֵהשמשֵֵֵֵֵֵֵֵ]צ 
 [בוד]שרֵלחגיֵשמחהֵומועדיֵכ[רֵֵֵֵֵֵימיםֵאחדֵע]המספֵ  13
 [ֵֵֵֵֵֵיֵאורֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ]משהֵעשרֵשערֵ [ההואהֵבח]ֵםֵ [יו]כיאֵה 14
גורלותֵלילהֵ [ֵֵֵֵֵֵֵֵודֵֵֵֵֵֵֵֵ]מועדיֵֵכבֵ  15  [ֵֵֵֵֵֵ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵב 
םֵ[עֵֵֵ]°[ֵֵֵֵֵודוֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ]י שלםֵכב 16  [עליכה]ֵֵו ל 
 ]ֵֵֵֵֵ[  vacat      ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[ישראל 17
וֵ  18 ח  רֵ [דשֵבערבֵיברכוֵוענוֵוא]ובששהֵל  וֵב  ר   ]ֵֵֵ[ישראל[ֵוךֵאל]מ 
ֵעדנ°[ֵֵֵ]ֵֵֵשןֵלפניוֵ [אהֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ]לילהֵאשרֵהוֵ  19  ]ֵֵֵ[°ם 
 [ֵֵֵֵֵֵֵֵ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵבוֵחמשֵ ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[ֵאנוֵעםֵקודשו 20
 [ֵֵ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵל[ֵֵותֵאורֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ]ל[הֵגור]חמש 21
 [ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵו מחֵ  22
 [ֵֵֵֵצאתֵהשמשֵלהאירֵעלֵהארץֵיברכוֵוענוֵואמרוֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ]וב 23

bottom margin 

 

  Frgs. 7–9 (Col. IV) 
top margin 

ורֵהיומםֵלדעתנו]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[°ש 1  [ֵֵֵֵֵֵֵ]ֵֵֵֵֵֵא 
 [ֵֵֵרֵֵֵֵֵ]בששהֵשעריֵאו°ֵ[[                                    2
לל[ואנוֵ[                                 3  [הֵשמכה]בני ֵבריתכהֵנ ה 
 [ֵֵֵֵֵ]ֵֵֵֵכֵ °°לֵלשוניֵדעתֵברךֵ[כוֵֵֵאורֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ]עםֵכולֵדגליֵ 4
רֵֵֵ[עליכהֵישראלֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ]אורֵשלוםֵ 5  [ֵֵֵֵֵֵֵֵֵ]vacatֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵו 
 [ֵֵֵראלֵֵֵֵֵֵֵֵ]ו ֵברוךֵאלֵישֵ [חודשֵבערבֵיברכוֵוענוֵואמר]בשבעהֵל 6
קֵ 7 ד   [ֵֵ]ֵֵֵֵֵֵֵֵבֵ ֵֵידענוֵֵלהֵ[אֵ]ֵל[כוֵֵֵ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵצ 
רֵ [[  8 ש  רוך[ֵֵֵ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵא   [ֵֵֵֵֵֵֵישראלֵֵֵֵֵ]ֵל[א]ֵב 
 

  Frg. 10 (Col. V) 
top margin 

 ץֵיברכו]השמשֵלהאירֵעלֵהאר[ֵובצאת] 1
2       ]]ֵֵ י ו ם  םֵדגליֵאורֵו ה   ]°ע 
 ]היומםֵתשעהֵ[[        3
 

  Frg. 11 
 ]vacatֵֵֵֵֵֵיםֵֵֵֵֵֵֵֵ[     1
 יברכו]םֵעשרֵלחודשֵבערםֵ[ובשני 2
הֵ °[     3 י ל   ]יםֵואנוֵעםֵקודשוֵמרוממיםֵהל 
ֵיומם[     4 ע  מ   ]נוֵועדיםֵעמנוֵבמעמדֵב 
 ] vacat       ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[ֵל[ֵֵ]ֵֵל[        5
 

  Frg. 13 (Col. VI) 
top margin 

 ]אלוהיֵאורים[ֵ 1
 ים]י ֵאורֵועד°[    2
 

____ 
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  Frg. 14 
 ]רֵהיומםֵ[או                1
 ול]םכהֵאלֵישראלֵבכֵ [ברוךֵש 2
3      ֵֵֵֵֵֵֵֵֵ]ֵֵֵֵֵֵvacatֵ[ 
 ]°°°ה]ֵֵֵ[°קֵ °°[       4
 

  Frgs. 15–16 (Col. VI) 
 ]ו שֵכֵ [                        1
 ים]דשיםֵבמרומֵ [קודשֵקו         2
ֵקודשוֵ[ש             3  ]ם 
 שֵקודשים]ו ֵוכבודֵבקוד°°]ֵֵֵֵֵֵֵ[°[      4
ֵועדיםֵלנוֵבקודֵקודשים[     5  ]ר 
6    ]ֵ ך  ו  ר   ]בממשלֵאורֵהיומםֵב 
 ישראל]ֵלוםֵעליכהֵ [ש 7
ֵהמפלֵ [ברו          8 ל  ֵאלֵישרא   יא]ך 
ץֵוהלילהֵשמ[           9 ר   ]א 

י ףֵלנוֵ [ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ 10  ]להו ס 
ולֵמפלגוֵלוֵ[ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ 11  ]כ 
 ל]אלֵישרא[ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ 12
 ]קודשכהֵ[ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ 13
 עשר]שהֵ[ו]בשל[ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ 14
 ]שניםֵעשרֵ [ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ 15
 ]vacֵֵֵֵֵֵֵֵשראלֵ[יֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ 16
 ]vacֵישראלֵ[ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ 17
הֵ [קודֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ 18 כ   ]ש 

  Frgs. 21–22 (Col. VII) 
top margin 

בודוֵוישמחנֵ [ 1  ו]באורֵכ 
ֵלנוֵ]ֵ[ֵל[    2 ר  ו  מ   ]לא 
 
 
 

4Q503 

  Frg. 20 (Col. VI?) 
בֵ [  1 םֵ [ו]כ   ]ד 
 ]vacֵשרתיםֵֵֵ[מ 2
וֵ ]ֵ[°[  3 נ  עו   ]םֵמ 

  Frg. 19 (Col. VI?) 
ו ךֵ [וא      1 ר  ו ֵב  ר   ]מ 
 ]ֵֵֵשרֵשעריֵאור[ע 2
 

  Frg. 18 
 ]לילהֵ[ֵ 1
 ]השמשֵצֵ [  2
ֵגדולֵמֵ [ 3  ]ר 

  Frg. 17 
 ]כוֵוענוֵ[יבר 1
ו לדותֵה[   2  ]ת 
 ]נ יםֵעשר[ש     3
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  Frg. 23 (Col. VII) 
םֵ [קודשֵ 1 י   ]קודש 
2       ֵֵֵֵֵֵ]vacat[ 
3      ]°ֵ°[ 

 

  Frgs. 24–25 (Col. VII) 
 [ֵֵֵֵֵֵֵֵודשיםֵֵֵֵֵֵ]שֵק[קודֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ]ֵֵ 1
ו ֵֵײ[ב]כֵ [                       ] 2  [ֵֵֵ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ°ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵו ד 
 [וענוֵואמרוֵברוך]ֵעלֵהארץֵיברכו[ובצאתֵהשמשֵלהאירֵ] 3
 ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[גויםֵבֵ [ה]בנוֵמכולֵ[ֵר]שרֵבח[אלֵישראלֵא] 4
נ ו גֵ [עדֵ]ץֵלמו]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[ 5 ע   [ֵֵֵֵ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵמנוחֵו ת 
 ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[°חיםֵל[שמ              ] 6
י םֵ [או              ] 7  [ֵֵֵֵֵ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵר 

 

  Frg. 28 
 ]רשו ןֵ ֵֵ[ֵֵֵֵֵ]ֵ°[      1
 בוקר]ו ֵֵֵֵֵערבֵֵֵֵראםֵ[ב 2
 ] vacעולמים[ֵ    3
 ]וכֵ ֵֵישראלֵֵֵֵֵ[ֵ    4
 ]°°אנוֵ[ֵ    5
 

  Frgs. 29–32 (Cols. VII–VIII) 
ו םֵ 1  [ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ   אלֵעליכהֵישראל]ו של 
ֵֵעשרֵלחודשֵבערבֵיברכוֵוענוֵואמרוֵברוךֵאלֵישראלֵֵֵֵֵֵ]ֵֵבששה 2  [אשרֵ
 [ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ     ]קדשֵלוֵ  3
ֵעםֵז כֵ [ֵֵֵֵֵֵ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵוהלילהֵ 4  [ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵל 
5   ]]°ֵ י רֵלנוֵשלֵ [יֵֵֵֵ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ°ת   [ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵםֵ [ו]ק 
 [ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵןֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ]לֵי ברךֵי שו רוֵ [א[                     6
וֵ [הא]ֵל[ובצאתֵהשמשֵלהאירֵע] 7 כ   [ישראלֵֵֵֵוענוֵואמרוֵברוךֵאלֵ]ֵרץֵיבר 
ֵבֵ ]ֵֵֵֵֵֵ[םֵ [                    8  [ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵאורֵי שמחו 
יםֵשמכהֵאלֵאורֵ [מהל] 9  [ששהֵֵֵֵֵֵֵֵ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ°םֵאשרֵחדשתהֵ[י]ל 

 דֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ    
עמנֵ [עשרֵ] 10  [ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵברנותֵכבודכהֵבֵ [ֵו]שעריֵאורֵו 

 

ליֵלילהֵשלוםֵאל[ד] 11  [ֵֵֵֵֵתֵהשמשֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ]ליכהֵישראלֵבצא[ע]ֵג 
 [ואמרוֵברוךֵאלֵישראלֵאשר]ֵערבֵיברכוֵוענו[דשֵב]בעהֵעשרֵלחוֵ [בש] 12
 [ֵֵֵ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵל]ֵ[לל[ה]ל[ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[ 13
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  Frg. 27 
1      ]°[ 
 ]שמיםֵוֵ [ֵ       2
ֵחשבֵלוֵ [אש 3  ]ר 
 ]יברכוֵאת[       4
 דשים]שֵקוֵ [קוד  5

  Frg. 26 
תֵ [    1  ]א 
שיםֵ [מ  2  ]ע 
שוֵ[קו 3  ]ד 
 ]ל[    4
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14–16  [                                                              ] 
 [ישראלֵֵֵאלֵֵֵברוךֵֵואמרוֵֵוענוֵיברכוֵֵֵהארץֵֵעלֵֵלהאירֵהשמשֵֵובצאתֵ] 17
תֵ [שֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[ 18 ח   [ֵֵֵֵֵֵֵנוֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ]מ 
גליֵלילהֵ [ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[ 19 ֵֵ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵד  ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ] 
וֵ °ֵ[ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[ 20  [ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵםֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ]אנוֵהי 
וֵ [שלוםֵאלֵעליכהֵישֵֵֵֵֵ]ֵֵֵֵֵֵֵֵ 21 אלֵבכולֵמ   [ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵעדיֵעולםֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ]ר 
 [רוךֵאלֵישראלֵֵֵ]ברכוֵוענוֵואמרוֵבֵ [מונהֵעשרֵלחודשֵבערבֵי]בשֵ ֵֵֵֵֵֵֵ 22
ֵ[לֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵקודשֵקו[ 23  [ֵֵֵֵֵֵֵֵ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ°דשיםֵוהלילה 
ֵֵ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵל°°ש[ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[ 24 ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ] 
 

  Frgs. 33 Col. i–34 (Col. X) 
top margin 

 רֵהיומם[או[                                                  1
 ממים[מרו[                                                 2
 קודש[ֵ[                                                   3
 מועדיֵ [ֵ[                                                   4
 ךֵ ]ֵ[°°[[                                                   5
ֵאשר[ביוםֵעשריםֵלחודשֵבערבֵיברכוֵוענוֵואמרוֵברוךֵאלֵישר] 6 ל   א 
 בודֵוהלילה[שעריֵכ[                                             7
ממלכות[[                                                   8  ל 
 במסב[[                                                    9

 םֵ [ו]של[ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[ 10
 [ֵֵֵֵעליכהֵישראלֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ] 11
 [ובצאתֵהשמשֵעלֵהארץֵיברכוֵוענוֵואמרוֵברוךֵאלֵישראלֵֵֵֵֵ] 12

13–15 [                                                          ] 
 

ֵֵרלנוֵֵֵֵֵֵ]מדנוֵלגוֵ [ועֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[ 16 ֵֵ] 
ֵֵֵֵ[שלוםֵעליכהֵישר]ֵֵֵֵ 17 ל   [ֵֵֵֵֵ]vacatֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵא 
בֵיברכוֵוענוֵואמר[ע]חודשֵבֵ [ביוםֵאחדֵועשריםֵל] 18  [וֵברוךֵאלֵישראל]ר 
 [ֵֵֵֵֵושךֵֵֵֵֵֵ]והלילהֵלנוֵרושֵממשלֵחֵ ]ֵ[°[ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[ 19
ֵי שראלֵאשרֵהעמדת[ברוֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[ 20 ֵאתהֵאל   [ֵֵֵֵ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵך 
 vacatֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[ֵֵֵֵֵֵ] ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ12ֵֵֵֵֵֵֵלילהֵֵֵֵ[ֵי]בכולֵמועדֵ [ֵשלוםֵעליכהֵישראל] 21

bottom margin 
 

  Frgs. 33 Col. ii, 35–36 (Col. XI) 
top margin 

 [ארץֵיברכוֵוענוֵואמרוֵברוךֵאתהֵאלֵאשר]תֵהשמשֵעלֵה[א]ובצ 1
 [ֵֵֵהיומםֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ]ֵשמחתנוֵבאו רֵ [ֵתה]חדש 2
יום]ֵ[°נ ו ֵחֵ ]ֵֵֵ[שמ 3  [ֵֵֵֵֵֵֵ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵכ 
חתוֵע 4 יםֵ[ומ]בשמ   [ֵֵֵֵֵ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵד 
ֵישראלֵ [ֵום]של 5  [ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵעליכה 
 [חודשֵבערבֵיברכוֵוענוֵואמרוֵברוך]לֵ [שריםֵ]םֵוע[ביוםֵשני] 6
 [רֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ]לֵאשֵ [תהֵא]א 7
 [ֵֵ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ°°°[]°הֵל°[]ֵֵֵֵֵ°ל 8
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 [אלֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ]ישר°ֵ]ֵֵֵֵֵֵ[°°ל 9
שֵעלֵה[ובצאתֵהש] 10  [וענוֵֵֵֵֵֵֵֵֵארץֵיברכוֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ]מ 
 [ֵֵֵֵֵֵשרֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ]ו ךֵאלֵא[ברֵֵואמרוֵ] 11
 [ֵֵֵֵעריֵאורֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ]שריםֵש[בשניםֵוע] 12
 [ֵֵֵֵשראלֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ]עליכהֵיֵ [ֵשלום         ] 13
 [ריםֵלחודשֵבערבֵיברכוֵוענוֵואמרו]עש[ביוםֵשלושהֵו] 14
15 [     ֵֵֵֵֵֵֵֵ] 
16 [     ֵֵֵֵֵֵֵֵ] 
17 [     ֵֵֵֵֵֵֵֵ] 
 [אלֵברוךֵֵואמרוֵֵוענוֵֵיברכוֵֵהארץֵֵובצאתֵהשמשֵעלֵ] 18
19 [     ֵֵֵֵֵֵֵֵ] 
 םֵששיֵ [יו]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ 20
 דק[צ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ 21

 ברוךֵאל[ביוםֵארבעהֵועשריםֵלחודשֵבערבֵיברכוֵוענוֵואמרוֵ] 22
 בחגֵכבודֵ [ֵֵֵֵ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ 23
24 ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[°°ֵ° 

bottom margin 

 

  Frgs. 37–38 (Col. XII) 
1–10 [     ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ] 

 [שלוםֵעליכהֵישראלֵבכולֵמועדיֵֵֵֵֵֵֵֵֵ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ 11
לםֵ[ע] 12  [ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ    ]vacו 
יוםֵחמשהֵו 13  [עשריםֵלחודשֵבערבֵיברכוֵוענוֵואמרוֵברוך]ב 
לוהיֵכולֵקודש 14  [ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ    ים]א 
ודשֵומנוחֵלנֵ  15  [ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ    ו]ק 
גורלֵממשלתוֵ  16  [ֵֵֵֵֵ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵמ 
17 [ֵֵֵֵֵֵֵ]°ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[ֵֵֵֵֵֵֵֵֵ] 
 [ובצאתֵהשמשֵעלֵהארץֵיברכוֵוענוֵואמרוֵברוךֵאלוהיֵכול] 18
 [חמשהֵֵֵֵֵֵֵֵ    ]מֵ °°דשיםֵ[קו] 19
שריםֵשעריֵ [ו] 20  [ֵֵֵֵֵֵֵֵֵ   אור]ֵע 
 [ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ    ]°הלליםֵעמנוֵ[מ] 21
דנוֵשלוםֵ 22 בו   [ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ עליכהֵישראלֵבכולֵמועדיֵעולם]כ 
ביוםֵששהֵו 23  [עשריםֵלחודשֵבערבֵיברכוֵוענוֵואמרוֵברוך]ו 
דֵ °]ֵ[ל[ֵֵֵ 24 ן ֵצ   [ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵקֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ]ד 

bottom margin 

 

  Frg. 39 (Col. XIII) 
 ]הֵ °ֵ°°°°°ֵו לֵ °]ֵֵֵֵֵ[°°ֵֵ°°°°םֵֵ[     1

                          2a ֵֵה ת  י ל  ב[ֵֵ]ֵֵֵֵֵֵהואהֵל  ח  ת  ֵא  ד  ו ֵע  ע  ל   °וֵ °°ו 

 ]גורלותֵחושךֵֵ[רֵ]וֵכיאֵשלושהֵעשֵ °[   2
 

לֵ [דג 3  ישראל]ֵשלומנוֵשלוםֵעליכה°ֵליֵערבֵובוקרֵמ 
bottom margin 
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  Frgs. 40–41                  Col. ii (?)                                           Col. i (?) 
                                                                          40                                                          

 [ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵואותוֵ   1
 

 [14ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ    ל]ובממש הֵ [ 2
 גֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ

הֵ [ 3 ֵמ[ישראלֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵשלוםֵעליכהֵי]שםֵאלֵ ת   ועדיֵלילה]שראלֵבכול 
   ֵֵֵֵֵֵֵ] 

 

שלישיתֵלר[השמשֵלהאירֵעלֵהארץֵֵֵֵֵֵֵֵ]ֵובצאת °[  4  [ ]°ה 
 [ ]ֵֵֵקודשֵֵֵֵמנוחֵ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[כבודנוֵ הֵ [  5
 קודשכהֵ]ֵלֵומהוללֵשם[ברוךֵאתהֵאלֵישראֵֵכהֵֵֵֵֵֵֵֵֵ]והללוֵל ל[  6

 [בפי   
דוֵ    7  [ ]°קודשיםֵיֵ [ֵשיםֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ]כולֵק 
 ]°בֵ ]ֵֵֵ[°[ֵֵֵ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵכבוד   8
 

 

  Frgs. 42–44 
עֵ [                                          ] 1  ]°םֵֵֵ]ֵ[°במ 
 ]לאוֵ ֵֵלילהֵֵֵֵי ֵ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[ 2
יֵ [שלו                 ] 3  וני]לֵבפיֵכולֵלשֵ [ישרא]ֵהֵ [כ]םֵעל 
 רוֵברוךֵאלֵישראל]ואמֵוענוֵֵֵֵֵוֵ[כ]יברֵ ֵֵערבֵ[בֵֵֵ]ֵחודש[בֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵל] 4
בודוֵוֵ ]ֵֵֵֵֵֵֵ[°נוֵת]ֵֵֵֵֵ[ 5 ֵכ  בו עו ת   ]להֵלנו[י]ל[ה]ש 
ֵיֵ [ֵֵ]ֵֵֵֵֵֵ°°י להֵ[ל]ֵֵֵ 6  ]°]ֵ[ל]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[לֵ ]ֵֵ[אשר 
 ]ל]ֵֵֵֵֵֵֵ[ 7
 
 

  Frgs. 45–47 
 ]ם]ֵ[°°[        1
מועדיֵ[      2  ]ב 
י ניֵ °ֵכ°[ 3  ]ו ע 
י ֵכבודֵ [ 4  ]ש 
5          ]ֵֵvacatֵֵ]ֵֵֵֵֵ[°[ 
ו ךֵ[ואמרוֵ]וענוֵ[יברכוֵ      6 ר   ]ב 
 ]מֵ [                           7
 

  Frgs. 48–50 
 [ֵֵֵֵֵֵֵ]ֵֵֵֵֵי אֵבֵ ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[ 1
 [ֵֵ]vacatֵֵראלֵ[שלוםֵעליכהֵיש]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ 2
שֵ [ֵלחודשֵבערבֵיברכוֵוענוֵואמרוֵברוךֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵבֵֵֵֵֵֵֵ] 3  [ר]אלֵישראלֵא 
 ]ֵֵ[°שמחתנוֵוש[ֵֵֵֵ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ 4
וֵ [והלילהֵלנוֵ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ 5 מ  לישי ֵב   [ֵֵֵ]ֵֵחתנוֵואתהֵ[עדיֵשמ]ש 
הֵשלוםֵע[ע]י שוֵ [                             ] 6 כ   ]ֵ[vacatֵשראלֵ[ליכהֵי]ת 
רֵעל[ובצאתֵהשמשֵלה] 7 י  רץֵיברכוֵוענוֵוא[הֵֵֵ]ֵא   [ראל]ברוךֵאלֵיש[ֵמרו]א 
ֵבני ֵצדקֵו צדקֵ [ע]ֵי םֵאשר[אלֵכולֵצבאותֵאל] 8 לֵעלֵכוֵ ]ֵֵֵֵ[ם   [ֵֵֵֵֵלֵֵֵֵ]א 
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  Frgs. 51–55 
 [ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ°]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[םֵ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[ 1
ֵ]ֵֵֵֵֵֵ[אֵגורלותֵ°]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[ 2 ד   [ֵֵֵֵֵֵֵֵֵ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ°°ע 
 ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[ולמיםֵ[ע]ֵֵֵֵֵאחותֵהו דו תֵ ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[ֵ 3
נ וֵ [ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ        ] 4  [ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵת 
 [ֵֵֵֵֵֵֵֵֵדֵֵֵֵֵֵ]עשרֵשעריֵכבו]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[ 5

5a ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[ֵורֵהי ומם  [יכהֵישראל]שלוםֵֵעלֵֵֵא 

וֵברוךֵאלֵישֵ [לחודשֵבערבֵיברכוֵוענוֵואֵֵֵֵֵבֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ] 6 ר   [ראלֵֵֵ]מ 
 

7 ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[°]ֵֵֵֵֵֵֵֵ[°°ֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[ֵֵֵֵֵֵֵ] 
וֵ ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[ 8 ֵדקליֵא   [ֵֵֵֵֵֵ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ°[רֵ]ל 
תנוֵבתהליֵכבודכהֵ[הוד                                        9  [ֵֵֵֵֵֵֵ]ֵֵֵֵֵֵֵֵע 

 [ישראל]מועדי ֵלילהֵשלוםֵעליכהֵ[בכולֵֵֵ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ 10
11 ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[ֵֵֵֵֵֵֵvacatֵֵֵֵ[ֵֵֵֵֵ] 
וֵברוךֵאלֵישראלֵ[ובצאתֵהשמשֵלהאירֵעלֵהארץֵיברכוֵוענ] 12  [ֵֵֵֵֵֵֵֵֵ]ֵֵֵו ֵואמר 
 [ולה]ו דיענוֵבמחשבתֵבינתוֵהגדֵ [ה]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ 13
ֵנ דעֵבאותוֵ ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[ֵ 14  [ת]גורלותֵאורֵלמען 
לֵאשֵ [אלֵישר]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ 15  ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[מרתֵ °[רֵֵֵ]א 
16 ֵ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[vacatֵֵֵֵֵֵֵֵ[ֵֵֵֵ] 
לֵוענו[בֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵלחודשֵבערבֵיברכוֵאתֵאלֵישר] 17  [ֵֵואמרוֵֵ]ֵא 
 [ֵֵֵֵֵֵ]ֵֵֵֵֵֵֵֵבודוֵ[כֵֵ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ 18
י שי ֵ[חֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ  19  [ֵֵֵֵֵֵֵ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵמ 
 

  Frgs. 56–58       Col. ii                                             Col. i 
1       °°°ֵֵֵֵֵֵֵֵ[ֵֵֵֵֵ] 
 [ֵֵֵ]ֵֵֵֵֵֵֵאורֵ       2
ֵמועדים°[ֵֵ  ] 3  [אתֵהשמש]ובצ  י 
 [ֵֵֵֵֵֵ]ֵֵֵֵֵֵוכולֵ   מחתנו[ש  ] 4
ל]ֵ[  לילהֵאשר[ֵֵֵ  ] 5  [ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ]ֵֵֵֵֵה 
6 [  ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ] 
מו נתֵֵֵֵֵ[ֵֵ  ] 7  ֵֵֵֵש 
משרתיֵ [ֵֵ  ימים] 8  [ֵֵֵ]ֵֵֵ°ב 
9 [  ֵֵֵֵֵֵ]vacatֵֵֵֵֵ[ֵֵ] 

10 [   ֵֵֵֵֵֵֵֵֵ] 
 ו לברך[ֵֵ  ] 11
 שלוםֵעליכהֵ [ֵֵֵ  ] 12
 [ֵֵֵֵֵֵֵֵֵ   ישראל] 13

bottom margin 
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  Frg. 60 
1  ]°°ֵ°°ֵ°°[ 
ז הֵומל[ 2  ]ה 
 ]וֵו דורֵ °[  3

 שֵ                 
ֵשמ[ֵ  4  ]ת 

  Frg. 61 
 ]היום[ֵ  1
 ]ולילהֵ[ 2

bottom margin 
 

 —— 
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  Frg. 62 
 ראל]אלֵיש[ֵ   1
 ]בשבתותֵ[ 2
 ]קודשֵל°[ 3

bottom margin 
 

  Frg. 64 
 [יברכוֵוענוֵואמרוֵברוך]ֵבערב[לחודשֵֵֵֵֵֵֵבֵֵֵֵֵֵֵ] 1
 [ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵעדנוֵ[אלֵישראלֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ] 2
 [ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ]ֵֵֵֵֵֵ°°]ֵֵ[°°]ֵֵ[°כהונתֵ°[[                    3
ו עֵ [[                  4 מ  ותֵלנוֵללילהֵב   [ֵֵֵֵֵֵֵֵדֵֵֵֵֵ]א 

 [ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ]ֵֵֵֵֵֵֵמהלליםֵ                                                       
מנו[ֵ[                   5  [ֵֵֵֵֵֵֵֵֵ]ֵֵֵֵלילהֵלהיותֵע 

 

6                   ]]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ°vacat ֵֵֵֵֵֵֵֵ[ֵֵֵֵֵֵֵ] 
 [וענוֵואמרו]ֵעלֵהארץֵיברכו[ֵובצאתֵהשמשֵלהאיר] 7
ו למיםֵוה[ד]עֵ [ו]מֵ [ברוךֵאלֵישראלֵבכולֵ] 8  [ֵֵיוםֵֵֵ]י ֵע 
ל]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[ 9 ג   [ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ]ֵֵֵֵֵֵד 
 

  Frg. 65 
 רוךֵאלֵישראל]ו ענוֵו אמרוֵבֵ [יברכוֵ] 1
 ]צבאותֵאלים]ֵֵֵֵֵֵֵֵ[ 2
ו רֵועדיםֵעמֵ ]ֵֵֵֵֵֵֵ[ 3  נו]א 
 ישראל]משֵברוךֵאלֵ[ש]ֵֵֵֵֵֵ 4
 ]ל[ישרא]לי כהֵ[שלוםֵע 5
 

  Frg. 66 
 ]ֵ[ו םֵ[י]םֵעמנו ֵהֵ [           1
 [ֵֵֵֵֵֵלֵ]מכהֵאלֵישרא[ברוךֵש   2
הֵישראלֵ[שלוםֵעלי 3  ]ֵ[vacֵכ 
וֵ [יברכוֵוענוֵוא   4 ר   [ברוך]ֵמ 
 
 

  Frg. 67 
 ]ראלֵאשרֵ[אלֵיש] 1
 ]דגלֵשמיני]ֵֵֵֵֵֵֵ[ 2
י להֵלהגבירֵ ]ֵֵֵֵֵֵ[ 3  ]ל 
 

 
  Frg. 68 

 ]נ ו ֵבֵ °[   1
 ראל]הֵאלֵיש[ 2
ֵמר[ 3  ]חקו 
 ענוֵואמרו]רכוֵוֵ [יב 4
 ]קודש[ֵ  5
  ]ל[  6
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  Frg. 72 
1          ֵ]vacatֵ[ 
ל°°[          2  ]°°°א 
 ]הקורא[      3
4      ]ֵ ם  ו   ]י ֵהי 
5        ]ֵ°ֵ  ]°ארץ 
הונ תֵ [        6  ]°ֵכ 
לֵבֵ [        7  ]°°]ֵ[א 
ֵ[ֵלחודש 8 ב   ]בער 
 ]°°°הֵל[      9

10         ]°°[ 
 
 

  Frg. 73 
 ]ֵם[       1
 ]ו דו רֵ ]ֵ[ֵ°[ 2
 ]באחדֵ[ֵ 3
 ]°°וןֵבי וֵ [ 4
 ]אלֵ[ֵ  5
 
 

  Frg. 74 
top margin                                    

 ]בחֵ [ֵ         1
 ]°ו לק[        2
 שראל]ךֵאלֵיֵ [ברו    3
 ש]י ֵקוד[       4
אלֵוע[אלֵיש 5  נוֵואמרוֵֵֵֵֵֵֵ]ר 

 

 

  Frg. 76 
כֵ [בֵֵֵֵֵֵֵֵלחודשֵבע] 1 ר  בֵֵי ב   [וֵוענוֵואמרו]ר 
ֵהודיענוֵ [ֵברוךֵאלֵישראל] 2  [ֵֵֵ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵאשר 
 ]ֵֵֵֵֵֵֵֵ[הלילהֵהזהֵלנוֵ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[ֵ 3
 [ֵֵֵֵ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵורליֵחושך[ג]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ 4
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  Frg. 69 

 ט]שלותֵשקֵ [ֵ    1
וֵברוךֵאלֵישר°[ 2  אל]מ 
 ]מועד°[      3

  Frgs. 70–71 
1         ]°°[ 
םֵ°[  2  ]°ראשי ֵ[ו]י 
יםֵוקודֵ °ֵ[ 3 ד   ש]מו ע 
ז הֵלנוֵ[  4  ]°היוםֵה 
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  Frg. 84 
1              ]°[ 
2         ֵ]vacatֵ[ 
 ברוך]ֵו ֵואמרו[יברכוֵוענ 3
4         ֵ]ֵ שי   ]שלי 
רֵ [ֵ           5  ]ב 
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  Frg. 82 
1 ]°°°°°°[ 
 ים]י םֵוקדוש[ 2
 ]היום[ֵ  3

  Frg. 81 
 ]ן ֵ[    1
 ]כהונת[  2
אנוֵל[ח 3  כה]ט 

  Frg. 80 
 ]ךֵ [   1
 ]ברוךֵ [ֵ 2
 ]מכו ֵ[ 3

  Frg. 79 
1         ]°°[ 
2         ֵ]vacֵ[ 
 עשרים]נ הֵֵוֵ [ביוםֵשמו 3
 ראל]ני ֵישֵ [ב           4

  Frg. 77                                               

                    Col. ii         Col.  
 ]ײ°ֵֵֵֵֵֵֵֵ[   1
 ]בֵ [ֵֵֵֵֵֵֵֵֵ   2
 ]שֵֵֵֵֵֵֵֵ[   3
 ]וניחוחֵֵֵֵקֵ °ֵ[ 4

  Frg. 78 
 ]כב[   1
 ]עםנוֵ [  2
הֵ [  3  ]°מ 
 יר]להא[ 4

  Frg. 89 
1       ]°[ 
ו דוֵב[כ 2  ]°ב 
 ]°ה°ֵמאוֵ [ֵ  3
 ]שלוםֵ[ֵ  4

  Frg. 88 
 ]םֵ [      1
2    ]vac[ 
 ]למענֵ [ֵ  3
 ]°תֵד°[ 4
 ]°ו ֵב°[  5

  Frg. 87 
1   ֵ]°[ 
2  ]ֵ  ]°ה 
 ]רכוֵ [יב 3
תהֵ [   4  ]א 

  Frg. 86 
1   ]ֵ°[ 
 ]ו עֵ[  2
עוֵ °[ 3  ]מ 

3a [   ֵלי ל  ה]ה 

  Frg. 85 
אי רֵ[  1 ה   ]ל 
 ]יכהֵנש°[ 2
 ]ל[  3

  Frg. 90 
 ]םֵכלֵ [   1
 ראל]אלֵי ש[ 2
 ]שלוםֵ[ֵ 3
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  Frg. 91 
1  ]°°[ 
שמחת[ 2  ]ב 
 ]וֵלהםֵ °[  3
 

  Frg. 92 
 [ֵאתֵהשמשֵלהאירֵעלֵהארץֵיברכוֵוענוֵואמרוֵברוךֵאל]בצ 1
 [ֵֵֵֵֵֵֵֵֵ     ראל]י ש 2
 [ֵֵֵֵֵֵֵֵֵ     ]ו ב 3

4Q503 

  Frg. 137 
 ]ם°°ה[  1
 השמש]ֵבצאת[ 2

  Frg. 136 
 ]י ם[  1
 ]לילה[ 2

  Frg. 100 
 ]בֵ °]ֵ[°[ 1
 לי]ו ֵעםֵדגֵ °[  2
ח[      3  ]ל 

  Frg. 93 
 ]°]ֵ[ךֵ [   1
 ]עדיֵ[מו 2
3    ]vac[ 
 ]°אֵ [ֵ    4

  Frg. 108 
 ]בֵ [   1
 ם]ומהלליֵ [ 2

  Frg. 109 
 ך]ברוֵ [ֵ 1
 ]°וה°ֵ[ 2

  Frg. 116 
 ש]קוד[ֵ 1
 ]מיםֵ[ 2

  Frg. 122 
 ]ם[   1
 ]מקומֵ [ 2

  Frg. 133 
 ]הי ו םֵ  1
 ]אשר 2

  Frg. 132 
 Col. ii     Col. i 

 ]ובֵ               1
 ]מיםֵֵֵֵו א[ֵ 2

  Frg. 131 
1 ]°°]ֵ[°[ 
 אל]ישר[ 2

  Frg. 135 
1       ]°[ 
 ]שראלֵהֵ [י 2
3       ] vacat [ 

  Frg. 139 
רוךֵאל[  1  ישראל]ֵב 
 ]נפלאותיוֵ [ֵ 2

  Frg. 138 
 ]הֵ[  1
 ]קדשֵ [ 2
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  Frg. 215 

1             ]°[ 
 [בערבֵיברכוֵוענוֵואמרוֵברוךֵאלֵישראל]ֵו דש[בֵֵֵֵֵלח] 2
 ת]מחשבֵ [ֵֵֵֵֵֵֵֵ  ] 3
ורליֵחֵ [ֵֵֵֵֵֵֵ   ]   4  [ברוךֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵושךֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ]ג 
ֵישראל[אתהֵא] 5  ושלוםֵעליכהֵישראל]ֵל 
ֵמאו רֵ[ובצא] 6  [היומםֵעלֵהארץֵיברכוֵוענוֵואמרוֵברוךֵאתה]ת 
ו רים[אלוהיֵ] 7  [ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵא 
לחֵשלֵ [ֵֵֵֵֵ     ] 8  [שלוםֵעליכהֵֵֵֵֵֵֵוםֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ]ו ש 
 [ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵופתֵהשנהֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ]עםֵתק[ֵישראל] 9

10 ֵֵֵֵֵֵ[ֵֵֵֵֵֵ]vacatֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ] 
 [שֵבערבֵיברכוֵוענוֵואמרוֵברוךֵאלֵישראל]לחוד[ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵבֵֵֵ] 11
 [ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ°עמוֵ[ֵֵֵֵ]ֵֵֵֵֵֵ 12
 [ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵלֵ [ֵֵֵ]ֵֵֵֵֵֵ 13

 

 

 

4Q503 

  Frg. 143 
הלֵ [  1  לים]מ 
בֵ[ע 2  ]ר 

  Frg. 162 
שֵ [ו]קֵ [ֵ 1  ]ד 
 ]°אֵ [ֵ       2

  Frg. 153 
דו[כ 1  ]בו 
ולֵ[  2  ]°כ 

  Frg. 152 
יֵ [  1 לוםֵעל   כה]ו ש 
2  ֵֵֵ]vacat     [ 
ו ֵ[יבר 3 נ ו ֵֵכ   ]ֵֵו ע 

  Frg. 163 
1    ]ֵ°[ 
2   ]vac[ 
רכוֵ [י       3  ]ב 

  Frg. 165 
 ]°כֵ [ 1
 ש]קוד[ 2
 ]לֵ ]ֵ[לֵ [ 3

  Frg. 183 
 ]פריֵבטנֵ [ 1

  Frg. 184 
 ראל]אלֵיש[ 1

     ]°[
 

  Frg. 217 
 ]י ֵיום[          1
 ]לֵאשרֵ [אלֵישרא 2
 ]תמיֵ °ֵ[         3
 ם]ו ֵשלוֵ [               4
5            ֵ]vacatֵ[ 
 ]ל[          6

  Frg. 216 
ֵתֵ [  1 ר   ]ו ֵ°°ש 
 ]הששיֵו מֵ °ֵ[ 2
ֵבינהֵ[ 3  ]°ר 
ו ל°ֵ[  4  ]ובכ 
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  Frg. 221 
ענוֵוא[יברכוֵ 1  מרו]ו 
 נ]פריֵבטֵ °[      2

  [Col. II, Frgs. 29–32 (Col. VII), 75, 83, 94–96, 98–99, 102–107, 110–115, 

117–121, 123–129, 134, 140–142, 144–151, 154–160, 164, 166–181, 

185–194, 196–214, 224–225] 
 

 

4Q504 (4QDibHama) ed. M. Baillet, DJD VII and E. Chazon1 
 

  Col. 0 (Frg. 8 verso) 

ֵ]ֵ ת  ו  ר  א   ]דבריֵהמ 
 

  Col. I (Frg. 8 recto) 
מֵ [יֵ]נ ֵ[ו]רֵאדֵ [זכו                         1 ע  יאֵמ   ]כ 
יֵעולֵ [                    2 תנוֵואתהֵח   מים]ק 

 °אֵ                                      
 משנותֵעולמים]ֵנפלאותֵמקדםֵונוראותֵ°ֵ[               3
 

י נו ֵיצרתהֵבדמותֵכבודֵ [אדםֵא          4  כה]ב 
תהֵבאפוֵובינהֵודעתֵ[נשמתֵחייםֵנ 5 ח   מלאתהֵאותו]פ 
 הֵאותו]ן ֵעדןֵאשרֵנטעתהֵהמשלתֵ [בג               6
ודֵא°[            7  ]°םֵולתהלךֵבארץֵכב 
ֵשמרֵותקםֵעליוֵלבלתיֵס[             8  ור]א 
שרֵהואהֵֵולעפרֵה[              9  ]ב 

10               ]ֵ ו  עתהvacֵֵת   ]°ואתהֵיד 
ותֵעולם[ֵ                        11 ר   ]לדו 
 ]אלֵחיֵו ידכהֵ [ֵ                          12
אדםֵבדרכיֵ [                           13  ]ה 

 ארץ[אתֵה                                                     
 ךֵדםֵנקי]מסֵולשפוֵ [למלואֵח                      14
 ]ל]ֵ[°°[                                15

4Q503 

  Frg. 219 
 ]חודש[  1
 ]°קֵמס°[ 2
 ]ל[   3

  Frg. 218 
1        ]°[ 
ֵ[לֵאש]שראֵ [אלֵי 2  ]°ר 
סבֵ °]ֵ[גורל[     3 ֵה   ]ה 

 י                       
 ]י רֵלילהֵויום[     4

bottom margin 

  Frg. 223 
 כו]י ברֵ [ 1

  Frg. 222 
נֵ [ 1 כ  ר   ו]ו תב 

———————————————–———– 
1 “Words of the Luminaries”: A Liturgical Document from Qumran and Its Implications (STDJ; 

Leiden: E. J. Brill, forthcoming). The fragments have been reordered, with some of the readings 

corrected, reflecting the edition of E. Chazon. 
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ֵֵFrg. 9 
 ]°ב[                   16
ו ביֵ [              71  ]צ 
 ]י םֵטהוריםֵ °[               71
 ]י שי םו ֵק[ֵ                    71
 ]°רצהֵפרי לֵכ[              02
י םֵ [מ                07  ]שפטיוֵו י ר 
ֵו מני נֵ [                    00  ]°ת 
 

  Col. II (lost) 

 
ֵ Col. III (Frg. 6) 

םֵו כֵ [                     ] 1  [ֵֵֵֵֵ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵד 
שֵ [                ] 0 ֵא  שבת  ֵו פרי ֵמח   [ֵֵֵֵֵ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵת 
ֵלהתבונןֵבכו לֵחוקֵ [                 ] 3  [יֵֵֵֵֵֵֵֵ]ה 
תבוֵ [                 ] 4 ֵלה  ה  ת   [נןֵֵֵֵֵֵֵֵֵ]שרֵתבו א 
רֵ°[         ] 5  [ֵֵֵֵֵֵֵֵ]ֵֵֵֵֵֵתֵבעלילותיכהֵתמידֵ]ֵ[אֵ °ו 
לאֵ [ז]ֵֵֵֵֵֵֵֵ 6 רֵנאֵכיאֵעמכהֵכולנוֵותשאנוֵפ  ו   םֵ [י]כ 
ריםֵותביאנוֵאליכהֵוכנשרֵיעירֵקנוֵ [עלֵכנפיֵ] 7  [על]ֵנ ש 

 א                                                                     
י וֵויקחֵוישאהוֵעל[גוזליוֵ] 8 חףֵיפרושֵכנפ   [אברתו]ֵי ר 
ֵבדדֵובגויםֵלואֵנתחשבֵוא[ש]ֵ°]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[ 9 נו   [ֵֵֵֵֵ]ֵכ 

 ]ֵֵֵ[אתהֵבקרבנוֵבעמודֵאשֵוענןֵבֵ °ֵ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[ 10
לךֵלפנינוֵוכבודכהֵבתוכ[קוד]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵ 11 ו  הֵה   [נוֵ]שכ 
 [דכה]פניֵמושהֵעבֵ ]ֵֵ[°]ֵ[°]ֵֵֵ[°[ֵֵֵ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ 12
 [ֵֵֵֵ]ֵֵֵֵכיאֵאתהֵהֵ [ֵֵ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ 13

 ו נקה                                                                       
ֵולואֵתנקֵ [ֵֵֵ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ 14  [ֵֵֵֵֵהֵֵֵ]ה 

 

יסרֵאיש]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[ 15  [אתֵבנו]ֵכ 
 [ֵיםֵֵֵֵֵֵ]שיםֵוטהור[קדו]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ 16
 [ֵֵֵֵֵ]ֵֵֵֵֵֵ°אדםֵוחיֵבםֵב[אשרֵיעשהֵאותםֵה]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵ 17
ֵנשב[ו]בֵ [הש]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ 18 ר  הֵאש   [ֵֵֵֵעתהֵֵֵֵ]ע 
 [ֵֵֵֵֵ]ֵֵֵֵֵֵֵֵ°חֵ °]ֵֵֵ[י םֵבפניכה°]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[ 19
 [ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵברוךֵאדוני]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[ֵ 20
תֵ ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[ 21  [יכהֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ]נ חקרֵגדולו 
לֵחיֵ ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[ 22 וחֵכו   ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[ר 
 

  Col. IV (lost) 
 

  Col. V (Frg. 4) 

  Parallel: 4Q506 131–132 
 ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[אוֵ ]ֵֵֵ[°°[ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ]ֵ 1
רֵרצי[אֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ      ] 2 ורותֵ [ל])תהֵ(ש   ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[ד 
 [תהֵלמו(נת]ֵֵֵֵֵֵֵֵ°°בודתֵכולֵהֵ )רץֵוע(א[הֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ] 3
ֵאלֵהדעוֵ )ֵאֵ [בםֵכי(ובֵלב)בט] 4 ו לֵ[ו]ֵתֵ (אתה   )ֵֵֵֵ[°תֵ]שבֵ (מח)כ 

4Q504 

_ 
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ֵאלהֵידענוֵ[ניכ(לפ] 5 תֵ (חנו)שרֵ(בא)ה  וח[נוֵ])א   [ודשֵרחמנו]קֵ (ֵר 
ו[תז(ואלֵ]) 6 מוֵ (בכו)רשוניםֵ(רֵלנוֵעוונותֵ)כ   [עֵואשר]לםֵהרֵ )לֵג 
די נוֵוסלח)בעורפםֵ[שוֵ(ק] 7  [טתנו(]לעווננוֵולח[נאֵ]ֵאתהֵפ 
ֵאשרֵֵצוֵ ])ֵֵֵֵֵ[ 8 הֵתורה  יכ  י דֵֵמו שֵ [יתהֵֵֵֵ]ק   [ֵ:DJD>ד]מו שֵ <ֵה]ב 
 [ֵֵֵֵ]ֵֵֵֵֵֵֵֵל[ו]בכ]ֵֵֵֵֵֵֵ[°°אשרֵ°ֵ]ֵֵֵֵֵ[ל]ֵֵֵֵֵֵֵֵ[ 9

והניםֵוגויֵקדושֵ[ממלכתֵ]ֵֵֵֵֵֵֵ 10  ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[°]ֵ[כ 
רתֵמולהֵעורלתֵ [א]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ 11  [לבנוֵֵֵֵֵֵֵֵֵ]ֵשרֵבח 
שות[פ]ו רֵ [ע]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ 12 ע   [ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ]ֵֵֵֵֵנ ו ֵעודֵחזקֵלבנוֵל 
 ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[לכתֵבדרכיכהֵֵ[ל]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ 13
 [ֵֵֵֵֵֵֵֵֵענוֵֵֵֵ]אדוניֵאשרֵהודי[ברוךֵ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ 14
מןֵאמן]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[ 15  ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[  vacatֵֵא 
שכֵ [זכורֵ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ 16  [ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵהֵֵֵֵֵ]אדוניֵשםֵקוד 
ֵדברֵ °°]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[ 17 ֵלמענכהֵועל   ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[ר 
ֵרב]ֵֵֵֵ[°°ךֵ°°]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[ 18  ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[°ם 
 [ֵֵ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ°בֵ °]ֵֵֵ[ו ֵֵפשעֵ °]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[ 19
20 ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[ֵ תֵרו ח   [ֵֵֵֵֵֵֵ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵא 
 
הֵ [ב]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ 21 ו ד  תֵמ   [ֵֵֵֵֵ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵוער 
ֵב°]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[ 22 ש   [ֵֵ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ°םֵלתפ 

bottom margin 

 

 

  Col. VI (Frg. 26) 

וֵ [      1  ]ֵ[°כ 
 תכה[    2
 לאותיכה[נפ 3
 גוים[    4
 בכור[    5
 אתֵארצכה[     6
 ]ֵ[ללֵ ]ֵֵ[להכעי סֵ [     7
אלות[    8  ה 

כֵ                            ו 
ציֵתה[     9  מ 
 

  Cols. VII–VIII (Frg. 17) 

 Col. i  Col. ii 

 ]°אֵ ]ֵֵֵ[    3
 ]ו מכול]ֵ[    4
ֵוישמֵ ]ֵ[    5 נו   ]לי 
 ]בדרכיֵהיֵ     6
 אמן]ישרֵאמןֵ    7
8  ]° ֵֵ ֵֵֵֵ 
 י םֵ °[ 9
 

4Q504 
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  Cols. IX–X (Frgs. 5 i–ii + 3 i) 

  Parallels: 4Q505 124 6–7  (double underline) 

                       4Q506 124 2–5 (underline) 

   Frg. 5 i   Frgs. 5 ii + 3 i 

 [קובֵותבחר)ולישחקֵוליע(לאברהםֵ]           
םֵלֵ בזרעםֵאח75ֵ        ה   ([ֵֵֵֵ]ֵֵֵֵֵֵֵ°רי 

הֵ [            16 נ י כ  מ  ל  ז ֵ[הֵֵֵֵֵ]יכֵ )קודשֵֵעומדֵֵלפנ71ֵ ש   Frg. 3 iא 
ור[ז]71ֵ  תֵעשיתה[         17  ינו°[ֵֵ]ֵֵֵֵֵֵֵ°אדוניֵכיאֵשֵכ 
א[      18  חנו°[ֵֵֵֵֵֵֵתנו]הֵגאלובךֵנחג°]ֵ[71ֵ תֵ [ו]שםֵעולםֵולר 
תֵ [גב 19  שותוֵלע°]ֵֵ[בפשעינוֵולתורֵבש71ֵ [עולם]ֵו רתכהֵלדורו 
י כהֵבשמיֵ [ 20 ץֵ [םֵובא]ל  תֵ הר02ֵ ר  י  ו   הֵ °בֵ [ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ]ֵֵֵעֵבעיניכהֵצ 
ֵא°[    21 ם  ה]ֵֵֵֵֵֵֵ[ד  נפש07ֵ ת   °[ֵֵֵֵֵֵֵכהֵֵֵֵֵֵֵֵֵ]וכאשרֵב 
ו עי ם[                 22  [ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ]ֵֵֵֵלבי נ תכהֵו כֵ 00ֵ ת 

bottom margin 
 

  Col. XI (Frg. 3 ii) 

  Parallels: 4Q505 124 

                              4Q506 125–127 (lines 20–22) 

 ]°מ[                      4
ו ךֵהא[         5 ני חנו ֵ[לֵ]י םֵבר   ]°ה 
 ]vacatֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵאמןֵֵֵֵֵֵ[אמןֵ  6
7     ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ]vacat    [ 
 ]םֵהרביעיֵזכורֵאדוני[תפלהֵביו] 8
 ]לי כהֵיתקדשֵבכבו דֵ °[ 9

תהֵבקרבנו[עיןֵ     10 ןֵנראי   ]בעי 
נֵ [ 11 ֵודבריֵקודשךֵשמע   ו]א 
הֵעלפנינוֵלבלתיֵנֵ [ 12  ]°כ 
ו לֵ [שםֵקו 13 שכהֵהגד   ]ד 
 ]רץֵהתבוֵ )אֵ [לֵה(    14
יןֵ)ֵו בעבור[הֵ°(ֵֵ 15  ]°נאמ 
 רב]וֵבריתֵבחוֵ )םֵותכרותֵאתנ(לעול 16
ֵוהמשפטיםֵהאֵ [ק]עלֵכולֵהחוֵ  17  לה]י ם 
ֵוֵ °[יםֵֵֵֵֵֵֵֵ]והטו ב 18  ]°י םֵוקדושי ם 
 ]°מֵ °מושהֵֵו כֵ [בידֵ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵאשרֵ 19

 ה[ת]ברֵ ד                                              
נ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[בכול 20  ו]או תֵ םֵיםֵאלֵפניפ 

 

בוֵ  21  יניכהחןֵבע]ֵאוֵ וימצֵרצי תו[°ֵֵדֵֵֵֵֵֵֵ]כ 
 י                                                      

הֵבידוֵלעינינ וֵ [ֵ°°וֵכולֵ 22 ם   ]ה 
bottom margin 

 

  Col. XII (Frgs. 7 [left] + 18 [right]) 

רֵאת[ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ 3 י ש  ֵמ  ה   ת 
תהֵ [הנפֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ 4 איםֵאשרֵעשי   ל 

 שראל[י                                               
 לספרֵדורותֵעולם]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[ֵ 5
י ֵידיכה]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[ 6 ש  ע   מ 
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ֵלכבודכה°[ֵֵֵֵֵ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ 7  ר 
 ר                                                                           

י אהֵלואֵתקצ[ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ 8  ה 
 

רֵממכהֵכול[לואֵיבֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ]ֵֵֵֵ 9  צ 
 הֵהי אה°[ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ 10
 שמתהֵשימה]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[ 11

 ו                                                                           
ֵואלֵתטושנ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[ 12  ש 

 

ךֵוברחמיכה[ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ 13  ר 
ו תֵקדמנו]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[ 14  ש 
 שרֵנשאתה[א]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ 15
רֵאשרֵהמרו[במד]ֵֵֵ°תֵ°°הנוֵל[לאבותינוֵֵֵ] 16  ב 

 ס                                                                 
ֵ[אתֵפיכהֵנ] 17 תהֵלהםהֵלב  הֵוימצאוכה[ֵלדעת]ת  נכו  י   ו 

 

 האמינו[ֵוא]םֵלֵ [יםֵלשמועֵוה]לראותֵואוזנ[ֵעינים]ֵֵֵ 18
חרוןֵותשע°[[        19  א°°רֵראוֵ[עיניהמהֵאש]ֵא 
חֵב[ [              20 ֵרו   עינים]ֵֵ[ל[ֵֵֵֵֵֵ]ֵֵֵֵֵֵֵֵ°א 
כֵ [ [      21 ֵמ   ו ךֵ °[ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ°ר 
22 ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[° 
 

  Col. XIII (represented by frg. 43?) 

 

  Col. XIV (Frgs. 1 + 2 i recto) 

7 ֵֵֵֵ[ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ] 
 אמןֵאמן]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[ 8
 ו ֵנפלאות]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[ 9

                                                             ? 
 ממצרים°]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[ 10

 

בר[מ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ 11  ד 
 

  Col. XV (Frgs. 1 + 2 ii recto) 

6 ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[ֵֵֵֵֵ] 
יכה]ֵֵ[°]ֵֵֵֵ[°°]ֵֵֵ[°°°]ֵֵֵֵֵֵ[°]ֵֵֵ[°]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[ 7  [ֵֵֵֵֵ]ֵֵת 
 

שֵ  8 הֵא  כ  הֵכגדולֵכו ח  ו כ  מ  ֵעשהֵנ אֵכ  ני  ד  נאֵא  אתֵ [רֵנ]א   [ה]ש 
ותםֵלאבותינו 9 תֵבהמר  םֵותחסֵבםֵותתאנףֵפי כהֵא   להשמיד 

ושה 10 ֵמ   עליהמהֵבאהבתכהֵאותםֵולמעןֵבריתכהֵכיאֵכפר 
 

דכ 11 ֵחס  דולֵואתֵרוב   [ה]בעדֵחטאתםֵו למעןֵדעתֵאתֵכוחכהֵהג 
 [אתם]עלֵכולֵחט                                                                                        

 לדורותֵעולםֵישובֵנאֵאפכהֵוחמתכהֵמעמכהֵישראלֵוזכרתה 12
 

תֵנפלאותיכהֵאשרֵעשיתהֵלעניֵגויםֵכיאֵנקר 13  שמכהֵעלינואא 
נוֵבכולֵלבֵובכולֵנפשֵולטעתֵתורתכהֵבלבנו°]ֵֵ[ל]ֵֵֵֵֵֵֵ[ 14  ב 

 ועורון                                                                                                   
ימיןֵושמאולֵכיאֵתרפאנוֵמשגעוןֵותמהון[לבלתיֵסורֵממנהֵללכתֵ] 15  מ 

 

מכרנוֵובפשעינוֵקרתנו[לבבֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵהןֵבע] 16  ו ו נותינוֵנ 
 והצלתנוֵמחטואֵלכה°°ֵ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[ 17
ֵולהביננוֵלתעודות°]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[ 18  ת 
 לו תֵאתהֵעשיתם]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[ 19
ולתםֵ °]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[ 20 פע  ֵו   ם 
21 ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[ 
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  Col. XVI (Frgs. 1 + 2 iii recto) 

ביֵ  2  ה]ֵֵֵֵֵֵֵֵ[°]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[°א 
 

זֵ  3 שבֵאֵ ]ֵ[°°]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[°°ֵ°]ֵֵ[או   שֵהן]ֵ[ח 
 [ו]נחשבֵ                                                                    

גוים 4 ֵנגדכהֵ [כא]ֵכו לֵה  סֵלפני כה[כ]ֵי ן  ֵו אפ   תהו ו 
כהֵברתנוֵו בנים[הז]ֵרקֵבשמכה 5 ֵולכבוד  רנו   כ 
יניֵכולֵהגויםֵכיאֵקרתה 6 מתנוֵלכהֵלע   ש 
 שראלֵבניֵבכוריֵותיסרנוֵכיסרֵאישֵאת[לי] 7

 ר                    
נ ו ֵֵֵ 8 נוֵותבר   אותנוֵבשניֵדורותינו  vacatב 

 רעים                                     
עבֵוצמאֵודברֵוחרב]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[ 9  חולייםֵור 

 מתֵבריתכהֵכיאֵאותנוֵבחרתהֵלכה]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[ 10
 הארץֵעלכןֵשפכתהֵאלינוֵאתֵחמתכה[לעםֵמכולֵ] 11
כהֵבכולֵחרוןֵאפכהֵותדבקֵבנו[ואתֵקנא] 12  ת 
י כהֵאשרֵכתבֵמושהֵועבדיכה°]ֵ[°°]ֵ[°]ֵֵֵ[ 13  ו ת 
 תנוֵהרעהֵבאחרית[קר]לחתהֵל[רֵש]הנביאיםֵאשֵ  14
 [ֵֵֵֵֵֵֵ   ]הימיםֵכיא 15
 [ֵֵֵֵֵֵֵ   ]ומלכינוֵכיא 16
ת 17  [ֵֵֵֵֵֵֵ   ]לקחתֵבנו 
 [ֵֵֵֵֵֵֵ   ]וישחיתוֵבחֵ  18
 [ֵֵֵֵֵֵֵ   ]בריתכהֵול 19
 [ֵֵֵֵֵֵֵ   ]זרעֵישראל 20
 [ֵֵֵֵֵֵֵ   ]°תצדקֵלמ 21
 [ֵֵֵֵֵֵֵ    ]°ו ת 22
 

  Col. XVII (Frgs. 1 + 2 iv recto) 

2 ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[° 
נ ו חה°]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[כנכהֵ [ש]מֵ  3  מ 

 ל                                                              
תהֵבהֵמכולֵהארץ[ליםֵהעירֵאשרֵבח]בי רו ש 4  ר 
 

םֵלעולםֵכיאֵאהבתה[שמכ]ֵלהיותֵ  5 ֵש   ה 
ֵמכולֵהעמיםֵותבחרֵבשבט 6 ל  א  ר   אתֵי ש 

 ד(וי)ד                                                     
 יאודהֵובריתכהֵהקימותהֵלדוידֵלהיות 7
 

עי ֵנגידֵעלֵעמכהֵוישבֵעלֵכסאֵישראלֵלפניך 8 ר   כ 
 כולֵהימיםֵוכולֵהגויםֵראוֵאתֵכבודכה 9

 ב                  
 אשרֵנקדשתהֵבתוךֵעמכהֵישראלֵולשמכה 10

 

 הגדולֵויביאוֵמנחתםֵכסףֵוזהבֵואבןֵיקרה 11
 עםֵכוו לֵחמדתֵארצםֵלכבדֵאתֵעמכהֵואת 12
ןֵ  13  ציוןֵעירֵקודשכהֵוביתֵתפארתכהֵואיןֵשט 

 ר                   
ֵרעֵכיאםֵשלוםֵוברכהֵממֵ  14  [ֵֵֵ ]ופגע 

 

 [ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ ]לוֵוישבעוֵוידשנ וֵ [כ]ו י ו אֵ  15
 ]אש                                     

 [ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ ]הֵוהשל]ֵֵֵֵֵֵ[ 16
 

17–22 ֵֵ[ ֵֵ ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ] 
 

 

4Q504 

_ 

_ 

_ 

_ 



720 

 

  Col. XVIII (Frgs. 1 + 2 v recto) 

יֵ °]ֵֵֵ[°°]ֵֵ[ 2  [עזבו]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵי ֵי ר 
קורֵמיםֵחייםֵאֵ  3 םֵ]ֵֵֵ[°]ֵֵֵ[מ   °°°ש 
צםֵו גםֵארצם 4 דו ֵאלֵנכרֵבאר   ויעבו 
כהֵחמתך[נש]ֵשממהֵעלֵאויביהמהֵכיאֵ  5  פ 

 וֵֵֵֵֵֵֵֵוה                 
יבה 6 חר   וחרניֵאפכֵבאשֵקנאתכהֵלה 
 

 מעוברֵומשבֵבכולֵזואתֵלואֵמאסתה 7
ֵגעלתהֵאתֵישראל 8  בזרעֵיעקובֵולו 
 לכלותםֵלהפרֵבריתכהֵאתםֵכיאֵאתה 9

 כה                                                                      
 אלֵחיֵלבדכהֵואיןֵזולתכהֵותזכורֵברית 10

 

 אשרֵהוצאתנוֵלעיניֵהגויםֵולואֵעזבתנו 11
 בגויםֵותחוןֵאתֵעמכהֵישראלֵבכול 12
 ארצותֵאשרֵהדחתםֵשמהֵלהשיב[ה] 13
 אלֵלבבםֵלשו בֵעו דךֵולשמועֵבקולכה 14
ו לֵאשרֵצויתהֵבידֵמושהֵעבדכה[כ] 15  כ 
ֵיצקתהֵאתֵרוחֵקודשכהֵעלינו[כי] 16  א 

 וֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵמֵ                              
קו דכהֵבצרֵלנו[לה] 17  ביאֵברכתיכהֵלנוֵלפ 
 ונבו אהֵבצרות°°ֵחשֵבצקוןֵמוסרכהֵ[ולל] 18
םֵונסוייםֵבחמתֵהמצי קֵכיאֵגם[ונגי] 19  עי 

 אל                        
חט[הו] 20 ֵב  ו ר  ֵבעווננוֵהעבדנוֵצ  ענו   [תנו]ג 
בדתנוֵלהועילֵמדרכי[ולואֵ] 21 ע   [רך]בדֵ [נוֵ]ה 
הֵ [אשרֵנלךֵ] 22  [לֵמצוותיכה]לואֵהקשבנוֵא[ו]ֵב 
 

  Col. XIX (Frgs. 1 + 2 vi recto) 

2 ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[ 
ֵמֵ [ותשלי]ֵ°]ֵֵֵ[ 3 י נ וֵכולֵפשעי נֵ [ע]ך  נו[ט]ו תֵ [ֵו]ל  ר   ה 

 אדוני                                                   
 מחטתנוֵלמענכהֵלכהֵאתהֵהצדקהֵכיא 4
הֵאתֵכולֵאלהֵועתהֵכיוםֵהזה 5  אתהֵעשית 
נוֵאתֵעווננוֵואתֵעוון 6  אשרֵנכנעֵלבנוֵרצי 

 נ                                                   
 אבותינוֵבמעלנוֵואשרֵהלכוֵבקריֵולואֵמאסנו 7
עיכהֵלואֵגעלהֵנפשנוֵלהפר 8  בנסו י יכהֵובנגי 

 תפֵֵֵֵֵֵאשרֵֵהשלחתהֵֵבנוֵֵאתֵֵאויבינו                                                
 אתֵבריתכהֵבכולֵצרתֵנ ישנוֵכיאֵאתה 9

 ת                                                                             
 חזקתהֵאתֵלבבנוֵולמעןֵנספרֵגבורתכהֵלדורו 10

 

 עולםֵאנאֵאדוניֵכעשותכהֵנפלאותֵמעולםֵועד 11
 [ונינו]עולםֵישובֵנאֵאפכהֵוחמתכהֵממנוֵוראהֵעֵ  12
 [אלֵמכול]ועמלנוֵולחצנוֵוהצילהֵאתֵעמכהֵישרֵ  13
קרובותֵוהרחוקותֵאֵ  14  [שרֵהדחתם]הארצותֵה 
 [ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ ]שםֵכולֵהכתובֵבספרֵהחי י םֵ  15
 [ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ שםֵקודשכה]לעובדכהֵולהודותֵלֵ  16

 עֵ                            
יהמהֵ  17  [ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ ]מכולֵצו רר 

 

18                  

 [ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ ]°מכשי ליםֵהֵ 
 [ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ ]°°שֵ  19
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 [ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ ]לֵ  20
21–22 ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[ 

 

  Col. XX (Frgs. 1 + 2 vii recto) 

מ°]ֵֵֵֵֵֵֵ[ 2  [ֵֵֵ  ]היה°]ֵ[°]ֵ[°ש 
 [ֵֵֵ אמן]ֵאשרֵהצילנוֵמכו לֵצרהֵאמןֵ  3
4           vacat          [  ֵֵֵ] 

 יֵ °°                                                     
ֵֵֵֵֵֵֵלֵֵֵֵ]ֵהודותֵביוםֵהשבתֵהודוֵ  5 ֵֵֵֵֵֵֵ ֵֵֵֵֵֵ ֵֵֵֵֵֵֵ ֵֵֵֵֵֵֵֵֵ ֵ ֵֵֵֵֵֵֵ  [ברכוֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ
 

 [ֵֵֵ  ]אתֵשםֵקודשוֵתמידֵבש 6
 [ֵֵֵ  ]כולֵמלאכיםֵרקיעֵקודשֵוֵ  7
י ה 8  [תהוםֵֵֵֵֵֵֵֵֵ ]לשמיםֵהארץֵוכולֵמחשב 
 [ֵֵֵ בם]ֵרבהֵואבדוןֵו המיםֵו כו לֵאשרֵ  9

 [שםֵֵֵֵֵֵֵֵיֵעדֵֵֵ]כולֵבריאותיוֵתמידֵלעולמ 10
 ה                                     

 [ֵֵֵ  ]°°קודשוֵהרננוֵלאלֵנֵ  11
ודֵול 12  [ֵֵֵ   ]°°°]ֵ[כב 
13 [    ֵֵֵ] 
 

  Col. XXI–XXII recto (lost) 
 

  Col. XXIII (Frg. 2 vii verso) 

 נ דיבי םֵ [           3
וֵ [ֵ     4 מ   י רומ 
י ֵכבודֵ [דב 5  ר 
 כיֵכול[ֵ    6
 ו יבראֵאת[   7
ֵאתֵ [    8 ור   °°מ 
שיהם°°°°ֵ[ 9 לֵקו ד   א 

 קודשו ֵֵוי שא[  10
 ברי תו ֵוי שב[  11
הליהמהֵ [   12  לֵת 

Additional Fragments 

4Q504 

  Frg. 11 
 שים[       1
 תֵרצון[  2
הֵלכפר[ 3  ת 
 וצדקה[ֵ  4

  Frg. 10 
?                   

 ]הגשתנוֵ°ֵ[     1
 

 מד]ובתוכנוֵעו[ֵ   2
 ו]נראהֵעלינֵ °°ֵ[  3
 ]י הֵי ראֵ °תֵ [ 4

  Frg. 12 
1     ]°°]ֵ[°]ֵ[°[ 
ֵאותנֵ [  2  ו]ך 
ֵהלכנוֵ[ 3  ]ר 
 ]מא°[      4

  Frg. 14 
 ]או ת°]ֵ[ 1
 ]°°ו אֵ  2
 ]ברֵ  3
 ]פניֵ 4
 ]בֵ  5

_ 

_ 
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  [Frgs. 13, 20, 28–33, 35–43, 48] 

 

 

4Q505 (4QpapDibHamb) ed. M. Baillet, DJD VII 

 
 

4Q504 

  Frg. 21 
ֵאֵ [ 1 אי נ ו   ]ר 
 ]רגליכהֵ [  2
3   ]ֵ א   ]אֵ °לו 

  Frg. 19 
 ]םֵאלֵתרֵ [   1
רֵ [  2  ]°למז מ 
םֵתשעֵ [ 3  ]ש 

  Frg. 16 
1        ]°°[ 
כלֵעשבֵ°[ 2  ]א 
3 ]°°°[ 

  Frg. 15 
 Col. i Col. ii 

יֵ    1  ]כ 
וֵ [ 2 ליֵ  ד   ]כ 

  Frg. 27 
ֵמלכֵ [  1  ]ל 
 ]צל°ֵ[ 2
3   ]ֵֵֵֵֵ  ]°ך 
4  ֵֵֵֵֵֵ]°°[ 

bottom margin 

  Frg. 25 
י םֵ[   1  ]ת 
מאתֵ [  2  ]ט 
 ]מואדהֵ [ 3
הֵ[ 4  ]°א 
 ]רֵ [   5

  Frg. 24 
 ]לֵבו נֵ [ 1
 ]וֵ °ֵֵכה[ 2
 ]למחשבֵ [  3

  Frg. 23 
1      ]°°ֵ  ]°ק 
דיהֵ °ֵ[ 2  ]פקו 
3  ]°°°[ 

  Frg. 22 
 ]°מֵ °[        1
ו קֵ°]ֵ[°]ֵ[°[  2  ]ב 
הֵ [ 3  ]אשרֵגאל 
רץֵכֵ [ 4  ]°הא 

  Frg. 47 
 ]כבודנוֵלֵ [ 1
ֵמנוֵ [ֵ 2  ]את 

  Frg. 34 
הֵזכ[ 1 נ   ]ר 
ֵוכולֵֵיֵ [ 2  ]°ם 

  Frg. 121 
 ]רכינוֵ[מד  1
 ]ו תיכה[מצו 2

  Frg. 120 
ֵנפש[  1  ]ת 
 ]לבלתי[     2
ֵלאהֵ [ 3  ]ם 
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  Frg. 124 

  Parallel: 4Q504 3 11–13, 5 1–2 
ו י כֵ [ֵ                 1  ]°צ 
 )רץֵהתבו]אֵ (לֵה]ֵ[°]ֵ[°[               2
 )°נאמיןֵ]ֵובעבורֵ (הֵ°[               3
נֵ [לעול(          4 ֵותקםֵל   רב)וֵבריתֵבחו]ם 
 ]°הֵאֵ °°°[            5
ישחקֵוליעֵ [לאברהםֵ 6  )°בזרעםֵאחריהםֵל(קובֵותבחרֵ]ו ל 
נֵ ([         7 פ  ושֵעומדֵל  ד   ה)יכ]ק 
 ]הֵ[                   8

 

 

 

 

 

4Q506 (4QpapDibHamc) ed. M. Baillet, DJD VII  
 
 

  Frg. 124 

  Parallel: 4Q504 5 ii + 3 i 15–20 
חֵ ]ֵֵֵֵֵֵֵֵ[ 1 ֵמ  ֵכול  ה   ([ותבחרֵֵֵֵֵ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ°כ 
יהםֵלֵ [בזרעםֵאח] 2  [ה)יכקודשֵעומדֵלפנ(ֵֵֵ]ֵֵֵֵֵֵֵֵ°)°ר 
רֵ (°ֵ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[ 3  [ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ )°אדוניֵכיאֵש]ֵהֵ זכו 
אל[ובךֵנחג°]ֵֵ( 4 ֵג   )ֵ[בפשעינוֵולתורֵבש]ֵֵֵֵֵ(ֵתנ וֵ )ה 
ו תֵ [ע]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ 5  [ֵֵֵֵֵֵֵ )עֵבעיניכהֵצוית]הר(ֵש 
 [ֵֵֵֵֵֵֵ    ]לֵ [ֵֵ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ 6
 

4Q506 

  Frg. 123 
 ]ובגו י םֵ [ֵ 1

  Frg. 122 
ושהֵעב[ 1  דכה]מ 
 ]הֵנ קםֵהֵ °[  2

  Frg. 128 
top margin? 

אפק[      1  ]ת 
 ד]נ וֵבעמוֵ [בקרב 2
תהֵ [      3 ר  ב   ]ד 

  Frg. 127 
 ]ן ֵבדֵ °כֵ ]ֵֵ[ 1
 ]נפלאותיכה 2
 ]התגברתהֵ  3
 ]לֵ °כֵ °]ֵ[ 4

  Frg. 126 
 ]כהֵֵ°]ֵ[שמֵ °[ 1
 ו]בניםֵקראתנֵ [  2
 ]°°°°°כהֵה[  3

  Frg. 125 
מוריםֵזכֵ [        1  ]ֵֵֵ°ש 
נוֵ[פסחת 2 י  ת  ֵעלב   ֵֵֵֵ]ֵֵה 
 ֵֵֵֵ]ֵֵלואֵחלצכ[ֵ      3
4     ]ֵ ולֵהגוי ם   ]ֵֵֵכ 

  Frg. 129 
ֵהגדולֵ [ולשמכ 1  ]ה 
רֵ [          2 ש   ]א 
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  Frgs. 125 + 127 

  Parallel: 4Q504 3 ii 20–22 
1                    ]°°[ 
נ יֵ [פנ( 2 ר[םֵד]י םֵאלֵפ   ו])הֵעמֵ (ת)ב 
י תוֵ (°ֵ[     3 צ  וֵ [וימצ]ֵר  ןֵבעֵ )ֵא   יניכה]ח 
4     ]ֵ ו ל   ]°°ו ֵכ 
 

  Frg. 126 
 ]°כֵ °]ֵֵ[°]ֵ[ת°[   1
ודֵענןֵבו ע[בע 2  ]מ 
נ וֵ [בתו 3  ]כ 
 

  Frg. 129 
1       ]°°[ 
רֵצויתֵ [א 2  ה]ש 
 

  Frgs. 131–132 

  Parallel: 4Q504 4 2–7 
 [ֵֵֵֵ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵו תֵ [ֵ[      1
ֵאנוֵ[[    2  [ֵֵ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ°ה 
 [ֵ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵאשהֵ[[    3
ֵי דיֵ [מע] 4  [ֵֵ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵה°ֵשי 
וֵ [נ] 5 ֵלנ ו ֵכ  תה   [ֵֵ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ°ת 
ֵבֵ [א] 6 םֵנולד   [שר(א]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ°ד 
 [ֵֵֵֵֵֵֵ]ֵֵ°°]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[הי וֵ )תהֵ[רצי] 7
 [וב]תהֵלוֵבט[נת)ֵֵ°°בודתֵכולֵה]רץֵו עֵ [א(ה] 8
 

 מֵ                                                               
םֵכי[לב] 9  תֵוכול[אתהֵאלֵהדעו]ֵא(ב 
 

ב[מח] 10  הֵאלהֵידענו(נ י כ[לפ]ֵֵֵֵֵֵ°תֵ)ש 
תֵ [חנו]שרֵ[בא] 11 קודשֵרחמנו[ֵרוח(נוֵ])א   ה 
י נ ו ֵהרישניםֵ [רֵלנוֵעוונותֵ]כו(תז[ואלֵ] 12  אבו ת 
ו[עֵואשרֵק)לםֵהר]לֵגמוֵ [בכו] 13 פם(ֵש   בעור 
 (טתנו[)לעווננוֵולח(נאֵ)ֵאתהֵפדינוֵוסלח] 14

 

  [Frgs. 128, 133–147, 150–154, 156, 158–160, 163–164, 166–173, 179–181] 
 

4Q506 

  Frg. 148 
 ]בֵ °ֵאֵ [ 1
 ]עשו תֵ [ֵ 2
 ]ו לכֵ [ 3

  Frg. 157 
1 ]°°°°[ 
יֵ [  2 בי ע   ]ר 

  Frg. 155 
רכיֵ [ֵ 1 ו   ]ע 
2   ]°°°[ 

  Frg. 162 
ורהֵ [ג 1  ]ב 
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4Q507 (4QPrFêtesa) ed. M. Baillet, DJD VII 
 

  Frg. 1 
תֵ]ֵ[° 1  ]°°י נו ֵ°]ֵֵ[י הֵ °]ֵֵ[°°°°מ 
 שמה]ואנוֵבעולהֵמרחםֵומשדיםֵבאֵ  2
בֵ  3 םֵנדהֵי  עדֵהיותנוֵצעדינוֵע   ]ו 

bottom margin 

 

  Frg. 2 
 ]כולֵה[ֵ     1
וךֵאדוניֵ[ב   2  ]ר 
3 ֵֵֵֵֵֵֵֵ]vacat  [ 
 ]°כֵ °°°ֵ°י ֵ°[    4
 

  Frg. 3 
הֵ [        1 ו ךֵאדֵ [ב]ֵכ   וני]ר 
ֵעולםֵאמןֵאמן[דו 2 ו ת   ]ר 
 ורֵאדוניֵכי]זכֵ °°ֵ[    3
 

 

4Q508 (4QPrFêtesb) ed. M. Baillet, DJD VII 
 

  Frg. 1 

  Parallel: 1Q34bis 3 i 
 [דשןֵבעביֵשמיםֵותנובת(להת)ֵֵֵוצדיקיםֵ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ 0
ֵ([ע)ארץֵלד] 1  [רים(יש)ופרנוֵוב(כ)הֵרשעיםֵ]יקֵלרשעֵונתתֵ (ביןֵצד)ת 
כולֵמענינוֵואנוֵנודהֵל[כלהֵ(ֵתעשה]) 2  [כיֵלזאת(ועדֵ)ֵהֵלעולם]מכֵ [ש]ב 
ֵֵ(רֵנשיבֵ)ש[בראתנוֵוזהֵא] 3  [ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ)ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵברוך]לכה 
 

  Frg. 2 

  Parallel: 1Q34bis 1 + 2 
ֵבתוכנ וֵ °ֵ[                    1 ה   ]ו שכנ ת 
ֵזכו[תפלהֵליוםֵכפורי( 2 ב)דוניֵמ(רהֵא)ם  ו  חמיךֵועתֵש   ]ועדֵר 

 הו                                                  
 לם]ותקימםֵעלינוֵמועדֵתעניתֵחוקֵעוֵ )ֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[ֵל)ֵֵֵ(ל( 3
 

ל[    4 נ ג  ותֵו ה  נסתר  תהֵידעתהֵה   ות]ו א 
עתֵיצרנוֵמֵ [י       5  ]ד 
בנוֵתתֵ [קומנ 6 ו כ   ]ו ֵו ש 
 

  Frg. 3 
נוֵ[                  1 רשע  ֵה   ]א 
בםֵ [      2 ר  קםֵלנוחֵ[ו]ֵו מ   ]°ת 
כֵ [ליצ 3 קֵוליעקובֵאמנת   ה]ח 
הֵקצי]ֵ[°[      4 ת  ר  ֵז כ   ]ה 

4Q508 
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  Frg. 4 
top margin? 

 ]בנותיהֵהשוממותֵ ]ֵ[הֵ [   1
 ]אשרֵבחרֵבנוֵובריתוֵ[ֵ 2
 ]ל[                  3

  Frg. 11 
ֵו לֵ °[      1 ה   ]°°כ 
ֵיֵ °ֵלֵ [ 2 ן  למע   ]°ו 

 

  Frg. 13 
וני ֵכיֵבאהבתכה[א         1  ד 
 [ש]מכהֵבמועדיֵכבודֵולקדֵ [ 2
רושֵויצהר[גןֵו]דֵ °°ֵ[    3 י   ת 
4                         ]°° 

 

 

  Frg. 21 

  Parallel: 4Q509 8 6–7? 
ו ֵבכ[            1  ]°מ 
ביונינוֵ[ז]ו ב[  2 חינוֵו א  ו ר   ]°ו ינוֵוא 
ו לֵ°°°°ֵואי ן ֵ°ֵֵ[ 3 כ   ]°°°ב 

4Q508 

  Frg. 9 
 ]ו מנחותֵ [ 1
 ]לֵ [    2

  Frg. 7 
פרֵע[ 1  ל]כ 
 ]גמֵ [ֵ   2

  Frg. 6 
 ]שגגֵ [ֵ 1
 ]ל[   2

  Frg. 5 
נוֵואתהֵ[ 1  ]ת 
טתנ[         2  ו]ח 

  Frg. 17 
ומ[ 1  ותינו]נ וֵותר 
 ]לֵ [     2

  Frg. 15 
 ]ולזבוחֵשוֵ [ֵ 1

  Frg. 14 
 ה]אדו מֵ  1
 ]°°אובֵ  2
3 ]ֵ[°°[ 

  Frg. 19 
אֵ [     1 מ  ט   ת]ב 
לתיֵהרא[ 2 ב   ות]ל 

  Frg. 18 
 ]ם°]ֵ[°°[         1
 ]קודשֵעמכולֵ°ֵ[ 2

  Frg. 20 
וֵאמןֵאמןֵ[ 1  ]נ 
 כה]נ וֵלשמחֵלפניֵ [   2
3        ]°°]ֵ[°]ֵ[°[ 
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  Frgs. 22 + 23 

  Parallel: 4Q509 8 4? 
ֵבע[א  1  ]°שרֵרחמנו 
 ]ו בֵרחמיכהֵ [ר            2
אתֵארצנוֵלתנוֵ [ת 3 ו   פה]ב 

  Frg. 30 
רֵ °[ 1 כפ  ֵ[לֵ]י ו ֵעֵ [על]ֵוֵלכהֵל  ו ל   °°°כ 
ֵבמועדי°°°ֵמלפניכהֵו תֵ [  2 ץ  ר   א 
 ל]ֵ[°°°°°[                      3
 

  Frg. 32 
 ]י םֵ°]ֵֵ[°י ֵ[       1
אשיֵחודש[      2  ים]ר 
רֵ [לכ 3  ון]מהֵלז כ 
 ]ל[     4
 

  Frg. 36 
דתנ וֵ [ 1 ר   ]ב 
 ]ל[    2
 

  Frg. 39 
 ומם]ואנוֵחיינוֵבלבֵיגוןֵיֵ [ֵ 1
 ]vacֵלואֵנאמין ֵבחיינוֵ[   2
 ]ל[            3
 

  Frg. 40 
 ]°אשרֵנתתהֵלהֵ [     1
הֵ [ 2 ֵו איכ   ]לֵמשנאינ ו 
 ]°°םֵכו לֵ°[         3
 

  Frg. 41 
נ וֵ [ֵ 1 ת  א  ט   ]נגדֵכולֵח 
 ]דהֵיומםֵו לילה[   2
ֵו לבמ°°°[     3 ו   ]נ 

 

  [Frgs. 8, 10, 12, 16, 26–29, 31, 33–34, 37–38, 42–43] 

 

 
 

4Q508 

  Frg. 25 
ו דֵ [ 1  ש]ק 
 ]°לחֵ [  2

  Frg. 24 
 ]°מ°]ֵֵֵ[°ֵ°[  1
ארתנוֵועוליֵ [ 2  ]°ב 
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4Q509 (4QpapPrFêtesc) ed. M. Baillet, DJD VII 
 

  Frgs. 1 + 2 
1                            ]°ֵ  ]כנו 
 ]°°ו מ°[                              2
 ]י טֵחוצותֵ[ט                     3
שפוךֵשֵ [לפניכ                  4 ֵנ   יחנו]ה 
נוֵבקץֵה]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[°[      5  ]ח 
 ]ל]ֵ[לֵ ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[°°]ֵ[°בֵ °°נ ֵ[    6
 ]°°ֵ°°]ֵֵ[°ו ֵ°[    7
ֵותדברֵאל[ֵ    8 ה   יו]מו ש 
 ]בי םֵאשרֵעלֵ°°°°ֵ°°[ 9

ל[א   10 ויתו ֵא   ]שרֵצ 
הֵעמכהֵבֵ [   11  ]כ 
12       ]°°]ֵ[°°[ 
 

  Frg. 3 

  Parallels: 5Q508 1 + 2 

                      1Q34 + 1Q34bis 1 + 2 
 ]°°ואו נהֵ[                      1
הֵ[             2 ֵשלומ(ת  ד   ]נ וֵ )מוע 
תהֵ [כיאֵשמחת]ֵֵ 3  [ֵֵֵֵ)ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵלמועד(נדחינוֵ]ֵנ וֵמיגוננו ֵואספ 
נפו]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[ 4  [ֵֵֵֵֵֵֵתֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ)בץֵלתקופ]קֵ [תקופתֵת]נ ו ֵלֵ [י]צות(ו 
ֵעלֵעדתנוֵכש[ח]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ 5 ה  י כ  ד   [דיֵזרע)הארץֵבמוע(ֵעיריםֵעל]ס 
6 ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[vacat  [ 
ֵבמועדיֵדשאֵוֵ [ע)כרביביםֵעלֵ(ו] 7 ב   ]ש 
לא[ואנוֵנספרהֵנ] 8 יכהֵ[ו]פ   )ר]לדורֵודוֵ (ת 
שרֵֵשמחֵ [ברו]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵ( 9  ו)נ]ךֵאדוני ֵא 

10 ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[°°°[ 
 

  Frg. 4 
1                ]°]ֵ[°°[ 
 ]°י לו ֵלכולֵח[             2
ֵוישמחנו°ֵ[        3 ו לם   ]ע 
נ נ וֵבֵ [ברוךֵ   4 מבי  י ֵה  ונ  ד   ]א 
ֵאמןֵ[ֵלעולמי 5 ן  ֵאמ  ד   ]ע 
 

  Frgs. 5–6                            Col. ii                                                 Col. i 
 ]י אי םֵ °°ֵ°°ש[       1
2      ]ֵ נוֵבקצ  מ   ]°]ֵֵ[הֵד 
תנוֵכו לֵ °°[      3  ]בנו ֵלקרא 
ל[ ]°°ֵ°°°]ֵ[בֵ   םֵ [ 4  ]םֵידעתהֵהכו 
 ]ו לֵהאלותֵ [כֵ ]פלגתהֵותגדֵ     5

4Q509 
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ֵכאשרֵדברתהֵ [ב]    6 ו   ]°[ֵֵֵֵֵֵֵֵ ]נ 
הֵשוכבֵעםֵאבֵ [ה]    7  ותיכה]נ כ 
 ]לֵ [                   8
 

  Frg. 7 
1 ]ֵֵֵֵ[°[ 
לֵ[ו] 2 בכו  תהו מותֵו   ]°ב 
ֵשנאתהֵ 3 י ֵמעולם   ]°כ 
לפניכהֵ]ֵ[ 4  ]°°י חידֵמ 
ימים 5 חריתֵה   ]בא 

 ד                         
ֵקשאֵ ]ֵֵ[ 6  ]םֵוֵ °טן 
 

 ]תםֵלהשמרֵבֵ ]ֵֵֵ[ 7
 ]°הֵ °°]ֵ[°ל]ֵֵֵֵֵ[ 8
 

  Frg. 8 (Col. III) 

  Parallel: 4Q508 21–23 
top margin? 

 [ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵהמעשהֵ ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[ֵ 1
 [ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵו תֵ °כהֵ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[ 2
3 ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[°°ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[ֵֵֵֵֵֵֵֵֵ] 
נ וֵ [בואתֵאר(ת] 4  [ֵֵֵֵֵֵֵֵֵהֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ]פֵ )צנוֵלת 

 ]קוֵ                                          
ראשיתֵדֵ ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[ 5  [ֵֵֵֵֵֵֵ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵב 
 

ו דֵ[מֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ]ֵ 6  [וינו(ז)וב]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ(°°°°°א 
ֵ[ֵֵֵֵואורחינוֵ] 7 ו  נ  י  נ  ו  י  ב  א   [ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ)ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ°]ו 
שלתֵנ בֵ [מֵֵֵֵֵֵֵ      ] 8  [ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ°מ 
9 ֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[ֵֵֵֵ]°°°°]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[ 
 

  Frgs. 9, 10 Col. i 
ן ֵ[ל                           1 ע   °°°מ 
 וברכתה[ֵ                           2
 םהֵאשר°[                            3
הֵ [                             4 כ   ת 
ו ֵאֵ [                             5  ]ֵֵ[ת 
 ]ֵֵֵ[°כֵ [                              6
7                              ]°°ֵֵ[ֵֵֵ] 

                                               ? 
 [ֵֵֵֵֵֵֵֵ]ֵֵלֵ [                               8
 

תֵ [  9 ֵב   [ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵר 
 [ֵֵֵֵֵֵֵ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵרחמינו[ 10
 

  Frgs. 12 Col. i, 13 
יֵ  1 חיםֵהתועיםֵמבל  מנו ד   [משיבֵהֵֵֵֵֵים]ֵה 
נופליםֵמבליֵ [מ] 2 ֵה  ץ  מ  ליֵאו   [מקיםֵהֵֵים]ֵב 
י ן ֵהנשבריםֵמבליֵ  3 ב  בליֵמ   ן ֵ[ֵֵחובשֵֵֵֵֵֵ]ֵמ 
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עוונ 4 ֵ[ו]ֵֵב   [ֵֵ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵאיןֵרופא 
ֵנכשליםֵבפשעיהם 5 ר[תז]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵמנחם  ו   כ 
הֵאסירי 6 ע  ר  יֵתת  כ   ר[ֵֵֵֵֵֵֵֵםֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ]יגוןֵוב 

bottom margin 
 

  Frgs. 10 Col. ii, 11 (Col. IV) 
 ]רח 2
 [ֵֵֵֵ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵרעי תהֵו בֵ  3
 [ֵֵֵֵֵֵ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵתכהֵ]ֵ[בע 4
 [ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵומלאכיכה 5
 [ברוך]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵונחלתכהֵנ 6
 ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[אדוני 7
הֵלמועדֵ [תפ] 8  [ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵל 
 [ֵֵֵרֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ]יכהֵאשֵ °[      9

 [ֵֵֵ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ°י םֵי עד[      10
 [ֵ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵךֵכולֵ[      11
 [ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵלכֵ °°ֵ[       12
 

  Frg. 16 
1      ]°]ֵ[°]ֵֵֵֵֵֵֵ[ 
 [יהםֵֵֵֵ]בכולֵעצבֵ [ 2
עניתם[ 3 ֵת  חמהםֵעל   ר 
נ כבדֵ [     4  [ינו]י גוןֵזקנינוֵו 
 נ עריםֵתעתעוֵבם[     5
 [תה]ואֵהביטוֵכיֵאֵ [ל   6
 °]ֵ[°ל°°חכמתנוֵ[   7
ב[  8  ]ֵֵֵֵֵֵ[°°ו אנוֵה 
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  Frg. 12 Col. ii 
 ]°נדע 1
 ]°כיֵנ 2
 ה]עשי ת 3
 ה]אותכ 4
 ]°ושֵ  5

  Frg. 23 
 Col. i  Col. ii 

אֵ   י זֵ [   1  ]ב 
וֵ                         ת 

בֵ [ 2 ש  ח  מ   ]ברו ךֵ  ל 
 

 ]לֵ ]ֵ[    3

  Frg. 22 
1      ]ֵ  ]ה 
 ]ו ֵעמכהֵ [  2
י צבו ֵ[י 3  ]ת 
4  ֵ]ֵ  ]ולהלל 

  Frg. 18 
ֵבושֵ [לעול 1 ו  נ  ֵעדֵול  י   תֵהפנים]מ 
כֵ [       2  ה]שכחנוֵברית 
 ]דוניֵאשר[ברוךֵא  3
 ]°חֵ [             4

  Frg. 17 
ֵכיא[   1 ם  ת   ]וד 
 ]חמנוֵמעולם[ר 2
 ]הֵמעולםֵ[ 3
 ]לתבואתֵ[ֵ 4
ֵבש[ 5  ]°אשר 

  Frg. 21 
 ]בֵלפניכהֵ [ 1
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  Frg. 31 
 ]ו ֵ°[      1
 ]שֵ °°°ֵ[    2
ו דשכהֵ [  3  ]ק 
חוקיֵ [ֵ   4  ]ו 
ו לֵאשרֵ [ 5  ]כ 
צוֵ [ֵ 6  ]לנוֵות 
ֵו ל[  7 תה   ]מ 

 
 

  Frg. 32 
ֵי לכו ֵ[      1 מה   ]ה 
 תם]ימותוֵבטמא[ֵולוא 2
חיֵרצוןֵבמועדיֵ [ש 3  ]מ 
 ]קודשֵעםֵכֵ ]ֵ[ֵ°[     4
ו ֵ[       5  ]°קֵ °]ֵ[לת 
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  Frg. 24 
מי ֵ[  1 ו ל   ]°ע 
 ]י שחק°[  2
 ]°°לכולֵ[ 3

  Frg. 25 
 ור]זכֵ °ֵֵֵ[  1
 ]°לנוֵ°ֵ[ 2
 ]ל[  3

  Frg. 27 
 ]אש°ֵ[    1
שרֵדֵ [ 2  ]א 
ו דֵ [ֵ        3  ש]ק 

  Frg. 26 
 ל]י שרא[ 1
 ]מאי הֵ [ 2
הֵ[ 3 ת   ]ע 

  Frg. 28 
 ]°מֵ °°[   1
ֵהעזֵ [  2  ]°ה 
 ]ז עקתֵ [ֵ  3
תוֵ [ֵ  4  ]°ו ה 
 ]°הרע[  5
 ]°ו עֵ [ֵ 6
וֵ °[ 7  ]ב 

  Frg. 30 
1   ]°°[ 
 ]שרֵיֵ [ 2

 ]תֵ                           

הֵ [   3 כ  ל   ]ה 
ת[   4  ]°ש 

  Frg. 39 
 ]לזרע[ֵ 1
 ]°ולפ[   2

  Frg. 36 
 ]משפחֵ [ 1
 ]°הֵופֵ [ 2
 ]ל[    3

  Frg. 46 
1 ֵ]ֵ ה  גויכ   ]ב 

  Frg. 44 
 ]°םֵ[  1
 ל]שרא[י 2
 ]ה[   3
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  Frg. 47 
ֵכ[ה 1  ]לכנו 
2 ]ֵ°°°[ 
 

  Frg. 49 
    Col. ii 

 מיֵעדֵאמןֵאמן]לעול    1
2                    vacat 
3    [ 
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  Frg. 53 
םֵאנוֵמ°ֵ[ 1  ]ו ג 
 ]°ותשאֵל[ֵ   2

bottom margin? 

  Frg. 51 
כותכהֵ °ֵ[ 1  ]מל 
 ]°°]ֵ[°ש[  2

  Frg. 50 
קולכהֵ[ 1  ]ב 
2  ֵ]ֵ ד   ]וחסי 

  Frg. 54 
1      ]°]ֵֵֵֵ[°]ֵ[°ֵ°°ֵ°°[ 
רתהֵמֵ [ 2 ֵהכפ  עלת   __ ]מ 

  Frg. 55 
1         ]°]ֵ[°[ 
 ]חכמתכה[ֵ       2
אתםֵובכוחכה[ב 3  ]ר 

 ב                                  ·                                                             
                                                    · 

 ]לֵלֵ °°]ֵ[ֵ°°°[  4

  Frg. 57 
 ]°ֵ°בֵ °° 1
 ]ו גי לוֵ  2
 ]םֵבֵ [[  3

  Frg. 56 
top margin? 

כה[ 1 ד  י  מ  ֵו  ו   ]ד 
 ]°°°ֵבֵ °[ֵ  2

  Frg. 58 
1         ]°[ 
2          ]°°°]ֵֵֵ[°[ 
ן ֵ[      3 ֵמ  ֵ]ֵ[°°°ה   ]ם 
ֵ°ֵאֵ [      4 את   ]°°°ו 

 הֵ                        
נֵ °[     5 ֵבב   ]°°]ֵ[°°ת 
 

 ]°°°[שֵ]י ֵקו דֵ °[      6
נו ֵיאֵ [ג     7  ]°]ֵֵֵ[או 
יםֵכולֵאֵ [ 8 ו ל  ד   ]°ג 
 ]לֵ [     9

  Frg. 59 
1  ]°°°[ 
 ]מצאונוֵ[ 2
 ]הֵ °°°]ֵ[°[  3

  Frg. 62 
צנוֵ[א 1  ]°ר 
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  Frgs. 97–98 

  Parallel: 1Q34bis 3 ii 3–7 
    Col. i    Col. ii 

1                  [ֵֵ]°°[ 
םֵֵֵֵֵֵֵֵ[רעֵ]ן ֵזֵ [ולואֵהבי                      3    2 ד  א  דֵ ֵֵֵֵה  ֵצ   ק]כתר 
עשו)4[בכולֵאשרֵהנחלתוֵולואֵידעוכהֵ] 3 ֵֵֵֵֵֵֵֵ(ל  ו ת  ש   ]°נזרֵי פֵֵֵתֵלע 
 ]°°צדקֵלֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ י נוֵבכוחכה[דברכהֵוירשיעוֵמכולֵולואֵהב] 4
ֵ[הגדולֵותמאסֵבםֵכיֵלואֵתחפ] 5 ע5ץ   ]לֵ [ֵ]ֵֵֵֵֵ[ֵֵֵֵֵֵֵֵֵורשע]ֵהֵ (ו ל)ב 
 ]°ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ [לואֵיכוןֵלפניכהֵותבחרֵלכהֵעםֵבקץֵרצונכה] 6
דשֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[םֵלהבדלֵל(תנ)ות1כיֵזכרתהֵבריתכהֵ] 7 ו  ק  ֵל  ה  ֵעלֵ °°ֵֵֵֵֵֵֵֵכ   ]י כֵ °א 
ו בֵ °]ֵֵֵ[°יֵ °°ֵֵ  תכהֵלהםֵבמראת[מכולֵהעמיםֵותחדשֵברי] 8  ]°ש 
ֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[קודשכהֵב(ֵרוח)1דֵודבריֵ(ו)כב] 9 ֵידיכהֵוכתב  שי  ע   ]°°ֵ°ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵמ 

 [ימינכהֵלהודיעםֵיסודיֵכבודֵומעשיֵעולם] 10
 

  Frg. 99 
 Col. i  Col. ii 

1   [ ]ֵ[°]ֵ[°[ 
אֵחן°ֵ[ 2 הֵ  מוצ   ]°°°ל 
 

  Frgs. 131–132 
  Col. i 

 בו ת[    4
ודשכֵ [    5  [ה]ק 
 לי ת[     6
 י וֵ [     7
ֵירחיֵ [כ    8  ו ל 
ונו[ל    9  ש 

עֵ °ֵ[    10  לשמו 
 בכול[    11
 שינו[    12

 כ                      
אותיכה[נפ 13  ל 

 

 שלחתנו[         14
 רו תם[המ 15
 ראתך°[         16

4Q509 

  Frg. 73 
 Col. i  Col. ii 

 ]עליֵ   םֵ [ 1
לםֵ [ 2 ו   ]  ע 

  Frg. 87 
1 ]°[ 
לתוֵ [ 2 וח   ]ת 

______ 

  Frg. 107 
 ]°והש[ֵ 1
רעֵ[ֵ 2  ]°ז 

  Frg. 104 
 ]מו עדֵ °ֵ[ 1
ה[ֵ  2  ]°ל 

 

 —— 
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אתה[ש   17  נ 
 היתה[ֵ       18
 לפני[    19
20        ] 
 קֵ [         21
 

  Col. ii 
1 ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[°]ֵֵ[°]ֵ[°[ 
ו דכהֵ[כ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ 2  ]°°ב 
יוֵאמןֵא]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[ 3  מן]ע 
4 ֵֵֵ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[vacat [ 
ֵאֵ [תפלהֵליוםֵה] 5 ֵזכורה  י ם  ר  ו  כ  דֵ [דו]ב  ו ע   נ י ֵמ 
ֵצויתה]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[ 6 צונכהֵאשר   ו נדבותֵר 
 כה]גי שֵלפניכהֵרשיתֵמעשיֵ [נ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ° 7
ֵק°]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[לב 8 ת  יו   ]°םֵעליֵארץֵלה 
ֵה°]ֵ[°°ֵ°]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[° 9 הֵכיֵביו ם   ]°°כ 

ֵהקדשת]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[אֵ  10  ]ר 
ֵשגרֵ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[ֵ 11 ת   ]א 
 ]צֵ  12
 ]א 13
רוֵ  14  ]°ב 
 ]עםֵנהֵ  15
 ש]קוד 16
 ]בכולֵ 17
18 °[ 
 ]°לֵ  19
 ]°י ֵ 20

4Q509 

  Frg. 134 
 ]םֵוחי קֵ °מֵ °ֵֵ°[ 1
ל[ֵ 2  ]לש]ֵ[ֵ°°°פ 

  Frg. 133 
ו ֵלכֵ °°°[      1  ]ע 
י ֵלכֵ [ 2 ֵכ  מוד   ]ע 

  Frg. 140 
1 ]°[ 
ֵעבו ד[ 2  ]°ש 

  Frg. 141 
בֵ[ 1 ש   ]ח 
 ]תו ֵֵ°[ 2

  Frg. 143 
1 ]°]ֵ[°]ֵ[ֵ ד  ו ע  ֵמ   ]°ה 
ו ֵ°ֵ[ 2 נ  מ   ]ולבערֵמ 
 ]°°אתֵ[ 3
 ]לֵאֵ [ 4

  Frg. 145 
1     ]°ֵ  ]°°ו 
מיכהֵ [ר]°[ 2  ]ח 
3      ]°[ 
 ]רתנוֵ °[   4
5     ]°[ 
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  Frg. 146 
 ]שתנו[      1
אהבֵ [     2  ]ל 
ֵשמכהֵ[   3  ]ך 
 ]להטו ֵ°ֵ]ֵ[ל[   4
 ]שענוֵב[הר 5
 ]שחתות[נ   6
 ]°לקדוֵ [ֵ   7
 ]לֵ [    8

  Frg. 147 
1     ]°°°[ 
 ]אתה[ֵ   2
 ]°ו חו ֵ[   3
ןֵ[ל  4 ע   ]מ 
 ]נפלאותֵ °[ 5
6   ]°°°[ 

  Frg. 151 
נו[   1  ]ת 
 ]מבי ת[ֵ 2
 ]ו שֵ °[  3

  Frg. 148 
 ]°ב°[ 1
 ]כהֵכֵ °[ 2
ֵא[ 3 בו   ]שו 
 ]חרו ֵו א°[ 4

  Frg. 155 
 ]ו עולמיםֵ [ 1
ֵל[ 2  ]°ש°ק 

  Frg. 157 
 ]םֵ °°בֵ °°°[  1
 ]שו עו ֵעי ניֵ [י 2
3     ]   vacat      [ 
וֵ [ 4  ]ה 

  Frg. 160 
1  ]°[ 
ן ֵ[ר 2  ]°אשו 
3    ]ֵ°°[ 

  Frg. 168 
ש[ק 1 ו   ]ד 

  Frg. 183 
ויםֵ[ֵ     1 ג   ]ה 
 ]ושמה[ֵ     2
רֵ °[   3 ֵד   ]°]ֵ[ן 
 ]°ניהֵוליֵ °[  4
 ]הֵוברובֵ[ 5
 ]הדחתוֵבֵ [ 6
הֵ °ֵ[ 7 ֵי  ני   ודה]לב 
 ]זואתֵב[ֵ  8

 תֵ [ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ
 ]°אֵמא°בֵ [  9

 ]אתנֵ ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ
 ]°כהֵ°[ֵֵֵ 10

 

 ]עלינוֵ°[ֵֵֵ 11

  Frg. 184 
   Col. i  Col. ii 

1          ]°°°° 
 את[        2
מכה[ֵ  3 יניֵע   לע 

ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ ֵֵֵֵֵֵ ֵֵֵֵֵ? 
הֵומעשי[ 4  ]°ֵֵֵֵֵ  כ 
 

ֵברֵ °[   5  ]אֵ ֵֵ  °°הֵוכול 
 ]כֵ ֵֵֵ   °°[       6
ל[         7  ]°ו ֵ  ב 
 ]בֵ ֵֵֵ  ו ֵ°[         8

 י ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ
וֵ [         9  ]°  ש 
 

כהֵ °[ֵֵֵֵֵ 10  ]°  תהו ֵו ב 
תהֵ [ֵֵֵֵֵ 11  ]י ֵ  ר 
 ]ֵֵ[מאכלֵל[ֵֵֵֵֵ 12
הֵ [ֵֵֵֵֵֵ 13 ד   י ֵנ 
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4Q509 

  Frg. 188 
1            ]°[ 
כֵ [ֵ   2  ה]אתֵברית 

ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ? 
 ]מֵ ]ֵֵֵֵ[ו לואֵ°ֵ[  3
 

 ]°הרעו תֵֵהאלהֵוֵ [  4
עתנ ו ֵאשרֵ[ג 5 ו לֵר   ]מ 

  Frg. 187 
ֵבֵ [    1  ]ה 
 ]אש°[    2
חרץֵ [ֵ 3  ]ת 
 ]תםֵ [  4

  Frg. 189 
 ]בו דֵ[     1
ֵארצנו[     2  ]ד 
ו תֵו מֵ °ֵ[   3  ]°צלמ 
 ]נ וֵכיֵתני חֵ [  4
דכהֵבא[ע 5  ]ו ב 

bottom margin? 

  Frg. 191 
1      ]°°°[ 
הֵ [     2  ]לפניכ 
 ]שמכהֵ [ֵ        3
וֵ[ה      4 נ  ת  ל  ש   ]מ 
5               ]°[ 

  Frg. 193 
1 ֵ]ֵ ה  א  מ   ]ט 
2 ]°ֵ  ]כלֵבא 

  Frg. 192 
רֵ [   1 פ   ]°ֵ°יס 
עםיםֵבשֵ [ 2  ]ב 
כהֵלהֵ [   3  ]ש 
 ]°עהֵב[ 4

  Frg. 196 
 ]°°מֵ °ֵ[      1
2 ]°ֵ לך   ]°מ 

  Frg. 194 
 ]°°°בֵ ]ֵ[°[   1

 בֵ ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ
רצ[  2  ]תינוֵת 

 

נֵ °[ 3 הֵבקרב   ו]כ 

 

 —— 

  Frg. 199 
כֵ [ֵֵ       1  ]ו 
ת[           2 בי נ   ]ל 
ֵש[            3  ]°ת 
קֵמ°[ 4  ]°ח 

  Frg. 198 
כֵ ]ֵֵ[°°[    1  ]ו או ת 
ו לֵהי ו תֵבֵ [ 2  ]°כ 
קֵל°ֵ[      3 ד  צ   ]°ת 

  Frg. 201 
1  ]°[ 
אןֵכ[ 2  ]מ 
 ]°שֵ °[   3

  Frg. 200 
1       ]°°[ 
 ]חי תיםֵ [מש 2
ֵיֵ °°[    3  ]ל 

  Frg. 204 
םֵ [ 1 ו ל   כ 
םֵ [  2 ו למי   ע 
 ]°ו אֵ °ֵֵ[ 3

  Frg. 205 
ֵלֵ [ר 1 עה   ]ש 
 ]ץֵהרשעה[ק 2
אֵ °°°ֵֵ[  3  ]°ב 

  Frg. 206 
ֵהמנ[ 1  ]םֵברוךֵאדוני 

bottom margin 

  Frg. 212 
 ת]הנסתרוֵ [ 1
 ]ל[ 2
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4Q509 

  Frg. 214 
1            ]°°°[ 
 ]°°°]ֵֵֵ[הֵאלוהינ וֵ °[ 2
לֵ [          3  ]ל 

  Frg. 213 
1 ]ֵ ה  כ  י ֵל   ]כ 
 ו]ותבדילנֵ [ֵ 2

  Frg. 215 
1   ]°°°°[ 
 ]לטובכהֵ[ֵ 2

  Frg. 217 
 ]חתומים[ 1
 ]לו תֵ°ו ֵ[ 2

  Frg. 218 
 בכול[ֵ 1
ו שֵ [  2 ד   ק 

  Frg. 220 
ו עדי םֵ [ 1  ]מ 
יֵ [ֵ    2  ]°ל 

  Frg. 229 
 נ י תֵ °°הֵ [ 1
 ו אמרו°[ 2

  Frg. 228 
 ]°ֵמֵ °[  1
פי הֵמן ֵ[ 2  ]°ב 
 ]לֵ [         3

  Frg. 225 
יֵ  1 ת   ]°וענ ש 
2 [ 

  Frg. 223 
1   ]°[ 
 רה]בטהֵ [ֵ 2

  Frg. 233 
 ]כֵ [        1
וֵבכהֵ [מ 2 נ  ד   ]ר 

  Frg. 238 
את[ 1 מ   ]°ט 
 ]ל[      2

  Frg. 237 
1 ]°]ֵ[°[ 
נפלאו[ 2  ת]ו 

  Frg. 242 
כלי ו ןֵ[ 1  ]ב 
 ]לֵ ]ֵֵ[לֵ [  2

  Frg. 243 
כבֵ [ 1  ]ר 

ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ  שֵ [ֵ

אֵ [      2  ]ר 

  Frg. 244 
1   ]°[ 
לוהֵ °[ֵ 2  ]א 

  Frg. 250 
ֵעֵ [ֵ 1 ת   ]°א 
ו רהֵ [ 2  ]א 

  Frg. 252 
י ֵ°[ 1 ר  אמ   ]כ 
2   ]°ֵ  ]°ד 

  Frg. 255 
 ]ימי םֵ °ֵ[ 1
 ]ל]ֵ[°[ 2

  Frg. 260 
חדֵ[ 1  ]א 

  Frg. 275 
דֵעלֵפריֵג[א 1  ודלֵלבב]פקו 

bottom margin? 

  Frg. 276 
 ]°מכולֵרעֵ 1
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[Frgs. 15, 19–20, 29, 33–35, 37–38, 40–43, 45, 48, 49 Col. i, 52, 60–61, 63–72, 

74, 76–86, 89–91, 93–96, 100–103, 105–106, 108–119, 135–139, 142, 

144, 150, 152–154, 156, 158–159, 161–164, 166–167, 169–182, 185–

186, 190, 195, 197, 202–203, 207–208, 210–211, 216, 219, 221–222, 

224, 226–227, 230–232, 234–236, 239–241, 245–249, 251, 253–254, 

256–259, 261–274, 277, 281–282, 289, 290–293, 295, 297–306, 308–

313] 

 

 

4Q510 (4QShira) ed. M. Baillet, DJD VII 
 

  Frg. 1 

  Parallel: 4Q511 10 1–8 
top margin 

 לךֵהכבודֵדבריֵהודותֵבתהלי[כותֵלמ]תשבוחותֵברֵ ])ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[ֵ 1
תֵאלֵאליםֵאדוןֵלכולֵקדושיםֵֵֵ[בור]לאלוהיֵדעותֵתפארתֵג]ֵֵ[ֵ 2 וממשֵ  ו 

 [לתו] 
ֵמעֵ [ת]עלֵכולֵגבוריֵכוחֵומכוחֵגבורֵ  3 ר  וֵכולֵויחפזוֵמהד   [ון]וֵיבהלוֵויתפזר 
 [הל]ואניֵמשכילֵמשמיעֵהודֵתפארתוֵלפחדֵולבֵ vacatֵֵֵכבודֵמלכותוֵֵֵ 4
 [צייםֵֵֵ]אחיםֵו0תֵ)לילי(ֵרוחיֵמלאכיֵחבלֵורוחותֵממזריםֵשדֵאים7כולֵ 5
קץֵממשל(תםֵב°°בינהֵולהשםֵלבבםֵונֵ )3תעותֵרוחֵ(והפוגעיםֵפתעֵפתאוםֵל 6

 [ת]
 [י]נגועֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ

 ם(עוונותֵולואֵלכלתֵעול)5תֵקציֵ(באשמ[ֵר]ותעודותֵתעניותֵבניֵאו)4רשעהֵ 7
 

 באלוהיֵפלא(ֵרננוֵצדיקים1[ֵ     vacat          ]תעניותֵפשע)1םֵלקץֵ[כיֵא] 8
 לֵתמימי ֵדרך[ו]ו ֵכ[ה]רוממו([י1ֵֵֵ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵו ל)vacֵולישריםֵתהליֵ 9

bottom margin 

4Q509 

  Frg. 279 
בו דֵ °[ 1  ]ברֵע 

  Frg. 278 
 ]°כבודֵלֵ [ֵ 1

  Frg. 288 
ֵוֵ [ 1 פט   ]ש 

  Frg. 287 
 ורלתֵלבנו]מולהֵעֵ [ 1

  Frg. 286 
זהֵונֵ [ 1  ]ה 

  Frg. 284 
לו םֵ[ 1  ]ש 

  Frg. 285 
נ י ֵ[ֵ 1  ]°אד 

  Frg. 280 
ֵמנהֵ [ 1 ן  י   ]א 

  Frg. 283 
קרהֵ°[ 1  ]ע 

  Frg. 296 
 ]דרךֵ °[ 1

bottom margin 

  Frg. 294 
הֵ[ 1 ֵלב   ]ם 

  Frg. 307 
 ]טהרֵ [ֵ 1
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  Frg. 2 
top margin 

םֵבגורלֵרשעֵ[ 1  ]וכולvacֵד 
 ]לוהיֵישעֵוקדושי[א   2
ֵעולמיםֵוכולֵרוחיֵ[  3  ]ח 
תֵבסוֵ [א  4 ֵעולמיםֵבוער   ]ש 
 ]בגוֵ °°ֵל]ֵֵֵֵ[°°[          5

 
 
 
 

 
 

  [Frgs. 3–5, 8, 10–11] 
 

 

4Q511 (4QShirb) ed. M. Baillet, DJD VII 
 

  Frg. 1 
שלותם[מ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ 1  מ 
וֵ °°°ֵ]ֵֵֵ[ 2 ץֵובכול[לֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵבא]ו כ   ר 
ידֵיב 3 וחותֵממשלתהֵתמ   הוֵבקציהם[רכו]ר 
 י ֵתפארת]ֵֵֵֵ[הימיםֵוכולֵחיתםֵישמיעוֵ  4
נֵ  5  ישועות[ותֵ]כולםֵיגילוֵלאלוהיֵצדקֵבר 
ע[ֵין]כיאֵא 6  משחיתֵבגבוליהםֵורוחיֵרש 
 לוֵיתהלכוֵבםֵכיאֵהופיעֵכבודֵאלוהי 7
כלכלו 8 י וֵוכולֵבניֵעולהֵלואֵית  ר   דעותֵבאמ 

bottom margin 

 

  Frg. 2 Col. i 
משכילֵשירֵ  1  [הללוֵאתֵשםֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ  ]יֵ ]ֵֵֵֵ[ל 
 [ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ  צדק]קודשוֵורוממוהוֵכולֵיודעיֵ 2
ביתֵלאיןֵ 3 ש  ֵה   [שמחתֵֵֵֵֵֵֵ   ]ו רושֵממשלו ת 
רֵ[ע] 4  [ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ  ]ולמיםֵוחייֵנצחֵלאירֵאו 
לתֵאל[ג] 5 ראֵ ]ֵ[°°לֵ °]ֵ[םֵ [והי]ו רלוֵרשיתֵביעקובֵונח   [ֵֵֵֵֵ]ֵֵֵֵ°[לֵ]י ש 
יֵדרךֵאלוהיםֵומסל[שומ] 6 ע[תֵק]ר   [ת]ודשוֵלקדושיֵעמוֵבד 
ֵהנבונהֵשםֵ[אלוה] 7 ו שֵ [בש]שראלֵ[י]י ם  ד   הֵלוֵ ]ֵ[נ יםֵעשרֵמחנותֵק 

4Q511 

  Frg. 6 
 אור[ 1

  Frg. 7 
ֵמ[   1 ש  ו   ]°ת 
אומרוֵל[ 2  ]°ת 
שבכה[ 3  ]ת 
 ]רהֵא°[ 4
 ]שֵ °[   5

  Frg. 9 
אהֵ [ֵ  1 ו   ]ה 
 ]°םֵ[ 2

  Frg. 12 
 מודה[ 1
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אֵ ]ֵֵֵֵֵֵ[ 8 דוֵבשמו ֵתֵ [כיֵ]גורלֵאלוהיםֵעםֵמל  ו  ת[ש]מאורותֵכב  ו ח   ב 
םֵתכןֵלמועדיֵשנהֵ]ֵֵֵֵֵֵֵ[ 9 ךֵ [ומ]ה  ל  ה  ת   גורל[ב]ֵמשלתֵיחדֵלה 

י ֵכבודֵ [אלוהיםֵ] 10 פ  י[וֵו]ל  אוֵכיאֵאלו ה  ס  םֵכ  ֵע   לשרתוֵבגורל 
bottom margin 

 
  Frg. 2 Col. ii 

1 ]ֵ[°]ֵ[°]ֵ[°°[ 
דרושוֵלמוֵכֵ  2  ]ו 
יםֵֵכֵ  3 ֵ[ו]ועדתֵממז ר   ]°°ל 
פרֵאב 4  ]ובו שתֵפניםֵלמס 
א[ו]ל[א] 5  ]°דֵבכוחֵ ]ֵ[°היםֵֵה 
עֵ [רז] 6 יאֵיד  ֵמ  ֵאלוהים   ]י 
םֵלֵ  7 ותֵיעד   ]אלוהי ֵגבור 
איםֵכנדתםֵ 8 מ   ]כמוהםֵו ט 
רֵי שריםֵבישֵ  9  ראל]יודעֵיוש 

ישראלֵמֵ  10  ]ל°ריםֵבֵ ]ֵ[וב 
bottom margin 

 
  Frg. 3 

מֵ [   1 ו ל  ע  י אֵ [י]ב   ]םֵֵכ 
ותיכםֵ[תוע 2 חֵ vacatֵב   ר]ו א 
ֵרשעתהֵופ[ק    3 י   ]°צ 
 ]הגבורותֵוכחכום°ֵ[    4
םֵ °°[     5 י ןֵלכ  ֵוא  וםֵ[ש]ֵם   ]ל 
פחדוֵכולֵ[       6  ]°מלו נוֵו 
 ]םֵוארץֵירועוֵמֵ [שמי   7
ו ל°[            8 ו ֵו כ   ]ב 
 

 
  Frg. 7 

ם°[      1  י ה 
 כול[ 2
 לכולֵבשר[ֵ  3
 י ֵ[         4
 

  Frg. 8 
 ]°°םֵב[                     1
גילוֵבאלוהים[                2  ]י 
3              ]              vacat       [ 

4Q511 

  Frg. 5 
ֵוֵ °[ 1  ]°בד 
עתוֵ[ 2  ]°ר 
 ]ל[    3

  Frg. 4 
1 ]°°]ֵ[°[ 
 ]אלוהיֵ°ֵ[ 2

bottom margin 
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ראיוֵ [למשכילֵש   4  ]ירֵשניֵלפחדֵמי 
ותוֵבתענ י יותֵולואֵלכלֵ [          5 ע   תֵעולם]ת 
דיֵ°°[            6 ֵבסתרֵש  ל   ]°י ֵא 
חביאניֵ[               7 יוֵי   ]לֵ ]ֵ[לש 
 ]נ י ֵבקדושיוֵ °[             8
ֵעםֵקדושֵ [יח          9  יו]ד 

יםֵ[מ   10  ]כיאvacֵֵֵאלֵ[ל]ו ד 
תיֵכבודםֵיחברוֵ [ב 11  ]ב 
לֵ [   12  והים]ל[א]י ֵה[וה]אתהֵא 
 ]ל[       13
 

  Frg. 9 
 ]צדקֵ [ 1
2 ]vac[ 
 ]םֵ [ 3
 

  Frg. 10 

  Parallel: 4Q510 1 
 [ת]לילי[ֵרוחיֵמלאכיֵחבלֵורוחותֵממזריםֵשדֵאים]1°°°           

וחֵ [והפוגעיםֵפתעֵפתאוםֵל1(ֵֵ?vacצייםֵ)אחיםֵו] 2  תעותֵר 
משל[תםֵב°°ולהשםֵלבבםֵונֵ?vacatבינהֵֵֵֵ] 3 ץֵמ  הֵ 1(ֵת)ק   רשע 
 (י)תֵקציֵנגוע[באשמֵ?vacat(ֵר)ותעודותֵתענייותֵבניֵאו] 4
ֵ[עוונותֵולואֵלכלתֵעול] 5 ו קֵ °)ם  ץֵ (כיֵא°°1ֵ]ֵֵ[ח   םֵלק 
 vacat[ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵתענייותֵפשעֵֵ] 6
הלי1ֵבאלוהיֵפלאֵֵ?vac[רננוֵצדיקיםֵ] 7  כבודו)ולישריםֵת 
 בכנורֵישועות)vacֵלֵתמימיֵדרךֵ(ו)וֵכ(ה)רוממו([י]ֵֵֵֵֵֵֵ 8
ֵלרחמיֵאלֵידרושוֵלמנוֵֵ[יפת] 9 הֵאלוהֵ vacatֵחוֵפה   [ים]הושי ע 

אמתֵלכולֵמעשיוֵושופטֵבצדֵ [שומרֵחס] 10 ֵב  וייֵעד[קֵמ]ד   ה 
ֵנ הייֵעולמיםֵבסודֵאיליםֵואנשיםֵישפוט[ע] 11  ד 
 ברוםֵשמיםֵתוכחתוֵובכולֵמוסדיֵארץֵמשפטיֵיוד 12

bottom margin 

 
  Frg. 11   

 ]ו בֵ °ֵ]ֵ[°[             1
ֵ[מו       2 ו ת  ר  יֵצ  ד   ]ע 
ללֵלכולֵ[מ]הֵוֵ [      3  ]°ק 
 ]י פגעוֵלענותֵבֵ [      4
רוֵמיראיוֵֵ[      5  ]ע 
 ]°םֵמתוךֵמֵ [      6
אוֵ [     7  ]לואֵתר 
פגועיםֵהֵ [  8  ]°°ה 
ו ןֵ [עו 9  ]למיםֵכיאֵאחר 

10   ]vacֵ ֵו  ]ואחרון ֵמ 

4Q511 



742 

 

 ]בחרֵלכל[ֵ   11
ֵהֵ [א 12 י ם   ]°לו ה 
 

  Frg. 12 
 ה]דיֵרשעֵ °[     1
חדוֵכולֵ[י 2 פ   ]ת 
 ]באלוהיםֵלֵ [  3
 ]לֵ [        4
 

  Frg. 14 
 ]°מודֵ [ 1
 ם]י ֵעולֵ [ 2
3 ]°°°°[ 
 

  Frg. 15 
 ]םֵמ[            1
 ]עולמים[          2
ֵ[בכולֵמ 3 י א  ודםֵכ   ]°א 
ניֵגבורתו[ל      4  ]°°]ֵ[פ 
ֵרוחיֵהבליםֵלֵ °°[     5  ]ה 
וֵהקדושיֵ [     6 רֵומעשי   ם]י 
ֵרעהֵה[רו   7 וֵ ]ֵֵ[ֵח   ]ב 
 ]ל[            8
 

  Frg. 16   
1              ]°°°°[ 
עֵ °כולֵמשלוחותי ו ֵ[      2  ]°°מ 
כלתֵבמוסדיֵעפרוֵ [אשֵ 3 ו   ]א 
ךֵאתהֵאלוהיֵאלֵ [בר    4  ים]ו 
יהםֵופוקחֵאוֵ [      5  זנים]ת 
 ]°°אֵ [              6
 

  Frg. 17 
תֵ [ 1 מונ  ֵ]ֵ[ֵא  ו ל   ]כ 
יֵ °[  2 יונ  לֵאב   ]ד 
הֵאיןֵמשא[ 3 ר   ]גבו 
ֵלואֵיֵ [ֵ 4 ונ י ם  ֵא   ]רוב 
 ]°מֵ °°[             5
 

  Frg. 18 Col. i 
 יֵ ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[ 8
 אה]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[ 9

 תֵ ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[ 10
bottom margin 

4Q511 
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  Frg. 18 Col. ii 
 י°]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[ 1
 רו°]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[ 2
ורתו[ג]בֵ ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[ 3  ב 
 vacatי ֵֵֵֵֵֵ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[ 4
תיֵולואֵבליעל[ב]בדבריֵואיןֵוֵ [אםֵנבלותֵ] 5 וצאֵשפ   מ 
רוחֵבינתיֵוֵ ]ֵֵֵֵֵֵ[ 6 ֵעבודתֵרשעהֵכיא°°ו   ה 
ֵעֵניֵ[לו]אֵ  7 ם  י  ֵמעשיֵנדהֵשנתיֵכיאvacֵה   וכול 
ֵבינהֵבלבביֵומוכיחי 8 ירֵאלוהיםֵדעת  א   ה 
יֵאמונהֵבכולֵפשעי 9 קֵעםֵנעוותיֵושופט  ד   צ 

 אשמתיֵכיאֵאלוהיםֵשופטיֵובידֵזרֵלוא 10
bottom margin 

 
  Frg. 18 Col. iii 

מֵ  2    [ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ ]°]ֵ[ב 
לוהיֵ [ו] 3   [ֵֵֵֵֵֵֵֵֵ   ]ו ֵ°]ֵ[°°]ֵ[א 
 [ֵֵֵֵֵֵֵֵֵ   ]°°[טֵ]משפֵ [ו] 4
יֵ  5 פ  נ ג  םֵהת   [ֵ    ]ו ע 
6 ֵ ה   [ֵ    ]°כנפיֵאלי כ 

bottom margin 

 
  Frg. 19 

 ]°בֵ °[    1
ו ֵֵ°ֵ[    2 מ   ]ע 
עתיֵ[ֵ    3  ]כד 
 ]אלוהיםֵ°ֵ[    4
בורותֵפלאוֵ [    5  ]ג 
6      ]°]ֵֵ[°[ 
 

  Frg. 20                                              Col. ii                                   Col. i 
הֵ [בצד 1 ט  וֵי  ת   [רני]ק 
וֵ [   2 ֵ  ו מלאךֵכבו ד  ו א   ]°י ר 
 ]°ירועוֵ  בידֵאשמה°ֵ[   3
ת°ֵ[   4  ו]יתמוגגֵ   ורפואו 
 ]תתעֵ     5
 

  Frg. 21 
י אום[י 1  ]ב 
 ]°פטֵש[ 2
 

  Frg. 22 
 פטיֵ [שו]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ 1
 כיאֵעםֵכול]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[ֵ 2
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 וןֵישמעֵומזל[מענהֵכולֵלש]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ 3
בתֵכולֵלבבֵהואה[כולֵשפתיםֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵומח] 4  ש 
 ת°]ֵ[°ו ל[ידעֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ] 5
 הֵ ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[ 6

 
  Frg. 25 

וֵמחני°[ 1  ]ר 
 לֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ

 ]למאֵ °°ֵל[  2
 

  Frg. 26 
ֵמֵ [    1  ]°]ֵ[°°]ֵ[°ה 
שֵ [  2 סדיוֵוכולֵמח   בותיו]ח 
 בשר]ֵמבניֵאדםֵומסודֵ [ 3
ֵו[  4 בורותיו   יו]ו פתֵ [מ]ג 
 ]°לספרֵ[    5
 

  Frg. 27 
וֵ [    1 שֵ °ֵ°כ   ]ה 
 ו]ליהֵיגיל[ע 2
 ]םֵירוממוֵ [ 3
ֵלרשעהֵ [ 4  ]ר 
 ]°ל[   5
 

  Frgs. 28–29 
ֵב]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[ 1 ה  ו י י ם°ֵ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[°°כ  ג   מ 
ֵואֵ [י]ֵֵ 2 אֵלמעןֵכבודכה[ניֵאודכ]גילוֵבאלוהיםֵרנה  י   הֵכ 
רוקֵיצר[ֵללכהֵ]מתהֵדעתֵבסודֵעפריֵלה[ש] 3  ואניֵמצי 

הֵ °°[ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ  ו 
צתיֵומחושךֵמגבֵ [חמרֵ] 4 ו ר  רי[ליֵֵ]ק  ש  ו להֵבתכמיֵב  ֵו ע   ה 
5 ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ]ֵֵֵֵֵ[vacatֵ]ֵֵֵֵֵֵֵֵ[vacat           
אתה°°ֵ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[°°]ֵֵֵֵ[ל]ֵ[°°]ֵֵֵֵֵ[ 6  ]ל]ֵֵ[ו 
 

  Frg. 30 
הֵ  1 תמת  ץֵגֵ [א]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵח   [ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ ]°°ר 
תהומותֵומחֵ [השמיםֵושמיֵה]ֵויעמקוֵ  2 י םֵו  מ   [שכיֵארץֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ]ש 
תהֵבעדֵכולםֵואיןֵפותחֵולאשרֵ  3 מ  ת   [אענהֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ ]אתהֵאלי ֵח 
םֵבזרת 4 א   [יתכנוֵשמיםֵומיֵבשליש]ֵהימדוֵבשועלֵאנשיםֵמיֵרבהֵו 
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  Frg. 24 
 ]ו שֵ [    1
וחותֵ[ 2  ]°ר 
הֵ [   3 דופי   ם]ג 
 ]וֵבםֵֵ[    4
 ]פחזֵוֵ [     5

  Frg. 23 
צתֵ [    1  ]דוֵוע 
 ]ורותֵמצֵ [    2
 ]עולמיםֵ[    3
 ]לֵמחשב[כו 4
ל[      5 ה   ]ת 
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ץֵוישקֵ  5 זנֵ ]ֵֵ[לֵבפלסֵ [ו]יכולֵעפרֵהאר  ו  מ  ֵב  ו ת  ע  ב  ג   [יםֵֵֵֵֵֵֵֵֵ]הריםֵו 
םֵ ]ֵ[אתֵאלהֵלואֵי עשה 6 ד   [אלוהים]ֵי ו כלֵאישֵלתכןֵאתֵרוחֵ [ואיכהֵ]ֵא 

bottom margin 

 

  Frg. 35 
top margin 

     ו                                                                                             
לֵבשרֵומשפטֵנקמותֵלכלתֵרשעהֵולז עֵ [לו]א 1 ֵבכו  י ם   [ף]ה 
יֵ  2 ושיםֵֵיקד  יםֵֵובקד   [ש]אפיֵֵאלוהי םֵֵבמזוקקיֵֵשבעת 
למיםֵוטהרהֵבנבריםֵוהי וֵ  3 םֵלוֵלמקדשֵעו   אלוהי 
םֵצדקוֵצבאוֵומשרתיםֵמלאכיֵכבודו 4  כוהניםֵע 
לאֵנוראותֵֵֵֵֵ 5 פ   vacatיהללוהוֵבה 
ֵלרומםֵשםֵדברֵ  6  [תיֵלפחד]ואניֵמיראֵאלֵבקציֵדורותי 
 [תוֵולואֵלכול]רוחיֵממזריםֵלהכניעםֵמיראֵ [לֵ]בגבורתוֵכוֵ  7
ץֵממשלתם[עולמיםֵכיֵאםֵל]ֵו עדי[מ] 8  ]ק 
עֵ [ר                         9  ה]ש 
 

  Frg. 36ֵֵ 
םֵ[        1 ת   ]ו 
 ]°וֵוטהרםֵוהֵ [י]חסדֵ [ 2
ֵאלוהיֵ [ 3 י א   ם]לפדוייםֵכ 
 ]י ֵל[נ]י ֵו אֵ °[    4
 

  Frg. 37 
 ]םֵ [                   1
םֵ°ֵ]ֵ[°י ֵ°[         2 ו  מק   ]°ב 
ץֵ [יזדעזעוֵיס 3 ר  א  ולֵה  ח  ת  ותםֵו   ]ו ד 
שביהֵוכוֵ [י 4 ח  ו עוֵכולֵמ   לֵאשרֵעליה]ר 
לוֵויחפ[         5 ה   זו]י ב 
ֵתהוםֵ[               6  ]ה 

bottom margin 

 
  Frg. 38 

וֵ [   1 ת  ל  וֵו נ ח   ]ת 
חתי°ֵ[   2  ]בט 
ועתוֵיענהֵ [י 3  ]ש 
4    ]°]ֵ[°°°[ 
 

  Frg. 40 
ג בלֵ °ֵ[ 1  תה]ה 
בהֵ [ 2  תה]ו תֵוהג 
גב[  3 ֵוכ   ורתכה]ה 
 ]°ונוֵ°[    4
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  Frg. 41 
ו ןֵש[ 1 ע  םֵמ  ו  מרומיֵר   ]°ב 
 ]תֵלכרוביֵקודש[   2

bottom margin 

 
  Frg. 42 

1               ]°[ 
ֵ[לואֵי        2  ]עשהֵכול 
א°[  3  ]יֵתעודתי ֵפלגתהֵלי 
4  ]ֵֵ°vacat  ֵ ֵפי]ֵובשמיניֵאפצה 
 ]ו רותֵאשמתיֵואצפהֵאלֵ[ד 5
 ]בותםֵואלֵמוסדיֵהארץ°[  6
 ]עפרהֵואדעהֵמחשבתכה[   7
 ח]כיאֵבידכהֵלפתוֵ °ֵ[  8
 ]לעין־ֵלואֵינחֵ [   9

ןֵואם°°[        10  ]י 
 

  Frg. 43 
 ]°°אֵ °° 1
ֵכֵ  2  ]בדעת 
 ]°נחלהֵומֵ  3
 ק]ומשפטיֵצדֵ  4
 ]°תעבֵקדושֵא 5
לֵ  6  ]רוחיֵחבלֵלמ 
 בותיהם]לבבםֵכנדתֵתועֵ  7
תֵ  8 זדוןֵלבבםֵב   ]°°כ 
ֵוב[  9  ]°ם 
 

  Frgs. 44–47 Col. i 
top margin 

וֵבמקור]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[כיאֵלצדי קיםֵ 1  י 
 ו לֵסודי[כ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵםֵואֵ ]ֵ[°נצי]ֵ[ֵ° 2
ֵֵֵֵואש]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[°°י תֵטֵ ° 3  ם 
 אֵלמכותם]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[°גבור 4
ודֵ 5 ס  ֵֵֵעל]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[ו י   אדם 
יקֵב 6 ד  או]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[צ  ל  ז י ֵפ   ר 
ל°]ֵ[ 7  ם°]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[אֵמ 
8 ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[°° 
 

  Frgs. 48–49 + 51 Col. ii 
top margin 

ֵבינתוֵנתןֵ]ֵֵֵֵֵֵ[בעצתֵאלֵכיא 1  [ביֵֵֵֵֵ]לב[ב]ת 
הֵובפי ֵי פחדֵ]ֵֵֵֵֵ[°הודותֵצדקוֵוֵ  2  [כולֵרוחות]ע 
ני ע 3 מי]ֵֵֵֵֵֵ[ממזריםֵלהכ  כ  ת  ֵב  אהֵכיא  מ  יֵט   ט 
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ֵדֵ  4 שריֵיסו ד  ֵחוקי[וב]ֵֵֵ°ב  ו ת  לחמ   גויתיֵמ 
ו לֵמופתיֵגברֵמעשי[לֵֵֵֵ]אלֵבלבביֵואועיֵ  5 לֵכ   ע 
ע 6 ֵ°°°אלֵ]ֵֵֵֵֵֵֵֵ[אשמהֵארשי   הואהvacatֵו ת 
ל°°°°ֵ]ֵֵֵֵֵֵֵֵ[°°ידעֵוברזיו ֵ 7 ו   ריביֵכ 
ימ]ֵ[מ]ֵ[°]ֵ[°[ֵֵֵֵֵֵֵ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ°°רוחיֵ 8  ל]ֵֵֵֵ[°מ 
 

  Frgs. 52, 54 + 55, 57 + 59 Col. iii 
top margin 

תםֵואתהֵאליֵ [ 1 בֵהחסדֵיסודֵהא[אלֵחנוןֵורחוםֵ]ֵד  ארוךֵאפיםֵר   מת]ו 
והרֵמקויֵהכבודֵגדולֵהצדֵ [יוֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵמ]לאדםֵולבנֵ °ֵ[   2  ק]קורֵהט 
שהֵל[        3 יֵכולֵומשיבֵברכותֵ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[ֵ°ע  ש   ]משפטיםֵלמע 
ֵהכבֵ [ברוךֵאת                     4 לך  ֵאליֵמ  ֵכיאֵמאתכהֵמשפטֵ [ו]ה   ]ד 
ודֵלכולֵיראיכהֵבֵ [ארו                          5 י םֵומאתכהֵס   ]ר 
 ]המהֵ°ֵֵֵֵֵ]ֵ[וכיםֵֵֵֵֵֵֵלֵ[בר                           6
 ]ברובֵ]ֵֵֵֵֵֵ[ֵמגערתכהֵֵֵיֵ[                             7
 ]ל]ֵֵֵֵ[לֵ [                                 8

  Frg. 56 
1     ]°°°°°[ 
אֵ [  2 תיֵכי   ]ר 
 ]עוונותיֵ °ֵ[ 3
ל[      4  ]ה 
 

  Frgs. 60–62 Col. iv 
  top margin?                                                               

 ]ו דו[  םֵולישרים[ 1
 ]לֵ [ֵ  י]ו ֵכולכםֵרוח[ 2
 ]חיֵכלא[       3
 ]אתֵ °[        4
 ]תהֵ[   1
 

  Frg. 63 Col. i 
ֵקצוו[כ 4  [ת]ו ל 
5    ֵ]vacat 
 יֵברזי°[  6
 נ וֵ [      7
 

  Frgs. 63–64 Col. ii 
top margin 

ותיֵ[מ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ 1 ד  י ֵפ  ו ה  יֵאל  ש  יֵ °°°ע  בֵבסודי°]ֵֵֵ[°ד   ה 
צֵ °ֵ°°°°]ֵ[ 2 ֵר  ה  ֵמ  כהֵשמכהֵובמועדיֵתעודותיֵאספרה°]ֵ[°°ו בכול  ר  ֵאב  ם   ח 
ותיכהֵואחורתםֵחוקיֵהודותֵכבודכהֵברישיתֵכולֵמחשבתֵלבב 3 פלא   נ 
לֵשפתיֵצדקֵובהנכוןֵלכולֵעבודתֵאמתֵועםֵכול 4  דעתֵותרומתֵמז 
ֵדֵ [אנ] 5 י ת  ר  י ֵב  דֵ [ש]ֵהֵ ]ֵ[°]ֵ[°]ֵֵ[°°ש  ֵא  ה  ו ד  ת  י ֵב  מ  ו ל]ֵֵֵ[°לו  כ  ֵו ב  שה  ע   מ 
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  Col. iii 
top margin 

אניֵתרנןֵלשוניֵצדקכהֵכיאֵפתחתהֵובשפתיֵשמתהֵמקור 1  ו 
לֵמעשיֵאישֵומולותֵפעולות 2 ו  הלהֵובלביֵסודֵרישיתֵכ   ת 
משפטיםֵלכו לֵעבודתֵמעשיהםֵלהצדיק 3 ֵו   תמימיֵדרך 
 באשמתוֵלהשמיעֵשלוםvacֵצדיקֵבאמתכהֵולהרשיעֵרשעֵֵֵ 4
הֵ [ר]לכולֵאנשיֵבריתֵולהֵ  5 י  ֵלכולֵמפר   יםֵבקולֵפחדֵהוי 
ל]ֵֵֵֵ[וֵ ]ֵֵֵֵֵֵֵ[°°שֵ ]ֵֵֵ[ 6  ]ֵֵֵ[°ותֵחֵ ]ֵֵ[אֵ]ֵ[°]ֵ[ל]ֵֵ[לֵכו 
 

  Col. iv 
top margin 

ברכוֵכולֵמעשיכה 1  י 
מידֵוברוךֵשמכה 2  ת 
 לעולמיֵעדֵאמןֵאמן 3

bottom margin 

4Q511 

  Frg. 81 
ממוֵ [יר  1  ]ו 
 ורתו]ובכוחֵגב[ֵ  2
הֵ [ר 3 ֵרע   ]ו ח 
 ]לכםֵלֵ [   4
ו ֵ[   5 ו ד  ב  כ   ]ב 

  Frg. 83   
1    ]°°[ 
 ]תֵגבורֵ °[   2
 ]כולֵגֵ [ֵ   3
4 ]vacat[ 
5  ]°°[ 

  Frg. 70 
ֵלו[  1  ]א 
 ה]אוזןֵומענֵ [ 2
ֵל[    3  ]עם 

  Frg. 67 
top margin 

 ]אמוניםֵ[ֵ   1
טי כהֵ[מ 2 פ   ]ש 

  Frg. 65 
top margin 

 ]צומחיֵ[ֵ 1
 ]נ יתוֵל[ 2

  Frg. 71 
 ]°םֵֵ[  1
 ]ו משפטיהם[ 2
 ]שיֵרושֵבבֵ °[ 3
 ]°°דעתֵ[   4
 ]ל[  5

  Frg. 80 
רי[ 1 רו   ]ב 
2   ]ֵ  ]°°ם 

  Frg. 76 
פט[   1  ]°ש 
 ]°שראלֵ[י 2
 ]ל]ֵ[ל[  3

  Frg. 75 
 ]°°וֵ °ֵהֵ °[            1
הֵ[בלואֵפתח 2 הֵפיֵמ   אדבר]ת 
 ]םֵלוא°°[              3
4                ]°ֵ°[ 

  Frg. 73 
כו ו הֵגדול[ 1 ֵה   י 
 יםֵפניֵאלוהים[ 2
ֵמיסודוֵ [     3 ם   י 
 חֵ [          4
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  Frg. 86 
ו ךֵ [  1 ת   ]מ 
יֵכֵ °[ 2  ]°נ 
כֵ [ 3  ]°לב 

  Frg. 90 
 ד]הכבוֵ °ֵ[  1
 ]ונהֵרםֵ[   2
 ]היֵ[ו]ל[א 3
4       ]°°[ 

  Frg. 95 
top margin? 

וֵשםֵ °[  1  ]ב 
םֵבכבודֵ[ 2  ]י 
רֵיתהל[ 3 ש   ]א 

  Frg. 93 
ע°ֵ[  1 ד   ת]ב 
 ]°תֵ °°°°°[ 2

  Frg. 103 
1     ]°°°° 
דֵ [ 2  ו רותֵע 
 גבורתו°ֵ[ 3
ליעל[  4  ב 
ֵמ°[  5  °נ עו 

  Frg. 99 
 ת]כאשמֵ  1
 ]°מלךֵ 2
 ]°°עלֵב 3
 ]כול 4

  Frg. 98 
top margin 

 ]לֵ ]ֵ[לֵ ]ֵ[ברנהֵ [ 1

  Frg. 97 
top margin 

 ]צפורֵכנףֵי[ 1
 ]ל]ֵ[לבֵ [   2

  Frg. 96 
1        ]°°°[ 
נבונ°°ֵ[   2  ]°ה 
 ו]אדםֵלבד[ֵ   3
עתוֵהנבונה[ב 4  ]ד 
5     ]°°[ 

  Frg. 101 
top margin? 

ולמֵ [ 1 ֵע  ומם   ים]ר 

  Frg. 100 
top margin? 

 ]°גדולֵ[   1
 ]°שבות[מח 2

  Frg. 108 
ֵאפיםֵרובֵ [אור 1  ך 
 כולֵבדבריכה°[    2
3              ]vac 
4 ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ]° 
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  Frg. 109 
 ]°אֵ  1
לץֵל 2  ]ע 
 ]ל°עםֵ 3

  Frg. 111 
 אדם°ֵ[  1
 [ה]הוא°ֵ[   2
3   ֵ]vacat 
 בקצו[   4
 יֵכבוד[   5
 ראיו[מי 6
 יראיו[מ      7
 ]ֵ[מבנית[  8
 [מן]אמןֵא[ֵ  9

  Frg. 120 
 לֵ °]ֵ[°[  1
למים[ע 2  ו 

bottom margin 

  Frg. 121 
1     ]°[ 

 יֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ
 ]תעניותֵו עדֵתום[ֵ 2
ראיוֵכולֵ[  3 י   ]°מ 

  Frg. 125 
1      ]°[ 
 ]כול[ֵ   2
 ]°°עזרֵעֵ [  3
ו ֵאֵ [ 4 קש   ]°ב 

  Frg. 124 
ממוהֵ [  1  ו]ירו 
בודוֵוח[ 2  ]°כ 
 ]לֵדעתֵ[  3

  Frg. 123 
 ]םֵ °[    1
 ]°עוֵממ°[ 2
 ]יענוֵלמ°ֵ[  3
 ]רֵ ]ֵֵֵ[לֵ [   4

  Frg. 122 
 ]°°°ֵ°יֵ °ֵ[  1
 ]°ותֵבכולֵבֵ °[ 2
יםֵו°ֵ°[ 3 מ   ]°ש 
 ]לֵ °[         4

  Frg. 127 
וֵ [  1  ]אבינ 
 ]°°ו אֵתכירֵ[ל 2
עדר[  3 ו לֵנ   ]°כ 
 ]לֵ [       4

  Frg. 126 
 ]יםֵתֵ [              1
 בר]פרֵמהֵאדֵ [ואניֵעפרֵוא 2
הֵלו אֵ [             3  ]י כ 

  Frg. 129 
 ]°°°מו ֵ°[  1
נ ו ֵב[ 2 ֵא  רוך   ]°ב 
3  ]°[ 

  Frg. 116 
 י ו°[    1
ו°°ֵ[ 2 כ   ו לבר 
 שדי[ 3

bottom margin? 

  Frg. 115 
שֵ  1 ב   ]ו 
 ]השורץֵ  2
ל]ֵ[ 3  ]°ח 

  Frg. 130 
1    ]ֵ°°°[ 
הֵאליֵו אֵ [ 2  ]כ 
3      ]°°°°[ 
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  Frg. 132 
 ]ישמֵ [  1
 ]שרוֵ°ֵ[ 2
משֵ [    3  ]ה 

  Frg. 131 
םֵ[  1  ]ל 
 ]°°דעתֵ[ֵ 2
ֵאלֵ °[   3  ]°°ו ש 

  Frg. 133 
 ]כיאֵאלֵ [  1
יֵ °ֵ[ 2 לו ה   ]א 

  Frg. 135 
 ]י יםֵ°[ 1
 ]שמים[ 2

  Frg. 140 
 ]םֵ°[      1
ֵ°°תֵ[ 2  ]לא 
 ]י גילו ֵ[      3
 ]ל°[       4

  Frg. 137 
 ]מֵ °[     1
 ]יםֵב[   2
 ם]יֵעולמיֵ °[  3
טי ו ֵו לֵ [מ 4 פ   ]ש 

  Frg. 144 
 ]היםֵינואֵ [ 1
 ]י תןֵושר[ 2
להים[ 3  ]א 

  Frg. 143ֵֵ 
מים[  1  ]י 
עותֵ[ 2  ]ד 
 ]°למ[   3
4    ]ֵ°[ 

  Frg. 148 
1      ]°[ 
תוֵאֵ [א 2  ]מ 
דוֵ[  3  ]חס 

  Frg. 145 
1   ]ֵ  ]ש 
שרֵ[ 2  ]א 
 יע]להכנֵ [ֵ 3

  Frg. 157 
קֵ [ 1  ]ו צד 
ירֵ[ 2  ]ת 
3    ]°[ 

  Frg. 156 
כ[    1  ]°ב 
תחֵפֵ [ 2  ]פ 
 ]לֵ [     3

  Frg. 154 
אזֵבֵ [ 1  ]מ 
 ]°°היוֵ[ 2
3  ]°[ 

  Frg. 150 
 ]מןֵ[א 1
 ]ה°ֵ[  2
3   ]°°[ 

  Frg. 166 
 ]°א[ֵ    1
לאֵ[ 2  ]°פ 
3 ]°[ 

  Frg. 165 
םֵ °°[ 1 ע   ]ז ר 
םֵל[ 2  ]°ב 
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  [Frgs. 6, 13, 18 Col. i, 34, 39, 61, 62, 66, 68–69, 72, 74, 77–79, 82, 84–85, 87–89, 

91–92, 94, 102, 104–107, 110, 112–114, 117–119, 128, 130, 134, 136, 138–139, 

141–142, 146–147, 149, 151–153, 155, 158–164, 167–168, 170–175, 177–178, 

180, 183–185, 188–190, 192–194, 196–207, 209–215] 

 

 

4Q512 (4QpapRitual of Purification B) ed. M. Baillet, DJD VII 
 

 

  Frg. 39 
 Col. I  Col. II 

 מכה]להֵשֵ [ל]ו אניֵאהֵ [םֵ]כפוריֵ   °°[   1
חרֵ [ו 2 רתניֵו תביאניֵבֵ   א   ]כיאֵטה 

bottom margin 

 
  Frgs. 36–38 (Col. III) 

גדיוֵו[ֵ 11 ֵב  ת   ]א 
 ]פוֵכולֵלשונו תֵ [ 12
 ים]הֵלכהֵסודֵאנש[ 13
14 ֵֵֵֵ]vacat  ֵֵֵֵ[ 

4Q511 

  Frg. 169 
 ]רוך[ב 1
 ]°בע[  2

  Frg. 176 
והיֵ [א 1  ]ל 
 ]°°י ֵ[   2

  Frg. 182 
 ם]יֵממזריֵ [רוח 1
 ]םֵ ]ֵֵֵ[ל[   2

  Frg. 181 
1     ]°[ 
אותֵ[ח 2  ]°ט 

  Frg. 179 
תֵ [ג 1 ו ר   ]ב 
 ]כוֵ °ֵ[  2

  Frg. 186 
י נת[  1  ]ב 
2 ]°°ֵ°[ 

  Frg. 191 
ו אֵ ]ֵ[°לֵ [ 1  ]ל 
י ראֵ [   2  ]מ 

  Frg. 187 
 ]אוֵ °°°[   1
י[ו]לֵ [א 2  ]ה 

 Frg. 195 
 ]עיניםֵ [ 1
2    ]°[ 

  Frg. 192 
נ ורא[ֵ 1  ]ה 
 ]°ל[    2

  Frg. 208 
בודֵ [ 1  ]כ 
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15 ]    vacat?     [ 
 

הֵ °]ֵֵֵֵֵֵֵ[°[ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ 16  ]ש 
ח[תֵ]נכהֵמכולֵערו[ 17 שרנוֵל   ]ב 

bottom margin 

 

  Frgs. 33 + 35 (Col. IV) 
top margin 

ֵשבועי[בתו]ולמועדֵשבתֵבש[ֵ              1 ֵלכול   ת 
עֵ [ו]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ 2  ארבעתֵמועדי[ו]ֵֵֵֵ°°[דֵֵֵֵ]מו 

 וקיץֵ ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ
ו עדֵק[ו]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ 3  ודשֵא[אשֵח]י רֵֵור[צ]מ 
 

4 ֵֵ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[vacatֵֵֵֵֵֵֵ]ֵ[vacatֵֵ]ֵֵֵֵֵֵֵֵ[vacatֵ]ֵ[ 
מיםֵ[ֵֵֵ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ 5  להתקדש]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[ב 
 ואמרֵברוךֵאתהֵ [ֵברךֵוענה]שרֵיֵ ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[ 6
 יכה[ֵֵֵֵֵה[יכהֵֵֵֵֵֵֵֵֵ]לרחמֵ [ֵאלֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ] 7
 לה[ניֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ]ו תֵוא°]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[ 8
 [הֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ]והֵבנד°]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[ 9

ֵטוהרֵ [ֵֵֵ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ 10  [ֵֵֵֵ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵר 
11 ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[ֵֵ]°°°ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[ֵֵֵֵֵֵ] 
 

  Frg. 34 (Col. V) 
13 ֵֵֵ]°°]ֵֵ[°[ 
14    ]ֵ  ]תוךֵעמו 
לֵכולֵנסתר[ 15 חנןֵע  ֵאשמֵ [ו]ת   ה]ת 
צדיקֵבכולֵמע°ֵ[ֵֵֵ 16  ה]כֵ [שי]ה 
 ]הֵכי אֵ °]ֵֵֵ[הֵמנגעֵהנדהֵ°[ֵֵֵ 17

bottom margin 

 

  Frgs. 29–32 (Col. VII) 
ֵאֵ [                                             ] 1 ו ך  ר   [תהֵאלֵישראל]ב 
 [ֵֵֵֵֵֵֵֵ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵעםֵקודשֵ [                                               ] 2
 [ֵֵֵֵ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵמשגהֵ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[ֵתֵ [ֵֵֵ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ  3
 [ֵֵֵֵֵ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ°ה°[ֵֵֵ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵמיםֵוֵ [ב]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ 4
 [אתֵאלֵישראלֵוענהֵואמרֵברוךֵאתהֵאל]ֵו ברךֵשםֵ ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[ 5
ניכהֵבמו עֵ [ישראלֵואניֵעומדֵ] 6 פ   [ֵֵדֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ]ל 
הרת°]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[ 7  [ֵֵֵֵ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵתניֵלט 
עולתוֵו ברךֵוענ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[ 8  [אלֵישראלֵאשר]ֵואמרֵברוךֵאתהֵ [ֵה]ו 

 ותכפרֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ
רותֵנדהֵלבואֵ[הצלתניֵמכו] 9 ע   [ֵֵ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵלֵפשעיֵותטהרני ֵמ 

וֵ ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ  י 
ֵו זכרוןֵניחו°ֵ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[ 10 ה  ו נ כ   [ֵֵֵֵֵֵֵֵחֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ]טוהרֵו דםֵעולתֵרצ 

 

קטרתֵקודשכֵ ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[ 11 ֵרצונכה[ו]חֵ [הֵוני]מ   [ֵֵֵֵֵ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵח 
12–15  

 

16 ֵֵֵֵֵֵ]°]ֵ[°[ 
 ]°רֵוט[ֵֵֵֵֵ 17
טתיֵ[ֵֵֵֵֵֵ 18  ]°ח 

4Q512 

 

 —— 



754 

 

 ]°ֵ°°°]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[תֵצדקֵו[ֵֵֵֵֵֵֵֵ 19
ראלֵאש[י]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵתנ קהֵעדֵמשפט[ֵ 20  ר]ש 
הֵאלֵישֵ [ברוךֵ 21 ת  פוריֵ [ראלֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ]א   ]לכ 
22 ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ]°°°[ 
 

  Frgs. 21–22 (Col. VIII) 
top margin 

ןֵאת[ 1 הֵונתו  ו ֵלש[י]ֵמ   ]ד 
 תֵלו]במי לא[ו 2
 

  Frg. 23 
ו ֵ°°[ֵ       1  ]א 
 ים]נ ותֵהרשונ[עוו 2
ֵהֵ [        3 ת   ]א 

  Frgs. 24–25 
כהֵ [ 1  ]ת 
רו ב°[  2 ֵל   ]םֵ ]ֵ[°°לתם 
הֵבשמחהֵ °ֵֵ[ 3  ]שמכ 
 לה]םֵהאֵ [י]שֵואחרֵהדברֵ [     4
 ]י/בשערו]ֵֵֵ[נ ר°ֵֵ]ֵֵֵ[ל[    5
6                      ]°°[ 
 

  Frg. 27 
תֵ [ו      1 א  י ל  מ   לו]ֵב 
 ]בשרו ֵו כ[      2
ֵעלֵעומד[ועמ 3  ו]ד 
תח[         4  ]ה 
 ]°ל[          5
 

  Frg. 28 
 דכה]ני ֵעבֵ [א 1
 י]מודהֵלשונֵ [     2
 ]י ֵלפניכהֵא[     3
 ]°חטאתי ֵה[     4
 ]להראותֵ [        5
 

  Frgs. 15 Col. i + 16 
ֵאשמה°[[                                                1 ן   עוו 
 במימי[[                                                 2
רחץ[ֵ[                                                 3  ו 
 לוֵבשלושת[ֵ[                                                4
5        vacat   [                                                ] 

 אתֵכו לֵ [[                                                 6

4Q512 
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לא[[                                                 7  קֵלמ 
 בֵ [[                                                8
 לֵהטוהר°[[                                                9

 עווןֵ [ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[ֵ 10
 רךֵשם[וב[ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ 11
 הרתיֵ [אתֵאלֵישראלֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵט] 12
ר[ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[ 13 ח   רתֵוא 
 ]ל[ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[ 14

 

  Frg. 11 
1 ]ֵֵֵֵֵֵֵ[°]ֵֵ[°°]ֵֵֵֵֵ[°°]ֵ[°[ 
ֵלוֵשבעתֵימיֵטהֵ [ובמילא] 2  רתו]ת 
 יםֵורחץֵאתֵבשרו]כבסֵאתֵבגדיוֵבמֵ [ו]ֵ°]ֵֵ[ 3
 לֵברכיו]ו כסהֵאתֵבגדיוֵוברךֵע 4
 ]ל[א]אלֵישרֵ  5
 

 

  Frg. 17 (Cols. IX–X) 
תֵ [י   1 ֵא  ך  ר   אל]ֵב 
 ום]ו עדיֵשל[מ 2
הֵ°[      3  ]°הֵלכ 
 

  Frg. 18 
 ]ֵֵֵםֵ°°[     1
יוֵועט[בג 2  ה]ד 
 ]בשמחה[      3
 

  Frgs. 7–9 (Col. XI) 
top margin 

 [ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵבריםֵהאלהֵיעשהֵהזבֵֵֵֵֵֵֵֵ]אתֵכולֵהד 1
רֵ [טֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵובוֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ]בטוהרוֵמז 2  [אל]הרתֵֵי ש 

4Q512 

  Frg. 14 Col. ii 
 ]נקבהֵ  1
 ]ברצונוֵ  2
3 ֵ ת  מ   ]°א 

  Frg. 19 
 חץ[ור                  1

  Frg. 15 Col. ii 
 ]צדקֵ]ֵֵ[°[ 1
 ]ואחרֵ      2
 ם]טהוריֵ       3

  Frg. 10 (Col. X) 
top margin 

 ]זובֵטמאתוֵ°[ 1
 ]לֵ []°ו ל°°[ֵ        2
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 [ותם]רי ֵמו שבֵ [תותֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵבע]ולאכולֵולשֵ  3
 [ֵֵ]vacatֵֵ[ֵקודשֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ]ֵולהיותֵעם 4
5 ]ֵֵֵֵ[vacatֵ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[ֵֵאש[ֵֵֵֵֵֵֵֵ] 
 

  Frgs. 1–6 (Col. XII) 
top margin 

1 ֵ ענהֵואמ[וברֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵוביוםֵהשלישי   [רֵברוך]ךֵו 
ֵאלֵישראלֵ[את] 2 יםֵלהטהרֵמֵ [אשרֵצויתהֵלטמאיֵע]ה   [נדת]ת 
 [ֵֵ]ֵֵֵֵֵאפרֵקודשֵ[ריֵרצונכהֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ]נפשֵבכפוֵ ]ֵֵֵֵֵֵֵ[ 3
בֵ  4 ו כֵ °ֵחֵ °]ֵֵֵ[כ  םֵ ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[°°[יֵ]במיֵד   לֵבלוחותֵעול 
ֵלטהרתֵעתים 5 גדיוֵואחר]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[ו מיֵרחץ   [יוזהֵעליו]ֵב 

 י ה[ז]הֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ
ֵכול 6  [ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ ]אתֵמימיֵלטהרוֵואת 

 

 [יֵהזיהֵיברךֵוענהֵואמרֵברוךֵאתה]וזותוֵאתֵמימ[רֵה]ואחֵ  7
תתהֵל[לֵישרא]א 8 ֵנ   [ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ נו]לֵאשר 

 וֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ
דֵ °°[אניֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ]ֵוהיוםֵטמאהֵֵֵומנדותֵ 9  [ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ]ֵֵֵ°°ק 

 כיא[ֵים]ו למ[ע]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵנדהֵלהתקדשֵלכהֵוֵ  10
 מיֵכבודכה[יֵֵֵֵלֵכולֵֵֵֵֵֵ]נ דהֵולואֵיוכ]ֵֵֵֵֵֵֵֵ[ 11
 [ֵֵֵֵֵֵֵֵֵ]ֵֵֵאשמתםֵועלֵחֵ [ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵהרשוניםֵוֵ [ֵֵֵֵיתֵֵֵ]ו ברֵ  12
 [בכול]ותקדשהוֵֵֵֵרֵ[ֵֵֵֵֵֵֵֵֵ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵםֵ °°°[ֵֵ]ֵֵכולֵמֵ  13
ורֵ  14 םֵותתעבםֵלכ]ֵ[°[הֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ]רצונכ[יֵֵֵֵ]כפ   [ֵֵ]ֵת 
 [ֵֵֵ]ֵֵֵֵאתֵמעשיהםֵואתֵ ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[°חֵ °[ֵֵֵ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵ 15
 [מן]ֵבנגעֵנדהֵלהבדלֵ ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[ֵ 16
הֵ °ֵ[ֵֵֵ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ 17  מנ ו ד 

bottom margin 

 

  Frgs. 40–41 Col. (XIII ?) 

  Parallel: 4Q414 27 + 28 (underline) 
 

40                                                    41                       
top margin? 

 טמאֵבו[אשרֵיֵֵֵֵ   ]°]ֵ[°[             ] 1
ֵאוֵאשה[איֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ  ]ש 

 ו ענהֵואמר[וברךֵ   ]בהנגשוֵֵֵיהֵ[וה] 2
 אתֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ

וך[ב] 3  דלֵלנוֵבין[ותבֵֵֵֵ  אלֵאשר]ישרֵאלֵֵר 
 

ֵלכה[עבוֵֵֵֵ   ]הורֵ לטֵֵטמאהֵ  4  ד 
 וברצון[ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ ]צדקֵֵטהרתֵ[ב] 5
ֵ[טו] 6 כה   vacat[ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ ]קֵ ֵֵ°ֵ°ֵבֵ ֵֵב 
 ]ֵֵֵֵ[לֵ [ [                                          7
 

  Frgs. 42–44 

  Parallel: 4Q414 2–4 (underline) 
Col. ii                                           Col. i                                              

1   °]ֵ[°ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[ֵֵֵֵֵֵֵ] 
 [וברךֵוענה]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵואחרֵיבוא   2
הֵ [א]ֵואמרֵברוךֵ    3  [עלֵֵֵראלֵאשרֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ]שֵ [אלֵי]ֵת 
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ֵכולֵפיכהֵנ   4 הֵטהרת   [ֵֵ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵפרש 
לֵי טהרוֵבמיֵרח   5  [ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵם[ו]י ֵ[ה]ֵואניֵ [ֵץֵ]ב 
ו שֵכפי[פ]הֵ [ֵֵֵֵ]ֵֵֵֵֵֵֵ°הֵ °[[     6 ז י ֵלהֵ [םֵ]ר   [ֵֵֵֵֵֵֵֵֵ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵא 
 

  Frgs. 45–47 
Col. ii                Col. i                

וֵולש[                1  ]°ש 
וֵ °[                2  ]°שוןֵב 
3                    ֵ]vacatֵ[ 
כו לֵ [ 4 הֵ [ו]ֵֵֵֵֵֵ ]ל   ]לעמכ 
ולֵטֵֵֵֵֵֵ ]ופר[       5  ]כ 
 

  Frgs. 48–50 
 [וברך     ]ץֵ °°° 1
 [ֵֵֵֵ  ואמרֵברוךֵאתהֵאלֵישראלֵאשר]ֵוענה 2
 [ֵֵֵֵ     ש]עםֵקוד 3
 [ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ ]ו ת°]ֵ[°°[ֵֵֵ]ֵֵֵֵֵֵֵומיֵהעֵ  4
 [ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ ]°]ֵֵֵֵ[שמשֵהיוםֵח[בואֵה]ואחרֵ 5
אשרֵ 6  [ֵֵ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ°ה°ֵ]ֵֵ[תנוֵלכהֵלעםֵ[לקח]כ 
 [ֵ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵאֵ °°ֵ[[  7
 

  Frgs. 51–55 
 Col. i   Col. ii        

 ]°קֵֵכֵ ]ֵֵֵֵֵֵֵ[°    1
ֵעםֵ[יצ]ֵֵֵאֵ     2 ק   ]ֵֵד 
 ]ל]ֵֵֵֵֵֵֵֵ[°    3
אֵ     4 מ  ט   ]ה 
הֵ     5  ]כבודכ 
 ]משפֵ °°ֵ]ֵֵֵ[°]ֵֵֵֵ[    6

 בֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ
 ]במיםֵ[ֵו]י כסֵבגדי  °[    7

 

 רֵברוךֵאתהֵאלֵישראל]י ברךֵוענהֵואמ  ב°°[   8
רֵא[     9  ושים]הקדֵ [ו]ֵהטהורים  ה 

 כה]אתהֵקדשתהֵל  ק[       10
ותֵ]ֵֵ[  °[ 11 ח  פ  ו לֵמש   ]כ 
 ]הכלמֵ     12
 ]°תש    13
 ]יומםֵ     14
 ]לבֵ °°    15
 

  Frgs. 56–58 
תני ֵבמי ֵ[רח]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ 1  [ֵֵֵֵֵ]ֵֵצ 
2 ֵֵ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[vacat 
ֵהמקדשֵוירד[א]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ 3  ל 
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 ]ֵ[ל]ֵֵֵֵֵ[ל]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[ 4
 רֵ ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[ 5
 י ֵחסד[ֵֵֵ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ 6
 ו ֵ[ֵֵֵ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ 7
8 ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[ֵֵֵֵ] 
 שים[ֵֵֵֵֵֵֵ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ 9

bottom margin 

 
 
 
 

 
  Frgs. 70–71 

בדכ°ֵ[     1  ]°°°[ה]ע 
סוֵ [ש 2 ֵֵל   ]בי ֵפשע 
 

  Frg. 72 
1    ]°]ֵ[°[ 
ֵביֵ [    2 ק  ד   ]°צ 
 ד]ונכבֵ [ֵ           3
 ]אֵיש°°[        4

4Q512 

  Frg. 61 
1 ]°°°°[ 
 ]דֵטמא[ 2

bottom margin 

  Frg. 62 
 ]להיו תֵ [ 1

bottom margin 

  Frg. 66 
1   ]]°[ 
דֵ  2  ]לואֵעו 
 ]עודֵולו אֵ  3
 ]°הֵ  4

  Frg. 65 
כֵ  1  ]°עֵ °[ֵֵלֵ]י תע 
 רע]ֵושבֵמכול 2
 ]°°ֵֵתפלהֵעדֵ 3
4 ]ֵֵֵֵֵ[°[ 

  Frg. 64 
1          ]°ֵ  ]ה 
 ]הֵו נֵ [           2
 ]לנו°ֵ[            3
 ]ההואהֵֵ[ביוםֵ   4
 ראל]אתהֵאלֵישֵ ]ֵֵֵ[°[  5
חוקיֵקוד]ֵֵֵֵ[הֵ [ 6  שכה]ו 
 ל]התקשֵבגורֵ ]ֵֵֵ[מֵ [ 7
הֵ ]ֵֵ[°[  8  ר]י ו םֵו ט 

  Frg. 68 
 ]°כהֵב[ 1
הֵבֵ [      2  ]°מ 
בֵחֵ °[      3  ]ו 

  Frg. 67 
םֵכולֵיֵ °[  1  מי]כל 
מיֵהסגרֵ [ֵ    2  ו]י 
ל[ֵ 3 לֵאו כ  ו  כ   ]מ 

  Frg. 69 
 ]םֵ °]ֵ[°]ֵ[°[[    1
 ]ו תצונוֵלהנזרֵמןֵ  2
ךֵ °ֵ]ֵ[°בֵ  3  ]°]ֵ[ברו 
4       ]]°[ 
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5         ֵ]vacatֵ[ 
 וענהֵואמר]ברךֵ[ו]ֵ°[       6
דתה[     7  ]מ 
 ]°°°נ ֵ[        8

4Q512 

  Frg. 74 
top margin 

1 °[ 
 ]וא 2
 ץ]ורחֵ  3
 ה]והיֵ  4

  Frg. 73 
1 ]°°[ 
ֵצֵ [ 2  ]שי 
 ]מושבֵבֵ [ֵ 3
 ]°טמאהֵ[  4
תהֵאֵ [      5  ]א 

  Frg. 77 
כֵ [  1  ]°ֵ°ש 
ֵרשוןֵ [ 2  ]ם 
 ]במו תוֵ[  3
ֵהיהֵ [  4  ]ר 

  Frg. 76 
1      ]ֵ  ]°°ם 
ֵלפניֵכולֵשמֵ [ 2  ]ם 
ֵעד°[  3  ]לֵנפשו 

  Frg. 99 
 ]נ אֵבר[ 1
 ]חטתֵ °ֵ[ 2
3 ]vacat[ 

  Frg. 80 
ֵבמ[ 1  ]ה 
 ]לעם[     2

  Frg. 85 
 ]ךֵ [    1
עו ננֵ [ 2  ו]מ 
ֵול[ 3  ]°ה 

  Frg. 78 
מ[   1  ]ב 
רךֵ [י 2  ]ב 
נֵ °[   3  ]ת 

  Frg. 84 
ו ךֵאֵ [ב 1  תה]ר 
יחדֵצֵ [ 2  ]מ 
 ]בטֵ [   3

  Frg. 82 
 ]°וֵ °°ֵ°°לֵ [  1
וקיֵפיכֵ [ 2  ה]ח 
3      ]ֵ°vacatֵ[ 

  Frg. 86 
1  ]°°[ 
 א]טמֵ [  2
 ]תנוֵ °[ 3

  Frg. 89 
ֵמ[ 1 כה   ]ש 
 ]טמאה[ 2

 ]שב                     
 ]°אכלֵוֵ [ 3

  Frg. 96 
רכ[ 1  ]ב 
2 ֵֵֵֵֵ]°°°[ 

  Frg. 116 
והן[    1  ]כ 
ֵשב[ 2  ]ם 
 ]°הֵ [        3
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  [Frgs. 13 (Col. IX), 14 Col. i, 20, 26, 60, 75, 79, 81, 83, 87–88, 90–95, 98, 

100–106, 108–115, 117–122, 124–125, 127–129, 131–132, 134–135, 

137–145, 147–151, 155–169, 172, 174–180, 182, 184–189, 191, 193–

195, 197–206, 208–214, 228, 230–232] 
 

 

4Q513 (4QOrdinancesb) ed. M. Baillet, DJD VII 
 

 

  Frgs. 1–2 

  Col. i 

  Parallel: 4Q159 1 ii 13–14 

1 ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ]°[ 

2ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ

יםֵבשקֵ [השקלֵגרהֵעש]70 חצית[ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵלֵהקודשֵֵֵֵֵ(]ר   מ 

4Q512 

  Frg. 133 
 ]ן ֵבטֵ [   1
 ]טהו רֵ °ֵ[ 2
3 ]°°[ 

  Frg. 146 
1 ]°ֵ ר   ]ש 
רךֵ[ 2  ]ב 

  Frg. 136 
1   ]°°[ 
 ה]צונכֵ [ר 2
ֵהֵ [  3  ]ם 

  Frg. 152 
שו ֵֵברש[ 1  ]א 
 ]כולֵטמאתֵ [ 2

  Frg. 154 
 ]°שמ[ 1
 ]אמר[ 2

  Frg. 153 
 ]°הרֵ[ֵ 1
 ]°ו ביֵ [  2

  Frg. 183 
1 ]ֵ ם  ש   ]°°ב 
 ]לֵ [   2

  Frg. 181 
1  ]°°[ 
רֵ[ 2  ]vacatֵא 
טהר[ 3  ]ה 
 ]םֵ[  4

  Frg. 192 
 ה]וענֵ [ֵ 1

  Frg. 227 
 ]םֵ [    1
 ]ואדֵ [ֵ  2
אורֵ[ 3  ]ב 
 ]°°ו ןֵ[  4

  Frg. 226 
1    ]°°ֵ°[ 
תכהֵ[אה 2  ]ב 
כוֵ ֵֵֵֵ[ֵ        3 ש   ]ו מ 
4     ]ֵ י ם  ו למ   ]ע 

  Frg. 229 
 ]אֵ [ֵ  1
 ]°י ש[  2

 ]מימיֵ [ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ
 ]מי[ֵ 3
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 ו גםֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ
יֵ 73עשרהֵ[השקלֵמעהֵשתיםֵ]) 3 המהֵהטמאה[םֵשניםֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ]ז וז   (מ 

מֵ [מֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ  אה]המהֵהט 
ןֵא[האיפהֵוה] 4 ו  כ  גןֵבתֵהייןֵוהסאה[כאיפתֵה74עשרהֵעשרניםֵ]חדֵ)בתֵת   ד 

 

ֵומעשרֵהאיפה[הטמ75עשרוןֵמהמהֵ]שלי שתֵה)רניםֵו[לושתֵהעש(ש] 5 ה   א 

 ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[vacat   [ֵֵהעשרוןֵֵֵֵֵֵֵֵֵ] 6
 

  Frg. 2 Col. ii 
top margin? 

שֵכיאֵֵטמאי םֵ [הקו]להגי עםֵבטהרתֵ 1  [ֵֵֵֵֵֵֵֵ המה]ֵד 

כולֵהזנותֵאשרֵ  2 ל  ֵו   [אשר  ]בעלו תֵלבניֵהנכר 
א 3 כילםֵמכולֵתרומתֵהשֵ [הֵ]ר  א   [ֵֵֵֵֵֵֵֵ  ]°לוֵלה 

ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ  [ֵֵֵֵֵֵֵֵ שראל]לאכי ֵולכפרֵבמהֵלרצוןֵעלֵיֵ [מ]ֵולבגֵ  4 ·    ·    ·                                                      בהםֵֵֵֵ
                                                    ·    ·    · 

ליהםֵנשאֵעווןֵכיֵהחלֵכו 5 ותֵמאכ  נ    [ֵֵֵֵֵֵֵֵ  ]הז 

 [ֵֵֵֵֵֵֵֵ  ]אשמהֵבחללםֵ°ֵ]ֵֵ[ו רֵ ]ֵֵ[ֵהמהֵמ 6

י םֵלֵ ]ֵֵ[םֵ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[ומח 7  [ֵֵֵֵֵֵֵֵ  ]ה 
 

  Frgs. 3–4 

 ]°]ֵ[י וֵ [ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ 1

ראֵ[ 2 ק   ]הנףֵעמרֵ[ֵֵֵֵקודשֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ]מ 
 ]מלבדֵשבתותא[]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[°°ביוםֵשבתֵלֵ [ֵֵ 3

 ]לֵתעותֵעורוןֵה[ֵֵֵלֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ]לעשותֵזכרוןֵע[ֵֵֵֵֵ 4
ֵענני[א]אשרֵהר[ 5  ]ולאֵמתורתֵמשה[ֵֵֵֵ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵה 

 ]°י םֵו]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[°[ֵֵֵֵ 6
 ]ל[ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ 7

 

 

 

 

 

 

 

  Frg. 10                                                 Col. ii                             Col. i 

1   ֵֵֵֵֵ]ֵ  ]אֵ °]ֵֵ[א 

ֵבניֵישראלֵ[וא]   2  ]ת 
יןֵלערבֵבמ[ו]   3  ]°א 

4Q513 

  Frg. 8 

 ]°תֵ °[ֵֵ 7
גיש[ 0  ]ה 

  Frg. 6 

 ]פוריםֵ [כ 1

2 ֵֵֵֵֵֵ]°[ 

  Frg. 5 

 ו]יצומֵ [ֵ 1

 ]המהֵ [ֵ 2
3 ֵֵֵֵ]°[ 

  Frg. 9                                                  

                Col. ii            Col. i 

1 ֵ]ֵ  ]  ]ש 

 ] גו יםֵאשר[ 2
 ]°  עלה]ֵ[°[ 3

 ]  שאת[ֵֵֵֵ 4
 ]ו ֵ  ם°[ֵֵֵ 5

6 ֵֵֵֵֵ]°° 
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 ]אותםֵבטֵ    4
 ]°אתֵהש[ו]   5

רהֵר   6  ]בטה 
 ]המקדש   7
 רון]מבניֵאהֵ    8
תנה[ 9 יֵהו   ]נ ֵ מ 

 ]י ֵ  ן[        10
ון[        11  ]°  ר 
 

  Frg. 11 

וֵמהמה[ 1 ל  ו כ   אםֵיא 

ֵבניֵישראל[ֵ 2  ת 
 ו ןֵזמה°[ֵֵֵֵֵ 3

 ל[כו]לםֵב[ֵֵֵֵ 4
 

  Frg. 12 

ֵ[ש]וב°°ֵ[ֵֵֵֵֵ 1 ן   ]מ 

ֵ[למנ 2 נ ה  הֵוללב   ]°ח 
 ]°ואיןֵלהטֵ [ֵֵֵֵֵֵֵ 3

 ]לֵ ]ֵֵ[חֵי זבח°[ֵֵ 4ֵ

 
 

 

 
 

  Frg. 18 

 ]ז רֵ [ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ 1
יחנֵ [י]ֵ°[ֵֵֵֵֵֵֵ 2  ו]ד 
ט[יקֵֵֵ 3 מ  שֵהש  י   ה]ד 

 ה]מןֵהשד°ֵ[ 4

4Q513 

  Frg. 15 

 ]מיםֵאש[ֵֵ 1

2 ]°ֵ  ]°וֵלארץ 
מהֵא[ֵֵ 3  ]°ה 

 ש]אֵלמקדֵ [ֵֵ 4

  Frg. 14 

 ]א[ֵֵֵֵֵֵֵֵֵ 1
2 ֵֵֵֵֵ]ֵ ו ך   ]בר 
 ]°לֵמש°[ֵֵֵֵ 3
רֵ [ֵֵֵֵ 4  ]ו בכולֵגב 
 ]הדרֵבוֵ [ֵֵֵ 5
טֵהֵ [מש 6  ]°פ 

  Frg. 13 
 .בֵ                                       . 

1 ֵֵֵֵ]ֵ ו ת  ר  ע  ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ איא:ו מ 
ֵ

• 

  `לכפוריֵרצון[ֵֵֵ 2

םֵומגאליֵ °ֵ[ֵֵֵ 3  [ם]עושי 
 ]°`ֵאליםֵבשמן[מגו 4

5 ֵֵֵ]ֵ°ֵ  ]°טמאתם 
םֵלמשק°[ֵֵֵ 6  ה]ו י 

 ]לֵכאםֵא[ֵֵ 7

כולֵש[ֵֵ 8ֵ  ]מ 

  Frg. 17 

1 ֵֵֵֵֵֵֵ]°[ 

וֵושנתֵ [ 2 פי ה   ]ב 
יםֵא[הער 3  שר]כ 



763 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  [Frgs. 7, 16, 21, 28–29, 33–35, 37–38, 40–44] 
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  Frg. 20 

 ]°בהתֵה[ֵֵֵ 1

 ]שֵמהמהֵ [ֵֵֵ 2
 אתֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ

הֵהמקדשֵ [ 3  ]ב 
 

 ]רֵ°[ֵֵ 4

  Frg. 19 

 ]המהֵש[ 1

  Frg. 32 

תֵ [ֵֵ 1  ]נ חל 

יאֵבלוא[ 2  ]כ 
שתֵהֵ [ֵֵ 3 ג   ]מ 

  Frg. 31 

 ]°מהֵל[ֵֵֵ 1

 ]מרוחֵבֵ [ 2
יוֵ [ֵֵ 3  ]ח 

 ]מֵ [ֵֵֵ 4

  Frg. 30 

ֵנדתםֵ[ 1 ו ל   ]כ 

 ]°םֵעֵ °[ֵֵֵֵֵ 2

  Frg. 27 

 ]אשֵ [ֵֵֵֵ 1

 ]הונתוֵוֵ [כ 2

  Frg. 26 

 ]תֵהמהֵ[ 1

נהֵא[ֵ 2  ]ק 

  Frg. 25 

ֵ[מ 1  ]עשי ם 

 ]אישֵל[ֵֵֵ 2
3 ֵֵֵ]°°[ 

  Frg. 24 

 ]א°[ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ 1

ב[ֵֵֵֵֵ 2  ]להקרי 
 אֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ

דו תֵולואֵיוכלו[ֵ 3  ]ו 
 

ולֵנש[ 4  ]כ 

  Frg. 23 

 ]יֵמכו[ 1

קֵ [ֵֵֵ 2 ד   ]צ 

  Frg. 22 
 ]כביםֵ [ֵ 1

 ]חטתֵוא[ 2
 ]°אשמ[ֵֵ 3

אֵ [ֵֵֵ 4 טמ   ]מ 

  Frg. 39 

 ]°משפטֵ[ֵ 1

  Frg. 36 

מא[ 1  ]ט 
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4Q514 (4QOrdinancesc) ed. M. Baillet, DJD VII 
 

  Frg. 1 

   Col. i   Col. ii                              

 [ֵֵֵ]ֵֵֵֵ°אשהֵ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[ֵהֵ  1
 [ֵֵֵ]ֵֵֵֵֵֵֵאים[מ]בֵלכלהט°[ֵֵֵֵֵ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵאלֵיאכל 2

ץֵו רחץֵוכבסֵביֵ [וֵשבעתֵימיֵר]לספורֵל 3 ֵטהרתֵ [ו]ח   [וֵֵֵֵואל]ם 
 [וגםֵאלֵיאכלֵעוד]ו ֵ[ר]אשרֵלאֵהחלֵלטהורֵממקֵ [אישֵ]ֵיאכל 4

יוםֵהימיםֵֵטמאיֵֵוכולֵֵהרישונהֵֵבטמאתוֵ 5 רתםֵ[ט]ֵֵב   ירחצוֵה 
 חֵ ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ

ֵהֵ vacatֵוכבסוֵבמיםֵוטהרוֵ 6 ט   ]°מ הרה[ט]ואחרֵיאכלוֵאתֵלחמםֵכמשפ 
       ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ עֵ ֵֵי ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ

ֵאשרֵלאֵהחלֵלטהו רֵממקרו 7  ואלֵיאכלֵוזעודֵבטמאתוֵהרישנהם 
 

ֵֵמֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ י ר  ז   ו 
ל 8 איֵהימםֵביוםֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[ט]ֵוגםֵאלֵיאכלֵעדֵבטמאתוֵהרישנהֵוכ   ]°מ 

 

סוֵבמיםֵוטהרוֵואחרֵי אכלוֵאתֵלחמם[הרת]ט 9  ]לקֵ  םֵירחצוֵוכב 
מֵ  10 וךֵֵֵֵֵֵֵֵ[שֵ]תהֵעמכולֵאיֵ [ש]אלֵאישֵואלֵיֵ [שפטֵואלֵיאכ]כ  ר  שרֵי ע   ]מֵ ֵא 

דֵא[מע]ו דֵב[ֵֵ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ 11  ]לֵ ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[°מ 
 

  Frg. 2 

ֵדגןֵ[ 1 ֵזרעֵכֵ ]ֵ[°ר   ]ץ 

 ]°מטמא[ֵֵֵֵ 2
 ]ו בזבח[ֵֵ 3

י זהֵ °°[ֵֵ 4  ]א 
 

  [Frg. 3] 

 

 

4Q521 (4QMessianic Apocalypse) ed. M. Abegg, DJD XXV 
 

 

  Frg. 1                                                 Col. ii                                 Col. i 
1         ]°°[    
   (?)ם]שמעתֵ [ו   םֵ [       2
    ]ופעלת   ים[     3
   (?)ם]ימהֵעברתֵ    ים[ 4
   ]וליראהֵא    5
   ם]רבוֵצדיקיֵ     6
    ]וקימים    7
    ]ואהב    8
תֵ     9     ]ו א 
 

  Frgs. 2 Col. i + 3 
 ייטבֵלנו\ו]ֵ[°[                 7
שפטֵ[ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ 8  vacatמ 

4Q514 
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ויךֵלתשועה[ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ 9  ק 
10 ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ]vacat 
ֵיעלה[ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ 11  ט 
 

  Frgs. 2 Col. ii + 4 
top margin 

יםֵוהארץֵישמעוֵלמשיחו[כיֵהש] 1  מ 
 שרֵבםֵלואֵיסוגֵממצותֵקדושים[וכלֵא] 2
 vacatהתאמצוֵמבקשיֵאדניֵבעבדתוֵ 3
 הלואֵבזאתֵתמצאוֵאתֵאדניֵכלֵהמיחליםֵבלבם 4
 כיֵאדניֵחסידיםֵיבקרֵוצדיקיםֵבשםֵיקרא 5
 ועלֵענויםֵרוחוֵתרחףֵואמוניםֵיחליףֵבכחוֵ 6
י ֵיכבדֵאתֵחסידיםֵעלֵכסאֵמלכותֵעד 7  כ 
 [ופים]מתירֵאסוריםֵפוקחֵעוריםֵזוקףֵכפֵ  8
ל 9 ֵ[ע]ו   ]ֵ[י חליםֵובחסדוֵיֵ [במ]לםֵאדבק 

ֵלאישֵלואֵיתאחר[יֵמעש]ופרֵ  10 ו ב  ֵט   ה 
 בֵֵֵ ֵֵֵ

  [בר]ונכדותֵשלואֵהיוֵיעשהֵאדניֵכאשרֵדֵ  11

ֵירפאֵחלליםֵומתיםֵיחיהֵענויםֵיבשר 12 י   כ 
שבֵ [דלי]ו ֵ 13 ֵי  ושיםֵינהלֵורעבי םֵיעשרֵ [יעֵ]ם   נ ת 
קדֵ °ֵ(ֵֵֵֵֵֵֵ[?)וניםֵ]ונבֵ  14  [?ושיםֵ]וכלםֵכ 
  [ֵֵֵֵֵ    ]ֵוא 15

   
  Frg. 2 Col. iii 

top margin 

 ([ֵֵֵ)ֵֵֵכי]ֵֵֵֵךֵואתרֵאותםֵב{יך}ואתֵחקֵחסד 1
ותֵעלֵבניםֵאֵ  2 איםֵאב  ֵב   [ֵֵֵֵֵ (?)שרי]נכו ן 

ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ 
ֵברכתֵאדניֵברצונוֵ  3   [ֵֵֵֵֵ  ]אשר 

ץֵבכלֵמקוֵ  4 ר   [ֵֵֵֵֵ  ם]גלהֵהא 
ֵכלֵישראלֵבגיל 5 י   [ֵֵֵֵֵ  ]כ 
ֵשבטֵ  6 ת  ו[וֵו]וא  ממ   ([?)כיֵֵֵֵֵֵ  ]יר 
אֵ  7  [ֵֵֵֵֵ    ו]מצ 
 

  Frgs. 5 Col. i + 6 
 םֵ [[                            1

2–3 ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[ 
ֵֵֵֵֵ ֵֵֵֵֵֵֵ ֵֵֵֵֵֵ ֵֵֵֵֵֵֵ ֵֵֵֵֵֵ ֵֵֵֵֵֵֵ ֵֵֵֵֵֵ ֵֵֵֵֵֵֵ ֵֵֵֵֵֵ ֵֵֵֵֵֵֵ ֵֵֵֵֵֵ ֵֵֵֵֵֵֵ ֵֵֵֵֵֵ ֵֵֵֵֵֵֵ ֵֵֵֵֵֵ ֵֵֵֵֵֵֵ ֵֵֵֵֵֵ ֵֵֵֵֵֵֵ ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ ֵֵֵֵֵ ֵֵֵֵֵֵֵ ֵֵֵֵֵֵ ֵֵֵֵֵֵֵ ֵֵֵֵֵֵ ֵֵֵֵֵֵֵ ֵֵֵֵֵֵ ֵֵֵֵֵֵֵ ֵֵֵֵֵֵ ֵֵֵֵֵֵֵ ֵֵֵֵֵֵ ֵֵֵֵֵֵֵ ֵֵֵֵֵֵ ֵֵֵֵֵֵֵ ֵֵֵֵֵֵ ֵֵֵֵֵֵֵ ֵֵֵֵֵֵ ֵֵֵֵֵֵֵ ֵֵֵֵֵֵ ֵֵֵֵֵ ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ ֵֵֵֵֵֵ ֵֵֵֵֵֵֵ ֵֵֵֵֵֵ ֵֵֵֵֵֵֵ ֵֵֵֵֵֵֵֵֵ ֵֵֵ ֵֵֵֵֵֵ ֵֵֵֵֵֵֵ ֵֵֵֵֵֵ ֵֵֵֵֵֵֵ ֵֵֵֵֵֵ ֵֵֵֵֵֵֵ ֵֵֵֵֵֵ ֵֵֵֵֵֵֵ ֵֵֵֵֵֵ ֵֵֵֵֵֵֵוֵֵֵֵֵֵ ֵֵֵֵֵֵ ֵֵֵֵֵֵֵ ֵֵֵֵֵֵ ֵֵֵֵֵֵֵ ֵֵֵֵֵֵ  וֵֵֵֵֵֵֵ

ֵ[יעשהֵאד(ֵ?) 4 ו  רֵלאֵיעבדֵעמֵאלה[א]נ י ֵל   ש 
 [ו]עהוֵועמֵשכנֵ [בֵעמֵר(י)יט(י)ו] 5
וח[יהיהֵ(ֵ?)ואז] 6 ֵכ   טובֵלךֵואמץ 
ֵיגדלו[י]מזוןֵאמונֵ [ובעבורֵרובֵ] 1  ם 
 

  Frgs. 7 1–8 + 5 Col. ii 7–16 
ֵכלֵאֵ [א]ראוֵ[[                 1  שרֵעשה]ת 
ֵו כלֵאשרֵבהֵֵימי םֵ [אדניֵהאר[ 2  [וכל]ֵץ 

4Q521 
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 vacatוכלֵמקוהֵמיםֵונחליםֵ[ֵאשרֵבם[ 3
ֵהטובֵלפניֵאדנֵ [כםֵ]לֵ [כ]ֵֵֵֵֵֵ 4 עושיםֵאת   [י]ה 
 [וֵכאשר]ולמותֵיהיֵ [ֵים]אֵכאלהֵמקלל[מברכיםֵולו[ 5
 vacatםֵהמחיהֵאתֵמתיֵעמוֵ[יקי[ 6
ֵאדניֵאשרֵ [ו]ונֵ  7 ו ת  ק   ]ֵֵֵֵֵ[דהֵונגידהֵלכםֵצד 
נֵ  8  [ֵֵֵֵֵֵֵ  -קברות]ֵותהֵופתח[יֵתמ]ב 
 [ֵֵֵֵֵ    (?)תח]ופ 9

 [ֵֵֵֵֵֵֵ    ]ו ֵ 10
ֵבֵ  11 ת  ו  ֵמ  גי  ֵֵֵ   ]ו  ֵֵֵֵֵֵ ֵֵֵֵֵֵֵ ֵֵֵֵֵֵ ֵֵֵֵֵֵֵ ֵֵֵֵֵֵֵֵ] 
 [ֵֵֵֵֵֵֵֵ   (ות\)-ומ]וגשרֵתהֵ  12
ֵֵֵֵ   ים]קפאוֵארור 13 ֵֵֵֵֵֵ ֵֵֵֵֵֵֵ ֵֵֵֵֵֵ ֵֵֵֵֵֵֵ ֵֵֵֵֵֵֵֵ] 
  [ֵֵֵֵֵֵ   ]וקדמוֵשמים 14
לאכיםֵ [וכ 15  ]לֵמ 
 ]ל[         16
 

  Frg. 8 
ותלֵב[                            1  ן[י]כ 

2–4 ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ] 
ֵיפיעו[ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ 5  ה 
 אתֵאדם[ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ 6
ותֵיעקוב[בֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ 7 כ   ר 
 לֵוכלֵכליֵקדשו[היכֵֵֵֵֵֵֵֵֵ 8
 הֵוכלֵמשיחיה[כהנֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ 9

10a ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ][רו]ידב 

 ]שֵודברֵאדניֵו[התקד]לֵ [ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ 10
11a ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ{ידברו} 

 ךֵאתֵאדני[ברֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ 11
 עיני[ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ 12
 

  Frg. 9 
 יה]לואֵתה[           1
 דני]בדֵאֵ [ע]יםֵובֵ °[     2
הֵתעזובֵב[  3 חֵ [י]ב   ]דֵמשי 
ץֵ ]ֵֵֵֵֵֵֵֵ[הל[            4  ]ר 
 

  Frg. 10 
 ר]שֵ °[                    1
 ת]י שמרוֵבריֵ [                  2
ֵרשעֵביניהם[עו             3  ד 
 הֵבתוכם[ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ 4

bottom margin? 
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  Frg. 11 
1     ]°[ 
2     ]vacat[ 
 ]יםֵינחלוה[     3
הֵממנוֵ[     4  ]°ק 
נהֵת[      5 ה   ]כ 
 

  Frg. 12 
 ]°ויתןֵכ 1
ו תֵ [ומ] 2 כ   ]ל 
 

  Frg. 14 
 ]םֵ [            1
ֵלרשֵ [ביןֵצדי 2  ע]ק 
 ]ל[      3
 

  Frg. 15 
ֵמ[   1  ]םֵ ]ֵֵֵֵ[°ץ 
2         ]vacat[ 
 ]שראל[י       3
 ]אתֵא[       4
 

  [Frgs. 13, 16] 
 

 

4Q522 (4QProphecy of Joshua [4QapocrJoshc?]) ed. É. Puech, 

DJD XXV, frg. 9 col ii D. Dimant1 
 

  Frg. 1 

 ר]וירדוֵמןֵההֵ  1

 ]°וישכֵ  2
 

 

4Q522 

  Frg. 3 

רי[                   1  ש]י ו 

כנעניֵאשרֵ [           2  ]ה 
 ]ו ןֵמעמקֵעכור[צפ   3

דֵ [         4 ו   ה]י ה 

  Frg. 2 

וֵ [א         1 ת  י  ֵב   ]ת 

תֵיושבֵ[        2  ]א 
 משם]ֵי רֵאשרֵיצאוֵ [ע(ה)  3

 ]°ן ֵשלושֵ[       4

1
D. Dimant, “The Apocryphon of Joshua―4Q522 9 ii: A Reappraisal,” History, Ideol-

ogy and Bible Interpretation in the Dead Sea Scrolls (FAT 90; Tübingen: Mohr Siebeck, 

2014), 335–352. 
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  Frg. 8 

ֵושמע[יהוד           1 ֵ[ו]ה  נ גֵ [אתֵההרֵו]ן   ב]אתֵה 

יהֵלהםֵודןֵלואֵהכהֵגםֵהואֵאתֵ [י(ֵ?לוא)   2  ]ה 
ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ 

 ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ ]הֵ [ֵת]וישכרֵאתֵביתֵשןֵואשרֵא[           3
בֵ [אתֵצ   4 ֵכ  ת  א   ]לֵ [ו]ידוןֵו 

5           ]°[ 
 

  Frgs. 9 Col. i, 10 

 ]ן ֵ[                                                 1
ו רֵ [                                            2 ֵצ  ת  ו תֵא  ו צ  ֵואתֵעיןֵקב   ם 

 ואתֵביתֵצפורֵאת{ֵת}בקע[ֵואתֵֵֵאתֵֵֵואתֵֵֵוזבולוןֵאת] 3
אֵאת[ו(ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵונפתלי)ואתֵֵֵ]ֵֵ 4  יכוֵאתֵכולֵבקעתֵמצפ 

תֵהיכליםֵאתֵיעפורֵואת[ואתֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵאתֵֵֵו]ֵֵ 5  א 
 באֵואתֵמנוֵאתֵעיןֵכובר[אתֵֵֵֵֵֵֵֵֵאתֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ]ֵֵ 6

של[ואתֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵאש] 7 ֵגריםֵאתֵחדיתאֵואתֵעו   ר 

י°]ֵ[°בֵ ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[ 8  י דוןֵאשרֵ [וצ]ֵ?]ֵ[°נ 
 שקלון[קֵוא]באֵואפֵ °]ֵֵ[ו ר]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[ 9

לילֵושניםֵשבֵ ([?)ב]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ 10  תֵהשרון[שפל]ג 
ֵבעלות[וא]הודהֵאתֵבארֵשבעֵ[וי/ב]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ 11  ת 

 אתֵקעילהֵאתֵעדולםֵואת[אתֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵו] 12
 גזרֵואתֵתמנוֵואתֵגמזוןֵואת[אתֵ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ 13

ות[ֵון]חקרֵוקטרֵ [ֵֵֵֵֵֵֵ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ 14  ואפרניםֵואתֵשכ 
ֵוהעלֵ [ו]ביתֵחורוןֵהתחתֵ [אתֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ 15 ת[יוןֵ]ן   א 

ֵגולתֵעליונהֵ[א]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ 16 ֵהתחֵ [וא]ת   הֵ [תונ]ת 

 ]בֵ °]ֵֵֵֵֵ[נחלֵ °ֵ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[ 17
ש[                                                     18  ]נמי 

תֵ [בק                                                   19  (?])ע 
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  Frg. 5 

 ]בש[            1

 ]ישראלֵ [ֵ       2
 ה]גויםֵהאלֵ [ה   3

 ]יהוהֵאלֵ [ֵ   4

שֵ [     5 א   ר]כ 

  Frg. 4 

 ]וֵוישתוֵֵ°[             1

לֵומחציתםֵמחֵ [   2  ]ב 
 ]°אתֵ]ֵֵֵ[ֵ°°°[     3

  Frg. 7 

1      ]°°[ 

 ]צורֵוצידון[   2
ֵלהֵ [   3 ץ  ר  תֵהא   ]א 

לֵ [    4 י   ]ח 

  Frg. 6 

ֵלמֵ [        1 ו   ]ל 

 ]°תֵעמכהֵ[    2
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  Frg. 9 Col. ii (Devorah Dimant) 

  [ובניֵישראל]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵתֵ תֵ נֵ ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[ 1
  [עדֵעדֵאשרֵיעברו]מוֵלהשכיןֵשםֵאתֵאהלֵ ֵן וֵ ֵ[לצי]ֵו ֵ[בוא]אֵיֵ ו לֵֵ  2
  [ודהֵוהואֵאשרֵילכוד]העתיםֵכיֵהנהֵבןֵנולדֵלישיֵבןֵפרץֵבןֵיה 3
  [ושלםֵויהיהֵעםֵלבבו]האמוריֵמירֵ כלאתֵסלעֵציוןֵויורשֵמשםֵאתֵ 4
  [נחושתֵוברזלֵיכין]הביתֵליהוהֵאלוהיֵישראלֵזהבֵוכסףֵאתלבנותֵ 5
 [ֵהואֵיבננוֵוצדוק]טןֵלבנוןֵלבנותוֵובנוֵהקֵ [מ]ארזיםֵוברושיםֵיביאֵ 6

  [יברכהוֵיהוה]הֵוֵ צֵ [יר]ואותוֵ[ֵבכורכה]חסֵ[בניֵפינ]מֵן וֵֵ יכהןֵשםֵראישֵ  7
  [יהוהֵמגינוֵכול]ישכוןֵלבטחֵו[ֵה]ידידֵיהו[ֵםֵכי]וןֵמןֵהשמיעֵ [ממ]ֵלֵ [מע] 8

  [יֵבקרבנוֵהוא]דֵועתהֵהאמוריֵשםֵוהכנענעֵ מיםֵעמוֵישכוןֵלֵ י ֵ[ה] 9
  [אוריםֵוהתומים]הֵ ֵשפטֵ [תֵמ]אשרֵלואֵדרשתיֵאֵ ֵיֵ יושבֵאשרֵהחטיונֵ  10

  [לֵולמזבחֵיהוה]ארֵ [בדיםֵליש]נתתיוֵעבדֵעֵהֵ [נ]מאתכהֵוהשלוניֵוה 11

  [וישאוֵאמוריֵוהכנעני]עדֵרחוקֵמןֵהֵ [הלֵמו]כינהֵאתֵא[ש]ועתהֵנ 12
 [ֵֵֵאלֵלשילהֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ]עדֵמביתֵ[הלֵמו]עֵאתֵאֵ [וישו]ֵאלעזרֵ  13

  [ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵישראלרכותֵ]צבאֵמעֵ ֵרֵ [ש]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵישועֵ  14
 [ֵֵֵ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵלֵ ]ֵ[לֵ ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[שֵ ° 15

 

 
 

  Frg. 21 

 מה°[    1

 מרו[א    2
 

  Frgs. 22–26 (Psalm 122 [cf. DJD XIV, pp. 169–70]) (corrected, cf. RevQ 77 

[2001] 129–32) 

מחתיֵב[שירֵהמעלותֵלדוי7] 1 ֵש   [עומדותֵהיו0אומריםֵליֵביתֵיהוהֵנלךֵ]ד 
ֵהבנוי[של]ירו3י רושלםֵ[רגלינוֵבשעריךֵ] 2  [ששם4הֵכעירֵשחוברהֵלהֵיחדוֵ]ם 

 [ישבו]כיֵשם5ֵו הֵ[ותֵלשםֵיה]שבטיֵיהֵעדותֵלישראלֵלהוד[ֵעלוֵשבטים] 3

פטֵכסאותֵלביתֵדוידֵ[כסאותֵלמ] 4 ושלםֵישליוֵֵ[וֵשלוםֵי]שאל1ש   [ֵֵֵֵֵֵֵֵ]ֵֵֵֵר 
חֵ [ֵיהיֵשלום1אוהביךֵ] 5 ֵ[י]ב  ך   [ברה]אחיֵורעיֵאדֵ [ֵלמען1מנותיךֵ]םֵבארֵ [ו]לֵ [ש]ל 

4Q522 

  Frg. 17 

 ]שיםֵ[     1

 ]י מיןֵמי[    2

  Frg. 15 

 ה[           1

דון[אנ    2  ת 

  Frg. 14 

 (?)ו]וירשֵ [   1

2          ]°[ 

  Frg. 13 

מהֵ [   1 ד   ]א 

2             ]°°[ 

  Frg. 12 

 ]יום[    1

2    ]°[ 

  Frg. 11 

םֵנעדרֵא°[   1  ]י 

 ]°אותםֵולואֵ[ֵ    2
םֵ °ֵל[     3  ]הואהֵמרא 

אֵ [            4 ו   ה]ה 
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ֵ[למעןֵביתֵיהו1נאֵשלוםֵבךֵ] 6  [ֵךֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ]שלוםֵל[ֵאלוהינוֵאבקשה]ה 

7                                                                ]ֵ]vacatֵ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[ 

 
  [Frgs. 16, 18–20] 

 

 

4Q523 (4QJonathan) ed. É. Puech, DJD XXV 
 

  Frgs. 1–2 
ךֵ [ו]שעֵ /ק[וי          1  ]ן ֵל 
ןֵ /יֵאוגו[           2  ]יֵיהונת 
 ]הצבאיםֵגנבו[          3
וֵהמזלגותֵוֵ [גנ       4  ]ב 
 ]°גוגֵוםגוגֵ[        5
םֵ ]ֵ[°[       6 י תֵבטפ   ]ב 
ֵ/נתו[         7  ]°ינים 
תֵ [בו]תסובֵ [         8  ]ן ֵא 
 ]ימותֵ /צרותיהוֵסו[או    9

 ]יקהֵ/נטוןֵגלו/ת[      10
ןֵט[           11  ]°לפקד 
 ]לֵ [                12
 

  Frg. 3 
גוןֵט[י     1 ת   ]מ/ס 
סי[א? 2  ]ה/לֵיבטלוןֵפ 
 ]°ס/םֵק°[           3
 

  Frg. 4 
 ]הלוֵ   1
 ]לי קםֵ   2
 ]םֵ ]ֵ[ 3

  [Frg. 5] 
 

 

4Q524 (4QTempleb) ed. É. Puech, DJD XXV 
 

  Frg. 1 

  Parallel: 11Q19 XXXV 7 (4–8) (outside of parenthesis) 

1 [vacatֵֵכוהןֵיומתֵ(ֵה)הוא5איןֵ(ֵה)הוא(ו(ֵ?)אישֵאשרֵיקרבֵאלֵהמזבח)וכול
 [מהֵאףֵהואה)וכולֵאישֵמה

דיֵהקודשֵ)לבושֵבג(ֵה)איןֵהוא(ֵה)יתםֵוהוא/או1יאֵ/הןֵאשרֵיבו(כו]     2
 [ו]הֵיומת[ידיוֵגםֵהמ1לואֵמלאֵאתֵ(ואשרֵ

 [עווןֵאשמהֵלמות1דשֵאלוהימהֵלשאתֵ(לוֵאתֵמק)ולואֵיחל]     3

4Q522 
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  Frg. 2 
  Parallels: 11Q19 L 17–21+ = 11Q20 17 2–4+ 

                          11Q19 (outside of parenthesis with line numbers) 

                          11Q20 (underline) 

1 ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[vacat           ֵֵוכולוכולֵהכליםֵובגדיםֵועורות
 [עזים]ֵהֵ [עשמ71

חרשֵישברוֵכיֵטמאיםֵהמה71ֵֵכמשפטֵהתורהֵהזואתֵתעשוֵלהמהֵוכולֵכליֵ] 2
 vacat]ֵעולם[ל71עודֵעדֵֵיטהרוולואֵ

והכח07ֵכולֵשרץֵהארץֵתטמאוֵהחולדֵוהעכברֵוהצבֵלמינוֵוהלטאה02ֵ] 3
המהֵ [טֵוהתנשמתֵכולֵאישֵאשרֵיגעֵוהחמ  [במותמה]ֵב 

 יטמאֵעדֵהערב) 4
 ]לֵ [             

  Frg. 3 
  Parallel: 11Q19 LIV (4)5 

יקומוֵעליהֵככולֵאשר5ֵוכולֵנדרֵאלמנהֵוגרושהֵכולֵאשרֵאסרהֵעלֵנפשהֵ] 1
 vac]at(ֵ?)פיהֵ[יצאֵמ

 

  Frg. 4 
  Parallel: 11Q19 LV (10)11–13(14) 

 [ולואֵידבק      [ 0
אשובֵמחרוןֵאפיֵונתתיֵלכהֵרחמיםֵ]ן ֵ[בידכהֵמאוםֵמןֵהחרםֵלמע] 1

 [ורחמתיכהֵוהרביתיכהֵכאשרֵדברתיֵלאבותיכה
צוותֵ [אםֵתשמעֵבקוליֵלשמורֵכו] 2 ֵמ  יֵאשרֵאנוכיֵמצוכהֵהיוםֵלעשותֵ]ל 

 [vacatאלוהיכהֵֵ      הישרֵוהטובֵלפניֵ
 

  Frg. 5 

  Parallel: 11Q19 LVIII (9)10–13(14) 

 [וכיֵאםֵתחזקֵהמלחמה        [ 0
חציתֵהעםֵלואֵיכרתוֵ]מ[עליוֵושלחוֵלוֵמחציתֵהעםֵאתֵאנשיֵהצבאֵו] 1

 [והיהֵאםֵנצחוֵאתvacatֵמעריהמהֵ
אֵאֵ [אויביהמהֵושברוםֵוהכוםֵלפיֵחרבֵונ] 2 תֵשללמהֵונתנוֵממנוֵלמלךֵ]ש 

 [מעשרוֵולכוהניםֵאחדֵמאלףֵוללוייםֵאחד
 

  Frgs. 6–13  

  Parallel: 11Q19 LIX (16)17–LX 6(8) (outside of parenthesis) 

וֵ[ואםֵבחוקותיֵילךֵואתֵמצוותיֵישמורֵויעשֵהישרֵוהטובֵלפניֵלו] 1 אֵיכרתֵל 
ושבֵמבניוֵ[ֵאיש] סֵ [ֵעל]י   [אֵמלכותֵישראל]כ 

אתהֵונתתיֵ[לעולםֵוהיתיֵעמוֵוהושעתיהוֵמידֵשונאיוֵומידֵמבקשיֵנפשוֵלש] 2
 [לֵבהמהֵכרצונוֵוהמה]תֵכולֵאויביוֵלפניוֵומש[א]

ךֵימיםֵ[לואֵימשולוֵבוֵונתתיהֵלמעלהֵולואֵלמטהֵלראושֵולואֵלזנבֵויאר] 3
לכותוֵהואהֵובניוֵאחריֵ  לֵמ   vacatוֵ]רביםֵע 

יֵ [א          ש 
     ]ֵ[לֵ [הלוייםֵכולֵשבטֵלויֵחלקֵונחלהֵעםֵישרא(/(?)ול)לואֵיהיהֵלכוהניםֵ]) 4

לֵ {ו}ונחלות[ֵרון]יקטי   [ואֵיהיהֵלהמה]לֵ [ֵה]םֵיואכלוןֵונח 

4Q524 
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 את]והניםֵמ[וזהֵיהיהֵמשפטֵהכvacatֵואהֵנחלותםֵ]הֵ      [ֵבקרבֵאחיהמה] 5
 

ֵ[ה  ם   [חֵאםֵשורֵאם]תֵזובחיֵהזב[מא]ע 
הֵורשיֵ [עדֵעצםֵהשכםֵואתֵהלחייםֵואתֵה]אתֵהאזרועֵ[ֵשהֵונתןֵלכוהן] 6 ב  ק 

 [צהרםֵורשית]םֵתירושםֵויֵ [תֵדגנ]
הֵ[יהיהֵלהֵ      שרֵיתנוֵל]יתֵכולֵאֵ [גזֵצואנםֵורש] 7 מ(?)ו]ֵלֵ [א(מאתֵבניֵישר]מ 

עיהםֵוֵ [נותֵד]תֵמתֵ [א)  [כולֵתרומות)ֵאת(ֵו)ניפ(י]מ 
וֵ [וכולֵתנופותמהֵוֵ      ] 8 שיםֵ(יֵמגר)צא(א)צ]ֵלֵ [המהֵהזכריםֵוכו(ב)לֵבכורותֵ]כ 

 [שיהמהֵאשרֵיקדישוֵליֵעםֵכול]ד[מהֵוכולֵקו]תֵ [לבהמ
כסֵתרומֵ [קודשֵהלוליהמהֵו] 9 תמהֵלעוףֵולחיהֵולדגיםֵאחדֵמאלףֵאשרֵ]מ 

 [vacatיצודוֵוכולֵאשרֵיחרימוֵומכסֵהשללֵוהבזֵ

גןֵ[וללוייםֵמעשרֵה[ 10 והתירושֵוהיצהרֵאשרֵהקדישוֵליֵלראישונהֵוהשכםֵ]ד 
 מאתֵזובחיֵהזבחֵוהמכסֵמןֵהשללֵומןֵהבז

 

  Frg. 14 

  Parallel: 11Q19 LXIV 6–11+ 

ה[הרעֵמקרב] 1  vacat(ֵ?)ֵראלֵישמעוֵויראו]יש[יֵ]נ[ולֵב]כ[ו]ֵכ 

ֵומשליםֵאתֵעמוֵלגויֵנכרֵועושהֵרעהֵבעמו]אישֵרכילֵבעמוֵ[ֵכיֵיהיה] 2
 [ותליתמהֵאותוֵעלֵהעץֵוימתֵעלֵפיֵשנים

כיֵֵ vacat העץ<ֵעל>ֵיומתֵוהמהֵיתלוֵאותו]פיֵשלושהֵעדיםֵ[עדיםֵועלֵ] 3
 [יהיהֵבאישֵחטאֵמשפטֵמותֵויברחֵאלֵתוךֵהגואים

וֵאתֵבניֵישראלֵ [ויקללֵאתֵע] 4 ֵותליתמהֵגםֵאותוֵעלֵהעץֵוימותֵולוא]ֵמ 
 [תליןֵנבלתמהֵעלֵהעץֵכיֵקבורֵתקוברמהֵביוםֵההוא

5 [vacatֵֵלוא]מרֵופשתיםֵיחדוֵ]תלבושֵשטנזֵצvacatֵֵכיֵיהיהֵלאישֵבןֵסורר
 [ומורהֵאיננוֵשומעֵבקולֵאביהוֵואמוֵותפשו

נֵ ]ֵ[ל[בוֵוהוציאהוֵא] 6  ואלֵשערֵמקומו]ֵעירו[יֵ]ז ק 
 

  Frgs. 15–22 

  Parallel: 11Q19 LXVI 8–17–(LXVII+) 

0 ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[vacat            כיֵיפתהֵאישֵנערהֵבתולהֵאשרֵלוא] 

כבֵעמהֵ [החוקֵושכבֵעמהֵונמצאֵונתןֵהאי]ֵן ֵ[אורשהֵוהיאהֵרויהֵלוֵמ] 1 ו  ֵהש  ש 
ֵתחֵ [לאביֵהנערהֵחמשיםֵכסףֵולוֵתהיהֵלא]ֵ  [תֵאשרֵענה]שה 

ֵ[לואֵיקחֵאישֵאתֵאשvacatֵ]ֵמיו[לואֵיוכלֵלשלחהֵכולֵי] 2 ֵאביהוֵולו א  ת 
חיהוֵ[כנףֵאביהוֵלואֵיקחֵאישֵאתֵאשתֵ]ֵיגלהֵ   [ולואֵיגלהֵכנף]א 

וֵבןֵאמו[אחיהוֵבןֵאביהוֵ] 3 ו אֵ [כיֵנדהֵהיאהֵ]ֵא  יקחֵאישֵאתֵאחותוֵבתֵ]ֵל 
ו[וֵבתֵא]הוֵאֵ [אבי  [ישֵאתֵאחותֵאביהו]יקחֵא[לואvacatֵֵתועבהֵהיאהֵ]ֵמ 

ו עבהֵהיאה[אוֵאתֵאחותֵאמוֵכיֵ] 4 חֵאישֵאתֵבתֵאחיהוֵאוֵ]לואֵיק[vacatֵ]ֵת 
 [לואֵיקחֵאישvacatֵוֵכיֵתועבהֵהיאהֵ]אחותֵ [בתֵ

תֵב[אתֵבתֵבנוֵא] 5 [לואֵיקחֵאישֵאתֵאשתvacatֵֵתֵבתוֵכיֵתועבהֵהיאהֵ]ו ֵא 
 [לואֵיקחֵאישֵאתvacatֵוֵכיֵתועבהֵהיאהֵ]בנ

לואֵיקחvacatֵֵהאשהֵואתֵבתהֵאוֵבתֵבנהֵאוֵבתֵבתהֵכיֵתועבהֵהיאהֵ] 6
בֵ [אישֵאתֵהאשהֵואתֵאחותהֵכיֵ ו ע   [כיֵישבוvacatֵהֵהיאהֵ]ת 
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אחיםֵיחדוֵומתֵאחדֵמהםֵובןֵאיןֵלוֵלואֵתהיהֵאשתֵהמתֵהחוצהֵלאישֵ] 7
ו ֵ[ֵזרֵיבמהֵיבואֵעליהֵולקחה  [מהֵוהיהֵהבכורֵאשר]שהֵויבֵ [לא]ל 

ואםֵלואvacatֵֵלֵ]שרא[תלדֵיקוםֵעלֵשםֵאחיהוֵהמתֵולואֵימחהֵשמוֵמי] 8
במתוֵועלתהֵ[יחפוץֵהאישֵלקחתֵאתֵ  [יבמתוֵהשערהֵאלֵהזקנים]י 

ֵלוא[ואמרהֵמאןֵיבמיֵלהקיםֵלאחיהוֵשםֵבישרא] 9 אבהֵיבמיֵוקראוֵלוֵ]ֵל 
צֵ [זקניֵעירוֵודברוֵאליוֵועמדֵואמרֵלו ֵחפ   [תיֵלקחתהֵונגשהֵיבמתו]א 

אליוֵלעיניֵהזקניםֵוחלצהֵנעלוֵמעלֵרגלוֵוירקהֵבפניוֵוענתהֵואמרהֵככהֵ[ 10
 [יבנהֵאתֵביתֵאחיהו]ֵוא[יעשהֵלאישֵאשרֵל

 

  Frg. 25 

 א]אֵולוֵ [            1
 ]מכולֵא[           2

 ר]רוֵביוםֵאש[      3
 דור]עדֵדורֵוֵ °ֵ[ֵֵֵֵ  4

 ]וֵי שראל/אֵבז°[      5
 ]°°°°אשרֵבאֵעמכםֵת[        6

ֵי רשתמהֵ[       7  ]°°°[vac]atֵלו א 

 ]מקרהֵ°ֵ[            8

 

  [Frgs. 23–24, 26–39] 

 

 

4Q525 (4QBeatitudes) ed. É. Puech, DJD XXV;  

frg. 22 = 4Q177 19 
 

 
  Frg. 1 

top margin 

ֵבחוכמהֵאשרֵנתןֵלוֵאלוה[אשרֵדב]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ 1  -יםֵל]ר 

 ]להשכיל[ֵסר]תֵחוכמהֵומוֵ [לדע]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ 2

 ]°°םֵלהוסיףֵ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[ 3
 

  Frgs. 2–3 
                        Col. i 

 כיה[דר            4

 תי°[              5

 
top margin 

Col. ii + Frg. 3               

לבֵטהורֵולואֵרגלֵעלֵלשונו 1  אשריֵתומכיֵחוקיהֵולואֵיתמוכו vacat ב 

יםֵבהֵולואֵיביעוֵבדרכיֵאולתֵ[ֵרי]אשֵ  vacat בדרכיֵעולה 2 אשריֵ vacatהגל 
 דורשיה

ֵמרמהֵ 3 ב  גֵחוכמהvacatֵ בבורֵכפיםֵולואֵישחרנהֵבל  vacatֵאשריֵאדםֵהשי 
 ויתהלך
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 ד[י]ויתאפקֵביסוריהֵובנגועיהֵירצהֵתמֵ vacatֵבתורתֵעליוןֵויכןֵלדרכיהֵלבוֵ 4

/בימי]ובעתֵצוקהֵלואֵיעוזבנהֵולואֵישכחנהֵ[ֵפו/יו]ולואֵיטושנהֵבעוניֵמצר 5
חד[יוםֵ  פ 

לֵ  6 vacֵבהֵ]ֵכיֵבהֵיהגהֵתמידֵובצרתוֵישוחחֵ [vacatֵנהֵ]ובענותֵנפשוֵלואֵיגע 
 ל[ובכו

הֵ  7 ֵב   ]לנגדֵעיניוֵלבלתיֵלכתֵבדרכיֵ [ישכילֵוישיתהֵ]ֵהיותו 

 ]י הֵיחדֵויתםֵלבוֵאליהֵ[                         8

ֵ[ועטרתֵפזֵז 9  הו/יבנ]שוֵועםֵמלכיםֵתושֵ [תשיתֵעלֵראו]הב 
 דֵ [סו                                          

 ד]אחיםֵיפריֵ {ֵךֵ [תו}שריםֵוב]בטוֵעלֵמיֵ [בש 10

11 ֵֵֵ]     [           ]     vacat vacatֵֵֵֵ[ 

תהֵבניםֵש[ו 12  -וֵמ]לֵתסורֵ [וא(ֵ?)מעוֵמוסר]ע 
 ]םֵ ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[שיותֵרעת[חפ 13

 ]ו ֵלֵ °[      14

 
  Frg. 2 

top margin 

Col. iii               

וםֵ  1 י   [     ]ישוהֵבהֵכולֵה 

 [או    כסף(ב)וֵ]לואֵתלקחֵבזהבֵאֵ  2

 [     ]עםֵכולֵאבניֵחפצ 3

ֵפניהו[ֵה]ידמ 4 ר   [     ]בתא 

 [ותולעתֵֵֵֵ     ]ונצניֵארגמוןֵעם 5

 [ֵֵ     ]שניֵעםֵכולֵבגדיֵ 6

ֵוֵ  7  ]ובזהבֵופנינים 
 

  Frg. 4 

 ]ן ֵ[ו]שֵ [         1

לֵק[         2 ו   ]°כ 

כוהניֵ [        3  ]ב 

הֵוימֵ [        4  ]ד 

 

  Frg. 5 

 ]°כֵ [[                                       1

ֵבעתֵצֵ [אלֵתעוזבנ[                            2  ה]קֵ [ו]ה 

יהֵוב°[[                                      3  ]יֵנסו 

וֵ[[                                     4  ]vacatֵד 

הֵ [ועתהֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵט[ 5  לכו]ו הרהֵהת 

שוהֵבלבֵר[לֵ]א(ֵ[?)מת]בא[[                   6 ר  ד   ע]ת 

רכיהֵ[?[ 7 ֵאלֵת[שמ]ֵֵֵֵֵֵד  ו   [אלֵֵֵֵֵ ֵֵֵֵֵוקי]שוהֵבלבֵמרמהֵובח[דר]ע 

כמהֵוגורלכמהֵלבניֵנכרֵכיֵחכמֵ [ריםֵחל]עזובוֵלזֵ [ת[ 8  [ֵֵֵֵֵיםֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ]ק 

ֵ[י[ 9  [ ]י ראיֵאלוהיםֵיצורוֵדרכיהֵויתהלכוֵב]ֵ[שכילוֵבמתק 

תיהֵלואֵימאסוֵנבוניםֵיפיקו 10  [  ]חוקיהֵובתוכחו 

 [  ]הולכיֵתמיםֵיטוֵעולהֵוביסוריהֵלואֵימאסוֵ 11
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קֵ  12  [  ]יסיבלוֵערומיםֵיכרוֵדרכיהֵובמעמקיהֵי 

רֵ  13 ד   כי]יביטוֵאוהביֵאלוהיםֵיצניעוֵבהֵוב 
 

  Frg. 6 
top margin 

  Col. i   Col. ii 

 [  ]הֵומקנאתֵבלואֵ [נ]מעֵ     1

 ([?)לבלתי (?)תעת/ת]לבלתיֵהבןֵמרוחֵמתעֵ   ם[  2

 [  ]דעתֵמרוחֵמוהלתֵעֵ     3

 ([?)בלוא  א]ברךֵומכשלתֵבלו  הֵ [  4

 ([?)בלוא   ]נכוןֵומוצאתֵבלואֵ   י םֵ [ 5

 ]גאוהֵומרי מתֵלו אֵ     6

7         ]°°[ 
 

  Frg. 7 

דֵ [ו                    1  תֵבלוא]מכב 

לואֵנכוןֵוֵ [                       2  ]ב 
 ]פהֵבלוא°ֵ[                     3

 ות]מיצרֵמחשב[                      4

 ת]מרוחֵנטרדֵ [                       5

 

  Frg. 8 

ואֵמֵ [ו 1 ֵבל   ]נ וצרת 

 (ה)י]ממזלֵרוחֵשפת[  2

שחיתֵ [  3  ]משפטֵמ 

וןֵעמֵ [   4  ]ה 

 

  Frg. 9 

1        ]°[ 

מֵ [מרו 2 ֵמתר   (?)מת]ח 

 לוא]אוכלתֵב[   3

שוטטותֵ [  4  ]מ 

רוחֵ[   5  ]מ 

 ]לֵ [      6

 

  Frg. 10 

ֵואין[        1  ]מהֵמספר 

2    ֵֵֵֵֵֵ]                  ]vacat 

 ]שיבוֵליֵכולֵבניֵה[ק]ה[ֵועתה 3

תֵ [ֵ          4 ל  ֵו  ת  א  ט  ֵולח  שר   ום]וענוהֵויו 

ו לֵבשרֵאל[משפ  5 ויבֵואוהבֵוכ  ֵא   ל]צדקֵאֵ {י}ט 
הֵו לֵ [א     6 ֵלכ  ֵתטיבֵיטיב   ]תשובֵ[ואֵ]ם 

לֵ [      7 עתֵהֵ [ישרא]ֵכו   (?)אדם]לֵר 
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  Frgs. 11–12 

1             ]ֵ ם  ובֵשלו   עד]ֵכולֵברכותֵ ]ֵ[םֵ [ע]ו ר 

תֵהדרֵלכ[עםֵ         2 ד   ]לֵתומכיֵביֵ[ו]מ 

ֵדרכיֵולכֵ [לכולֵהולכיםֵ 3  ול]תמיםֵבכול 

ֵרוחֵ [                  4 ל  םֵכו   (ות/י])ע 

 ]לֵ ]ֵ[לֵ [                     5

 

  Frg. 13 

םֵ        ]    1 י ה  פ   ]ו מ 

הֵ [תנ      2 ֵל  לֵברעיֵעיןֵתתן   (?)ם]ח 

טורוֵלשפוךֵדםֵב[        3  ]°י 

והֵתנחלֵובתכמיה[        4  ]גא 

 vac]atכולֵנוחליהֵ[        5

 [בניֵ]ֵלֵ [ו]מעוֵליֵכֵ [ועתהֵש 6

bottom margin 

 

  Frg. 14 Col. i 

1                        ] 
 רץ[אֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ     ] 2

 ה[ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ     ] 3

4 [     ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ] 

 ל[ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ     ] 5

 ן ֵ[ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ     ] 6

7 [     ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ] 

ם[פֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ     ] 8 א   ת 

9 [     ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ] 

 שכה[נפֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ     ] 10

11 [     ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ] 

וארכה[ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ     ] 12  ת 

 נ פש[ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ     ] 13

 כה[ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ     ] 14

ב[ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ     ] 15  ל 

 ב[ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ     ] 16

ה[ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ     ] 17  כ 

18 [      ] 
71 [      ] 

02 [      ] 
07 [      ] 
 °תֵ [ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ     ] 22
23 [     ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ]° 

24 [     ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ] 

תכה[ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ     ] 25  א 

תכה[נח(?)ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ     ] 26  ל 
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 ה[ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ     ] 27

28 [     ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ] 
 
 

  Frg. 14 Col. ii 

תכהֵבת[נ]ֵו ֵ°[          1 ל   [    ]°ח 

סֵ  2  [   תם]עלֵכסאֵעוןֵועלֵבמותֵכנ 

ֵוירימוֵרואשכהֵ 3 ם  ב  ל   [    ]ב 

בֵ [ל]תהֵ  4 ֵו מפניֵדברךֵיתג   [    רו]ל 

ֵהדרֵונחמדֵבכֵ [ו]בכֵ  5  [    (?)ול]ל 

ֵבדרכיכהֵבלֵת 6  [   ]מוטט<ת>נגע 

ךֵבעתֵמוטךֵתמצאֵמֵ  7 ר   [   שען]תתב 

 [    ]ובלֵתבואכהֵחרפתֵשונאֵוֵ  8

 [   ו]תופפ<ס{>ש}יחדֵומשנאיכהֵי 9

 [ויוציאכה  (ה)ם]{ת}בהחניפ[לוהיםֵ]לבכהֵוהתענגתהֵעלֵא 10

אלוהיםֵבכולֵלבכהֵ(ֵאהוב)ת]ו יביכהֵתדרוךֵוֵ [יֵא]למרחבֵרגלכהֵועלֵבמותֵ  11
 [ובכול

לֵיבואכהֵפחדֵ 12  [  ]°נפשכהֵוחלצכהֵמכולֵרעֵוא 

 [  הלך]ברובֵשלוםֵתתֵ [ו]יורישךֵימלאֵבטובֵימיכהֵ 13
 [ הֵכול]תנחלֵכבודֵואםֵנספיתהֵלמנוחותֵעדֵי נחלוֵ  14

 [  ]°ובתלמודכהֵיתהלכוֵיחדֵכולֵיודעיכהֵיש 15
ֵטֵ  16 וֵובדרכיכהֵיזכרוכהֵוהייתה   [  ובֵו]יחדֵיאבל 

17                               vacat[   ] 

 [  מריֵפי]ועתהֵמביןֵשמעהֵליֵושיםֵלבכהֵלאֵ  18
ֵהגהֵ [יתכ]הפקֵדעתֵלבטנכהֵובגוֵ  19  [   ]ה 

 [אל   ]לֵתתןֵ[כהֵוא]בענותֵצדקֵהוצאֵאמרי 20
בֵבדבריֵרעיכהֵפןֵי 21  [   ]י ןֵלכהֵ [כ]תשוב 

ֵהשמֵ  22 ו  צאֵב  ו  י   [ואל (לכה)רֵ]ולפיֵשומעכהֵענהֵכמוהוֵה 

 [  -קשיבהֵל]תשפוךֵשיחֵטרםֵתשמעֵאתֵמליהםֵה 23

 [ובארך  דברי]מואדהֵלפניםֵשמעֵאמרםֵואחרֵתשיבֵבֵ  24

 [  ]אפיםֵהוציאםֵוענהֵנכוןֵבתוךֵשריםֵובשֵ  25

ןֵהשמרֵמואדהֵבגוֵ  26  [  ]בשפתיכהֵומתקלֵלשו 

הֵ  27  [  ון]קשתהֵיחדֵבלש[ונו]ֵפןֵתלכדֵבשפתותיכ 

יֵתופלהֵאֵ  28 ר  ב  ֵממניֵונפתלו[שרֵתועבו]ד   [  ]ת 

bottom margin 

 

  Frg. 15 
top margin 

                                                                  ֵ  מ 
ֵ[חש            1 ֵאופל  גרֵרישֵובס]ֵֵֵֵֵֵ[°ך   (?)כנות]א 

הלךֵאליוֵתבואֵרומֵ [וֵֵ-]פתניםֵב[ֵ               2  ]ת 

ֵידוללֵפתןֵבעליוֵ [ל]שרףֵובחלחֵ [                3  ן]ה 

ֵנ צחֵוחמתֵתנינים°ֵ[         4 ֵיתיצבוֵאררות   ]בו 

 ]מותֵבמבואוֵתצע[יֵ]צפעֵובוֵיעופפוֵרשפֵ [      5

4Q525 
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שךֵ[יור    6 נתוֵאֵ ]ֵ[י  יתֵומכו  ר  פ  ודוֵלהביֵגו   ש]ס 

ותֵחרפהֵמנעוליוֵצומיֵשחת[דלתו 7 יוֵכלמ   ]ת 

גוֵאורחותֵחייםֵתב[           8  וא]לואֵי שי 

צועיֵשרֵ [                     9  ו]ו מתֵ [ףֵי]פ 

 

  Frg. 16 

 [      ]הֵ [    1

2 ֵ ה   [      ]השרי ת 

 [     ]בהֵתעוֵנבונים 3

 [אנשי/איש     מינו]ומוקשיםֵהטֵ  4

 [     (ו)ת]דמיםֵהמיֵ  5

 [     ]במעלֵועשקֵ  6

תֵ  7 י תֵודל   ות]ב 

 

 

 

 

 

 
 
  Frg. 21 

top margin 

ֵואתרפֵ [מ           1 שכים   ]ח 

 ]ז עומיֵאלוהיםֵתמ[          2

 ]םֵ [יע]שעיםֵתשמֵ [ר        3

 ]וזמהֵתבחרֵ ]ֵֵֵֵֵ[ֵ°[  4

 ]עֵבו ֵיתרוממוֵויתהלכו[  5

יםֵהמגולליםֵבסאוןֵ °[  6  ]ד 

 ]רבוֵמקורהֵמקורֵ[  7

ֵ[ב 8 בוץֵחרוןֵובארך   אפים]ק 

 ]נ כוןֵוזעמֵ [    9

4Q525 

  Frg. 20 

אשֵ °ֵ[            1 ר   ]ו ב 

הולכיֵדרךֵ [     2 ֵל   ]ה 
מֵ [ש     3 ש  ראֵולה  ֵתק  ו ם   יע]ל 

  Frg. 19 
top margin 

ולדיםֵ[  1  ]נ 

יהֵשמחהֵ [ת 2  ]ה 

תֵאלוהיםֵ [     3  ]ו 

 ]המשטמה[ֵ     4

 זה]לֵהעווןֵה[ע     5

6        ]°[ 

  Frg. 18 

 ]תוקשֵ [   1

 ]בשקוציֵ [  2

 ]קמתה°ֵ[ 3

 ב]ובנדתֵלֵ [  4

  Frg. 17 

1          ]°°[ 

יוֵפחםֵ [       2  ]ר 

לאוֵכזבֵ °ֵ[    3  (ים])מ 

תֵתניןֵהמסֵ [ח 4  ה(ת])מ 

בר[  5  ]°סביב]ֵ[ֵג 

זהרֵ [ 6  ]ורֵוא[א]ֵב 

 ]°תהֵאֵ [   7

 ]לֵ °[   8
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  Frg. 22 = 4Q177 19 (DSSR 2) 

הֵ [      1  ]°]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[מ 

ֵאליֵה[עו   2 ו  א  ו  יֵזמהֵב   ]°ש 

 ]°התלוננוֵיחדֵול°ֵ[    3

ֵיתגוללוֵ[רש 4  וא]הלֵ  vacatע 

ןֵ [ב 5 דריוֵאקבוץֵחרו   ]ה 

מֵ [     6  ]°י שובוןֵוב 
 

  Frg. 23 
top margin 

וֵ  1 וֵתכמיֵמלפניֵאל   [    הים]אחז 

 [    (]?)אתנודדֵוביוםֵנחרצתֵ  2

תֵאלֵירכתיֵבורֵול 3  [    ]°ולרד 

 [אשר(כ)    ם]כיֵאניֵחכֵ  vacatבכורֵחרוןֵ 4

 [    ]צוהֵאלֵבאנשיֵערמתֵ  5

6 ֵ  [    ]בעדםֵמדעתֵחוכמה 

יֵ  7  [    ]הפךֵפןֵיהגוֵבאמר 

8 ֵ  [    ]געלתיֵובאנשיֵלצון 

 [     שול]צדקֵוכצורֵמכ 9

י ֵזעמניֵאלֵ 10  [     ]כ 

ֵאֵ [וד 11 ר   [      ]ב 

 

 

  Frg. 24 Col. ii 

ֵ[ונ 1 וןֵתביעֵאמרה   [     ]ב 

מֵ  2  [אשר    יה]לבבֵהאזינוֵליֵור 

 [כי   (?)מקור/בור]ֵהכינותיֵושתוֵמיֵ  3

תֵ 4 י   [     ]°ביתיֵב 

 [     ]ביתיֵשוכןֵבהֵ  5

 [     ]עולםֵיצעדו 6

וֵ  7  [     צו]אוספיוֵיקב 

 [     ]°שרףֵוכולֵשות 8

 ין]בארֵמימיֵמע 9

bottom margin 

 

  Frg. 25 

תֵ[                            1  ]°א 

 יעל]נ יֵבל[ב                        2

יניםֵתהלֵ [מ                   3  ך]ז ק 

אֵ [אלֵתהיֵזוללֵוסו 4 אֵומ   ומהֵאיןֵבכיס]ב 

 

  Frg. 26 

1             ]°°°[ 

םֵב[             2  ]°פתאו 

4Q525 
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 ס]משחיתֵכחומ°ֵ[             3

קיֵהדרֵ[ע            4  ]vacatֵנ 

 ש]אבנטֵשֵ [             5

 ]ט°[             6

 
  Frg. 27 

 ]יֵענוהֵי[                  1

 ]םֵתתהלךֵ[                  2

 ]°ךֵולואֵי ע°[                   3

ים°[                   4  ]מֵ /אנשיֵתמ 

 
  Frg. 28 

 ]הברֵאֵ [   1

ֵצו[   2  ר]ו כמי 

ֵחזקֵמ[י  3  ]ד 

 ת]ז לֵועופרֵ [בר 4

 ]לֵוֵ וובֵע[ש  5

 ]°לפ[      6

 

4Q525 

  Frg. 32 

שֵ °ֵ[         1  ]מ 

צילנֵ [   2  ]פשעֵות 

מותֵ[   3  ]מ 

  Frg. 31 

ֵ[ועתהֵֵֵֵֵֵש      1 י  עוֵמל   ]מ 

יֵהמלאיםֵ [              2  ]ת 

אֵתרביתֵ [כ          3  ]ל 

  Frg. 30 

 [   ל]עםֵכו 1

 [   ]התעודה 2

 [   ]בחסדֵוֵ  3

 רות]לכולֵדו 4

(?)5 margin / vacat (?) 

  Frg. 29 

 [  ]°מֵ °[        1

2 ֵ  [  ]רגלֵוהתחזקו 

 [ לוהים]במשכנותיֵהא 3

4 °°°]ֵֵֵֵֵֵ[°[ 

  Frg. 35 

1    ]?[ 

 ]מסכתיֵ [  2

יֵהש[ 3  ]ל 

  Frg. 33 

וֵ [    1  ]םֵתנחל 

 ]ו אֵתיראוֵ [ל 2

  Frg. 36 

הֵ [         1  ]שיכ 

 ]מהֵחֵ °ֵ[         2

  Frg. 40 

 ]°ל[       1

 ]היהֵ °[     2

  Frg. 39 

פניםֵ [     1  ]ל 

 את]הזוֵ [     2

  Frg. 38 

 ]ים[        1

יום[      2  ]ה 

3       ]°°[ 
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  [Frgs. 24 Col. i, 34, 37, 44–46, 48–50] 
 

 

4Q526 (4QTestament?) ed. É. Puech, DJD XXV 
 

top margin 

ֵתעשהֵל[  1  ]°אדניֵלאביֵלו 
 ]באשרֵהיתה[ 2
 

 

4Q527 (4QLiturgical Work D?) ed. É. Puech, DJD XXV 
 

 
top margin(?) 

דֵ  1 צפניםֵלחגֵא   ני(ו])אשרֵהיוֵנ 
 ]לוֵשלמיםֵכןֵ]ֵֵֵֵֵ[ֵ° 2
ן ֵ[        3 ו ה  כ  ן ֵה   ]°(°)כ 
 
 

4Q528 (4QHymnic or Sapiential Work B) ed. É. Puech, 

DJD XXV 
 

נפ[               1  ]ח 
ךֵהֵ [ע         2 ר  ב  רֵת  ךֵאש   ]מ 
וץֵ [ק(ת)      3 שֵ (ֵ[?)ני]איךֵבֵ [יר]ֵב  ֵא   ר]ישראל 
ךֵתו אלֵהתמיםֵבכולֵמֵ [ֵ         4 י  כֵ [ל]ותמימ   (?)ה]א 
ירֵ °[ 5 ח  ֵהב  ֵהֵ [י]תם  ה  ֵכולֵיראיֵיהו   הולכיםֵבדרכיו]םֵאשריכם 
6                ]°]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[ֵֵֵ°vacatֵ[ 

 

 

4Q528 

  Frg. 42 

עולוֵ [     1  ]י 

 ]הֵ [     2

  Frg. 41 

רומֵ [     1  ]ת 

 ]יני[       2

  Frg. 43 

 ]°מֵ °]ֵ[°[           1

 ר]עןֵישמוֵ [למ     2

 ]זה[          3

  Frg. 47 

 ]רוח[     1

2      ]°[ 

  Additional Fragment 

 ]יֵחכמֵ °[  1
 ]לֵ ]  2
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4Q529 (4QWords of Michael ara)1 ed. É. Puech, DJD XXXI (frgs. 

1–2); É. Puech, DJD XXXVII (frg. 3) 
 

  Frg. 1 
top margin 

לאכיאֵעֵ  1  [ֵֵֵלֵחזואֵדיֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ]מליֵכתבאֵדיֵאמרֵמיכאלֵלמ 
מרֵדיֵגדודיֵנוראֵתמהֵהשכח 2  [תמהֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ  ת]א 
 [חאֵותריןֵלמערבאֵותריןֵלצפונאֵותרין]תשעהֵטוריןֵתריןֵלמדנ[חזיתֵ] 3
 [ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ די]ֵומאֵתמהֵחזיתֵלגבריאלֵמלאכאֵ [לדר] 4
החזיתהֵחזוהֵואמרֵליֵד 5 ואֵו  ז  ח   [ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ  י]כ 
 [ביןֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ  ]בספריֵדיֵרביֵמראֵעלמאֵכתיבֵהאֵ  6
 [ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ  ]בניֵחםֵלבניֵשםֵוהאֵרביֵמראֵעלמא 7
דראֵ 8 ן ֵ}כדיֵכשביןֵדמעאֵמןֵאנ   [ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ  {]°מ 
 [בדיֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ ראֵעלמא]והאֵמתבניהֵקריהֵלשמהֵדיֵרביֵמֵ  9

לֵדיֵבאישֵקודםֵרביֵמר 10  [ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ אֵעלמא]יתעבדֵכ 
 [ויעבדֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ  ]°וידכרֵרביֵמראֵעלמאֵלבריתהֵ 11
ֵולהֵאֵ  12 ביֵמראֵעלמאֵלהֵרחמין   [דיֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ  ]ר 
 [מהֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ  ]במדינתאֵרחיקתאֵלהואֵגברֵלֵ  13
 [ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ  א]הואֵולהואֵאמרֵלהֵהאֵדןֵהוֵ  14

 

                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                               · 
  ]י ֵאר°[     ]ֵליֵכספאֵודהבאֵדֵ  15

דיקאֵ [ב 16  ]צ 
 

  Frg. 2 
אֵ [   1 נחֵשמש  ֵד  א   ]ה 
אמרֵל[        2  ]°ו 
 
 

Frg. 3 

 יון]קודם על  [       7

 
 

4Q530 (4QEnGiantsb ar) ed. É. Puech, DJD XXXI 
 

  Frg. 1 

    Col. ii                                                                  Col. i 

 ]ֵ[°°]ֵ[°]ֵֵ[ן ֵ[                                               1

די[ל]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ 2 יֵי   לוטֵולצערֵאנהֵד 
 ן ֵוכלֵביתֵפלטאֵדיֵאהךֵלה]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[ 3

 ליןֵקבלןֵעלֵקטליהוןֵומזעקן[נפשתֵקטי]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵ 4
 ]°ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ תאֵונמותֵכחדאֵונתןֵשיציא°]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[ 5

ףֵשגיאֵואהוהֵדמךֵולחם[ק]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ 6  ]לפםֵ   צ 

4Q529 

1 As noted in the introduction, the Handbook has labeled 4Q529 as 4QWords of Michaela ar 
(formerly 4QWords of Michael ar). 
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רתֵלשכניֵחזותאֵואף[ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ]ֵֵֵֵֵ 7 ח   א 
 עלֵלכנשתֵגבריא[ֵֵֵֵֵֵֵֵ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ 8
 

  Frgs. 2 Col. i + 3 
top margin 

תבה[[                                                             1 ו   י 
אֵעם[ש]ֵןֵ ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[ 2 י   מ 

ֵבכל]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[ֵ 3 ן  תמנו   י 
ֵיתחשבוֵבחשבןֵשניאֵלמןֵ ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[ 4  ה 

 [ןֵֵ]יומיאֵאלןֵבמטרהוֵ (ֵ?)עת[דיֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵשב] 5
לֵ [א[                                        6 חדוןֵואלֵת  ֵת   [ֵֵֵ]ֵל 
 

  Frg. 4 

ֵטֵ [                     1  ]ן ֵ[ב]ן 

 ]חשבוֵבֵ [ית                2
 

  Frg. 5 

והי ֵעֵ [ש(י)                 1 טֵאח   ל]ל 
קֵ [לאֵיכ                    2 ֵיב   ר]הל 

ןֵאלֵיד°[                       3  (ו)ע]י 

אל[                                4  ]ו 
 

  Frgs. 2 Col. ii + 6 + 7 Col. i + 8–11 + 12(?) 

  Parallel: 6Q8 3 + 2 (underline) 
top margin 

וֵכלֵחברוהיֵוֵ [וע]עלֵמותֵנפשנאֵ 1 יֵאמרֵלה{מ}היהֵאחויֵאנוןֵז[או]ל   אֵז 

ֵו חֵ  2 בסֵאפחאֵומתאמר[ו]גלגמיס  באֵלטֵלרוזניא[ד]ֵב  חי   י ן ֵעלֵנפשהֵו 
לֵ ]ֵ[ֵוחדוֵעלוהי 3  לֵעלוהיֵבאדיןֵחלמוֵתריהוןֵחלמין[טֵוקב]גבריאֵותבֵואת 

ֵוקמוֵ [שנתֵ}מוֵ]עיניהוןֵמנהוןֵוק]ֵ[ונדתֵשנת 4 ן  ֵמנהו  ן  ו  י נ י ה  ן[ופ{ֵ]ע  וֵעיניהו  ח   ת 
יֵ [ובאדיןֵ(ֵ?)שמיחזהֵאבוהון]ֵואתוֵעל 5 ע  הוןֵאשת  י  למ   [בריהון]בכנשתֵחֵוֵ ח 

ֵחזאֵבליליאֵדןֵ[ואמרֵההיהֵגברואֵאנהֵב]ֵנפיליאֵ  6 ת  י  ו  יֵה   [הא]חלמ 

ן[הֵ]לֵ [הותֵנציבהֵבכלֵמיניֵעעיןֵוֵרבהגנתהֵ] 7 נניןֵוהואֵמשקי  ֵג  א  ו   ה 
קוֵמןֵעקרהֵ [ושר(ֵ?)דאֵכלֵיומיןֵלֵעעֵבגנתהכ] 8 י ןֵרברביןֵנפ   ן ֵ[ו]ש 

ֵלשניןֵדיֵנורֵמן[חזאֵֵתלתתֵשרשהיומןֵעעֵחדֵנפקוֵ] 9 יתֵעדֵדי  ו   ה 
לֵ [סיֵעפאתכֵהויתֵעדֵדישמיןֵנחתוֵחזאֵ] 10 כלֵמיאֵונוראֵדלקֵבכ  ֵב  א   ר 

דֵ [אֵדלקֵבעעאֵושרשוהיֵבפרדסאֵדןֵכלהֵולעעיֵ] 11 ֵכ  א  ע  ר   [הות(ֵ?)יֵהיא]א 
ֵ[מתאבדהֵבלשניןֵדיֵנורֵובמיאֵדיֵמבול] 12 ףֵחלמא   vacatאֵעדֵכאֵסו 

 השכחוֵגבריאֵלחויאֵלה[הֵולאֵ/באדיןֵשאלֵלהוןֵההיהֵפשרֵחלמא] 13

מֵ [ח] 14 נתןֵ[חל(ֵ?)אֵואמרֵלעזזאל]ל  ֵת  ן  ֵלספרֵפרשאֵויפשורֵלנא[לחנו]מאֵד   ך 
י ןֵ vacat  חלמאֵ 15 אֵאחוהיֵאוהיהֵואמרֵקדםֵגבריאֵאף[ע]ֵבאד   נ הֵהוו 
אֵ 16 אֵשלטןֵשמיאֵלארעאֵנחת]ֵ[אנהֵחזיתֵבחלמיֵבליליאֵדןֵגברו   ה 
 איןֵלהֵמשמשיןֵאלףֵאלפיןֵלה[בֵמאהֵמ]וכרסוןֵיחיטוֵוקדישאֵרבאֵיתֵ  17
מוהיֵהואֵקאמיןֵוארוֵ [ק]ֵלֵ [סגדיןֵכ] 18 יןֵפתיחוֵודיןֵאמירֵודין[ספ(ֵ?])ד   ר 
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םֵוֵ [רבאֵבכתבֵכ] 19 שםֵרשי  יבֵוברו  לֵכלֵחיאֵו בסראֵועל[מלךֵרבאֵ]ת   ע 
יןֵעדֵכהֵסוףֵחלמא[כלֵדיֵשלי] 20 חלוֵכלֵגבריא[וארוvacatֵ  ]ֵט   ד 

וֵמהויֵואתהֵלכֵ [ונפיליאֵו] 21 ר  תֵ [נ]ק  בריאֵושלחוהיֵעלֵחנוך([ו(ֵ)?)נפיליא]ֵש   ג 
ל[וחש] 22 ֵואמרוֵלהֵאז  ו  ֵדמיתאֵלכהֵדי[רחתֵ]אֵ [עלוהיֵדיֵ]ֵב  תרא   א 
מֵ  23 מעתאֵקלהֵואמרֵלהֵדיֵיחואֵ [ֵי]קד  הֵפֵ [ל]ֵש  ֵחלמיאֵודיֵכלאֵמנח[ש]כ   ר 
יצבאֵהןֵאיתיוֵבהֵארבאֵ [ע] 24 נוהי ֵב  פ  ֵכ   vacat(ֵֵֵ[ֵ?ביניהון]ֵ)ם 

bottom margin 

 

  Frg. 7 Col. ii 
top margin 

 [ֵֵֵֵֵ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ°הןֵ 1
 ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[קֵ ]ֵֵ[עוד 2

 [ֵֵֵֵֵֵ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵבעותֵארכתֵגבריאֵ 3
 [רֵלמדנחֵארעאֵועברֵעלאֵמן]כנש{ֵכעל}כעלעוליןֵופרחֵבידוהיֵ 4

5 ֵ  [ורחקֵמנהוןֵלידֵפרדסֵקשטא]חלדֵוחלףֵלשהויןֵמדבראֵרבא 
זה 6 הֵ [יֵ]וח  ֵמ   [לכהֵוענהֵלהֵמהויֵאשתלחת]ֵחנוךֵוזעקהֵואמרֵלהֵמהוי 

ֵֵֵֵֵ ֵֵֵֵֵֵֵ ֵֵֵֵֵֵ ֵֵֵֵֵֵֵ ֵֵֵֵֵֵ ֵֵֵֵֵֵֵ ֵֵֵֵֵֵ ֵֵֵֵֵֵֵ ֵֵֵֵֵֵ ֵֵֵֵֵֵֵ ֵֵֵֵֵֵ ֵֵֵֵֵֵֵ ֵֵֵֵֵֵ ֵֵֵֵֵֵֵ ֵֵֵֵֵֵ ֵֵֵֵֵֵֵ ֵֵֵֵֵֵ ֵֵֵֵֵֵֵ ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ ֵֵֵֵֵ ֵֵֵֵֵֵֵ ֵֵֵֵֵֵ ֵֵֵֵֵֵֵ ֵֵֵֵֵֵ ֵֵֵֵֵֵֵ ֵֵֵֵֵֵ ֵֵֵֵֵֵֵ ֵֵֵֵֵֵ ֵֵֵֵֵֵֵ ֵֵֵֵֵֵ ֵֵֵֵֵֵֵ ֵֵֵֵֵֵ ֵֵֵֵֵֵֵ ֵֵֵֵֵֵ ֵֵֵֵֵֵֵ ֵֵֵֵֵֵ ֵֵֵֵֵֵֵ ֵֵֵֵֵֵ ֵֵֵֵֵ ֵֵֵֵֵֵ ֵֵֵֵֵֵֵ ֵֵֵֵֵֵ ֵֵֵֵֵֵֵ ֵֵֵֵֵֵֵֵֵ ֵֵֵ ֵֵֵֵֵֵ ֵֵֵֵֵֵֵ ֵֵֵֵֵֵ ֵֵֵֵֵֵֵ ֵֵֵֵֵֵ ֵֵֵֵֵֵֵ ֵֵֵֵֵֵ ֵֵֵֵֵֵֵ ֵֵֵֵֵֵ  ךֵֵֵֵֵֵ
הֵתנינותֵלמהו 7  [נשמע/וא/(די)נאֵלתריןֵחלמיאֵ/ראֵלי]פשֵ {ֵי}לתנאֵולכ 
8 ֵ ליךֵוכלֵנפיליֵארעאֵהןֵהובל  מ   [פשראֵדיֵתריןֵחלמיאֵדיֵכל]ל 
 [מנדעֵוחכמהֵדיֵספרֵפרשאֵעל]ֵלֵ [דֵע]תהוןֵויתוס[וֵבמומ]מןֵימ 9

דעֵמנךֵפשרהֵ [דברתֵדיֵנ] 10  [מהוי(ל)באדיןֵפשרֵחנוךֵחלמיאֵ vac ]ן ֵ[ו]נ 

 חתוֵאנוןֵעיריןֵדיֵנחתו]ניןֵדיֵמןֵשמיןֵנ[עלֵגנ(ֵלה)ואמרֵ] 11
 

 

 

 
  [Frg. 19] 
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  Frg. 16 

ןֵ /י°[       1 ןֵלהו   ]ו 

ֵי[        2 ם  ח   ]ו תֵ /ל 

  Frg. 15 

 ]ן ֵ[       1

 ]אוהיהֵ[       2

  Frg. 14 

 ]ן ֵ[                1

אֵ°ֵ[       2 ברי   ]ג 

  Frg. 13 

 [ֵֵֵֵֵֵֵֵֵ  ]עלֵ  1

 [ֵֵֵֵֵֵֵֵֵ  ]גנניןֵ 2
3 ]?°[ 

  Frg. 18 

 (?)י]סגֵ [       1

וֵ [       2  (ו)ל]י סב 
ואֵ[       3  ]ה 

  Frg. 17 

 ]°אֵ ]ֵ[בהוןֵ [ֵ       1

הֵ [       2 מ  ֵע  תהלך   ון]א 

  Frg. 20 

קר[       1  ]ש 
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4Q531 (4QEnGiantsc ar) ed. É. Puech, DJD XXXI (frgs. 1–47);  

É. Puech, DJD XXXVII (frgs. 48–51) 
 

  Frg. 1 
vacat/margin/space (?) 

ֵאטמיוֵ[עיריֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ 1  ]ן 
בריןֵונפיליןֵ[                2  ]°ג 

אלוֵכגֵ [ֵדיֵעירין       3  (?)ברין]אולדוֵו 
דמהֵועלֵידֵמהֵ [                 4  (א)ומת]ב 

בֵ [גבר     5 בֵ >ניהוֵ]יןֵדיֵלאֵשפקֵלהוןֵול   < :DJDניהין]ול 
 ]ובעיןֵלמאכלֵשגיאֵמלֵ [ֵ          6

7           ֵֵֵֵֵֵֵ]            vacat[ 

חוהֵנפיליאֵ[פ                 8  ]ת 
 

  Frgs. 2–3 

 ]שהראֵ [                 1

רעאֵעבדתֵ [כולֵדיֵ       2  ]א 
ֵ[בי]נוניאֵרברֵ [וכולֵ]ֵםֵ [י]מֵ [ש 3  ]°°°א 

ֵפראֵ [        4 ולֵדי  ֵשמיםֵעםֵכ  ף  ו   ]וכולֵע 

עאֵוכולֵדגנאֵוכולֵאילניאֵ [ועםֵ 5 ר  שבֵזרעֵא   ]ע 
נאֵבעיראֵ[ועםֵ               6  ]דקדקאֵעםֵ {ֵדמו}ע 

ל[וכו                        7 ֵכו  ארעאֵואחרי   ]לֵשרצ 
 ]לֵעובדֵקשהֵוממראֵמןֵ [כו                            8

ֵובאנשאֵל[                                9  ]דכרֵונקבה 
אֵ [                                    10 ע  ד  הֵורחֵ °]ֵ[מ  מ  כ   ]ח 
 

  Frg. 4 

 ]מבועיֵ [ו 1

 רעא]וכולֵשרץֵאֵ [ 2
בדתהֵכולֵאֵ [ 3  לין]ע 

תֵ [   4 אֵרב   א]ו ת 
 

  Frg. 5 

 ]אֵ [                                 1

2 ]                          vacat            [   
י ֵאנהֵידעֵעדֵדֵ [א 3 רֵלהֵד   י]מ 

 ]הֵוכולֵדיֵעליכהֵטֵ °[      4

5 vacat/margin        
 

  Frg. 6 

וֵ [           1  ]ל 

יןֵ°ֵ[   2 בר   ]°°]ֵ[°]ֵ[°]ֵ[°ד 
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אֵ [  3 אֵדנהֵב  נ  ר  כ  בתהֵלהֵד  ה   ]י 
ו{ֵת}[א 4 לי כ  י ו ֵע  מ  אֵ [מאהֵרב]טֵ [ֵן]ט  ֵב   ]א 
 

  Frg. 7 

רםֵוֵ [                      1  ]ולאחי 

אֵ [ול                2 ק  ר  נאלֵולב  י ןֵ[לֵולנ]ע  י ל   ]פ 

 -ול]ֵולעמיאלֵ [ֵזאל]לֵו לנעמאלֵולרֵ [א–ול         3
ולֵאליןֵגבריאֵמהֵחטֵ [ול       4 ֵלכהֵדיֵקטל[י]כ   תה]א 

הֵ °ֵ[               5  ]הלאֵכולֵאליןֵאזלוֵבחרבכ 
נהריןֵרברביןֵעלֵאֵ [דםֵשגיאֵשפיךֵ 6  רעא]כ 

ליכהֵעֵ [                      7  [שאל]ע 
 

 Frg. 13 

פתהֵואשריֵ [      1 ת   ]כ 
 (?ת])אֵקודםֵחד°[   2

יֵיקירין[ו      3  ]ה 
 ]מןֵזיואֵר[ֵ      4

 ]בדמותהֵ[ֵ       5
6       ]ֵ ו ר  ה  י ֵנ   ]°ד 
 

  Frg. 14 
top margin (?) 

הֵ [      1 תהֵאלףֵאלפיןֵל   משמשין]ֵר 

ֵואלֵ [       2 ך  ל  ֵמ  ֵבהילֵעלֵכול  א   ]והיֵל 
לתֵעלֵאנפיֵקלהֵשמ[     3  עת]אחדתֵואנהֵנפ 

ֵיתבֵביןֵבניֵאנשֵולאֵאלףֵמנהון[ל   4  ]א 
5    ֵֵֵֵֵ]             vacat                       [ 

י ֵמֵ [              6  ]מאןֵתרין]ֵֵֵֵ[°דֵ °]ֵֵֵ[ד 

אֵ ]ֵ[°°°[                                           7  ]°מ 
 

4Q531 

  Frg. 11 

ֵמןֵכֵ [ס?        1 ר   (?)ול]ת 

ֵכורסיהֵו[חזי(?) 2  ]°ת 
 י]משהֵקודמוהֵ [ח        3

margin/vacat? 

  Frg. 10 

1     ֵ]vacatֵ[ 

ןֵ [ק    2 ילי   ]ט 

  Frg. 8 

לֵולאֵ [    1  רעתקף]א 

שֵ [ו         2  ]ל 

  Frg. 12 

ולֵ [          1 יתיֵכ   ]א 

 ]פילֵלבושהֵ [א    2
ביביןֵדֵ [   3 ֵוכש   יֵנור]ר 

  Frg. 16 

 ]וֵ [ֵ    1

 ]ואמרֵ [ֵ    2
חֵ [      3  ]ארי 

הֵ[       4  ]כ 

  Frg. 15 

 ]ו שהֵ [   1

 ]הלא°ֵ[   2
 ]ו אוחרתֵ[   3

4        ]°ֵ  ]ה 
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  Frg. 17 
margin/vacat 

 ]דשתהֵ ק<ה{>ו}יטיןֵ[קש    1
 ]עלםֵליֵעבדתהֵ [ֵ        2

 ]למאבלֵכולֵעדני[        3

 ]°לֵ ]ֵֵ[שלחתהֵ[ֵ          4
 ]בשראֵולבֵ [          5
 

  Frg. 18 
top margin 

םֵמקם[    1  ]קדישֵרי 
רֵחרבןֵאבדןֵ[     2 או   ]מ 

 נא]אֵאנחנאֵדיֵחטיֵ °[     3
הֵמחבלֵויבֵ [ֵ        4 נ   דון]ו א 

בֵ [אנ               5 ֵח  א   ]ש 
 

  Frg. 19 

 ]°]ֵֵֵֵֵ[ן ֵ[                              1

יֵחמסֵשגיאֵבי בשתא[ב(ו)עֵֵֵֵֵֵֵֵ    2  ד 
 גרמיןֵאנחנאֵו לאֵבשר[ֵא]לֵ [דיֵ     3

רֵונתמחהֵמןֵצורתנא[בֵֵֵֵֵֵ     4  ש 
שיכהֵלנא[וֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ     5 י  ד  ֵק  ר   ]ש 

6      ] vacat? [          

  Frg. 22 
margin/vacat? 

ימינא[עלֵידֵשמאל[ 1 ֵו  ולֵבית[אתבעיֵ(ו]ֵ)א  קֵלאֵ[וצד]ֵכ   אשתכח]י 
הוןֵֵֵֵֵ[ביןֵעקרֵזר[ 2  vacatע 

תיֵ [כדיֵאנהֵמת] 3  גברֵובתקוףֵחילֵדרעיֵובחסןֵגברו 
 ו לֵבשרֵועבדתֵעמהוןֵקרבֵברםֵלא[וסלקתֵעלֵכ] 4

רהֵדבעליֵדיני[תקפתֵולאֵ] 5 שכחֵאנהֵעמןֵלאשתר   מ 

ֵיתביןֵובקדשיאֵאנוןֵשריןֵ[מלאכיאֵדבשמי] 6  ולאvacֵא 
יפיןֵמניֵֵ[אתמחוֵדאנו] 7  vacatןֵתק 

שֵבראֵקריןֵ [ארוֵקלֵגע] 8 הֵדיֵחיותֵבראֵאתהֵואי   ר 
ֵֵ[נקמתהוןֵ] 9 מרֵלה  דןֵא   י]אוהיהֵחלמיֵאנסנvacatֵֵוכ 

 ו הֵארוֵידעֵאנהֵדיֵעלֵ [חז]נתֵעיניֵלמחזאֵ[ונדתֵמניֵש[ 10
ֵלהֵ [חזוהֵלאֵא] 11 בע  ךֵולאֵא  אֵ [וןֵדיןֵכנש]דמו   ]ת 

ֵאמרֵ[ואדיןֵג[ 12 מיש  לֵ ]ֵ[למכה[ח]לג   (?)םֵ]ש 
vacat/margin 

4Q531 

  Frg. 21 

 ו אנתון[ֵ                     1

נתֵעלמין[תֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[ 2  ק 
3 ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵmargin/vacat? 

  Frg. 20 

אֵ °[      1 ל  ד  ֵק   ]ף 

2   ]         vacat      [ 
חטיןֵול[      3  ]ד 

4                  ]°[ 
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  Frg. 30 
1         ]°°[ 

ֵולאֵת[   2  ]°ר 
יֵנשתראֵ[   3  ]ד 

4   ֵֵֵ]     vacat[ 

 ]ל[                5

  Frg. 29 
 ]עֵ ]ֵֵֵ[קֵ [    1

ליֵֵ[    2  ]ק 
 (?)חזואֵ]למחזאֵ[   3

ישֵ[ק   4  ]°ד 

  Frg. 26 

ֵוֵ [   1 יךֵמלך  ל  ֵע  ל  ל   ]מ 

 ]מפלתֵבניכוןֵו[    2
 ]לֵ ]ֵֵֵֵֵ[°[     3

  Frg. 25 

 ]ן ֵ[             1

בידֵב°ֵ[         2 ֵע  י   ]°ד 
 ]ו י ֵעבוריֵולמֵ [מה   3

 ]לאֵיסוףֵכול[         4

נוןֵמאתי ן ֵ°ֵ[     5  ]°א 
 °°°ן ֵ°[                    6

  Frg. 24 

 ]בֵ °[               1

סרֵונתלֵ [       2  (?)קח]א 
 ]ידֵרביאֵשניאֵ [ 3

vacat/margin 

  Frg. 23 

 [  ]למחהֵלזמןֵיומיןֵ  1

 [  ]כולֵרשיעיאֵמ 2
 ]°אתקטלֵואמותֵ 3

ֵי שֵ [[           4 ולא   יציא]כ 

5            ]]°]ֵֵ[°[ 

  Frg. 28 
 ]ן ֵ[          1

 (?)וןֵ]בדמהֵ [ֵ      2
ֵכדןֵ[אמ   3  ]רו 

 ]כעןֵלכאֵ [      4

 ]אמרתֵ [      5
 ]°למ[ֵ      6

  Frg. 27 
1                            ]°°ֵ°[?] 

 םֵלכון°[ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ 2
אֵ [ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ 3 אֵבד  פר   ע 

4 ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ]vacat 

 ]ֵֵֵֵ[אֵל°[ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ 5
6 ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ]°[ 

  Frg. 34 
 (?)ןֵ(י)ל]י אֵקבֵ [        1

 ]בדתהֵועלֵ [ע   2
הֵעֵ [        3 י   ]ר 

  Frg. 33 
רגזוןֵ [         1  ]י 

 ]ן ֵעליֵ [          2

  Frg. 32 
ֵאֵ °°°[      1  ]ה 

עןֵבדמא[      2 כ   ]ו 
3          (]?ֵ)vacat[ 

  Frg. 31 
1   ֵ]       vacat       [ 

 ]ו היֵוכמדמא°[   2
ֵב{מ}יהֵ°[   3  ]°שניא 
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 [Frgs. 9, 42, 50-51] 
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  Frg. 40 
 מ]דיֵגשֵ [    1

 ]לתהֵ [מ      2

  Frg. 39 
 ]מהגאֵ [ל    1

 ]לטורֵ[     2

  Frg. 38 
תֵ [         1  ]מי 

ֵסחר[    2  ]ר 

  Frg. 37 
בה[כ    1  ]ת 

 ]סחרֵ [ֵ      2

  Frg. 36 
 (?)א/רין]לעיֵ °ֵ[   1

כֵ [מ   2 א   ]ל 

  Frg. 35 
 ]עדֵתֵ [    1

 ]°חטי ןֵ[    2

  Frg. 41 
הןֵ [                                     1  ]ל 

מאֵ[ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ 2  ]י 
3 ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ]ֵ  ]א 

  Frg. 44 
ֵלֵ °°[          1  ]°א 

 ]אֵלחנוךֵלֵ [       2
הֵוקו שֵ [   3  (א)ט]מח 

4         ]°[ 

  Frg. 43 
1     ֵ]ֵ  ]לא 

2     ]ֵ לי   ]ד 
 ]הֵ °[     3

  Frg. 45 
תפניתֵ[           1  ]א 

2     ֵֵֵֵ]vacatֵֵֵ[ 
הליןֵ[    3  ]°י ןֵנפקוֵמב 

 ]אֵעדֵשמיא[    4

קֵ °ֵ[   5  ]מ 

  Frg. 47 
חיןֵבמֵ [ספריןֵפ 1 י   (?)לאך]ת 

 ]קדישֵאֵ [           2
3            ]°°[ 

  Frg. 46 
וֵ [?] 1  (ֵֵֵֵֵֵ?)היהֵ]ו אנהֵא 

שֵ [?] 2  מיא]סלקתֵועלתֵל 

  Frg. 48 

 (ין)ר]ולגב  [    1

   Frg. 49 

ט̇ו̇ב  [   1  ]ב 
 ]א  באח  [   2
 ]  ] [ל] [ל̇ [   3
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4Q532 (4QEnGiantsd ar) ed. É. Puech, DJD XXXI 
 

  Frg. 1 Cols. i–ii 

 [ ]לֵ        1 (3)

 [ ]רבֵ        2 (4)
 [ י]כדֵ        3 (5)

 [ ]°ע       4 (6)

ו[שֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ ֵ 5 (7) ע   [ -מ/ם]למקיֵ   מ 
ין[ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ ] 6 (8)  [ ]בה  ד 

חןֵלכן[ש(מת)ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ ] 7 (9)  [ ]ולהֵ   ל 
ק[ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ ] 8 (10) יהֵנפ  ר  ז   [ ]והֵ   ג 

 [ ]הֵ   נ קבןֵעבד[ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ ] 9 (11)

ֵבשר[כֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ ] 10 (12)  [ ]דיֵ   ל 
ןֵ  אֵיהב[ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ ] 11 (13)  [ ]להוי 

םֵ   יֵעלם°[ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ ] 12 (14) ל   [ ]ו ש 
ֵוידע[ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ ] 13 (15)   ן 

  ]לֵ [ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ ] 14 (16)
 

  Frg. 2 
אֵ [ארֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ 1  ]ע 

בש[ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ 2  ר]ב 
יֵ [ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ 3 ל   א/ן]ו נפי 

ֵהווֵקאמֵ [ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ 4  ין]א 
 ]ארעאֵתר[ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ 5

וו[ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ  ה 
 ]עשיתיןֵל[ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ 6
 

יֵמןֵעיריןֵעלוֵ [ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ 7  ]ד 
ףֵואבדֵומיתֵועֵ [ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ 8  ]ס 

בלֵרבֵחנבלוֵבאֵ [ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ 9  רעא]ח 
 כל]שפקֵלהן ֵלמא[ֵדיֵלא                                   10

 ]°יֵארעאֵועדֵלֵ °[                                      11

ארעאֵבכלֵב[                                      12  ]ב 
באֵוכעןֵלאֵשֵ [                                     13  ]ר 

וֵאסורֵתקיֵ [ש                                   14  ף]מ 
vacat 

 

 

4Q533 (4QEnGiantse ar) ed. É. Puech, DJD XXXI 

4Q532 

  Frg. 2 
 ]°כֵ °[    1

 ]כעןֵב[ו     2
ֵוהסֵ [     3  ]ה 

נחנאֵ [     4  ]א 

  Frg. 1            Col. ii      Col. i 

יֵ [ 1  ת 

 ]°למ ת°[  2
 ]°דיֵ [    3

די[   4  ]עקתֵ  כ 
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  Frg. 3 
הֵ[ֵ   1 דיןֵמןֵקדמו   ]צלוֵיל 

לֵ [       2 וןֵע  ונכ  לֵיבע   ]אֵכתיבֵו כ 
תיבֵעלֵ [    3  מאמר]כוןֵפתגםֵלֵ [י]כ 

  Frg. 4 
רה[לש                1 עאֵכלֵדֵ [עלֵ]ֵק  ר   ]א 
ןֵהווֵמֵ [דםֵ          2  מללין]הוהֵמשתפךֵוכדבי 

אֵ [ה]לֵ [א   3 ע  ר  בולֵעלֵא  ֵמ   ]א 

 

 

 

 

 

 

 

  [Frg. 6] 
 

 

4Q534 (4QBirth of Noaha ar) ed. É. Puech, DJD XXXI 
 

  Frg. 1 Col. i 
top margin 

רתיןֵאֵ [ו]ֵדיֵידאֵ  1 הֵ [ר]ת  ת  ו ב  ֵ[ועלֵראשהֵצב]ֵכ  י  יֵ [רח)ע  מק(ֵ :orב  ק  מ   ן ֵ[י]שומהֵש 
 vacat(ֵ[ֵ?)אנפוהיֵ]טלופחיןֵעלֵ[הֵו]שערתֵ  2

ןֵשניןֵ[שער]ושומןֵזועירןֵעלֵירכתהֵוֵ  3 הֵ דןי  הֵת  לב  ֵב   [וא]מןֵדןֵודעה 
ֵכלטישֵ 4 ה  יֵ [וכא]בעלימותהֵלהו  ֵעדןֵד  ד  ֵע  שֵדיֵלאֵידעֵמדעם   נ ו 
ֵ[י] 5  vacatנדעֵתלתתֵספריא 

יןֵיערםֵוידעֵשבֵ [ב] 6 הֵ [יליֵחכ]אד  לֵארכובת  ֵע  ןֵחזיןֵלמאתהֵלה  י   מ 
והיֵובֵ  7 התוהיֵרֵ [א]ובאב  ֵמלכהֵוערמומֵ ]ֵ[י ֵ[ז]ב  ו ו ן  חיןֵיזקונהֵעמהֵלה   [תה]א 
ֵרזיֵכולֵחייא[ו] 8 ממיאֵתהךֵוידע  זיֵאנשאֵוחוכמתהֵלכולֵע  ֵר   ידע 
שבוניהוןֵעלוהיֵיסופוֵומסרתֵכולֵחייאֵשגיאֵתהוא[וכ] 9 לֵח   ו 

בונוהיֵבדיֵבחירֵאלהאֵהואֵמולדהֵורוחֵנשמוהי[ח(ֵ?()ן)יסופו(ו]) 10  ש 
 vacatשבונוהיֵלהווןֵלעלמיןֵ[וח?ֵיחדוןֵארעא/להווןֵתמימין] 11

לון[י]ֵלֵ ]ֵ[לֵ [הווןֵֵֵֵֵֵֵ]י אֵדיֵלֵ ]ֵ[°]ֵ[°]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[ 12 ג   ת 

ן[ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵלֵ ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[ 13 ֵחשבו   ת 
ב]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[ 14  ר 

הי]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[ 15  ו 
 בֵ ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[ 16

 שֵ °]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[ 17

4Q534 

  Frg. 8 
 ]ן ֵ[                                1

 ]אֵואזלֵ °[                            2
לֵ °[                             3 ֵעלֵכ   ]ם 

  Frg. 7 
מרֵ [    1  ]א 

  Frg. 5 
 ]עלֵ [ֵ      1

ויֵ [א      2  ]ח 
 ]אֵ ]ֵ[מֵ [    3

_____ 
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  Frgs. 1 Col. ii + 2 
top margin 

בֵ [ד]לֵ [ו]מֵ  1 ֵשחוה[ב]ֵהֵדיֵט  ם  ֵנפלֵלקדמיןֵו ע  ה   [שומן/דיֵעלֵטלופחין]ֵמ 

י ן ֵמֵ [שע]ו ֵ 2 רֵ [י/דהֵא]לֵ [ו]ר  ב  לֵג  נאֵבאישֵטלופחאֵע  מ   [ֵֵֵֵֵ(ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵא])ת 
3 °ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[vacat   ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[ֵֵֵֵ] 

מאתה]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[ 4  [ֵֵֵֵ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵל 
ֵבעֵ ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[ 5 ן  מ  ו   [ֵֵֵֵֵ(ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ?)ינוהי]ש 

ולֵ  6  [ֵ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵהֵ[ד]מ 
שמֵ  7  [וחשבונוהיֵלהווןֵֵוהיֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ]ורוחֵנ 

 [vac]atלעלמיןֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ 8

אֵ  9  [ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵי ןֵ [ד]ב 
10–11 ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[ֵֵֵֵֵֵֵֵֵ] 

הֵ  12 ֵת  ינן  בתֵ ]ֵֵֵֵֵֵ[מ[ואֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ]ומד  אֵ [ו]ו  ןֵדיֵל   [ֵֵֵֵֵֵֵֵ]ֵלןֵיתב 
 [ן]מןֵבמןֵיחרבןֵכולֵאלןֵיהכוֵ [ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵויחרבוןֵתשֵ  13

 vacat]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[ֵמיןֵיסופון 14
ֵוכלֵ ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[מֵ °ֵיתמֵ /ו 15 יןֵעובדה[אי]ה  ֵיתבנוןֵכעיר   ן 

מֵ ]ֵֵֵֵֵֵֵֵ[ 16  יסודהֵעלוהיֵיסרוןֵחטאהֵוחוביא]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[ֵת 
17 ֵ ה  ףֵקלל  בי]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[°חל  מר[כ]ֵֵֵֵֵֵיֵקדישֵועי  א   מ 

דוהֵ ]ֵֵֵֵ[ 18 י ֵח  מרוֵעלוהיֵ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[ד   ]ֵֵ[vacatֵא 

אֵ ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[ֵ°]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[ 19 ט  ט  דֵמותֵ [ו]ֵג  ון[הוןֵיסו]ע   פ 
זה]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[לֵ ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[ 20  ח 

21 ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[°°[ 
 

  Frg. 3 
גלו ן[י   1  ]ת 

bottom margin 

 

  Frg. 7 
  Parallel: 4Q536 2 ii 11–13 (underline) 

0                          vacatֵ([א)נשטובוהיֵלכולֵא 

וֵ [דיֵ] 1  vacatאלףֵלבנוהיֵולאֵימותֵביומיֵרשעאֵ(מ)סרֵחוכמהֵ]מ 
 [אבדנאֵודיֵעליכהֵתהואכלאֵדיֵפמךֵירמנכהֵב]ויֵלכהֵסֵ  2

 [תֵמןֵיכתובֵמליֵאלהֵבכתבֵדיֵלאֵיבלאֵומאמריֵ]חובהֵלממֵ  3

 [תעדהֵואריֵעדןֵרשיעיןֵידעךֵלעלמיןבמגלהֵדיֵלאֵ]ןֵינטורֵד 4
 

5    vacatֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[ֵֵ] 
 

רֵ  6 ב   יאלףֵיאבדֵלעלמין/מֵדיֵלעבדיךֵלבנס]ֵג 
 

  [Frgs. 4–6] 
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4Q535 (4QBirth of Noahb ar) ed. É. Puech, DJD XXXI 
 

  Frg. 1 
top margin 

 ן]ובעשריֵ  1
 ל]קֵ ]/מתלֵ [ֵי]ד 2
 

  Frg. 2 
top margin 

תֵזמןֵמולֵ [רש     1  דה]מ 

ריאֵביתֵ[ֵ     2 ו   ]מ 
3     ]ֵ ה  מ  ֵפ  ה  שמע   ]ל 

 ]אתוהיֵ [ֵ          4
 

  Frg. 3 

  Parallel: 4Q536 1 (underline) 
top margin 

שֵכחדהֵ[הו(ל(ֵ)די)עדֵ   1 תילדֵוהויןֵמרמ  ֵמ   ]ה 
 ם]שֵבליליאֵמתילדֵונפקֵשלֵ [והואֵבשעהֵחמ 2

קלֵתקליןֵתלתֵמאהֵוחמ[             3  (וחד)שיןֵ]ת 
י[יו          4 ֵעדֵמפלגמ   ]יאֵשֵ ו מֵ [י]ֵיתֵ ֵאֵדמך 

דֵמשלםֵשֵ ב[ֵ           5  הנמניןֵת]יממאֵע 
 [מנהתרֵשנ יאֵתֵ ]בֵ ל[ו]ֵהֵלהֵמנהנזח[ֵ          6

bottom margin 

 

 

4Q536 (4QBirth of Noahc) ed. É. Puech, DJD XXXI 
 

  Frg. 1 

  Parallel: 4Q535 3 (underline) 
top margin 

הומיֵאֵדמךֵעדֵמפלג[מייו    1  שיֵ]ו 

דֵמשלם[ב      2  ה]נ ֵ[מ]ניןֵתֵ שֵי ממאֵע 

ֵשנֵ [ב]לוֵלהֵמנה[ֵנזחהֵ    3 ר  ֵתֵ [י]ת   מנהֵ]א 
 ]לֵ [                        4
 

  Frgs. 2 Col. i + 3 (the placing of frg. 3 in this column is not certain) 
top margin 

יאֵתהואֵ [תשי                             1  ]ע 

ֵ[ק                                2  ]דישיןֵידכר 
 [יא]להֵיתגלוןֵנהירֵ [                                 3

 נהֵכולהֵזיואלפ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[ 4
מתֵאנשֵוכולֵחכימֵ [ח]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ 5  [ין]כ 

מתתאֵורבֵלהוא]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[ 6  ב 
 תזיעֵאנשאֵועד]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[ 7
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 יגלאֵרזיןֵכעליונין]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[ 8
 יןֵובטעםֵרזי°]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[ 9

י ֵדֵ °]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[ 10  אֵואף]ֵ[°[יֵֵ]ו ה 
 בעפרא]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[וֵ ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[ 11

 לקֵרזא[ס]ֵֵֵֵֵֵֵלקדמיןֵהֵ ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[ 12
אֵ [מנדע/א[רז]ֵ 13 ר   ומנתה]ֵֵֵֵֵֵֵֵ[אֵדיֵמסרֵליֵבמניןֵשא 

bottom margin 

 

  Frg. 2 Col. ii 
  Parallel: 4Q534 7 1–6 (underline) 

 [      ]ֵמןֵה 7

 [    ֵ-טובוהיֵל]vacatעבדֵ 8

9 ֵ ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ-ויֵל   vacat]ֵֵֵֵֵ°דיֵאנתהֵיצףֵמנהֵלכולֵאנש 
 [תחות(ֵמן)

תהֵבסי ףֵמחסניךֵאתקףֵ 10 ֵאֵ vacatֵכסו  ו ל  כ  (מ)סרֵחוכמהֵמודיֵ(ֵא)נש]טובוהיֵל 
 [אלףֵלבנוהי

ֵביומיֵרשעאֵ 11 אבדנאֵודיֵ]כלאֵדיֵפמךֵירמנכהֵבֵ ויֵלכהֵסvacatֵולאֵימות 
 [עליכהֵתהוא

ֵןֵינטור]דתֵמןֵיכתובֵמליֵאלהֵבכתבֵדיֵלאֵיבלאֵומאמריֵחובהֵלממֵ  12
 [במגלהֵדיֵלא

ריֵועדןֵרשיעיןֵידעךֵלעלמיןֵ 13 יאלףֵיאבדֵ/מ]ֵדיֵלעבדיךֵלבנסֵ ֵגברתעדהֵא 
 [לעלמין

bottom margin 

 

  [Frg. 4] 

 
 

4Q537 (4QTJacob? ar) ed. É. Puech, DJD XXXI 
 

  Frgs. 1–3 
 [וחזיתֵבחזוֵליליא                                                [    01
יברכךֵאלֵֵליֵירדֵמןֵשמיאֵעםֵשבעֵלוחיאֵבידוהיֵואמר(ֵאלהא)ארוֵמלאךֵ] 20

 [עליוןֵאנתהֵובני/אלין 
top margin 

יֵ  1 אֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵולאֵעודֵ]זרעךֵוישתארוןֵכלֵצדיקיאֵוישיר 
 [יתעבדֵכל

 ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[עולֵוכלֵשקרֵלאֵעודֵישתכח 2

דיֵכתיבֵבהוןֵואנסבֵלוחיאֵוקריתֵוהתקרוןֵ]ֵוכעןֵסבֵלוחיאֵוקריאֵכולא 3
 [בהוןֵכלֵחסרני

ֵשניֵחייֵ [יֵכלֵמאהֵוארבעיןֵושב]וכלֵעקתיֵוכלֵדיֵיתאֵעל 4 תובאֵאמרֵליֵ]ֵע 
 (ֵ[?]ֵ)לוחאֵמןֵידיֵ [ֵסב

יֵ [יֵוקריתֵלוחאֵכולאֵ]נסבֵדןֵלוחאֵמןֵידו הֵ [א(ו]) 5 לאֵ]ֵוחזיתֵכתיבֵבהֵד 
 [יתבנהֵאתראֵדןֵלמקדש
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קיןֵמןֵקודםֵ [תמניהֵקרבניכוןֵלאֵלהוו]תפקוןֵמנהֵוביוםֵ[ודיֵ] 6 י   אלֵעליון]ֵן ֵר 
          ] 

7         ]°ֵ°[ 
 

  Frg. 5 
ֵ[ב 1 ן  וחו  ֵטבתהֵות  רעאֵותכלוןֵפריהֵוכל   ]א 
וֵ [ל 2 הךֵבארחתֵטעוֵזי  מ  אֵולמטעאֵו ל  שט   ]מ 

 ]°תהווןֵקדמוהיֵלֵ [דיֵ]ֵובאישתכוןֵעד[ 3

 ]לֵ ]ֵ[לֵ [           4
 

  Frg. 6 
איכוןֵוכלֵחוביכוןֵוכלֵפֵ [כלֵח] 1  שעיכון]ט 
 

  Frg. 7 
אֵ °ֵ[          1  ]ו 

נכוןֵבידֵפשעיֵ [תמ 2  כון]ט 
 

  Frg. 8 
 ]אֵתמטנכוןֵ °[ 1
 

  Frg. 9 
 ]°]ֵֵֵֵֵֵֵ[כוןֵ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[°]ֵ[ו היֵדי[     1
לֵ [וא 2 הווןֵממריןֵומקשיןֵלקובלהֵו  ֵת   ]נ תון 

 ]לֵ ]ֵֵֵֵֵ[לֵ [              3
 

  Frg. 10 
ֵוֵ [קשי 1 י א  ב   ]°°[ל]טיאֵט 

למיןֵויתֵ [יֵ 2 ֵלרחצןֵע  ן  ו  כנ   ]°ת 
 

  Frg. 11 
יֵ[ש]פֵ [       1  ]ע 
הֵוהיךֵלֵ [ 2  [ון/הוא]ר 
 

  Frg. 12 
נֵ ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[ 1 ֵוהיךֵלהואֵבני  יהוןֵ[אֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵוהיךֵכהנ]א 

בשיןֵוטהירן  להווןֵל 

הֵ [ידיהוןֵוהיךֵלהווןֵ] 2 [אר]ֵלֵ [להווןֵבכ]ֵםֵ [יךֵכלֵיו]מסקיןֵדבחיאֵלמדבחאֵו 
אֵאכליןֵמןֵקצתֵדבחיהון  ע 

יֵלהווןֵנפקיןֵמןֵקריתאֵומןֵתחותֵשוריהאֵואןֵ[והיךֵלהווןֵשתיןֵמיאֵ] 3 ד 
 תפכיןֵמיןֵשגיאין]להווןֵמש

4 ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[vacat                     ]ֵֵֵ[ 
 רע]קדמיֵארעֵרבעיןֵתריןֵוא]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[ֵ 5

 ]לֵ [                                              6
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  Frg. 13 
תֵקוֵ [נ 1 ב   שטא]צ 

לֵ [א    2 בעאֵא   (?)פיןֵ]ר 
 

  Frg. 14 
vacat/margin? 

כסיאֵונפקשו הֵ [                                          1  ]מ 
ֵ[בי                          2 אל  ֵבארֵזיתֵעלֵמי[א]ֵ°°]ֵ[°ת  ה   ת 

מון[מ                    3 לתֵקרבאֵונפקֵלר   ן ֵקשוטֵלח 
הֵ °[                                                   4  ]ש 
 

  Frg. 15 
לֵעמאֵעלל[ 1  ]כ 
 

  Frg. 16 
 ]vacatֵעממיןֵ[ 1
 

  Frg. 17 
לֵארע[ 1  א]כ 
 

  Frg. 18 
לוןֵלמ[ת/י 1  ]חורבֵואֵ [חזהֵ]ע 
 

 

  Frg. 23 (4Q537?) 

 ]ֵֵענשֵ ?ֵל°ֵ°°°שֵ [ֵֵֵֵ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ 1
נשֵעדֵ ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[ 2 ע   [?]ת 

בֵ °]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[ 3  ]ֵ?°לע 
 

  Frg. 24 (4Q537?) 

בֵ [                                         1 אֵ [ו]מ  י ֵת   [נת]ע 
עמקֵרמתֵחצורֵואזל[ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵשלהֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ] 2  ן ֵל 

 כלֵדנהֵאתראֵאחזיניֵדי[ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ 3

ת[עֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ 4 י  ר  להוןֵוש   מ 
5 ֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[ֵֵֵ ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ]vacat (?)ֵ] 
 

  Frg. 25 (4Q537?) 

 [רעא]דיֵעלֵאֵ [ֵ 1
 

  [Frgs. 4, 20, 22] 

4Q537 

  Frg. 21 
עו ֵלֵ [ 1  ]°ב 

 ]לֵ [   2

  Frg. 19 
תֵ [מֵ 1  ]ן ֵרבנו 

יןֵבשֵ [ 2 ד   ]א 
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4Q538 (4QThe Words of Benjamin ar) ed. D. Dimant1 
 

  Frg. 1 

  ]◦[לֵ]לֵעשֵ חֵ ֵןֵ דיֵ [א      1
  מנדעם]ֵעליֵ ֵןֵ הוֵ בֵ [ב]ואןֵאיתיֵבלֵ ֵליֵ [ע  ֵ 2

  ]יהוןֵב[ביד]ֵאֵעליֵ וֵכחדֵ בֵ [       3
  י]גדוֵאדיןֵידעֵדיֵלאֵאיתֵ סֵ [ולהֵ     4

 תחסנאֵ]אהֵולאֵעודֵיכלֵלֵ נֵ ןֵמֵ ]ֵ[◦[         5

  א]כֵ יֵבֵ לֵצוריֵועפקנֵ [לֵע]פֵ [נ             6
  ]ולֵאֵ יוסףֵוכֵ ֵודֵ [ע                      7
  ]תעמ[                                    8
 

  Frg. 2 
  ]◦]ֵֵֵֵ[◦ֵןֵ ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[שֵ [       1

2 ֵ   vac[at   ואעלתֵתלֵ [ב]וֵ כדיֵא  
  הוןֵוקדםֵיוסף[שי]רא[ֵֵ        3

  חֵבאישהֵולאֵיכלֵעודו ֵ[ר   4
הֵ רֵו ֵ[        5 יֵ אֵב    לֵאחוהיעֵ ֵי ת 

  דחל[למ                   6
  ולא[                      7

 
  Frg. 1 + 2 
 

        ]    ]◦]ֵֵֵֵ[◦ֵןֵ ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[שֵ [                     ]◦[לֵ]לֵעשֵ חֵ ֵןֵ דיֵ [א[      1

  ואעלתֵתלֵ [ב]וֵ כדיֵא   vac[at  מנדעם]ֵעליֵ ֵןֵ הוֵ בֵ [ב]ואןֵאיתיֵבלֵ ֵליֵ [ע  ֵ[ 2
 הוןֵוקדםֵיוסף[שי]רא[ֵ            ]יהוןֵב[ביד]ֵאֵעליֵ וֵכחדֵ בֵ [[       3

 חֵבאישהֵולאֵיכלֵעודו ֵ[בהוןֵר י]גדוֵאדיןֵידעֵדיֵלאֵאיתֵ סֵ [נפלוֵולהֵ[ 4

הֵ רֵו ֵ[תחסנאֵוחד]אהֵולאֵעודֵיכלֵלֵ נֵ ןֵמֵ ]ֵ[◦[[         5 יֵ אֵב   לֵאחוהיעֵ ֵי ת 

 דחל[למ                         א]כֵ יֵבֵ לֵצוריֵועפקנֵ [לֵע]פֵ [נֵֵֵ]ֵ◦[[      6
 ולא[                             ]ולֵאֵ יוסףֵוכֵ ֵודֵ [ע[                    7
  ]תעמ[[                               8
 

  Frg. 3 
  ]וֵ אל 1

  ]טבאֵ  2
  ]בֵטֵ ֵהואֵאלֵ  3

  ]◦יפונאֵבאתרֵמֵ ]ֵֵ[ 4

 

 

4Q538 

1D. Dimant, “Not the Testament of Judah but the Words of Benjamin: The Character of 4Q538,” 

History, Ideology and Bible Interpretation in the Dead Sea Scrolls (FAT 90; Tübingen: Mohr Sie-

beck, 2014), 441-454 
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  Frg. 3 
ממא[ 1  ]ע 

  Frg. 2 
 ח]יפתיֵ /ו[ 1

רֵ[ֵ 2 ב   ]ע 

  Frg. 4 
  ]שעוןֵרֵ אֵדיֵתֵ [ 1

  ]◦למללהֵמןֵ[ 2
 

  

4Q539 (4QTJoseph ar) ed. É. Puech, DJD XXXI 
 

  Frg. 1 
ֵרחמאֵ [ברגג 1  ]ת 

2 ֵֵֵ צֵ [ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ  ית]מפֵפ 
3                 ]°[ 
 

  Frgs. 2–3 
ֵב[בשנהֵחד]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ 1  [vacatֵֵֵכהֵעלֵיוסףֵֵ]הֵיעקוב 

עוֵבני[וכעןֵש] 2 וֵליֵחביביֵ[למאמרֵיוסףֵאבוכוןֵואצי]ֵמ  ואנהֵקושטאֵלכוןֵ]ת 
 [אמר

עקובֵומפֵשלחתֵ]מאספדֵאביֵי[לֵזבנוֵליֵלמצריןֵוהואֵ]בניֵדדיֵישמעא[כדיֵ] 3
 [סריס

תקליןֵדיֵ]תמניןֵבזניֵ[אֵלאקרבהֵלהֵושלםֵ]ניןֵמניאֵועבד[מ]ת[לשלמהֵ] 4
 דהבֵואסכמו

 [חאֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ]מבשרֵשלי°ֵ[ֵֵֵֵֵֵֵֵֵברֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ]ותהוןֵאןֵתס[עלֵמניןֵזבנ] 5

דיֵאנהֵהואֵ]ֵאחיֵלמבשר[בלֵדיֵלאֵלאבהתהֵל]אֵדןֵמאֵאס[חזוֵבניֵעובד] 6
 [עבד

ושא[אֵֵֵֵֵֵֵ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ°מיןֵמ[רח]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ 7  ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[נ 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

  Frg. 4 
ד[                                     1 ו ב   מ 
 אתה]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[ֵ 2

נֵ [עש]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ 3 ֵותמ  ה   [יה]ר 

ֵ[ת]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ 4 ת  ת[ח]שלם  מ  י  ש  ֵר  נ ה   ]ֵ[ו שב 
יא]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[ 5 מ  ֵקד  א  ר  נ הוןֵד  ֵמ   ת 

רֵ [רֵ]ו פנטפֵ ]ֵ[לֵ ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[ 6 מ   (א])כ 
 

  Frg. 5 
 ]ו א[                           1

צאדֵרוחֵאנושאֵ [במאמרֵפ 2 ֵאת   ]ו מה 
 ]°תדבקֵותשלטֵטובהאֵ[ֵ                  3
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4Q540 (4QapocrLevia? ar) ed. É. Puech, DJD XXXI 
 

  Frg. 1 
vacat/top margin 

 (?)עה]תובאֵתתהֵעקאֵעלוהיֵויחסרֵנכסיןֵזעיראֵויבֵ [ֵ        1

ֵ[שבועיֵ 2  ]ןֵויחסרֵנכסיןֵוֵ ותובאֵיתהֵלהֵחסר(ֵ?)52+  0///ן 
ֵלכולֵגברֵכסרֵנכסיןֵלהןֵכימאֵרבאֵ [ֵדי      3 ה   ]לאֵידמ 

מדורֵאחר[קֵ]ביתאֵדיֵיתילדֵבהֵמנהֵיפו[         4  ן]ו 
והיֵמקדשאֵ [לֵבנכ]שמשֵא([כ)ויבנהֵ 5  (?)ונה]יֵיחרבֵ [מןֵד]ֵס 

6        ]ֵ  ]°א 
 

4Q541 (4QapocrLevib? ar) ed. É. Puech, DJD XXXI (frgs.1–24);  

É. Puech, DJD XXXVII (frg. 25) 
 

  Frg. 1 

 Col. i    Col. ii 

גיֵעֵ         1 ֵה     ל]כולא 

פק[   2 ןֵֵֵ  ו י  לו     ]טעואןֵיפי 
   ון]וכולֵנשמיהֵ         3
   ]אלֵנטרֵ ֵֵֵ  ב[ֵ   4
  ן]ותניֵ         5

   
  Frg. 2 Col. i 

 לֵ ]ֵֵֵֵ[°°[                                               3

לֵ [                                          4  ה°]ֵֵֵֵֵ[ל 
ֵוכרעות[מל]ליןֵיֵ [מ                                      5  ל 

 גהֵליֵעודֵכתב[ה/יש                                      6
לתֵעלוהיֵבאוחידואן[ומ                                     7  ל 

ליֵלהןֵרחיקֵמני/הֵ [                                 8  ו קריבֵלע 

ֵלהו[דיֵל                   9 מ[הֵ]א  תֵפריאvacatֵזוהֵ[יקֵח]ע   ו אמר 
bottom margin 

 
  Frg. 2 Col. ii 

ֵארוֵ  1 ה   [    ]ו תל 
ן ֵקודםֵאל 2  ([?)אלֵֵֵֵֵֵ   ]מ 

 [    ]ן ֵ[י]תסבֵמכאבֵ  3
בריכ 4  [   ]<עלת{ֵ>כה}וא 

 [    ]רוחךֵותחדהֵ  5
 [    י]ארוֵחכיםֵדֵ  6

 [     ]°°יואןֵ 7

 [    ]רדפֵלהֵובעהֵ  8ֵ
bottom margin 
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  Frg. 3 
 ה]הוןֵיסודֵשלמכֵ [ל        1

 י]בֵאנהֵלכהֵמתלֵ [נס       2
ֵומתבונןֵבעמיק[        3 כֵ [י]א  ל   ]ןֵוממ 

הֵיאתהֵלעליכהֵדיֵנסיבתֵ[חכ 4  ]מ 

 ה]ארוֵשגיֵתחדֵ vacatֵהֵלמבלעֵ[     5
bottom margin 

 

  Frg. 6 
 ]ומכאביןֵעלמֵ [ֵ   1
 ב]י נכהֵולאֵתהוהֵחיֵ [ד 2

 י]נגדיֵמכאוביכהֵדֵ [ֵֵ 3
 ]לונכהֵוכולֵ(?)לאֵגוע[ֵ 4

ֵמןֵקֵ [חד     5 ה  כ  ב  ֵל   ]ית 
 

  Frg. 7 
ו ֵמֵ  1 ל  ג   קתא]רֵעמי[סת]ה 

בֵ  2  ב]י ֵ/דיֵלאֵמתבונןֵוכת 
 ]ישתמקֵימאֵרבאֵמנהֵ  3

 תא]ספריֵחכמֵ [ֵן]אדיןֵיתפתחוֵ  4
ש 5 שיןֵחכֵ [ת]מאמרהֵומ   ן/ימיא]מ 

 א/נה]לפוֵ [א 6
 

  Frg. 8 
בֵ [ 1  ]י ט 

 ב]ו מןֵכולֵכדֵ [ֵ 2
 נא]ביומאֵדֵ °ֵ[       3

 ]דֵ [        4
ח[     5  ]°ב 

  Frg. 9 Col. i 
יהֵ ]ֵֵֵֵ[מֵ °]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[ 1 מ  ק  ֵ[וןֵֵֵֵֵֵֵו]מ  ל  ת  ֵמ  ם  בנוהיֵע   ]ל 
רֵ [יאמרֵ] 2 ס  ֵוישתלחֵלכולֵבני[ח]ֵן ֵ[להו]ֵו י מ  מתהֵויכפרֵעלֵכולֵבניֵדרה   כ 

הֵמאמרהֵכמאמרֵשמיןֵואלפונהֵכרעותֵֵאלֵשמשֵעלמהֵתניר[ע] 3  מ 
יתזהֵנורהאֵבכולֵקצויֵארעאֵועלֵחשו כאֵתנירֵאדיןֵיעדהֵחשוכא 4  ו 

4Q541 

  Frg. 4 Col. ii 
 ]ארעא[ו 1

 ]°לברֵיו 2
 ]°לכאֵמ 3

 ]דמכה 4

 ]ביֵמֵ {ש<}ט>ב 5
 ]מןֵהי 6

bottom margin 

  Frg. 4 Col. i 

 ן ֵ[             2

 חדי]ֵ[°]ֵֵֵֵֵֵֵ[°[ 3
ןֵ [מ 4 ו א  ד  לֵאוחי   ל 

נהֵועופא[    5  ק 

 שגיֵאתר[ו     6
bottom margin 
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ֵארעאֵוערפלאֵמןֵיבישתאֵשגיאןֵמליןֵעלוהיֵיאמרוןֵושגה[מ] 5  ן 
 יןֵובדיאןֵעלוהיֵיבדוןֵוכולֵגנואיןֵעלוהיֵי מללוןֵדרהֵבאישֵיאפיך[כדב] 1
יומוהיֵוישתבשון[ו]להוהֵודיֵשקרֵוחמסֵמקמהֵ[דיֵדחהֵ] 7  יטעהֵעמאֵב 

bottom margin 
 

  Frg. 9 Col. ii 
ג°]ֵֵֵֵֵֵֵֵ[ 3     ]°ב 
ֵחזהֵחדה[ד]ֵֵ° 4     ]י 

    ]דכריןֵשבעאֵחזיןֵ  5
    ]קצתֵבנוהיֵיהכוןֵ  6

   (?)יונין]ויתוספוןֵעלֵעל 7
bottom margin 

 

  Frg. 10 
1    ]°°[ 

רחֵ [        2  -מ]ב 
 ]ובהֵבזמנאֵדנאֵמ]ֵ[הֵ[ 3

אֵלכורֵדֵ °ֵ[ֵ 4  י]ואזלאֵרוחה 
 

  Frg. 11 
וֵ [   1 ֵכ  ה   ל]ש 

 ]היֵעל[ו 2

 ]חויאןֵ[ֵ 3
 

  Frg. 12 
 ]שֵ ]ֵֵֵֵ[ן[          1
ֵב[מ 2 ֵענו  מרֵבדין   ]°א 

 ]vacatֵאֵֵ°[       3
 רי]לחםֵופֵ [   4

4Q541 

  Frg. 14 
 ]ןֵ°[    1

 ]תחזיאןֵ /מ[ 2
תבֵ [    3  ]כ 

  Frg. 13 
1 ֵ]ֵ  ]°ת 

 ]°בשירֵמֵ [ֵ 2
שטֵ [   3 ו   (ה)דק]צֵ [ו]ֵק 

  Frg. 18 
 ]שמע[ 1

 ]לֵ [    2

  Frg. 17 
1           ]°°°°[ 

ֵומרעא[למש 2 ה   ה]י/אלֵותת 
מֵ [   3  ר]א 

  Frg. 16 
ד[ע]תֵ [   1  ]ב 

להוה[ 2  ]ו 
 ]°למ[   3

  Frg. 15 
מרֵ [     1  ]א 

בעוןֵמֵ [   2  ן]ו י 
 ]לקסמֵ °ֵ[ 3

 ]לֵ [    4
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  Frg. 24 

Col. i   Col. ii                                                  

 ]°°]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[°מ[                                1

קֵ [א]                        2 ש  תאבלֵב  ֵת   עבד]ואלֵתֵ [עלֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ]ֵן ֵ[י]ל 
 שגיאןֵדיֵלאֵלהוין   

י קןֵאוֵשגיא[מ]                        3 ר  סֵ [ןֵ]פ  ֵשגיאןֵמגליאןֵוא[מהֵדיֵלהוי]כֵ [תרןֵ]מ   [ל]ן 
 [דיקאֵיבריככה]צֵ    

ליא                        4  בקרֵובעיֵֵודעֵמאֵיונאֵבעהֵואלֵתמחולהיֵבידֵשחפאֵו ת 
 [אלֵתדין]ֵן ֵ[די]כ   

יםֵלאבוכהֵשםֵחדואֵולכולֵאחיכהֵיסוד                        5 הֵותק  רובֵב  ק   וצצאֵאלֵת 
חן    ב   מ 

 ע                                 
תחדהֵבנהירֵעלמאֵולאֵתהוהֵמןֵשנאאֵֵֵֵֵ{צֵ }ת                        6   vacatואֵותחזהֵו 
7                                                    vacat 

 vacatֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ           1  הֵ [   

bottom margin 

 

Frg. 25 

 ]תרע[  1
 

  [Frgs. 5, 10a, 20–21] 

 
 

 

4Q542 (4QTQohath ar) ed. É. Puech, DJD XXXI 
 
 

  Frg. 1 Col. i 
top margin 

            י                                                      
  ואלֵאליןֵלכולֵעלמיןֵונהרֵנהירהֵעליכוןֵויודענכוןֵשמהֵרבא 1

 דיֵהואֵאלהֵעלםיהֵומראֵכולֵםעבדיאֵושליט{ֵותנדעונה}ותנדעונהֵ 2
 בכולאֵלמעבדֵבהוןֵכרעותהֵויעבדֵלכוןֵחדואֵושמחאֵלבניכוןֵבדרי 3

  הֵ{א}ֵֵֵ                                                           א                        
 טֵלעלמיןֵוכעןֵבניֵאזדהרוֵבירותתאֵדיֵמשלמאֵלכון{ו}קוש 4
 <נותכון{>ןֵלכון}ודיֵיהבוֵלכוןֵאבהתכוןֵואלֵתתנוֵירותתכוןֵלנכראיןֵואחס 5
י{ֵת}לכילאיןֵותהוןֵלשפלו 6  ולנבלוֵבעיניהוןֵויבסרוןֵעליכוןֵד 

 ו                                                                                                                                    
קֵב<ת{>ב\ה}להוןֵתו 7 ֵלכוןֵולהוןֵעליכוןֵראשיןֵלהןֵאחדוֵבממרֵיע   בין 

 ב                                            
יןֵודכין[י]אבוכוןֵואתקפוֵבדיניֵאברהםֵֵוצדקתֵלויֵודיליֵוהואֵקד 8  ש 

4Q541 

  Frg. 19 
 ]ן ֵ[    1

 ]ליליאֵ [ 2
 ]לֵ [ֵ 3

  Frg. 23 
 ]תמןֵאֵ [ 1

  Frg. 22 
ֵחד[ 1  ]ם 
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 בלבבֵולבב<ולא{>בל}ברובֵואחדיןֵבקושטאֵואזליןֵבישירותאֵ[ער]ֵמןֵכול 9
כאֵוברוחֵקשיטהֵוטבהֵותנתנוןֵליֵביניכוןֵשםֵטבֵוחדוא 10 ֵד   להןֵבלבב 

אֵלאברהםֵדיֵנטרתון[ע]ליֵ <ֵא>ללויֵושמח 11  קובֵודיאצֵלישחקֵותשבוח 
יֵשבקוֵלכוןֵאבהתכוןֵקושטאֵוצדקתאֵוישירותא[תאֵ]והילכתוןֵירותֵ  12  ד 

תאֵככולֵדיֵפקדת[ו]ו דשאֵוכהֵ [ותאֵוק]ותמימותאֵודכֵ  13  וןֵוככולֵדי<כ>נ 
bottom margin 

 

  Frg. 1 Col. ii 
top margin 

 ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[אלפתכוןֵבקושוטֵמןֵכעןֵועדֵכולֵ  1
 <{י}>                                    

 <{א}>                                   [ֵֵֵֵֵֵֵֵֵוןֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ]תאֵעליכ{ֵֵֵֵֵא}קושטאֵי)ֵ(ֵכולֵממר 2
 [ֵֵֵֵֵֵיןֵלכוןֵלֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ]ברכתֵעלמאֵישכונןֵעליכוןֵולהו 3

 א                                     
 [ולאֵתזדעזעון]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵקאםֵלכולֵדריעלמיןֵולֵעודֵתפֵ  4
כוןֵותקומוןֵלמדןֵדיןֵעֵ  5  [לֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ]מןֵיסוד 

 ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[°ולמחזיאֵחובתֵכולֵחיביֵעלמיןֵהב 6
 י{ֵי}                       

אֵובתהוֵמֵאֵובכולֵחלליאֵלבלמֵ  7 ע  ר   ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[ובא 
יֵקושטאֵויעדוןֵכולֵבניֵרשע[ד]בֵ  8  [עלמין(ֵעלמי)ל(ֵבאבדנא)אֵמןֵארעאֵ]ר 
עןֵלכהֵעמרםֵבריֵאנאֵמפקֵ  9 ודיֵמקבליןֵ(ֵלי)דֵירותתאֵדיֵמהשלמאֵ]ו כ 

 [אנתה

כתבוֵ/לכוןֵכולֵכתביאֵדיֵקבלו]ֵבניהוןֵאנאֵמפקד{ל}ו<ֵה{>א}נ יכ[ב]ו ֵ 10
 ([?)אבהתנא

 [ואנאֵקהתֵיהבֵלכהֵבריֵולבניכה/הבֵאף]ויהבוֵללויֵאביֵולויֵאביֵליֵיֵ  11
ןֵ  12  [בירותתאֵדיֵאבהתכוןֵותהוה]ֵכולֵכתביֵבשהדוֵדיֵתזדהרוןֵבהו 

 va]catעמכוןֵ<ֵון>זכוֵרבהֵבאתהילכותה<ֵון>לכוןֵבה 13

bottom margin 

 

  Frg. 2 
 ]°םקראֵוֵ [ל                  5
ו ֵבנוהי[              6  ]ל 

 ]וֵבאנושאֵובחי°[         7
 ]רצאֵ°[        8

 ]מרשאֵ [    9

 [ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ    (?)לֵ]יהוןֵועֵ [על 10
שוכֵ 11  [ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ   (א)שוכ<]ולח{ֵ>]וממ}ח 

 [ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ    ]ונהירֵלהןֵ 12
 ]ואנאֵרוזנ אֵ  13

bottom margin 
 

  Frg. 3 Col. i  left margin 
 הֵֵֵ                                                                                 

                   ו לֵשורשֵֵ[        1
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  Frg. 3 Col. ii 
ניאֵא[                11 ב   ]°בהֵיקרוֵא 

רֵ [ד(ו]) 12  ]ןֵלהוןֵמנֵזנותאֵשגיֵמןֵדיֵ[י]ב 
 ]לחדהֵדיֵלאֵאיֵתאיֵלהֵכולֵכֵ  13

bottom margin 

 
 

4Q543 (4QVisions of >Amrama ar) ed. É. Puech, DJD XXXI 
 

  Frg. 1 a–c (= Col. I) 

  Parallels: 4Q545 1 i (underline) 

                   4Q546 1 (broken overbar) 
top margin 

וֵ פרשג 1 רםֵברֵ ןֵכתבֵמליֵחז  מ   [דילֵקהתֵברֵלויֵכו]ֵתֵע 
                                                                    ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ 

ֵבנאחויֵל 2 נוןֵבוהיֵודיֵפקד   [בשנתֵמאהֵהיוםֵמות]א 
 

אֵדיאֵו תלתיןֵושתֵהי 3 נ ת   _ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵֵֵֵֵֵֵֵֵ_ֵ_                      [מותהֵבשנתֵמאה]ֵש 
רתיןֵלגֵ  4  _ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ__ֵ_ֵֵֵֵֵֵֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵֵֵֵֵ  [ואףֵעבר]ֵן ֵ[צרי]אלֵלמֵ [ר]שֵ [יֵתול]וחמשיןֵו ת 
 _ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ_ֵ_ֵֵֵֵֵ_ֵ_ֵ                                       [בואסֵא]חוהיֵזעירֵ [וקראֵלעוזיאלֵאחֵ]היֵושלֵ עלו 5
תיןֵש[ברתהֵלאנתהֵברתֵת]םֵילהֵלמר 6  [ניןֵועבדֵמשתותה]ל 
הֵ [יןֵואכלֵואשתיֵבמיומֵבעה]שֵ  7  [וחדיֵאדין]ֵשתות 

 [קראֵלאהרון]ֵלחֵ [ומיֵמשתותאֵשיכדיֵאשתציוֵ] 8
 [להֵקריֵליֵבריואמרֵֵןעשריֵאֵברֵשניןמלברהֵכ[ 9

 [ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵלמלאכיהֵאחיכוןֵמןֵבית[ 10
 

  Frg. 2 a–b (= Col. II) 

  Parallel: 4Q545 1 i (underline) 
top margin 

 ]°ונתןֵלךֵֵממרך[ֵ                      1

י ֵעל[              2 ר   ]ונתןֵלךֵחכמהֵמיןד 
 ]°]ֵֵֵֵֵֵ[לךֵ ֵהוסףֵ [י/מ]ֵֵ°[              3

 ]תתקרהֵֵלאךֵאלאלֵתהוהֵומ[ֵבחיר 4
סיןֵתֵ ֵאֵדאתעבדֵבארע[ֵ         5  ]ודיןֵח 

הןֵל[        6 ֵשמךֵלו   ]°]ֵ[מעֵ ֵלכה 
לֵדריֵעלמ[      7  ין]כ 

 ]בהֵתעבדֵ [       8
שרֵ[        9 כ   ]ת 

 Frg. 3 (= Col. III) 

  Parallels: 4Q545 1 ii (underline) 

                  4Q546 2 (broken overbar) 

                  4Q544 1 (overbar) 
          ֵֵֵ_ֵ_ֵ_ֵֵֵ ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ__ֵ_ֵ_ 

 _ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵֵ_ֵ  ________________ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ  [וןולמסבֵלהֵולמבנהניֵאביֵקהתֵוֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵו]ושבק[הוןֵתדיֵאבה] 1
 ______  [באאנחנהֵבניןֵוקרעדֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵכנען]ֵןֵארעֵ מ[צרכיהוןֵֵלכ[ 2
רֵ [מ]לֵ [פלשתֵהוהֵביןֵ[ 3  ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵיןֵונצח]צ 
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  Frg. 4 (= Col. IV) 
  Parallels: 4Q544 1 (overbar) 

                   4Q547 1–2 (dotted underline) 
___________________                                                                           

 [אֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵקרבאֵביןֵמצריןֵלכנעןֵולפלשת]אלֵכןֵלֵ  1
 __                ___         _ 

 _________    __________                             [אנתתיֵהותֵרחיקהֵמניֵבארעֵמצריןֵוֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵיוכבד]ֵבכלֵדןו 2
va דיֵעמיֵלאֵהותֵ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵמטרתיֵ  3 cליֵלאֵנתהֵאחריואנהֵא]  ________ 
 [ונשיןֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ]נסבתֵ 4

bottom  m a rg in 

 

  Frgs. 5–9 (= Col. V 7–15) 

  Parallels: 4Q544 1 (overbar) 

                   4Q547 1–2 (dotted underline) 
 ________________________________          

 ______                                                                 וןֵמןֵדיֵכדןֵמשלטיןֵעלי]ן ֵאנתֵ [תגרֵרבֵושאלתֵאנו[      1
 _______________________________________  כןֵשליטיןֵֵנא]אנחֵ [ריןֵליֵואמ[                              2
מֵ [כלֵבניֵאדםֵואמרוֵ]ֵןֵעל[ושליטי[ 3 ֵב  י                                                             ______________  תהֵבעהןֵמננאֵאנ]ל 
      __         _   ___________________  נהוןֵחזוהֵחשל]נ טלתֵעיניֵוחזיתֵוחדֵמ[לאשתלטהֵוהאֵ[ 4
לֵלב[כפתןֵו[ 5 ניןֵ[ושהֵצב]כ  ךֵוחשיךע                                                                     ___  אנפוהי]ֵחשו 
6                                ]ֵ] vac א]ואחרנאֵחזיתֵוה  _________________                   
יהיֵחעכוןֵומכסהֵב[בחזוהֵוא[                 7  לבוש]נ פ 
 

 ]לֵעינוהיֵ [ומןֵע]ֵלחדהֵ [[                                    8

 ]לֵ [[                                                           9

 

 
 

  Frg. 14 (= Col. VII) 

  Parallel: 4Q544 3 (overbar) 
0                                                                 

 [ואנה[ 
                           _______________ 

 [אלתהֵואמרתֵלהֵמא]וש[עלֵכלֵבניֵנהוראֵאשלטתֵ] 1
 ______                                                                

התֵ [אנתהֵמתקראֵומאֵאנוןֵ[ 2 מ   _________  [ךֵוענהֵואמרֵלי]ש 
 תלתהֵשמהןֵדיֵלי[ 3
 

  Frg. 15 
  Parallel: 4Q546 6 (broken overbar) 

top margin 

 _ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ            ]תתובֵלעמךֵ [ֵ 1
 ]להוא[ו]ֵלכלהון[ֵ 2
 

ן ֵדֵ [   3  י]בכלֵשנאיןֵא 
 ]יןֵ /ו[    4

4Q543 

  Frg. 12 

מרתֵ [ו 1  ]א 

  Frg. 11 

 ין]מצר[     1

 ]לֵ [ 2

  Frg. 10 (= Col. VI 12–13 ?) 

 על]ֵאנהֵשליט[ֵ 1

ֵוש°ֵֵ[    2 ה  נ   ]מ 
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  Frg. 16 

ֵלדכר[                                                        1  ך 

 תעבדֵלעמךֵוחדוה]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[ 2
3 ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[ֵֵֵֵֵֵֵva c[at אדיןֵכאלין 

ֵברי[נ]עדבךֵאֵ ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[ֵ 4  ה 

 ]ֵ[לֵ °]ֵֵֵֵ[מלכאֵ ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[ 5
 

 

 

 

 

 

 

 

4Q543 

  Frg. 26 

רתֵ [    1  ]ב 

2 ֵ]va ca tֵ[ 

  Frg. 25 

לֵ[יש   1 א   ]°ר 

ֵשמן[א 2 ר   ]מ 
אלֵאֵ [    3  ]ש 

  Frg. 24 

יליא[ 1  ]ח 

 ]ת[         2

  Frg. 23 

ן[       1 ו   ]ה 

 ]עאֵוחדֵ [אר 2
 ]°תֵ [       3

  Frg. 22 

1        ]°[   

   ]עליון 2
 ]מנעֵ  3

  Frg. 21 

 ]אמרֵלֵ [ 1

 ]לםֵדי°[  2
 ]ל]ֵ[ל[        3

  Frg. 20 

 ]אנהֵבריֵדבֵ [ 1

2 ]°ֵ  ]°מהון 

  Frg. 19 

כהֵוא[ 1  ]ב 

 ]°חהֵוינ[  2
 ]°שםֵ[   3

  Frg. 18 

 ]להֵועניך°ֵ[   1

 ]לךֵלבבֵמבֵ °ֵ[   2
אֵ [בש 3 י   ]לםֵביןֵחי 

  Frg. 17 

ניאֵבה[ 1  ]ש 

 ]כלאֵלמבכיןֵ[ 2
ֵוֵ °[ 3 ֵאנ ה   ]°°תי 

  Frg. 29 

הֵֵ[ 1  ]°ב 

 א/ין]לכלֵעמֵ [   2
 ]לֵ [      3

  Frg. 28 

פו[ 1  ק]הֵי 

שב[ל 2  ע]ה 
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  [Frgs. 13, 27, 30, 34–36, 38–39, 43–45] 

 

 

4Q544 (4QVisions of >Amramb ar) ed. É. Puech, DJD XXXI 
 

  Frg. 1 (= Col. II) 

  Parallels: 4Q543 3–9 (4QVis >Amra) (overbar) 

                   4Q545 1a–b ii (4QVis >Amrc) (underline) 

                   4Q546 2 (4QVis >Amrd) (broken overbar) 

                   4Q547 1–2 (4QVis >Amre) (dotted underline) 

 
top margin 

בריאֵדיֵאבהתנאֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵוסלקוֵנאֵק]עמראֵולמבֵ מלמקםֵולקהתֵתמןֵ 1
 [אֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵכולמןֵבניֵדדיֵכחדֵ(אין)שגיעמנאֵגבריןֵֵֵֵֵֵֵֵֵ

 ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ 
ֵעדֵיֵ גיֵלחשעבדתנאֵגברֵומןֵ 2  _ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ  (תי)בשנתֵרישיֵברשוvacatֵ רוןֵמתיןֵתקב]דא 

 צריןֵוסלקתֵלמקבררתנאֵלארעֵמהֵחבושמועתֵקרבֵמבהלהֵתאבכדיֵהותֵ 
 

 [להון 
 
 
 
 
 

4Q544 

  Frg. 37 

1 ]°ֵ°[ 

ללא[מ   2  ]מ 

  Frg. 33 

 מרו[וא                         1

יֵ [ו                   2  ה 
 ]°°ל[ֵ                     3

  Frg. 42 

אן ֵ[מש 1 נ   ]ת 

  Frg. 41 

בֵ [ 1 ו  תֵי   (ו)ל]ש 

ה[אנ   2 ו   י]פ 

  Frg. 40 

דֵ [ֵ 1 וֵי  ר   ע]א 

  Frg. 46 

םֵ [    1  ]ל 

וֵ [  2  ]ן ֵהב 
 ]יתהבֵ [ 3

  Frg. 32 

ֵוענוֵוֵ [ע 1  אמרוֵלי]לי 

יֵאחֵ [בי]לֵ [      2  י]ת 

  Frg. 31 

1    ]°°[ 

 ]ש[ֵ    2
טֵֵ[ 3 י  נ   ]°ת 

 ]תֵֵֵֵ°[  4

 ]°י פֵ [   5

ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ 
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 ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵֵֵֵֵֵֵֵֵ_ֵ_ֵ_ 
בהנוֵקבלעובעֵולהֵב 3  _ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ  ניֵאביֵקהתֵואנתיֵיוכבדֵלמקםושבקו]ֵהוןתריאֵדיֵא 

 [ועמרנאֵבחברוןֵארעֵכנעןֵצרכיהוןֵמןֵלוןֵכולהֵולמבנהֵולמסב 
 

וֵפלשתֵוכנעןֵעלֵפלשתֵלמֵצריןֵונצח]ֵבאֵהואֵביןוקרvacatֵֵאנחנאֵבניןעדֵ 4
 [ מצרין

מןֵמצריןֵֵֵתאתהֵלאנתתיֵיוכבדֵדיֵֵ]ֵֵמצריןֵולאֵאיתיֵאפשרֵ[ֵֵבוליֵֵ]ואחידוֵגֵ 5
 [ֵֵֵ לכנען

רבעיןֵוחדאֵולאֵהוינהֵיכליןֵלֵ  6  ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵמתבֵלמצרין]שניןֵא 
 [עלֵכןֵלאֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵקרבא      

נֵ [ֵֵֵיוכבדֵֵ]לֵדןֵֵֵ[בכוֵֵ]ביןֵמצריןֵלכנעןֵולפלשתֵוֵ 7 תתיֵהותֵרחיקהֵמניֵבארעֵֵ]א 
 [מצריןֵוֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵמטרתיֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵדיֵעמי

vaלאֵהותֵ 8 ca tֵ[ו]נהֵאנ ֵ[ֵליֵלאֵרי]תהֵאחֵ א  ת  סב  vaנ  ca t  ש נ   [יןֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ]ו 

לםֵואחזהֵאנפיֵאנתתיֵֵיֵאתובֵלמצריןכולאֵד 9  ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵבש 
 [חזיתעיריןֵדיֵ/ומשתכלֵהויתֵבמלאכין         

יֵ  10 vaחזוהֵדיֵחלמאֵֵבחזו  ca t  רין מ   ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵוהאֵתריןֵדאניןֵעליֵוא 
 [דילוהי                                   

ליֵתגרֵרבֵושאלתֵאנוןֵאנתוןֵמןֵדיֵכדןֵמשֵואחדין 11 לטיןֵעליֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ]ע 
 [ריןֵליֵאנחנהואמ

נֵ ֵ[כןֵשֵ]ֵ 12 ֵא  ֵאדםֵואמרוֵליֵבמןֵמננא  לֵבני  ו  טיןֵושליטיןֵעלֵכ  י  ֵהֵבעה]תֵֵ ל 
 [לאשתלטהֵוהאֵֵֵנטלתֵעיניֵוחזית

 ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ_ֵ_ֵ__ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ 
לֵ [ֵֵוחדֵֵ/דיֵ]ֵ 13 ש  ֵֵמנהוןֵחזוהֵח  ֵֵֵ[כפֵ] ֵֵ[בֵֵ]לֵֵֵ[וכולֵֵֵ]תן שהֵצבענין ]ֵחשוךֵ ֵֵוחשיךֵו 

 [vacatֵֵֵֵֵֵֵאנפוהיֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ
ֵ[ואחרנאֵחזיתֵ[ 14 א  אנפיוהֵהעכןֵוֵ ]ֵֵֵֵֵֵ[ֵלֵ ]ֵֵ[°ו ה   מכסהֵבלבוש]בחזוהֵו 

 לחדהֵומעלֵעינוהיֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵל 15
 

  Frg. 2 (= Col. III 11–16) 

טֵעליך[מ                         11 ל   ]ש 

ןֵמןֵהואֵואמרֵליֵהדןֵמֵ [ֵעירא               12  תקרא]ד 
מלכיֵרשעֵֵ[               13 vaו  ca t  ֵטן]ואמרתֵמראיֵמאֵשל 

ךֵובחשוכהֵהואֵדֵ [ש]י כהֵוכלֵעבדהֵח[חש         14  בר]י 
הֵחזהֵוהואֵמשלטֵעלֵכולֵחשוכהֵואנה[אנ      15  ]ת 

ליאֵעדֵארעיאֵאנהֵשליטֵעלֵכולֵנהוראֵוכוֵ [מןֵמ 16  ל]צ 
bottom margin 

 

  Frg. 3 (= Col. IV) 

  Parallels: 4Q543 14 (underline) 

                   4Q546 4 (broken overbar) 
top margin 

 ]אלתהֵ ושראֵאשלטתֵ[ 1
 ֵֵֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ 

ֵתלתהֵשמה[ענהֵוא  2 ֵלי  ר   ן]מ 
 

 

 

4Q544 

_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ 

ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ 

ֵ_ֵ_ֵ_ֵֵ_ֵ_ֵ_ 

_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ 

_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ 
ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ 

ֵֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ 

ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ 

_ֵ__ֵ_ֵ_ֵ__ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ 

ֵֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ 

_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ 

ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ 

ֵ_ֵ_ֵ__ֵ_ֵ_ֵ__ֵ_ֵ_ֵ__ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ 

ֵֵ_ֵ_ 

ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ 
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4Q545 (4QVisions of >Amramc ar) ed. É. Puech, DJD XXXI 
 

  Frg. 1a Col. i (= Col. I) 

  Parallels: 4Q543 1–2 (underline) 

                  4Q546 1 (broken overbar) 
top margin 

גֵ  1 ֵעמרםֵברֵ [ןֵכתבֵמליֵחזו]פרש  רֵלויֵכוֵ ֵת  ֵב  ת   [ל]קה 
נֵ [אחויֵל]ֵדיֵ  2 נוןֵב[והיֵודיֵפקדֵ]ב  ו תֵ א  ֵמ  שנת[הֵ]יום   ב 

 _ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ 
נתאֵדי[אֵ]ותלתיןֵושתֵהיֵ מאהֵ 3 נ תֵמאהֵ ֵש  ש  ֵב   _ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵֵֵֵֵֵֵֵֵ_ֵֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ_ֵ_ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ  מותה 
רֵֵןצריאלֵלמרש[י]ֵתֵ [ו]לו חמשיןֵותרתיןֵלג 4 ב  ֵע  ף   ([חושל)ֵהי]עלוֵ ו א 
קראֵלעוזיאלֵא 5 רֵ בֵ[ואס]ֵאחוהיֵזעירו   ברתהֵ ֵםֵ [י]להֵלמ 

 ֵֵֵֵֵֵ_ֵ_ֵ_ֵֵֵ_ֵ_ֵֵֵֵֵֵֵֵֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ 
השניןֵועבדֵמשתותהֵלתיןֵשלאנתהֵברתֵת 6  י ן[יומ]ֵבע 
 

ציוֵשתותהואכלֵואשתיֵבמ 7  וחדיֵאדיןֵכדיֵאשת 

מיֵמשתותאֵש[י] 8 ֵברֵשנין[מ]קראֵלאהרוןֵלברהֵכֵ ֵלחֵ ו   א 

ו ן ֵמןֵבית[ואמרֵ]ֵן ֵ[עשרי] 9 כ  ריֵלמלאכיהֵאחי   להֵקריֵלי ֵב 
תהֵלעליה[עבי(ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ?)אבונא] 10  קראֵלה[ו]ֵד 

ֵאנה[מפ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ 11 ד   ק 
ֵאבוהי]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[ 12  ד 
 מן]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[ 13
מרכ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[ 14  המ 

ין[דריֵעלהֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵונתןֵלכ] 15  מ 
 הו סף[ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵחכמהֵהונתןֵלכ] 16

 לאךֵאל[אלֵתהוהֵומֵהֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵבחירלכ] 17
 אֵדא[תעבדֵבארעֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵתתקרה] 18
ֵשמךֵל[והןֵלֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵודיןֵחסיןֵת] 19  ל[וכ]ה 

bottom margin 

 

 

  Frg. 1a–b Col. ii (= Col. II) 

  Parallels: 4Q543 2 a-b, 3 (underline) 

                   4Q544 1 (dotted underline) 

                   4Q546 2 (broken overbar) 

                      4Q547 1–2 (overbar) 

 [יןכולֵדריֵעלמֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ      מע] 1

 [ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ בהֵתעבד]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ 2
 [ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ תכשר]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ 3
 
צֵ  9  [ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ      ]ו 

ת° 10  [ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ      ]מ 
ֵדאֵוסלקתֵלמֵ  11 עא   [ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ   כנען(ֵארע)קםֵב]באר 

רֵאבהתנאֵוסלקתֵ  12  [קהתֵתמןואףֵסלקֵאביֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵלחברוןֵלידֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ]ֵלמקב 
םֵולעמרהֵולמב 73 ק  ֵבריאֵדיֵאבהתנאֵֵֵֵֵֵֵ]נאֵקֵ למ  ֵ ֵ  [וסלקוֵעמנאֵגבריןֵֵֵֵֵֵֵֵ

ֵאֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ]שגיאי ןֵמןֵבניֵדדי ֵכחד 14 ֵ  [גברֵומןכולֵֵֵֵֵ

4Q545 
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 ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ 
בידתנאֵ  15 י[ש]ֵע   בשנתֵרישיֵברשותיֵכדי]vacatֵרוןֵמתיןֵ[תקבדאֵעדֵי]לחֵ איןֵג 

 

 [הות 
 ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ 

בהלהֵתאבֵ  16 תנאֵלארעאֵמ[הֵחבו]שמועתֵקרבֵמ   _ֵ_ֵ_ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ  [צריןֵוסלקתֵלמקברֵלהון]ר 
הֵ [נוֵקב]לעובעֵולאֵב 17 ב  יֵא  וןֵ [ת]ריאֵד  בקֵה  ש   [ניֵאביֵקהתֵואנתיֵיוכבדֵלמקם]וֵ ו 

               ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵֵ_ֵֵֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ 
ןֵ ֵן ֵארע[מצרכיהוןֵ]ֵלֵ [וןֵכו]ולמבנהֵולמסבֵלהֵ  18  [עדועמרנאֵבחברוןֵ]ֵכנע 

 

שתֵ[ֵבאֵהואֵבין]אנחנהֵבניןֵוקרֵ  19  [וֵפלשתֵוכנעןֵעלֵמצרין]יןֵונצחֵ צרמלפל 
bottom margin 

 

  Frg. 2 (= Col. IV) 

(18) 1                   ]ֵ  ]°°°ֵ°°ם 
וֵטֵ [ש 2 (19) ֵלעלםֵ [ע]מ  אֵבקשט   ]מ 

(20) 3 ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ]vacat    [ 
bottom margin 

 

  Frg. 3 (= Col. V) 

1 ?°[     ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ] 
 [ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ     ]וכולֵ 2

ירֵבֵ  3  [מאֵאנתהֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵינ 

קֵ [מ] 4  רא]ת 
 

 

  Frg. 4 (= Col. VI) 

דֵ [ת/א]ֵֵֵֵֵֵֵ 13 ב   [ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵע 

הֵ [דיֵתשמ] 14 ֵלכהֵשמ  ה  ֵואחו   [ֵֵֵ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵךֵ [ת]ע 
אֵלהֵמושהֵואףֵעלֵאֵ [דיֵֵֵ] 15 ארע  ֵב  תב   ([רבתא)וכהונתאֵ/הרוןֵאחוהי]כ 

ןֵקדישֵהואֵ [א] 16 ה  ֵכ  והֵלכהֵרזֵעובדה   [לאלֵעליוןֵארו]ֵח 
ֵבכולֵדריֵעֵ [י]קדֵ  17  [מלאךֵאל/למיןֵוידיד]שֵלהוהֵלהֵכלֵזרעה 

רֵ [הֵית]שביעיֵבאנושֵרעותֵ  18  [בחירֵאלֵדי]ֵקרהֵויתאמ 

הןֵעלמיןֵ  19  [ֵֵֵֵֵ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ      vacat]ֵֵֵ[ֵֵֵֵֵֵיתבחרֵלכ 
bottom margin 

 

  Frg. 5 (= Col. VII?) 

1                                                            ]ֵ°
 ]מֵ ]ֵ[

2                                                            ]
ןֵ   י שבת 

לֵכרסא[                                            3  ע 
4                                                            ]ֵֵ א 

ח מ   ש 
5                                                              

ןֵ [       ]וח 
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  Frg. 6 (= Col. VII) 

  Parallel: 4Q547 3 (dotted underline) 

 ולאֵתהוהֵ °ֵ]ֵ[°[ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵשדֵתדברֵוכדיֵתופע°]ֵֵ 1 (17)

דמיתאֵתהא([?)ֵןֵקדמיתאֵלתניאניתאמ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ 2 (18) עםֵק   ו 
 תרתיהון]נפשהֵתכמוןֵביןֵעלֵ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[ֵ 3 (19)

(20) 4 ֵֵֵֵֵ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[vacat (?)      [ 
bottom margin 

 
  Frg. 7 (= Col. VIII?) 

1 ֵ ה   ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵואמרתֵבדןֵאנהֵרב 
ֵעליֵולדחלותֵ  2 ז   ני]למרג 

  Frg. 8 (= Col. VIII) 

 ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵן ֵ[ה]ליסודֵל[              1 (18)
אֵבמליֵיק[תתק            2 (19)  ר]ר 

(20) 3                         ֵ]vacat (?)ֵ[ 
bottom margin 

 

 

 

 

 

 

 

4Q546 (4QVisions of >Amramd ar) ed. É. Puech, DJD XXXI 
 

  Frg. 1 (= Col. I) 

  Parallels: 4Q543 1 (dotted underline) 

                   4Q545 1 i (underline) 

הֵ [בשנֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ  1 א  ֵמ   ]ת 
שיןֵ[מאהֵ         2 חמ   ן]תי[ותר]ו 

ו[ואףֵעברֵ 3 ל  לחֵ [יֵו]הע   ]ש 
נתהֵבֵ [ל     4  ןֵשנין]תיֵ [ל]ת[ֵרת]א 
 
 
 

4Q546 

  Frg. 12 

 ]בעדן[ֵ 1

 ]לֵ [     2

  Frg. 11 

רוןֵבניֵ [וא 1  עמרם]ֵה 

2           ]°[ 

  Frg. 10 

 ֵ ]ֵביוםֵ  1

 ]ו דֵ  2

  Frg. 9 

 ]ואףֵ [                    1 (13)

 ]ו מןֵרוחהֵ [                    2 (14)
ֵולכולֵשניֵ [              3 (15)  ]°ת 

רהֵעלי הֵ [              4 (16) ב   ון]ל 

ןֵ [            5 (17)  ]ו מניֵעדניהו 
(18) 6            ]ֵֵֵֵ vaֵֵֵֵא  ca t    [ 

ךֵ ]ֵֵ[לֵ [                          7 (19) מ   ]ע 

_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ 

ֵֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ 

ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ 
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  Frg. 2 (= Col. II) 

  Parallels: 4Q543 3 (dotted underline) 

                   4Q544 1 (overbar) 

                   4Q545 1 ii (underline) 

                  4Q547 1–2 (broken overbar) 

ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ 
ֵברשו[ב               1 ישי  נתֵר  הֵשמועתֵקרבֵמבהלהֵתאב(ֵהות)דיֵ(כ)תיֵ]ש 

 _________________ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ  [רתנאחבו
 _______  [ריאֵדינוֵקבלעובעֵולאֵברֵלהוןֵ]ן ֵוסלקתֵלמקבֵ [צרילארעֵמ] 2
וֵ ֵן ֵ[הותה]אב 3  [ולמבנהתֵואנתיֵיוכבדֵלמקםֵ]ניֵאביֵקהושבק 
 

 [רעֵכנען]ןֵאֵ צרכיהוןֵמֵלוןֵכולמסבֵלה 4
bottom margin 

 

  Frg. 3 

1               ]°°[ 
2 ]   vacat  [         

ֵ[ד(כ) 3 ה  מ   ]°יֵחזיתֵע 

מהֵ°ֵ]ֵ[°°[       4 נ י ֵע   ]ב 
 ]לֵ [                           5
 

  Frg. 4 

  Parallel: 4Q544 3 (overbar) 
 _____                    

ֵו אמרֵלֵ [וע       1  י]נ ה 
ֵואנהֵשליטֵלא[   2  ]°°°ה 

3 ]°°]ֵֵ[ֵ ה  לת  א  ֵאֵ [ו]ו ש  מרתֵלהֵמא   ]א 
 ]°°°°°לֵ [                            4

 
 

  Frg. 7 

 נא]מיֵדי(?[)        1
בעֵש[ש(ית) 2  (ה)ע(ו)ב]ת 

י[     3 יֵתכשרֵ /ר   ]וֵד 
 ]באֵעמ°°[   4

וע[    5  דא]י אלֵמ 
 ת]כליאֵ [א[ֵֵ]    6
 
 
 
 

4Q546 

ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ 

  Frg. 6 

  Parallel: 4Q543 15 (dotted underline) 

ן[לכל      1 ו  הואֵה  ל   ]ו 

תטבעֵ [            2  ]ןֵו 
ֵלכ[א/י/ת/מ 3  ל]שתעא 

  Frg. 5 

 ]טנהֵו אֵ [ל]שֵ [ֵ    1

שיטיאֵ[ 2 ֵק   ]°אף 
רא[           3  ]ב 

ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ 
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  Frg. 8 

ה/ב[                1 הֵשמ  קת   ]פר 

הרוןֵארו ֵאנ[                  2  ]א 
תובֵ [ע(ֵמושה)בידֵ 3 דהֵי   כנען(ֵארע])לֵ [וֵ]ב 

 מושה(ֵשמה]ֵ)תקראֵלה[ו                   4

ריֵא[ואמרתֵ              5  נתה]מ 
 
 

  Frg. 9 

ח[             1  ]ו 
ֵליֵכוֵ [דיֵא      2 ה  ל  ג   ל]ת 

מהֵמ[אתֵ]קרֵ [ו 3   ושה]ש 
ויתֵ  4 תרהֵ ]ֵֵֵֵ[ה     ]ב 

עותֵצֵ  5 י ֵב  ןֵד  דעד    (י)לות]ע 
לכיןֵלאֵ  6   רעֵכנען]מהי 

 ]ועודֵל 7
bottom margin 

 

  Frg. 10 
top margin 

 ר]מצריןֵבכלֵבשֵ [ֵ                   1
 דםֵפרעה]ןֵומפתיןֵקֵ [אתי(ֵן)עבדו(ת) 2

שֵ [א                      3 ו  והיֵמ   ה]ח 
 ה]חמ°[ֵ                           4

ֵאֵ [                          5  ]°ם 
 ]לֵ [                           6
 

  Frg. 11 

 ]כ°ֵ[                       1
ו בֵ [        2  ]ק]ֵֵֵ[°]ֵֵֵ[ת 

א[      3 ֵל  ן  ֵד  א  טר  ידֵח  ת   הרון]ע 
ֵבניֵ [לכ 4 אתר[ןֵק]ל  הןֵב  מ  ֵש  א   ]ר 

דיהֵ ]ֵֵֵֵֵ[לה[         5 אֵ [וןֵ]י   ]ן ֵ[די]ב 
 ]°°°°]ֵֵֵֵֵֵֵֵ[°[לֵ]וכ[           6

ןֵ °°°ֵתֵלךֵ°[           7 ןֵדי  י  מ   ]ע 
 ]לֵ [                                       8

  Frg. 12 

ןֵעֵ °ֵ[ 1 נ י  ֵ[דֵ]ב  םֵלח  ל   ]°°]ֵֵֵ[°]ֵ[ע 
ן ֵ[מןֵ]ֵעלמין[   2 ע  אֵעֵ [מ]כ  ֵהו  ב  ר   ל]ק 

הֵ [ד]לֵעליהֵבשלםֵֵו[אז 3 א  ֵל  ק   ]°ו ןֵלהוהֵ[ר]ב 

ֵלהֵ [   4 בד  רזֵמריםֵע  ֵו   ]ל(ֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[ון])ה 
5   ]ֵ  ]ם 
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814 

 

  Frg. 13 

1                                ]°°[ 

 ]°אנהֵבלֵ [                              2
 ]הֵביֵא°°]ֵֵ[°[                     3

תגמֵ [                  4  יאֵאלן]הֵיהווןֵפ 

הֵלגידֵקֵ [מהֵ(ֵו)בקר    5 מ   [בשר(ֵון)דםֵתאכל]ד 
vacat/margin 

 

  Frg. 14 
top margin 

 [  נהֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ]וכעןֵבריֵאֵ  1
נדֵ [ו]לעמךֵ 2 רֵ [עֵ]ת  ת   [  ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵב 

כֵע 3 ת  י  תחֵב  ֵפ  ל  וןֵ [לי]א   [  ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵה 

4 ֵ  [ודי  אנהֵמפקדֵלכוןֵֵֵֵֵֵֵֵֵ]וכעןֵבניֵשמעוֵדי 
 [  ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵת/ה[בחזו]ֵחזית 5

6 °ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[  ] 
 

  Frg. 15                                      Col. ii                                      Col. i 
הֵ [                                         1 ֵה]ֵ[ב  אה  כ   עד]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ°מ 
עֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵעל[     2 ריןֵב[ש  לֵד  אֵוכו   ]מ 

וןֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[       3 ֵ[וֵֵֵֵֵֵֵֵֵה  ותיהון  ח  דואֵת   ]ח 

הֵ [ֵדיֵֵֵֵֵֵֵֵֵ°ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[       4  ]הוהֵמז מננ 
 ]vacatֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵתֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[     5

 
 
 

4Q546 

  Frg. 24 

 ]ןֵ ]ֵ[°°]ֵ[כֵ ]ֵֵֵ[°[        1

קיןֵ[ 2  vacatשב 

bottom margin 

  Frg. 22 

אֵדןֵ[עי 1  ]ר 

  Frg. 21 

י ֵאֵ [ֵ 1  ]ל 

ֵשנֵ [  2  ]ל 
 מך]הֵלעֵ [  3

  Frg. 20 

הֵמֵ [ 1 ל   ]מ 

לוחאֵ [ֵ 2  ]ב 
vacat/margin 

  Frg. 19 

ֵכֵ °[  1  ]ב 

 ה]הואֵהוֵ [ 2

  Frg. 18 

אֵאחֵ [ 1 ו   ]ה 

ֵקֵ [  2 א   דישא]כהנ 

  Frg. 17 

ה[  1  ]ן ֵצו 

 י]ליהֵוכדֵ [ע 2

  Frg. 16 

ֵלהֵמֵ [ 1 ר  ממ   ]ל 

 ]גמירֵלֵ [ 2
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  [Frgs. 15 i, 23] 

 

 

4Q547 (4QVisions of >Amrame ar) ed. É. Puech, DJD XXXI 
 

  Frgs. 1–2 (= Col. III) 

  Parallels: 4Q543 4–9 (overbar) 

                   4Q544 1 (underline) 

                   4Q545 1 ii (dotted underline) 

                   4Q546 2 (broken overbar) 

 

  Col. III 
top margin                                                                               ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ 

1 ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[vacatֵבשנתֵרישיֵברשותיֵכדי 
ֵֵֵֵֵֵ  ו עתֵקרב[שמהותֵ  ֵֵֵֵ                                                   ֵֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ֵ_ 

 [צריןֵוסלקתֵלמקברֵלהוןֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵרתנאֵלארעֵמהֵחבומבהלהֵתאב] 2
3 ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[ 

לאנתתיֵֵמצריןֵולאֵאיתיֵאפשרבוליֵואחידוֵג]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ 4
אֵ [יוכבדֵדיֵ ת   תא 

שניןֵארבעיןֵוחדאֵולאֵהוינהֵיכליןֵמןֵמצריןֵלכנעןֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ] 5
בֵלמצרין[ל ת   ______ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ  מ 

 _____ֵ_  ביןֵמצריןֵלכנעןֵולפלשתעלֵכןֵלאֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵקרבאֵ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ 6
ו[ו  כ   ____ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ  יוכבדֵלֵדןב 

 אנה(ו)ֵלאֵהותתתיֵהותֵרחיקהֵמניֵבארעֵמצריןֵוֵֵֵֵמטרתיֵדיֵעמיֵאנ] 7
 

ח{ֵלי}ֵנ תהֵ [א   ריא 
 ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ___ 

 י ֵ[כולאֵדיןֵשגיאןֵהוהֵבכנעןֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵונשvacatֵ נסבתֵלאֵ(ֵלי]) 8
 

ןֵ   מצרי   אתובֵל 

עיריןֵֵ/ומשתכלֵהויתֵבמלאכיןֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵבשלםֵואחזהֵאנפיֵאנתתי] 9
זיתֵ[דיֵ  תבחזוח 

היֵֵ[ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵוהאֵתריןֵדאניןֵעליֵואמריןvacatֵ חזוהֵדיֵחלמאֵראשיֵ] 10 דילו 
 ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵואחדי ןֵֵֵֵֵֵֵֵ

 ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ____ 
 ___ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ  לטיןֵעליעליֵתגרֵרבֵושאלתֵאנוןֵאנתוןֵמןֵדיֵכדןֵמש] 11

 אנחנאֵיריןֵל[ואמ 
 
 

 

4Q547 

  Frg. 25 

 ]°בֵלהֵלֵ [ 1

ןֵ °[   2  ]רבֵמ 
ֵקדמֵ [ֵ   3  ת]מן 

4 ] vacat (?) [ 
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 ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ___ֵֵֵֵֵֵֵֵֵ____ 
 ליטיןֵושליטיןֵעלֵכולֵבניֵאדםֵואמרוֵליֵבמןש]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ 12

 

הֵ ת[מננאֵאנ  ע  ֵב   ה 
 ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ______________ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ__ֵֵֵֵֵֵֵֵ_ֵֵֵ_ 

 __ֵֵֵֵֵֵֵֵ________  וכולֵתןכפֵמנהוןֵחזוהֵחשללאשתלטהֵֵֵֵֵֵֵֵנטלתֵעיניֵוחזיתֵוחדֵ] 13
ךֵ [ושהֵצבעניןֵבל  י  ש  ח   ו 

bottom margin 

 

Col. IV 

 אנפוהיֵֵֵֵֵֵֵֵחשוך] 1

 

  Frg. 3 

  Parallel: 4Q545 6 (dotted underline) 
top margin (?) 

 ולאֵתהוה°ֵ)ֵ(°]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ(שדֵתדברֵוכדיֵתופעֵ °ֵ[            1
 ועםֵקדמיתאֵתהא]ן ֵקדמיתאֵלתניאניתאֵ[מ     2

שהֵתכמוןֵבין[עלֵ 3  ]תרתיהוןֵנ פ 
 להן                         

בוניהֵו אֵ [ו]°[         4  ]היֵבחש 
 ח                           

ֵחבראֵורברֵ [            5  ב]הילה 
ןֵ°[          6  ]°וֵחבראֵלה 
 ]לֵ [                  7

 

 
 

  Frg. 8 

 ]קֵ [                   1

 לֵמדבחא]לֵדיֵקרבֵלויֵברהֵעֵ [ו]כֵ [   2
יֵאבניֵ [אֵ]מרתֵלכהֵעלֵמדבחֵ [דיֵא 3  א]ד 

4a                                                                ]הוא  ]ל 
לֵקורבנאֵ [כ            4  ]ו 

 ]לֵ ]ֵֵֵ[לֵ [                   5
 

4Q547 

  Frg. 5 
top margin 

 ורבנה[)ֵֵֵֵ(ק           1

 קרבֵכדן([ת/מ)דיֵֵֵֵֵֵ 2
 תרהֵנוח([א)ובֵֵֵֵֵֵֵֵ 3

 אֵ [ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ 4

  Frg. 4 

  Col. ii          Col. i   

 ל]נוכ .                       1

 ר]בת .ן ֵ°[          2
3 ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ]°[ 

אֵ [עו   4 ק   מ 
 ]יןֵ [ֵֵֵֵ  5

  Frg. 7 

זדֵ [תח 1 ֵמ  ד   הרֵמן]מ 

ת[ת   2 ד   ]ו בֵש 
לןֵדיֵ[    3  ]א 

 ]ובֵ [    4

5    ]ֵ  ]°ר 

  Frg. 6 
vacat/top margin  

ואֵקֵ [         1 ה   דיש]ל 
 ל]עֵ {ֵין}אקטר[ֵ       2

איןֵיֵ [וח]םֵאלֵ[קוד 3  שבקון]ט 
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  Frg. 9 
top margin (?) 

 ]אֵ °ֵ[                                        1

ציתֵ [                                       2  ]פ 
ֵבנהֵ[ומוש                            3  מדבח]ה 

 יבא]בהרֵסיניֵיצֵ [                           4
כהֵרבאֵעלֵמדבחֵנחש[לבק]ֵחֵ [דב(ת/י)        5  א]ר 

הֵיתרםֵכהןֵמןֵכולֵבניֵעלמאֵבאחֵ [ב(ברֵ)ו   6  והי/רי]ר 
חֵובנוהיֵבתרהֵלכולֵדריֵעלמיןֵבקוֵ [להוהֵמש 7  (א)שט]י 

 בלוחא/תֵבכתב]ואנהֵאתעירתֵמןֵשנתֵעיניֵוחזואֵכתבֵ [ֵ          8

 ליֵמלאכא]ֵמןֵארעכנעןֵוהואֵליֵכדיֵאמרֵ [מןֵקודםֵנחתתֵ 9
ריםֵומןֵבאת[                    10 חתֵעשרֵ [רהֵ]מ   ]לק 

ניןֵ[                   11 נים[>ש   ]הויתהֵ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[בע<ֵ :DJDש 
 vacatהֵֵ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[הֵ °]ֵֵֵֵ[°[                   12

 

 

4Q548 (4QVisions of >Amramf ar) ed. É. Puech, DJD XXXI 
 

  Frgs. 1 Col. ii–2 
 ]ין/ושבטו/י]ֵֵֵֵֵ[°[                                                1

 ]ותאֵלהוןֵוכלֵארחתֵ [לאֵתהוהֵאס                          2
 ]אנוןֵמןֵאסיאנהוןֵ[ירחקוןֵ                                3

 בדנא]ןֵאנוןֵמןֵמותאֵומןֵא[יפלטו(ֵלא)                        4
ש[שלמאֵלהוהֵע                  5  מחא]ליכוןֵבניֵברכתאֵו 

לֵדריֵישראלֵלכל[ל                                 6  עלמין]ֵכ 

אֵביֵדיֵבניֵצ[קנאתֵמר                     7 יֵחר   [דקתאֵלאֵמהלכיןֵבקשטֵאף]א 
תק    8 כוןֵבניֵשקרֵולאֵבנֵ [רוןֵכלכוןֵבש]ת   יֵקשטֵֵֵֵ]מ 

 ֵֵֵֵֵֵֵ] 
כֵ [חו]אנהֵמֵ     9 ·                                                                                  ֵל  ֵ[וןֵארח]ה  כֵ {י}א  עֵל    וןֵקשטאֵארוֵכלֵבניֵ]צבתאֵאנהֵמוד 

 [נהורא 
הוון    10 ו כאֵחשיכיןֵלהווןֵאֵ [וכלֵבניֵ]ֵנהיריןֵל  ש   ([?)רוֵבניֵנהוראֵישתכלון]ח 

וןֵ[צדיקיןֵל]ובכלֵמנדעהוןֵ    11 ד  ֵחשוכאֵיתע  נ י  ווןֵוב   וֵֵֵֵֵֵֵ]ה 
 ֵֵֵֵֵֵֵ] 

ֵוכלֵ [יעֵחשי]ארוֵכלֵסכלֵורשֵ     12  [ארוֵכלֵבניֵנהורא]ֵםֵוקשיטֵנהיר[חכי]ֵך 
אֵ {>תמימותא}לנהוראֵלֵ  13 ת  י מ  ינֵ [ולשלמאֵב<ֵ]נ ע  ן ֵוכלֵבניֵחש[אֵרבאֵיהכו]ד 

 [וכאֵלחשוכאֵלמותא]

הכוןֵ  14 ֵלֵ [ביומאֵדנהֵתנה]ולאבדנאֵי  י  ותאֵואחו  ר  ֵלעמאֵנהי   הוןֵדיֵֵֵֵֵֵ]ר 
 ֵֵֵֵֵֵֵ] 

עוֵ [ו]וא  15  [בניֵנהוראֵֵֵֵֵֵוכל]ו ןֵמןֵחשוכאֵארוֵכלֵ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[ד 
 ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[וכלֵבניֵנהורא[חשוכהֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ]ֵבני  16
 
 
 

4Q548 
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4Q548 

  Frg. 3 

מדיןֵחֵ  1      ]ע 

    ד]ליוםֵמוע 2
     א]אסותֵ  3

 ]הֵ  4
  [Frg. 1i] 

 

 

4Q549 (4QVisions of >Amramg? ar) ed. É. Puech, DJD XXXI 
 

  Frg. 1 

ֵוקבֵ [ 1  ]ל 

 ]למצריןֵ [ֵ 2
3  ]ֵ ע   ]שמ 

 
  Frg. 2 

הֵ [ח 1  [ויוכבדֵאנתתהֵכדיֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ  יֵו]ו רֵואכלֵהואֵובנו 

ֵלהאֵשנתֵעלמה[א 2 ת   [אתוֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵת 
לוהיֵואשכחוהֵ  3  [ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵיֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ]ע 

 [ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵיֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ]בנוהיֵובניֵאחוהֵ  4
תבוֵברֵשעתהון 5  [באתרֵדנהֵעמרםֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵו 

תבֵ ([את)כדיֵ]ֵפטרֵלביתֵעלמה 6  ([עמרם/ֵא)בכתבֵמליֵחזות]ֵכ 

7                  vacat                    [ןֵמשתותהֵדיֵעוזיאלֵהוואֵחודשין]ומ 
אֵ  8  [בניןֵתלתאֵלמישאלֵולאליצפן]ֵעשראֵואולדֵמןֵמריאםֵעמ 

 [NPברתֵ NP לאנתתהֵ]ונסבֵחורֵ vacat  ולסתריֵ 9
וֵ  10  [ןֵנסבֵלהֵלאנתתהֵאלישבעֵואולד]ואולדֵמנהֵלאורֵואהר 

 [לנדבֵולאביהואֵולאלעזרֵולאיתמר]בניןֵ(ֵ?)ן/מנהֵארבעא 11
vacat/bottom margin 

 

 

4Q550 (4QJews at the Persian Courta-f ar [4QPrEsthera-f ar]) ed. É. 

Puech, DJD XXXVII 
 

  Frg. 1 
top margin 

 [ . . . ב                  כול די הוה אמר]ת̇מעין לפתרי̇זא אבוך ב  [ומש]  7

ב  [די י          מלכותא] ל  [כו]בעבדי לבוש מלכותא ב̇ [ו]  0 ע̇בד[ל]ט   מ 

 תא<<ע>>עין בה בש[להון משתמ    (מנה)לו ]עבידת מלכא ככול די̇ קב  3

ל    4 ר̇י אב [ מלכא חשירש לספרה וס ]  ארכת רוחה די מלכא אע  קריו [ ו ] פ  ת  הי ה 

 קדמוהי ובין

שבעה בעזקתה די דריוש אבוהי [ ן]מה חתמי̇ [דה חתי]ספריא אשתכח מגלה ח  5

 ענינה

 



819 

 

6a                        ל ו   רעא[א] די כ 
ג    1 ת  תיחת קרית השתכח כתיב בה [ ם  דר ] פ  יוש מלכא לעבדי שלטנא שלם   פ 

 דריוש מלכא
ם̇ ידיע להוא לכון די כול אנוס [ל]מלכון בתרי ולעבדי שלטנא ש[לכול די י]  1

 ושקר
bottom margin 

 

  Frg. 2 
top margin 

    ]מלכא ה̇ן איתי [ ע]אנש להן יד  7

      ] 

ה טבא   0                   לא תעדה ) (תה ]הימנו[ו]ולא יבד שמ 

 [די לעבידת

 שמה בגסרו וכדי בגסרו ידע( ?)ה ]מלכא איתי לפתריזא בר יא    3

      ] 

 [                              ויעט לך ]נפלת עלוהי אימת בית ספרא  4

ואמר מלכא די יתוסף                לך] ותתיהב[ ר]אושי מלכא  די תמ    5

 [עליך מן

כ̇סי לכול מה די יתי    1 נ  הב לך ותתיהב לך כמה התיהב לפתריזא אבוך ]ביתי ו 

 [די לה לא

 ]התכי̇ל ותקבל עבידת אבוך  1
bottom margin 

  Frg. 3 

 א  אקבל[עבידת מלכ                                       1

  Frg. 4 

top margin 
וֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ  ר 

ל  [י תבעא להתע]ש̇י̇ מלכא די תמר לשא ד  [ו]א  [ יעט לך(ו) 7 ו  ה כ  ש  אנוס ושקר ] נ 
 כדי

פתריזא ]קדם מלכא כ  [מלכא ] מן יומא די קם ע̇ל עבידת[וך ]פ̇תר̇יזא אב  [עבד  0

 אבוך

ה עב  [עבד תה 3  ]ד̇מ̇ו̇הי̇ [מנו ק]ה̇ עבד מן קשוט ומ̇ן̇ הי  [ו]ה̇ [ד די ]ו 

אמר אושי [סר   4 א̇ ו   מלכא]כ 

 נא]נה ארג̇ו  ([ו)הלבש/וי     5

לת̇ של  [            1  טנא]ל ת 

  Frg. 4a 

 בידת מלכא]עבד ע̇ [למ 5

 י]דכרון ד[    1

 ]ל[        1

4Q550 
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  Frg. 5 + 5a 

top margin 

י  ובחובי [בחוב( ?)כול יומיא] לי[מאספד ע]ת̇ [מראי די הוי] ארו̇ ידע אנתה̇  7 ת 

 אבהתי

ך [ך די איתי בין עבד]א  ונגדת ב  [ומת]ח  [נ]שפא לת  [שתקת בכ]די חטו קדמיך  ו 0 י 

 גבר

להקרבה ( אנה])א  [ע]א  לה קאם לקבלה ו̇ב̇ [לכא די קר]יהודי מן רברבני מ̇  3

 רא [ספ( לכה)

 טבא̇               

י  אפש[די לא אית] ת̇א מה אעבד לכה ואנתה ידע̇ [מרא מלכו]גברא טבא עבד  4

 [ר]

תך קאם באתר די אנתה קאם [לגבר ] לגבר כותה  להתבה 5 ה את  [די לא ג] כ̇ו  ב 

 [רה]

י אנתה צ[ר]ב̇  1 ת̇ א̇ק̇ברנך ב̇ [מ]א פקדני וכדי ת  [ב]ם מה ד  קבר בתשבחה כמה ]ו 

 ([?כול)

ל די[דם מלכא ב]עמר בכול אפשר די תעל̇ ית עבידתי ק 1  [יקים מלכא על] די 
bottom margin 

 עבידת מלכא] 

   Frg. 6 + 6a + 6b + 6c 

top margin 

[לכא ו]שא גזרת מ  [רו כתי]ס  [י רברבני מלכא אזל ובשר לבג]א̇ ד̇ [באדין קדמי 7

 ]א אזל ו  [ינ]ת̇נ  

א אזל[י]ל̇ [בה ות]מכת[ול     ]לכה [ למעבד               0 י  ולקח ] ת 

 ]ה  בלבוש̇ [ל

 מלכותא              

יא א  [ארגונא ורבי 3 א  [ב להקמו]כליל דה[זל והובל מן בית מלכא ]ע  ש̇י  ה וחמי  ת 

 ו] אזל

לחודוהי ר[      ] 4 תיתיא [וש( ?)ברבנוהי]ב 

 ר]אזל ואמ̇ 

 למלכא               
 [כל]ל      [כ[    ]כל                                                    

הב[לא למנתן לבגסרו ספרא טבא  כ] למא   5 ן די [ונכס]   סף  ו̇ד  תי [אי]י 
 מלכותא] לבגושי בכול̇ 

 וא[ה]ף           [בסו                                                           
ם[יעיא אזל ושכח לבגסרו לאיתיה לות מלכא ]ושב 1 על בשל  בגס̇רו לדרת  ו 

 דין ]מלכא א̇ 

 כדי( ?)תיתיתא[ש/               
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י̇בה ר[דרת מלכא כמ]ב ל  [י ת]בגוש   1 יל אדין ע̇ל[די ק]ג̇ן  [שים פרש]ת  ג̇סרו [ב] ט 

ת מכלא  לדר 

 [יעיתא]שב̇             

ה בי 1 ס̇רן בגסרו מן [ה שרבט]על ריש̇ [ דה וסמך]ואחד  נ̇ש̇קה ענה ואמר ב̇ג  ה  ל 

ן̇  י̇̇  עבדי] ב 
bottom margin 

  Frg. 7 + 7a 

top margin 

לחין הו ש̇ליט ב̇ [דחל קדם  7 עא כול די [כול א]עליא די אנתון דחלין ופ  ר 

ה ל ד   (ה)בד]ע  [מ]יצבא קריב בי 

ג̇סרו נ  [בא] כ̇ול אנש די ימר מלה̇ ([ו)ולמענש  0 שה על ב  קטל [ביא אלהא ית]י 

 כדב בה/ל שקר]כ̇ו  [ י]בדיל די לא אית
ה                                         ז[ומוסר חכ      מ 

תרתין [חזות ליליא ]א̇ די  חה ב̇ [יזב בגסרו חזו]לם ש  [ע]ט ב̇ה ל[רוח שלי די 3
 (?)טעמיא/ב מליא]ואמר מלכא̇ יכת̇ 

ין /א  אנו[נא ואף יגל]לט̇ [ת ש]נ  [הרון עליהון בכול מדי]יזד  [בספרי מלכותא ו 4

ר̇בתא̇ [א ]בדרת בית מלכ   ק   ]מ 

ו  [ו]ק̇י̇מ[י כול בין רברבני מלכא די י]הי ד  [ושים טעם מן קדמו 5 ן̇ בתר בגסר 

ה̇  בא דנ   קרין בכת 

ותא ש[די הו על כול מל] 1 א̇ישא̇ באישתה תאבה על [ליט כול די זרע ב]כ 

ה כו   ת  י   ע  [ר]ז  [ל די ]ב 

ה[כול דנה בני זר]ש ישויו ב  [טב ולא באי] 1   vacat ע 

bottom margin 

Frg. 8 

top margin 

7         ]vacat [ 

 ר]קדם מלכא אס̇ [     0

 די מלכותא] יריא̇ /ח̇לך בקו[יד   3

 רעא]ל אנפי א  ([ע)       4

 י]גסרו כד̇ [ב      5

Frg. 9 

 ]ן  אמרין  [          4

 י]י  לבגוש[די אית 5

 ם]ג̇סרו ער[ב     1

 י]א בגוש[       1
bottom margin 
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Frg. 10 

 ]ס̇ ]                       4

 יד]די טר  [                      5

 שי]שתה די בגו[באי           1

1                 ]   vacat  [ 
 

bottom margin 

 

4Q551 (4QAccount ar) ed. É. Puech, 

 DJD XXXVII 
 

Frg. 1 

 

ינתא [                     1  ]ב 

 [                   ]     ין גבר שב/ו]            [ן  ]  [ן   ] 2

ש̇וע בר ישמעאל בר   3  [        ]             בר יהונתן ב̇ר̇ י 
4a                                      {עאל]לׄישמ̇ }קרתא 
 ]ויתכנשון̇ כ̇ל אנש על ביתא וימרון לה הנפק   4

ת  עלי  [ינ 5 ר להון אחי אל תבאשו  חו  [הון ויא]ח   (ה)ב]מ 

ן  ]  [ל̇                                       ] 6  ]ת̇שלמ̇ו 

 
Frg. 2 

 ה/ת]וכען את  ]   1
 ו                          

מ̇ד̇ קד̇ ]  2  ם]ע 
 

 

Frg. 3 

רב[                   1   ח 

מא הו̇א מן̇ ]              [ 2  כ 

 באתר דנה]               [  3

 א̇להא ויאמרו]              [ 4

 ח̇ר̇ תנא[א  ]              5

 ש̇לם להון]                 [ 6

יא די[מ]                   7  ל 

 ]ל̇ ]                      [ 8

 
Frg. 4 

ל רוח̇                                         ] 1  ק 

2 [                                  ]vacat 

bottom margin 

 

 

4Q551 



823 

 

4Q552 (4QFour Kingdomsa ar) ed. É. Puech, 

 DJD XXXVII 
 

Frg. 1 i + 2 

Parallel : 4Q553 2 ii + 3 (underline) 

top margin 

 ר  מן[    1

חם[   ] 2  א 

א̇ [ד               ] 3 א̇ת   י  י 

4 [                      ] 

ו  [       ] 5 א̇כ̇יא די    ה̇ו   הוו מ̇ל 

 אמר להון להוא    כולה[מתחזין לדניאל ו] 6

שתא יומין הו̇א     דן[יאתו ] 7  ן  ב 

 ואמר לי מלכא בדיל  כדן vacם  [יהשל] 8

נך איך כלא עביד הוו קאמין[יתבוננ] 9  ו 

 אמר להוי̇ן ומפקא להון בפריש[ ומליא די] 10

 מראיהון ובך̇ חד מנהון[להוא ויקומון     ] 11

ן̇ [י כעלוהמלאכא די  וחזית vacat יעבוד קרבא] 12  ע 
 

Frg. 1 ii 

Parallel : 4Q553 2 ii + 3 (underline) 
top margin 

 [ן להאמרי] עה אילניןוארבנוגהא קאם  1

 [לי התחזא] מנה ואמר   לנא ורחקוים אאוק 2

 [ה וחזית]ן ב[ונ]ואתבא ואמרת אן אח̇זצורתא  3

א שים במ  [ קאם]אילנא די  4 ו   [דנחא לה ]ה 

 [ואמרת לה] ושאלתה מן שמך ואמר לי בבל̇  5
 אחרנאֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ

ת̇ה̇ הוא ד 6 נ   חזית אילנא]י שליט בפרס וא 

7 ac[vדי נ][?)משלט וקאם]חית למערבא ל ) 

 [דיאמר לי מו ך]ושאלתה מן ש̇מ  למשנ̇ק̇  8

 [?(כול)י שליט על ]ו̇אמרת לה אנתה הוא ד   9

 [וחזית עמיא( לכו) לוע]מ̇חוזא  לתקפי ימא וע 10

 [א/ה מן שמך ולמה]א̇מר̇ת  ל̇ [א ו]ילנא תליתי̇ א 11

 נה מנהון ואמר לי יואן ואנה שליט על]חזוך̇ ש   12
 

Frg. 3 

top margin 

 ליא די להוא]ר̇חו̇ ואמרת לה היא דא מ  [די פ 1

 ת]ת וחזי[עיני ושמע] ת̇ לעלא  [ונטל 2
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ל נ [      3  ] ע 

לי  [תקפ   4  א]י  חי 

ל[      5  יא/תה]ת 
 

Frg. 4 

א̇ [               1 נ   ת  א 

 ו̇אמר[                   ] 2

 ל[                       לי] 3

 

Frg. 5 

 ה[ואמרת ל   8

 י̇חדון[              ] 9

 חזוה[               ] 10

 ה̇ם מללתא[          ] 11

 א די יפלט[גבר(?)     ] 12

bottom margin 

 

Frg. 6 

 ]מראי̇א  [               9

ון אל עליון לא  [מלכות        10  חרן ינתן]ה 

קא די עליהון י̇תב  [מלכא צד     11  ]י 

 ישמשון( שגיאין] )טא די כול מותבה דינין̇ [שלי( מלכא) 12

bottom margin 
 

 

4Q553 (4QFour Kingdomsb ar) ed. É. Puech, 

 DJD XXXVII 

 
Frg. 1 i 

top margin 

 כל חדוהי[                         1

 מן מושה[                             ] 2

ר̇א אתר די[                         ] 3  ב 

 טנה לאתקריה[של                     ] 4

 ] [ה̇ ב̇שמה די [                        ] 5
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Frg. 1 ii 
top margin 

 [                         ]מחזוהי וא̇  1
 [                        ]תקי̇ף חיל 2
 [ואמר                              ]מביניהון 3

 אלנא די] לי תלתה   4
 

Frg. 2 i 

ד ל̇י̇ דינא ו̇די[ע( די)             3  ב 

 א  די אהך[                      ] 4

א ואמר̇ לי במלכות[           ] 5  נ 

 י/ין למחי̇ה וכדי אוו/קו[            ] 6

ן  [                         ] 7 י   מ 
bottom margin 

  Frg. 3 + 2 Col. ii + 4 

  Parallel: 4Q552 1 +  2 (underline) 

1  vacat[                            ̇וחזית                     []°[  ]     

 איאלנו וקמן לה [אמרי עה אלנין]וארב  va [cat  כען נוגהא קאםי ]די ע̇לוה   2
 ֵרֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ

ה ואמת אן אחז vacat  [   צורתאלי התחזא  מנה ואמר] ורחקו   3

 ןונואתב

ושאלתה מן שמך ואמר לי [דנחא לה הוא שים במקאם  אלנא די] ה וחזית̇ ב 4

 אנתהלה  ואמר vac בבל

ואמרת  ושאלתהלנא אחרנא [חזית או           vacat  י שליט בפרס]הוא ד   5

 מןלה 

מר לי מ̇ [ו   v]acatךשמ 6 תקפי ימא י שליט על ואמרת לה אנתה הוא דדי ]א 

א  [כ/ל̇ [מחוזא וע] ל̇ [וע י  מ   ] [ל̇ ע 

7  vacat[וחזית ]  ה מן שמך ולמא חזוך שנה מנהון לנא תליתיא ואמרת ל]א

 ואמר לי יואן

bottom margin 
 

 

4Q553a (4QFour Kingdomsc ar) ed. É. Puech, 

 DJD XXXVII 

 
Frg. 1 

 ] 1

 ]ו 2

 ]רב̇  3

 ]מ   4
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Frg. 2 Col. i–ii 

                                                              ii                                              i   

 [ואמר               ישיא ]מלאכיא ק̇ד̇      1

 [  ]                        ] [לי מלאכא ע̇     ] 2
מ̇     ] 3 ז   [                            ן]מץ̇ נעיצין ב 

 ]מא̇מ̇רי̇ן̇ סמה      ת] 4

 ]ל  [            5

Frg. 3 i 

 ה[                                    1

ת[ואמ                               ] 2  ר 

 ן רי̇ש[                                 ] 3

4 [                                 ]vac]   [ 
 

Frg. 3 ii 

 [                          ]ע̇  1
 [         (יא)ט]שמ טמר̇ו כ̇ול שלי   2

 ]ל̇ ] [מחטה ב̇  3

Frg. 4 

מא̇ [                              1  רו 

יא[ב                    ] 2 ב̇ה  צח  ה  ו  רת ב   ע 

 [א ]ל[ע]אי עיניא̇ ל[למר             ] 3

 נטלת] 4
 

Frg. 5 

 ] ] 1

 ]לבא כ 2

 ] ] 3
 

Frg. 6 

 ]ש̇פ̇רא בשמיא למשלם   1

 ]ל[ ]ל[        2

 
Frg. 7 

אזל באר] 1  ] ו 

 ניא]לה רב איל̇   ] 2

איל ] 3  א(י)נ]ו 
 

Frg. 8 

 ][                                1

 ]א אשת̇ [                          2
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Frg. 9 

 ]  [              1

 ]הוא א[              2

 ]זל וחזית [א            3

Frg. 10 

תר מל̇א[        1  א 
 י                                              

 ועגלין ואמרי̇ן[            ] 2
תר[               ] 3  ]י 

 

Frg. 11 

 א]לטורי̇ [                            
 

 

 

4Q554 (4QNew Jerusalema ar) ed. É. Puech, 

 DJD XXXVII 
 

  Frg. 1 Col. i (col. I) 

י̇ד  [ואחזיני שוריא                     9  מ̇א[דרו] שתת עשר  ל 

ה וכלהון מכונין דן[מן זויתא די בצפונא ותרעיא תרי עשר די בניא] 10  נ 

 מדנחא די  בצפונא[ לדן ואזלנא למסחר קריתא למשחה מן זוית] 11

אסין תל̇ת̇ין וחמשה ושם[צפונא (ב)ומן זויתא דא משח עד תרעא די ] 12  ר 

רעא מציעא[ ד]שמעון ומן תרעא דן ע̇ [תרעא דן די קרין לה תרע ] 13  ת 

14 [ vacatמשח ראסין תלתין וחמשה ו] ין לה תרע[קר]שם תרעא דן די 

ו̇מ̇א ראסין תלתין וחמשה[ד(ב)לוי ומן תרעא דן משח עד תרעא די ] 15  ר 

 תרעא דן משח עד זוית[ושם תרעא דן קרין לה תרע יהודהומן ] 16

 זויתא דא למערבא vacמ̇ן [מדנחא די בדרומא רסין תלתין וחמשה ו] 17

 קר̇ין לה תרע יוסף[ משח עד תרעא רסין   ושם תרעא דן] 18

 ן   ושם[ומן תרעא דן משח עד תרעא מציעיא ראסי] 19

עא דן משח עד תרעא[תרעא דן קרין לה תרע בנימין ומן ת] 20  ר 
 די מערבא            

 ע̇א דן[מן תר]ת̇רע ראובן ו[  ושם תרעא דן קרין לה  רסין] 21

 מן דא זויתא משח עד[משח עד זויתא די מערבא רסין   ו] 22
bottom margin 
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Frg. 1 ii (col. II) 

Parallels: 2Q24 1  

  5Q15 1 i 1–7 (underline) 

 

 [תרעא לצפונא רסין  ושם תרעא דן קרין לה תרע] 1

 [יששכר ומן תרעא דן משח עד תרעא מציעיא רסין ] 2

 [ושם תרעא דן קרין לה תרע זבולון ומן תרעא דן משח עד תרעא] 3

 [רסין  ושם תרעא דן קרין לה תרע גד ומן תרעא דן משח] 4

ח̇ [עד זויתא רסין  ומן זויתא דא למדנחא ] 5 ש   [עד תרעא רסין]מ 

ן̇ ומן תרעא[ תרעvac תרעא דן קרין לה ] ושם []  6 דן משח עד ] ד 

 [<<תרעא>>

ן ק̇ [ ושם תרעא ] מציעיא רסי̇ן   7 ן  [רי]ד  מן ד   ן̇ לה תרע נפתלי ו 

ר̇עא ד   8   ושם תרעא דן קרין˚[]סין  [י מדנחא ר]תרעא משח עד  ת 

 די מדנחא רסין<< א>>ע̇א דן עד זוית[ח מן תר]אשר ומשvac לה תרע  1

  vacat   10

יתא [שח פר]ואעלני לגוא קריתא ומ 11  א̇ אורכא ופתיא קני̇ן[חדת]ז 

  מיןא[ ר]ח  [חר ס]מרבעה ס  ב 12

חר סחר  לפרזיתא ברית שוק לכל רוח ושבקו   13  קנין ס 

ד֗ן֗   מיןתלתה א 14  זיא כלהן בין פרזא לפרזאפר  ת  [ח]שח֗זיני מ[א] וכ 

 נפקיןדי  יא רברביאושק []֗       ן̇ [אמי]ה שוק פתה קנין שת 15

 י שוקא אמיןעשרה פת[ קניןא משח ]למערב   מן מדנחא 16

 שחדשא מל מק[מא]ש  די ע̇ל vac  תיא[לי]מנהון ות      17

ן  [א]  פתיה { אמין} קנין 18 י   תי ופ[ ]מ 

 ק̇נין   [נהון ן מא לצפונא תרימ]די נפקין מן דרו  שוקיא  19

י[א די במ(י)יעמצו   ן ]ואמין  לשוק חד לאמי̇  20  עתצ 

 [תת עשר ואמה חדא לאמין  ן תל]י̇ ה קנמשח פתי קריתא 21

 יןוכלהון מחפ/ועעיתה ציפין באבן חורהוו ר]שוקא וקריתא  וכל 00
bottom margin 

 

Frg. 1 iii (col. III) 

Parallels : 5Q15 1 (underline) 

                4Q554a (overlining) 

 [ואחזיני משחתvac  ני שש ויהלםני כדכוד ואבגא ואבידהבא עדה ורג] 1

 [אמין  שפשיא קנין תריןיהון די מנין פתשפשיא ארבע מאה ות] 2

 [ל כל תרע ותרע דשין תרין די אבן פתיהע                ] 3

 [עיא תרי עשר פתי תרעיהוןואחזיני משחת תר  חד אמין  א קנאדש די] 4

 [על כל תרע ותרע דשין                        קנין תלתה אמין] 5

 [וליד                      ופלג ן קנא חד ופלג אמיא ין פתי דשיתר] 6

 [משחה א פתיהון וארכיהוןאלמינא וחד מן שמן ילין חד מכל תרע תרי מגד] 7

4Q554 
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 [תרעאודרגא די סלק ליד  חדה קנין חמשה בחמשה אמין ] 8

 [מגדליא ודרגיא דליא פתיה אמין ן מגדליא ברים מגימי בגוא על] 9

 [א ואחזיני משחת בכל רוח תרעאמין ן חמש לקנין חמשה בחמשה ואמי] 10

 [                 vacat  ] ן  [אמי] ן  [תרי] ן̇ [ני]ק  [תרעי פרזיא פתיהון ] 11

יא משחתא אמין   [רעא בגוא כת]י ת̇ תופ 12  [ספאיה די כל אפתומשח ית [... ל 

ן̇ [רין א]ת  [ן ]קני 13  [אספאריא ל]א ב  [ומשח תרע] וית טלולה אמה חדה̇  מ̇י 

  ופתיה אמין עשר  [] פא ארכה אסה ומשח בגוא אן̇ ל̇ [י]דש[ין ר]ות̇  14

 א די ליד ימינא̇ ף אחרן ותרעה ל̇יד כתלא גויואסוהא  גוא אספאי ללנואע 15

ודשין לה תרין וק  ה אמין ין ארבע ו̇רומכמש̇ח̇ת תרעא בריא פתיה אמ 16

 [דם]

 [מין]שבע וארכה עלל קנין תרין אאסף עללה פתיה קנה חד  אמין  עא דן[ר]ת 17

א פרזיתקבל תרעלו̇תרע  ורומה קנין תרין א   18 ו   [א]א פתיח לג 

 [תיה]פל̇ק̇ [וס ר]סח̇ ני בית דרג כמשחת תרעא בריא ועל שמאל מעלה דן אחזי 19

 [תרעיןע לה לקבל ר]וארכה משחה חדה קנין תרין בתרין אמין אר̇בע עשרא ות   20

ה̇ ג  [בגוא ] במשחה ועמוד 21  רכה אמיןה וא]סל̇ק̇ עלוהי פתי̇ ר ודי דרגא סחו 
bottom margin 

Frg. 2 i 

 ן תרין[י                                      14

  ואמין[                                     ] 15

נ̇י  משחת[ואחזיני חש                        ] 16  ב 

מי קריתא[תח                                  ] 17  ו 

Frg. 2 ii 

נ  [ וית 13 י  ן  [י]ב  ד  [מ] א  ד̇תא [לי]ג   ן  [מי]קנין תרין א̇ [יה ]יסודה פ̇ת  [ל]ן̇ ל 

א ורומה קנין שבעה אמין ארבעין ותשע וכלה[ש]ארבע ע 14  ר 

 וספיר וכדכוד ועעיתה דהב ומגדליה אלף[ מל]בניה בחש   15

לתין ותרין ופתיהון וארכהון משחה חדה[וארבע מא] 16  ה ות 

 ורמהון קנין עשרה[ קנין חמש בחמש אמין  מרבע] 17

 ן  [הון קנין תרין אמי(י)ופתי ורום תרע אמין ] 18

רין[                                    ] 19  ת 

ע̇יא אמין[ופתי דשי                       ] 20 ר   ת 

 ן  תרין לתרעא[ומגדלין תרין לכל ארבע זויתא ומגדלי]      21

 ח̇יא תלת תלת ומגדליא נפקין[מציעיא די תרי עשר תרעין לכל רו] 22
bottom margin 

Frg. 3 

 רומא ותלתא במערבא ותלתא]א̇ במדנחא ותלתא בד̇ [תרעיא תלת 7

 רנין]שפשין שגיאין אח  [בצפונא ו 0

 בע]ע̇שרין ואר  [           3

4Q554 

    ___            _            __ 



830 

 

Frg. 4 

 ]ע̇רבא[למ   7

שא̇ [        0  ]שפ 

Frg. 5 

יין וכלהון [פ  1  ]ת 

 ]רברביא ד̇י̇ [ יא ...    2

 ]ל̇ [      3
 

Frg. 6 

 ]חן ב[פתי        

Frg. 7 

 ]ר̇מין] [  [   1

 ]א  משחתא ד̇י  [       2

Frg. 8 

 מין]ן̇ רמין א[י        

Frg. 9 

 ]בארזיא  [    1

נפק[        2 כיוד ו   ]ו 

 ]א  ]   [ל̇ [   3

Frg. 10 

 [                                       ]ו   1

 [   ]                                  יכ̇ר̇כנה  ו̇מ   2

א   3  ]ארעא ו 

Frg. 11 

 ][   1

 (ה)י]ל כ̇ל ר̇ז̇ אש  [  2

Frg. 12 

ח  [   1 ו   ]ל̇כ̇ל̇ ר 

 ]ת  [         2

4Q554 



831 

 

Frg. 13 

ן̇ ל̇ק̇  14 ו  ת   [ומלכות בבל                       בל]י 

 [די באתרה ומלכות פרס באתרה ומלכות]באתרה ומלכות מ 15

 [מלכון            ]כתיא באתרה כלהון בסוף כלהון 16

 [                          ]אחרין שגיאן ורשין עמהון מ 17

 [ויבז מלכא        ]עמהון אדום ומואב ובני עמון 18

 [                  ה בה]די בבל ארעא כלה ד̇י לא ישר   19

 [ ]ויבאשון לזרעך עד עדן די י̇  20

 [                 א]די̇ ל̇ [ הון]מ̇לכו̇ת  [י ]בכל עממ̇  21

 [                          ]בהון עממין[דון ]ויעב̇  22
bottom margin 

Frg. 14 

 ]של̇יט  [   1

 ]ין במנין/ו[       2

 (ון])מלכי עממיה[         3

ידהון א  [   4  ]ב 

Frgs. 13 + 14 

 [עמך מלכין שגיאין מנהון מלכות אתור ומלכות בבל/בל ארעא]יתון לק 14

 [די באתרה ומלכות פרס באתרה ומלכות]באתרה ומלכות מ 15

 [מלכון( ן)יתון לקבל ארעא שליטי] כתיא באתרה כלהון בסוף כלהון 16

 [כות יואן ואף/כות מצרין ומלך/לך]אחרין שגיאן ורשין עמהון מ 17

 [עלוהי ויבז מלכא/כלהון יקומון בה] עמהון אדום ומואב ובני עמון 18

 [בארעא/ימון עלוהי/ין יקו]שליט[ ה בה]די בבל ארעא כלה די לא ישר 19

 [קדישיא ויגיחון קרבא] ון במנין[קומ]ויבאשון לזרעך עד עדן די י 20

 [בהון עד סופא (ון)]מלכי עממיה[ א יקומין]די ל[ הון]מלכות[י ]בכל עממ 21

 /עליון/ל רבא]בידהון א[קרב וינתן להון ] בהון עממין[דון ]ויעב 00

 
 

4Q554a (4QNew Jerusalemb ar) ed. É. Puech, 

 DJD XXXVII 

Frg. 1 

Parallel : col. IV 5Q15 1 ii 4–15 (underline) 

top margin 

לו   7 מ̇י̇ן̇ [רכה וא] ה  [הי פתי]ע    פתיה אמין ארבע[ סלק לידה] ודרגא די̇ [ מרבעשת בשת ] א 

 וסחר              

 vacat[ לולא ]ט  [ ן עדנין תרירום קק לוס] 0

4Q554a 



832 

 

 [בתין]                                                                      
 ה רוח עדה בחדע חמשת עשר תמנילתר[ פרזיתא ואחזיני בה מן תרעלגו  ואעלני] 3

 זויתא              

הון ארך בתי[יתא עד תרעא אחרנא פתובעה מן זוש] 4  א קנין תלתה ארכין י 

 ופתיהון

ותרעהון  ן מירין אר̇ומהון קנין ת[וכדן כל תוניא ו ן תרין אמין קני] 5

 במצעתא

א̇רבע ארך ורום קנה [אמין  עת ביתא(י)ומשח פתי מצ א   י קניןפת] 1

 חד אמין שבע

1  [vacat    גא דכא אמין זמואחזיני משחת בתי ] א̇רכ̇הון ופתיהון

 בית אמין 

ליד̇ה אמה [ן ערשין ועשרה כוין אטימן עלא מין וחדה תין ערשרשרין ותע] 1

 בר̇יתא

 ל̇א[ועובי פתי כתפתיה אמה חדה  ין תרתיןאמ עובי כותא רומהומשח ] 1

מיתא אמין  קד 

א  [תשע עשיא ארכהון אמין מי דוכנ(ו)ח ואחרנתא במשחה ומשח ת]  72 ר 

 יהון אמיןופת

קנין תרין אמין [קא פתיחן בשומהון ופתי דכן ה ורובתי תואחזיני משח ] 77

 ארבע

ה̇ ופלג ורומה [ופתי דשיה א שרע וארכיןת ין תלעשרה ופתיהון אמ] 70  גו ?מה חד 

ם̇ כ̇ו̇תא ו  [אמין תרת        ומשח ית פתי     ] 73 ו  ר  ן  ו  ת̇ טלולא די [י]י 

 עליהון

74 [                                                                 ] 
 

   

4Q555 (4QNew Jerusalemc ar) ed. É. Puech, 

 DJD XXXVII 

Frg. 1a 

 ]א̇נ̇ו̇ן̇ [  7

 ]א  ולא̇ [        0

 
Frg. 1b 

 ]י̇וה ול̇עלא ע  [                     7

 יעיא]ע̇ל פתורא וביומא שב[                0

י̇א אלין ושתה[                      3  ]מ 

Frg. 2 

 וא]ד̇יל די ה̇ [ב         7

 א]במשח רבות̇ [            0

4Q554a 



833 

 

 א]לה על פתור  [           3

 ]ל  [                    4

Frg. 3 

 ]ה̇וא כ  [       7

 (?)יכלא]למתא לה̇ [    0

 

Frg. 4 

                                                                     ii                 i 

 [                     ]          א̇ [                7

 [                     ]י          ת[       ] 0

 [                     ]ה̇            [       ] 3

4 [       ]          [ 

 ]  אמר       [ו      ] 5

 ]  רכא[או      לי] 1

 ] לא[      ] 1

 ]  אני[ואחזי      ] 1
 
 

 

4Q556 (4QProphecya ar) ed. É. Puech, 

 DJD XXXVII 

 
Frg. 1 

קון [י                     7  ]ע̇ר 

 ]לטור סיני ]    [[          0

ת  [       3  ]שוא אנפוהי[א  וי]משרי 

ורא באישה [ רא די]ד  ויקד בנו  [     4  ]כ 

יפו ויחדנה ] [דמיה ויצו̇ר  [וק]  5  ] vacatל 

דינתא חדתא די שבה כל די הוא בה  [  1  ]מ 

 ]ן̇ על דנה אמ̇ר נביאא די יחד  [       1

 ]ינא ארו להוא/א מן קדם זו[         1

ן̇ מן יפוא עד טורא  [           1  ]ו 

ור  [               72  ]לה  מלא ט 
 

 

 

 

4Q556 



834 

 

4Q556a (4QProphecyb ar) ed. É. Puech, 

 DJD XXXVII 

 

Frg. 1 Col. i 

ל  אנ  [                              7  ]ע 

יהכון בא[                           0  ([א)רע]ו 

ספר[                       ] 3 מין די ב   עמ 

יא ו̇מואביא עמלק[בני עמו              ] 4  א  [י]נ 

ן נהובד אנון[וא                     ואדומיא] 5 י  ר   מ 

ע]  [[                   ] 1 ז  ן  צ̇דיקיא[ר]י   ו 

 ממר הא אלין[ל                      ] 1

ה הא דא היא חמ[אר                    ] 1  ([א)ס]ע 

 [לף]אדין ירדף חד א  [                        ] 1

לא ישבקון[                         ] 72  ]ו 

77 [ 

 
Frg. 1 Col. ii 

 [                          (א)ע]ב̇כל אר   5
 [                          (ון])י̇שתאר̇  1
 [                                   ]א דא [ה] 1
 [                                   ]א̇רו מן  1

1  vac   [                                   ] 

 [                                   ]הא  72

 ]א  ] [ 77

 
Frg. 2 

[        7  ]די א 

מ̇לל [       0  ]י 

 ]ה  בע]   [[         3

תר על ע[    4  ]א 

Frg. 3 

 ]א  [             7

 ]צא ו  ] []    [[              0

 ]א  ] [א  [תל]ב̇נא ית  כ̇ו̇ [למ] שרי[     3

ל  א̇ [     4 כמ̇א ד  [ו ]א דיכ   נה]לזב  [ י   ]הן ס 

ור י̇לד̇ [ימ         5 יא[ין ]ס  ד[י] ולאר   ]א  ]     [ע̇ב 

לי̇ן ואבד מן ש̇ [            1  ]א 

4Q556a 

T 



835 

 

 ]י̇ן עם אלין [ד]א[              1

 ]ל̇ה  ] [ל  ]   [אלין  [               1

ן  [                1 לי   ]א 

 
Frg. 4 

vacat/margin? 

ה כ̇ד̇י  [נ                          7 יא א̇ת   ב 

 ך]ק̇ מן מצרים מל̇ [יפ/ה                     ]  0

 רים]ן  מצ̇ [מ                            ]  3

Frg. 5 Col. i–ii 

     ii               i      

 ][                               7

 שמעון עממיא[י                               0

 י̇ די הוא̇ פתכר וישרון[                       ] 3

ך  מצרים[ י]ד  [                          ] 4  מל 

מיא אנון[ע                           ] 5  מ 

1 [                               ]vacat 

 ית פתגמא ל̇א[                             ] 1

 יא̇ די משתארין[                            ] 1

ין בשר חזירא[להו                        ] 1  ן̇ א̇כל 

 ]מלכותה ואף               [                            ] 72

 א̇ מן קודם ר̇שעיא[י                           ] 77

 ]צ̇דותא         [ע ]ן  לאר[ו]ל̇ [יע                          ] 70

 סיני̇ ומלכא דך[                            ] 73

הי̇ [                                  ] 74  ו 

 

 
  [Frgs. 7, 9–11] 

 

 

4Q556a 

Frg. 8 

ט̇ [        1  ]מר 

והי  [          2  ]על 

 ]ן̇ [די]בא̇ [          3

4              ]  vac[ 

vacat/bottom margin 

Frg. 6 

 ים]מצר  [ל] ין̇ [   7

ע  [א 0  ]]    [ר 

ן  [ה]ול[          3  ]ו 

 ]ח̇ד̇ [     4



836 

 

4Q557 (4QVisiona ar) ed. É. Puech, 

 DJD XXXVII 
 

Frg. 1 

 ]ת̇ [            7

 כא]גבריאל מלא      ]  0

 ]ה ושאר כול [     3

 ]ל̇מכלא מלי  פמנא מן  [    4

 ]אטמיתון ד̇ילא למ̇ [       5

 ה]ת̇נ̇ינא לבקר  [            1
 מן                                        

רחמין[          1  להא]קדם א   ו 
 ]ת עקתא ה̇ [           1

ם לטב   [           1  ]ל 

margin/vacat (?) 

 

 

Frg. 2 

 ]בנ̇א̇ ל̇ [     7

 ]אפק̇יד̇ [    0

 ]לח̇רב[      3

 ]ד̇א  [         4

 

 

4Q558 (4QpapVisionb ar) ed. É. Puech, 

 DJD XXXVII 

 

4Q557 

  Frg. 1 

 ][        1

לי יהי̇ב ה  [ 2  וית]מ 

 ]ת מלאכיא א[  3

א[    4  ]ל̇ ]    [י 

  Frg. 2 

 ][       1

 י]מלאכא ד  [ 2

  Frg. 3 

top margin 

 ]נתה ב  [א 1

 ]שלט [  2

 ר]ה̇ ואמ  [  3

  Frg. 4 

top margin 

 ]ו̇אמ̇ר̇ לי ת  [ 1

 ]י  ו̇מני א  [    2

 ]הי̇א די מ  [  3

 ]] [ל[  4



837 

 

 

 

4Q558 

  Frg. 5 

top margin 

 ]ריכין דא  [ב 1

 ]חלם לה  [  2

 ]נה [  3

  Frg. 6 

 ][      1

 ]לה הי דא מ̇ן̇ [  2

 ]י̇קרא  [      3

 ]ה  א[    4

  Frg. 7 

top margin 

 (ה)ית]ת̇א די חז  [חזו(ב) 1

 ][             2

  Frg. 8 

 ]ת̇ה̇ [     1

 (?)זיני]כתב אח  [ 2

 ]י̇ן מש[ 3

 ]ל  [     4

  Frg. 9 

 ]לדכר[ 1

  Frg. 10 

י  [    1  ]ט 

 ]י  ארזא [        2

 א]נ̇י מלאכ  ([א)אחזי 3

  Frg. 11 

            

ה ארעא[ 1  ]י 

  Frg. 12 

 ]באיש [1        

  Frg. 17 

 )?(vacat 

אא [נב 1  ]י 

  Frg. 18 

 ]?vacא  [ 1

 ]מ̇יא [ 2

  Frg. 19 

ה  [  1  ]ו 

 ין]לעלמ[ 2

  Frg. 20 

 ]ם  [ ]ן  [                 1

 ]בגו עממין הא מלך  [              2

 הון]ו̇לא מערב עמ[                 3

 ]ל]  [מ[                      4

  Frg. 21a–b 

 [ א                             ]י̇מט[          1

 [                    ]ן̇ ש̇ [מ]שרשין אבד     2

 [                    ]ר̇ ע[י]מלכותה חס    3

margin 

  Frg. 13 

 ][               1

ין וחמש̇ [תש/שב/ארב      2  (ה])ע 



838 

 

Frg. 26 

top margin 

הון עם שרש̇ [         1  (יהון])בעד̇ן קץ זמ̇ר 

 ]ל̇ ] [] [לא  ] [[         2

Frg. 27 

 ]יכפה[             1

 ]ל̇ [              2

 

Frg. 28 

                                                      col. ii             col. i     

margin (?) 

 [                            ]שני        שכ  [             1

קר [           ] 2  ]כ     ח 

  ש̇נין[           ] 3

Frg. 29 

ר  [                           1  [א]ק̇ד̇מ̇ו̇ה̇י̇ ח̇מ 

 עדן[                           ] 2

3 [                                 ] vacat 

 יתו̇תר̇ במלכות עוזיה[א                       ] 4

 חד̇ה בחורב ואמר[                          ] 5

ה  מ  [                                  ] 6 נ  א בע̇ [ר]א   ית/ה]י 

 

4Q558 

  Frg. 24 

 ]ש  חכים [ 1

 ]ר ל  [      2

  Frg. 25 

 ]אנה [ 1

2 zz  ]  מני[ 

  Frg. 22 

י̇ [     1  ם]חדה ו̇ר 

בד לנשר [    2  ]א 

 ]טין במלכות  [של 3

 ]ד̇י יפו̇ה[     4

  Frg. 23 

 ]שמע[ 1

 ]לני לס̇ [ 2



839 

 

Frg. 33 

                                                                col. ii                 col. i     

 ]        [  1

ה  [ ] 2  [                                 ]ומטלין ב        תמ 

ן̇ ע̇מ  ] [ ] [רשעא         בו̇ס[י ] 3  [     (              א)מ]מ 

ר  [א]ב  [  ] 4  [                        ]שיחוהי מתקצצי̇ן̇ עם̇         ת 

ן [ ] 5 י   [                        ]ובלאו כן לארעא̇         תרת 

 [                        ]]   [ל]   [צ  [                ] 6

לא[ ] 7  [                                 ]טב  ] [        ו 

 [                                 ] לי מר        ו̇חה̇א [ר ] 8

 [                                         ]        ן מן[ ] 9

לם[ ] 10  [                                         ]        ש 

ע  [ ] 11  ]?vacat [?]ר̇ש 

Frg. 34 

 ] א  דא ת̇ [           1

 ]הא בגוא כסלא[      2

 ]מחלתה  [             3

Frg. 35       

                                 col. ii   col. i 

   [][  1

תום        [     ] 2  ]מ    פ 

 ]ל                      3
 

 

 

 

 

4Q558 

Frg. 31 

 ]ה  סיאפא[ 1

 ]ר̇ו̇ת̇א  ([י]) זוע̇ [ 2

 גין(ו)תר]לולבין ו̇א̇ [ 3

Frg. 32 

 ]ת̇ [   1

 ]עדן [  2

 ][  3

Frg. 36 

 ]ם  [         1

 ין]מצר[       2

Frg. 37 

 (א)ע]ף ומן אר  [?]ת[       1

 ]ס̇ניא די מכנש̇ מן  [ח(מ( 2

margin 



840 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Frg. 50a–b 

        

     frg. a   frg. b 

 ][                    7

 ]ע הות[   ]  [      0

 ]שלטן [   ] ש  [       3

 (?)ן /א]כי[מלא 4

 

4Q558 

Frg. 38 

 [  ]בחו̇קתא ו̇מ̇  1

שא  2  ]ו̇ב̇ח 

Frg. 39 

 ]כ  ] []    [[   1

א  [ 2 י̇ מפלת ע̇מנ  מ  ו   ]י 

ה ל̇ [    3  ]ל̇ת  ]      [מ 

Frg. 40 

 ][      1

 ] ובמשרי מ[     2

 בר]רען ג  ([ו)פ 3

 ][    4

Frg. 41 

 ]ה  [          1

 ]ד̇יל כדן [ב      2

Frg. 42 
 א                       

 ]ח̇טין [     1

בו̇הי̇ ([רב) 2  ]ר 

Frg. 43 

 ]אפ̇ת [  7

 ]ל̇ [   0

Frg. 44 

 ]ינק/ומו[   7

 ]ל  ]   [לה̇ [ 0

Frg. 45 

א̇ [     7  (?)מר ]שמה תת 

ו[        0  ]יל א  /כב 

Frg. 46 

 ][  7

 ]א̇נתן̇ עמא [ 0

 ][    3

Frg. 48 

 ][     7

 ר]ח̇זה ואמ[ 0

Frg. 49 

הו  [ 7 הב מי   ן]ל 

 ]ל[   0
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Frg. 51 

                                                              col. ii                    col. i 

 ]ב̇אישי̇ן̇ [            7

הן די מ[         [       0  [                       ]ל 

 [                       ]תמיניא לבחיר והא אנ̇ה       ה  [     ] 3

 [         ם            /מ]לכן אשלח לאליה קד̇      ל̇ [     ] 4

 [                       יפא]ף מן̇ ברקא ח̇ר  [ס]תו                ]  5

כ            1 ל   ר]א̇ ואמ ]    [מ 

ס̇ [            1  ף]עוד או 

 ]ה  /ללת̇א  [ק             1

 

 

 

 

 

4Q558 

Frg. 54 

ה̇ [ 7  ]נ 

סמי  [ 0  ]ו 

Frg. 55 

 ][       7

 ] ודי [ 0

Frg. 56 

ערתא [ 7  ] מ 

 יפה]י̇מין תק̇ [  0

Frg. 57 

 ] הו̇ה[ 7

 ]די הו̇א נ̇ [ 0

 ]ו  למב  [ 3

ת[ 4 ל תו   (?)ב]כ 

 ] תקף [ 5

Frg. 58 

 ]תין ו̇קד  [    7

א להן [ 0 ט  <ל>מ   ר]מנ 

Frg. 59 

 ][   7

נ  [  0 ב  ל̇ שמהתהון̇ ל   ]כ 

ש̇א ע̇ [ 3 ע̇י̇ן   ובחד   ]ב 

 ]]  [[       4

Frg. 52 

מ  [ת 7  ]ק̇י̇ף ו 

 ] ש̇ם למפנא ו̇ד[ 0

3 [        vacat (?) [ 

bottom margin 

Frg. 53 

 ה/א]כ̇ל̇ ד̇י̇ יארך עלי̇ת  [ 7

ח̇ד במאנה̇ [         0  ]א 

 ]מ̇לקטה [ל  3

ר̇ב ידוהי לא[ 4  ] ק 

 ]א מתעבד[   5
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4Q558 

Frg. 60 

 ]יבשר  [ ?ון]ה[    7

 ]  ל חו̇ביהון י̇ [ 0

 ]ל] [ר די [  3

 ]לל[    4

Frg. 61 

 ][ 7

 ]ליטא י̇ [ש 0

 

Frg. 62 

עמ̇ [  7  (א])מ̇ת ל 

ש[  0 י  ה  אל  ד   ע]אר̇ם ד̇י י̇ח 

לחותה לארע מצרין[לה    3  ]ש 

 ]ל[         4

Frg. 63 

 ]ן  ] [[       7

ב [מ     0 ר   ]שכו̇ מן מ̇ע 

 ]      vacat      בחדוה[  3

 ]ל  [      ]כ̇ן̇ ק̇ד  [  4

Frg. 64 

ב̇ד  [        7 מ̇ת̇ע   ]ו 

 ]לה לה למנטר[ע(נ)לה 0

 ] ושבק לה למ̇ [     3

פ̇ו  [           4  ק]ל̇א  י 

Frg. 65 

 ][    7

 ]חזית כען̇ [  0

י̇ה  [       3  ]ח 

Frg. 66 

עין ויא[ 7 עיא ער   ]י 

 די] ד  תחוה לנא מה[  0

 ]מ̇ר  [א    ]ל̇ [     3

Frg. 67 

 רין]למצ̇ [    7

 ]ע̇רעי̇ן [  0

 ] די [  3

 ]ם̇ שמש̇ [   4

 (?)ע]אל אשתמ  [  5

 רון]א̇מכון ויאמ̇ [י 1

Frg. 68 

[ 7  ]  ת 

 ]ו  כל ח  [  0

Frg. 69 

 [                    ]א   7

  ]ראמי   0

 ר              ]י̇א̇מ  [ו] 3

Frg. 70 

 הא]בניך אל  [ 7

רע ב̇ [ 0  ]ם  ז 

 ][      3

Frg. 71 

 ][   7

 ]איך א̇ [ 0

[   3  ]ומד 

Frg. 72 

7a  ]ד̇י [ 

 ]טיל  [ק 0

 ]ל̇ [   3

Frg. 76 

 ]ה  ה[    7

 ]ל̇מרבא [ 0
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4Q558 

Frg. 79 

 ]אתה[   7

 ]י̇תרת א̇ [ 0

Frg. 80 

 ]מרי כדי [ 7

 ]ל  ] [ל  [ 0

Frg. 77 

ם  [  7  ]די אר 

 ]ב̇שמ̇לא  [  0

Frg. 78 

דישא̇ ל[ 7  ]ק 

לן חייא  [ 0  ]א 

Frg. 81 

מ[  7 י   א]ו 
Frg. 82 

 ] [ 7

 ]מן מ[  0

Frg. 83 

vacat/margin (?) 

 ]ולה̇ון  [    7

Frg. 85 

א[ 7  ]כ̇ל̇ מלכי 

 ]תא  ו  [  0

Frg. 86 

 ]ומסכן ל̇ב̇י  מן  [  7

 ]ב/מא יכתו[ 0

Frg. 87 

 ][   7

ת לה  [ק 0  (ון])רי 

ת  [    3  ]אתי 

Frg. 88 

ו  [א 7  ן]ל עלי 

נ̇כ[    0  ]ו 

Frg. 89 

כת̇ [   7  ב]ו 

 ]תעבר  [ 0

Frg. 90 

 ]בד[  7

Frg. 91 

 ]אדב  [ 7

a0 ] ף[ 

Frg. 96 

[ 7  ]הוה ל 

ל  /ב̇ו[ 0  ]יה מ 

Frg. 97 

א ו̇ה̇ [ 7 ש   ]מ 

כ  [      0  ]מ 

Frg. 98 

 רין]ן מצ̇ [ 7

Frg. 99 

רמ[ל 7  ה]ה 

[ 0  ]ין]  [ל 
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4Q558 

Frg. 100 

מ  [ 7  ]ט 

 ק]לא סל  [ 0

Frg. 102 

 ][     7

נין לד  [ 0  ]ש 

Frg. 103 

 ]טיל   [ק   7

ימי  [ח 0  ]כ 

Frg. 104 

ן י̇כתו̇ [ 7  ב]י 

Frg. 105 

וו יתב[ 7  ין]ה 

 ]ל[   0

Frg. 106 

 ל]נ̇טה ע  [ 7

 ]] [[ 0

Frg. 108 

ן̇ [  7 י  מר   ]ח 
Frg. 109 

 ] רעות[ 7

Frg. 111 

vacat/margin 

ל  (ו)א ל̇ק   [ 7  ]ב 

Frg. 112 

ה̇ [  7  ]ארע 

 ][   0

Frg. 113 

בד [ 7  ]ע 

Frg. 114 

ה  [ 7  ]ב 

 ]רת [ 0

 ]י̇קרא  [ 3

Frg. 116 

 ][     7

 ]קש[    0

י  אמר  [ 3  ]ד 

Frg. 117 

ובן[ר 7  ]א 

 ]ל̇ד̇רום̇ [ 0

Frg. 119 

 ]יד̇ [ 7

Frg. 120 

 ]קדש  [ 7

 ]ל  [ 0

Frg. 121 

 ]ה [   7

 ]ד̇ם[ק 0

Frg. 122 

 ]ן  ]  [ מ̇ [ 7

 ]ש̇גיא[ 0

Frg. 123 

 ]ד̇ליה[מג 7

 ][     0

Frg. 125 

 ]אמר[ 7
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  [Frgs. 30, 47, 73–75, 84, 92–95, 101, 107, 115, 118, 124, 127–129, 131–133, 

136–137, 141] 

 

 

4Q558a (4QpapUnidentified ar) ed. É. Puech, 

 DJD XXXVII 

 

 

 [Frgs. 4–6]  

 

 

 

 

 

4Q558a 

Frg. 134 

 ]ארז̇ [ 7

Frg. 135 

 ]דך̇ [ 7

Frg. 126 

 ]אמר̇ [ 7
Frg. 130 

ה אע̇ב̇ד  [ 7  ]ל 

Frg. 138 

 ]ופרא[  7

Frg. 139 

יד ל  [ 7  ]ב 

 ]ט[    0

Frg. 140 

 [ ]יהב אנה 7

2a יו ת   א̇י 

 ]ל]    [ 0

  Frg. 2 

 ][     1

רן [א  2  ]ח 

ל̇ [         3  ]א̇ז 

  Frg. 1 

 ][      1

 ]ת̇א א[   2

 ]א<ו>ב̇רה [   3

 ]ל̇מא לה  [  4

  Frg. 3 

margin/vacat ? 

מו̇ת[  1  (ון])י 

  Frg. 7 

 ] [   1

 ]טים [   2

נה  ][ ל  [  3 ש   ]נ 
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4Q559 (4QpapBibChronology ar) ed. É. Puech, 

 DJD XXXVII 

 

Frg. 1 

 כדי/ומן                            0

 קדמוהי/וב ערק מן אחוהי]ש̇חק יעק  [חזה עשו די ברכה י 1

 רעא די בני מדנחא] בא[ ויתב כבר שנין /למ 2

̇ ב  [יהוסף בר יעקוב פ(ו) 3  ארע מצרים כדי]לח שנין  

 (?) לותה]̇ []ן  [נחת יעקוב כבר שני 4

Frg. 2 (+ 3 = col. i)   

    

    (i) 

 ונחור                                    (1) 

  אולד ית אברם]  [אולד ית תרח ותרח בר שנין  (2) 1

ין [ואברהם בר ש( הוא אברהם) (3) 2     ]נ 

 ר שנין  אולד]חק ב̇ [אולד ית ישחק מן שרה ויש (4) 3

 אולד ית לוי]ן    [ית יעקוב ויעקוב בר שני (5) 4

חנוך  [ויהב ללוי ית כול ספריא די  (6) 5  די ינטר להון וינתן] ל 

 

Frg. 3 

This fragment appears to intersect the previous one: 2 4 (+ 2 = col. i 2–10) 
 

 די ינטר להון וינתן] ך  [ויהב ללוי ית כול ספריא די לחנו  (6) 1

 ולד ית קהת] א[]ן̇   [בנוהי ולוי בר שני( כול)ל  (7) 2

 ם בר]ם̇ ועמר  [ר] אולד ית עמ[וקהת בר שנין     (8) 3

פק ממצ  [ו]ית אהרון ואהר̇ [ שנין  אולד  (9) 4  רים]ן̇ נ 

 (?)וכבר ] vac (?)     לף  אלן [עם בני לוי כול   (10) 5

bottom margin 

Frg. 4 (= frg. 2–6 col. ii) 

ה  [שנין   7  רון אולד ית אלעזר]א 

 עא די מצרים עד]מן אר̇ [ומן די נפקו  0

 ין   ועד יהושוע בר]ח שנ  [די אתפלג קר 3

דנא[נון עבר ית י 4 ר̇ל̇ ע  [וגזר ] ר   מא די לא]ע 

 נין  ] ̇ ̇ בגל̇גלא ש̇ [גזיר שנין  5

4Q559 
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 ו אלעזר]א  שנין  ומן די מית  [בשילו ושכמ 1

 ארם] כוש̇ רשעתי̇ם מלך[ויהושוע  1

 ר קנז] עתניאל ב[]ן  [נהרין שני 1

גלון מלך מואב שנ̇ [ ] ן  [שני 1  ין    ]ע 

 גר בר ענת]וד בר גרא שנין  שמ[אה 72

bottom margin 

  Frg. 5 (= frgs 2–5, col. iii 1–4) 

 שנה  יבין מלך כנען שנין  דבורה וברק בר 1
י  נפ̇קו̇ [ אבינעם מן 2  קודמוהי שנין  גדעון] ד 
 ולע בר פואה שנין  ]נין  ת[בר יואש ש 3
ין  [יאיר גלעדי 4   ] א  ש̇נ 

 

  Frg. 6 (= col. iii 7–8) 

    (iii) 

  שמשון בר מנוח שנין]שנין ̇ [פלשתיא   (7) 1
 מואל בר אלקנה]ן   ש  [ עלי כהנא שני  (8) 2

 

 

 
 [Frgs. 11–13] 

 

4Q560 (4QMagical Booklet ar) ed. É. Puech, 

 DJD XXXVII 
 

Frg. 1 i 

בב וכ  [       7  לין]ול 

ילדת[   0  ]מרדות ילדן פקר  באיש ש< ה{>א}ל 

 עלל בבשרא לחלחיא דכרא וחלחלית נקבתא[          ] 3

ר̇א עואן ופשע אשא ועריא ואשת לבב([ה)ת/די י ] 4  ב 

י([את)      ] 5  ה בשנא פרכ דכר ופכית נקבתא מחתא ד 

א  [ר            ] 1 ת  [ב] ש̇יעין ע̇י̇נ  ש  י   א  ] [ל̇ [        א]א 

א  ו  [                  1  ]ע 

4Q560 

  Frg. 9 

 ]ן     [שני   1
 ] ל). .([שנין    2

vacat/margin (?) 

  Frg. 7 

 ]    [   1
 ]̇[ ).(.שנין    2
 ]  [   3

  Frg. 10 
1   (? )vac 

ל̇יא[אל   2  ]ן  מ 
 ]ל̇הן ג[    3
לי̇א [   4  ]י 

  Frg. 8 

 ].([ .)שנין    1
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Frg. 1 ii 

 [                                           הי]קודמו   0

ב   3 ן  מ  ו   [                                  רכין]וא̇נ 

 [                          (ין)לל]קודמוהי וממ̇  4

 [                                  ]ואנה רוח מומה 5

 [                          אישא]אומיתכ רוחא ב   1

רעא בעננין̇  1 ל̇ א   ]ע 

 ]י  ( vac)ל̇      [ 1
 

Frg. 2 

ן̇ [  1 ל  כ  כ  [ל]י   (?)לה]ת 

ול ות       ] 2 נין ושנין תח   ]ש 
 

 

4Q561 (4QHoroscope ar) ed. É. Puech,  DJD XXXVII 

 
Frg. 1 i 

top margin 

הי מע̇רבין ולא שגיא עינוה[צי 1 ו   [י]צ 

 ב̇ין א̇רין לאכומן אפה נגיד 2

פיר ושנוהי שוין ודקנה ש̇ [ו] 3  [וה]ש 

ק להוה̇ [ו] 4 יא אברוהי[ו] ד  ג   לא ש 

ב̇ [ן להוון ]מחקי[מת] 5  ן]דמ̇ין לעבי  [ין מה]ו 

 

 
Frg. 1 ii 

top margin 

ל 1  ]ל  [י]להוה ק 

 ]ל̇ [ו 2

 

 
Frg. 2 

 1 מ   [                     ]ו 

ן  2 י  ן̇ כ̇ר   ([?)וכפוהי ( ועבין להוין])די אנ̇י 

 [   . . . .ין בין/להוו] שקוהי[ו]פתין  3

 [הי תהוה פתיה]כ̇ף רגלו  [?ו]לעבי̇ן̇  4

ג  [ו] 5  ]לה רגלה[ ידה די]נ 

 (?)נה/ן מן]ל̇ת̇ י̇פק  [ואצבען ת 6

4Q560 
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 נוהי]מסף ש[     7

ו  [     8 ד   ]י  /ח 

 
Frg. 3 

 ]ן  [       7

 יר ותרגל מצחה פתי]ת̇מלי י̇ת̇ [די י 0

ה̇ [ו 3 פ  א̇ אריך  א   [להוה —ו—]ל 

שער דקנה שח   4  [שפתיה(ו)ם להוה ]ו 

 [?דקן ידוהי פתין]ל̇הוין בין עבין ל̇  5

 [ . . . להוין אצבעתה] ואנין קטי̇נ̇ן̇  1

 [              י]כעבין טפרוה̇  1

 [      וא להוה]לקומתה ו̇ה   1

 בבית] ל̇ה  [ורוח  1

Frg. 4 

 מי[ו]מ  [               7

 ת̇רגל[                ] 0

 [גיא]ט  לש  [בין מעי           ] 3

 
Frg. 5 

 [                     ]ן  ]   [ 7

 [                     ]כתפה 0

 [            ]להוון על̇  3
 (ין])ולא רב 4

 
Frg. 6 

 ]   [ן [               7

 וח לה[ר( ?)ולהוה    ] 0

 עקא[               ] 3

 ש̇ערן מ̇ן  ב̇י̇ת[גבר           ] 4

 

 
Frg. 7 

א  [ו            7  ]ל 

] [ל̇שמקמוק̇י̇ [ . . .בין ( דקנה/שער רשה) 0  ֵ]ו 
 ד  [חֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ

 ה]בר̇רי וסגלגל להו  [עינה              3

 ]ה̇ לה ש̇ער רשה[להו              4

 

 

4Q561 
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Frg. 8 

 ]שגיאן̇  7

 (?)ד]א̇תעב[ו 0

 

Unidentified Fragments 

 
 

  [Unidentified Frg. 2] 

 

 

4Q562 (4QUnid. Text B ar) ed. É. Puech, DJD XXXVII 

  Frg. 1 

top margin 

 ]ר̇ש̇יעין די בחרב ובקר̇ב       [ 7

 ]לא ימלון ידיהן לכהנה ע         [ 0

י  [ב] ק̇דש̇א  [במ      3 נין תרת   ן]מ 

  Frg. 2 

כ̇ו̇ן̇ [י           7  ][ ]ן  ] [סבל̇ון ל 

כ̇נ̇ש̇ [ב]ל  ]           0 אעיתא הוא י  עא שג̇י  ת̇א   ]י 

 ע̇א הוא השכחנא די[א] ל  ]                       3

ה̇ניא וכל שביא[                        ] 4  כ 

 למ̇ין[ן ש]ן  מן תונ̇י̇ה  [                        ] 5

י̇ כדי לה  [                     ] 1  (ן)ו/וה]ה 

4Q561 

 Frg. 3 

 א̇ די[                7

ן[תש/י]             0  למו 

ן[    ]                3  א  ד 

 Frg. 4 

 ש]ל̇בו  ]  [[              7

 י]להא ובדיל ד[א            0

 ל] ב̇כ  [                    3

  Frg. 5 

 ן/ה]ה̇ון ותהו[ל           7

 הוה]א דעכיר ל  [          0

  Frg. 6 

רכתא די ת  [     7  ]ב 

ע[     0 רין ד   ]א/ד 

  Frg. 11 
 

מו[ו 7  ה 
 תרגל[ֵדקנה 0
 ו לאֵ [ֵ 3

  Frg. 8 

 ]ֵתתחמדוןֵ°ֵ[ 7
 ]°תו°[ 0
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Frg. 7 

 ]ך  /ן  ]  [ ל   [ע]א  די מלל נ̇ביא̇ה [מלת           7

 ה  כקרב בבבתא דע̇ינ̇ה בדיל כן י̇תמחון[להו       0

ב̇ית קבורה[די אי                ] 3 ן  תמן אתר ל  ו  י  לכ   ת 

Frg. 8 

ה̇ת בׄנׄהׄ [י         7  (וׄ )יׄרׄ ]ב 
ג  [    0 א  ן  שנין ו   ]עמ̇ה 

ח̇א  ל  ?[    3 ין ל̇ממ   ]ש֠נ 

 

 
Frgs. 9–10  

ש̇קר̇  [  7  ]  vacב 
י̇ די̇ [   0 ד   ֵ(ן)ה/נא]כדנא לה̇ כ 

 א  ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ
י̇שי̇הן̇  בדיל די לה̇ [  3  ]ב 
ב̇רא̇ ( [א])ז̇רvac  י̇שראל [  4  ]כ 

 ]ל̇ [                5

 

4Q563 (4QWisdom Composition ar) ed. É. Puech, 

 DJD XXXVII 
 

Frg. 1 

 

א  [                                7 ב   ]ו 

] [                 ]  0 ה  ][]  [ת  ך          [קרי]   נ  י   ]ב 

א  י̇עבד מה [א           3 ה  ב  [?]ל  ו  ט  פיא ל̇י̇ ל  ת    ]די שו 

ך  תתקרא בכל דילך [בא   4 ר   ]ע̇בידתך̇ [וב  ?]  ת 

ביך      ] 5 י  ר   לך] על די  [      ?]        דחל מנהון    vacatב̇ך  ] [ק 

מן אחריתך    ] 1 ן  ו  לם באתרך   vacat?ו  א(?)חם ל[ל]תשת   (?)כלון]חיך י 

א בזרע[בק 1 ע  ב̇דל[יי]ך̇ וח[בר]תת  [ ך]ריביך זהיר הוי   ]ן̇ רי 

 vacatליך  [ע(?)  1

1   vacat 

bottom margin 

4Q563 

  Frg. 11 

 7 ש  י   ]ו 

ט   0  ]מן לו 

 ]דישר 3

 ן]להו   4

  Frg. 12 

 ]י  כ  [                7

 ]ן̇ מן עמ  [       0

שושן̇ [             3  ]ב 
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Frg. 2 

 יא]ר  הו[זהי 7

 (ך])רך בר     ] 0

 ]על          ] 3
 

Frg. 3 

 ]די    [                                           7

 ]ן̇ לב̇ [                                          ] 0

 

 

4Q564 (4QUnid. Text B ar) ed. É. Puech, DJD XXXVII 

Frg. 1 i 

top margin 

ה  ר  ]             7 ו  ה  ן̇ ואף בה[י]ל   ק 

 ך̇ ולא[                        ] 0

Frg. 1 ii 

top margin 

א  ו̇ 7 ט   [                                         ]חדה מן קש̇ו 

ן   0 ו  דין ל̇ה  י   [                                         ]והוינא ש 

 א̇ 3   ]ל 

 

 

4Q565 (4QVisionc? ar) ed. É. Puech,  DJD XXXVII 

Frg. 1 

 ]]   [  [             7

 ]חצ̇יף אנפין  ו  [           0

פ̇ש אל̇ה ניחוחין̇ [       3  ]נ 

ע  [     4 ארבע זוי̇תה למנ   ]ב 

טא מן̇ [      5  ]יאבד קש 

 ]]   [ה ובאדי̇ן  [     1

לא עש[     1  (ו)ית]ו 

vacat/margin(?) 

 

 

4Q563 
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4Q566 (4QProphecyc? ar) ed. É. Puech, DJD XXXVII 

 
Frg. 1 

 [                         ]ן         ] 7

 ]בניאנה בניאן ד   0

י  [עו 3 ד   ]ד מ̇ת̇בריא ב̇י 

[וה 4 א הויא ראי̇ש̇ כ   ]ו 

            ] 5  ]ל 

Frg. 2 

ן̇  1 שגו    [     ]                                             י 

ן̇  2   [       ]                                    ] [דא שמעי 

  [                                       [מבדריא וד̇א̇  3

   ]ל[  [מ   4

 
 

4Q567 (4QUnid. Text C ar) ed. É. Puech, DJD XXXVII 

Frg. 1 

 דתון]ן  ע̇ב  [ו]ה̇ די אנת              ] 7

 (א)ש]ל רשיעי̇ אנו̇ [כו                    0

3                           ] vacat[ 

 

 

4Q568 (4QProphecyd ar) ed. É. Puech, DJD XXXVII 

 

Frg. 1 

top margin 

א  ([א) 7 ן דינין בעדניהן ויהך ויתעשק ויאמר אהך לי עד סיאפי ארעא ועלי  לי 

 (לי)ל ]ל  [ימ] 

 ]ל̇ [      ]    ] [ל̇ ] [ב  ]        [ל[ 0

 

 

 

 

 

 
 
 

4Q568 
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4Q569 (4QProverbs ar) ed. É. Puech, DJD XXXVII 
 

  Frgs. 1–2  (attempt of restoration) 

 

כ   1 ש  מ   ([?)מריע איתי אסיין לאסיה ולרפיה לה] ל  [י]ל 

ב  [דיאסייאירשמו]  יקנא א̇סון/ו 2  ([?)מכאבה ]ן 

 [ן/א קדם אנשיא]ח̇ט[די יתחשבון בלא ] ה  מן[הו]אל ת   3

ת̇פל  4 רך[קדמהון להן קדם ]ואל תש   [די ירים לך ] מ 

 [על ראשה ] ד̇הב  [ די קבל כליל די] והוית כנ̇סי 5

 [יבעא/מנה ות] שותא[ר]ה  [לאנתתך ותהו] הן מרך רחם 6

תה̇ [נפק מן )ה ]למקטלך אנת   7 תה̇ שכב̇ [יהב לה כת/ (ב   [רחיק מנה( בביתך] )ב 

הוא[יל די מש]דכור עני בד 8 א ל  ט   ([רבא)דינא (יום )לה ב] פ 

ה  [ ויסרהון] אלף בניכה 9  ([?)תבר(ת)ון לא י]קדק̇ד 

bottom margin 

Frg. 3a–b 

top margin 

ין לק[    1 ב   ]ת  ט 

ן שלטנך̇ [ע   2  ]ד 

נ̇תה̇ [        3  ]א 

ה אנת[תה         4  ה]ו 

 ]ח̇דה ר[     5

 ]רחך [א   6

 א]בקשט̇ [    7

 ]ת̇ה  [אנ   8

 ]ח  [    9
bottom margin 

 

 

4Q570 (4QUnid. Text D ar) ed. É. Puech, DJD XXXVII 

Frg. 1 i 

ן̇ [                     7 ל   [  ]א 

 די]   [ן̇ [                  ] 0

א  [                 ] 3 ו  ה   ד  ] []  [ל 

ל̇ך[                        ] 4   מ 

א̇ [                       ] 5  ל   ט 

 ל̇א̇ [                          ] 1

 ט̇ן̇ [                             ] 1

4Q569 

} 

?[הון  (י)מכאב]ב   ן  [איתי לרשיעי  ולא  
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Frg. 1 ii 

 [                                   ]ת̇נ̇] [ 7

 [                                   ק]רחי   0

 [                          (?)ן]עד לבנ 3

 [                          (?)בל]מלך מן ב   4

 [                          ]מתא ות̇חמי   5

 [                          ]דאשפי צר̇  1

 [                          ]אלך ולא יח̇  1

 [                          (א)רע]מחבלין בא   1

 [                                   ]לכל ממ   1

ש̇  77  ]פ 

Frg. 2 

 ]] [ ]   [ן  [                        7

ם  במ̇ת  [            0 ב̇צ  ] [ ע̇הם[אר] ק   ]א  [ע]ו̇ א̇ר  [ד]ו 

ל̇ [ע]ד̇יכון̇ ל[י] ן̇ [כ] ב̇הם ולא  [           3 ו  ד  י   ]ו/ן בה י[ו]מ̇י̇ ו 

ה̇ ויא  ([מת)מן  4 ת  י  י  ב  רם עד ינעלון למ̇ת̇ מצ̇ר̇ים ד   ]א 

ת  ] [ומנהן יעבד אלה[        5 ש̇ר̇אל די̇ן̇ ר̇ב̇ וצ̇ק   ]י 

זא  [        1 שא בכ̇ל  [מכ] ל ליהודה ח   ]א  [מת] ת 

ן  [א]שגי  [ין ]    ל לטבא נ̇ד̇ב  [עמ(י) 1  ]י 

א  [   1 מ   ב]ע̇א  בתא̇ [אר]   של 

ר̇י̇תא̇ [               1  ]ק 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

4Q570 

Frg. 3 

א   7  [                   ]ו̇ב 

 [                   ]אלו  ל 0

 [                   ]ישלם̇  3

 ]י̇פל 4

Frg. 4 

[      7 ון ל   ]ח 

אכלי̇ [       0  ן]ו 

 ]ה̇ל̇ [       3
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Frg. 5 

ל  [ישר     7  ]א 

 ]מ̇ה תתח  [     0

 ]ש̇כם וב̇ [נפ   3

  Frg. 6 

 ]כ̇בש למ̇ [  7

 ]ה̇ן להוא̇ [  0

 ]רב ו̇י̇ [  3

 ד]רה תתיל̇ [  4

 ] להוא מלך[        5

 ]ו̇אלהיהם [        1

 ]א  ממצ̇רים̇ [         1

 ]א  ל̇ [    1

  Frg. 7 

 ][       7

 ]ב̇ קם[     0

 -רע]ן לא  [ו]ל[ינע   3

 ]בעה[        4

תין̇ [מ      5  ]י 

 Frg. 8 

ג[     7 מ  [א ]ת  [ר]א   לך]ל 

 ין]י  הוא לעלמ[די ח 0

 ]א אנתם ח  [      3

 ]ש̇לם וה  [        4

 ]מ̇ין ית  [         5

 Frg. 9 

 ][       7

 ]א̇נתא̇ [      0

[      3  ]וה ו 

 ]שרא [י     4

 Frg. 11 

 א/ה]טנ[של          7

 ]א [            0

 ] א[              3

 Frg. 14 

 ]א  מ̇ב[     7

 ] ו[     0

מר לב[ל  3  ]מ 

 Frg. 15 

ג  [     7 ד י   ]י 

 ]ב̇כי̇ן  נח  [מ  0

א  [    3 ו   ] לה 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 Frg. 12 

 ]  די ל[      7

[  0 י   ]א  דנה א 

ד  [ג 3  ]רמוהי ו 

 ]שאלו אל  [  4

 ]שנ[    5

 Frg. 13 

 ]ן̇ [   7

 ]ם̇ לה[ 0

אנת[ 3  א/ם]ו 

 ]נה[  4

 ]יא̇ [    5

 Frg. 16 

 ]ת̇ת  [   7

 ]די פ[  0

 ]ה לש[  3

 ה]ל̇הפלח̇ [  4

 ]רן [    5

 Frg. 17 

[  7  ]ו 

ה̇י̇ן[ל       0  ]מפלח א̇ל 

תמ̇ [    3 ן̇ י  לי   ללון]מ 

הן ארי  [    4  ]י 

 ]ל[    5

4Q570 
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  [Frgs. 10, 18, 23–33, 37, 39, 40, 42–43, 45] 

 

 

 

 

4Q570 

 Frg. 19 

 ]ו̇ן  [   7

עה[  0  ]ב 

 ]למלך[  3

נעל̇ [  4  (ון])י 

 ]ן  כ[   5

Frg. 20 

 ]ן  [   7

מ  [  0  ]  ו 

 ]לטן [ש   3

 ]א  ב[   4

 ]לח̇ [פ   5

 Frg. 21 

[    7  ]מ 

 י]אלהין ד  [  0

 ]א̇ז̇ל ג  [   3

 Frg. 22 

ש  [    7  ]ת 

 ]ולאנ[     0

 ]א  ויפ[  3

 ם]חקכ̇ [   4

 (א)ע]ב̇אר  [  5

 ]ל  [     1

 Frg. 34 

 ] [   7

 ]א  [   0

ן  [י  3 רו   ]ש 

 Frg. 35 

ת̇ [ר(מ)  7  ]ן  [י]ת 

 (ון)ר]יפט  [      0

 Frg. 36 

ן  [  7 ב  ר   ]ל 

צ  [  0  רים]מ 

 Frg. 38 

א  [   7  ]ם  ל 

 ]א̇לך ל[  0

י  [   3 ן כ̇ו   (ן])י 

 Frg. 41 

ן [של  7  ]ט 

0  ]vac [ 

ות [מל  3  ]כ 

 Frg. 44 

שא  [א  7  ]נ 

 (?)ד לחד]בין ח  [  0

 Frg. 46 

מה  [  7  ]כ 

0  ]vacat[ 

 ]ח  אל[  3
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4Q571 (4QWords of Michaelb ar)1 ed. É. Puech, 

 DJD XXXVII 
Frg. 1 = col. I 

4Q529 1 (underline) 

 [קבלוידכר רבי מרא עלמא לבריתה ל                     77

ה  ד   70 ת   ([א)א נהירין ולהו]מ  [רבי מרא עלמא לה רחיעבד (י])קרי̇ה ויתוב ל̇ב̇י 

 [הוא]במדינתא רחיק̇תא למתחזה לכל יתבי ארעא ודי  73

א  אבוהי אמר די נהי̇רא עד̇ ה̇ו̇צ̇ע̇ בר ל 74 ו   אמר לה] ה̇ו̇א ולה 

 הא דן הו 75

 

 

4Q572 (4QUnid. Text E ar) ed. É. Puech, DJD XXXVII 
 

Frg. 1 

top margin 

 ] מלכא מן כור̇         ]     7

 ]לכא ו̇אמר לה [מ           0

תירתי  הקד            ]       3  (?)ש]י 

רת              ]  4  ]י 

 

 

4Q573 (4QUnid. Text F ar) ed. É. Puech, DJD XXXVII 
 

Frg. 1 

 [                                                 7

ה[                                              ] 0  מ 

3 [                                                 ] 

 עמה[                                             ] 4

מות ואיש[                                            ] 5  י 

 על אנפי[נפלת                                         ] 1

 מ̇רא[                                               ] 1

 כל קצת[                                            ] 1

ה  [                                        ] 1  תא ] [מ 
 
 

 

 
 

4Q571 

1 As noted in the introduction, the Handbook has labeled 4Q571 as 4QWords of Michaelb ar 
(formerly 4QWords of Michaela ar). 
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4Q574 (4QUnid. Text G ar) ed. É. Puech, DJD XXXVII 

 
Frg. 1 

ל         ]      7  ] [א 

 [                         ] 0

 ]   [[                  ] 3

י̇א] [ [          ] 4   ת̇ר̇ע̇י ש̇מ 

ין[         ] 5 רעי̇ שמיא ג̇ל  ת   ל 

 ת̇ה̇ו̇ה  ן   [         ] 1

 כל] [ת לה] [[         ] 1

כ̇מ̇ [         ] 1 ן ח  ה  ] [גלי   ב 

א   [         ] 1 ו   ]    [ת   ה 
 

 

4Q575 (4QVisiond ar) ed. É. Puech, DJD XXXVII 

Frg. 1 

 ]                 ]  7

 ]פ/ט[            0

 ][            3

 ]]  [ת̇ [         4

ה הוית  [ ה]נ  [א   5 ז   ]ח 

 ]ה   ב  [נ]ח̇ז̇ה הוית א  ] [ ל̇ג̇ו̇ב[    1

ר[נ]ה̇ א̇ [חז      1  ]ה הוית וכל את 

י̇ן להן[ב]אשת ב  [          1  ]] [ת 
 

 

4Q575a (4QUnid. Text H ar) ed. É. Puech, DJD XXXVII 

Frg. 1 

 ][                                       7

 ] [                                 0

ת̇א  לאל̇ [                               3  (הא])ו 

 ] ?vacat]    [ת̇  [                            4

5a                               ]  ך /לכ[ 

נור[                                                    5  (עלמא)י̇ן  [ד] יב 

 

 

 

4Q575a 
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4Q577 (4QText Mentioning the Flood) ed. É. .Puech, DJD XXV 

 

 

 

 
 

 

4Q578 (4QHistorical Text B) ed. É. Puech, DJD XXV 
 

 

 ]נ הֵ ]ֵ[תֵ °[   1
2a  ]ֵ ן 
ס[ 2 תלמי   ]פ 
נוֵ [פתל 3 סֵב  י   ]מ 
 מיס]הֵפתל°[     4
 
 
 
 

4Q577 

  Frg. 5 

 ]הבי[לֵֵ 1

אה[ 2 ֵש   ]ם 
הֵ °[ֵֵֵֵ 3  ]א 

  Frg. 6 

 ]לֵ [ֵֵֵֵֵ 1

 ]שחיתוֵ [י 2
ֵלבריֵ [ 3  ת]ח 

4a         ] ֵב[ 

  Frg. 7 

 [?]םֵועדֵ [לעול]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ 1

 השחיתו([?)ו/ל]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ 2
ֵוכול]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[ 3  לה 

יֵהאדם[בֵֵֵֵ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ 4  נ 

 שחיתֵכול]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[ 5
תֵ ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[ 6  ]א 

  Frg. 8 
 ]עדניֵ [ֵֵֵֵֵ 1

י[ 2  ]וכהֵונשמעֵ /ל 
 ]הֵאשרֵ °[ֵֵֵ 3

  Frg. 1 
1 ֵֵ]ֵ°°[ 

 ]ובארץֵ[ֵ 2
 ]חקוקיםֵ[ 3

 ]םֵ °]ֵ[°[ֵ 4

  Frg. 2 

כתבֵ [ֵֵֵֵ 1  ]י 

 ]°רֵכיֵיו[ֵֵֵֵ 2
עשותֵמשֵ [ 3  פט]ל 

  Frg. 3 

 (ו])ו אֵיקבלֵ [ל 1

2 ֵֵ]°°[ 

  Frg. 4 

 ]מבולֵ[ֵֵֵֵֵֵֵ 1

ֵ[אדו 2  ]נ י ֵאשרֵמלטם 
 וק]לֵאשרֵהיהֵחק[כוֵ 3

 שר]תֵהכולֵא[אֵֵֵֵ 4

 ]הֵויצוֵ[ֵֵֵֵ 5
כולֵא[ֵֵֵֵֵֵֵ 6  ]כ 
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4Q579 (4QHymnic Work?) ed. É. Puech, DJD XXV 

 

 

  [Frg. 3] 

 

 

4Q580 (4QTestamenta ar) ed. É. Puech, DJD XXXVII 

 

Frg. 1 i 

 א  [                                                7

ש̇כא[                                            ] 0  ח 

3 [                                            ] 

 א[                                             ] 4

 הוא[                                             ] 5

שעא[                                            ] 1  ר 

ת[                                           ] 1 ו   מ 

ן הוא[                                         ] 1  ה 

ה  [                                   ] 1 ה  ל  ת   ן קדי̇ם[ו]א 

 ד̇י בחיר לקשט([ב)                                ] 72

מרי דן ועבדי קשטא[                             הוא] 77  מ 

 כ̇ל סופה אבדן חשוך]                                     [ 70

 ר̇שעא ומן כל שבילי[מן כל ארחת                  עלמין] 73

 ] [ן̇ חייא ולי  [                                 שקרא] 74

 ]      [חשוך[                                     ] 75

 ]      [א̇מר [                                     ] 71

 

Frg. 1 ii 

         Col. ii 

 [                                            ]ו 4

 [                                            ]א̇  5

ק   1  [                                            ד]פ 

 [                                            ] והוין 1

4Q580 

  Frg. 1 
לֵ [  1 כ   י־/ה]עשֵ [מ]ֵב 
אֵ [ 2 אכיםֵו   ]כלֵמל 
יםֵמש[ 3 ו ע   ]היותֵלי ד 
הוםֵממ[ 4 ֵ<יט{>ש}ת   ]°ה 
 ]לֵ ]ֵ[לֵ [ 5

  Frg. 2 
ֵואתםֵ[ 1  ]°°ם 
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 [                                            ]זרע תר̇ 1

 [                                            ]לחדשא  1

 [                                            מא]של̇  72

 [                                            ]תקל̇ין  77

 [                           ]] [( [ן)תי]אתוהי מי   70

ן חד ל 73  חד]עבדה נפל̇ ב̇י 

 ]ד̇ יום עשרתא וב̇ [ע 74

ני נגהא ובנג̇ [בע 75  הא]ד 

 ]יא עמ  [  71

 ]א [  71

Frg. 2 

ר  [        7 י  א לבח  י   (א])ב 

 ]הוא הוא בחירה [ די   0

 ]ק̇דשא ומפק רו̇ח  [       3

 ]ת̇א לקדמין [         4

י תהוה  [           5  ]ד 

Frg. 3 

ר  מ̇ן  [              7 י  ח   ]ב 

 א]ע̇ מנד̇ע שגי  [יד         0

רא איתי [        3  ]נה̇ו 

 ]א̇ [ ] [          4
 

Frg. 4 

 ]ן  [         7

 [                                   ]שגיא[      0

 [                                   בו]ותשניקין ר 3

 [                          י]כדי אנושא מדמין ד   4

 [                          וט]ולא עוד יחזא צער ול   5

גיאן̇  1 י ר]  []      [ש   ]ד 

Frg. 5 

 ]לחזויהון[         7

ותא דן  [         0  ]מ 

4Q580 
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Frg. 6 

                Col. ii                                                Col. i  

 עד[                                7

 ]             תפון[                               ] 0

 מנהון[                              ] 3

Frg. 7 

ת  [     7 ו   ]מ 

 ]ן כלא[          0

 ]ורוח [    3

Frg. 8 

 ][         7

 ]י בה ברי [         0

טא [      3 ש   ]ק 

Frg. 9 i–ii 

        

        

                             ii             i 

  ך] 7

 [                                      רא]נהו          0

 [                                      ]ב  3

 ]כל די    4

 ]            ] 5

Frg. 10 

 ]ן  [                                          7

 [הןון] ת̇טע̇ [                                         0

 ה  וכען[                                     ] 3

 ס̇חוף טביא[אל ת                                 ] 4

[                                             ] 5  ] [ק 

Frg. 11 

 ]ם  [                 7

ישר̇ון  [               0  ]ו 

4Q580 
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 ]כא ה[חשו          3

 ]ט  [                 4

Frg. 12 

 ]ת  למ        ]  7

וא מ̇     ]  0  ]ה 

א  [        3  ]מ 

 
  [Frgs. 13–14] 

 

 

4Q581 (4QTestamentb? ar) ed. É. Puech, DJD XXXVII 
 

Frgs. 1–2 

 ]יה ל    [  ]ל     ]  7

ת̇ה רבא̇ [ומ  0 י  ון[ ]                    תקף ב  רת   י 

מין לה    3 מתקנן[ ון                     ]ומ̇ת̇ק̇ף לקד   ו 

 בה ולא[                          ]ויהכון[ה ]וירפון ל    4

 [?א]ה̇ו  < ן{>ה}מ[ו                          ]ישתארון עמה ו̇א̇   5

 [?(תא/ה)ר]לאג  [                ]עלוהי למהך באתר̇   1

 [?א]דפ̇ [ על ]                       נהון ומתקף להון̇ [מ  1

ר  [לח  1 ב   ] [ת  [א                           /ין]לפה כרגי ג 

 ([?)וכל                        (ב])תטשא בלב  [ות] ותהך  1

י̇הו  [י] ה̇רין̇ [נ  72  [                           ן]שפכון מ 

ה עדנא תמ[וה  77  [                           ן/ה]שכח̇ת 

י̇כ̇ל̇   70  [                           ]דברין ויחזא̇ [למ] ו 

 ([?)וישאול (א/ין)עדב( ון)/לה( ?)ה] בערימן ורמ   [  73

רשמ[ף ]לה למאל[שאי  74  (?)לכל    ירשום/יכתוב( ?)ין]ו 

למא [דרי   75  ]ע 
 

Frg. 3 

 ]ת̇לח ק  [יש   7

 ו]ה̇י קמ  [ו     0

 ]די[       3

 

 

 

 

 

 

4Q580 
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4Q582 (4QTestamentc ar) ed. É. Puech, DJD XXXVII 

 

Frg. 1 

וית  [                           7 ש   ]ו 

 ]חסיר מנדע̇ [ ולא          0
 ש                               

  ]תרא ברי  {ש  }[             3

ך על ש[               4  ]ד 

ת  [מל            5 ו  ה  ][כ   ונתא]כ 

Frg. 2 

קדמ̇ [                      7  ין]ת  ל 

י[                   0 דיל כדן  מל   ]ב 

 ]ר̇ברבין [                   3

 ]ע  [ נא]א ואנ̇ח̇ [                  4

ד̇י̇ [                  5  ]כ 

Frg. 3 

 ]מ̇ר   [א                          7

 ]מר מרי [א                         0

ן  [                          3  ר]מן בת  ] [ח̇י 

ה  ו̇ר  [גבו                    4  ]מ̇נדע מן  [וח ]ר 

 ]ל̇כ̇[                                  5

 

Frg. 4 

 ]ו̇בין [                          7

א[                       0  רעא]בשמיא ו 

 ]ל̇ [                                 3

 
  [Frg. 5] 

 

 

 

 

 

 

 

4Q582 
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4Q583 (4QProphecyc ar) ed. É. Puech, DJD XXXVII 
 

Frg. 1 

 

ר̇ו[                   7 א  /א  ל   י מן צפונא אתיה באישתא ו 

ו̇ד  מ̇בנה [י יהוה יתקן י/איתי די מאחר בזמנוהי ומה יענון אזגדי עממיא ארו] 0 ס 

 [ה]יסתתרון כל עניי עמ

3 [                              va[cat 

מו  עלוהי כריפו בין מדי לפרס  [                                             4 ק 

 ואתור ולימא

bottom margin 

 

 

 

4Q584a-x (4QUnid. Fragments A ar) ed. É. Puech, 

 DJD XXXVII 
 

 

 

 

 

4Q583 

 Frg. b 

 ][       7

 ]דאתדנח  { ת}ה[      0

ח[      3  א/ין]ע̇יר  [תו ]ש 

 Frg. a 

 

 [ ] חדשא ובח̇ [       7

  ]ל       ] 0

 Frg. d 

 כ̇ו̇ל̇ [    7

בדין([מ) ] 0  ע 

 ר̇נהון[כ(ו)ד  ] 3

ד  [        ] 4 נ   (?)ע]מ 

 Frg. c 

לכל אתרדי̇ כ  [ 7  ]ו 

ל̇ ] [ל  [     0 י  ד   ] ב 

 Frg. f 

 ]ק̇ ] [ם̇ [          7

מנדע יה[חכמה      0  ב ל]ו 

 ]קרא[               3

 Frg. e 

 ]י[                7

 ]ומן [                      0

 ]א כול [           3

 ]ע̇ון אח [שמ        4

 ש]אל די רא[ישר       5

ר א[ב        1 ב   ]ד̇י̇ל כדן ח 

ה על̇ [          1  vac]  [ הן[י]אח 

bottom margin (?) 
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Frg. i 
ח   7 כא [ש]ב  ח̇ון לא  [ל]ו  ל  פ  קין י  מ   [                   ין/להא]ע 
ע̇ב   0 א מלכא הוא די י  ח   [                            ד]יתד 
 [                            ]מלך טב מא̇לה ד̇י̇ניא̇  3
 מ]ויהוא קי̇ם לכל ע 4
 

 
 

 
 

 
 
 

4Q584a-x 

Frg. g 

top margin 

תש ינגע ל  [מ      7  הון]ר̇דו ומכ 
 ]                                       

 ]ב̇ותא למלך יקר̇א  [ר      0
י                                          תה]ב 

ן  ל̇ [          3 חלק למז̇ב   ]י 

Frg. h 

vacat 

[רו        7  ]ח̇ רשעא̇ ו̇ב 
 ]ארו [ל ]אז  [                  0
3                   [ ] 
 ]ל̇ פומיא̇ [                   4

Frg. j 
ן  [       7  ]ק 
רתין ולא[ 0  ]ת 
 ]לשמיא [   3
א̇ד̇ר  [   4  ]לא̇ ] [ו 

Frg. l 1 
י  מש 7  [                    ] ד 
] [רזא דנא 0 י  ב   [           ] ד 
בד [כ]אנושא ו   3  ]ול א 

bottom margin 

 Frg. l 2 
 ]א̇ [       7
חין ל  [        0  ]ר 
 ]ובט̇ [            3

Frg. k 
י  [ו      7  ]ה 
 ]מנה בש  [         0
 ]ה  {א}באדין שנת[         3

bottom margin 

 Frg. m 
 ]י רב[           7
 ]אנושא די  [        0

 ו                                
תריהן̇ אנוש̇ [     3  א]א 
 ]ל  ] [ל  [     [      4

Frg. n 
 ]די לא[               7
 ]ון תשתמ̇ [            0
 ]ל  [                3
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[Frg. l 3] 

 

 

 

 

4Q584a-x 

Frg. o 

                                                                

col. ii                  col. i  

ק̇          [  7  ]קרא ו 

ירין          ר̇כנה[יב 0  ]ע 

Frg. p 

 עא כ̇ל̇הא[אר  7

bottom margin 

Frg. q 

 להון[  7

 ע̇ול[ ] 0

3 [ ] 

4 [ ] 

 ה  [ ] 5

 Frg. r 1 

ב̇ו [         7  ]ר 

 ]]  [ דן ו[        0

 Frg. r 2 

[              7  ]  [ב 

דיא[ע                   0  ב 

 Frg. s 

 ][                  7

אין[ש               0  נ 

 רב]                 [ 3

 Frg. t 

מ̇ד̇  7  [              (ו])ח 

 ]אתחילנא   0

 Frg. u 
7 (? )vacat 

 [              ]דחה  ו̇  0

 ]א̇חזא   3

 Frg. v 

 

ל  ביני  [בני 7 ת   (  [?)ן(ו)ה]ן  כ 

 ]ו̇ש̇נו̇הן ע   0

 Frg. w 

ון [ 7  ]ל̇ תתחמד 

ה  [      0 תוב   ]ו 

 Frg. x 

 די] יה̇ו[               7

 ]עבר ] [ל̇ [              0

 ]ת  לתלה  [              3

 ]ל̇ [                  4
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4Q585a-z (4QUnid. Fragments B ar) ed. É. Puech, 

 DJD XXXVII 

4Q585a-z 

 Frg. a 

 ]] [[               7

ה לקלל[בר        0  ה]כ 
 ב                                 

3a          [  ] 

 Frg. b 

 ]להוא̇ [             7

 ]ים [               0

 ][                 3

 Frg. c 

ל די[           7  ]כ 
 ]א  [             0

 Frg. d 

 ]י̇במתה[      7

 ]ל הו̇א[               0

 Frg. e 

ב̇י̇הן [כ                ]ת 

vacat/margin ? 

Frg. f 

 ][         7

 ]תהוה  [               0

מין  [לק            3  ]ד 

Frg. g 

 ]ה̇ורא̇ [נ][       7

 ]ד דן [               0

  ][                  3

Frg. h 

top margin 

תיתון[  7  ]ש 

ון[  0  ] ? vacה 

Frg. i 

 ]ק̇מיא[  7

נ  [  0  ]י̇ן ב 

Frg. k 

 ]ן  ת̇מן  [  7

 ]אנ[  0

Frg. n 

 ]מ  [     7

פי̇א  [    0  ]כ 

 ]קצ  [      3

Frg. o 

 ם]די אשעמ̇ [        7

Frg. p 

ד̇מי [      7  ]ק̇ו 

vacat/margin (?) 

Frg. q 

 ]ע̇ו עמא[  7

בר [    0  ]ג 

Frg. s 1 

ן  [כו  7  ]ל̇ מכי 

Frg. s 2 

 ][     7

א ה]  [[     0  ]ה 



870 

 

 

 

 

 

[Frgs. j, m, r, v–x, D] 

 

4Q586a-n (4QUnid. Fragments C ar) ed. É. Puech, 

 DJD XXXVII 

4Q585a-z 

Frg. t 

ל  ] [ר̇ [      7  ]ק 

 ]ת̇רין [  0

Frg. u 

י קו[  7  ]ד 

 ]מ̇חה [   0

Frg. y 

 י]ח̇מי̇ש  [          7

bottom margin (?) 

Frg. z 

 ]נדע א  [  7

A 

 ] [  7
0  vacat 

 ]תא ו  [  3

B 

 ]ן  ש  [  7

C 

 ]ת  () [  7

 ]נת  [      0

Frg. a 

מ  [       7  ר]ס א 

 ]מקבל̇ן  ( ?)ש̇לבת[    0

 ]ש  [        ]ל̇ [      3

Frg. b 

 א] חט[             7

 ]נון ויתעבוהן [א           0

 vacat]   [ וה  ]          3

Frg. c 

]    7  ]ם ה 

לה̇ ]    0 א   א]לכהן ד 

ן̇ ()         ] 3 ח̇ר  א   ] כ 

Frg. d 

דו[ע      7  ב 

 ה] [[ ] 0

לה[  ]         3 ח   ד 

Frg. e 

 ]ה  [            7

א אלין[           0  ]י 

          ]א̇ והדע[            3

 ]א̇ ] [ל[   

Frg. f 

 ]א [  7

טל  [  0  ]י 

ט  [ק  3  ]שו 
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4Q587 (4QTestamentd ar) ed. É. Puech, DJD XXXVII 

Frg. 2 

י̇ך מריא  [א   7  ]ח 

 ]א  ימכון ו̇די [   0

 ]שין ט]  [ל̇ [        3

 
Frg. 1 

 ]] [לש[            7

כש[         0 י כשלו י   לון]ד 

י לקו[אקי      3 נ   -דמ]ירבא קו  /מ 

 ]לארמא[                 4

 ]מ̇י̇ן [                   5
 

 

 

 

4Q587 

Frg. g 

ה [        7  ]ו 

 ]ה  אהרן לא̇מי מחא̇ י  [     0

 (?)צרין]לה̇ ד̇נ̇א̇ מ̇ן̇ מ  [          3

Frg. h 

 ]ן  [      7

 ]ין כל[    0

 ]לל[       3

Frg. i 

 ]בר בב̇ [   7

ל ק[  0  ]כ 

Frg. j 

 ]עבדין [  7

 ]שנא [  0

Frg. k 

 [                י]אית   7

 ]חזוך ו̇ 0

Frg. l 

ה והוית [         7  ]י 

ת  [          0 ת  נ   ]א 

Frg. m 

 ][                7

 ]לחשין̇ [        0

Frg. n 

א  די[ 7 שמיא מל̇כ̇י   ]ל 

 ]לן  מלי  [א]ל [     0
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5Q9 (5QWork with Place Names [5QapocrJosh?]) ed. J. T. Milik, 

 DJD III 

 

 

 

 

5Q10 (5QapocrMal) ed. J. T. Milik, DJD III 
 

 

  Frg. 1 

אֵ [ֵ    1  דוני]משוחתֵל 
יםֵבבהמת[ 2 צ   ]הל 
 מרֵיהוהֵצבאות]אֵ [ֵני]כיאֵמלךֵגדולֵא[ 3
 א]שרֵהואֵאלֵחיֵו הוֵ [א   4
ֵ[ל    5 ת  נו  ֵהכולֵ[א]מ   ]ת 
 

  Frg. 2 

 ]°הֵ [    1
 ]השבטֵ [ֵ  2
 

  [Frg. 3] 

 

 

 

 

5Q9 

  Frg. 1 

 ]והיהֵישוע[ֵֵ 7
הֵאתֵ [ֵ 0  ]ו אתֵקד 
ל[ֵֵֵֵֵֵֵֵ 3 ו   ]ע 

  Frg. 2 

7 ֵ]ֵ תֵצידו ן   ]א 
אֵואתֵ°[ 0  ]°ו 
3 ֵֵֵ]°[ 

  Frg. 3 

7 ֵֵֵ]°°[ 
יתֵתפֵ [א 0 ֵב   (?)וח]ת 
3 ֵֵֵֵֵֵ]°[ 

  Frg. 4 

ֵ[א 7 ן   ]תֵעיןֵצידו 
0 ֵֵֵֵ]°ֵ  ]°°דדו 

  Frg. 7 

 ]אנשֵ [ֵ 7
0 ֵ]°ֵ°[ 

  Frg. 6 

 ]°ו אתֵקטנֵ [ 7
דֵואתֵצרדהֵ [ 0  ]ו 
 ]ויבאוֵכולֵ[ֵֵ 3

  Frg. 5 

ֵואתֵ [א 7 ה  ֵכוכב   ]ת 
ֵואתֵ [ֵ 0  ]ואתֵשרדי 
 ]°עלֵמיֵדןֵוֵ ]ֵֵ[°[ֵֵ 3
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5Q11 (5QS) ed. M. Baillet, J. T. Milik, and R. de Vaux, O. P., 

DJD III 
 

  Col. i 

  Parallels: 1QS II 4–7; 4Q257 II 1–3; 4Q257 II 12–III 1 

1 [ ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ] 

ים[מקלֵֵֵֵֵֵ ] 2  ל 
תה[ֵארורֵֵֵֵ ] 3  א 

ֵיתנכה[אשמת ] 4 ה   כ 
חריכה[ויפקו ] 5 ֵא   ד 

ֵאתה[ארוֵֵֵ ] 6  ר 
 

  Col. ii 

  Parallel: 1QS II 12–14(?) 

היֵ  1  ה]ו 

 לבבו]בֵ  2
3 ֵ  הרויה]עם 

4 [ 
5 [ 

6 °[ 
 

 

5Q12 (5QD) ed. M. Baillet, J. T. Milik, and R. de Vaux, O. P., 

DJD III 
 

  Frg. 1 

  Parallel: CD IX 7–10 
 ]י היוֵנק 1

ֵהֵ  2  וכח]אשרֵאמרֵלוא 
 ]עלֵהשבועהֵאשרֵ 3

שדהֵאֵ  4  שר]עלֵפניֵה 
ו לֵהאֵ  vacat  [ֵֵו]לֵ  5  ובד]ו כ 
 

 

5Q13 (5QRule) ed. Devorah Dimant1(frgs. 1–3); eds. M. Baillet, 

J. T. Milik, and R. de Vaux, O. P., DJD III (frgs. 4–21) 

 

  Frg. 1 
1 ֵֵֵֵֵֵֵֵֵ]°[ 

לוהיֵהכולֵ [ֵֵֵֵֵ 2  ]א 

5Q13 

1D. Dimant, “The Flood as a Preamble to the Lives of the Patriarchs: The Perspective of Qumran 

Hebrew Texts,” in Rewriting and Interpreting the Hebrew Bible: The Biblical Patriarch in the 

Light of the Dead Sea Scrolls (eds. D. Dimant and R.G. Kratz; BZAW 439; Berlin: De Gruyter, 

2013), 101-134. 
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 ]הֵויוסדֵע°[ֵֵֵֵֵֵֵ 3
 ]°אוצרות°°ֵ[ֵֵֵֵֵ 4

ֵכאשרֵעשֵ [ֵֵ 5 בדם   ]ל 
בניֵאֵ [ֵ 6 חרתהֵמ   ]°םֵו[ד]ב 

ֵובנוחֵרציתהֵמ[ֵֵֵֵ 7  ]°ה 
 ]°קֵהתמותהֵות°[ֵֵֵֵֵֵ 8

 י]לֵלהביןֵבמעשֵ °[ֵֵֵֵֵֵֵֵ 9
תֵעבודת[            10  ]ב 

יעֵנסתר[להו]°°ֵ[  11  ות]ד 

צוהוֵלהזדֵ [      12 שנהֵת   ]ב 
ולֵאישֵישראלֵ[      13 כ   ]°ל 

 ]לֵעליֵ [          14
 

  Frg. 2 
 כין°[ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ 1
2 ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ] 

3 ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ] 

 לעד[ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ 4
אברהם[ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ 5  ב 

ֵבביתֵאל[ו]אלֵיעקובֵה[ 6 עתה   ד 
 תהֵותתןֵלוֵלאגוד°]ֵ[ואתֵלויֵה[ 7

 לויֵלצאת[ֵבני]ֵבחרתה [ֵֵֵ 8

מהֵלפניכה[ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ 9 ח  רו   ב 
ני[                        10 ֵואחרֵש   ה 

ֵעל[                       11 עה  בו   ש 
 את[                                 12
 

  Frg. 3 
1 ֵ]°ֵ  ]ה 
 ]חנוךֵ[ֵ 2
3 ֵֵֵֵ]°[ 
 

  Frg. 4 

  Parallel: 1QS III 4–9 
ֵהמבקרֵ[יע 1 י  נ  פ  ֵל  וד   ]מ 
כהֵבכפורֵ [4ֵֵ 2  5יםֵ]ולואֵיז 
י הֵ [ֵֵֵ 3 מאֵטמאֵי ה   מי]יֵ [ֵכול]ֵט 
ֵיעשוֵשנהֵבשנהֵכֵ [ה71ֵֵֵ 4 לה   1ולֵימיֵ]א 
 ]°לרוחֵ ]ֵֵֵ[ֵלֵ [ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ 5
 

  Frg. 5 
עולתמהֵ°[ 1  ]מהֵ°°°ֵפ 
לואֵיֵ °[ֵֵ 2 דֵבליעלֵו   ]י 
 ]שראלֵבהקימוֵ[יֵֵֵֵ 3

5Q13 
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  ]Frgs. 11, 13, 15–21] 

 

 

5Q14 (5QCurses) ed. J. T. Milik, DJD III 
 

לֵ[      1  ]°יםֵועלֵימיםֵגםֵע 
ניךֵמעליך°[      2  ]ֵיפלוֵֵי 
לֵ [   3 י כםֵתפלוֵבכולֵתפ   ]ת 
ל[  4 ו  ולֵהח   ]ישמידוךֵמכ 
ֵכי[ 5 ֵואיןֵדיו  עטֵלו   ]°ֵמ 
 
 

5Q15 (5QNJ ar) ed. J. T. Milik, DJD III 
 

  Frg. 1 Col. i 

  Parallels: 2Q24 1 i 

                     4Q554 2 ii, iii 

                      4Q554a 
top margin 

 יֵ                                                                                                                                
יןֵ[סחורֵא] 1 משיןֵושבעֵלכלֵ[תלתֵמאהֵו]מ    חֵושבקֵסוחרֵסחורֵלפרז תא[רו]ח 

ריתֵשוקֵ   יןֵעשרין[קניןֵתלתהֵא]ֵב   מ 
רֵ [אחזיאניֵמ]וכדןvacֵֵ[ֵוחדה] 2 ֵ[ֵזיאֵכלהןֵביןֵפרזהֵלפרזהֵשוק]שחתֵפ  ה  ת  פ 

תֵ   אמיןֵארבעיןֵותרתין[ֵה]קניןֵש 
ֵרברביאֵ[ושוק] 3 ֵ[ֵן]נפקיֵ [ֵדי]י א  ותֵ [ֵלמערבא]מןֵמדנחא  ניןֵעשרהֵפ  יֵשוקאֵ]ק 

ב[ֵאמין  ן ֵמנהוןֵותליתי אֵ [עיןֵתרי]ש 
חֵקניןֵתמניתֵעשֵ [דשאֵמ]לֵמקֵ [מא]שֵ [ֵדיֵעל] 4 ן ֵ[הֵועשרי]פותיֵאמיןֵמאֵ [ֵר]ש 

וֵ [ו] ֵו פ  ת   [א]דיֵנפקיןֵמןֵדרומֵ [ֵתיֵשוקיא]ש 

5Q15 

  Frg. 10 
 ]עושי[ֵ 1

 ]הֵבפיֵ °[ 2
 ]לֵ [ֵֵֵ 3

  Frg. 9 
1 ֵֵֵֵ]°°°[ 

ֵאשרֵצוֵ [אֵֵ 2  ה]ת 
לה[המש 3 יםֵהא  ט   ]פ 

4 ֵֵֵֵֵֵֵֵ]°[ 

  Frg. 8 
1 ֵ]°[ 

 ]°]ֵ[שֵא[ 2
הֵ [ 3 שפטכ   ]ב 

 ]לֵ [ֵֵֵ 4

  Frg. 7 
1 ]ֵ°°ֵֵ[ 

2 ]ֵ  ]ודש 
 ]לבני[ֵֵ 3

4 ֵֵֵֵ]°°[ 

  Frg. 6 
1 ֵֵ]°]ֵֵֵ[ֵ°°°[ 

 ]תמהֵלכלותמהֵ[ֵֵ 2
יכהֵואםֵלואֵ[ 3  ]ת 

 ]ולואֵה[ֵ 4
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 בֵ ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ

ֵמֵ [לצפונאֵתרי] 5 ֵתשֵ [ֵנהון]ן  ֵואמיןֵא[ע]קנין    שתיןֵושבע[ֵן]עֵלשוקֵחדֵאמיֵֵ[ר]ה 

עתֵקריתא[יעאֵדיֵבמצ]מצֵ [ו]   י 
ֵקנֵ [משחֵפותי] 6 הֵחדהֵלאמיןֵתשעֵ [יןֵתל]ה  תֵעשרֵואמ  ל[ֵרתין]ןֵותֵ [י]ת   ו כ 

יפיןֵבאבןֵחור[אֵוקריתאֵר]ֵֵֵ[שוק]  יֵ ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ   צ 
גֵ °ֵֵ°]ֵ[°ב]ֵֵֵֵֵֵֵֵ[°°]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[ 7 ֵוא[י]ר   ששֵויהלםֵ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[ֵא 

 ֵֵֵֵֵֵֵֵֵvacat 
נ יןֵפו תֵ [ואחזיאניֵמשחתֵשפשיאֵת] 8 אמיןֵארבעֵ]שפשיאֵקניןֵתריןֵ[ֵיהוןֵדי]מ 

 [ֵֵֵעשרהֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ
 הֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ

י[ע]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ 9 ן ֵפותיֵֵד  שיןֵתריןֵדיֵאב  עֵד  ר  רעֵות  לֵת  ֵ[דשי]ֵלֵכ    א 
 [vacatֵֵֵחדֵאמיןֵשבעֵ]ֵקנ הֵ  

ניןֵתלתהֵאמי[ואחזיאניֵמשחתֵֵֵֵ] 10 ןֵעשריןֵ]יאֵתריֵעשרֵפותיֵתרעיהוןֵק 
 [עלֵכלֵוחדהֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ

יֵ [תרעֵותרעֵדשיןֵתר] 11 ש  יֵ [ֵא]י ן ֵפותיֵד  מ  ֵא  ֵ[ןֵע]קנאֵחדֵופלג   ]שרֵופלג 
    ֵֵֵֵֵ] 

דֵ [ולידֵכלֵתרעֵתריֵמגד] 12 ין ֵח  י נאֵוחדֵמןֵשמֵ [ןֵי]מֵ ֵל  ֵפותיהון[אל]מ  הוןֵא  כ   ו אור 
 [בחמשהֵֵחמשהֵקניןֵֵחדהֵֵמשחהֵ] 

רעאֵבגואֵעלֵ[אמיןֵתלתיןֵוחמשֵודרגאֵדיֵסלקֵלידֵ] 13 וםֵ[ימי]ת  ןֵמגדליאֵבר 
גֵ   [מגדליאֵחמשֵאמיןֵפתיהֵדליא]מ 

ֵל[ודרגיאֵקניןֵחמשהֵבחמשהֵואמ] 14 ש  מ  חֵתרע[אמיןֵא]י ן ֵח  לֵרו  כ  עיןֵב  ב   אֵ]ר 
 ֵֵvacat] 

ניןֵתריןֵאמיןֵארבֵ [ואחזיאניֵמשחתֵתרעיֵפרזיאֵפתיהוןֵ] 15 ש[ֵע]ק   י]תֵ [רהֵופו]ע 
 [משחתאֵאמיןֵֵֵֵֵֵֵֵ  

ותֵ [ומשחֵ]ֵֵֵֵֵֵֵ 16 אֵקניןֵתריןֵאמיןֵארבעֵעשרהֵ[יהֵדיֵכלֵא]פ  ויתֵ]ספ 
 [טלולהֵאמהֵֵֵחדהֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ

ֵיתֵדֵ [ֵומשחֵעלֵכל] 17 א  ספ  ֵומשחֵבגואֵא[שיןֵל]א  אֵאורכהֵאמיןֵ[ס]ה  תלתֵ]פ 
 [ vacatעשרהֵופותיהֵאמיןֵעשר

18 [    vacat   ואע] ֵ[יֵל]לנֵ א  ואֵאספ  ֵ[ֵוהא]ג  אסףֵאוחרןֵותרעאֵלידֵכותלאֵגויה 
 [תרעאֵֵכמשחתֵֵֵימינאֵֵֵלידֵֵֵדיֵ]

ו מֵ [בריאֵפותיהֵאמ] 19 עֵר  רב  ֵא  ֵתריןֵוקודםֵ[ֵהֵאמין]י ן  שיןֵלה  ד  עאֵדן ֵ[ת]שבעֵו  ר 
 [אסףֵעללהֵפתיהֵקנהֵחדֵאמין]

bottom margin 
 

  Frg. 1 Col. ii 

  Parallel: 4Q554a 1 ii, iii 
top margin 

הֵעללֵקניןֵתריןֵאמיןֵא[ור]שבעֵואֵ  1 יןֵתריןֵאמיןֵ[ר]כ  נ  עֵעשרהֵורומהֵק  ב 
 [שרהֵותרע]ארבעֵע

ןֵ[קבלֵתר]לֵ  2 להֵד  ע  ֵבריאֵועלֵשמאלֵמ  ֵפתיחֵלגואֵפרזיתאֵכמשחתֵתרעא  ע 
 [ניֵביתֵדרג]אחזיא

ןֵאמיןֵארבעֵעשרהֵ[י]פותיהֵואורכהֵמשחהֵחדהֵקניןֵתריןֵבתר[ֵוסלק]ֵסחרֵ  3
 [עיןֵלקבל]ותר

ואֵדיֵדרגאֵסחֵ  4 רכהֵ]עלוהיֵפתיהֵואו[ֵק]סל[רֵו]תרעין ֵכמשחהֵועמודֵבגואֵג 
 [אמיןֵשתֵבשת

5Q15 
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5 ֵ ֵוסחר  גאֵדיֵסלקֵלידהֵפתיהֵאמיןֵארבע  ר  ד  וםֵקֵ [קֵֵ]ל[וס]מרבעֵו  ן ֵ[ניןֵתרי]ר 
 [vacat]ֵֵעד

[עֵחמשתֵעשרֵתמני]פרזיתאֵואחזיאניֵבהֵבאתיןֵמןֵתרעֵלתרֵ [ֵלגוא]ואעלניֵ 6
 [הֵרוחֵעדֵזויתא]הֵבחד

יֵ [ו]בעהֵמןֵז[וש] 7 [ֵאֵקניןֵתלתהֵאמין]יתאֵעדֵתרעאֵאחרנאֵפותאהוןֵארוךֵבת 
 [ןֵוחדהֵופתיהון]עשריֵ 

ֵתריןֵאמיןֵארבעֵעשרהֵוכדןֵכלֵתוניאֵ[קני] 8 ֵארבעֵ[מי]ריןֵא[ורומהוןֵקניןֵת]ן  ן 
 [שרהֵותרעהון]עֵ 

יןֵתֵ [במציעתאֵפות] 9 עֵעש[רי]י ֵקנ  עתֵביתאֵ[רהֵומשחֵפותיֵמצי]ןֵאמיןֵארב 
 [וניאֵאמין]וגוהוןֵדיֵתֵ 

אֵדכאֵאמיןֵ[ארבעֵארוךֵורוםֵקנהֵחדֵאמיןֵשבעֵואחזיאניֵמשחתֵבתיֵ] 10 ל  כ  מ 
 [שרהֵארכהון]תשעֵע

י ֵעשרהֵביתֵ[ופתיהוןֵאמיןֵתר] 11 עשרהֵכויןֵ[ֵיןֵוחדה]תיןֵערשֵ [ר]שריןֵותֵ [ע]ת 
 [ןֵערשין]אטימןֵעלאֵמֵ 

ֵ°°[ולידהֵאמהֵבריתאֵומשח] 12 ֵ[אמ]יֵכותאֵרומה  ו עוביֵ[פתיהֵאמיןֵֵ]יןֵתרתין 
 [רוםֵקדמיתא]ֵפותיֵכותלא

נֵ [ו]חֵ [אמיןֵואחרנתאֵאמיןֵומשחֵת] 13 כ  שעֵעשרהֵופותֵ [ֵיאֵאורכהוןֵאמין]מיֵדו  ת 
 [יהוןֵאמיןֵתרתיֵעשרה]

וֵ °ֵ]ֵֵ[°]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[ 14 ֵבֵ [ֵמהוןֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ]ור   ]°פתיחן 
 [קניןֵתריןֵאמיןֵֵֵֵֵ 

ל[ארבעֵעשרהֵופותיהוןֵאמ] 15 יןֵ[ֵת]יןֵת  כ  ר  א  אמהֵ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵשרֵ [ע]ו 
 [חדהֵופלגֵורומהֵבגוא

 

  Frg. 2 
ויןֵ°[       1 ֵכ   ]א 
 ]°כלֵבתיאֵדיֵבגואֵ[ֵ   2
אֵכולהֵואספיאֵפת[תר   3  יהון]ע 
ֵ[ע     4  ]מודיאֵאמיןֵתרתיֵעשרה 
5         ]ֵ°ֵ ו ד   ]עמודֵלעמ 
 

  Frg. 3 
1         ]ֵ°°°ֵ[ 
יאֵרברֵ [תר    2  ביא]ע 
 הֵאמיןֵארבעיןֵותרתין]שתהֵבשת[ֵקנין   3
4        ]   vacat     [ 
 ]°ו פֵ [ֵ           5

5Q15 

  Frg. 5 
1   ]ֵ°°ֵ[ 
 ]°°כלֵת[  2
רֵ [   3  ]עש 

  Frg. 4 
1          ]°[ 
 ]°°בֵוע[     2
נ יןֵ[מש  3  ]חהֵק 
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  [Frgs. 17–21] 

 

 

6Q8 (6QpapGiants ar [Re-edition]) ed. L. Stuckenbruck, 

DJD XXXVI (cf. M. Baillet 6Q8 [6QapocrGen], DJD III) 

 
  Frg. 1 

  Parallel: 1Q23 29 

1 ]   ]°[       

ו יֵ[ענ    [ 2 מה  ֵאוהיאֵואמרֵל   ]°ה 
 [וענהֵמהוי]ֵֵֵֵֵֵולאֵמרתתֵמןֵאחזיךֵכלאֵא[ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ ] 3
ֵברקאלֵאביֵעמיהוהֵֵ[ואמרֵלאוהי]ֵֵֵֵֵֵ 4  ]vacatֵֵֵֵֵֵא 
אֵ [וֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ ] 5 תעיהֵמהֵדי[לא]ֵיציֵמהויֵ [ש]ֵל  אחזיֵברקאלֵ]ֵש 

 [לה
ריֵ [וענהֵאוהיאֵואמרֵל] 1 ֵס  לדת  ֵי  ֵתמהיןֵשמעתֵהן  ֵארו   קה]ה 

bottom margin 

 

5Q15 

  Frg. 10 
1  ]°°°[ 
שח[ֵ         2  ו מ 

  Frg. 9 
 ]°ותיֵ[פ  1
יאֵדיֵ[תר  2  ]ע 
 ]לֵ [        3

  Frg. 8 
 ]ופותי[ֵ  1

  Frg. 13 
 ח]מש[  1

  Frg. 12 
מיןֵ[  1  ]א 
 ]רע[ת     2

  Frg. 11 
תֵ °ֵ[  1  י]ותר 
2       ]°°°[ 

  Frg. 15 
 ין]נ ֵ[ק                                  

ןֵ [ת  1 י   ]ר 

  Frg. 14 
 ]°מיןֵ[א  1
 ]°תֵ°°[     2

  Frg. 16 
1          ]°[ 
 ד]יֵליֵ [ד  2

  Frg. 7 
1       ]°°[ 
 ]°י ן ֵתרתיןֵ[אמ  2

  Frg. 6 
 ]ותרתיֵ [ֵ    1
 ]שקֵ °[      2
3  ]°[ 
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  [Frgs. 7, 10–11, 13, 15–17, 19–20, 22–25, 27–33] 

 

 

6Q9 (6Qpap apocrSam–Kgs) ed. M. Baillet, DJD III 
 

 

6Q9 

  Frg. 9 

ֵו[ 7  ]°ן 
 ]י פסלֵ [ 2

  Frg. 8 

רוןֵ[ֵ 1  ]°ימ 
2 ]° °°°[ 

  Frg. 6 

 ]להוןֵכמסתֵ ] 1
bottom margin 

  Frg. 5 
top margin 

 ]ןֵכלֵגנניןֵ ] 1
 ]לֵ °[ֵֵֵֵֵֵֵ 0

  Frg. 4 

1 ]°[    
 ]°בהֵוי° 2
כון 3 מש   ]ת 
א°°°ֵ 4  ]°ול 

  Frg. 3 
top margin 

הֵ[ֵֵֵ 7  ]רב 
 עֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ

עֵ [ 0 הֵ°°ל   ]ו ת 

  Frg. 2 

7 ֵ י   [חזיֵֵֵֵֵֵֵ]ֵֵֵֵֵֵתלתתֵשרשוה 
ֵעדֵדיֵאתו 0 ת   [ֵֵ  ]הוי 
 [ֵֵ  ]°פרדסאֵדןֵכלהֵמֵ  3

  Frg. 18 

דֵ[ 1 יר   ]°ל 
  Frg. 14 

 ח]ופתֵ [ֵ 1

  Frg. 12 

1 ]°°°[ 
ֵשגֵ [ד 2  יא]ם 

  Frg. 26 

ֵעֵ  1 ר   ]°לוב 
2 ֵ א   ]°לרוח 
 ]ו בחרֵש 3
4 ]ֵ י  נ   ]°°ב 

  Frg. 21 

ל[ֵ 1  ]די 

  Frg. 17 

ו ןֵ[ 1  ]°°ע 
דמו[ֵֵֵֵֵֵֵֵ 2  ]ו 

  Frg. 15 

 ]שילוֵב[ 1
  Frg. 1 

חתֵעשראֵ[ 1  ]א 
ל[ 2 מהֵעדֵהגו   ה]ו 

  Frg. 21 

 שמור]עֵבקולוֵול[לשמו        1
 ]°משפטוֵֵ[              2
רֵהתור[הכתוביםֵבס 3  ה]פ 
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6Q9 

 

 

 

 

 

 

 

  Frg. 24 

 Col. i  Col. ii 

 ]את  [    ֵ 1
 וד]כבֵ   ]    ֵ 2
 ]°פֵ   לגדלוֵ [ 3

  Frg. 22 

 ]°יֵעל[ 1
 ]°בכלֵד[ 2
3 ֵ]vacֵֵֵ ֵב[ 
 ]דויד[ֵ 4
 ]עליֵ [ֵ 5
6 ֵֵ]°°[ 

  Frg. 27 

 חיהֵ]למעןֵתֵ [ֵ 1

  Frg. 31 

1  ]ֵֵֵ°[ 
 ]°קרןֵ[ע 2

  Frg. 30 

 עקרן]עדֵגתֵועדֵ[  1
 ]הנופליםֵאשרֵ[ֵ 2

  Frg. 29 

שֵ [    1  ]נ פ 
 ם]הפניֵ °ֵ[  2
 ]י רדפוֵ[ו 3

  Frg. 33 

םֵֵֵ[ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ 1  ]ר 
 ]נתנוהוֵביד]ֵֵֵֵֵֵ[°°]ֵ[°[ֵֵ 2
ינוסֵמשםֵאלֵמלךֵמואבֵ [ 3  ]ו 
 ]מה[ֵֵֵֵֵֵֵ]ֵֵֵולֵוש[ֵֵ 4

  Frg. 32 

 ]°°תֵפלשתייםֵ[א 1
נ יֵ [ֵֵֵ 2  ]לבםֵונגפוֵלפ 
יםֵ °ל[ֵֵֵֵ 3  ]ו מד 

  Frg. 57 

הֵ [ֵֵֵֵֵ 1  ]תֵהממלכ 
 ]שרֵידבר[אֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ 2
 ]קעֵנפשֵשניה[וית 3
 ]ל[ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ 4

  Frg. 56 

 ]ממניֵהא[ֵ 1

  Frg. 44 
 Col. i  Col. ii 

1 ֵֵֵ]°  ֵֵֵ ֵֵֵֵֵֵֵֵֵ   ] 
ףֵ [וי 2  ]א  ג 
ןֵ °[ֵֵֵ 3 ב   ]בֵ   א 
 ]°  דֵ [ֵֵ 4

  Frg. 41 

1 ֵֵֵֵ]°°[ 
 ]בני[ 2

  Frg. 38 

1         ]°ֵ°[ 
 ]חֵלוֵוהיאֵמֵ [ 2

  Frg. 35 

1 ]ֵ  ]פלשי 

  Frg. 46 

1       ]°[ 
 ]היםֵע[אל 2

bottom margin 

  Frg. 45 

 ]םֵ [ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ 1ֵ
 ]וגבוראֵ[ֵכוחֵ 2ֵ
 ]ובֵ [ֵֵֵֵֵ 3ֵ
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  [Frgs. 2–8, 10–11, 13, 16, 19–20, 23, 25–26, 28, 34, 36, 37, 39–40, 42–43,  

47–53, 61–63, 65, 67–72] 

 

 

6Q10 (6QpapProph) ed. M. Baillet, DJD III 
 
 

  Frg. 1                                                              Col. ii                    Col. i 

י ֵֵֵ[ 1 ל   ]°  כ 
 ]ואחרי  [ֵֵֵֵֵֵ 2
 ]הלכתםֵ  תֵֵ°[ 3
 מתיֵעליכם]לשפוךֵחֵ   [ֵֵֵֵֵ 4
 ם]בגוי  [ֵֵֵֵֵ 5
 ]שמי  °ֵֵֵֵ[ 6
 ]°ל  ֵֵֵֵֵ 7

 
 
 

 
 
 

6Q10 

  Frg. 60 

 ]שֵעֵ °[ֵ 1
2 ]ֵ ו ֵנער   ]ת 
 ]ל°°[ֵֵֵ 3

  Frg. 59 

דכמ[ֵ 1  ה]י פ 
 ]ו אֵעודנוֵ [ 2

  Frg. 58 

 ]שבעוֵ[ֵ 1
תֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ  ]א 

  ]יראֵֵֵֵד[ו 2

 ל]שרא[י    3
 ]°לֵ °לֵ [ 4

  Frg. 66 

 ]בֵ [ֵֵ 1
 ]בודֵ [כ 2

  Frg. 64 

 ]אחרֵ [ 1

  Frg. 4 

1 ]°°°ֵ°[ 
ֵא[  2 ן   ]°ה 
 ]°יאמ°°[ֵ 3
 ]מהו ןֵ [ֵֵ 4
 ]°°לֵ °תֵ °ֵ[  5

  Frg. 9 

לֵו[ 1 אפ   ]°ל 



882 

 

 
 

 
 
 
 
 
 

 
  [Frgs. 2–3, 6–8, 11–14, 17–19, 22–26] 

 

 

6Q11 (6QAllegory of the Vine) ed. M. Baillet, DJD III 
 

יותֵ°[               1  ]נ 
םֵ [          2 ֵע   ]ה 
תֵ [             3  י]ובקצירֵבא 
 ]°קרֵעדֵהערבֵ[מןֵהב 4
 ]להֵילדהֵחבלֵילדֵית[חב       5
 ר]ואמרתהֵהגפןֵהנטעתֵאשמֵ [           6

bottom margin 

 

 

6Q12 (6QApocryphal Prophecy) ed. M. Baillet, DJD III 
 

 

הֵיהיהֵישראלֵע[ביוםֵההו 1  °°[א 
2               ֵֵֵֵֵֵֵ]vacatֵֵֵֵֵֵֵ[ 
 ]יושבֵֵואחרֵהיובלים[מאיןֵֵֵֵֵ 3
םֵבגוייםֵולזרותֵ [להאביֵֵֵֵֵ 4  םֵבארצות]ד 
5 ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ]°°°°°°°°°[ 

 
 
 
 
 
 
 

6Q10 

  Frg. 16 

אלֵ[ש 1 ו   ]°מ 
 ]°הבי[ֵ    2
3     ]°ֵ°[ 

  Frg. 20 

 ]לםֵ°לֵ [ 1
נֵ [ 2  ]°לפ 

  Frg. 21 

 ]אשֵ °ֵ[ 1
ז בֵ [  2  ]אשרֵע 

  Frg. 10 

 הים]אלוֵ ]   1
  Frg. 15 

 ]ם[     1
 ]ובלותֵמֵ [ֵ 2
 ]סוסיהם[ 3
4    ]°°°[ 
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6Q13 (6QPriestly Prophecy) ed. M. Baillet, DJD III 
 

 

ל]ֵֵֵ[°]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[ 1  [ֵֵֵֵֵֵ]ֵֵֵֵֵע 
 [ֵֵֵֵֵֵֵ]ֵֵֵֵֵֵֵ°ֵ°]ֵ[רץ[א]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵ 2
 [ֵֵֵֵ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ°בלֵֵ[ֵֵֵ]ֵֵֵֵ 3
 [ישוע]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵמבניֵפינחסֵוש 4
 [ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵבןֵיוצדקֵאשר 5
ֵביום[י]ל[ש]ו ֵ[ביר] 6  [ֵֵֵֵֵֵֵ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵם 
רֵלי[ש] 7 בצ   [ֵֵֵֵֵֵֵֵֵ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ°נ י 
 [ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵיםֵההםֵֵֵֵֵֵֵֵ]ו היהֵֵבימֵ  8
 [ֵֵֵֵֵֵההםֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ]בימיםֵ 9
 

 

6Q14 (6QApocal. ar) ed. M. Baillet, DJD III 

 
 
 
 
 
 

6Q15 (6QD) ed. M. Baillet, J. T. Milik, and R. de Vaux, O. P., 

DJD III 

 
  Frg. 1 

  Parallel: CD IV 19–21 
ֵ[בוניֵהחיץֵאשרֵהל]71ֵֵֵ 1 ו   [אשרֵאמר02אחריֵצוֵהצוֵהואֵמטיףֵ]כ 
 [שתיֵנשים07בשתיםֵבזנותֵלקחתֵ]פשיםֵ[הטףֵיטיפוןֵֵֵהםֵנת] 2

 [ונקבהֵבראֵאותםֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ]אהֵזכרֵ[בחייהםֵויסודֵהברי] 3
 

 

  Frg. 2 

  Parallel : CD V 13–14 (and traces of 15?) 
מֵ [ֵחי]דֵ [כלםֵק]73 1  [עכבישֵקוריהםֵוביציֵצפעונים74בעריֵזיקותֵקוריֵ]אשֵו 

 וֵ ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ
םֵהקרבֵאליה[ביצי] 2  [ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ  לאֵינקה75םֵ]ה 
 

3 ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[°[ ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ] 

6Q15 

  Frg. 1 

לֵ [  1  ]°בל 
 ]°מןֵדיֵ[ 2
הֵלגב[ 3  ]כפילֵ [ֵה]פ 
 ]°יאֵיפוקֵמןֵא[  4
 ]הֵיבדהֵעֵ [     5
 רא]כולֵחותֵבֵ [ֵ  6
 ]°עמי ןֵמןֵ[   7
 ]יא[   8

  Frg. 2 

קֵיקום[  1  ]ֵע 
 ]עדֵדיֵכֵ [   2
לֵובכיֵ[א 3  ]ב 
ֵכֵ °°[    4 לא   ]ב 
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  Frg. 3 

  Parallel: CD V 18–VI 2 
 [ידֵשרֵהאוריםֵויקםֵבליעלֵאת]אהרוןֵב[משהֵו71כיֵמלפניםֵעמדֵ]71ֵֵֵֵ 1

ובקץֵחרבן02ֵאלֵאתֵהראשונהֵ]מתו ֵֵֵבהושעֵישר[אחיהוֵבמז71יחנהֵואתֵ] 2
 [הארץ

 [שםֵהארץֵכיֵדברוֵסרה]ותיֵ 07י תעוֵאתֵישראלֵ[עמדוֵמסיגיֵהגבולֵו] 3
י ֵהקודש[7םֵ]הֵו ג[בידֵמשֵאלעלֵמצותֵ] 4  [וינבאוֵשקרֵלהשיב]ֵבמשיח 

 וֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵאֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ
 [םֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ]בריתֵרישוניֵאלויזכרֵֵל[א0אתֵישראלֵמאחרֵ] 5
 

 

  Frg. 4 

  Parallel: CD VI 20–VII 1 
 [להריםֵאת02]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ 0

 [שיהםֵלאהובֵאישֵאתֵאחיהו]םֵכפרו[הקדשי] 1
 [בידֵעניֵואביון]החזיקֵֵ[כמהוֵול]07 2

 [אחיהוֵולאֵימעל7אתֵשלוםֵ]ֵולדרושֵאיש[וגרֵֵֵֵ] 3

 [כמשפט0הזירֵמןֵהזונותֵ]ל[וֵ]רֵ [אישֵבשארֵבש] 4
 

 

  Frg. 5 
1 ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ]°°[ 
ֵישכבֵעםֵ [אשֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ 2  ]ר 

 אשה]זכרֵמשכביֵ[ֵאלֵישכבֵאישֵעם 3
קבֵלהבעיר[לישחקֵולי 4  ]ע 

י תֵאלֵבלבבםֵ[ 5  ]בר 
bottom margin 

 

 

6Q16 (6QpapBenediction) ed. M. Baillet, DJD III 

 

 

 

 

 

 

 

  [Frgs. 4–5] 

6Q15 

  Frg. 1 
top margin 

 ]°כניחוחֵ[ֵ    1
 ק]לכולֵאנשיֵחל[ 2
 ל]גמוליםֵלכוֵ [     3
 ]לֵב[כו]ל[       4

  Frg. 3 
ריתֵ [ 1  ]ב 
ותֵ [  2 צ   ]מ 
 ק]מצד[ֵ 3
 ]ברכות[ 4

  Frg. 2 
1    ]°]ֵֵֵ[ֵ  ]ח 
 ]עליֵרשעֵ[פו 2
 ]ממשלתֵ[    3
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6Q17 (6QpapCalendrical Document) ed. M. Baillet, DJD III 
 

  Frg. 1 

 03שניֵבוֵ[החדשֵה]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ 1
 ו תםֵימי[יוםֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ] 2

   °°ל]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[ 3

 
 

6Q18 (6QpapHymn) ed. M. Baillet, DJD III 
 

  Frg. 1 
 ]מֵ  1
 ]וא 2
 ]אב 3
דֵ  4  ]°י 
 ה]תרוע 5
 ע]להכני 6
 ]הוי 7
 

  Frg. 2 
1             ]°[ 
י י ֵנצחֵוכבֵ [       2  וד]ח 
 לה]ו לֵחושךֵואפ[       3
 ו]ושךֵתשוקתנֵ [אלֵח 4
חיֵעולמיםֵויהי[    5  ]ל 
 ]עדֵשמח]ֵ[ֵ°[          6
 ]מרֵבןֵישחקֵ[      7

 ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ  וֵֵֵֵֵֵ
 ולמים]בתשבחותֵע[       8
 ]ל[           9
 

  Frg. 3   
1 ]°[ 
 ]תֵעולמים[ 2
 ]בבליעלֵו[ 3
 

  Frg. 4   
 ]איליםֵא[ֵ 1
ליֵלואֵ[   2  ]ר 
 ]י פלו ֵל]ֵ[לֵ [   3
 

  Frg. 5   
מֵ ]ֵ[°[      1  ]°לֵו 
 ]אכיֵצדקֵבמע[מל  2
קוֵברוחֵדעתֵ [י    3 ז   ]ח 
לוֵ [לעו 4 כ   ]למיםֵלואֵי 

bottom margin 

6Q18 
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  [Frgs. 7, 15, 17–18, 22–27] 

 

 

 

6Q19 (6QText Related to Genesis ar) ed. M. Baillet, DJD III 
 

 [ארעאֵֵ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ 0
 ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[דיֵבניֵחם 1
 [ֵֵֵֵֵֵֵֵ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵממיא[ע]ֵֵ 2
 [ֵֵֵֵֵֵֵ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ°אֵחֵ ]ֵֵֵ[ 3

 

6Q18 

  Frg. 11 
 ]הזהֵֵ[ 1
 ]בחרב[  2

  Frg. 10 
ֵמצ[    1  ]°ם 
 ]עדֵוא[    2
 ]להֵ ֵל[א 3

  Frg. 9 
top margin 

 ]°משטמהֵב[ 1

  Frg. 13 
 ]ו ֵא[  1
ֵלע[ 2  ]ת 
 ל]ורניֵא[ֵ  3

  Frg. 12 
ֵכבו[ 1  ד]ע 
 ]שכה°[ 2
 ]לֵ [ 3

  Frg. 16 
1  ]ֵ  ]°ד 
 ]כיא°ֵ[ 2

  Frg. 14 
 ]םֵ°°°[ 1
הלנוֵב[ 2  ]ק 
 ]עליכה[ 3

  Frg. 19 
וֵ [ 1 בל   ]ח 

  Frg. 8 
 אל]ישרֵאלב[ 1
 ]םֵביום°[ 2
 ]לֵעלינו°[ 3
 ]ולֵמו[כ  4
5    ]°ֵ°[ 

  Frg. 6 
 ]עליוֵ ]ֵ[°[   1
 ]פניֵהד[ל 2
ושלים[ 3  ]מ 
 ]אמתוֵל[  4
 ]אלהללֵ[  5

  Frg. 21 
1 ]°°°°°[ 
 ]י ֵו רוחֵ °[ 2

  Frg. 20 
 ]הֵותפארתֵ[  1
 ]כיאֵלכהֵהמ[ 2
ן ֵל]ֵ[°ת°[ 3  ]°ה 
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6Q20 (6QDeut?) ed. M. Baillet, DJD III 
 

1     [ 
 רץ]כיֵהאֵ  2
 יֵמים]ארץֵנחל 3
 ]ביתֵהאוֵ  4
 ]התהמותֵ 5
 ]חדשהֵוֵ  6
תנחלֵ  7  תם]וה 
 ]חֵ  8
9 °[ 

 ]°ו ֵ 10
 ]חקֵ  11
 

 

6Q21 (6QProphetic Text?) ed. M. Baillet, DJD III 
 

top margin 

 ]נפשו תי 1
 ]אתֵעמי ֵ 2
 ]לקצו רֵל 3
 

 

6Q23 (6QpapWords of Michael ar)1 ed. M. Baillet, DJD III 

 
  [Frgs. 3–4]  

 

 

 

 

 

 

 

6Q23 

  Frg. 2 

לל[ 1   ]י 
 ]רבוֵמראֵ [ 2 
ר[ 3  אֵוס   ]לפ 

  Frg. 1 
top margin 

 ]עלמא 1
 ]ואחרֵ  2 
 ]רוחֵ 3 

1 As noted in the introduction, the Handbook has labeled 6Q23 as 6QpapWords of Michael ar 
(formerly 6Qpap Unclassified Frgs. ar). 
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6Q26 (6QpapAccount or Contract) ed. M. Baillet, DJD III;*for 

these symbols/letters, see DJD III 

 
  [Frgs. 5–9] 

 

 

7Q4 (7QpapBiblical Text? gr) ed. M. Baillet,DJD III 

 

 

 

 

 

 

 

7Q8 (7QpapUnclass. frags. gr) ed. M. Baillet, DJD III 
 

1 s[   

2 es%o[ 

3   lh[  

4 %n[   

 

 

6Q26 

  Frg. 2 
י תֵ [אנ 1 י ֵב   ]ש 
2   ]/ֵ[///* 
 ]ײ*ֵ/[   3
4   ]°/°[ 

  Frg. 1 
 ]הןֵעל 1
נֵ ° 2  ]°ל 
 ]הלו ֵקֵ  3
 ]נֵ **ֵֵ 4
 ]°שֵ  5

  Frg. 4 
ם[        1  ]ג 
שֵ [*ֵ  2 נ פ   ]ל 
 ]ײֵמ°[ 3

  Frg. 3 
עֵ °°°ֵ[ 1  ]°ת 
2 ]ֵ ך  ש   ]°נ פ 
3 ]°°°°[ 
4 ]°°[ 

  Frg. 2  

1 ]..[ 

2 ]oqe[ 

  Frg. 1 
top margin 

1   ]%h     

2  ]twn     

3  ].ntai  

4  ]pneu 

5  ]%gimo  
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7Q11 (7QpapUnclass. frags. gr) ed. M. Baillet, DJD III 
 

1   ]. 

2 ]wi 

3 ]s%i 

 
7Q12 (7QpapUnclass. frags. gr) ed. M. Baillet, DJD III 

 

1 ]ou 

2 ]e        

 
 

7Q13 (7QpapUnclass. frags. gr) ed. M. Baillet, DJD III 
 

1 ] . [ 

2 ]n%t%o[ 

 
7Q14 (7QpapUnclass. frags. gr) ed. M. Baillet, DJD III 

 

1 ]%w.[ 

2  ]%e[ 

 

 

8Q5 (8QHymn) ed. M. Baillet, DJD III 
 

  Frg. 1 
top margin 

 ]בורֵאניֵמיראֵומעֵ [ג]ֵבשמכה[ֵ 1
 ]°ניֵהאישֵהזהֵאשרֵהואֵמבניֵה°[ 2
 ]ל°°]ֵ[הז הֵומהֵתשבי תו ֵאורו ֵלהֵ [ 3
 ים]לו תֵהשמֵ [ז]למֵ [        4
 

  Frg. 2 
 ]ו בֵ [                1
שביֵ °[      2  ]רֵו ת 
ֵיהוהֵ°[         3 ת   ]°ל 
לֵ [   4 הֵרבהֵלמעלהֵמכו   ]כ 
ֵוהמשפטים°[ 5 ו ת   ]מרדפ 
 ומדות]ו כולֵהרוחותֵלפניכהֵע[ 6

bottom margin? 

8Q5 
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11Q5 (11QPsa, non-canonical segments) ed. J. A. Sanders,  

DJD IV 
 

  Col. XVIII (Syriac Psalm II) 

 לטוביםֵנפשתכמהֵולתמימיםֵלפארֵעליוןֵהחבירוֵיחד 1

 להודיעֵישעוֵואלֵתתעצלוֵלהודיעֵעוזוֵותפארתו 2

 נתנהֵחוכמהֵולספרֵיהוהלכולֵפותאיםֵכיֵלהודיעֵכבודֵ 3

 רובֵמעשיוֵנודעהֵלאדםֵלהודיעֵלפותאיםֵעוזו 4

 להשכילֵלחסריֵלבבֵגדולתוֵהרחוקיםֵמפתחיה 5

 ממבואיהֵכיֵעליוןֵהואהֵאדון{ֵ°°°°}הנדחיםֵ 6

 יעקובֵותפארתוֵעלֵכולֵמעשיוֵואדםֵמפארֵעליון 7

 ירצהֵכמגישֵמנחהֵכמקריבֵעתודיםֵובניֵבקר 8

י חֵ }כמדשןֵמזבחֵברובֵעולותֵכקטורתֵ 9  ניחוחֵמיד{ֵר 

 צדיקיםֵמפתחיֵצדיקיםֵנשמעֵקולהֵומקהלֵחסידים 10

 זמרתהֵעלֵאוכלםהֵבשבעֵנאמרהֵועלֵשתותמהֵבחבר 11

 יחדיוֵשיחתםֵבתורתֵעליוןֵאמריהמהֵלהודיעֵעוזו 12

 כמהֵרחקהֵמרשעיםֵאמרהֵמכולֵזדיםֵלדעתהֵהנה 13

 עלֵטוביםֵתחמלֵועלֵמפאריוֵיגדלֵחסדוֵיהוהעיניֵ 14

 גואלֵעניֵמידֵיהוה[ֵםֵברכוֵאת]מעתֵרעהֵיצילֵנפש 15

רֵ  16 שופט[תמימיםֵמידֵרשעיםֵמקיםֵקרןֵמיע]לֵ[יםֵומצי]ז  ֵו  ו ב   ק 

 

  Col. XIX (Plea for Deliverance) 

  Parallel: 11Q6 4–5 

 כיֵלואֵרמהֵתודהֵלכהֵולואֵתספרֵחסדכהֵתולעה 1

 חיֵחיֵיודהֵלכהֵיודוֵלכהֵכולֵמוטטיֵרגלֵבהודיעכה 2

 חסדכהֵלהמהֵוצדקתכהֵתשכילםֵכיֵבידכהֵנפשֵכול 3
 יהוהחיֵנשמתֵכולֵבשרֵאתהֵנתתהֵעשהֵעמנוֵ 4

 כטובכהֵכרובֵרחמיכהֵוכרובֵצדקותיכהֵשמע 5

 בקולֵאוהביֵשמוֵולואֵעזבֵחסדוֵמהםהֵיהוה 6

 עושהֵצדקותֵמעטרֵחסידיויהוה ברוךֵ 7

 שמכהֵלהודותֵברנהֵאתחסדֵורחמיםֵשאגהֵנפשיֵלהללֵ 8

 חסדיכהֵלהגידֵאמונתכהֵלתהלתכהֵאיןֵחקרֵלמות 9

 הייתיֵבחטאיֵועוונותיֵלשאולֵמכרוניֵותצילני 10

 כרובֵרחמיכהֵוכרובֵצדקותיכהֵגםֵאניֵאתֵיהוה 11

 שמכהֵאהבתיֵובצלכהֵחסיתיֵבזוכריֵעוזכהֵיתקף 12

 לחטאתיֵיהוהלביֵועלֵחסדיכהֵאניֵנסמכתיֵסלחהֵ 13

 וטהרניֵמעווניֵרוחֵאמונהֵודעתֵחונניֵאלֵאתקלה 14

 בעווהֵאלֵתשלטֵביֵשטןֵורוחֵטמאהֵמכאובֵויצר 15

 שבחיֵולכהֵקויתיֵיהוהרעֵאלֵירשוֵבעצמיֵכיֵאתהֵ 16

חוֵאחיֵעמיֵוביתֵאביֵהשוממיםֵבחונכה 17  כולֵהיוםֵישמ 

 לםֵאשמחהֵבכה°]ֵֵֵ[°°° 18

 

11Q5 
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  Col. XXI (Sir 51:13ff.) 

 אניֵנערֵבטרםֵתעיתיֵובקשתיהֵבאהֵליֵבתרהֵועד 11

 סופהֵאדורשנהֵגםֵגרעֵנץֵבבשולֵענביםֵישמחוֵלב 12

 דרכהֵרגליֵבמישורֵכיֵמנעוריֵידעתיהֵהטיתיֵכמעט 13

 אוזניֵוהרבהֵמצאתיֵלקחֵועלהֵהיתהֵליֵלמלמדיֵאתן 14

 הודיֵזמותיֵואשחקהֵקנאתיֵבטובֵולואֵאשובֵחריתי 15

ותיֵטרתיֵנפשיֵבהֵוברומיהֵלוא 16  נפשיֵבהֵופניֵלואֵהשי ב 

חֵ  17  ?מערמיהֵאתבונןֵכפיֵהברותיֵאלֵ[תיֵֵֵו]אשלהֵידיֵפת 
 
 

  Col. XXII (Sir 51:30; Apostrophe to Zion) 

  Parallel: 4Q88 VII 

 אזכירךֵלברכהֵציוןֵבכולֵמודיvacatֵשכרכםֵבעתוֵֵ 1

 אניֵאהבתיךֵברוךֵלעולמיםֵזכרךֵגדולהֵתקותךֵציוןֵושלום 2

 ותוחלתֵישועתךֵלבואֵדורֵודורֵידורוֵבךֵודורותֵחסידים 3
 תפארתךֵהמתאויםֵליוםֵישעךֵוישישוֵברובֵכבודךֵזיז 4

 כבודךֵיינקוֵוברחובותֵתפארתךֵיעכסוֵחסדיֵנביאיך 5

 תזכוריֵובמעשיֵחסידיךֵתתפאריֵטהרֵחמסֵמגוךֵשקר 6

 ועולֵנכרתוֵממךֵיגילוֵבניךֵבקרבךֵוידידיךֵאליךֵנלוו 7

 כמהֵקווֵלישועתךֵויתאבלוֵעליךֵתמיךֵלואֵתובדֵתקותך 8

 ציוןֵולואֵתשכחֵתוחלתךֵמיֵזהֵאבדֵצדקֵאוֵמיֵזהֵמלט 9

 ישֵכמעשיוֵישתלםֵסביבֵנכרתו{נ ֵ}בעולוֵנבחןֵאדםֵכדרכוֵא 10

 צריךֵציוןֵויתפזרוֵכולֵמשנאיךֵערבהֵבאףֵתשבחתךֵציון 11

 מעלהֵלכולֵתבלֵפעמיםֵרבותֵאזכירךֵלברכהֵבכולֵלבביֵאברכך 12

 צדקֵעולמיםֵתשיגיֵוברכותֵנכבדיםֵתקבליֵקחיֵחזון 13

 דוברֵעליךֵוחלמותֵנביאיםֵתתבעךֵרומיֵורחביֵציון 14

 שבחיֵעליוןֵפודךֵתשמחֵנפשיֵבכבודך 15
 
 

  Col. XXIV (Syriac Psalm III) 

 קראתיֵאליכהֵהקשיבהֵאליֵפרשתיֵכפיֵיהוה 3

 למעוןֵקודשכהֵהטֵאוזנכהֵותןֵליֵאתֵשאלתיֵובקשתי 4

 אלֵתמנעֵממניֵבנהֵנפשיֵואלֵתמגרהֵואלֵתפרעֵלפני 5

 יהוהרשעיםֵגמוליֵהרעֵישיבֵממניֵדיןֵהאמתֵ 6

 אלֵתשפטניֵכחטאתיֵכיֵלואֵיצדקֵלפניכהֵכולֵחי 7

 בתורתכהֵואתֵמשפטיכהֵלמדניֵיהוההבינניֵ 8

 וישמעוֵרביםֵמעשיכהֵועמיםֵיהדרוֵאתֵכבודכה 9

 זכורניֵואלֵתשכחניֵואלֵתביאניֵבקשותֵממני 10

 חטאתֵנעוריֵהרחקֵממניֵופשעיֵאלֵיזכרוֵלי 11

 מנגעֵרעֵואלֵיוסףֵלשובֵאליֵיבשֵיהוהטהרניֵ 12

 יהוהיוֵביֵכבודֵאתהֵ[ל]רשיוֵממניֵואלֵינצוֵעוש 13
 עלֵכןֵשאלתיֵמלפניכהֵשלמהֵלמיֵאזעקהֵויתןֵלי 14

לפֵ [ֵצם]ובניֵאדםֵמהֵיוסיףֵאומ 15  מבטחיֵיהוהיכהֵ[נ]מ 
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 שברֵלביֵנמתי[ֵוירפאֵאת]ויענניֵֵיהוהקראתיֵ 16

 ה[יהוהקיצותיֵסמכתניֵיהוהֵהוכהֵלביֵואקראֵ]שנהֵחלמתיֵגםֵ[ואי] 17
 
 

  Col. XXVI (Hymn to the Creator)  

 קדושֵקדושיםֵלדורֵודורֵלפניוֵהדריהוה גדולֵוקדושֵ 9

 ילךֵואחריוֵהמוןֵמיםֵרביםֵחסדֵואמתֵסביבֵפניוֵאמת 10

 ומשפטֵוצדקֵמכוןֵכסאוֵמבדילֵאורֵמאפלהֵשחרֵהכיןֵבדעת 11

 הראםֵאתֵאשרֵלואֵידעו{הֵ }לבוֵאזראוֵכולֵמלאכיוֵוירננוֵכיֵ 12

 אוכלֵטובֵלכולֵחיֵברוךֵעושה{ו ֵ}vacatמעטרֵהריםֵתנובותֵֵ 13

 ארץֵבכוחוֵמכיןֵתבלֵבחוכמתוֵבתבונתוֵנטהֵשמיםֵויוצא 14

שיאֵ [צרותיוֵברקיםֵלמט]מאו[ֵרוח] 15 ֵעשהֵויעלֵנ  ה[יםֵמ]ר  צ   ק 
 
 

  Col. XXVII (David’s Compositions) 

 סופרוויהיֵדוידֵבןֵישיֵחכםֵואורֵכאורֵהשמשֵ          2

 ונבוןֵותמיםֵבכולֵדרכיוֵלפניֵאלֵואנשיםֵויתן          3

 רוחֵנבונהֵואורהֵויכתובֵתהליםֵיהוהלוֵ          4

 שלושתֵאלפיםֵוששֵמאותֵושירֵלשוררֵלפניֵהמזבחֵעלֵעולת 5

 התמידֵלכולֵיוםֵויוםֵלכולֵימיֵהשנהֵארבעהֵוששיםֵושלוש 6

 מאותֵולקורבןֵהשבתותֵשניםֵוחמשיםֵשירֵולקורבןֵראשי 7

 החודשיםֵולכולֵימיֵהמועדותֵוליםֵהכפוריםֵשלושיםֵשיר 8

 ויהיֵכולֵהשירֵאשרֵדברֵששהֵואבעיםֵוארבעֵמאותֵושיר 9

 לנגןֵעלֵהפגו עיםֵארבעהֵויהיֵהכולֵארבעתֵאלפיםֵוחמשים 10

 כולֵאלהֵדברֵכנבואהֵאשרֵנתןֵלוֵמלפניֵהעליון 11
 
 

  Col. XXVIII (Psalm 151 A and B) 

 אחיֵוצעירֵמבניֵאביֵוישימניןהללויהֵלדוידֵבןֵישיֵקטןֵהייתיֵמ 3
 רועהֵלצונוֵומושלֵבגדיותיוֵידיֵעשוֵעוגבֵואצבעותיֵכנור 4
 כבודֵאמרתיֵאניֵבנפשיֵההריםֵלואֵיעידוֵיהוהואשימהֵל 5
 לוֵוהגבעותֵלואֵיגידוֵעלו ֵהעציםֵאתֵדברי ֵוהצואןֵאתֵמעשיֵ  1

 אלוה{ו ֵ}כיֵמיֵיגידֵומיֵידברֵומיֵיספרֵאתֵמעשי ֵאדוןֵהכולֵראהֵ 1

 הכולֵהואֵשמעֵוהואֵהאזיןֵשלחֵנביאוֵלמושחניֵאתֵשמואל 1

 לגדלניֵיצאוֵאחיֵלקראתוֵיפיֵהתורֵויפיֵהמראהֵהגבהיםֵבקומתם 1

 אלוהיםֵבםֵוישלחֵויקחניֵיהוההיפיםֵבשערםֵלואֵבחרֵ 72

 בבניֵומושלמאחרֵהצואןֵוימשחניֵבשמןֵהקודשֵוישימניֵנגידֵלעמוֵ 77
 vacatבריתוֵֵ 70

הֵל[ו]תחלתֵגב 73 אֵ [דוי]ר   תיֵפלשתי[י]דֵמשמשחוֵנביאֵאלוהיםֵאזיֵר 

 ]ֵֵֵ[אתֵ]ֵֵֵ[ֵאנוכיֵ[ֵערכותֵהפלשתיםֵֵֵ]מחרףֵממֵ  74
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11Q6 (11QPsb, non-canonical segments) ed. F. García Martínez  

et al., DJD XXIII 

 

  Frgs. 4–5 (Plea for Deliverance) 

  Parallel: 11QPsa XIX 

1 ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[ֵ ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ]°°]ֵֵֵ[ 

 ]ֵֵֵ[ודלֵאנוכיֵכיֵ[ֵֵֵֵֵֵֵֵֵ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ 2

 [ה]לואֵרמהֵתודהֵלכֵ [ֵכיֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ 3
 [לכה]ֵי ֵחיֵיודכהֵלכהֵיודו[ולואֵתספרֵחסדכהֵתולעתֵח] 4
 [ה]חסדכהֵלהםֵוצדקתכ[ֵכולֵמוטטיֵרגלֵבהודיעכה] 5
 [נתתהֵעשה]יֵנשמתֵכולֵבשרֵאתהֵ[תשכילםֵכיֵבידכהֵנפשֵכולֵח] 6
 [הֵשמע]יכהֵוכרובֵצדקותיכ[עמנוֵיהוהֵכטובכהֵכרובֵרחמ] 7
 [וךֵיהוה]ז בֵחסדוֵמהםֵבר[יהוהֵבקולֵאוהביֵשמוֵולואֵע] 8
 [ה]חסדֵורחמיםֵשאג[עושהֵצדקותֵמעטרֵחסידיוֵ] 9

 [גיד]ברנהֵחסדיכהֵלה[נפשיֵלהללֵאתֵשמכהֵלהודותֵ] 10
 [אמונתכהֵלתהלתכהֵאיןֵחקרֵלמותֵהייתיֵבחטאיֵועוונותי] 11
 [לשאולֵמכרוניֵותצילניֵיהוהֵכרובֵרחמיכהֵוכרובֵצדקותיכה] 12
סיתיֵבזוכֵ [גםֵאניֵאתֵשמכהֵאהבתיֵובצלכהֵ] 13  [ריֵעוזכהֵיתקף]ח 
 [טאתיֵוטהרני]יֵסלחהֵיהוהֵלחֵ [לביֵועלֵחסדיכהֵאניֵנסמכת] 14
 [ויהֵאל]ו נ נ יֵאלֵאתקלהֵבע[מעווניֵרוחֵאמונהֵודעתֵח] 15
אֵ [תשלטֵביֵשטןֵורוחֵטמאהֵ] 16 כ   [ובֵויצרֵרעֵאלֵירשו]מ 
 

  Frg. 6 

  Parallel: 11Q5 XXII 4–5 

1 ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[ֵֵ  תאוים[המֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ

 י נקו[ליוםֵישעךֵוישישוֵברובֵכבודךֵזיזֵכבודךֵי] 2
 
 

11Q11 (11QapocrPs) ed. F. García Martínez, E. J. C. Tigchelaar, 

and A. S. van der Woude, DJD XXIII 
 

  Frg. 2 Col. ii 
 ]ב 5
 ]אתֵ 6
 ]שבעים 7
 ]ל]ֵ[ 8
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  Frg. 4 
 ]תֵ [ 1
ריקֵ[ֵ 2  ]ו 

  Frg. 3 
1 ]°[ 
2  ֵ]ֵ  ]למים 
 ]אחתֵ [    3
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  Col. I 
2                     ]ֵ ו  בוכה   ]ו 
 ]שבועהֵ [                     3
יהוה[                4  ]ב 
ניןֵ[                5  ]ת 
ֵהארֵ [א             6  ץ]ת 
 יע]משבֵ [ֵ             7
 ]אתֵב[             8
 ]הזואתֵ [            9

תֵהשד[        10  ]א 
שבֵ [         11  ]י 
 

  Col. II 
 ]שםֵ ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[ 1
ֵשלומה]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[ 2  א]ויקרֵ ]ֵ[ה 
 ]והשדיםֵ]ֵ[חותֵ [הרוֵֵֵֵ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ 3
4 ֵ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[ֵ  מה[רֵהמשט]דיםֵו שֵ [הש]אלה 
ֵתהוֵ [ֵֵֵֵ]ֵֵֵֵֵֵֵשר[א]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ 5  ך[םֵֵֵֵֵ]ל 
גד[ֵֵֵ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵ°לש]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[ 6 הי[ולֵֵֵ]ה   ו 
ֵתֵ ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[°°]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[ 7  ו ֵרפואה°עמו 
 [א]שמךֵנשעןֵוקרֵ [עלֵ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ 8
 ראלֵהחזק[יש]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ 9

 אתֵהשמים[ֵביהוהֵאלוהיֵאליםֵאשרֵעשה] 10
רֵהבדיל[ואתֵהארץֵואתֵכולֵאשרֵבםֵא] 11  [בין]ֵש 
 ]עדֵ °ֵ[האורֵוביןֵהחושךֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ] 12
 
 

  Col. III 
תהומ[ֵֵֵֵ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵתה]ֵ[ 1  ות]ה 
 [שהֵאתֵהאותות]ארץֵמיֵע[ה]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ°הארץֵוֵ  2
אתֵהמופ 3 רץֵיהוהֵהואֵ [תיםֵהאלהֵב]ו   [הֵאשר]א 
וֵמשביעֵלכולֵמֵ [אלהֵבגבור]עשהֵאתֵהֵ  4  [לאכיו]ת 
ֵכולֵזרֵ [וא] 5 תֵ [עֵהקודשֵ]ת  בוֵלפני[י]אשרֵה   ת[וֵויעידֵא]צ 
יםֵוֵ [כולֵהש] 6 שֵ [בהםֵ]ֵהארץֵ [ֵאתֵכול]מ   על[וֵ]אשרֵיע 
ֵחטאֵועלֵכולֵאֵ [כולֵאי] 7 םֵיודעים[דםֵרשעֵו]ש   ה 
 הֵאםֵלוא]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[אוֵאשרֵאינםֵ[רזיֵפל] 8
 להרוגֵנפש[ו]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵמלפניֵיהוהֵל[ייראוֵ] 9

 ת]גדולהֵהזואֵ [וֵאתֵהמכהֵה]יהוהֵויירא[ֵֵ]ֵֵֵֵֵֵֵ 10
ֵיהו°[לףֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ]חדֵמכםֵא[וירדףֵא] 11  [ה]עבדי 
להֵוֵ [ג]ֵֵֵֵֵֵֵ 12 ו  ת[ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵד   ]ר 
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  Col. IV 
 ]משביע[ֵ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵגדול[ו] 1
 ]תקיףֵורֵ ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[והגדולֵבֵ  2
 ]השמיםֵוֵ ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[ֵכולֵהארץ 3
 ]הֵאשרֵלאבדך[כהֵגדול]יככהֵיהוהֵמ 4
 [לעשות]ֵעליךֵמלאךֵתקיף[ישלחֵ]ֵובחרוןֵאפו 5
 ר]עליךֵאש[ֵים]רחמ[ֵבלוא]ֵרוֵאשר[כולֵדב] 6
לֵכולֵאלהֵאשרֵ ]ֵֵֵֵֵ[ 7 ֵלתהוםֵרבה[יורידו]ֵע   ך 
 כבֵוחשך°]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[התחתיהֵומיֵ [ֵולשאול] 8
הֵמואדהֵ[בתהוםֵר] 9  ו דֵבארץ[לואֵֵֵֵֵֵֵֵֵע]ב 

קללתֵהאב[ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ]ֵעדֵעולםֵואֵ ]ֵֵֵֵֵֵֵ[ 10  [דון]ב 
רוןֵאףֵיֵ ]ֵֵֵֵֵֵֵ[ 11  [ול]חושךֵבכֵ [הוהֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵב]ח 
עניותֵ[תעודותֵ] 12  מתנתך]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[ֵת 
 ]°הֵהֵ ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[°]ֵֵ[לֵ ]ֵֵֵֵֵֵֵ[ 13
 

  Col. V 
 ]°]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[°דֵ ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[°]ֵ[ 1
פגוע[ֵֵֵֵֵֵ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵאשרֵ  2  [ֵֵֵיםֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ]ה 
אלֵשלמ[ר]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵנדביֵא 3  vacat[ֵםֵאמןֵאמןֵסלה]פ 
שֵבשםֵיהו[לֵֵֵֵֵֵל]לדוידֵעֵ  4 ֵעת[הֵקראֵבכו]ח   ל 
שמֵ  5  מרתהֵאליו[להֵוא]י בואֵאליךֵבליֵ [יםֵכיֵ]אלֵה 
ֵפניךֵפני[ושי]אדםֵומזרעֵהקדֵ [הילודֵמ]מיֵאתהֵ 6  ם 
ֵקרניֵחל[שו] 7 י ך  ֵוקרנ  ֵחושךֵאתהֵולואֵאור[ו]ו   ם 
הֵיהוהֵ[ֵֵ]ֵֵֵֵֵֵלֵולואֵצדקה[עו] 8 ב  רֵהצ   ך[יוריד]ש 
 א[אלהֵלו]תיֵנחושתֵבֵ [ויסגורֵדל]לֵתחתיתֵ[לשאו] 9

 [רֵיזרח]שמשֵאש[יאירֵלךֵה]ֵאורֵולוא[ֵיעבור] 10
דיקֵלה[עלֵה[ 11  ]אמרתהֵה[ו]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵצ 
רעֵלוֵש[ֵ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵדיקֵלבואֵ [הצ]ֵֵ 12  ד]ה 
קהֵלו[אשרֵהצ]ֵֵֵֵ°מתֵמח[א]ֵֵֵ 13  ]ד 
לֵ ]ֵֵֵ[ֵ 14  ה]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[ל]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[ו 
 

  Col. VI 
ן°]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[ל°ֵ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[ד]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[ג]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[ 1  י 
ה]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[תו]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[ 2 ה]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[י  ולם[ל]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ°י   ע 

     Ps 91      3[ֵאתֵכול] ֵשדי[ֵעליוןֵבצל]ֵבסתר[לדוידֵיושב7ֵ]סלהֵ[ֵיעלֵאמןֵאמן]בניֵבל 
 בו[ֵאבטח]מבטחֵ[ֵיֵאלוהי]ומצודתֵ [ֵליהוהֵמחסי]האומר0ֵ[יתלונןֵ] 4
וֵ [פחֵיקו]ו אהֵיצילךֵמֵ [כיֵה3] 5  ותחת[לךֵ]ֵאברתוֵיסך[ב4ותֵ]שֵמדברֵה 
ֵאמתוֵסלהֵ[וֵע]יוֵתשכוןֵחסדֵ [כנפ] 6 ךֵצנהֵוסוחרה  י  ֵתירא vac 5ל   לוא 
חדֵלילהֵמחץֵיעוףֵיומםֵ 7 שוד1מפ   פל[בא]ֵהריםֵמדבר[צ]ֵמקטבֵי 
 ט[תבי]ֵרק1אֵיגעֵ[יךֵלו]מינךֵאל[בבהֵמי]לֵמצדךֵאלףֵור[ו]יפ1יהלךֵ 8
ֵשלוםֵרשע[ותרא]ֵבעיניך 9  [לוא72]ֵתֵמחמדו[סךֵֵֵֵֵ]אתֵמח[קר1יםֵ]ה 

 יצוהֵלך[יֵמלאכיוֵ]כ77ליךֵ[נגעֵבאה]לואֵיגעֵ[הֵרעהֵו]תרא 10
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 [על73ךֵ]בןֵרגל[תגוףֵבא]ֵךֵפן[ישאונ]ֵעלֵכפיםֵ 70ךֵ[רךֵבדרכי]לשומ 11
 [יפלטך]שקתהֵוֵ [ביהוהֵח74]ותניןֵ[ֵסֵכפיר]רוךֵתרמו[ואפעהֵתד]פתןֵֵ        12
                                            ]v]aca[t     vac]at[ֵֵֵֵֵתוֵסלה]אךֵבישוע[וירb71ישגבךֵֵ]וֵֵ        13
להֵ[ֵֵנוֵאמןֵאמן]ויע     14  [                          v]aca[t     vaca]tס 
15 ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵv]aca[t               v]aca[t                                     ] 
 

  [Frgs. 1, 2 Col. i] 
 

 

11Q12 + XQ5a (11QJub  + XQText A) ed. F. García Martínez 

et al., DJD XXIII; S. Talmon, DJD XXXVI (frg. 7a) 
 

  Frg. 1  Jub. 4:6–11 

 [אתנו]נ וֵבצֵ [הודע]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ 1

שוֵבֵ [לפניֵיהוהֵאלוהינוֵאתֵכולֵהחטאותֵ] 2  [שמים]אשרֵיע 

ת[והיו1ֵובארץֵובאורֵובחושךֵובכולֵ] 3  [אבלים]אדםֵואשתוֵמ 

ארבעהֵלשבועֵהח[וֵ?vacatעלֵהבלֵארבעֵשבועותֵ] 4  [מישי]ב 

 [וֵשת]ותלדֵלוֵבןֵויקראֵאתֵשמ[שמחוֵוידעֵאדםֵשניתֵאתֵאשתוֵ] 5

רץֵאחרֵתחתֵהבלֵכיאֵהרגו[כיאֵאמרֵשתֵלנוֵיהוהֵזרעֵב] 6  א 

הֵבתוֵ[בשבועֵהששיֵהולידֵאתֵאזו1קיןֵ] 7  [ו]ויקחֵקיןֵאתֵאחותֵ 1ר 

 acat[v]לֵהרביעיֵֵֵ[אוןֵלוֵלאשהֵותלדֵלוֵאתֵחנוךֵבקץֵהיוב] 8

 [ץ]שיֵנבנוֵהבתיםֵבאר[ובשנתֵאחתֵלשבועֵהריאשוןֵליובלֵהחמי] 9

vacat  נוֵחנוךֵ[ויבןֵקיןֵעירֵויקראֵאתֵשמהֵכמוֵשםֵב] 10
 [ם]ואד72

ֵהחֵ [ובשבו77ידעֵאתֵחוהֵאשתוֵותלדֵעודֵתשעהֵבניםֵ] 11  [מישי]ע 

 

 

  Frg. 2  Jub. 4:13–14 

 [נה]ןֵבשֵ [לקחֵאנושֵאתֵאחותוֵנועםֵלוֵלאשהֵותלדֵלוֵב] 1

קץֵהיו[ו74השלישיתֵלשבועֵהחמישיֵויקראֵשמוֵקינןֵ] 2  [בל]ב 

 [ותלד]ֵלאשה[ֵהשמיניֵלקחֵלוֵקינןֵאשהֵאתֵאחותוֵמהללת] 3

הֵל[לוֵבןֵביובלֵהתשיעיֵבשבועֵהריאשוןֵבשלו] 4  [שבוע]ש 

 

 

  Frg. 3  Jub. 4:16–17 (or 4:11–12) 

 [בשנה]מישיֵ[הרביעיֵליובלֵהזהֵותלדֵלוֵבןֵבשבועֵהח] 1

 [ון]זהֵריאשvac[at ֵ71הרביעיתֵליובלֵויקראֵאתֵשמוֵחנוךֵ] 2

 

  Frg. 4  Jub. 4:17–18 (?) 

ו ֵ[ויכתובֵבספרֵאותותֵהשמיםֵכחוקֵחודשיהמהֵלמע] 1 ע   [בני]ן ֵי ד 

 [ה]שוןֵהוא[ריא71אדםֵתקופותֵהשניםֵכחוקותֵלכולֵחודשיהמהֵ] 2
 [יובלים]ה[כתבֵתעודהֵויעדֵבבניֵאדםֵבדורותֵהארץֵשבועותֵ] 3
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  Frg. 5  Jub. 4:29–30 

רֵב[ריאשוןֵנק] 1  [לוֵשבעיםֵשנהֵמאלף<ֵ :DJDויחצרו>ויחסרו32ֵאדמהֵ]ב 

םֵ [ש]אלףֵהֵ [ֵהשניםֵכיא] 2 י   [יוםֵאחדֵבתעודתֵהשמיםֵלכן]ֵנ 

ֵהדעתֵכיאֵב[נכתבֵעלֵע] 3  [יוםֵאכלכםֵממנוֵתמותוֵעלֵכן]ץ 

ניֵהיום[לאֵכלהֵאתֵ] 4  [במלאֵהיובלֵהזה37הזהֵכיאֵימותֵבוֵ]ֵש 

 

 

  Frg. 6  Jub. 4:31 

 [בשנהֵההיאהֵויפולֵביתוֵעליוֵוימותֵבביתו]אחריוֵ[ֵהומתֵקין] 1

 [ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ   ]י וֵכיאֵ[ויומתֵבאבנ] 2

 

 

  Frg. 7  Jub. 5:1–2 

ֵ[יל]פֵ [להמהֵבניםֵואלהֵהנ] 1  [חמסֵבארץֵוכולֵבשרֵהשחית]ֵוירבֵ 0י ם 

 [יהֵועדֵעוףֵועדֵכולֵהרומש]בהמהֵועדֵחֵ [דרכוֵמאדםֵעדֵ] 2

חֵ [עלֵהארץֵוכולםֵה] 3  [קתםֵויחלוֵלאכולֵאישֵאת]שחיתוֵדרכםֵו 

 [ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ  ]°°°לֵ[רעהוֵוירבֵחמסֵבארץֵוכו] 4

 

 

  Frg. 7a  Jub. 7:4–5 

ֵבשרֵ[וישםֵמדמוֵע 1  הקרבןֵאשרֵעלֵהמזבח]ל 
ֵ[וכֵֵֵֵֵֵֵֵֵ 2  לֵעלֵהמזבח]תהםֵיע[ו]ל[עו]ל 
 צוןֵלפניֵיהוהֵאלהיו]תםֵוקורבנםֵלר[ותעלֵמנחֵֵ        3
 

 

  Frg. 8  Jub. 12:15–17 

 [ֵֵֵֵֵֵֵ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵו 1

 vacat תרחֵאביוֵבחרןֵשניֵשבועיֵשניםֵ]עםֵ 2
 [ובשבועֵהששי71

 [הֵבוֵישבֵאברםֵבלילהֵבראשֵהחודשֵהשביעיֵלהביטֵאל]בחמש 3

 [יםֵמערבֵעדֵבקרֵלראותֵמהֵמעשהֵהשנהֵבגשמיםֵויהי]הכוכבֵ  4
 [ויבואֵדברֵבלבוֵויאמרֵכולֵאותות71יושבֵלבדוֵומביטֵ]ֵהואה 5

כֵ  6 ו   [ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ     בים]הכ 

 

 

  Frg. 9  Jub. 12:28–29 

1 ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[°°°]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[ 

2 ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[  va[cat
 [עהֵלשבועֵהששי]ויהיֵבשב01

 [חרןֵללכתֵארצה]הואֵיוצאֵמ[וידברֵעםֵאביוֵויגדֵלוֵכיאֵ] 3

 [ביוֵלךֵבשלום]לוֵתרחֵאֵ [ֵויאמר01כנעןֵלראותהֵוישובֵאליוֵ] 4

הֵויש[אלֵעולםֵיישירֵדרככהֵויהוהֵע] 5 כ   [מרכהֵמכולֵרע]מ 

עֵ [ולאֵימשולֵבכהֵכולֵבניֵאדםֵלעשו] 6 הֵר  כ   ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[ת 

Unidentified Fragments 
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  Frg. 11 

1 ]°°[ 

ם°ֵ[ 2  ]אבר 

3 ]°°[ 

 

  [Frgs. 10, 12–13] 

 

 

11Q13 (11QMelch) ed. F. García Martínez, E. J. C. Tigchelaar, 

and A. S. van der Woude, DJD XXIII 

  Col. I (Frg. 1) 

ןֵמושהֵכיאֵ[     12  ]ש]ֵ[°°ֵֵ]ֵֵֵ[°שו 

  Col. II (Frgs. 1, 2 i, 3 i, 4) 

top margin? 

לֵ °°ֵמֵ °°ֵ°°°°ֵ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[ֵֵֵֵ 1  ]ע 

רֵאמרֵבשנתֵהיובלֵ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[ 2 ש  ֵו א  הזואתֵתשובוֵאישֵאלֵ]ל 
 ה[אחוזתוֵועליוֵאמרֵוז

ה[ֵדברֵהשמטה] 3 ברעהוֵלואֵיגושֵאתֵ]ֵשמוטֵכולֵבעלֵמשהֵידֵאשרֵיש 
 שמטה[רעהוֵואתֵאחיוֵכיאֵקראֵ

אֵ  4 ריתֵהימיםֵעלֵהשבוייםֵאשר[לֵפשרוֵ]ל  ח  א  ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵל 
ר[ֵֵֵ    ואש 

רֵ  5 ת  ס  ֵו  ו  בא  ח  מהֵה  י ה  ו ר  ו המהֵ°°°°ֵ[אֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ]ומנחלתֵמלכיֵצדקֵכיֵ [ֵו]מ 
לֵ   דקֵאשר[תֵמלכיֵצ]נח 

מהֵ  6 לֵעוונותיהמהֵו[משאֵ]ֵישיבמהֵאליהמהֵוקראֵלהמהֵדרורֵלעזובֵלה  ו  כןֵ]כ 
דברֵהזה[יהי ֵה   ה 

שֵ  7 ֵת  ר  וןֵאח  ראיש  ֵהיובלֵה  ו ע  ב  ש  הֵ [וףֵ]הֵסֵ [וא]ו ריםֵה[וםֵהכפ]יובליםֵויֵ [עהֵה]ב 
 בלֵהעשירי[יו]

נש[אורֵו]לכפרֵבוֵעלֵכולֵבניֵ 8 ורלֵמל[יֵ]א  יֵ °]ֵֵֵֵֵ[צדק[כיֵ]ג  הֵֵהת[המ]םֵעל 
 ותמהֵכיא[ולֵעש]כֵ [יֵ]לפֵ ]ֵֵ[

בֵ  9 קֵו לצ  שנתֵהרצוןֵלמלכיֵצד  ֵל  ץ  לתֵ[איוֵע]הואהֵהק  ש  ֵקדושיֵאלֵלממ  ם 
 משפטֵכאשרֵכתוב

ֵדוידֵאשרֵאמרֵאלוהיםֵ 10 בֵבעֵ [נ]עליוֵבשירי  קורבֵאלוהיםֵישפוטֵ[דתֵאלֵ]צ  ב 
מֵ  ליוֵא  לי[רֵו]וע   [ה]ע 

םֵ[י]שפוטוֵעוולֵופניֵרשע[מרֵעדֵמתיֵת]למרוםֵשובהֵאלֵידיןֵעמיםֵואשרֵא 11
 לה[אוֵס]תש
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יֵגורלוֵאש 12 וח  םֵבסוֵ °[רֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ]פשרוֵעלֵבליעלֵועלֵר  וקיֵאלֵ[רמ]י  ֵמח  ה 
 [הרשיע]ל

יֵא 13 ט  ֵמשפ  ם  דקֵיקוםֵנק  ליעלֵומידֵ[מהֵמידֵ]לֵ [לֵוביוםֵההואהֵיצי]ומלכיֵצ  ב 
 [וחיֵגורלו]כולֵרֵ 

לֵבניֵאלֵוהפ[שרֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ]ו אהֵא[הצדקֵוה]ובעזרוֵכולֵאליֵ 14 ו   ]כ 

רֵ [שלוםֵא]הזואתֵהואהֵיוםֵהֵ  15 יהֵהנביאֵאשרֵ[בידֵישע]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵשרֵאמ 
אוו[מהֵ]ֵאמר  נ 

ֵ[שרֵטובֵמשמיעֵישוע]שמיעֵשלוםֵמב[רֵמ]מבש[ֵי]עלֵהריםֵרגל 16 מרֵ[א]ה  ו 
לוהיך[מלךֵ]לציוןֵ  א 

י ם 17 שרוֵההר  ביאיֵ [ֵהמה]ֵפ  נ  לכולֵ]ֵ[ֵֵמֵ °]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[המהֵא[םֵ]ה 
°°[ 

שיחֵהרוֵ [אהֵ]והמבשרֵהו 18 אשרֵאמרֵדנֵ [ֵח]מ  יאלֵעליוֵעדֵמשיחֵנגידֵ]כ 
 [שבועיםֵשבעהֵומבשר

ֵמשמי 19 ב  תובֵעליוֵאשרֵ[עֵישועהֵ]טו   ]הואהֵהכ 

הֵבכולֵקציֵהע[ה]ל[אבליםֵפשרוֵ]ה[ֵם]לנחֵ  20 כילמ   ולם]ש 
מֵ  21 אמתֵל  ֵא]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[ב  ה   ]מ 

קֵ [ובֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ]רֵהוסרהֵמבליעלֵותשֵ ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[°° 22  ]נ 

ובֵעליו[ֵי]במשפט]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[ 23 וןֵמלךֵ[אומרֵלצי]ֵאלֵכאשרֵכת 
 [יאה]וןֵה[צי]אלוהיךֵ

תֵ[ֵי]מקימ[עדתֵכולֵבניֵהצדקֵהמהֵ] 24 ֵהעםֵואל[בד]הבריתֵהסריםֵמלכ  ך  [ו]ר 
אה ו  ֵה   היך 

ֵבליעלֵואשרֵאמרֵוהעברתמהֵשו[מהֵמי]ל[מלכיֵצדקֵאשרֵיצי]ֵֵֵֵֵ 25 [פרֵב]ד 
ֵ ל  ו  ץ[א]כ   ר 

bottom margin 

 

  Col. III (Frgs. 2 ii, 3 ii) 

 ]ם]ֵֵֵ[ 1

בֵ  2  ]°°°ודעוֵד 

או 3  ]אלֵי 

 ]ורובֵ  4

 ]°°לֵ ]ֵֵ[ 5

הֵ  6 הֵ [ע]ֵהתור  מ  י ה   ]ל 

ליעלֵבאשֵ [ֵו]יתממֵ  7  ]ב 

בםֵתֵ [ו]במזמ 8 ֵבל   ]ת 

רֵ [ו]אתֵחומ 9 דהֵו ב  ו  ֵיה   ]עֵ ]ֵ[ת 

רֵ 10 פ  מודֵוכ  תֵע  א   ]אֵ ]ֵ[°גדרֵולש 

 ]הֵ ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[ 11

 ]°°סֵ °]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[רֵ ]ֵֵֵ[ 12

 ]ה 13

 ]°ה 14

 ]בש 15

 ]מאתים 16
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 ]השבוע 17

 העתים]ֵלקותֵ [מח] 18

נ פֵ ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[ 19  ]ב 

יֵ ]ֵֵֵ[ 20  ]ה 

 

 

 

 

 

 
 

  [Frgs. 9–11] 

 

11Q14 (11QSefer ha-Milúamah) ed. F. García Martínez et al., 

DJD XXIII 
 

  Frg. 1 Col. i 

  Parallel: 4Q285 5 (underline) 

 בום]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[ 5
 לו]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[ 6
 ויד[צמחֵד]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ 7
8 ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[ 
 [וישעיהוֵהנביאֵונוקפ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ 9

 טר[פולֵויצאֵחוסבכיֵהיערֵבברזלֵוהלבנוןֵבאדירֵי] 10
 חֵ [צמונצרֵמשרשיוֵיפרהֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵמגזעֵישי] 11
 [ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵדוידֵונשפטוֵאת] 12
 לה[ֵֵֵֵחֵדוידֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵוהמיתוֵנשיאֵהעדהֵצמ]ֵֵֵֵֵ 13
 [הרואשֵםֵובמחוללותֵוצוהֵכוהן]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ 14
לֵ חֵ ]ֵ[ֵפֵ °]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[ 15  יל 

11Q13 

  Frg. 6 

 ]°ש[    1
2    [ֵֵ] 
 ]הֵ °ֵ[    3
יםֵפשֵ [ע   4  רו]ת 
 ]במקֵ [   5

  Frg. 5 

 ]מ°]ֵֵֵ[°ֵ°[ֵֵֵֵֵ 1
 ]יגידֵ [ֵה]והוא[ֵֵֵֵֵ 2
מרוֵ[ֵֵֵ 3  ]°בליעלֵי 
 ]°אֵ [ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ 4

  Frg. 8 

 צדק]ֵמלכי[   1
קוֵיד[ 2  י]ת 
 ]דתֵ °[ 3

  Frg. 7 

 ]°°רֵ [ 1
 ה]מהֵהיאֵ [ 2
 ושלם]חומתֵירֵ [ 3
 ]במועדה[ 4
 ]שֵהי[ 5
 ]םֵויֵ [ 6
 ובל]סוףֵהיֵ [ 7
 ]יריֵ[ 8
אנוֵ[י 9  ]ש 

 ]םֵבאלה[ 10
ב[ 11  ]ב 
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  Frg. 1 Col. ii 

  Parallel: 4Q285 1 (underline) 

1 ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[°[ 
2 ]ֵֵֵ[°°]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[ֵ ם   [אל]וברכםֵבש 
 [תם]ברוכיםֵאֵשראלי ֵ[ואמרֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ]ֵשראלֵוענהֵ [י] 3
 [ו]וברוךֵשםֵקודש]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[ֵ°בשםֵאלֵעליוןֵ 4

 תוֵוברוכיםֵכול]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[וברוכיםֵֵלמיֵעדועל 5
 vac]at      vac[at ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ]מלאכיֵקודשוֵֵֵֵֵֵֵֵֵ 6

 ליוןֵויארֵפניוֵאליכםֵויפתחֵלכםֵאתאתכםֵאלֵעיברךֵ 7
 הורידֵעלֵארצכםהלֵרֵבשמיםאשֵטובאוצרוֵה 8

 [י]לכםֵפרֵ ֵבעתוֵולתתשֵהֵומלקורמטרֵיוגשמיֵברכהֵטלֵו 9

בותֵדגןֵתירושֵוי 10 נו   כםֵפריבבֵלתנוֵצהרֵלרובֵוהארץת 
 םבארצכֵואיןֵמשכלה  vac  ֵםדניםֵואכלתםֵוהדשנת[ע] 11

פוןֵוירקוןֵֵולוא 12  תיהלואֵיראהֵבתבואמוחלהֵשד 
 מןכשולֵבעדתכםֵוחיהֵרעהֵשבתהֵ[ומֵנגע]ֵכול[ןֵואי] 13
 מכםֵומלאכיםֵכיאֵאלֵערֵבארצכ[הארץֵואיןֵדב] 14
ֵבעדתכםֵושםֵ[קודשוֵמתיצבי] 15 קראֵעם   ליכםקודשוֵנ 

bottom margin 
 

  Frg. 2 
top margin? 

 ל]טיֵהגויֵהנב[ֵֵֵֵֵ 1
 שתים]ורֵשבהֵפלֵ [קומהֵגב 2

 ]ונים°[ֵֵֵֵֵֵֵֵֵ 3
 

  [Frg. 3–4] 

 

 

11Q15 (11QHymns A) ed. F. García Martínez et al., DJD XXIII 
 

 

  Frg. 1 
 ]°ולנוֵב[        1
הֵ [א  2 רֵכוננוֵידיכ   ]ש 
 ]°כהֵותראהֵמק°[  3
 ]בחדריכהֵבשמותםֵבֵ [ 4
 ]כבודוֵומעשיוֵועמלוֵבֵ [ 5

 וֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ
 ]°°אתהֵבראתהֵכולֵרוחֵל[ 6
 

  Frg. 2 
 ]°טיםֵ[  1
םֵלמעֵ [  2  ]ר 
 ]לשלחֵ [ֵ   3
 י]לעיניֵבחי רֵ [ֵ  4
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 ]רֵתבואֵע[    5
  Frg. 3 

 ]°פניכהֵ°°ֵ[  1
 

  Frg. 4 
 וע]באזר[  1

 

11Q16 (11QHymns B) ed. F. García Martínez et al., DJD XXIII 

(Frg. 1) + XQ5b (XQText B) ed. S. Talmon, DJD XXXVI 

(Frg. 2) 
  Frg. 1 

 ה]אתהֵיצרתֵ °ֵ[       1
 ]°ולֵמעשיוֵבטרםֵ[כ  2
 ]באמתכהֵכליֵל[  3
 ם]ותוֵבטר°[     4
 

  Frg. 2 

וֵ               ]  1  [ס 
2  vac[atֵבו]כיאֵרציתה 
ביוֵויךֵממלכות[או 3  ]י 
ֵעוונותיוֵ    ] 4  ]ותתןvacֵב 
 ר]הֵלוֵוהוןֵועושֵ   ]° 5
 לו]ֵבידוֵוישתחווֵ      ] 6
 ]ל[ֵֵֵֵֵֵֵֵֵ 1
 

 

11Q17 (11QShirShabb) ed. F. García Martínez et al., DJD XXIII 
 

  Col. I (Frgs. 1–2) 
 ]האורֵמֵ ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[ֵ°יםֵמֵ [      4
 ת]תיוֵמבני[תיוֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵסדרו]סדרו[ֵ   5
יֵקוד[    6  ]יעוֵתהלי[שֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵישמ]ש 
 ]לאלוהיֵ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[°°°והיםֵמ[אל 7
 ]משניֵרֵ ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[°°ושבעֵ[    8
 ]לוהיםֵב[אֵֵֵ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ°°°ֵ°[    9
 

  Col. II (Frg. 3) 

  Parallels: 4Q403 1 ii 18–21 (underline) 

                         4Q405 8–9 1–6 (dotted underline) 
יֵ [למשכילֵשירֵעולתֵהשבתֵה] 4 נ  י   הללושריםֵלחודשֵהשניֵתֵבשלושהֵוע]שמ 

ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ

  [עולמיםעולמיֵֵלֵקדושירומיֵרוםֵכולאלוהיֵכולֵמ  -ֵ-ֵ-ֵ-ֵ-ֵ-ֵ-ֵ-ֵ-ֵ-ֵ-ֵ-ֵ-

נֵ [שנייםֵבכוהניֵקורבֵסודֵשניֵב] 5 ו  ע   עולמיםבכולֵיודעיֵֵאֵבשבע]פלֵיֵ מ 
ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ

-ֵ-ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ-ֵ-ֵ-ֵ-ֵ-ֵ-ֵ-ֵ-ֵ-ֵ-ֵ-ֵ-ֵ-ֵ-ֵ-ֵ-ֵ-ֵ-ֵ-ֵ-ֵ-ֵ-ֵ-ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ
ֵ ֵ ֵ

 [ורוממוהוֵראשי  -ֵ-ֵ-ֵ-ֵ-ֵ-ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ-ֵ-ֵ-ֵ-ֵ-ֵ-ֵ-ֵ-ֵ-ֵ-ֵ-ֵ
ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ

-ֵ-ֵ-ֵ-ֵ-ֵ-ֵ 
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  רוםֵתֵקורבוכהונֵשבע]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵאלוהים[לאלֵֵנשיאיםֵבמנהֵפלאיוֵהללו] 6

 [שבעתֵגבוליֵפלאֵבחוקות 
 (?)יֵצדקֵ]לאֵלמלכֵ [ונותֵפמקדשיוֵראשיֵנשיאיֵכה] 7

ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ-ֵ-ֵ-ֵ-ֵ-ֵ-ֵ-ֵ-ֵֵֵֵֵֵֵֵ-ֵ-ֵ-ֵ-ֵ-ֵ-ֵ-ֵ-ֵ-ֵ-ֵ-ֵֵֵֵֵֵֵֵ-ֵ-ֵ 
 

  Col. III (Frgs. 4a–e, 5) 

  Parallel: 4Q405 64 + 67 (underline) 
2 ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[°]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[ 
 [אלוהיֵקודש]זֵלתֵעו[איֵזמרֵֵֵֵֵֵֵ    ] 3
ר[בשבעֵזמלךֵהקודשֵשבעֵ]אותיהֵלברךֵלֵ [בשבעֵזמרותֵנפל] 4  [ֵֵֵֵאֵֵֵ]ותֵפלֵ מ 
ֵשבעֵתהליֵברֵ ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[ 5  [לליֵגד]עֵתהֵ [שבכותֵכבודֵאדוןֵכולֵאליםֵ]ע 
 [תהליֵשבעֵםֵמלכותוֵשבעֵתהליֵתשבוחותֵכבודו]תהליֵרו[צדקוֵשבעֵ] 6
 [ֵֵשבעֵתהליֵרנותֵעוזוֵשבעֵתהליֵזמרותֵקודשוֵֵֵֵ]אותיהוֵ[הודותֵנפל] 7
 [בעהֵדבריֵפלאֵדבריֵרוםֵלנשיאיֵמשניֵיברךֵבשם]שבעהֵבש]ֵֵֵֵֵֵֵ[ 8
וןֵכ[כבודֵא] 9  [ליםֵלכולֵגבוריֵשכלֵבשבעהֵדבריֵפלאֵלברךֵכול]לֵא[ו]ד 

בֵבמע[כוהניֵ] 10  [בשבעה    וןֵפלא]קור 
לאֵלברך[דבריֵ] 11  [בשבעה     ]פ 
 [    ול]ברךֵלכ[ו]לאֵ[דבריֵפ] 12
13 ]ֵֵֵֵֵֵ[°°°°°[     ] 
 

 

  Col. IV (Frgs. 6–8) 

  Parallel: 4Q405 14–15 i 2–3 (underline) 
 ]והיֵאליםֵ [אל]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵב]ֵֵֵֵֵֵ[ 3
 ואיֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ]אולמיֵמבֵ [ניֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ]מעשיֵלב]ֵֵֵ[ 4
ניֵכבודםֵ[לל] 5 ֵלבני]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[ב  ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵד 

 י ע[רקֵֵֵֵֵֵ  
הרֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ]יֵטו°]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[איֵפלאֵכֵ [מר] 6

 לחות[   
וֵ [וחותֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ]בהודֵתשבֵ  7 דמ  תֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ]ב 

 חות[תשבוֵֵֵֵ  
]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ°אלוהיםֵ 8

שבוחות[     ת 
]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵלֵ ]ֵ[ 9

 קודשיםשֵד[דמותֵפלאֵרוחֵקוֵ 
ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵולֵברךֵלמלךֵמרוממיםֵוהללאלוהיםֵקֵשוןֵברךֵומדמותמפותחֵֵֵֵֵֵֵֵל] 10

תֵ [ֵ]ים[ֵֵֵֵפלאיהםֵלאלֵאלים קמו  ו   [ם]ר 
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  Col. V (Frgs. 9–12) 

  Parallel: 4Q405 15 ii–16 (underline) 
2 ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[

 [פארתֵבפרוכתתֵ 
רֵ  3 בי  ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵכול[תֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵבדבירֵפנוֵרוקמתֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵהמלך]ֵד 

 [היםמהֵבדניֵאלוֵֵֵֵֵֵֵחקתֵה]מֵ 
ֵיֵהפלא]דבירֵ [פרכותֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵכבודֵמשניֵעבריהםהםֵ]מעשי 4

 [עבריהם]ֵֵֵֵֵֵֵלוהיֵכול[אלֵוברכו
מיעו[י] 5 צאֵאול[במוֵפלאֵמביתהֵליקרהֵהדביר]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵש 

 [דוֵלמלךהוֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵלא]פבדניֵ[מיֵֵֵֵֵֵֵ]
אלוהים[ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵבקולֵרנה]ֵדֵ [הכבו] 6

םֵוצורותֵ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[  ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[ח 
°םֵישמעו[יֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ]ראֵ [מ]ֵֵֵֵ 7

ֵאלי]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[  [ֵֵֵֵֵֵֵםֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ]אלו הי 
 ]כסאיֵעולמיםֵ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[ 8
ביֵ [ב]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ 9 ו  יהםֵכר  נ   ]ד 

סדיםֵ ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[ 10 ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵמו 
 םֵ [ֵֵֵ 

 

  Col. VI (Frgs. 12–15) 

  Parallel: 4Q405 19 (underline) 
2 ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[°°[ 
ניֵאלוהֵ [הוֵבוושבח]ֵֵֵֵֵקֵ  3 כב[ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵיםֵרוחיֵק]ד  ר  מ 

דניֵ°]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[  [ודֵמדרס]כבלֵב 
ֵמעש[ירֵמלניֵדבבדֵֵֵֵֵֵֵֵכול]ֵעולמיםֵ [ֵי]ל[יֵפלאֵרוחיֵא]דבירֵ  4 תֵ[חויֵרו]ך 

 [מולח]רקיעֵפלאֵמֵ 
צוריֵ]םֵחייםֵ[ורותֵאלוהיצודשיםֵקֵבקודש]ֵצדקֵ ו[ֵחיֵדעתֵאמתרוֵר]טוה 5

 לויםֵכ[מאירֵרוחות
]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵב[י]סבֵחוקק[דניֵצורותֵאלוהיםֵמבֵה]רוקמֵ [ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵהםשי]מע 6

 [כבוד]ֵצורות[ֵֵֵֵֵ 
תֵבדניהםֵמלֵ [וצוֵחייםֵכולֵמעשיהם]ֵהיםֵ [ו]לֵ [ארֵיֵהודֵוהדבנשיֵל]למעֵ  7 ֵֵֵֵֵֵאכי]ר 

 [פלא]הֵ יריֵ[בקודשֵמתחתֵלד
 ]ל[ו]ליםֵתמידֵכֵ [מהלֵֵֵֵֵֵֵהמלךֵֵֵֵֵֵֵֵםֵמברכיםוהידממתֵשקטֵאל]קולֵ 8
9     ]vacהוֵבמשניֵמ[ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵםהיאלו[ 

ֵהודֵוהֵ [ֵֵֵ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ 10 לאי   דר]פ 

 

 

  Col. VII (Frgs. 16–18) 

  Parallel: 4Q405 20 ii–22 (underline) 
ד]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[ 1 ו 

[ 
וֵ ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[ 2 ני  לֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[אֵפ  ע 

םֵכסא  ]מרו 
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ֵיתמהמהוֵבעומדםֵ[לו]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ 3  vacat[ֵֵֵֵֵֵֵיריֵכולֵכוהניֵקורב]ֵֵֵֵא 
 v]acat      

ֵו ֵ[מושבֵככסאֵמלכות]ֵֵֵֵֵֵֵ°רתֵללוֵלש[כ]כלוקֵיתבחםֵ°]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[ 4
 ו]דביריֵכבודוֵלואֵישבב

[בירֵֵֵֵֵֵֵֵשֵאופניֵאורֵבד]ביֵקודֵ [כרו]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵתֵכבודוֵ[מרכבו]ֵֵֵֵֵ 5
והרֵב[והיםֵֵֵ]רוחותֵאל  ]°ט 

שיֵפנו[קודשֵמ] 6 כנפיֵ[תֵֵֵֵביֵכבודֵלמרכבו]תֵמוש[ממלכו]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵתוע 
 ]בורתֵפלא[ג]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵדעת

סבוֵלכולֵ[ואֵיוֵבלכתמהֵל]כבוד[ֵמרכבותיםֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ]צדקֵעולמ[אמתֵו] 7
 ]שרוֵל[י]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵעֵ 

1 ]ֵֵֵֵ[             vac[atֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[ֵֵֵֵֵvac]at 

 ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵvac]at 
השלישיֵ[ֵבעשריםֵואחדֵלחדשֵבתֵשתיםֵעשראשהעולתֵ]ֵכילֵשיר[למש] 9

 [א]לֵ שניֵפֵ [הללוֵלאלוהיֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ]
ֵכורבֵ [ביםֵוכרולפנוֵהֵודעתֵיפולֵאלוהיֵכפיֵהכבודֵבמשכן]הוֵוו ממ[ור] 10

 [והמוןֵרנהנשמעֵֵקולֵדממתֵאלוהים]ֵבהרומםֵ 
י הֵ [בריםֵכנ] 11 ֵתֵאלוהיםֵתבניתֵכסאֵמרכבהֵמברכיםֵממעלֵלרקיעדממֵםֵקול]פ 

 [דֵרקיעֵהאורֵירננווהוֵהכרובים
ֵומבין[מתחתֵמושבֵכבודוֵובלכתֵהאופניםֵישובוֵמלאכיֵקודשֵיצ] 12 ֵלגליג]ֵא 

 [כבודוֵכמראיֵאשֵרוחותֵקודש
ֵוד]ברוקמתֵכב[וגהֵנֵקדשיםֵסביבֵמראיֵשבוליֵאשֵבדמותֵחשמלֵומעשי] 13

 [לוהיםאֵרוחותֵרצבעיֵפלאֵממולחֵטוה
רךֵבהמוןֵ[פלאֵוקולֵדממתֵבהֵחייםֵמתהלכיםֵתמידֵעםֵכבודֵמרכבות] 14

 [לכתםֵוהללוֵקודשֵבהשיבֵדרכיהם]
15 ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[°°°[ 
 

  Col. VIII (Frgs. 19–20) 
לאֵדעתֵובינֵ ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[ 2  [א]רקיעיֵפל[הֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ]פ 
ֵבאורֵאור]ֵֵֵֵֵֵֵ[ 3 ולֵתבניתֵרוחיֵפל]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[םֵהודֵיא   [א]כ 
יֵפלאיהםֵבכוחֵאלוהי[פל]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵאלוהיםֵנוראיֵכוחֵכולֵ]ֵֵֵֵֵ[ 4  א 
 מארבעתֵמוסדיֵרקיע[ֵהיֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ]מיםֵומרוממיםֵגבורותֵאלו[עול] 5
פלאֵישמֵ  6 ו ֵמקולֵמשאֵאלוהים[י]ה   קירֵמברכיםֵומהלליםֵלאלוהי]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[ע 
יֵפלא]ֵֵ[°מלךֵהכבודֵ°ֵ]ֵֵֵֵ[מרומי]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[ֵ°אליםֵהמ 7 סד   למו 
כולֵאושיהםֵ[ֵֵֵ]ֵֵיֵאלוהי°[ֵֵֵ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵלמשאֵמ 8  דש[ו]קֵ ]ֵֵֵֵֵֵֵ[ו 
וש°ֵ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[נפיהםֵמרֵ [כֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵאֵ]במש°ֵ[ֵֵֵםֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ]קודשי 9  ]ר 

 ]מעמדי[וֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ]וקרא 10
 

  Col. IX (Frgs. 21a–b, 22) 
2 ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[ֵֵֵ] 
ולֵמעשיה[ֵֵֵ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵתֵרצוןֵהמ[מנחו]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ 3  [ם]כ 
חֵמנחותםֵ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[לזבחיֵקדושים°ֵ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[ 4 י   ]°°°ר 
םֵורֵ ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[ 5 ֵהטוהרֵברוחֵקוד]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[חֵנסכיהםֵלמס[י]ל   [ש]ם 
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  Frg. 28 
 ]ק 1
 ]ק 2
 ט]משפ 3
 ]ברנותֵכולֵ  4
 ]כבודוֵקולֵהֵ  5

  Frg. 26b 
 ל]יֵמלךֵכו[   1
2 ]ֵ לֵ °°ת  ֵא   ]ת 
3 ]°°°[ 

  Frg. 26a 
בודֵחֵ [    1 ֵכ   ]י 
2  ]ֵ  ]שערי 

  Frg. 29 
ךֵ [מ 1  ]ל 
2 ֵ]ֵ  ]רוחו ת 
לאיהםֵכול[ 3  ]פ 

3a ]ים]קודשֵקודש 
 שים]קודשֵקודֵ [ 4
שי[קו   5  ם]ד 

  Frg. 32 
מישיֵ[ 1  ]ח 
ֵד°°תֵקודשוֵפ°[ 2  ]°ת 
 ]מלךֵל[ֵ 3

  Frg. 30 
1 vacat[ 
 משבעה°°°ֵמו[ 2
יעיֵ°[ 3 שב   ]ֵֵ[מֵ °ברֵמ 
 מלךֵכולֵקדושיֵעדֵ [ 4
 ]ֵֵ[הליֵברכותֵכבודֵה[ת 5
6 ]ֵ שי   ]ֵֵ[שבעֵ °°°°°ֵב 

דרֵל[הודֵו]עולמיםֵבֵ ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[ 6  פלאֵותבניתֵחשני°ֵ[ֵֵ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ°ה 
ארת[פ]ֵֵֵֵֵֵֵ 7 יליֵתפ   ממולחֵטוהרֵצבעי[עשיֵאורגֵ]רוקמהֵכמֵ ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[ת 

 וד[הֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ
ֵלצורותֵ ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[°°°]ֵֵֵ[°הדרֵ[ו]ֵֵֵֵֵ 8 ו  ֵאפוד[ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵמ  א   ש 
 

יֵ ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[ 9 כ  וֵ [קוֵֵֵֵֵ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵמלא  ש   ד 
 

  Col. X (Frgs. 23–25) 
ומיֵכ]ֵֵֵֵֵ[ 2 ר  ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ°ו דוֵבא[בודוֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵכב]מ 

 מת[ֵֵֵ  
י[ו]לֵ [ש] 3 ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ°רחמיוֵביקרֵ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[מיוֵבמשפט 

 עודותיו[תֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ 
 רֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ]ודֵמעשיוֵובאו[וֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵכב]כולֵברכותֵשלומ[ו] 4

להֵובהדר[ֵ    מ 
 ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵםֵאורֵוחושךֵובדני[עיֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ]תשבוחותוֵבכולֵרקי 5

ודשֵמלך[ֵ    ק 
]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵלמלאכיֵהדעתֵבכולֵמל[וֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ]הכבודֵלכולֵמעשיֵאמתֵ  6

 הוֵמשאיֵקודש[ֵ  
וםֵרֵ  7  דשוֵֵֵֵֵֵֵ]כבותֵהדרוֵולדביריֵקו[גליוֵֵֵֵֵֵֵֵמר]לכסאיֵכבודוֵולהד 

 ו ֵולפתחיֵמבואי°[  
 בוליֵֵֵֵֵֵֵֵ]ותֵמבניתוֵולכולֵז[פנ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵעםֵכולֵמוצאיֵ°ֵ]ֵֵֵֵ[ 8

 להיכליֵכבודוֵולרקיעי[ו  
 ]°לכולֵד]ֵֵֵֵֵֵֵֵ[ 9
 

Unidentified Fragments 
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  [Unidentified Frgs. 27, 31, 33–34] 

 
 

11Q18 (11QNJ ar) ed. F. García Martínez, E. J. C. Tigchelaar, 

and A. S. van der Woude, DJD XXIII 

 

 
  Frg. 7 

top margin 

 ]עלֵכולֵזרעֵבנ יֵ[ֵ 1
ין°[   2  ]אֵדיֵלהווןֵאכל 
 ]בֵלהוןֵסחורֵ[       3
ֵמאהֵוחמש[        4  ין]ת 
ל[            5  ]לע 

 

 

  Frg. 8 
top margin 

הֵ [דהבֵ 1  י]טבֵכולהֵארבעֵרגלו 
 ה]ותיהֵאמהֵותרתיֵעשרֵ [פ        2
וֵ [פתו         3  ]ראֵועלויֵלחמאֵשוי 
תיֵתרעֵ [           4 מֵ ]ֵ[פו  ו  ר   ]°°ו 
5                      ]°°ֵ°[ 
 

  Frg. 9 
top margin 

 ]סחורֵלעליתאֵד[ֵ            1
 ]אמיןֵעמודיןֵשבעהֵתֵ [            2

11Q18 

  Frg. 37 
 יֵקודש]מלאכ[ 1
 ]מותֵכפֵ [ד 2

  Frg. 36 
1   ]°[ 
ודֵ[כ 2  ]ב 
 ]°וֵתש[ 3

  Frg. 35 
 ]משמעֵרנה[ 1
 ]°היוֵכולֵ[ 2

  Frg. 6 
top margin 

 ין]מאתיןֵותמניןֵאמֵ [ֵ 1
ן ֵפרזיאֵלידֵשורֵ [א 2  א]ל 
רומאֵופלג[ֵ      3  ]ד 
רזיא[      4  ]חֵ ]ֵֵֵ[פ 
 ]ל[            5

  Frg. 1 
top margin 

 ]°י ן ֵסרֵ [ 1
2 ֵ]ֵ עי   ]אר 
וֵ [ 3  ]כ 
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יהוןֵאמיןֵשתֵבשתֵ[אורכיהוןֵופו 3  ]ת 
 ]באֵובנאֵבניןֵעלויֵעמ[              4
אֵוכולֵבנינאֵדןֵ[                   5  ]ב 
ל[                 6 אֵו  ש  קד   ]לֵ °מ 
 
 

  Frg. 10                                               Col. ii                         Col. i 
top margin 

 עה]ארב  יֵמיןֵחיין[      1
 ]°מֵ   וראֵדןֵדהבֵטב[ 2
 ]°  יןֵמיאֵמן[     3
4 ֵ]vacat   ומ°[ 
 ]°הל  בןֵכולֵאבניהון°[ 5
וֵ   וךֵחפאֵדהב°[ 6  ]°מ 
 ]וא  [ר]אהֵועש°[       7
 ]חֵ °ור  ]°]ֵ[°[        8
 ]חד    9
 

  Frg. 11 
top margin 

והיֵארבעאֵרמיןֵאמיןֵאֵ [              1  רבע]ת 
אֵלידֵכותלאֵדיֵסחרֵל[              2  ]°י נ 
 ן]ן ֵתרתיןֵורומהֵאמיןֵתרתי[פותיהֵאמי 3
 ]נ אמהֵוכולהֵדהבֵטבֵדיֵ [              4
5              ֵֵ]               vacat           [ 
 רע]יֵעמודיןֵסחרֵמןֵתרעֵלתֵ [ד             6
 ]מןֵתרעֵלתרעֵבשורתאֵ [             7
ֵ]ֵ[ל[                8 ור   ]°]ֵֵ[°ןֵבכי 
 

 

  Frg. 12                                               Col. ii                            Col. i 
top margin 

 ] מןֵאלןֵוערבליאֵדי°ֵ[ 1
אֵפרישאֵודיֵמעשריא[ 2  ] י 
 ]בֵ  הוןֵפרישאֵוסכנתא[        3
4      ֵ]vacat  מ[ 
ולֵרוחֵמערב[        5  ]°רו כ 
 ]°ט שורא°ֵ[            6
ֵהובן[                7 ן   ]ועלאֵ  ב 
 ]°די ֵ בימיןֵ [                8
9                  ]°°[  
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  Frg. 13 
top margin 

 ]°בארבעֵרגלוהיֵונשטֵתוראֵ[  1
עֵרגלוהיֵוקרבוהיֵומלחֵכולה[ר  2  ]ח 
ויהֵעלֵנוראֵואיתיֵקמחֵסולת[ו 3  ]ש 
עֵ[ר   4  ]ואסקהֵלמדבחאֵכולהֵסתאו ב 
עֵסתאֵונסךֵלגואֵמורכיֵ [רו    5  ותא]ב 
 ]אֵובשראֵמתערבֵכחדא[           6
יחאֵֵֵֵֵ[ֵ              7  ]vacat      ר 
 ]°מרפסתאֵלידֵיס[                 8
בֵ °[                    9 ֵו מ   ]°°מ°ֵא 

 ]ורנֵ °[                   10
11                          ]°[ 
 

 

  Frg. 14                                                  Col. ii                                 Col. i 
top margin 

 א]גפןֵכדיֵפרשֵמןֵלולביֵ  °[ 1
 שיא]מנצבהוןֵוכלילאֵחמי  2
 א]גואֵכפרהֵוכלילאֵשתיתיֵ   3
 ]שביעיאֵכדמותֵנצֵורד  4
 ]להוהֵלבשֵכהנאֵרבא  5
ל]ֵֵֵֵֵֵ[  6 כולֵע   ]י םֵו ב 
 ]לכולֵעֵ [ֵֵֵֵ]ֵֵֵֵֵֵֵֵ  7
8  ֵֵֵֵֵֵֵֵ[ֵֵֵֵֵֵֵ]°°[ 
 

  Frg. 15 
top margin 

 ]משרתאֵעודֵלהןֵדיֵלהוה[  1
 ן]אֵוכולֵדיֵלהווןֵמשציןֵשבעתיהוֵ [ 2
ֵצֵ [   3  ]אחיהוןֵעלליןֵחלפהוןֵארבעֵמאה 
ֵואמרֵליֵלעשריןֵושתֵ[           4  ]°א 
שיֵקדישיאֵו לאֵ [קד        5  ]י 
ֵעֵ [י]לל[ע          6  ]ן 
 

  Frg. 16 Col. i 
top margin 

 ניֵהובןֵכולהון°[ 1
צֵ [      2 ו   לֵב 
ן[כ            3 פ   ת 
 תֵ °[               4
 
 
 

11Q18 
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  Frgs. 16 Col. ii + 17 Col. i 
top margin 

 לֵותודתהון[ֵֵ    ]ברכהֵתניניֵ  1
יאֵמקבלין[כ    ]°ופסחיהוןֵל 2 נ   ה 
שֵ  3 אֵל[ֵֵ    טו]מןֵידהוןֵדפ   [א]ל[ו]ֵ°ת 
 נש]עללֵלהֵכולֵא 4
 ]°ידוהיֵכולֵ 5
 

  Frg. 17 Col. ii 
top margin 

 ]שבעאֵבשבעאֵוא 1
 יא]קניןֵתלתאֵורוםֵתרעֵ  2
 ]לכולֵתריֵעשרֵתרעיןֵ  3
יןֵועוביֵפותיֵכות 4  לא]תרת 
ן ֵקניןֵמאה 5  ]קדמה 
 ]ל[ֵֵֵֵ]ֵֵֵֵ°]ֵ[ 6
 

  Frg. 18 
top margin 

הֵ  1 ת   ]כסיןֵשבעהֵוספליןֵלמרחֵש 
יֵ ° 2 נ   ]יֵועליאֵשבעאֵדודיןֵתפיןֵעלֵאב 
להוןֵתלתיןֵותריןֵאלפיןֵותשעֵמאה[וכ] 3  ]ו 
4 ֵֵֵֵ]ֵֵֵֵֵֵֵ[                         vacat     [ 
מרֵליֵחזאֵאנתהֵדֵ ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[ 5  י]א 
 ]לבתיֵחדואֵול]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[ֵ 6
 ]ל°°ן ֵ]ֵ[לל]ֵ[לֵ ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[ 7
 

  Frg. 19 
top margin 

 ]הֵתרעיאֵדיֵלקובלֵהיכלאֵל[ 1
יומאֵשביעיאֵוביוםֵראשיֵח[ 2  דשא]ב 
ישֵהואֵהיכלאֵויקראֵרבֵ [ק   3  א]ד 
 ]vacatֵלכולֵעלמיןֵֵ[          4
 ב]שריֵלמקראֵליֵבכתֵ [             5
 ]מחזאֵליֵכתבֵכ[                6
 ]ל]ֵ[ל]ֵ[מֵ [                 7
 

  Frg. 20 

  Parallel: 2Q24 4 9–16 (underline) 
top margin 

 נא]לֵיוםֵשביעיֵקודםֵאלֵדכרֵ [כו                  1
 ויתפלג]ֵמערבהֵ לבראֵמןֵהיכלאֵלימיןֵ[אֵלחמאֵויסבוןֵלחמ 2
 ]י גֵלתמניןֵוארבעהֵכהניןֵשֵ ל[פֵוחזיתֵעדֵדי               3

3a                              ]מןֵכולֵשבעתֵפלוגתֵפתורי 

11Q18 
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 נין]וןֵוארבעתֵעשרֵכה[שביאֵדיֵבה                  4
 עליהון]תֵלבונתאֵאֵדיֵהו[כהניאֵתרתיֵלחמ                  5
 בא]הנאֵרֵ כלֵהיבת[הויתֵעדֵחדאֵמןֵתרתיֵלחמאֵיחזאֵ 6
ֵפנבד[היבתֵלתנינהֵדיֵקאיעמהֵואחריתאֵ   7  ]°ֵם 
 

  Frg. 21 
top margin 

1 ֵ]vacat 
 רֵותרעיןֵתרין°[ 2
 דֵלתרתיֵעליתא[ 3
אֵחדֵפותי[ק]ֵן ֵ°[   4  נ 
 וכדןvacֵאֵ[           5
 דרגא°ֵ[                6
 

  Frg. 22 
top margin 

 [א]עלֵארבעֵקרנתֵמדבחֵ °[ 1
ןֵמנהֵכולֵתרבה[   2  י 
 תרתיןֵכוליתה°ֵ[      3
 שיפהֵפיל[נ          4
 בחאֵלריח[מד         5
 לקדמין[         6
7         ֵ]vacat 
 עיןֵ °[         8
 

  Frg. 23                                                          Col. ii                     Col. i 
top margin 

ֵומן°[ 1 ן   ]עליהוןֵל  י 
א[      2 דשלםֵ  פ   ]°ו 
 ]נכסיהוןֵ   3
 ]°ומברכיןֵבֵ    4
 ]כולהֵסגיֵ    5
ןֵכולהֵ    6  ]ה 
 ]שראל[י]ֵ   7

11Q18 

  Frg. 25 
top margin 

 ]מןֵקודשיֵישראל[ 1
 ]ורֵובלילהֵהֵ [       2
 ]ריתאֵויקרא[       3
 ]°ביֵבשרהֵדי°[       4
 ]לוןֵעמהֵומן°[       5
 תון]וןֵויכלוןֵויש[      6
 ]ומֵ °°ֵ[         7

  Frg. 24 
top margin 

 ]לֵשמשאֵאר[מע 1
 ]°הֵדיןֵמןֵכולֵש[   2
 ]אֵדיֵארבעת°[     3
 ]עלֵכולֵזרעאֵ [        4
 ]בכולֵשנאֵלֵ [        5
 ]כהֵעלליןֵ[        6
ולֵדיֵל[        7  ]כ 
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  Frg. 32 
top margin 

 ]כורסיאֵ[   1
תאֵוישוורֵ [   2  ]ו כ 
 ]אֵהיכלאֵומןֵדמֵ [ 3
 ]בעתֵקניהֵ[ש   4
 ]עלֵארבעֵשֵ [       5
 ןֵמןֵהיכלא[          6

 

6a              ]ֵאבןֵדמא ד    ]ומניֵֵ]ֵֵֵֵֵ°ו י 
  ]עליהֵ ויקדשנהֵֵֵֵֵ[               7

 לארבע[          8
 י ן ֵויסוד°[          9
 
 

11Q18 

  Frg. 29 
top margin 

 בחא]ן ֵקודםֵמד[ 1
ןֵעםֵעוֵ [    2  ]°בו 
בוןֵלהֵ[          3  ]ר 
 ר]משחֵוחמ[        4
 ]קודמוהיֵ [        5
 וח]חֵניחֵ [רי        6

  Frg. 28 
top margin 

ווןֵדבריןֵבֵ [ 1  ]לה 
 ]ברֵשבעתֵ °[          2
ֵעדֵמעלֵש[          3  משא]א 
 ]קורבניֵא[          4
 ין]תוריןֵתרֵ {ֵן}י ֵ[            5
 ]יןֵוכו°[           6

  Frg. 30 
top margin 

ןֵככולֵד]ֵֵ[°[ 1  ]°י 
 ין]וןֵעודֵלויאֵדבחֵ [ 2
 ]°ולהוהֵלהוןֵ[ֵ   3
 ]מןֵמועדיֵאל°°ֵ[   4
ֵמאֵדיֵל[       5  ]ן 
 ]°תרוה[          6

  Frg. 31                                                

        Col. ii                    Col. i 
top margin 

 ]°ד  תֵ [      1
 א]כורסיֵ   נ ון[ 2
 ]°מנהֵבֵ   לא[ 3
 ]°ידאֵח   4
 ]°ועלֵשֵ    5
 ]היכלאֵ    6
 ]°ויק   7

  Frg. 27 
top margin 

 ]לֵישראלֵחֵ [כו   1
2   ֵ]vacֵוכדיֵיש°[ 
י ֵפסחיאֵחפ[     3  ]°ל 
נ חֵשמשאֵוכוֵ [עדֵת 4  ל]ד 
 ]שיֵשלמיהון[          5
ֵלרויוֵ[          6 א   ]°ל 

  Frg. 26 
top margin 

 ]וכולֵאנשאֵדיֵיחֵ [ 1
 ]יתמנוןֵעלוהי[      2
 שא]אֵעדֵתדנחֵשמֵ [      3
 ]vacatהיֵכחדאֵ[      4
5         ]vacatֵ ֵשבעה[ 
 ]להווןֵשב[         6
 ון]להוֵ [ֵ          7
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  Frg. 33 
ריחֵניחוח[ 1  ]ל 
 ]יאֵואיליאֵג°[ 2
 ]פרישאֵעלֵ [     3
 ]°ן ֵכ[    4

 

 

  [Frgs. 2–5, 34, 36] 

 
 

11Q19 (11QTemplea) ed. Lawrence H. Schiffman with James H. 

Charlesworth and Andrew D. Gross, DSS–Princeton 7 
  

  Col. 2 

 הֵ]י ֵעושֵ [אנ              1
 מוריֵ]אתֵהאֵ [ֵ                2
 רזיֵ]יֵואתֵהפ[הגרגש          3
כהֵפןֵתכרותֵברֵ [השֵֵֵֵֵֵ 4  ית]מרֵל 
אֵאליהםֵפןֵיהיוֵלמו[         5  קשֵ]ב 
יהםהֵתתוצוןֵומציבותֵ [מזבחו    6  יהמה]ת 
הֵתכרותוןֵואתֵפסיליֵאלֵ [אשריה 7  [והיהמה]מ 
אֵתחמודוֵכסףֵוזהבֵאשֵ [ל   8  ר]ו 
 א]תקחֵממנוֵולואֵתביֵ [ֵ       9

 צנו]חרםֵכמוהוֵשקץֵתשק[      10
11 ]ֵ ו אֵולואֵתשתחוהֵלאל  םֵה  ר   ]ח 
 ]אלֵקנאֵהואֵהשמרֵפןֵתכרותֵ [  12
 2מה]זבחוֵלהֵ [והיהמהֵו]אחריֵאלֵ [ֵ  13
תה[ולק                 14  ]ח 
 זנו]והֵ 1ֵה[אלוהיהנ               15

  

11Q19 

———————————————–———– 

* Abbreviations 

GM – Florentino García Martínez, et al. Qumran Cave 11.II. DJD 23; Oxford: Clarendon Press, 

1998. 

Q – E. Qimron, The Temple Scroll: A Critical Edition with Extensive Reconstructions. Judean 

Desert Studies; Beer Sheva and Jerusalem, 1996. 

Y – Y. Yadin, The Temple Scroll. 3 volumes with Supplementary Plates. Jerusalem, 1977–83.  

 1 Y – reads אלהיהמה]ל  
2 Q – reads ה[אלוהיהמ   

  Frg. 35 
 ]אֵמןֵכולֵ [  1
 ]רוחי ֵע[ֵ 2

  Frg. 37 
 ]°עלוןֵ[ 1
 ]°יֵמ°[ 2
ֵלֵ [ 3  ]י אֵפחתא 
 ]דיֵישרֵ [ 4
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  Col. 3 
שרֵבֵ [                  1  ]א 
 ] ֵתכלתֵוארגמן ֵֵ[               2
ֵאויביכהֵמסי[                  3  0]ֵ ֵֵל 
םֵשמיֵעליוֵכ[בי               4 ו  ש   ול]תֵל 
 ]בוֵכסףֵוזהבֵמכולֵאֵ [                 5
לואֵתטמאנוֵכיֵאםֵמןֵהֵ [             6  תרומה]ו 
ֵוברזלֵואבניֵגזיתֵלבֵ [ונחו          7 ת   ית]ש 
 ר]אתֵכולֵכליוֵיעשוֵזהבֵטהו(י)ו[        8
פרתֵאשרֵעליוֵזהבֵטהור[ה          9  ]כ 

טורתֵהסמיםֵואתֵהשולחֵ [ֵ             10  ן]ק 
ואֵימושֵמןֵהמקדשֵקערֵ [            11  ותיו]ל 
יותיוֵיהיוֵזהבֵטהורֵומחתוֵ [       12 ק  נ   ת]ו מ 
 4ול]ביאֵבהמהֵאשֵפנימהֵוהמנורהֵוכ[להֵֵֵֵֵ 13
 ה]וכולֵמזבחֵהעולֵ ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵרֵ [טהו   14
ֵא[נחו 15 ר  תֵטהורֵוהמכב  למעלהֵל[ֵשר]ש   ו]מ 
 6ני]לראותֵפ5ֵ[רוקֵכמראות]י ו ֵנ חושתֵמֵ [יה           16
ףֵומס[שתֵברורֵמחושקֵבכ]חֵנחוֵ [מזב 17  גרת]ס 
י בֵ [להק                    18  ולת]ע7ֵר 
 

  Col. 4 

 ונה]שמ[ו           1
 פונה]יוצאיםֵלצֵ [         2
יתֵרחביםֵאר[ה     3  בע]ב 
יֵ )יםֵורובדֵ[הגוי   4  ראישון]ביןֵה(ֵה 
 ]י ן ֵהששיֵרובדֵֵֵ[        5
 ]הֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ ֵ[ֵֵֵֵֵֵֵ 6
 ]הֵהרחבֵוקומתֵהק[      7
הֵובאתהֵאתֵהאולםֵ[א   8  ]מ 
ֵֵעשרֵבאמהֵוקירותֵ [ורוח 9  יוׄ]ב 

 ה] ֵוגובהֵששיםֵבאמֵ[      10
יםֵעשרהֵבאמהֵוגֵ [ש  11  ובה]ת 
 ]אחתֵועשריםֵאמה[ֵ    12
שריםֵבאמהֵמרבעֵ[     13  ]ע 

11Q19 

———————————————–———– 

 3 Q – reads  לבב]מסי  

 4 Q – reads ליה]והמנורה וכ  

 Y – reads  ׄה]העול  

 5 Q – reads חושת מ  [ול כל]וכ ו  נ  [רוק כמראות]י   

  Y – reads ]    ת  נחושת ]ש   

 6 Y – reads נים]פ  

 7 Y – reads ]       וב   
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 ]8ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵבֵ ]ֵֵ[ףֵ [ 14
חציתוֵ [                  15  ]מ 
 ]ֵ ֵ בדיֵ[               16
17                  ]ֵ ֵ ֵ[ 
 

  Col. 5 
בקים[                 1  ]ד 
מהֵש[                 2  ]א 
וביֵשלושֵ [                3  ]ע 
 ]בהֵֵֵכמדת[               4
ֵֵבשמונהֵועשרֵ [באמ          5  ים]ה 
ֵומקראהֵֵגםֵ[באמ            6  ]ה 
 הכיור]אמותֵֵֵכולֵגובהֵ[              7
ֵֵֵוארבעהֵֵֵֵשעריםֵ[ת        8 ה   ]ו כ 
 ]השערֵשתיםֵֵֵֵעשרהֵ[ֵ         9

אמהֵֵֵוכולֵֵֵֵהכיו[         10  ר]ב 
ןֵֵֵֵֵוהכולֵֵמצופהֵ[התח     11 ו   ]ת 
12         ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ]ֵֵֵֵ[ 
ֵפרורֵ[         13 ה  ֵועשית   ]ֵֵת 
 ]בכולֵ[ֵֵ                14
  

  Col. 6 
ֵיהֵ ֵ[                        1  ] ם 
 ]ֵ ֵ ֵלמעלהֵלֵ ֵ ֵ ֵ[                    2
 הׄ]םֵֵבאמֵ [מונהֵועשרי]םֵש[              3
הֵארבֵ [וגו        4 ה  ֵומקרֵ [עי]ב  ה  ֵבאמ   אה]ם 
ולֵגובהֵהכיורֵוהחלֵ [ֵֵֵֵֵֵֵֵ 5  ונות]עשרֵאמותֵכ 
עליהֵלארבעֵ[וארבע       6 ֵל  י ם  ר  ֵשע   ]ה 
7       ֵ]ֵ ה  שר  ֵו[בא]ע  ה  וֵאחתֵ[גוב]מ   ועשרים]ה 
וֵ [וח                                     8 י  ת  ו  נ  ו  תחתוןֵוהכולֵ[9ֵֵֵֵֵֵ]ל   ]ה 
 

  Col. 7 

וחֵ [                         1 ל   ]ה 
ֵלוחֵנ[                      2 ה   ]ֵ ֵ ֵת 
 ץ]לוחותֵהע[                       3
הֵועשרֵ [                       4 א   ]ֵהֵמ 
ֵשמוניםֵלוחֵ [                        5  ות]י ם 
ֵמעלֵכולֵהֵ [למ                     6 לה   ]ע 
 

11Q19 
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 8 Y – reads [צ]  ב  [זה] ף   
9 Y– reads  ׄדלׄוׄתׄוׄתׄיׄו  
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ֵטמאהֵ[ֵ                        7 ל  ו   23]ע]ֵ[כ 
 ות]כולוֵחמשֵאמֵֵ ֵ ֵ ֵ ֵ ֵ[                   8
9 ֵ ת  מו  עֵ [וא]ֵֵֵֵֵא  הכפרתֵאשרֵמלמ  ֵקומתוֵו  ה   לה]מ 

תֵ[אמ] 10  ]תֵרוחבהֵושניםֵכרוביםֵֵ]ֵֵֵֵֵֵ[ו 
םֵ [             11  22] ש  הֵהקצהֵהשניֵפורשיםֵכנפי 
12             ]ֵֵ ד   [אל] הֵמלמעלהֵֵֵמןֵהארוןֵופניהםֵאח 
הֵפרוכתֵזהב[י]ועשֵ ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[ֵֵֵֵֵֵֵ             13  ]ת 
שיֵחוש[מ            14 יהֵהפרוכ[בֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵת]ע   ת]ה 
15                                         ]ֵ ֵֵֵֵֵֵ ֵ[ 
  

  Col. 8 

1          ] ֵ ֵ ֵ [ 
 ]ןֵנ ו כחֵארוֵ [         2
ֵשבעֵ[    3 ת  או   ]לול 
 ים]עמוד[ה          4
כוֵואמהֵ[ֵ      5 ו ר   ]א 
ו רֵ [              6 ה   ה]ועשיתֵֵט 
ֵט  [           7  ] ֵ ֵל 
 ותֵשני[חל       8
ֵשתיֵהמערכות[ונתת       9  הֵֵעל 

הֵ [ֵֵֵ  10 ר  כ  בונהֵהזאותֵללחםֵלאז  ל   ה 
ֵמזבחֵהקטורתֵבהסירכֵ [עֵ  11  [ה]ל 
לחם[ֵ  12  תתןֵעליוֵלבונהֵלוא21ֵה 
םֵ [עו  13 ֵהלחםֵהזה20ֵל  ה   לדורתםֵוהי 
י[נשי24ֵֵֵֵותו]אוֵאֵ ֵֿי בי[      14  א 
  

  Col. 9 

1 ֵֵֵֵֵֵ[ 
 [ה]ופרחי25ֵיה[כפתור                             2
ני[ֵ                             3 ֵש  ן   צדיה26ֵמ 
זהֵשלו שה[ֵ                                4  27מ 

 

11Q19 
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10 Q – reads   ] ארון / שיתה ]ע[ו]כׄוׄלׄ טמאה  

  Y – reads ]       ע ] מׄאה    

 11 Q – reads ם ]כנפיה      
 12 Y– reads לחם[ה   
 13 Y – reads לׄם[עו   
 14 Y – reads ]  בואו א ]י    
 15 Q – reads יה[וכפתור   
 16 Y – reads משני  
 17 Q – reads מזה שלשה  

    Y – reads ]         ה ש  ה שׄלׄו  ש    
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יה[ֵ                                  5  28ופרח 
ֵשתי[                                     6  ה 
7                                           ] 
 שלושה[ֵ                                   8
 כולֵהקנה[                                  9

אות[ֵ                        10 ז   שלושה29ֵו מ 
 הֵומלקחיהֵכולהֵככרים[ומחתותי                 11
ירוֵכולֵנרותיהֵונתתה[י                    12 ע   ב 
 ן ֵוערכוֵהכוהניםֵבני[השולח                  13
ל[אהרוןֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵתמי] 14 ֵעו  מה[םֵלדורו]דֵחוקות   ת 
  

  Col. 10 

 בוֵ [                                                   1
2 ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[ 
 ת[ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ 3
 ותֵעמוד[                                                 4
 לזכרון[                                             5
6 ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[ 
7 ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[ 
יו[ה                                        8 ֵיה   שער 
 תמהֵמעלֵהשער[ועשי                                   9

מרוםֵדףֵהולךֵתולע[                                 10  ב 
 ומלמעלהֵמזהֵעמודיםֵ[                                  11
12 ֵֵ ם   יםֵארגמןֵאדוםֵוראשי]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[עומדי 
הֵשישֵל[מ                                13 ב   להֵ ֵ ֵ]ֵֵֵֵ[ס 
תול[א                                14 ֵו  ן  גמ   על[עֵֵ]ר 

15 ֵ[ 
 ]ֵֵֵֵֵומלמעלהֵל 16
 13]אבןֵבתוךֵהֵ [        17

  
 Col. 11 

1 [ 
2 [ 
3 [ 
4 [ 
5 [ 
6 [ 
7 ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[ 

11Q19 
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 18 Y – reads ׄופרח ]         
19 Y – reads אות[הק נ     
20 Y – reads  אמה[)?(   
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יםֵ[                                              8   ב 
ֵובראשי[ֵ                                 9 ות  בת  ש   ב 

גֵ [הראי                10 ח  ו ןֵו ב  ביוםֵהנףֵהעומר12ֵש  ו תֵו  מצ   ה 
כוריםֵלמנחתֵהחטים[ֵ                                11 ב   ה 
ר[ֵ                       12 ה  י צ  ֵה  ד  ו ע  מ   ובששתֵימי11ֵֵֵו ב 
צרת[ובח10ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ]עציםֵֵוב[ה 13 ע  ֵהסוכותֵוב   ג 
ֵהֵ [                        14 ר  צ  ח   ]ֵֵֵֵֵֵֵנ ימית[פ]ה 
 ]ומחו[                           15
  

  Col. 12 

וֵ [                                   01 א   ב 
 ז הבֵ [                                   1
 ל[                                     2
 לחֵ [                                     3
4 ֵ[ 
ֵמן[[                              5  14י מיןֵואחד 
ל[[                                     6  וגו 
 ]הֵוארבעֵא[                            7
וֵ [                            8 י ו ֵיהי  ו ת  ד   לֵמ 
 פנהֵואמה]ֵֵֵ[נה[מפ]ֵֵֵֵריםֵ[ועש           9

 םֵבנויֵכולו[אבני                           10
 עשהֵכול[יםֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵוכןֵת]בנ[א] 11
12 ֵ  ו ֵ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[מזבחֵ [ה]קירות 
וֵ  13 ֵופנ  ו  י  ֵ[מנוֵֵֵֵֵומז]מ[ֵתיו]וקרנות  חושת  ֵנ  ח  ֵליֵ [תע]ב   שה 
 יוֵ]אֵֵֵֵֵֵֵֵקרנות]ֵ[ל]ֵ[מה 14
ֵעמוד[    15 ה  ת  י  ש  ע   ]םֵארבעה[י]םֵו 
ז בֵ ]ֵֵ[שיםֵבאמהֵומ[ֵֵ  16  ח]מ 
 

  Col. 13 
אֵ  07 ל   15]ל 
 ]למען 1
 מות]עשרֵאֵ [ו] 2
 ]תעשה 3
 16]ודלתוֵ  4
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21 Y – reads ג  [      ח  ב  ו     
22 Y – reads   ר ה  צ  י      ה 
23 Q – reads יום ]וב     
24 Y – reads ] לימין ואחד לׄ    
25 Y – reads  אנ[      
26 Y – reads    תיו]ודלתו    
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 17]אחדֵוֵ  5
 ]מצופים 1
 18]לוֵשערֵכֵ  1
1 ]    ֵ [  
 19]והקורֵ  1

 נה]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[הדםֵלעםֵ 72

 רון[ניםֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵעש]תמימיםֵשֵ  17
70 ֵ  עיר]לכבשיםֵולש]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[ֵסולתֵבלולה 

 [יעיתֵההין]ונסכוֵייןֵרבֵ            

 חלהֵהאחת[ה]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵליהוה 73
י םֵ [תֵהי]לשש]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[אשר[ֵלה]העוֵ  74  ]מ 
 ]בוקר[תֵֵה]כמנחֵ  75
א 71  כל]לואֵת 
נ י ֵ[ֵבתות]ובימיֵהש 71 ריבוֵש   ]תק 
 

  Col. 14 

1        ֵ]ֵ ד  ח   ]א 
לֵ [ומנ] 2 הֵסולתֵבלו   הֵ]ח 
צית[במ] 3  ]ההין03ֵֵח 
הֵבשלישיתֵ[בלו] 4  ]ל 
ֵ[ול] 5 חה  בשֵעשרוןֵמנ   ]כ 
 שבעת]היןֵלכבשֵהאחדֵל[ה] 6
 שי]ניחוחֵליהוהֵבראֵ  7
יהוהֵ]ֵֵֵֵֵ[ֵלחודשיֵהשנהֵ 8  ]ל 
 ]ן[ראישו]ובאחדֵלחודשֵה 9

 דה]השנהֵכולֵמלאכתֵעבו 10
11 ֵ  ]לבדֵהואֵיעשהֵלכמה 
12 ֵ נ ה  ֵש  ֵ]ֵֵֵֵ[ֵֵֵאילֵאחדֵכבשיםֵבני  ה  ע  ב  חדֵל]ֵֵֵֵ[ֵֵֵש   טאת[ח]א 
 02לו לה[ב]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵמלבדֵעולתֵהחודשֵ 13
 01י[נ]ש[חציתֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵו]במחציתֵההיןֵשמןֵוייןֵלנסךֵמֵ  14
ֵבֵ  15 נסך[ֵשלישיתֵֵֵֵֵֵֵ]עשרוניםֵסולתֵמנחהֵבלולח   00ו י י ן ֵל 
לֵ  16 ֵההיןֵלאילֵה[ישי]ש  ד[א]ת  ז י םֵעשרון[ֵעיר]שֵ [ול]ולכבשים04ֵֵח  ע   ה 
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27 Y – reads      [שמאול]לימין ואחד לׄ )?( אחד    
28 Y – reads    שער]כ  
29 Q – reads והקיר[   
30 Y – reads צׄיׄ [ח]          
31 Y – reads ת ]לׄ [בד  עו]לׄ [מ        
32 Y – reads ן  [ויי     
33 Y – reads ה   ל  ו  ל  ] ב      
34 Y – reads אחד ]ההין לאיל ה  [ ישית]שׄלׄ    
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ֵמנחהֵ[אחדֵסו] 17 ת  ֵ[ב]ל  ן  ןֵשמ  י  בעֵהה  ר  ֵב  לה   05]לו 
ֵלֵ [ֵ          18 אחד  שיםֵולשעֵ [שב]ה  ב  כ  ֵה  ת   יר]ע 
  

  Col. 15 
ֵיוםֵויוםֵ [לכו] 1  ]ל 
 עיר]שנהֵשבעהֵושֵ  2
 ]כמשפטֵהזהֵֵֵ 3

 יֵ]סליֵלחםֵלכולֵאי לֵ [ו] 

 06ול]אחדֵוחצוֵאתֵכ[ה] 4
םֵויוםֵכמחלקו[י] 5  תיהמה]ו 
להֵמןֵהאילֵו 6 ו   את]ע 
 ]הכליותֵואתֵ 7
8 ֵ  ]הכסליםֵואתֵהאליה 
 07ֵשפט]ומנחתוֵונסכוֵכמֵ  9

 ק]לחםֵשמןֵאחתֵורקיֵ  10
11 ֵ  ]עםֵשוקֵהתרומהֵאשר 

 י             

12 ֵ ה   עולהֵהיא]ֵֵֵֵֵֵֵֵ[ֵהאליםֵואתֵסליֵהלחםֵתנו פ 
 על]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[ֵאשהֵריחֵניחוחֵלפניֵיהוהֵ 13
ֵ[ע]העולהֵלמלאֵעלֵנפשותמהֵשב 14  ימי ם]ת 
דֵ  15 מ  ו  אֵ ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[ֵואםֵהכוהןֵהגדולֵיהיהֵע  ל   מ 
ו ֵלל 16 ד   נ י םֵ [וֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵש]שֵאתֵהבגדיםֵתחתֵאביה[בו]י 
ֵעלֵ[ֵם]לֵכולֵהע[ע      17 נ יֵ )ואחד   ]הכוהניםֵ(ֵב 
ֵבריאש[לכוהני] 18  ים]וסמכוֵזקניֵהכוהנֵ [ֵונה]ם 
  

  Col. 16 

 ]ֵ  ֵ  ֵ  שֵֵֵ[               1
נוֵמןֵהדםֵ[ונ          2  ]ת 
 ]ךֵהאוזןֵהימניתֵויזו[ו]תנ 3
 ]ליהוהֵכולֵימיו[ֵהואֵקודש] 4
טמאֵכיֵקדוֵ ֵ [    5  ש] ֵכיֵאםֵי 
 ת]בחֵוהקטירֵאֵ [ז]הֵֵֵֵעלֵהמ[ונתנ] 6
 ת]אתֵהחלבֵאשרֵעלֵהקרבֵוא 7
יותֵואתֵהחלבֵאשרֵעליה[ה] 8 ל   מה]כ 
 כו]הכסליםֵואתֵמנחתוֵואתֵנסֵ  9

 08יהוה]להֵהואֵאשהֵריחֵניחוחֵלֵ [עו] 10

 

11Q19 

———————————————–———– 
35 Y – reads ה ]מׄנׄחׄ [       
36 Y – reads ת ]לשבע   
37 Y – reads שפט]כמ   
     GM – reads שפט ]כמ   
38 Y – reads  ׄפני]ל  
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 09ץ]ואתֵעורוֵעםֵפרשוֵישרופוֵמחוֵ  11
 43ופוהו]במקוםֵמובדלֵלחטאותֵשמהֵישרֵ  12
 42[את]עםֵכולֵקרביוֵושרפוֵכולוֵשמהֵלבדֵמחלבוֵחטֵ  13
וֵ  14 ואֵויקחֵהפרֵהשניֵאשרֵלעםֵויכפרֵב   ]ה 
וֵ  15 ש   ן]הקהלֵבדמוֵובחלבוֵכאשרֵעשהֵלפרֵהראי 
 מזבח]לפרֵהקהלֵויתןֵמדמוֵבאצבעוֵעלֵקרנותֵהֵ  16
עֵפנותֵעזרתֵהמזבחֵואתֵ [לֵאר]דמוֵיזרוקֵע 17  ]ב 
תוֵואתֵנֵ [מנ] 18 ֵהמזבחֵחטאתֵקהלֵהואֵ [י]וֵיקט[סכ]ח   ר 
  

  Col. 17 
ו הניםֵויתנוֵעטֵ [             1 כ   רותֵ]ה 
שמחוֵכיֵכופרֵעליהמהֵ[           2 י   ]ו 
 ]היוםֵהזהֵלהמה41ֵֵהיה[ו            3
 ישו]בכולֵמושבותמהֵוישמחוֵויש[ֵ        4
5          [ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ] 
ֵעשרֵבחודשֵהראישוןֵ[בארב       6 ה   ]ע 
 חוהו]וזבחוֵלפניֵמנחתֵהערבֵיזב[ֵליהוה     7
הֵ  8 י ל  ל  נהֵומעלהֵיעשוֵאותוֵואכלוהו ֵב  ֵש  שרים  ן ֵע  ב   מ 

 ו                         

9 ֵ חצרות  וֵ [ה]ב   ]קדשֵוהשכימוֵוהלכוֵאישֵלאוהל 
וֵ              10  [דש]ובחמשהֵעשרֵלחודשֵהזהֵמקראֵק 
ֵעבודהֵלואֵתעשוֵבוֵחגֵמצותֵשבעתֵימיםֵ  11 ֵמלאכת  ל  ו   כ 
יהוהֵוהקרבתמהֵבכולֵיוםֵויוםֵלשבעתֵהימיםֵהא 12  [לה]ל 
 הֵפריםֵשניםֵואילֵוכבשיםֵבניֵשנהֵשבעהֵ ועולהֵליה 13
 תמימיםֵושעירֵעזיםֵאחדֵלחטאתֵומנחתמהֵונסכמה 14
לֵ [כמש] 15 יםֵולשעירֵוביוםֵהשביעי[כב]פטֵלפריםֵולאליםֵו   ש 
 והֵכולֵמלאכתֵעבודהֵלואֵתעשוֵבו[יה]לֵ [ֵ        16
  

  Col. 18 

רֵ [שנ                  1  40בעה]הֵא 
אילֵהזהֵ ֵ[                 2  ]ל 
 [הקריבו]זהֵו(ו ֵ)היוםֵה[ֵ               3
 [כפר]עזיםֵלחטאתֵלֵ [ֵ                4
כוֵכמשפטֵעשרוןֵסולת[ונ       5  ס 
נסךֵרביעיתֵההין[ו                   6  י י ן ֵל 
 

11Q19 

———————————————–———– 
39 Y – reads עיר ]מחוׄץ ל   
   Q – reads ץ ]למחנה הקודש מחוׄ    
40 Y – reads  ׄופו]ישר   
41 Y – reads [ את]חׄטׄ    
42 Y – reads יה [יה  
43 Y – reads ] ה אׄ [  
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ֵהקהלֵמכולֵאשמת[ֵ           7 ם  ֵע  לֵכול   44[ם]ע 
םֵיהיהֵזהֵלהמהֵ [חו                 8 ותֵעול   ק 
הֵ [מושבותיה    9 ת45ֵמ   פעם46ֵואחרֵיעלוֵאתֵהאילֵאח 

ֵביום[בשנ] 10  הניפתֵהעומרֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵוספרתה47ֵה 
ותֵתמימותֵמיוםֵהביאכמהֵאתֵהעומר[ֵ     11 ת  ב  ֵש  ע  ב   ש 
פורוֵעדֵממוחרתֵהשבתֵהשביעיתֵתספורו 12 ס  ֵת  ה  נ ו פ  ת   ה 
 יוםֵוהביאותמהֵמנחהֵחדשהֵליהוהֵממושבותיכמה[ֵ      13
ֵחמץ[ֵ     14 ם  ח   חדשֵבכוריםֵליהוהֵלחםֵחטיםֵשתים48ֵל 
חלהֵהאחת[י]עשרוניםֵסולתֵתה[ֵ             15 ֵה   ה 
טֵ [ה             16  תֵלשבטיֵישראלֵויקריבו[ו]מ 
  

  Col. 19 
 ]קר[הבו                        1
 ת]אתֵעול[                       2
3                        ֵ]ֵ  ]שניםֵעשר 
 ו]כמשפטֵוהניפֵ [                         4
כוהניםֵיה[ה                     5  יו]בכוריםֵל 
ֵהלחםֵהבכוריםֵואחרֵ[ע                  6  49]ם 
 ם]ביבותֵומלילותֵוהיהֵהיוֵ [א                   7
וֵ [חוקותֵעו         8  דה]לםֵלדורותםֵכולֵמלאכתֵעב 
ֵהואֵוחגֵבכוריםֵלזכרוןֵלעולֵ [חגֵ           9 בועות   [ם]ש 

 10                ֵֵֵֵֵֵ]ֵֵֵֵֵ[ֵֵֵֵֵֵ] 
  

ֵלכמהֵמיוםֵהביאכמהֵאתֵהמנחהֵחדשהֵליהוֵ [ו] 11 ה  מ  ת  ר  פ   [ה]ס 
בכוריםֵשבעהֵשבועותֵשבעֵשבתותֵתמימות[ֵאת] 12 ֵה  ם  ח   ל 
ֵממוחרתֵהשבתֵהשביעיתֵתספורוֵחמשיםֵיום[      13 ד   ע 
 מהֵייןֵחדשֵלנסךֵארבעהֵהיניםֵמכולֵמטותֵישראל[הקרבת]ו 14
לֵהייןֵ[ֵלישית]ש 15 הין ֵעלֵהמטהֵויקריבוֵע   ביוםֵהזה(ֵהזה)ה 

 י                                         

 עשרֵאליםֵכולֵראשיֵאלפיֵישראל[ֵשנים               16
  

  Col. 02 
 ]מים[השל                              1
 ]בעהֵעשרֵ[אר                            2
רֵהעולהֵיעשוםֵ[ֵ                      3 ח   ]א 
 זבח]חלבמהֵיקטירוֵעלֵהמ[                        4
ֵאשרֵעלֵהקֵ [ֵ                     5  [רבים]ואתֵכולֵהחלב 

11Q19 

———————————————–———– 
44 Y – reads לׄ עׄםׄ [ע   
45 Q – reads עׄיׄרׄ [הש   
46 Y – reads אחׄד      
47 Y – reads ביום [ אחת]   
48 Y – reads חמץ [ ת]לׄ [לחם סו]   
49 Y – reads ה לחם הבכורים [חד ש    
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ליותֵיסירנהֵואתֵהחלבֵ[                     6 כ   [ליהמה]ע]ֵֵֵֵֵ[ֵה 
 [טירו]תֵהאליהֵלעומתֵהעצהֵויקֵ [וא                   7
 [ח]ו[ח]עםֵמנחתמהֵונסכמהֵאשהֵריחֵני[                   8
קרב[ֵ         9  [משפט]כולֵמנחהֵאשרֵקרבֵעמהֵנסךֵכ53ֵו ת 

 שרֵקרבֵעליהֵלבונהֵאוֵחרבהֵיקמוצוֵממנהֵאת[א      10
הֵויקטירוֵעלֵהמזבחֵואתֵהנותרֵמהמהֵיוכלוֵבחצר[אזכר] 11  ת 
ל[כ]י וא[ֵצות]י מיתֵמֵ [הפנ] 12  לוםֵהכוהניםֵלואֵתאכלֵחמץֵביוםֵההואֵתאכ 
 השמשֵועלֵכולֵקורבנכמהֵתתנוֵמלחֵולואֵתשבית[ֵבואֵֵֵֵֵֵֵֵ]אֵתֵ [ולו] 13
ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[לעול]ֵיתֵמלח[בר] 14  וירימוֵליהוהֵתרומהֵֵֵם 
 ומןֵהכבשיםֵאתֵשוקֵהימיןֵואתֵהחזהֵואת52ֵלם[ןֵהאי]נופהֵמ[ת] 15
 ו אתֵהאזרועֵעדֵעצםֵהשכםֵויניפוֵאותמהֵתנופה[ֵ                  16
  

  Col. 21 

ֵולבניֵלוֵ [ול                 1 ו  נ   י]ב 
בשֵאחדֵלכולֵהמטֵ [אילֵ        2 ֵכ  ד   ות]אח 
 ]םֵבחצרֵהחיצונהֵלפניֵיהוהֵ[ואכלו          3
ֵ[י              4 ם   ]שתוֵשמהֵראישוניםֵוהלויי 
 [ה]שונ[אי]ראלֵנשיאיֵהדגליםֵבר[יש                5
6            ]ֵ ל  םֵואחריהמהֵכולֵהעםֵמגדו   ]עדֵ[ו]ש 
כולֵענביםֵובוסרֵמןֵהגפניםֵ[                 7 א   51]ו ל 
 יהוה[ֵני]תירושֵוישמחוֵבניֵישראלֵלפ[ה                 8

 יה                               

םֵלדורותמה[ֵ   9 ל  ו  הֵ [ֵום]בכולֵמושבותיהמהֵושמחוֵבי50ֵע  ז   ה 
10 ֵ מועד  הֵ [ֵהחלם]ב  ךֵשכרֵייןֵחדשֵעלֵמזבחֵיהוהֵשנהֵבשנ   לנסךֵנס 
11              ] 

  

ֵהזהֵשבעהֵשבעותֵשבעֵפעמיםֵתשעה[תמהֵלכ]וספרֵ  12 ֵמיום   ם 
ֵשבתותֵתמימותֵתהיינהֵעדֵממוחרתֵהשבת 13 םֵיוםֵשבע   וארבעי 
 השביעיתֵתספורוֵחמשיםֵיוםֵוהקרבתמהֵשמןֵחדשֵממשבות 14
ֵבנֵ  15 לֵמחציתֵההיןֵאחדֵמןֵהמטהֵשמןֵחדשֵכתית[יֵישר]מטות   א 
 יצהרֵעלֵמזבחֵהעולהֵבכוריםֵלפניֵיהוה[ה                   16
  

  Col. 22 
ותֵבה[בנ                       1  ]ר 
 ים]םֵשריֵהאלפֵ [                         2
 ר]שיםֵארבעהֵעש[וכב                      3

11Q19 

———————————————–———– 
50 Y – reads בו    והקרי 
  GM – reads והקרב  
51 Q – reads לם [האי   
  GM – reads ם ] [ל[   
52 Y – reads סר [ו]ב[ י]כול ענׄבׄ פרׄ [ ו]לׄ [ולוא יאוכ]   
53 Q – reads מה יהלדורות   
   Y – reads מה הלדורותי   



924 

 

ֵושחטוֵבניֵלויֵאֵ [בש]טֵלאליםֵולכֵ [כמשפ] 4  ת]ים 
רוןֵאתֵדמםֵ[ה        5 הניםֵבני ֵאה  ו   ]כ 
 עולה]חלבמהֵיקטירוֵעלֵמזבחֵהֵ [ו          6
 ם]ונסכמהֵיקטירוֵעלֵהחלבי[ֵ          7
8 ֵ וח  ח  י   ן]י הוהֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵוירימוֵמֵ [ל]נ 
9 ֵ ת  י  ת[ו]ֵֵֵֵֵֵֵֵאתֵשוקֵהימיןֵואתֵחזיֵהתנופהֵולראש   א 

ֵוללויים 10 ה   הלחייםֵואתֵהקבהֵלכוהניםֵיהיהֵלמנהֵכמשפטמ 
 אתֵהשכםֵאחרֵיוציאוםֵאלֵבניֵישראלֵונתנוֵבניֵישראלֵלכוהנ י םֵ  11
ֵמטה 12  אילֵאחדֵכבשֵאחדֵוללוייםֵאילֵאחדֵכבשֵאחדֵולכול 
 ומטהֵאילֵאחדֵכבשֵאחדֵואכלוםֵביוםֵהזהֵבחצרֵהחיצונה 13
 לפניֵיהוהֵחוקותֵעולםֵלדורותיהמהֵשנהֵבשנהֵאחר 14
 מןֵהשמןֵהחדשֵומןֵהזתיםֵכיֵביוםֵהזהֵיכפרו54ֵיואכלוֵויסיכו 15
ֵ[ע] 16 ֵ[כו]ל  רֵהארץֵלפניֵיהוהֵפעםֵאחתֵבשנהֵוישמחו[יצ]ל   ה 
  

  Col. 23 
מ[ו                    1  עון]ש 
 ם]אשרֵוביוֵ [ו                   2
 וה]םֵעולהֵליה[העצי                  3
 ים]עיריֵעזיםֵשנ[ש                      4
 שפט]מהֵונסכמהֵכמ[ומנחת                  5

 פרֵאחד                                       

 ש]אילֵאחדֵכב[ֵ                      6
יםֵעשרֵבניֵיעקו[מ           7 נ  ֵש  הֵומטה   55ב]ט 
בח[ברוב     8 ז  מ  ֵהי וםֵעלֵה   מיד]אחדֵעולתֵהת56ֵע 
ֵהכוהןֵהגדֵ [קר]ויֵ                 9 תֵעולתֵ[ו]ב  ֵא   57]ל 

רֵאתֵעולתֵמטהֵיהודהֵוכא 10  [שרֵהוא]לראישונהֵואחריהֵיקטי 
ֵאת 11 ה   מקטירֵושחטוֵלפניוֵאתֵשעירֵהעזיםֵלראישונהֵוהעל 
מוֵבאצבעוֵעלֵארבעֵקרנותֵמזבח 12  דמוֵלמזבחֵבמזרקֵונתןֵמד 
 העולהֵועלֵארבעֵפנותֵעזרתֵהמזבחֵוזרקֵאתדמוֵעלֵיסודֵ  13
 עזרתֵהמזבחֵסביבֵואתֵחלבוֵיקטירֵהמזבחֵהחלבֵהמכסהֵאת 14
 הקרבֵואתֵאשרֵעלֵהקרביםֵואתֵיותרתֵהכבדֵעםֵהכליות 15

 יסירנהֵואתֵהחלבֵאשרֵעליהמהֵואתֵאשרֵעלֵהכסליםֵויקטר 16 
מזבחֵעםֵמנחתוֵונסכוֵאשיֵריחֵניחוחֵליהוהֵואת 17  הכולֵעלֵה 
  

  Col. 24 

1                        ]ֵ ש  ֵהראו  ת   ]א 
 כם]תֵואתֵהשֵ [הזרועו                     2

11Q19 

———————————————–———– 
54 Y – reads ויסוכו     
  Q – reads ויסוכו    
55 Y – reads טה ומטהׄ [מ   
56 Y – reads זׄבח [מ]ם על ה[   
57 Y – reads ה    לׄ [י]ב הכוהן הגדׄ [קרי]ו    
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חזהֵעםֵהֵ [ֵואת                        3  שוק]ה 
ֵהכרעיםֵויק[ש                      4 י   טירו]ת 
נחתֵשמנוֵונסךֵ[ֵ                      5  ]מ 
ֵהבשרֵלריחֵ[[ע]]ההיןֵינסךֵ[           6  ]ל 
ֵ[וכ       7 ר  הֵיעשוֵלפ  רֵולאילֵואילֵולֵ [[ו]]כ   כבשֵוכבש]פ 
ֵ[[ֵו]]וארביהֵלבדֵיהי 8 הֵונסכהֵעליהֵחוקו ת  םֵ [עו]ו מנחת   ל 
 לדורותיכמהֵלפניֵיהוהֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ 9

 ואחרֵהעולהֵהזואתֵיעשהֵעולתֵמטהֵיהודהֵלבדֵכאשרֵ  10
ים 11  עשהֵלעולתֵהלוייםֵכןֵיעשהֵלעולתֵבניֵיהודהֵאחרֵהלו 
 וביוםֵהשניֵיעשהֵעולתֵבנימיןֵלראישונהֵואחריה        12

 ה                              

 יעשהֵעולתֵבניֵיוסףֵיחדֵאפריםֵומנשהֵוביוםֵהשלישיֵיעשהֵ  13
 אתֵעולתֵראובןֵלבדֵואתֵעולתֵשמעוןֵלבדֵוביוםֵהרביעי 14
 יעשהֵעולתֵישֵשכרֵלבדֵועולתֵזבולוןֵלבדֵוביוםֵהחמישי 15
 יעשהֵעולתֵגדֵלבדֵועולתֵאשרֵלבדֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵוביוםֵהששי 16
  

  Col. 25 

 ]יקריבֵע[ֵ                          1
חֵ [ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ                         2  ודש]ו ב 
וןֵתרועהֵמ[זכ                           3  קרא]ר 
 רבתמה]פניֵיהוהֵוהקֵ [ל]ֵהוא[ֵ                       4
ֵבֵ [כבשי]ֵאחדֵ [              5 ֵשבעֵ [ֵני]ם  ה   ה]שנ 
ֵכמשפטמ[ו                  6 יהמה   ה]מנחתמהֵונסכ 
 ]עולתֵהחודשֵאחר[ו]תֵהתמידֵ[מעול             7
וםֵחוקותֵעולםֵלדורותיכֵ [ה] 8 ֵהי   מה]זואתֵבשלישית 
שמחוֵביוםֵהזהֵלואֵתעשוֵבוֵכולֵמלאכתֵעבֵ  9 בתוןֵיהיהֵ [ֵודה]ת   ש 

 לכמהֵהיוםֵהזהֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵובעשרהֵבחודשֵהזה 10
 יוםֵכפוריםֵהואֵותענוֵבוֵאתֵנפשותיכמהֵכיֵכולֵהנפשֵאשרֵלוא 11
וםֵהזהֵונכרתהֵמעמיהֵוהקרבתמהֵבוֵעולה 12  תתענהֵבעצםֵהי 
םֵ )ליהוהֵפרֵאחדֵאילֵאחדֵכבשיםֵבניֵשנהֵשבעהֵ 13 י  מ  י   שעיר(ֵתמ 
 עזיםֵאחדֵלחטאתֵלבדֵמחטאתֵהכפוריםֵומנחתמהֵונסכמה 14
 כמשפטמהֵלפרֵלאילֵולכבשיםֵולשעירֵולחטאתֵהכפוריםֵתקריבו 15
םֵלעולהֵאחדֵיקריבֵהכוהןֵהגדולֵעליוֵועלֵביתֵאביהו 16 ני  ֵש   אלים 
  

  Col. 26 

מֵ [                       3 ט   גדול]ןֵה ה[אֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵהכו]י 
 ד]גורלֵאח[ֵ                  4
 ה]אתֵהשעירֵאשרֵעל58ֵשחטו[ו] 5
הֵלד[דוֵוע]אתֵדמוֵבמזרקֵהזהבֵאשרֵבי 6 םֵ [מוֵֵֵֵֵֵעש]ש  ד  ֵל   ה 
קהלֵואתֵחלבוֵואתֵמנחת 7 ֵה   הפרֵאשרֵלוֵוכפרֵבוֵעלֵכולֵעם 
 נסכוֵיקטירֵעלֵמזבחֵהעולהֵואתֵבשרוֵואתֵעורוֵואתֵפרשו 8

11Q19 

———————————————–———– 
58 Y – reads שחט [ו]       
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אתֵהקהלֵהואֵויכפרֵבוֵעלֵכולֵעםֵהקהל 9 ֵחט  רופוֵאצלֵפרו   יש 
 ונסלחֵלהמהֵורחץֵאתֵידיוֵואתֵרגליוֵמדםֵהחטאתֵובאֵאל 10
 השעירֵהחיֵוהתודהֵעלֵרואשוֵאתֵכולֵעוונותֵבניֵישראלֵעם 11
 כולֵאשמתמהֵלכולֵחטאתמהֵונתנמהֵעלֵרואשֵהשעירֵושלחו 12
 לעזזאלֵהמדברֵבידֵאישֵעתיֵונשאֵהשעירֵאתֵכולֵעוונות 13
  

  Col. 27 

מֵ [ֵ        011  ]אתֵד 
 וח]לפניֵיה[[ֵחֵהוא]]אשיֵריחֵניחו 170

ֵביוםֵה[      1  ]לֵה]]ֵֵֵֵֵֵֵ[[ ם 
 כול              

ֵלהמהֵ  2 ח   ]עלֵבניֵישראלֵונסל 
 פטמהֵ[כבשיםֵכמש]לֵואתֵהֵ [אי]אחרֵיעשהֵאתֵהפרֵואתֵה 3
להֵלבניֵישראלֵחוקותֵעולם[ע]עלֵמזבחֵהעולהֵונרצתהֵה 4  ו 

 יה                
 היוםֵהזהֵלהמהֵלזכרון59ֵלדורותמהֵֵפעםֵאחתֵבשנהֵוהיה 5
ֵכולֵמלאכהֵכיֵשבתֵשבתוןֵיהיהֵלהמהֵכול 6 ו   האיש63ֵולואֵיעשוֵב 
כרתוֵמתוך 7 ֵמלאכהֵאוֵאשרֵלואֵיתענוֵבוֵונ   אשרֵיעשהֵבו 
 עממהֵשבתֵשבתוןֵמקראֵקודשֵיהיהֵלכמהֵהיוםֵהזה 8

 מ                                         
 וקדשתמהֵאותוֵלזכרוןֵבכולֵמושבותיכהֵולואֵתעשוֵכול 9

שהֵעשרֵיוםֵלחודשֵהזה 10 מ   מלאכהֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵובח 
  

  Col. 28 

 ]ההיןֵונסךֵ [ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ 722
ה[כֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ 772  [ארבעהֵעשר]יעשוֵל62ֵכ 
שיםֵ 1 ב  כ  ֵו מנח[[התמי]]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵה   תהֵ]ד 
ֵנ י חֵ  2 ח   וח]המזבחֵאשיֵרי 
 ]השניֵפריםֵשניםֵעשרֵ 3
נ[ו]תֵ[לחטא]עשרֵושעירֵעזיםֵאחדֵ 4 ה[חתמהֵונסכ]מ   מ 
 ולכבשיםֵלשעירֵאשה[ֵים]כמשפטמהֵלפריםֵולאלֵ  5
חֵניחוחֵהואֵליהוהֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵוביוםֵהשלישי 6 י   ר 
בעהֵעשר[פ] 7 ר  שתיֵעשרֵאליםֵשניםֵכבשיםֵא   ריםֵע 
םֵ  8 י  טֵלפר  חטאתֵומנחתםֵונסכםֵכמשפ   ושעירֵעזיםֵאחדֵל 
י עי 9 ב  ר  לכבשיםֵולשעירֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵוביוםֵה   לאיליםֵו 

רֵ  10  אליםֵשניםֵכבשיםֵבניֵשנהֵארבעהֵעשר[ֵה]פריםֵעש 
 ושעירֵעזיםֵאחדֵלחטאתֵומנחתמהֵונסכמהֵלפרים 11
 

 

 

11Q19 

———————————————–———– 
59 Y – reads יהיה  
60 Y – reads וׄכול  
61 Q – reads ה כ  ]כ   
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  Col. 29 

1 ֵ ה  מ   ]ונסכ 
 ]אלהֵ 2
3 ֵ ה  ל  ו  ֵא]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[לעלותֵע  ר  ביתֵאש   [שכין]ב 
ֵ]ֵֵֵֵֵ[שמיֵעליוֵ 4 הֵ 61ֵ[יום]עולת  יומוֵכתורתֵהמשפטֵהז   ב 

בוֵ  5  שרֵיקרי  מהֵלכולֵא  מידֵמאתֵבניֵישראלֵלבדֵמנדבות   ת 
יאוֵליֵלרצוןֵלה ו60ֵלכולֵנדריהמה 6 רֵיב  תנותמהֵאש  כולֵמ   [מה]ל 
ֵוהיוֵליֵלעםֵואנוכיֵאהיהֵלהםֵלעולםֵושכנתי 7 ם  י   ורצית 
ין[אתֵמ]אתמהֵלעולםֵועדֵואקדשהֵ 8 כ  דשיֵבכבודיֵאשרֵאש   ק 
שי64ֵעליוֵאתֵכבודיֵעדֵיוםֵהבריה 9 ד   אשרֵאבראֵאניֵאתֵמק 

ובֵבביתֵאל 10 ק  ע  םֵי  ימיםֵכבריתֵאשרֵכרתיֵע   להכינוֵליֵכולֵה 

  
  Col. 30 

 65]תיֵואקדש[                                     1
 ] ֵ ֵֵמלֵ ֵ[                                       2
על[             3 יֵ [66ֵֵֵֵֵֵ] ֵֵֵמסבהֵ ֵ ֵמ   67תה]עשותֵועש 
ֵמשֵ  4 ֵבביתֵאשרֵתבנהֵ[ניֵצדיֵהשע]למעלות  ר  ש  י םֵא   י[להיותֵשמ]ר 
הֵ[וע]עליוֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ 5 י ת  ֵמסבה[בי]ש  ֵביתֵמרובע68ֵת   צפוןֵלהיכל 
ו קֵ  6 ח  ֵעשריםֵבאמהֵלעומתֵארבעֵפנותיוֵר  נה   מקירֵ 69ֵמפנהֵאלֵפ 
ֵארבע 7 ו  ר  י  חבֵק  ו  מערבֵצפונוֵועשיתהֵר  ֵב  ת  ו  ֵאמ  ע  ֵשב  היכל   ה 
ֵמקצוע73ֵה[פרורֵהז]אמותֵעולהֵישרֵמהֵ  8 ל   כהיכלֵותוכוֵממקצועֵא 
הֵ 9 ֵארבע[בא]שתיםֵעשר  ךֵבאמצעוֵמרובעֵרוחבו  ֵועמודֵבתו  ה   מ 

ֵרוחותיוֵורוחבֵהמסבה 10 ל  כו  ֵל  ו ת  מ  72ֵֵא  בע  ות[א]עולהֵמעלותֵאר   מ 
  

  Col. 31 

 ת ֵֵ[                                                 1
 השערֵ ֵֵ[                                             2
ה[שמ                                        3 ח  י  ֵהמש   ן 
 הכוהןֵהמשנה[                                        4
ול[הכוהןֵהג]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ    ֵ 5  ד 
יכלֵודרךֵעשוי[יתֵהזהֵתעשהֵשע]ובעליתֵהב 6 ה  ֵפתוחֵלגגֵה   ר 

11Q19 

———————————————–———– 
62 Y – reads עוׄלות  
63 Y – reads נסכיהמה      
64 Y – reads הברכה    
65 Y – reads )?(] ואקדש[   
66 Y – reads    בבית[בה     ]למעלוׄת מס  
67 Y – reads תה ]עשות ועשיׄ [ל  
68 Y – reads תׄה את מסבה [ועשי]          עלי   
69 Y – reads ׄורחׄוׄק  
70 Q – reads ה [מד   
    Y – reads כׄהׄיכל )?([וגובהו ארבעים אמה] אמות   
71 Y – reads ל  רׄוׄחותיו ו  כ  ת אשר מסביבׄ ]  [אׄמות ל   
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שערֵהזהֵ 7 רֵ (א)ב  ו  לֵאשרֵיהיוֵבאיםֵבוֵלעליתֵההיכל[ה]71ֵלפר  כ  י   ה 
לֵביתֵהמסבהֵהזואתֵצפוֵזהבֵקירותיוֵושעריוֵוגגוֵמבי ת 8 ו   כ 
 ועמודוֵומעלותיוֵועשהֵככולֵאשרֵאנוכיֵמדברֵאליכה70ֵמחוץ[ו] 9

תיוֵאחתֵועשרים 10 ו  עשיתהֵביתֵלכיורֵנגבֵמזרחֵמרובעֵלכולֵרוח   ו 
מותֵוגבה 77 ֵא  ֵשלוש  ֵחמשיםֵאמהֵורחבֵהקי ר  ח  המזב  ֵמ  ק  חו   74אמהֵר 

ֵאמהֵ [ע] 12 ם  י  ר  רים[ושלוש]ֵֵֵֵש  ע  מזרחֵומהצפון75ֵהֵש   עשוֵלהֵמה 
בע 13 חבֵהשעריםֵארבעֵאמותֵוגובהמהֵש   ומהמערבֵר 
 

  Col. 32 

מותֵ [                                 1  שלושֵא 
2 [ 
שֵ [                                       3  ]שלו 
 ]יהמה[                                       4
זבחֵעש[                             5 מ  הֵל   ]מ 
םֵ [                        6 ֵובעלות76ֵאשמ   77לכפרֵעלֵהעם 
נֵ [                         7 מ   םֵולהקטירֵעלֵהמזבח[חת]ל 
 בקירֵהבית78ֵֵֵ    ֵרותֵֵֵֵֵֵֵ       תֵת[הֵֵֵֵֵ]העול 8
צ]ֵֵֵ[הזהֵבתֵ  9 מהֵלאמהֵומ  ה]ֵֵֵ[מןֵ]ֵֵֵ[ֵא  מ   וגובהמה79ֵא 

שרֵיהיוֵמניחיםֵ[מ]מןֵהארץֵארבעֵאמו תֵ 10 ֵעליהמה[ש]צופותֵזהבֵא   83ם 
לֵ  11 ֵבאיםֵא  י וֵ [יה]אתֵבגדיהמהֵאשרֵיהיו  כ  ֵה  ת  עלֵבי   82[ר]םֵלמעלהֵמ 
הֵ  12 ו ל  ע  ֵה  ח  ב  ז  רֵאצלֵמ  ו  ֵלכי  ביב  ֵס  ה  ל  שיתהֵתע  ע  שרתֵבקודשֵו  בואםֵל   81ב 
ֵהכיור[ת]הולכתֵלֵ  13 ה84ֵומחלה80ֵחת  ט  מ   אלֵתוךֵהארץֵאשר85ֵיורדתֵל 
ארץֵולוא 14 הולכיםֵאליהֵואובדיםֵבתוךֵה   יהיוֵהמיםֵנשפכיםֵו 
עולהֵמתערבֵבמה 15  יהיהֵנוגעיםֵבהמהֵכולֵאדםֵכיֵמדםֵה 
  

  Col. 33 

 ]י יםֵבאים[                    1
בעתֵאשֵ [                      2  ר]ו 

11Q19 

———————————————–———– 
72 Y – reads לפתׄחׄ (א)  
73 Y – reads בחוץ [ומ]    
74 Q – reads    ׄוגבהו   
75 Y – reads וׄשׄעׄרים [   
76 Y – reads  ם ת  מ  ש    א 
77 Y – reads [ ם]ובעלות    
78 Y – reads י   ש  ע  )?( הׄ [ת]ו     
79 Y – reads מה  [פני)?( ים]הזה בת   י  כ  ו  ב  )?(    [חלובים]מה ובת  ח  ו  אמה [ב]ר     
80 Q – reads יהיו מניחים עליהמה  
81 Y – reads מ ביׄתׄ ה  על ל  ] מ    
82 Y – reads התעלׄ  [ ה]בׄיׄתוׄ ו    
83 Y – reads וׄלכתׄ  הכיור [ מבית]ה    
84 Y – reads מחלה   ל 
85 Y – reads טת [ופוש]יׄוׄרׄדת    
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מםֵואתֵ [                      3  ]ו 
 חים]אשרֵעליהמהֵומניֵ [                 4
יֵ [             5 כיורֵומ[ֵת]ב  כיוֵ ]ֵֵֵֵ[ה  ֵל   86ר]ם 
המהֵאֹל[יהיוֵבאי] 6 ֵויוצאיםֵב  ר  ו  ֵאלֵהכי   ]87ֵם 
7 ֵ ר  שֵאש  ד  ו  ק  בגדיֵה  ערֵב  ש  ֵה  םֵאת  ֵמקדשי  ו  י  ה   88]י 
ֵכמדתֵ          8 כיור  חֵביתֵה  ֵלמזר  הֵבית  יור[בי]ועשיתמ  כ  ֵה   ת 
וק 9 ח  ֵמק89ֵר  וֵשבעֵאמותֵוֵ [י]קירו  רֵ 93ֵול[כ]ר  ו  י  כ  ֵה  ת  י  ב  קרותיוֵכ  מ   בנינוֵו 

ערֵ  10 ֵכמדתֵש  ֵמצפונוֵומדרומוֵזהֵנוכחֵזה   ביתֵ 92ֵושניםֵשעריםֵלו 
ֵחלוניםֵפנימהֵאטומים 11  הכיורֵוכולֵהביתֵהזהֵכולוֵקירוֵעשוי 
שתיֵאמותֵוגובהמהֵארבעֵאמות 12 במהֵב                           שתיֵאמותֵרוח 

ת                                                   ו 

א 13 ו  רקיםֵולקש   ולמחתות91ֵמדולתיםֵבתיםֵלכליֵהמזבחֵלמז 
הֵאתֵהקרביםֵואת 14 ֵבמ  יוֵמעלים  נותֵהכסףֵאשרֵיה  נ   ולכו 
 הרגליםֵעלֵהמזבחֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵובכלותמהֵלקטיר 15
 

  Col. 34 

ים[מצו        1  שת]בלוחֵנחו90ֵפ 
 מוד] ֵוביןֵהעמודֵלע[          2
ודים[ֵ           3 עמ  שרֵביןֵה   ]א 
פריםֵאלֵתוך[ֵ          4 לג94ֵה  ג   לים]ה 
ריםֵאתֵהגלגליםֵואֵ 95ֵגלים[הגל] 5 ו ג   96]ו ס 
י 6 נ  ר  ֵק  בעות]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[הפריםֵאלֵהטבעותֵו97ֵואוסריםֵאת  ט   ב 
7 ֵ היוֵכונסיםֵאת  םֵאותמהֵוי  י  בח  ו  מזרקות]ֵֵֵֵֵֵ[ֵאחרֵיהיוֵט   ב 
ֵהמזבחֵסביבֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵופותחים 8 סוד  ֵעלֵי  ו  ורקיםֵאות  ז   ו 
שיטים 9 פ  ורותֵהפריםֵמעלֵבשרמה98ֵאתֵהגלגליםֵו מ   ומנתחים99ֵאתֵע 

לחיםֵאתֵהנתחיםֵבמלחֵומרחציםֵאת 10  אותמהֵלנתחיהמהֵומו 
 הקרביםֵואתֵהכרעיםֵומולחיםֵבמלחֵומקטיריםֵאותמהֵעל 11

11Q19 

———————————————–———– 
86 Y – reads בׄיׄ    [ ש      הׄכׄיׄוׄרׄ וׄמׄ  [ ת]    ר  ]לׄכיוׄ ]     [ םׄ             
87 Q – reads אל  
   Y – reads ה  [והבאי] מ  המה אל)?( ם אליה  יוצאים מ  ה  ] ו    
88 Y – reads ו  מקדשים אתׄ עמׄיׄ בׄבגדיׄ הׄקׄוׄדׄש אשׄרׄ  י  ה  ] י   
89 Y – reads וק [ח]ר[ו]   
90 Q – reads ל       ו 
91 Y – reads [ י]שערׄ    
92 Y – reads ת ולקשוׄאׄ    
93 Y – reads ם  )?([נתו )?( ני    
94 Y – reads בין  
95 Y – reads ים )?([ופותח]   
96 Y – reads חר ]וא    
97 Y – reads שׄי א    ואוסרים אתׄ ר 
98 Y – reads שטים ו  פ    ו 
99 Y – reads לבשרמה 
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 האשֵאשרֵעלֵהמזבחֵפרֵופרֵונתחיוֵאצלוֵומנחתֵסולתוֵעליו 12
ממנוֵעליוֵוהקטירוֵהכוהניםֵבניֵאהרוןֵאתֵהכול 13  וייןֵנסכוֵאצלוֵו 
  עלֵהמזבחֵאשהֵריחֵניחוחֵלפניֵיהוה 14

 ועשיתהֵשלשלותֵיורדותֵמןֵמקרתֵשניֵעשרֵהעמודים 15
 

  Col. 35 

יֵ [קוד[ֵאל] 1 ֵהקודש   233ם]ש 
אֵ [או] 2 הֵכולֵאישֵאשרֵלו   ]ת 
ֵכולֵאישֵאשרֵלואֵ [תהי] 3 ש[הק]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵה   ו ד 
לֵ 232ֵחֵ [ימש] 4 אֵאין[אישֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵו]ֵממנהֵוכו   הו 
הֵ  5 ֵמ  מתֵוכולֵאי ש  אֵכוהןֵיו  ו   ןֵאשרֵיביא[אהרו231ֵֵֵֵֵֵ]ה 
תהֵוהואֵאין 6 ֵבגֵ 230ֵאו  בוש  ֵל  א  ו  ֵמלאֵאת[דיֵֵֵֵֵֵ]ה  ו א   ל 
המהֵלשאת[וֵֵמק]ידיוֵגםֵהמהֵיומתוֵולואֵיחללֵ  7 י  שֵאלוה   ד 
ר(מ)עווןֵאשמהֵלמותֵוקדשת 8 ו   הֵאתֵסביבֵלמזבחֵולהיכלֵולכי 
 ולפרורֵוהיהֵקודשֵקודשיםֵלעולםֵועד 9

רורֵעמודיםֵעומדים 10  ועשיתהֵמקוםֵלמערבֵההיכלֵסביבֵפ 
 לחטאתֵולאשםֵמובדליםֵזהֵמזהֵלחטאתֵהכוהניםֵולשעירים 11
 ולחטאותֵהעםֵולאשמותמהֵולואֵיהיוֵמערביםֵכולוֵאלה 12
 באלהֵכיֵמובדליםֵיהיוֵמקומותמהֵזהֵמזהֵלמעןֵלוא 13
 אשמותֵלשאת234ֵישוגוֵהכוהניםֵבכולֵחטאתֵהעםֵובכולֵאלי 14
 חטאֵאשמהֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵוהעוףֵעלֵהמזבחֵיעשהֵהתורים 15
  

  Col. 31 

 ]א[                                         1
ריםֵ [                                    2 ע   235] ֵ ֵ ֵש 
3                                   ]ֵ ע  ו  קצ  ֵמןֵהמ   ]ל 
ֵהשעֵ [דֵפנ]עֵ  4 ם[רֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵו]ת  י  ע  ב   השערֵרחבֵאר 
יו 5 כולֵרוחות  ֵל  ה  מֵ 236ֵאמ   שבעֵאמות[ֵרו]חבֵקי[רו]ו[ֵדהֵהזאת]כ 
ֵחמשֵ 6 ו  ה  ב  ו  ג  רתֵגגֵ [מ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵו  ֵתֵ [וֵורוח]ק   ששֵ 237ֵ[איו]ב 
הש 7 קצועֵאלֵמקצועֵו  מ  אמהֵמ  ֵב  ם  י  עשר  ה[ע]ו  מ  ֵהבאי םֵב  י ם   ר 
ֵבמהֵרוחבֵהשערֵארבעֵ 8 אים   רהֵבאמהֵוגובהמה[עש]והיוצ 
שריםֵבאמהֵמןֵהס 9 ע  שקוףֵוגובה[(א)]שמונהֵו  ֵעדֵהמ   ף 

11Q19 

———————————————–———– 
100 Y – reads הוא )?( ם לוא יבוא]שׄ הקודשׄיׄ [קוד)?( אל  or ים ]שׄ הקודשׄיׄ [כי קוד   
101 Y – reads ה [   
102 Q – reads כוהנים ]מׄהׄ    
    Y – reads ן  יׄ  ה  ו  ר  [ו]הׄוׄאׄ כ  ש  ש  א  ן אשר יבוא [הוא    כו)?( ]מת וכול אי  ה    
103 Y – reads ה  [די הקודש אשר בה]והוא איׄן הׄוׄאׄ לׄבושׄ בג           א   מ   
104 Y – reads אלו  
105 Y – reads ]  ה א  מ  רים ו  ע  ]ש   
106 Y – reads [ כמדה הזואת]לׄכול רוח ורׄוׄחׄ [ באמה]   
107 Q – reads [ יו]תו     
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ןֵהמשקוףֵארבעֵעשרהֵבאמהֵומקורהֵכיור 10 ֵמ  ה   המקר 
ֵזהבֵטהורֵודלתותיוֵמצופותֵזהבֵטוב 11  ארזֵמצופה 

פנתֵהשערֵעדֵהמקצועֵהשניֵלחצרֵעשרים          12 מ   ו 
 ד                                         

 ומאהֵבאמהֵוככהֵתהיהֵמתֵכולֵהשעריםֵהאלהֵאשר 13
מיתֵוהשעריםֵבאיםֵפנימהֵאלֵתוךֵהחצר 14 י   לחצרֵהפנ 
 

  Col. 37 

ֵהֵ ֵ ֵ ֵ ֵ ֵ [                     1  ]ֵ ֵ ֵ ֵ   ן 
ֵהשֵ [ייןֵ                2 ל  ו  כ  דשֵמהגנותֵל   נה]ח 
ת[ופרורֵת                3 ע  יןֵארב  הֵב  נ   ׄ]ב 
עזרתֵה[הח      4 תֵל  י  מ  י  נ  פ  ֵ[מז]צרֵה  שר  ֵא  ח   ]ב 
י ֵשלמיֵבניֵישראלֵול[א       5 ח  ב  ֵז  ֵ 238ֵלה[עו]ת  ו ר  ר  פ  ה   ֵ ֵמ 
ֵ ]ֵֵֵֵ[  ֵעשֵ ֵ ֵ ֵ[      6 ב  ֵז ה  י ם  ו  ש  ןֵע  תו  תח  נ ותֵהפרורֵה   ֵ ֵפ 
לות 7 ע  מ  239ֵֵה  ל  צ  ריםֵמשניֵ[ֵקירות]א  ע  ש  שער[ֵעברי]ה   ה 
ע 8 ניםֵושולחנות[י]בֵ 223ֵנ ימה[צרֵפ]יתמהֵבחֵ [ש]ו  ה  ֵמושבותֵלכו   ת 
רֵהחיצון 9 צ  ימיֵאצלֵקירֵהח  ושבותֵבפרורֵהפנ  ניֵהמ  פ   ל 

למעשרות[ב]מקומותֵעשויםֵלכוהניםֵלז 10 יםֵו  ר  לבכו  ֵו  יהמה   ח 
11 ֵ א  ֵולו  הֵאשרֵיהיוֵזובחים   תערבוֵזבחי[י]ולזבחיֵשלמיהמ 
 שלמיֵבניֵישראלֵבזבחיֵהכוהנים 12
חצרֵ 13 ות[ל]ובארבעתֵמקצועותֵה  ֵל222ֵעש  ו ם  ֵמק   ם[י]רֵ [כי]להמה 
חיהמהֵאת 14 טאות221ֵאשרֵיהיוֵמבשליםֵשמהֵאתֵזב  ח   220ה 
   

  Col. 38 

1                    ]ֵ י ם  ל  כ  ו  ֵא  ו  י   224]י ה 
 ]שיתמהֵ[רא                        2
3                ]ֵ י ם  יוֵאוכליםֵושות   ]יה 
 יצהר]לדגןֵלתירושֵול225ֵם[בימיֵהבכורי] 4
5         ]ֵ ֵ ֵ ֵ ֵ י ת  ֵֵ ֵ ֵ רי ש  ל  ֵא   ] ל 
ל[ֵ            6 א  מ  ש   ]שערֵהמערב226ֵֵל 
ל[ו            7 כ  עץֵאשרֵי א   לימין]ו 227ֵֵה 
אולֵשֵ [ֵ      8 מ  ליהֵלבונהֵולש  אשמ[ערֵהצ]ע  תֵה  ח  ֵמנ   ות]פון 

 ה                                   

11Q19 

———————————————–———– 
108 Q – reads לה [מע]ול   
109 Q – reads לות  ו  [מב]ש 
110 Y – reads ]שׄמה  
111 *Y – reads [ה]עׄשׄית   
112 Y – reads את [ו]  
113 Q – reads הׄחׄטאת  
114 Y – reads ם  [  יׄוׄ אוכלׄי  ה  ] י    
115 Y – reads      ]        [וׄיׄוׄאכלׄ 
116 Y – reads ל צ  ם  א  י  ל  כ  ו    א 
117 Y – reads  א ו  ב    י 
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לימֵ  9 רֵ [יןֵה]ו  י  ע  ש  ֵו  ערֵהזהֵכולֵמנחה  נ יֵ [יֵה]ש  ריבוֵב   חטאתֵאשרֵיק 
מהֵיהיוֵאוכליםֵ[י] 10 ֵש  יֵהיונהֵ [אתֵח]שראל  ֵולתוריםֵולבנ  ֵהעוף  ת  ו  א   ט 
11 ֵֵֵֵֵֵֵֵֵ 
12 ֵ ה  נימית[ח]ועשית  פ  ֵה  ר  תֵהחצ  רֵשניתֵסובבתֵא  ֵבאמהֵ 228ֵצ  ה  א   רחובֵמ 

 ע                                   

הֵרוחבֵואורךֵלכול 13 כ  ֵוכ  אותֵבאמה  וחֵהקדםֵשמוניםֵוארבֵמ   ואורךֵלר 
הֵ  14 נ  תֵוגובהֵשמו  עֵאמו  ב  ר  חבֵקירהֵא  ו  ר  ֵצפוןֵו  ֵוליםֵולצ  ב  ג  נ  ֵל  ה   רוחותי 
חוץֵוביןֵהתאוֵלתאוֵשלוש 15 יםֵבאמהֵותאיםֵעשויםֵלקירֵמ   ועשר 
  
 

  Col. 39 

שֵ [מ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ     1 תֵה   [ערים]ד 
ו לֵ  2 כ  גֵ ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[ֵה  קרתֵהג   ]עדֵמ 
ֵאוֵ ֵודלתותיהֵמֵ ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[עֵ 229ֵאמות 3  ] ה 
בֵ 213ֵמצופהֵ  4 ל[212ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ]ז ה   החצרֵהזואתֵכו 
הל 5 ןֵ [בתו210ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ]עדתֵ 211ֵק  ב  י ֵמ  םהֵדורֵרביע   כ 
הֵ  6 םֵשנ  י  ר  יֵ [214ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ]עש  ֵבנ  ותֵלפניֵכולֵעדת  ו  ח   להשת 
אלֵ  7 ֵתבואֵבהֵאשהֵוילדֵעדֵיום]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[ֵישר  ו א   ל 
ומיוֵאשר 8 ל  םֵחוקֵע  י  ל  ש  ֵליהוהֵמחציתֵהשקל[פדיו]215ֵֵֵֵי   ןֵנפשו 

לֵ  9  ק  ש  ֵה  ה  ר  ֵעשריםֵג  ה  מ  י ה  ו ת  ב  ו ש  מ   לזכרוןֵב 
ֵ[ק]וכאשרֵישאוֵממנוֵאתֵמחציתֵהש 10 ֵליֵאחרֵיבואוֵ [ישב]ל   מבןֵ 216ֵע 
11 ֵ ם  צרֵהזואתֵעלֵשֵ [שנ]עשרי  יםֵאשרֵלח  ר   217[מות]הֵולמעלהֵושםֵהשע 
קדם[ר]בניֵישֵ  12 הודהֵב  י  ויֵו  וןֵל  לֵשמע  ובןֵיוסףֵובנימיןֵלנגב218ֵא  א  ֵר   מזרח 
יןֵשערֵלשער 13 ֵואשרֵלצפוןֵוב  י  תל   דרוםֵישֵשכרֵזבולוןֵוגדֵליםֵדןֵנפ 
ֵותשעיםֵבאמהֵוהשער 14  מדהֵמןֵפנהֵלמזרחֵצפוןֵעדֵשערֵשמעוןֵתשע 

219ֵ ֵ ֵ ֵ ש                                  
 

ֵותשעים)ֵֵ(ֵשמונהֵועשריםֵבאמהֵומשערֵהזהֵעדֵשערֵ 15  לויֵתשע 
משערֵלויֵעדֵשערֵיהודה 71  באמהֵוהשערֵשמונהֵועשריםֵבאמהֵו 
  

11Q19 

———————————————–———– 
118 Y – reads יׄמית [חצר הפנ]בׄ לׄ [י]סׄבׄ   
119 Q – reads ] א[   
120 Q – reads ] ם שפׄ [   
121 Y – reads ] שפׄ      
122 Q – reads     ]ֵ  ל     עש[
123 Y – reads ] ש ולו    
124 Y – reads ל   א  ר  ש  ] י    
125 Q – reads ומיו ]חוק עׄל     
       Y – reads חוקׄ עוׄלם  
126 Q – reads יבוא  
127 Y – reads  ׄ[ות]צר הזואת על שׄמׄ [ח]עׄרׄים אשרׄ לׄ [ות הש]יוׄ שׄמ[וה)?( שנה ומעלה]עשריׄם   
128 Y – reads בקדם  
   Q – reads לׄקדם  
129 Y – reads שמעון  
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  Col. 40 

 גדים]ללבושֵאתֵהב[                        1
 203ת]אֵתח[י]הֵלהיותֵנש[                         2
תֵ [                           3  202]בניֵישראלֵולואֵימו 
 ] תֵ ֵ ֵ ֵֵ     לֵ ֵרֵהזאתֵל[החצ                     4
5       ] ֵ ֵ ֵֵ  ]ועשיתהֵחצרֵשלישי תֵ]ֵֵֵֵֵ[ ה 
לֵ [ֵו] ֵולבנותיהמהֵולגריםֵאשרֵנולדֵ ֵ ֵ ֵ ֵ ֵ[ֵ       6 א  ר  י ש   ב 
מה[ו                7 ֵא  ֵמאו ת  ו חבֵסביבֵלחצרֵהתיכונהֵשש   ר 
ֵוששֵ 8 ף  הֵ [מאותֵ]באורךֵכאל  מ  חֵורוחֵכמדהֵהזאות201ֵא  ו   מפנהֵלפנהֵלכולֵר 
םֵולצ 9 ֵולי  ם  ו  ר  חֵולד  ר   ו ןֵורו חבֵהקירֵשבעֵאמותֵוגובהֵתשע[פ]למז 

מהֵותאיםֵ 10 ֵולשעריו[ע]ורבעיםֵבא   מחוץֵלעומתֵהמוסד200ֵשויםֵבו 
לושהֵבו ֵשעריםֵבמזרחֵושולשהֵבדרוםֵושלושה 11 ֵש  ו  י  רות  ֵעט   עד 
ֵהשעריםֵחמשיםֵבאמהֵוגובהמהֵשבעים 12 ב  ח  ו  יםֵושלושהֵלצפוןֵור   ל 
13 ֵ  שלושֵמאותֵוששיםֵבאמהֵמןֵהפנהֵעד[ֵמדה]באמהֵוביןֵשערֵלשער 
 שערֵשמעוןֵששיםֵושלושֵמאותֵבאמהֵומשערֵשמעוןֵעדֵשערֵלוי 14

 ו                   

 לויֵעדֵשערֵיהודהֵכמדהֵהזואתֵששיםֵושלוש204ֵכמדהֵהזאתֵומשעֵ  15
  

  Col. 41 

רֵ [המ                                          1  ב]ע 
ז ו את[ֵ                                        2  ה 
מהֵומשער[ערֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵב]עדֵשֵ  3  א 
 מאותֵבאמה[ֵֵֵ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵישֵשכר 4
 שלושֵמאות[וֵֵֵֵֵֵולוןֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ]ומשערֵזב 5
שֵ  6 מ  ֵו  ֵֵֵֵֵֵ[ֵעדֵֵ]באמה  ד   שלושֵמאות]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[ֵע 
הֵהזואתֵעד[ו]וששיםֵבאמהֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ 7 נ  ֵהפ  ן   מ 
ככהֵמשערֵדןֵעד 8 ששיםֵבאמהֵו  ֵו   שערֵדןֵשלושֵמאות 
משערֵנפתלי 9  שערֵנפתליֵששיםֵושלושֵמאותֵבאמהֵו 

ֵומשער 10 ֵאשרֵשלושֵמאותֵוששיםֵבאמה   עדֵשער 
עֵ )אשרֵעדֵפנהֵ 11  שלושֵמאותֵוששיםֵבאמה(ֵהֵ )המזרח205ֵ(ש 
 ויוצאיםֵהשעריםֵמקירֵהחצרֵלחוץֵשבעֵאמות 12
 ולפניםהֵבאיםֵמקירֵהחצרֵששֵושלושיםֵבאמה 13
 ורוחבֵפתחיֵהשעריםֵארבעֵעשרהֵבאמהֵוגובהמה 14
 שמונהֵועשריםֵבאמהֵעדֵהמשקוףֵומקורים 15
 באדשכיםֵעץֵארזֵומצופיםֵזהבֵודלתותיהמהֵמצופות 16
 שערֵלשערֵתעשהֵפנימהֵנשכות(ע)זהבֵטהורֵוביןֵ 17

11Q19 

———————————————–———– 
130 Y – reads שרת[ ים ]ה להיות מ    
131 Y – reads   ו]ימוׄת   
132 Y – reads אׄמׄהׄ [ב   
133 Y – reads ביׄן  לשעריו  
134 Y – reads [ר]את ומשעוכמדה הז   
135 Y – reads ( של)   
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  Col. 42 

1 [ 
דֵ [ֵ                                      2  207[רוריהמה]המשקוףֵופֵ 206ֵע 
 [ה]לכולֵהנשכותֵולחדריהמֵ [ֵ                                   3
4 ֵ ה  י המ  ר   חבֵעשרֵאמותֵוביןֵשער[רו]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵו פרו 
 עשרהֵנשכהֵוחדריהמה[ֵהיינהֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ]לשערֵתֵ  5
 [208ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵעשרה]שמונהֵ 6
שהֵאצלֵקירותֵהשעריםֵבתוך 7  וביתֵמעלותֵתע 
 הפרורֵעוליםֵמסבותֵלתוךֵהפרורֵהשניֵולשלישי 8
 ולגגֵונשכותֵבנויתֵוחדריהמהֵופרוריהמהֵכתחתונות 9

שיותֵכמדתֵהתחתונותֵועלֵגגֵהשלישית 10  שניותֵושלי 
 תעשהֵעמודיםֵומקוריםֵבקורותֵמעמודֵאלֵעמוד 11
 מקוםֵלסוכותֵגבהיםֵשמונהֵאמותֵוהיוֵהסוכות 12
 נעשותֵעליהמהֵבכולֵשנהֵושנהֵבחגֵהסוכותֵלזקני 13
 העדהֵלנשיאיםֵלראשיֵבתיֵהאבותֵלבניֵישראל 14
 ולשריֵהאלפיםֵולשריֵהמאיותֵאשרֵיהיוֵעולים 15

 ע                                  

  אתֵעולתֵהמועדֵאשר209ֵהלות(הֵ )ויושביםֵשמהֵעדֵ 16
 לחגֵהסוכותֵשנהֵבשנהֵביןֵשערֵלשערֵיהיו 17
  

  Col. 43 

ֵלששֵ[                       1  ת] ֵה 
 י]בימיֵהשבתותֵובימ[                   2
 [רוש]ובימיֵהבכוריםֵלדגןֵלתי[                  3
ל 4 וֵ 243ֵעצים[יצהרֵֵֵֵֵֵֵה] ו   באלהֵהימיםֵיאכלֵולואֵיניח 
 ממנוֵשנהֵלשנהֵאחרתֵכיֵככהֵיהיוֵאוכליםֵאותו 5
חגֵהבכוריםֵלדגןֵהחטיםֵיהיוֵאוכליםֵאתֵהדגן 6  מ 
 עדֵהשנהֵהשניתֵעדֵיוםֵחגֵהבכוריםֵוהייןֵמיום 7
 מועדֵהתירושֵעדֵהשנהֵהשניתֵעדֵיוםֵמועד 8
 התירושֵוהיצהרֵמיוםֵמועדוֵעדֵהשנהֵהשנית 9

 הֵע                                          

 למועדֵיוםֵהקרבֵשמןֵחדשֵלמזבחֵוכולֵאשר 10
 נותרֵממועדיהמהֵיקדשֵבאשֵישרףֵלואֵיאכלֵעוד 11
 כיֵקדשֵוהיושביםֵבמרחקֵמןֵהמקדשֵדרךֵשלושת 12
 ימיםֵכולֵאשרֵיוכלוֵלהביאֵיביאוֵואםֵלואֵיוכלו 13
 בכסףֵוהביאוֵאתֵהכסףֵולקחוֵבוֵדגן242ֵלשאתוֵומכרוהו 14

11Q19 

———————————————–———– 
136 Q – reads  ׄוׄבׄה    ג 
137 Y – reads [ תחה]ופ     
138 Q – reads [עשר]מונה ש  
139 Y – reads לות עה(ע)    
140 Y – reads עצים [ובמועד קורבן ה]   
141 Y – reads ימכרוהו   
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 וייןֵושמןֵובקרֵוצאוןֵואכלוהוֵבימיֵהמועדיםֵולוא 15
 יואכלוֵממנוֵבימיֵהמעשהֵלאונמהֵכיֵקודשֵהוא 16
יֵ )ובימיֵהקודשֵיאכלֵולואֵיאכלֵבימיֵהמעשהֵ 17 מ  י   241(ל 

 
Col. 44 

ושבים[                1   ]י 
 רח]אשרֵבתוךֵהעירֵלמזֵ [          2
 240]וחלקתהֵאתֵ[ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ          3
 ]ן ֵעדֵשערֵיהודהֵיהיוֵלכוהניםֵ[שמעו] 4
ֵימיןֵשערֵלויֵושמאולוֵלבניֵאהרוןֵאחיכהֵתח 5 ו ל   [לק]וכ 
 שמונהֵומאהֵנשכהֵוחדריהמהֵושתיֵסוכותיהמה 6
 אשרֵמעלֵהגגֵולבניֵיהודהֵמשערֵיהודהֵעד 7
 הפנהֵארבעֵוחמשיםֵנשכהֵוחדריהמהֵוהסוכה 8
 אשרֵמעלהמהֵולבניֵשמעוןֵמשערֵשמעוןֵעדֵהפנה 9

  מהֵולבניֵראובןהתוהשניתֵנשכותמהֵוחדריהמהֵוסוכ 10
 מןֵהמקצועֵאשרֵאצלֵבניֵיהודהֵעדֵשערֵראובן 11

 וֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵו                                

  שתיםֵוחמשיםֵנשכתֵוחדריהמהֵוסוכתמהֵומשער 12
 ראובןֵעדֵשערֵיוסףֵלבניֵיוסףֵלאפריםֵולמנשה 13
 הלויים(ֵי)נ(ב)ומשערֵיוסףֵעדֵשערֵבנימיןֵלבניֵקהתֵמ 14

 ר             
 ומשעֵבנימיןֵעדֵפנתֵהמערבֵלבניֵבנימיןֵמןֵהפנה 15
 הזאתֵעדֵשערֵישֵשכרֵלבניֵישֵשכרֵומשער 16
  

  Col. 45 

מֵ ֵ[244ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵשער]ומֵ  1  ]ֵ ֵ ש 
ֵוכליהמהֵ לֵ [245ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ]שבעיםֵ  2  ] ֵא 
 ]באֵלשמאול246ֵֵה[י]שניֵיה[מרֵֵֵֵֵֵֵֵה]הֵבאֵהמשֵ [הי]וכאשרֵי 3

 בֵ                                                                         

ימ 4 ה[יהי]ולוא247ֵֵן ֵ[י]יצאֵהרישוןֵמ   א[מהֵוב]ו ֵמתערביםֵאלהֵבאלהֵוכלי 
צאֵליוםֵהשמיניֵומטהריםֵאת[ב]ֵמשמרֵאלֵמקומוֵוחנוֵזהֵ  5 ו  ֵוזהֵי   א 
ת[מ]הנשכותֵזואתֵאחריֵזאותֵ 6  תצאֵהראישונהֵולואֵתהיהֵשמה248ֵע 
 כיֵיהיהֵלוֵמקרהֵלילהֵלואֵיבואֵאל[ֵיש]תערובתֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵוא 7
 ליםֵשלושתֵימיםֵוכבסֵבגדיוֵורחץ[יש]כולֵהמקדשֵעדֵאשרֵ 8

11Q19 

———————————————–———–   
142 Y – reads (בימי)   
143 Y – reads הנשכות ]את    
144 Q – reads יו]יה   
     Y - reads ער ]ומש  
145 Q – reads ] שבעיםׄ     
     Y – reads ] שבעים    
146 Q – reads ה [הי]י   
147 Q – reads מׄעירי       

148 Y – reads עׄת [ל] זאות    
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 ורחץ                                                           

סֵבגדיוֵובאהֵהשמשֵאחר[ל]ביוםֵהראישוןֵוביוםֵהשֵ  9 שיֵיכב   י 
 יבואֵאלֵהמקדשֵולואֵיבואוֵבנדתֵטמאתמהֵאלֵמקדשיֵוטמאו 10
 ואישֵכיאֵישכבֵעםֵאשתוֵשכבתֵזרעֵלואֵיבואֵאלֵכולֵעיר        11
לושתֵימיםֵֵֵֵֵֵֵכולֵאישֵעור 12  המקדשֵאשרֵאשכיןֵשמיֵבהֵש 
 לואֵיבואוֵלהֵכולֵימיהמהֵולואֵיטמאוֵאתֵהעירֵאשרֵאניֵשוכן 13
 בתוכהֵכיֵאניֵיהוהֵשוכןֵבתוךֵבניֵישראלֵלעולםֵועד 14
 וכולֵאישֵאשרֵיטהרֵמזובוֵוספרֵלוֵשבעתֵימיםֵלטהרתוֵויכבסֵביום 15
 השביעיֵבגדיוֵורחץֵאתֵכולֵבשרוֵבמיםֵחייםֵאחרֵיבואֵאלֵעיר 16

 פ                                  

 המקדשֵוכולֵטמאֵלנשֵלואֵיבואוֵלהֵעדֵאשרֵיטהרוֵֵֵֵוכולֵצרוע 17
  ומנוגעֵלואֵיבואוֵלהֵעדֵאשרֵיטהרוֵוכאשרֵיטהרֵוהקריבֵאת 18

  
  Col. 46 

 249ון]אֵישכֵ [לו]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵשרֵהֵ [        1
ֵגגיֵהשעריםֵ[שיֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵו]עוףֵטמאֵעלֵמקדֵ  2 ל   ]ע 
לֵ  3  [ם]היותֵבתוךֵמקדשיֵלעולֵ [ל]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵלחצרֵהחיצונהֵוכו 
ֵשֵ  4 ןֵבתוכם[ו]ועדֵכולֵהימיםֵאשרֵאני   כ 
 ועשיתהֵרובדֵסביבֵלחוץֵמחצרֵהחיצונהֵרחב                    5
 ארבעֵעשרהֵבאמהֵעלֵפיֵפתחיֵהשעריםֵכולמהֵושתים 6
 עשרהֵמעלהֵתעשהֵלוֵאשרֵיהיוֵעוליםֵבניֵישראלֵאליו 7
 לבואֵאלֵמקדשי 8
 ועשיתהֵחילֵסביבֵלמקדשֵרחבֵמאהֵבאמהֵאשרֵיהיה 9

 מבדילֵביןֵמקדשֵהקודשֵלעירֵולואֵיהיוֵבאיםֵבלעֵאלֵתוך 10
 מקדשיֵולואֵיחללוהוֵוקדשוֵאתֵמקדשיֵויראוֵממקדשי 11
 אשרֵאנוכיֵשוכןֵבתוכמה 12
 ועשיתהֵלהמהֵמקוםֵידֵחוץֵמןֵהעירֵאשרֵיהיוֵיוצאיםֵשמה 13
 לחוץֵלצפוןֵהמערבֵלעירֵבתיםֵומקוריםֵובורותֵבתוכמה 14

 ולוא                                                 

  אשרֵתהיהֵהצואהֵיורדתֵאלֵתוכמהֵתהיהֵנראהֵלכולֵרחוק 15
 מןֵהעירֵשלושתֵאלפיםֵאמהֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵועשיתה 16
 שלושהֵמקומותֵלמזרחֵהעירֵמובדליםֵזהֵמזהֵאשרֵיהיו 17
 המצורעיםֵוהזביםֵוהאנשיםֵאשרֵיהיהֵלהמהֵמקרה253ֵבאים 18
  

  Col. 47 

 ]ו בֵ ]ֵֵֵ[  ֵ[        1
עלהֵולואֵלמטֵ [ל       2  [הֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ]מ 
הֵלעולםֵוהעיר[כנתיֵֵֵבתוכ]ו ֵעריהמהֵטהורותֵושֵ [ויהי] 3  מ 
שרֵאקדישֵלשכיןֵשמיֵומקדֵ  4 יהֵקודשֵוטהורה[שיֵבתוכ]א  ה  ֵת   ה 
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 מכולֵדברֵלכולֵטמאהֵאשרֵיטמאוֵבהֵכולֵאשרֵבתוכהֵיהיה 5
 טהורֵוכולֵאשרֵיבואֵלהֵיהיהֵטהורֵייןֵושמןֵוכולֵאוכל 6
 וכולֵמושקהֵיהיוֵטהוריםֵכולֵעורֵבהמהֵטהורהֵאשרֵיזבחו 7
 להֵכיֵבעריהמהֵיהיוֵעושים252ֵבתוךֵעריהמהֵלואֵיביאו 8
 בהמהֵמלאכתמהֵלכולֵצורכיהמהֵואלֵעירֵמקדשיֵלואֵיביאו 9

 כיֵכבשרמהֵתהיהֵטהרתמהֵולואֵתטמאוֵאתֵהעירֵאשר 10
 אנוכיֵמשכןֵאתֵשמיֵומקדשיֵבתוכהֵכיֵבעורותֵאשרֵיזבחו 11
 במקדשֵבהמהֵיהיוֵמביאיםֵאתֵיינמהֵואתֵשמנמהֵוכול 12
 אוכלמהֵלעירֵמקדשיֵולואֵיגאלוֵאתֵמקדשיֵבעורותֵזבחי 13
 251פגוליהמהֵאשרֵיזבחוֵבתוךֵארצמהֵולואֵתטהרוֵעור 14
 כןֵיטהרוֵהעורותֵאם250ֵמתוךֵעריכמהֵלעיריֵכיֵכטהרתֵבשרוֵ  15
 למקדשיֵואםֵבעריכמהֵתזבחוהוֵוטהר254ֵבמקדשיֵתזבחוהוֵוטהר 16
 לעריכמהֵוכולֵטהרתֵהמקדשֵבעורותֵהמקדשֵתביאוֵולואֵתטמאו 17
 אתֵמקדשיֵועיריֵבעורותֵפגוליכמהֵאשרֵאנוכיֵשוכןֵבתוכה 18
 

 Col. 48 

ֵ[למי               1 ת  יֵפ  הֵוהדוכ   ףֵ [העו255ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ]נ 
2             [ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ]                                               

 ו                                                            

הסו[            3 עוףֵתוכלוֵהארבהֵלמינוֵו  ם[ל]ה  ו   למינוֵוהחרגול256ֵע 
 כֵ                                                      

ֵתואכלוֵההוליםֵעלֵארבעֵאשר 4  למינוֵוהחגבֵלמינוֵאלהֵמשרץֵהעוף 
 הארץֵולעוףֵבכנפיוֵכול257ֵישֵלוֵכרעיםֵמעלֵרגליוֵלנתורֵבהמהֵמן 5
 נבלהֵבעוףֵובבהמהֵלואֵתואכלוֵכיֵמכורֵלנוכריֵוכולֵתועבהֵלוא 6
 בניםֵאתמהֵֵֵתואכלוֵכיֵעםֵקדושֵאתהֵליהוהֵאלוהיכהֵֵֵֵֵ 7
 ליהוהֵאלוהיכמהֵלואֵתתגדדוֵולואֵתשימוֵקורחהֵביןֵעיניכמה 8
 למתֵושרטתֵעלֵנפשֵלואֵתתנוֵבבשרכמהֵוכתבתֵקעקעֵלואֵתכתובו 9

 ולואֵתטמאוֵאתֵֵֵבכמהֵכיֵעםֵקדושֵאתהֵליהוהֵאלוהיכהֵמהֵֵֵֵֵֵֵֵ 10
 ארצכמהֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵולואֵתעשוֵכאשרֵהגוייםֵעושיםֵבכולֵמקוםֵהמה 11
 קובריםֵאתֵמתיהמהֵוגםֵבתוךֵבתיהמהֵהמהֵקובריםֵכיֵאםֵמקומות 12
 תבדילוֵבתוךֵארצכמהֵאשרֵתהיוֵקובריםֵאתֵמתיכמהֵבהמהֵביןֵארבע 13
 עריםֵתתנוֵמקוםֵלקבורֵבהמהֵובכולֵעירֵועירֵתעשוֵמקומותֵלמנוגעים 14
 בצרעתֵובנגעֵובנתקֵאשרֵלואֵיבואוֵלעריכמהֵוטמאוםֵוגםֵלזבים 15
 ולנשיםֵבהיותמהֵבנדתֵטמאתמהֵובלדתמהֵאשרֵלואֵיטמאוֵבתוכם 16
 בנדתֵטמאתםֵוהצרועֵאשרֵבוֵצרעתֵנושנתֵאוֵנתקֵויטמאנוֵהכוהן 17
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  Col. 49 

 ]ֵ ֵ ֵ תֵ ֵ[                  1
מהֵאותמהֵש[והסגר         2  בעת]ת 
 וט]םֵובעץֵארזֵובאזובֵובחֵ [צפורי           3
 אתֵעריכמהֵבנגעֵהצרעתֵוטמאוֵ 4
 ואדםֵכיֵימותֵבעריכמהֵכולֵביתֵאשרֵימותֵבוֵהמתֵיטמא 5
 שבעתֵימיםֵכולֵאשרֵבביתֵוכולֵהבאֵאלֵהביתֵיטמא 6
ֵיטמאֵכולֵהמושקה[י]שבעתֵימיםֵוכולֵאוכלֵאשרֵיוצקֵעליוֵמ 7  ם 
 יטמאֵוכליֵחרשֵיטמאוֵוכולֵאשרֵבהמהֵלכולֵאישֵטהור 8
 יטמאֵוהפתוחיםֵיטמאוֵלכולֵאדםֵמישראלֵכולֵהמושקה 9

 אשרֵבהמה 10
 וביוםֵאשרֵיוציאוֵממנוֵאתֵהמתֵיכבדוֵאתֵהביתֵמכול 11
 תגאולתֵשמןֵוייןֵולחתֵמיםֵקרקעוֵוקירותיוֵודלתותיוֵיגרודו 12
 ומנעוליוֵומזוזותיוֵואספיוֵומשקופיוֵיכבסוֵבמיםֵביוםֵאשר 13
 יצאֵהמתֵממנוֵיטהרוֵאתֵהביתֵואתֵכולֵכליוֵרחיםֵומדוכה 14
 וכולֵכליֵעץֵברזלֵונחושתֵוכולֵכליםֵאשרֵישֵלהמהֵטהרה 15
 ובגדיםֵושקיםֵועורותֵיתכבסוֵוהאדםֵכולֵאשרֵהיהֵבבית 16
 וכולֵאשרֵבאֵאלֵהביתֵירחץֵבמיםֵויכבסֵבגדיוֵביוםֵהראישון 17
 וביוםֵהשלישיֵיזוֵעליהמהֵמיֵנדהֵוירחצוֵויכבסוֵסלמותמה 18
 ואתֵהכליםֵאשרֵבביתֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵוביוםֵהשביעי 19
 יזוֵשניתֵוירחצוֵויכבסוֵבגדיהמהֵוכליהמהֵויטהרוֵלערב 20
 מהמתֵלגעתֵבכולֵטהרתמהֵובאדםֵאשרֵלואֵהטמאֵעל 21
  

  Col. 50 

שֵ [                                        1 ֵא  ו ל   258ר]כ 
 ]ערובתֵהמתֵ[הֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵמת]כיֵמיֵטהרֵ  2
וֵ  3 הֵעדֵאשרֵיזוֵאתֵהש[דֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵבטהרת]נטמאוֵאיןֵע   [נית]מ 
רב[ֵו]ביוםֵהשביעיֵוטהר 4 ע   השמשֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵוכול263ֵבבוא259ֵב 
בחללֵחרב 5  אישֵאשרֵיגעֵעלֵפניֵהשדהֵבעצםֵאדםֵמתֵו 
 המשפט]ֵ[ֵאוֵבמתֵאוֵבדםֵאדםֵמתֵאוֵבקברֵוטהרֵכחוק 6
 הזהֵואםֵלואֵיטהרֵכמשפטֵהתורהֵהזואתֵטמאֵהואֵעוד 7
 טמאתוֵבוֵוכולֵהאדםֵאשרֵיגעֵבוֵיכבסֵבגדוֵורחץֵוטהר 8
 לערב 9

 ואשהֵכיֵתהיהֵמלאהֵוימותֵולדהֵבמעיהֵכולֵהימיםֵאשר 10
 הואֵבתוכהֵמתֵתטמאֵכקברֵכולֵביתֵאשרֵתבואֵאליוֵיטמא 11
 וכולֵכליוֵשבעתֵימיםֵוכולֵהנוגעֵבוֵטמאֵעדֵהערבֵואם 12
 שבעתֵימיםֵוכבסֵבגדיו262ֵלתוךֵהביתֵיבואֵעמהֵוטמא 13
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 יםֵהראישוןֵוביוםֵהשלישיֵיזהֵויכבסֵבגדיוֵורחץ(מ)ורחץֵב 14
 וביוםֵהשביעיֵיזהֵשניתֵוכבסֵבגדיוֵורחץֵובאהֵהשמש 15
 וטהרֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵוכולֵהכליםֵובגדיםֵועורותֵוכול 16
 מעשהֵעזיםֵכמשפטֵהתורהֵהזואתֵתעשוֵלהמהֵֵֵוכולֵכלי 17
 חרשֵישברוֵכיֵטמאיםֵהמהֵולואֵיטהרוֵעודֵעד 18
 לעולם 19
 כולֵשרץֵהארץֵתטמאוֵהחולדֵוהעכברֵוהצבֵלמינוֵוהלטאה 20
 והכחֵוהחמטֵוהתנשמתֵכולֵאישֵאשרֵיגעֵבהמהֵבמותמה 21
  

  Col. 51 

אֵמהמֵ [היו            1 י[הֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ]צ   טמאים261ֵכ 
טמאוֵבהמֵ [ולואֵ        2 מותמהֵיטמא[ֵהֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ]ת   ב 
 השמשֵוטהר[ֵבמיםֵובאה]ערבֵויכבסֵבגדיוֵורחץֵ[דֵה]עֵ  3
כולֵהנושאֵמעצמותמהֵומנבלתמהֵעורֵובשרֵוצפורןֵוכבס 4  ו 
 בגדיוֵורחץֵבמיםֵובאהֵהשמשֵאחרֵיטהרֵוהזהרתמהֵאת 5

 ו                                        

 אתֵֵֵֵֵֵולואֵיטמאוֵבהמהֵאשר(ו)בניֵישראלֵמכולֵהטמ 6
 אניֵמגידֵלכהֵבהרֵהזהֵולואֵיטמאוֵֵֵֵֵֵֵֵכיֵאניֵיהוהֵשוכן 7
 בתוךֵבניֵישראלֵוקדשתמהֵוהיוֵקדושיםֵולואֵישקצו 8
 אתֵנפשותמהֵבכולֵאשרֵהבדלתיֵלהמהֵלטמאהֵוהיו 9

 קדושים 10
פטיםֵושוטריםֵתתןֵלכהֵבכולֵשעריכהֵושפטוֵאתֵהעם 11  שו 
 משפטֵצדקֵולואֵיכירוֵפניםֵבמשפטֵולואֵיקחוֵשוחדֵולוא 12
 יטוֵמשפטֵכיֵהשוחדֵמטהֵמשפטֵומסלףֵדבריֵהצדקֵומעור 13
 עיניֵחכמיםֵועושהֵאשמהֵגדולהֵומטמאֵהביתֵבעוון 14
 החטאהֵצדקֵצדקֵתרדוףֵלמעןֵתחיהֵובאתהֵוירשתה 15
 אתֵהארץֵאשרֵאנוכיֵנותןֵלכמהֵלרשתהֵכולֵהימיםֵוהאיש 16
 אשרֵיקחֵשוחדֵויטהֵמשפטֵצדקֵיומתֵולואֵתגורוֵממנו 17
 להמיתו 18

 א                                             

 לואֵתעשוֵבארצכמהֵכאשרֵהגויםֵעושיםֵבכולֵמקוםֵהמה 19
 זובחיםֵונוטעיםֵלהמהֵאשרותֵומקימיםֵלהמהֵמצבות 20
 ונותניםֵאבניֵמשכיותֵלהשתחותֵעליהמהֵובוניםֵלהמה 21
  

  Col. 52 

ֵלואֵתטעֵ[                 1 ל  כ   ]א 
ן[אשרֵשנאתיֵוא]הֵולואֵתקיםֵלכהֵמצבהֵ כ[ל             2  ב 
כיתֵ[מ] 3 וֵ [לו]ש  ֵתעשהֵלכהֵבכולֵארצכהֵלהשתח  ֵעליהֵולוא[ו]א   ת 
בחֵליֵשורֵושהֵאשרֵיהיהֵבוֵכולֵמוםֵרעֵכיֵתועבהֵהמה 4  תז 
 ליֵולואֵתזבחֵליֵשורֵושהֵועזֵוהמהֵמלאותֵכיֵתועבהֵהמהֵלי 5
 ושורֵושהֵאותוֵואתֵבנוֵלואֵתזבחֵביוםֵאחדֵולואֵתכהֵאם 6
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 עלֵבניםֵֵֵֵֵֵֵֵֵכולֵהבכורֵאשרֵיולדֵבבקריכהֵובצואנכה 7
 הזכריםֵתקדישֵליֵלואֵתעבודֵבבכורֵשורכהֵולואֵתגוזֵבכור 8
ֵתואכלנוֵשנהֵבשנהֵבמקוםֵאשרֵאבחרֵואםֵיהיה 9  צואנכהֵלפני 

 בוֵמוםֵפסחֵאוֵעורֵאוֵכולֵמוםֵרעֵלואֵתזבחנוֵליֵבשעריכה 10
 תואכלנוֵהטמאֵוהטהרֵבכהֵיחדיוֵכצביֵוכאילֵרקֵהדםֵלואֵתואכל 11
 עלֵהארץֵתשופכנוֵכמיםֵוכסיתוֵבעפרֵולואֵתחסוםֵשורֵעלֵדישו 12
 ולואֵתחרושֵבשורֵובחמורֵיחדיוֵלואֵתזבחֵשורֵושהֵועזֵטהורים 13
 בכולֵשעריכהֵקרובֵלמקדשיֵדרךֵשלושתֵימיםֵכיֵאםֵבתוך 14
 מקדשיֵתזבחנוֵלעשותֵאותוֵעולהֵאוֵזבחֵשלמיםֵואכלתה 15

 ר                                             

 ושמחתהֵלפניֵבמקוםֵאשרֵאבחֵלשוםֵשמיֵעליוֵוכולֵהבהמה 16
 הטהורהֵאשרֵישֵבהֵמוםֵבשעריכהֵתואכלנהֵרחוקֵממקדשי 17
 סביבֵשלושיםֵרסֵלואֵתזבחֵקרובֵלמקדשיֵכיֵבשרֵפגול 18

 ושה                                       

 הואֵלואֵתואכלֵבשרֵשורֵועזֵבתוךֵעיריֵאשרֵאנוכיֵמקדש 19
 לשוםֵשמיֵבתוכהֵאשרֵלואֵיבואֵלתוךֵמקדשיֵוזבחוֵשמה 20
 וזרקוֵאתֵדמוֵעלֵיסודֵמזבחֵהעולהֵואתֵחלבוֵיקטירו 21
  

  Col. 53 

 ]קֵ[ירח                  1
תהֵנפשכהֵלאכולֵב[א                 2  שר]ו 
שֵ  3 חֵ [רֵוז]תואכלֵב  י ֵאשרֵאתן[ת]ב  ֵמצואנכהֵומבקריכהֵכברכת   ה 
טהורֵוהטמאֵבכהֵיחדיוֵכצבי 4  לכהֵואכלתהֵבשעריכהֵוה 
קֵלבלתיֵאכולֵהדםֵעלֵהארץֵתשופכנוֵכמיםֵוכסיתו 5  וכאילֵרקֵחז 
םֵהואֵהנפשֵולואֵתואכלֵאתֵהנפשֵעםֵהבשרֵלמען 6  בעפרֵכיֵהד 
 לכהֵולבניכהֵאחריכהֵעדֵעולםֵועשיתהֵהישרֵוהטוב260ֵייטב 7
 לפניֵאניֵיהוהֵאלוהיכה 8
 רקֵקודשיכהֵוכולֵנדריכהֵתשאֵובאתהֵאלֵהמקוםֵאשרֵאשכין 9

 שמיֵעליוֵוזבחתהֵשמהֵלפניֵכאשרֵהקדשתהֵאוֵנדרתהֵבפיכה 10
 וכיֵאםֵתדורֵנדרֵלואֵתאחרֵלשלמוֵכיֵדרושֵאדורשנוֵמידכה 11
 והיהֵבכהֵלחטאהֵואםֵתחדלֵולואֵתדורֵלואֵיהיהֵבכהֵחטאה 12
 מוצאֵשפתיכהֵתשמורֵכאשרֵנדרתהֵנדבהֵבפיכהֵלעשות 13
 כאשרֵנדרתהֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵואישֵכיֵידורֵנדרֵליֵאוֵישבע 14
 שבועהֵלאסורֵאסרֵעלֵנפשוֵולואֵיחלֵדבריוֵככולֵהיוצאֵמפיהו 15
 ואשהֵכיֵתדורֵנדרֵליֵאוֵאסרהֵאסרֵעלֵנפשהֵֵֵֵיעשהֵֵֵ 16
 בביתֵאביהֵבשבועהֵבנעוריהֵושמעֵאביהֵאתֵנדרהֵאו 17
 אתֵהאסרֵאשרֵאסרהֵעלֵנפשהֵוהחרישֵלהֵאביהֵוקמו 18
 כולֵנדריהֵוכולֵאסרהֵאשרֵאסרהֵעלֵנפשהֵיקומוֵֵֵֵֵֵֵואם 19
 הנאֵיאנהֵאביהֵאותהֵביוםֵשומעוֵכולֵנדריהֵואסריה 20
 אשרֵאסרהֵעלֵנפשהֵלואֵיקומוֵואנוכיֵאסלחֵלהֵכיֵהניאה 21
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  Col. 54 

וֵ [ֵם]י וֵ [ֵומעוֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ]שֵ  1  מעו]ש 
 סר]אוֵכולֵשבועתֵאֵ [ֵישהֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ]עונהֵאֵ  2
3 ֵ ה  ש  י  א  נ ו ֵו  ֵ[י]אישהֵיקימ  לח  נוֵביוםֵשומעוֵואנוכיֵאס  ר   ה[ל]פ 
 ֵוכולֵנדרֵאלמנהֵוגרושהֵכולֵאשרֵאסרהֵעלֵנפשה           4
 יקומוֵעליהֵככולֵאשרֵיצאֵמפיהֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵכולֵהדבריםֵאשר 5

 הׄאותכ                                           

 לואֵתוסיףֵעליהמהֵולוא264ֵהֵהיוםֵתשמורֵלעשות(כ)אנוכיֵמצו 6
 תגרעֵמהמה 7
 אםֵיקוםֵבקרבכהֵנביאֵאוֵחולםֵחלוםֵונתןֵאליכהֵאותֵאו 8

 א                                    

  מופתֵובאֵאליכהֵהאותֵוהמופתֵאשרֵדברֵאליכהֵלאמור 9
 נלכהֵונעבודהֵאלוהיםֵאחריםֵאשרֵלואֵידעתמהֵלוא 10
 תשמעֵאלֵדברֵהנביאֵההואֵאוֵלחולםֵהחלוםֵההואהֵכי 11
 מנשהֵאנוכיֵאתכמהֵלדעתֵהישכםֵאוהביםֵאתֵיהוה 12
 אלוהיֵאבותיכמהֵבכולֵלבבכםֵובכולֵנפשכמהֵאחריֵיהוה 13
 אלוהיכמהֵתלכוןֵואותוֵתעבודוןֵואותוֵתיראוֵובקולוֵתשמעון 14
 ובוֵתדבקוןֵוהנביאֵההואֵאוֵחולםֵהחלוםֵיומתֵכיֵדברֵסרה 15
 עלֵיהוהֵאלוהיכהֵאשרֵהוציאכהֵמארץֵמצריםֵופדיתיכה 16
 מביתֵעבדיםֵלהדיחכהֵמןֵהדרךֵאשרֵצויתכהֵללכתֵבהֵובערת 17
 הרעֵמקרבכה 18

 ואםֵישיתכהֵאחיכהֵבןֵאביכהֵאוֵבןֵאמכהֵאוֵבנכהֵאוֵבתכה 19
 אוֵאשתֵחיקכהֵאוֵריעיכהֵאשרֵכנפשכהֵבסתרֵלאמור 20
 נלכהֵונעבודהֵאלוהיםֵאחריםֵאשרֵלואֵידעתמהֵאתה 21
  

  Col. 55 

הֵ [ֵ                1 כ  ב  קר   ]ֵב 
חֵ  2 וכיֵנותןֵלכהֵלשֵ [תֵֵֵֵֵֵֵא]אםֵתשמעֵבא   בת]נ 

שֵ  3  ֵ[י]לאמורֵיצאוֵאנ  י  נ  ֵ[בלי]םֵב  ל  יֵ [י]עלֵמקרבכהֵוידיחוֵאתֵכו  ב  ש   ו 
 עירמהֵלאמורֵנלכהֵונעבודהֵאלוהיםֵאשרֵלואֵידעתמה 4
 ושאלתהֵודרשתהֵוחקרתהֵהיטבֵוהנהֵאמתֵנכוןֵהדבר 5
 נעשתהֵהתועבהֵהזואתֵבישראלֵהכהֵתכהֵאתֵכולֵיושבי 6
 העירֵההיאֵלפיֵחרבֵהחרםֵאותהֵואתֵכולֵאשרֵבהֵואת 7
 כולֵבהמתהֵתכהֵלפיֵחרבֵואתֵכולֵשללהֵתקבוץֵאלֵתוך 8
 רחובהֵושרפתהֵבאשֵאתֵהעירֵואתֵכולֵשללהֵכלילֵליהוה 9

 אלוהיכהֵוהיתהֵלתלֵעולםֵלואֵתבנהֵעודֵולואֵידבק 10
 בידכהֵמאוםֵמןֵהחרםֵלמעןֵאשובֵמחרוןֵאפיֵונתתיֵלכה 11
 רחמיםֵורחמתיכהֵוהרביתיכהֵכאשרֵדברתיֵלאבותיכה 12
 אםֵתשמעֵבקוליֵלשמורֵכולֵמצוותיֵאשרֵאנוכיֵמצוכה 13
 היוםֵלעשותֵהישרֵוהטובֵלפניֵיהוהֵאלוהיכה 14
 אםֵימצאֵבקרבכהֵבאחדֵשעריכהֵאשר             15
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 אנוכיֵנותןֵלכהֵאישֵאוֵאשהֵאשרֵיעשהֵאתֵהרעֵבעיני 16
 לעבורֵבריתיֵוהלךֵועבדֵאלוהיםֵאחריםֵוהשתחוהֵלהמה 17
 אוֵלשמשֵאוֵלירחֵאוֵלכולֵצבאֵהשמיםֵוהגידוֵלכהֵעליו 18
 ושמעתהֵאתֵהדברֵהזהֵודרשתהֵוחקרתהֵהיטבֵוהנה 19
 אמתֵנכוןֵהדברֵנעשתהֵהתועבהֵהזואתֵבישראלֵוהוצאתה 20
 אתֵהאישֵההואֵאוֵאתֵהאשהֵההיאֵוסקלתמהֵבאבנים 21
  
 

  Col. 56 

ֵודרשֵ [פטֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵהה]ו ֵ[ש]ו ֵאלֵהֵ [א] 1 ה   265ו]מ 
םֵ [הֵֵֵֵֵֵוהגי]הדברֵאשרֵעליתֵ  2  266דוֵלכהֵאתֵהמשפטי 
 ועשיתהֵעלֵפיֵהתורהֵאשרֵיגידוֵלכהֵועלֵפיֵהדבר 3
 אשרֵיואמרוֵלכהֵֵמספרֵהתורהֵויגידוֵלכהֵבאמת 4
 מןֵהמקוםֵאשרֵאבחרֵלשכיןֵשמיֵעליוֵושמרתהֵלעשות 5
 ככולֵאשרֵיורוכהֵועלֵפיֵהמשפטֵאשרֵיואמרוֵלכה 6
 תעשהֵלואֵתסורֵמןֵהתורהֵאשרֵיגידוֵלכהֵימין 7
 ושמאולֵוהאישֵאשרֵלואֵישמעֵויעשֵבזדוןֵלבלתי 8
 שמועֵאלֵהכוהןֵהעומדֵשמהֵלשרתֵלפניֵאוֵאל 9

 האישֵההואֵובערתהֵהרעֵמישראלֵוכול267ֵהשופטֵיומת 10
 העםֵישמעוֵויראוֵולואֵיזידוֵעודֵבישראלֵֵ 11
 כיֵתבואֵאלֵהארץֵאשרֵאנוכיֵנותןֵלכהֵוירשתהֵוישבתה 12

 ה                                  

 בהֵואמרתהֵאשיםֵעליֵמלךֵככולֵהגואיםֵאשרֵסביבותי 13
 אשרֵאבחרֵבו                          ֵֵֵֵֵֵֵֵ

  שםֵתשיםֵעליכהֵמלךֵמקרבֵאחיכהֵתשיםֵעליךֵמלך 14
 לואֵתתןֵעליכהֵאישֵנוכריֵאשרֵלואֵאחיכהֵהואֵרקֵלוא 15
 ירבהֵלוֵסוסֵולואֵישיבֵאתֵהעםֵמצריםֵלמלחמהֵלמען 16
 הרבותֵלוֵסוסֵוכסףֵוזהבֵֵֵֵֵֵֵֵואנוכיֵאמרתיֵלכהֵלוא 17
 תוסיףֵלשובֵבדרךֵהזואתֵעודֵולואֵירבהֵלוֵנשיםֵולוא 18
 יסירוֵלבבוֵמאחריֵוכסףֵוזהבֵלואֵירבהֵלואֵמואדה 19
 והיהֵבשבתוֵעלֵכסאֵממלכתוֵוכתבו                   20
 לוֵאתֵהתורהֵהזואתֵעלֵספרֵמלפניֵהכוהנים 21
 

  Col. 57 

1 ֵ ה  זואתֵהתור  והנ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[ו  כ   268ים ה 
וֵ [תוֵֵֵיפ]ביוםֵאשרֵימליכוֵאוֵ  2 ֵבניֵישראלֵמבן[דוֵא]ק   269ת 
 עשריםֵשנהֵועדֵבןֵששיםֵשנהֵלדגליהמהֵופקד 3
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 בראשיהמהֵשריֵאלפיםֵושריֵמאיותֵושריֵחמשים 4
 ו                 

 ושריֵעשרותֵבכולֵעריהמהֵובררֵלוֵמהמהֵאלףֵאלף 5
 מןֵהמטהֵלהיותֵעמוֵשניםֵעשרֵאלףֵאישֵמלחמה 6
 אשרֵלואֵיעוזבוהוֵלבדוֵויתפשֵבידֵהגואיםֵוכול 7
 הברוריםֵאשרֵיבורֵיהיוֵאנשיֵאמתֵיראיֵאלוהים 8
 שונאיֵבצעֵוגבוריֵחילֵלמלחמהֵוהיוֵעמוֵתמיד 9

 יומםֵולילהֵאשרֵיהיוֵשומריםֵאותוֵמכולֵדברֵחט 10
 ומןֵגויֵנכרֵאשרֵלואֵיתפשֵבידמהֵושניםֵעשר 11
 נשייֵעמוֵעמוֵומןֵהכוהניםֵשניםֵעשרֵומןֵהלויים 12
 שניםֵעשרֵאשרֵיהיוֵיושביםֵעמוֵיחדֵלמשפט 13
 ולתורהֵולואֵירוםֵלבבוֵמהמהֵולואֵיעשהֵכולֵדבר 14
 לכולֵעצהֵחוץֵמהמהֵֵֵֵֵואשהֵלואֵישאֵמכול 15
 בנותֵהגוייםֵכיֵאםֵמביתֵאביהוֵיקחֵלוֵאשה 16
 ממשפחתֵאביהוֵולואֵיקחֵעליהֵאשהֵאחרתֵכי 17
 היאהֵלבדהֵתהיהֵעמוֵכולֵימיֵחייהֵואםֵמתהֵונשא 18
 לוֵאחרתֵמביתֵאביהוֵממשפחתוֵולואֵיטהֵמשפט 19
 ולואֵיקחֵשוחדֵלהטותֵמשפטֵצדקֵולואֵיחמוד 20
 שדהֵוכרםֵוכולֵהוןֵוביתֵוכולֵחמודֵבישראלֵוגזל 21
  

  Col. 58 

ֵאֵ [            1 ט   ]פ 
נשיהמהֵֵֵֵֵֵ[ו     2  א 

 המלך                                

 לגזולֵמכולֵאשרֵיש273ֵכיֵישמעֵעלֵכולֵגויֵועםֵמבקש(ֵ )יה)ֵ(וה 3
 י                                                            

 לישראלֵושלחֵעלֵשריֵהאלפיםֵועלֵשריֵהמאותֵהנתוניםֵבערי 4
םֵ )ישראלֵושלחוֵעמוֵמעשרֵהעםֵ 5 ע   לצאתֵעמוֵלמלחמהֵעל(ֵה 
 אויביהםֵויצאוֵעמוֵואםֵעםֵרבֵבאֵלארץֵישראלֵושלחו 6
 עמוֵחמישיתֵאנשיֵהמלחמהֵואםֵמלךֵורכבֵוסוסֵועםֵרב 7
 ושלחוֵעמוֵשלישיתֵאנשיֵהמלחמהֵושתיֵהידותֵיהיוֵשומרים 8
 אתֵעריהמהֵואתֵגבולמהֵאשרֵלואֵיבואֵגדודֵאלֵתוךֵארצמה 9

 וכיֵאםֵתחזקֵהמלחמהֵעליוֵושלחוֵלוֵמחציתֵהעםֵאתֵאנשי 10
 הצבאֵומחציתֵהעםֵלואֵיכרתוֵמעריהמהֵֵֵֵֵֵֵוהיהֵאםֵנצחו 11
 ונשאֵאתֵשללמהֵונתנו272ֵחרב(ל)אתֵאויביהמהֵושברוםֵוהכוםֵלפיֵ 12
 ממנוֵלמלךֵמעשרוֵולכוהניםֵאחדֵמאלףֵוללוייםֵאחדֵמןֵהמאה 13
 מןֵהכולֵוחצוֵמחציתֵהשארֵביןֵתופשיֵהמלחמהֵלאחיהמה 14

 א                                                          

  םֵיצאֵלמלחמהֵעל(ע)אשרֵהניחוֵבעריהמהֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵו 15
 אויביוֵויצאֵעמוֵחמישיתֵהעםֵאנשיֵהמלחמהֵכולֵגבורי 16
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 ומכולֵעווןֵואשמה271ֵהחילֵונשמרוֵמכולֵדברֵטמאהֵומכולֵעריות 17
 ולואֵיצאֵעדֵיבואֵלפניֵהכוהןֵהגדולֵושאלֵלוֵבמשפטֵהאורים 18
 והתומיםֵעלֵפיהוֵיצאֵועלֵפיהוֵיבואֵהואֵוכולֵבניֵישראלֵאשר 19
 אתוֵלואֵיצאֵמעצתֵלבוֵעדֵאשרֵישאלֵבמשפטֵהאורים 20
 והתומיםֵוהצליחֵבכולֵדרכיוֵאשרֵיצאֵעלֵפיֵהמשפטֵאשר 21
 

  Col. 59 

 ]   מֵ [                                  1
מֵ  2 ֵש  ו  ֵוהי  וםֵבארצותֵרבות  ז ר  לֵולשנניה[ֵה]ו י ב  ש  מ   ובעולֵכבדֵ 270ֵל 
 ובחסורֵכולֵועבדוֵשמהֵאלוהיםֵמעשיֵידיֵאדםֵעץֵואבןֵכסף 3
 וזהבֵובכולֵזהֵיהיוֵעריהמהֵלשומהֵולשרקהֵולחורבהֵוהיו 4
 אויביהמהֵשוממיםֵבמהֵוהמהֵבארצותֵאויביהמהֵמתאנחים 5
 ומזעיקיםֵמפניֵעולֵכבדֵוקראוֵולואֵאשמעֵוזעקוֵולואֵאענה 6
 אותמהֵמפניֵרועֵמעלליהמהֵואסתירֵפניֵמהמהֵוהיוֵלאוכלה 7
 ולבזֵולמשוסהֵואיןֵמושיעֵמפניֵרעתמהֵאשרֵהפרוֵבריתי 8
 ואתֵתורתיֵגעלהֵנפשמהֵעדֵיאשמוֵכולֵאשמהֵאחרֵישובו 9

 אליֵבכולֵלבבםהֵובכולֵנפשמהֵככולֵדבריֵהתורהֵהזואת 10
 והושעתיםֵמידֵאויביהמהֵופדיתיםֵמכףֵשונאיהמהֵוהביאותים 11
 לארץֵאבותיהמהֵופדיתיםֵוהרביתיםֵוששתיֵעליהמה 12
 והייתיֵלהמהֵלאלוהיםֵוהמהֵיהיוֵליֵלעםֵֵֵֵוהמלךֵאשר 13

 ו                                

 זנהֵלבוֵועינוֵממצותיֵלואֵימצאֵלוֵאישֵיושבֵעלֵכסא 14
 אבותיוֵכולֵהימיםֵכיֵלעולםֵאכריתֵזרעוֵממשולֵעודֵעלֵישראל 15
 ואםֵבחוקותיֵילךֵואתֵמצוותיֵישמורֵויעש                  16
 הישרֵוהטובֵלפניֵלואֵיכרתֵלוֵאישֵיושבֵמבניוֵעלֵכסאֵמלכות 17
 ישראלֵלעולםֵוהיתיֵעמוֵוהושעתיהוֵמידֵשונאיוֵומיד 18
 מבקשיֵנפשוֵלשאתהֵונתתיֵאתֵכולֵאויביוֵלפניוֵומשלֵבהמה 19
 כרצונוֵוהמהֵלואֵימשולוֵבוֵונתתיהֵלמעלהֵולואֵלמטהֵלראוש 20
 ולואֵלזנבֵויארךֵימיםֵרביםֵעלֵמלכותוֵהואֵובניוֵאחריו 21
  

  Col. 60 

  ֵא]ֵֵֵ[  ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[   ש[           1
רֵ  2 ו  יםֵוכולֵמֵ 274ֵהמה[י]תֵ [ו]וכולֵתנופותמהֵוכולֵבכ  ז כר   [ר]שֵ [ע]ה 
ודֵ  3  275[ש]לבהמתמהֵוכולֵקודשיהמהֵאשרֵיקדישוֵליֵעםֵכולֵק 
 הלוליהמהֵומכסֵתרומתמהֵלעוףֵולחיהֵולדגיםֵאחדֵמאלף 4
 שרֵיצודוֵוכולֵאשרֵיחרימוֵומכסֵהשללֵוהבז( )א 5
 וללוייםֵמעשרֵהדגןֵוהתירושֵוהיצהרֵאשר               6

11Q19 

———————————————–———–   
172 Y – reads ערוות   
173 Y – reads  ׄלׄמשל ולשנניה[ מה]ש  [ל]והיׄו   
174 Y – reads ר    תמה הזכרים [בבהמ] וכול בכׄו   

     Q – reads ת   ו  המה הוכרים [י]בכוׄר    
175 Q – reads [ שי]קׄודׄ    
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 הקדישוֵליֵלראישונהֵוהשכםֵמאתֵזובחיֵהזבחֵוהמכסֵמן 7
 השללֵומןֵהבזֵומןֵהצידֵלעוףֵולחיהֵולדגיםֵאחדֵמןֵהמאה 8
 ומבניֵהיונהֵומעשרֵמןֵהדבשֵאחדֵמןֵהחמשיםֵולכוהנים 9

 ו                                                             

 אחדֵמןֵהמאהֵמןֵבניֵהיונהֵכיֵבמהֵבחרתיֵמכולֵשבטיכה 10
 לעמודֵלפניֵולשרתֵולברךֵבשמיֵהואֵוכולֵבניוֵכולֵהימים 11
 וכיֵיבואֵהלויֵמאחדֵשעריכהֵמכולֵישראלֵאשר          12
 הואֵגרֵשמהֵבכולֵאותֵנפשוֵאלֵהמקוםֵאשרֵאבחרֵלשכן 13
 שמיֵככולֵאחיוֵהלוייםֵישרתֵהעומדיםֵשמהֵלפניֵחלקֵכחלק 14
 יואכלוֵלבדֵממכרֵעלֵהאבות 15
 כיֵתבואֵאלֵהארץֵאשרֵאנוכיֵנותןֵלכהֵלואֵתלמדֵלעשות 16
 כתועבותֵהגוייםֵההמהֵלואֵימצאֵבכהֵמעבירֵבנוֵובתו 17
 באשֵקוסםֵקסמיםֵומעונןֵומנחשֵומכשףֵחוברֵחברֵשואלֵאוב 18
 וידעוניםֵודורשֵאלֵהמתיםֵכיֵתועבהֵהמהֵלפניֵכולֵעושה 19
 אלהֵובגללֵֵהתועבותֵהאלהֵאנוכיֵמורישםֵמלפניכה 20
 תמיםֵתהיהֵעםֵיהוהֵאלוהיכהֵֵֵֵֵֵֵֵכיֵהגואיםֵהאלהֵאשר 21
  

  Col. 61 

דֵ  1 שֵ [ֵברֵדבר]ל  ואֵצויתיהֵ [ֵר]אש[מיֵ]ב  ֵואשֵ [וֵל]ל  ר  ב  םֵ [היםֵאח]אלוֵ [ֵרֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ]ד  י   276ר 
ל)והומתֵהנביאֵההואֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵוכיֵתואמרֵ 2 נדעֵאת277ֵֵבלבבכהֵהיך(ֵא 

 הדבר
 אשרֵלואֵדברוֵיהוהֵואשרֵידברֵהנביאֵבשםֵיהוהֵולואֵיהיהֵהדבר 3
 ולואֵיבואֵהואֵהדברֵאשרֵלואֵדברתיֵבזדוןֵדברוֵהנביאֵלואֵתגורו 4
 ממנו 5
 לואֵיקוםֵעדֵאחדֵבאישֵלכולֵעווןֵולכולֵחטאֵאשרֵיחטאֵעלֵפיֵשנים 6
 עדיםֵאוֵעלֵפיֵשלושהֵעדיםֵיקוםֵדברֵאםֵיקוםֵעדֵחמסֵבאישֵלענות 7

 הריב                                                      

 בוֵסרהֵועמדוֵשניֵהאנשיםֵאשרֵלהמהֵלפניֵולפניֵהכוהניםֵוהלוייםֵולפני 8
 השופטיםֵאשרֵיהיוֵבימיםֵההמהֵודרשוֵהשופטיםֵוהנהֵעדֵשקרֵהעידֵשקר 9

 ענהֵבאחיהוֵועשיתהֵלוֵכאשרֵזמםֵלעשותֵלאחיהוֵובערתהֵהרעֵמקרבכה 10
 עוד                                                 

 והנשאריםֵישמעוֵויראוֵולואֵיוסיפוֵלעשותֵכדברֵהרעֵהזהֵבקרבכהֵלוא 11
 תחוסֵעינכהֵעליוֵנפשֵבנפשֵעיןֵבעיןֵשןֵבשןֵידֵבידֵרגלֵברגלֵֵֵֵֵֵֵֵכי 12
 תצאֵלמלחמהֵעלֵאויביכהֵוראיתהֵסוסֵורכבֵועםֵרבֵממכהֵלואֵתירא 13
 מהמהֵכיֵאנוכיֵעמכהֵהמעלכהֵמארץֵמצריםֵוהיהֵכקרובכמהֵלמלחמה 14
 ונגשֵהכוהןֵוידברֵאלֵהעםֵואמרֵאליהמהֵשמעֵישראלֵאתמהֵקרבים 15
 

  Col. 62 

ו ֵעודֵהשופֵ [קחנהֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵו]אחרֵי 2 פ   [טים]י ס 
יֵהאישֵהיראֵורךֵהלבבֵילךֵוישובֵאל278ֵודברו 3  אלֵהעםֵואמרוֵמ 

11Q19 
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177 Y – reads יךׄ [א]   
178 Y – reads  ֵר ב  ד         ל 
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 ביתוֵפןֵימסֵאתֵלבבֵאחיוֵכלבבוֵֵֵֵֵויהיֵככלותֵהשופטים 4
 אותֵבראושֵהעםֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵכי(ו)לדברֵאלֵהעםֵופקדוֵשריֵצב 5
 תקרבֵאלֵעירֵלהלחםֵעליהֵוקראתהֵאליהֵלשלוםֵוהיהֵאם 6
 שלוםֵתענכהֵופתחהֵלכהֵוהיהֵכולֵהעםֵהנמצאיםֵבהֵיהיו 7
 לכהֵלמסֵועבדוכהֵואםֵלואֵתשליםֵעמכהֵועשתהֵעמכהֵמלחמה 8
 וצרתהֵעליהֵונתתיהֵבידכהֵוהכיתהֵאתֵזכורהֵלפיֵחרבֵרק 9

 הנשיםֵוהטףֵוהבהמהֵוכולֵאשרֵיהיהֵבעירֵכולֵשללהֵתבוז 10

 תה                      

 לכהֵואכלֵאתֵשללֵאויביכהֵאשרֵאנוכיֵנותןֵלכהֵכןֵתעשה 11
 לעריםֵהרחוקותֵממכהֵמאודהֵאשרֵלואֵמעריֵהגואיםֵהאלה 12 

 המהֵרקֵמעריֵהעמיםֵאשרֵאנוכיֵנותןֵלכהֵנחלהֵלואֵתחיה 13
 כולֵנשמהֵכיֵהחרםֵתחריםֵאתֵהחתיֵואתֵהאמוריֵוהכנעני 14
 החויֵוהיבוסיֵוהגרגשיֵוהפרזיֵכאשרֵצויתיכהֵלמעןֵאשר 15
 לואֵילמדוכהֵלעשותֵככולֵהתועבותֵאשרֵעשוֵלאלוהיהם 16
  

  Col. 63 

1 ֵ ֵו אשר  ֵבה  ד  ב  תֵ [ידוֵזקניֵ]הור[ו]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵע  ֵא  י א  ה  ֵה  י ר  ע   ה 
העגלֵאלֵנחלֵאיתןֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵאשרֵלואֵיזרעֵולואֵיעבדֵוערפוֵשמהֵאתֵ 2

 העגלה
 ונגשוֵהכוהניםֵבניֵלויֵכיֵבהמהֵבחרתיֵלשרתֵלפניֵולברךֵבשמי      3
ועלֵפיהמהֵיהיהֵכולֵריבֵוכולֵנגעֵוכולֵזקניֵהעירֵההיאֵהקרובהֵאלֵ 4

 החלל
 הערופהֵבנחלֵוענוֵואמרוֵידינו(עֵ )ירחצוֵאתֵידיהמהֵעלֵראושֵהעגלהֵ 5
 לואֵשפכוֵאתֵהדםֵהזהֵועינינוֵלואֵראוֵכפרֵלעמכהֵישראלֵאשרֵפדיתה 6
 יהוהֵואלֵתתןֵדםֵנקיֵבקרבֵעמכהֵישראלֵוכופרֵלהמהֵהדםֵואתהֵתבער 7
 אתֵדםֵנקיֵמישראלֵועשיתהֵהישרֵוהטובֵלפניֵיהוהֵאלוהיכה 8
9  

 כיֵתצאֵלמלחמהֵעלֵאויביכהֵונתתיֵאותמהֵבידכהֵושביתהֵאתֵשביו 10
             וראיתהֵבשביהֵאשהֵיפתֵתוארֵוחשקתהֵבהֵולקחתהֵלכהֵלאשה 11

 י                                                                                

 והביאותהֵאלֵתוךֵביתכהֵוגלחתהֵאתֵראושהֵועשיתהֵאתֵצפורנהֵוהסירותה 12
 אתֵשלמותֵשביהֵמעליהֵוישבהֵבביתכהֵובכתהֵאתֵאביהֵואתֵאמהֵחודש 13

 וֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵל                                

 ימיםֵאחרֵתבואֵאליהֵבעלתהֵוהיתהֵלכהֵאשהֵולואֵתגעֵלכהֵבטהרהֵעד 14
 שבעֵשניםֵוזבחֵשלמיםֵלואֵתואכלֵעדֵיעבורוֵשבעֵשניםֵאחרֵתואכל 15
 

  Col. 64 

1 [ 
וֵ  2 מ  ֵא  ו ל  ק  ב  ֵו  ֵבקולֵאביהו  ע  מ  ו  נ נ ו ֵש  ֵא  רֵומורר  ו ר  ן ֵס  ֵב  ש   כיֵיהיהֵלאי 
שמעֵאליהמהֵותפשוֵבוֵאביהוֵואמוֵוהוציאוהוֵאל 3 ֵי  א   ויסרוֵאותוֵולו 
ערֵ 4 לֵש  יֵעירוֵבננוֵזהֵסוררֵ )ֵֵֵ(ֵזקניֵעירוֵוא   מקומוֵואמרוֵאלֵזקנ 
נ י םֵ  5  ומוררֵואננוֵשומעֵבקולנוֵזוללֵוסבאֵורגמוהוֵכולֵאנשיֵעירוֵבאב 
 וימותֵובערתהֵהרעֵמקרבכהֵוכולֵבניֵישראלֵישמעוֵויראוֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵכי 6
 יהיהֵאישֵרכילֵבעמיֵומשליםֵאתֵעמיֵלגויֵנכרֵועושהֵרעהֵבעמי 7

11Q19 
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 ותליתמהֵאותוֵעלֵהעץֵוימתֵעלֵפיֵשניםֵעדיםֵועלֵפיֵשלושהֵאדים 8
 א                                                                

 יומתֵוהמהֵיתלוֵאותוֵהעץֵֵֵֵֵֵכיֵיהיהֵבאישֵחטֵמשפטֵמותֵויברחֵאל 9
 אתֵבניֵישראלֵותליתמהֵגםֵאותוֵעלֵהעץותוךֵהגואיםֵויקללֵאתֵעמיֵ 10
 ביוםֵההואֵכי(ֵה)וימותֵולואֵתליןֵנבלתמהֵעלֵהעץֵכיֵקבורֵתקוברמ 11
 מקולליֵאלוהיםֵואנשיםֵתלויֵעלֵהעץֵולואֵתטמאֵאתֵהאדמהֵאשרֵאנוכי 12
נותןֵלכהֵנחלהֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵלואֵתראהֵאתֵשורֵאחיכהֵאוֵאתֵשיוֵאוֵאתֵ 13

 חמורו
 נדחיםֵוהתעלמתהֵמהמהֵהשבֵתשיבמהֵלאחיכהֵואםֵלואֵקרובֵאחיכה 14
 אליכהֵולואֵידעתוֵואספתוֵאלֵתוךֵביתכהֵוהיהֵעמכהֵעדֵדרוש 15
  

  Col. 65 

1                                                     [ 
הֵכי 2 רֵ 279ֵב  ק  ץֵ 283ֵ[א]י  ר  א  ֵה  ל  ֵעץֵאוֵע  ל  ו  כ  ֵב  ך  ר  ד  פורֵלפניכהֵב  ן ֵצ   ק 
רוחים 3 פ  א  םֵה   אוֵעלֵהבצים282ֵאפרוחיםֵאו ֵבציםֵוהאםֵרובצתֵע 
 לואֵתקחֵאתֵהאםֵעלֵהבניםֵשלחֵתשלחֵאתֵהאםֵואתֵהבנים 4
עןֵייטב 5  לכהֵוהארכתהֵימיםֵֵֵֵכיֵתבנהֵביתֵחדש281ֵתקחֵלכהֵלמ 
 דמיםֵבביתכהֵכיֵיפולֵהנופל280ֵועשיתהֵמעקהֵלגגוֵולואֵתשום 6
 ממנוֵֵֵֵֵֵכיֵיקחֵאישֵאשהֵובעלהֵושנאהֵושםֵלהֵעלותֵדברים 7
 והוציאֵעליהֵשםֵרעֵואמרֵאתֵהאשהֵהזואתֵלקחתיֵואקרבה 8
 אליהֵולואֵמצאתיֵלהֵבתוליםֵולקחֵאביֵהנערהֵאוֵאמהֵוהוציאו 9

 הנערהֵאלֵהזקניםֵהשערֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵואמרֵאביֵהנערה[ֵי]אתֵבתול 10
 לֵֵֵֵֵֵלאשה                                        

 אלֵהזקניםֵאתֵבתיֵנתתיֵאישֵהזהֵוהנהֵשנאהֵוהואֵשם 11
 להֵעלותֵדבריםֵלאמורֵלואֵמצאתיֵלבתכהֵבתוליםֵואלהֵבתולי 12
 בתיֵופרשוֵהשלמהֵלפניֵזקניֵהעירֵההיאֵולקחוֵזקניֵהעיר 13
 ההיאֵאתֵהאישֵההואֵויסרוֵאותוֵוענשוֵאותוֵמאהֵכסף 14
  ונתנוֵלאביֵהנערהֵכיֵהוציאֵשםֵרעֵעלֵבתולתֵישראלֵולוא 15
 

  Col. 66 

ֵו[                       1 א  י   284ֵֵ]אלֵש העירֵהה 
2 ֵ נ י ם  ב  א  וםֵב  סקל  ברֵאשרֵלואֵזעק[ו]ו  ֵד  ל  ֵע  ה  ר  נ ע  ֵה  ֵאת   [הׄ]יומתו 
 בעירֵואתֵהאישֵעלֵדברֵאשרֵענהֵאתֵאשתֵרעהוֵובערתה 3

 אתֵהאשה                                                   

11Q19 

———————————————–———–   
179 Y – reads א ]יׄ יׄקׄרׄ [כ]    
     Q – reads [ ה]ה כי יׄקׄרׄ      

180 Q – reads [ ה]יׄקׄרׄ     
181 Y – reads רׄוׄחׄיׄםׄ   פ  א  ל ח  רובצת ע    
182 Y – reads יוטב     
183 Q – reads תשים     
184 Y – reads ] העיר ההיא [    
     Q – reads    ]אל ש      העיר ההׄיׄאׄ ו 
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בכהֵואםֵבשדהֵמצאהֵהאישֵבמקוםֵרחוקֵוסתר 4 ר   הרעֵמק 
 מהעירֵוהחזיקֵבהֵושכבֵעמהֵוהומתֵהאישֵהשוכבֵעמהֵלבדו 5
הֵלואֵתעשוֵדברֵאיןֵלנערהֵחטאֵמותֵכיאֵכאשרֵיקום 6 ר   ולנע 
 אישֵעלֵרעהוֵורצחוֵנפשֵכןֵהדברֵהזהֵכיֵבשדהֵמצאהֵזעקה 7
 הנערהֵהמאורשהֵואיןֵמושיעֵלהֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵכיֵיפתהֵאישֵנערה 8
היאֵרויהֵלוֵמןֵהחוקֵושכבֵעמה 9  בתולהֵאשרֵלואֵאורשהֵו 

 ונמצאֵונתןֵהאישֵהשוכבֵעמהֵלאביֵהנערהֵחמשיםֵכסףֵולוא 10
 תהיהֵלאשהֵתחתֵאשרֵענהֵלואֵיוכלֵלשלחהֵכולֵימיוֵלואֵיקח 11
 אישֵאתֵאשתֵאביהוֵולואֵיגלהֵכנףֵאביהוֵלואֵיקחֵאישֵאתֵאשת 12
 אחיהוֵולואֵיגלהֵכנףֵאחיהוֵבןֵאביהֵאוֵבןֵאמוֵכיֵנדהֵהיא 13
 לואֵיקחֵאישֵאתֵאחותוֵבתֵאביהוֵאוֵבתֵאמוֵתועבהֵהיאֵלוא 14
 יקחֵאישֵאתֵאחותֵאביהוֵאוֵאתֵאחותֵאמוֵכיֵזמהֵהיאֵלוא 15
 יקחֵאישֵאת 16
 בתֵאחיהוֵאוֵאתֵבתֵאחותוֵכיֵתועבהֵהיאֵֵֵֵֵֵֵֵלואֵיקח 17
  

  

11Q20 (11QTempleb) ed. F. García Martínez et al., DJD XXIII 
 

  Col. I  Frgs. 1–2 

  Parallel: 11Q19 XV 03–XVI 04 (underline) 

1–7 ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[ 

1 ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[°°ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[ֵ] 

לֵיוםֵזבחֵלכו]קריבוֵעלֵהמֵ [וה]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ 72
 [ויום

זיםֵלחטאתֵ]עירֵעֵ שבעהֵוש[שנהֵפרֵבןֵבקרֵאחדֵאילֵאחדֵכבשיםֵבניֵ] 77
 [ומנחתמה

ולֵיוםֵ]ולמלואיםֵאילֵאילֵלכֵ [vacatֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵכמשפטֵהזהונסכמהֵ] 70
 [ואחד

 [ימי]ֵולֵהאיליםֵוהסליםֵלשבעתֵ כֵ [אחדֵוחצוֵאתֵלֵוסליֵלחםֵלכולֵאיו] 73

מןֵהאילֵֵ]ֵעולהֵ יהיוֵמקריביםֵליהוהֵ[ֵתֵהכוהניםוםֵויוםֵכמחלקוהמלואיםֵי] 74
 [אתו

יֵ[החלבֵהמכסהֵאתֵהקרבֵואתֵש] 75 הנהֵואתֵ]אשרֵעליֵהכליותֵואתֵהחלבת 
 [החלב

ומנחתוֵ]ֵלעומתֵעציההֵואתֵיותרתֵהכבדֵהֵ [הכסיליםֵואתֵהאליאשרֵעלֵ] 71
 [ונסכו

לֵוחלתֵ[שפטֵוחלתֵמצהֵאחתֵמכמ] 71 ס  ֵה  אחדֵושמוֵ]ֵקלחםֵשמןֵאחתֵורקין 
 [הכול

ֵאש[עםֵשוקֵהתרועלֵהחלביםֵ] 71 ה  האיליםֵאתֵ]ֵרֵלימיןֵויניפוֵהמקריביםמ 
 [ואת

לפניֵיהוהֵ]ֵאשהֵריחֵניחוחפניֵיהוהֵעולהֵהיאֵ[לֵסליֵהלחםֵתנופה] 71
 [והקטירוֵהכול

ולהֵלמל[העלֵהמזבחֵעלֵ] 02  [ vac]at               [ם]ימיֵ ֵתעעלֵנפשותמהֵשב{ֵאֵ }וֵ ע 

11Q19 
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07 ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵvac]atֵֵ ֵֵיהיהֵעומד]ֵןֵהגדול[הכוה]ֵואם
 [לכהן

ביה[תחתֵ]ֵשֵאתֵהבגדיםֵ בוללוֵדֵ [מלאֵילפניֵיהוהֵו] 00 ֵניםבֵפריםֵש]וֵויקריא 
 [לאחדֵע

ני[ל]ויקרבֵאתֵאשרֵֵהנים[ואחדֵעלֵהכוםֵכולֵהע] 03 ה  ו  וסמכוֵזקניֵ]ֵונהםֵברישכ 
 [יםהכוהנ

לֵוכולֵהכ[ו]שוֵואחריהמהֵהכֵ [אתֵידיהמהֵעלֵראו] 04 ו  גד  ן ֵה  והניםֵאחרֵישחטוֵ]ה 
 [את

ני[לפניֵיהוהֵ]ֵהפרֵ  05 ה  ו  וֵעלֵקרנותֵהמזבחֵ]מדםֵהפרֵונתנ[ֵם]ולקחוֵזקניֵהכ 
 [באצבעם

שפוכוֵסביבֵעלֵארבעֵפנותֵעזרתֵהֵ °ֵ[ֵֵֵםֵֵֵֵֵֵֵ]מןֵהד 01  [ֵֵֵֵֵֵֵ מזבחֵ]י 
bottom margin 

 

  Col. II  Frgs. 3 Col. i, 4 

  Parallel: 11Q19 XVI 1–3, 8–11 (underline) 
[top margin] 

7 ֵ[      ֵֵֵ] 
[ֵעל]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ 0

 הבוהן

 מן[      ]ֵֵ 3
 השמן 

4 ֵ[      ֵֵֵֵֵֵֵֵֵ] 

5 ֵ[      ֵֵֵֵֵֵֵֵֵ] 

כליותֵתֵיותרתֵהכבדֵואתֵשתיֵהחלבֵאשרֵעלֵהקרבֵואאתֵכולֵהֵֵֵ]ֵֵֵֵֵ 1
אתֵ [  [החלב]ֵו 

כוֵכמשפטֵהכסיליםֵואתֵמנחתוֵואתֵנסנהֵואתֵהחלבֵאשרֵעלֵאשרֵעליה] 1
 [רֵעל]ויקטי[

ֵ    vacat               ]יהוהֵֵֵֵלהֵהואֵאשהֵריחֵניחוחֵלהמזבחֵעו] 1
vacatֵֵֵ[ֵֵ] 

1 ֵֵֵֵֵֵ[               vacat        ֵואתֵעורוֵעםֵפרשוֵישרופוֵואתֵבשרֵהפר
 [עיר]וץֵלמח[

 

  Col. III  Frgs. 3 Col. ii, 5–7 

  Parallel: 11Q19 XVII 13, XVIII 4–7, XIX 2–9 (underline) 

7 va[cat      וכבשים] 

יֵ  0 נ   [ֵֵֵֵֵ     שנהֵשבעה]ֵב 

1–3 ֵ[      ֵֵֵֵֵ] 

עזיםֵרֵ]ושעיֵ [ֵֵֵֵֵֵ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ 1
 [לחטאת

בשמןֵ]ֵלולה[בֵסכוֵכמשפטֵעשרוןֵסולתכפרֵעלֵכולֵעםֵהקהלֵומנחתוֵונל] 72
 [רביעית

עםֵ]ֵל[עֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵייןֵלנסךֵרביעיתֵההיןההיןֵו] 77
 [הקהלֵמכול

11Q20 
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02–70 ֵ[      ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ] 

ֵהבכורֵ [אתֵעוליבוֵ]היוםֵיקרֵ [ברובעֵ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ 07  [יםֵֵֵ]ת 

מהֵ[מי]תֵ [כבשיםֵבניֵשנהֵֵשניםֵעשר]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ 00 כ  נ ס  כֵ מיםֵומנחתמהֵו 
 [ומשפטֵוהניפ]

והנ י םֵיהי[בכוריםֵהֵֵ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ 03 רֵ]וֵואכלוםֵבחצלכ 
 [הפנימית

 

]ֵםֵלחםֵחדשֵאביבות[ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵלחםֵהבכוריםֵואחרֵֵ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ 04
 [ֵומלילותֵוהיה

עשוֵ]דהֵלואֵיאכתֵעבו[לםֵלדורותםֵכולֵמלםֵהזהֵמקראֵקודשֵחוקֵעוהיו] 05
 [כיֵחג

ספרתמהֵוvacatֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵםֵֵֵֵשבועותֵהואֵוחגֵבכוריםֵלזכרוןֵלעול] 01
 [לכמהֵמיום

bottom margin 

 

  Col. IV  Frgs. 8–9 

  Parallel: 11Q19 XIX–XX 16 (underline) 
top margin 

 ה                                                                                                                                                   
וֵ ֵֵחםֵהבכוריםֵשבע[להֵאתֵהביאכמהֵאתֵהמנחהֵחדשהֵליהו] 7  [עותֵשבע]שב 

 יוםֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ
  ֵ]שביעיתֵתספורוֵחמשים[עדֵממוחרתֵהשבתֵהתהיינהֵֵשבתותֵתמימות] 0

תֵ [ר]קֵ [הו   מהב 

 ההיןֵעללישיתֵשֵישראל[ֵייןֵחדשֵלנסךֵארבעהֵהיניםֵמכולֵמטות] 3

 שרֵאיליםֵכול[ע]ליהוהֵשניםֵ[עולהֵֵהמטהֵויקריבוֵעלֵהייןֵביוםֵהזה] 4

ֵומנחתמהֵכמשפטֵשנים[איֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵראשיֵאלפיֵישראל] 5  לי ם 

ןֵשמןֵלאילֵעלֵהנסךֵהזה[עשרוניםֵסולתֵבלולהֵבשמןֵשלישיתֵהה] 1  י 

םֵבניֵשנהֵשבעהֵושעיר[ויקריבוֵעולהֵפריםֵשניםֵאילֵאחדֵוכבש] 1  י 

הלֵֵֵ[עזיםֵאחדֵלחטאתֵלכפרֵעלֵכולֵעםֵה] 1  vacatק 

Xלפריםֵולאילֵֵכמשפטהֵונסכמהֵ[מנחתמ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ 1
2

 

יהוהֵברובעֵהיוםֵיקריבו[ולכבשיםֵולשעירֵעזיםֵאשהֵריחֵניחוחֵ] 72  ל 
ֵהאיליםֵואתֵהנסךֵויקריבו[א]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ 77  ת 

ֵוכבשיםֵ[ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵמיםשל] 70  בעהשנהֵאר[ֵבני]א 

 העולהֵיעשום[אחרֵכבשיםֵ]לֵ [ומנחתמהֵונסכמהֵכמשפטֵלאיליםֵוֵעשר] 73

 זבחירוֵעלֵהמ[חלבמהֵיקטואתֵֵֵ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ 74
 רביםֵואתקֵ [ואתֵכולֵהחלבֵאשרֵעלֵהאתֵהחלבֵהמכסהֵאתֵהקרבֵ] 75

 at[vacֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵהכליותֵיסירנהיותרתֵהכבדֵועלֵ] 71

 לי הֵלעומת[תֵהאליהנהֵואתֵאשרֵעלֵהכסיליםֵואעאשרֵֵואתֵהחלב] 71

ֵונסכמה[עםֵמנחתמטירוֵהכוהניםֵאתֵהכולֵעלֵהמזבחֵהעצהֵויק] 71  ה 
 at[vacחֵלפניֵיהוהֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵוחאשהֵריחֵני] 71

02 [?vacatֵמשפטֵוכוותקרבֵכולֵמנחהֵאשרֵקרבֵעמהֵנסךֵכ]נחה  לֵמ 

 [תהֵויקטירוֵעלאזכרֵשרֵקרבֵעליהֵלבונהֵאוֵחרבהֵיקמוצוֵממנהֵאתא] 07
 [לוםֵהכוהניםֵלואכיאוצותֵימיתֵמהפנֵהמזבחֵואתֵהנותרֵמהמהֵיוכלוֵבחצר] 00

משֵ [הוֵ]י ֵ[ל]אֵעֵ [בואֵתולוֵתאכלֵחמץֵביוםֵההואֵתאכל] 03  vacatֵש 

בית[ועלֵכולֵקורבנכמהֵתתנוֵמלחֵולואֵת] 04  vacatֵםעוללֵיתֵמלחברֵש 
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יןיל[ןֵהאינופהֵמתֵוירימוֵליהוהֵתרומה] 05 יםֵאתֵשוקֵהימ  ש  ב   םֵומןֵהכ 

 דֵעצםֵהשכם[ע]ואתֵהאזרועֵהֵ[הלחייםֵואתֵהקבֵואתֵהחזהֵואת] 01
bottom margin 

 
 

  Col. V  Frgs. 10 Col. i, 11 

  Parallel: 11Q19 XXI 01–XXII 5 (underline) 
top margin 

 היהֵשוקֵהתרומהֵוחזה[ולכוהניםֵיֵֵ?vacatלפניֵיהוהֵֵויניפוֵאותמהֵתנופה] 7

ֵוהלחייםֵוהקבאותֵ[התנופהֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵהאזרועו] 0 ת 
 למנות

שארֵ[לחוקֵעולםֵמאתֵבניֵישר]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ 3 נ  אלֵואתֵהשכםֵה 
 מןֵהאזרוע

חוקֵעולםֵלהמהֵ[לֵֵֵֵֵֵ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ 4
 ולזרעמה

ריֵהאלפיםֵ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[ 5 [ֵמן]ש 
 האיליםֵומן

לֵאחדֵכבשֵאחדֵ[יֵאיבנוֵולבניֵלוהכבשיםֵאילֵאחדֵכבשֵאחדֵלאהרוןֵול] 1
 ולכולֵהמטה

רֵשבטיֵישראלֵ[ותֵשניםֵעאחדֵכבשֵאחדֵלכולֵהמטאילֵ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵ 1 ש 
 ואכלום

י םֵישתוֵשמהֵֵ[הכוהנֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵבחצרֵהחיצונהֵלפניֵיהוה] 1
 ריאשונים

יאיֵהדגליםֵ[ראלֵנישֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵוהלויים] 1 ש 
Xהֵֵֵשוניבר

2ֵ 

ד[וֵשםֵואחריהמהֵכולֵהעםֵמגדולֵֵֵֵֵֵ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ 72 קטןֵיחלוֵלשתותֵֵע 
 ייןֵחדש

וֵעלֵֵ[ביוֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵכולֵענביםֵובוסרֵמןֵהגפניםאלו] 77 ר  ֵהזהֵיכפ  ם 
וֵתירושה  וישמח 

הֵבכולֵ[עולםֵלדורותיהמחוקֵ?vacatֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵיהוהניֵבניֵישראלֵלפ] 70
 מושבותיהמהֵושמחו

ֵשנהֵבשנה[ֵלנסךֵנסךֵשכרֵייןֵחדשֵעלֵמזבחֵיהוההחלוֵֵבמועדֵהזהֵוםֵבי] 73
vacat 

74 [ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵvacat  הֵמיוםֵתמהֵלכמוספר]ֵזהֵשבעה ה 
 שבועותֵשבע

חרתֵהשבתֵ[פעמיםֵתשעהֵוארבעיםֵיוםֵשבעֵשבתותֵתמימותֵתהיינהֵעדֵממו] 75
 השביעית

ראלֵ[ניֵישתספורוֵחמשיםֵיוםֵוהקרבתמהֵשמןֵחדשֵממשבותֵמטותֵב] 71
 מחציתֵההין

ל[יצהרֵעלֵמזבחֵהעוויקריבוֵאתֵראשיתֵהֵאחדֵמןֵהמטהֵשמןֵחדשֵכתית] 71
ים[הֵבכ]  ו ר 

יםֵ[ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵלפניֵיהוה] 71 יל  ֵא  ם 
נים  ש 
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ֵבוֵעלֵכולֵ[וכפ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ 71 ר 
 העדהֵלפני

ֵבשמןֵהזהֵמחציתֵ[יהוהֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵשלושהֵעשרוניםֵסולתֵבלול] 02 ה 
 ההין

 
שפטֵעולהֵהואהֵאשהֵ[כמֵֵֵֵֵ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ 07

 ריח

 נרותהשמןֵהזהֵיבעירוֵב[ניחוחֵליהוהֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ] 00

 יםֵעםֵנשיאיםֵשריֵהאלפ[ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵבה] 03

ֵומנחתם[שיםֵארבעהֵעשכבֵֵֵֵ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ 04 סכמה{ש}ונֵהר 
 ט[כמשפ]ֵ

 הכוהניםֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ
וֵֵֵֵ[וזרֵֵֵתֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵשיםֵושחטוֵבניֵלויֵאלכבלאליםֵו] 05   רון]בניֵאהֵ ֵֵֵֵק 

 [אתֵדמם 

 עולהֵוחלבמהֵיקטירוֵעלֵמזבחֵהעלֵהמזבחֵסביבֵואתֵבשרמהֵ] 01
 ] 

 

  Col. VI  Frgs. 10 Col. ii, 12 

  Parallel: 11Q19 XXII 6–XXIII 01, 05–5 (underline) 
[top margin] 

אשהֵריחֵֵֵֵֵםֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵונסכמהֵיקטירוֵעלֵהחלבישפטֵואתֵמנחתמהֵ]כמ 7
 [ניחוח

ו הֵ ל 0 אתֵשוקֵהימיןֵןֵהאיליםֵומןֵהכבשיםֵוירימוֵמvacatֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ]ֵֵֵֵיה 
 [ואתֵחזי

 [אתֵהלחייםֵואתֵהקבהֵלכוהניםֵיהיהֵלמנהאתֵהאזרועֵוֵאשית]התנופהֵולרֵ  3
 [אתֵהשכםֵאחרֵיוציאוםֵאלֵבניֵישראלֵונתנוֵבניֵוללויים]vacatֵֵכמשפטמה 4

ילֵאחדֵכבשֵאחדֵוללוייםֵאילֵאחדֵכבשֵאחדֵולכולֵ]אֵישראלֵלכוהנים 5
 [מטה

אחדֵואכלוםֵביוםֵהזהֵבחצרֵהחיצונהֵלפניֵיהוהֵ]ֵומטהֵאילֵאחדֵכבשֵ  1
 [חוקות

שנהֵבשנהֵאחרֵיואכלוֵויסוכוֵמןֵהשמןֵהחדשֵומןֵ]ֵעולםֵלדורותיהמה 1
 [הזתים

 [הרֵהארץֵלפניֵיהוהֵפעםֵאחתֵבשנהֵוישמחויצֵלכוֵל]עֵ ֵכיֵביוםֵהזהֵיכפרו 1

לֵ 1 ו   [ֵֵמושבותיהמהֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ]ֵנ י ֵישראלֵבכולֵ [ב]כ 
72 ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[ 

 [ואחרֵמועדֵיצהרֵיקריבו]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ 77
שניםֵעשרֵמטותֵבניֵישראלֵוהיוֵהמקריביםֵביוםֵ]ֵםֵ [חֵאתֵהעצי]למזב 70

 [הרישון

יוםֵהשניֵבנימיןֵובניֵיוסףֵוביוםֵהשלישיֵראובןֵ]ויהודהֵובֵ [לויֵ]ֵמטותֵ  73
 [עוןשמו

יוםֵהרביעיֵיששכר 74 ולוןֵוֵ [וז]ֵוב   [וםֵהששיֵדןאשרֵוביביוםֵהחמישיֵגדֵו]ב 

 [הקריבוֵבחגֵֵ   tֵ]vac]a[             ֵ                                                                 ונפתלי 75

 [עיריוהֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵש]םֵעולהֵליההעצי 71
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מהֵונסכמהֵומנחתֵֵֵֵ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵיםֵלֵ עזיםֵשנ 71
 [שפטכמ

 [     הֵהוא]עול 71
 

  Col. VII  Frg. 13 

 ]ן[ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ    02

07    ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ]vacat 

עֵהיֵ [ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ    00 ב  ו   םֵתעלהֵזואת[ו]בר 

 vacatלתֵהתמידֵֵֵ[עוֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ    03

רוןֵמקראֵקודש[ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ    04  ן ֵשבתוןֵזכ 

 יעשהֵלנפש°°°ֵ[ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ    05

 דֵאילֵאחד[פרֵאחֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ    01
bottom margin 

 

  Col. VIII  Frg. 14 

  Parallel: 11Q19 XXXI 11–13 (underline) 

 [ים]חמש[מרובעֵלכולֵרוחותיוֵאחתֵועשריםֵאמהֵרחוקֵמהמזבחֵ] 1

 at[vacֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵשריםֵאמהעֵאמהֵורחבֵהקירֵשלושֵאמותֵוגבהו] 72

77 ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[vacatֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵהֵשערים]עשוֵלה 

 שבע[מהמזרחֵמהצפוןֵומהמערבֵרוחבֵהשעריםֵארבעֵאמותֵוגובהמהֵ] 70

 

 

  Col. IX  Frgs. 15–16 
  Parallel: 11Q19 XXXII 10–15 (underline) 

top margin 

רֵיהיוֵמניחיםֵעליהמהֵאתֵבגדיהמהֵ]צופותֵזהבֵאשמ[ֵמןֵהארץֵארבעֵאמות] 7
 [אשר

יתֵ [לֵ]להֵמעֵ [םֵלמעיהיהיוֵבאיםֵאל] 0 בבואםֵלשרתֵבקודשֵֵֵֵֵֵֵֵה]ֵלב 
 [ועשיתה

חתֵהכיורֵומחלהֵיורדתֵתהולכתֵלהֵעול]הֵ [תעלהֵסביבֵלכיורֵאצלֵמזבחֵ] 3
 [למטה

ֵפכיםֵוהולכיםֵאליהֵואובדיםֵבתוךֵהארץ]מיםֵנש[אלֵתוךֵהארץֵאשרֵיהיוֵה] 4
 [ולוא

ם[יהיהֵנוגעיםֵבהמהֵכולֵא] 5  [ֵֵֵ ֵכיֵמדםֵהעולהֵמתערבֵבמה]ֵד 
 

 

  Col. X  Frg. 17 

  Parallel: 11Q19 XXXVII 9–14 (underline) 

פנימיֵאצלֵקֵ [ושולחנותֵלפניֵהמושבותֵבפרורֵ] 7 ֵהֵ [י]ה  צר  ח  ֵה   [חיצון]ר 

 [ולזבחי]vacatֵֵכוריםֵולמעשרות[חיהמהֵולבבמקומותֵעשויםֵלכוהניםֵלז] 0

בוֵזבחיֵשלמיֵבניֵישֵ [תעיֵשלמיהמהֵאשרֵיהיוֵזובחיםֵולוא] 3  [ראל]ר 

 [atֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵvac]atֵֵֵֵֵֵ[vac   ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵבזבחיֵהכוהנים] 4
 קום[מ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ

  [שלים]םֵאשרֵיהיוֵמבֵ ירכילֵֵֵֵֵֵֵֵמה[עשותֵלהלֵובארבעתֵמקצועותֵהחצר] 5

ֵ[במקצֵשמהֵאתֵזבחיהמהֵואתֵהחטאות] 1 הֵואת   ]ֵֵֵ[°°ו עֵהמזרחיֵצפונ 
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  Col. XI  Frgs. 18–20 
  Parallel: 11Q19 XLV 03–04; 1–4 (underline) 

 ל]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[ 77

 לבני[ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ 70

 ]ל]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[ 73

75–74 [      ] 

אתֵעדֵשֵ [מןֵהפנהֵהזֵֵֵֵֵ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ 71  [ער]ו 

ליֵ [דןֵלבניֵדןֵומשערֵדןֵעדֵשערֵנפתליֵלבניֵנפתליֵומשערֵנפ] 71  [עד]ֵת 

02–71 [      ] 

 באים°[ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵומ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ 07

 נ שכה[ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵשבעים]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ 00

 הֵבאיהֵ [שניֵיהֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵוכאשרֵוֵֵֵֵ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ 03
 אלה[וֵמתערביםֵאלהֵביהיֵיצאֵהרישוןֵמעיריֵולואובבואוֵֵלשמאול] 04

 [אֵוזהֵיוצאֵליוםֵהשמיניבֵאֵמשמרֵאלֵמקומוֵוחנוֵזהמהֵובובכליה] 05

 [עתֵתצאֵהראישונהֵולואֵתהיהמֵומטהריםֵאתֵהנשכותֵזאותֵאחריֵזאות] 01

 

 

  Col. XII  Frgs. 21 Col. i, 22–24 
  Parallel: 11Q19 XLV 9–XLVI 16 (underline) 

 [ֵ  vacatֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵשמהֵתערובת] 7

ליםֵישֵכיֵיהיהֵלוֵמקרהֵלילהֵלואֵיבואֵאלֵכולֵהמקדשֵעדֵאשרישֵוא] 0
 [שלושתֵימים

ישיֵיכבסֵבגדיוֵורחץֵובאהֵלוכבסֵבגדיוֵורחץֵביוםֵהראישוןֵוביוםֵהש] 3
רֵ [השמשֵא  ח 

vacatֵ?יבואֵאלֵהמקדשֵולואֵיבואוֵבנדתֵטמאתמהֵאלֵמקדשיֵוטמאוֵ] 4
 כיֵישכב[ואישֵ

עםֵאשתוֵשכבתֵזרעֵלואֵיבואֵאלֵכולֵעירֵהמקדשֵאשרֵאשכיןֵשמיֵבהֵ] 5
ֵימי[שלוש  ם{ן}ת 

[כולֵאישֵעורֵלואֵיבואוֵלהֵכולֵימיהמהֵולואֵיטמאוֵאתֵהעירֵאשרֵאניֵ] 1
 שוכןֵבתוכה

 acatֵֵ[vֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵכיֵאניֵיהוהֵשוכןֵבתוךֵבניֵישראלֵלעולםֵועדֵ] 1

1 [vacat?ֵוכולֵאישֵאשרֵיטהרֵמזובוֵוספרֵלוֵשבעתֵימיםֵלטהרתוֵויכבסֵביו]
 םֵהשביעי

[בגדיוֵוירחץֵאתֵכולֵבשרוֵבמיםֵחייםֵאחרֵיבואֵאלֵעירֵהמקדשֵוכולֵט] 1
אֵלנפשֵלוא  מ 

 

ֵיטהרוֵ[יבואוֵלהֵעדֵאשרֵיטהרוֵוכולֵצרועֵומנוגעֵלואֵיבואוֵלהֵעדֵאש] 72 ר 
 וכאשר

קֵלואֵ[ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵיטהרֵוהקריבֵאת] 77
 יבואֵאלֵהמקדש

כלֵואלֵ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[ 70 ו  ר 
 המקדש
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 vacat[ֵֵֵלואֵיבואֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ] 73

הֵשלנחושת]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[ 74  ]ֵֵֵֵ[ב 

ולוֵאשרֵל[ג]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ 75 ואב 
 [וןֵכולישכ]ֵ

לחצרֵ[אשרֵֵעלֵגגיֵהשעריםדשיֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵעוףֵטמאֵעלֵמק] 71
 [צונהֵוכול]החיֵ 

אניֵ[ועדֵכולֵהימיםֵאשרֵםֵהיותֵבתוךֵמקדשיֵלעולעוףֵטמאֵלואֵיוכלֵל] 71
 [בתוכם]ֵכןוש

71 [           ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵv]acat                              ֵֵֵֵֵֵ

 [ועשיתה]

תחיֵ[רובדֵסביבֵלחוץֵמחצרֵהחיצונהֵרחבֵארבעֵעשרהֵבאמהֵעלֵפיֵ] 71 פ 
 [םֵכולמה]השערי

ֵישֵ [ושתיםֵעשרהֵמעלהֵתעשהֵלוֵאשרֵיהיוֵעוליםֵ] 02 נ י  ליוֵלבואֵאלֵ[ראלֵא]ב 
 [דשי]מק

07 [vacat?ֵֵועשיתהֵחילֵסביבֵלמקדשֵרחבֵמאהֵבאמה]לֵביןֵ[מבדי]ֵאשרֵיהיה
 מקדש

וקדשוֵ[ואֵיחללוהוֵ]ל[הקודשֵלעירֵולואֵיהיוֵבאיםֵבלעֵאלֵתוךֵמקדשיֵו] 00
 [קדשי]אתֵמ

 [v[a]catֵֵֵֵֵֵֵֵויראוֵממקדשיֵאשרֵאנוכיֵשוכןֵבתוכמה]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ 03

04 [ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵvacatֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ          ועשיתהֵלהמהֵמקו][ןֵהעיר]םֵידֵחוץֵמ 
יםֵובירותֵ[אשרֵיהיוֵיוצאיםֵשמהֵלחוץֵלצפוןֵהמערבֵלעירֵבתיםֵומקו] 05 ר 

 [מה]בתוכֵ 

אשרֵתהיהֵהצואהֵיורדתֵאלֵתוכמהֵולואֵתהיהֵנראהֵלכולֵרחוקֵמןֵהעירֵ] 01
 [ושת]ל[ש

 
 

  Col. XIII  Frgs. 21 Col. ii, 25 
  Parallel: 11Q19 XLVI 16–XLVII 3 (underline) 

תהֵשלושהֵמקומותֵלמזרחֵהעירֵמובדליםֵֵ]שיֵ [ועvacatֵֵֵֵֵֵ       אלפיםֵאמה] 7
 [אשרֵיהיוֵזהֵמזה

 [לילהֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵיהֵלהמהֵמקרה]והאנשיםֵאשרֵיה[באיםֵהמצורעיםֵוהזביםֵ] 0

 [ֵֵֵֵֵֵֵֵ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵל]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[והבאיםֵֵֵ 3

ֵמ 4  [ֵֵןֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ]רחוק 

 [ֵ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ°וכולֵ 5

 [ֵֵֵֵֵֵֵ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵדברֵומשֵ  1

1 ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[ֵֵֵֵֵֵֵ] 

 [ֵֵֵ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵוחמ 1

 [ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵהֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵמעלהֵולואֵלמטמהֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵל]והורדתֵ  1

 [ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵמהֵטהורותֵוש]עריהֵ  72
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  Col. XIV  Frgs. 26 Col. i, 27–29 

  Parallel: 11Q19 L 02–11, 15–LI 1 (underline) 
top margin 

ֵיום[עֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ     ] 7  ד 

 םֵהשביעי[יוֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ     ה] 0

 במים[ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ     ] 3

מאוֵבמת[ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ     ] 4  ט 

אלֵיואכלו[ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ     ] 5  ו 

 ערובתֵהמתהֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵמתכיֵמיֵטהרֵֵֵֵֵֵֵֵֵכולֵאשר] 1
 ודאיןֵע[ֵנטמאוֵֵֵֵֵֵ 

בערבֵוֵביוםֵהשביעיֵוטהרניתֵמהֵעדֵאשרֵיזוֵאתֵהש]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ 1
 at]vacבבואֵהשמשֵֵ

1                              vacat                                ]     vacatֵוכולֵאישֵאשרֵיגעֵעלֵפני
 [השדהֵבעצםֵאדם

ללֵחרבֵאוֵבמתֵאוֵבדםֵאדםֵמתֵאוֵבקברֵוטהרֵכחוקֵהמשפטֵ]מתֵובחֵ  1
 [הזהֵואםֵלואֵיטהר

התורהֵהזואתֵטמאֵהואֵעודֵטמאתוֵבוֵוכולֵהאדםֵאשרֵיגעֵבוֵ]ֵמשפט[כ] 72
 [יכבסֵבגדוֵורחץ

ואשהֵכיֵתהיהֵמלאהֵוימותֵילדהֵבמעיהֵכולֵֵ      vacatֵֵ      ערב]וטהרֵל 77
 [הימיםֵאשרֵהואֵבתוכה

 [     אֵכקבר]מתֵתטמֵ  70

73 [      ] 

74 [      ] 

וכולvacatֵֵהשביעיֵיזהֵשניתֵוכבסֵבגדיוֵורחץֵובאהֵהשמשֵוטהרֵ]ֵםֵ [יו]ובֵ  75
 [הכליםֵובגדיםֵועורות

עשהֵעזיםֵכמשפטֵהתורהֵהזואתֵתעשוֵלהמהֵוכולֵכליֵחרשֵישברוֵ]וכולֵמ 71
 [כיֵטמאיםֵהמהֵולוא

כולֵשרץֵהארץֵתטמאוֵהחולדֵוהעכברֵוהצבvacatֵֵעודֵעדֵלעולםֵ]ֵיטהרו 71
 [למינוֵוהלטאהֵוהכח

מֵ  71 ֵכולֵאישֵאשרֵיגעֵבהמהֵבמותמה      vacatֵֵ             ֵֵֵֵֵטֵוהתנשמת]והח 
 [יטמאֵעדֵהערבֵוכבס

וֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵוכולֵאשרֵ]בגדי 71
 [יפול

המהֵבמותמהֵיטמאֵמכולֵכליֵעץֵאוֵבגדֵאוֵעורֵאוֵשקֵכולֵכליֵ]עליוֵמֵ  02
 [אשרֵיעשהֵמלאכהֵבהמה

יובאֵוטמאֵעדֵהערבֵוטהרֵותשבורוֵאתֵכולֵכליֵחרשֵאשרֵיפולֵ]ֵבמים 07
כֵ [מהמהֵאלֵ  [ו]תו 

וכיאֵיֵ  00
]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[

 [א]ו ֵוטמֵ 

הֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵצאֵמהמערבֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵהיו]עדֵהֵ  03
 טמים[כיֵ
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ערבֵויכבסֵדֵהבמותמהֵיטמאֵעהֵוכולֵהנוגעֵבהמהֵתטמאוֵבהמהמהֵולואֵ] 04
 [במיםֵבגדיוֵורחץ

 [  vacatֵ  ֵֵהשמשֵוטהרובאהֵ] 05

01 [ vacatֵֵוכולֵהנושאֵמעצמותמהֵומנבלתמהֵעורֵובשרֵוצפורןֵוכבסֵבגדיו
 [ורחץֵבמים

 

  Col. XV  Frg. 26 Col. ii 

  Parallel: 11Q19 LI 5–17 (underline) 
top margin 

שֵאחרֵיטהרֵוהזהרתמהֵאתֵבניֵישראלֵמכולֵהטמאותֵולואֵ]ובאהֵהשמ 7
 [יטמאוֵבהמהֵאשרֵאניֵמגיד

לואֵיטמאוֵכיֵאניֵיהוהֵשוכןֵבתוךֵבניֵישראלֵוקדשתמהֵ]הֵבהרֵהזהֵוֵ {מֵ }לכ 0
 [והיוֵקדושיםֵולואֵישקצו

 [vacatֵֵֵֵלֵאשרֵהבדלתיֵלהמהֵלטמאהֵוהיוֵקדושים]אתֵנפשותיהמהֵבכו 3

תתןֵלכהֵבכולֵשעריכהֵושפטוֵאתֵהעםֵמשפטֵצדקֵולואֵ]ֵשופטיםֵושוטרים 4
 [יכירוֵפניםֵבמשפט

לואֵיטוֵמשפטֵכיֵהשוחדֵמטהֵמשפטֵומסלףֵדבריֵ]ולואֵיקחוֵשוחדֵו 5
 [הצדקֵומעורֵעיניֵחכמים

ֵגדול 1 ה  הֵומטמאֵהביתֵבעווןֵהחטאהֵצדקֵצדקֵתרדוףֵלמעןֵ]ועושהֵאשמ 
 [תחיהֵובאתהֵוירשתהֵאתֵהארץ

 מֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ

 והאישֵאשרֵיקחֵֵֵ?vacat  ֵ  ֵֵֵהֵלרשתהֵכולֵהימים]ֵֵֵאשרֵאנוכיֵנותןֵלכֵ  1

 [שוחדֵויטהֵמשפטֵצדק 

 [מתֵולואֵתגורוֵמננוֵלהמיתו]יו 1

 

  Col. XVI  Frg. 30 

  Parallel: 11Q19 LIV 19–LV 06 (underline) 

כהֵאוֵ[ואםֵישיתכהֵאחיכהֵבןֵאבי]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ 7
 [בן]

שרֵכנפשכהֵבסתר[אמכהֵאוֵבנכהֵאוֵבתכהֵאוֵאשתֵחיקכהֵאוֵריעיכהֵא] 0
 [לאמור]ֵ

ותיכהֵמאלוהיֵהֵ [אתהֵואבֵנלכהֵונעבודהֵאלוהיםֵאחריםֵאשרֵלואֵידעתמה] 3
 [עמים]

יֵ]כהֵמקציֵהארץֵועדֵקצ[אשרֵסביבותיכמהֵהקרוביםֵאליכהֵאוֵהרחוקיםֵממ] 4
 [הארץ

הֵעליוֵולואֵתחמלֵע[לואֵתאובהֵלוֵולואֵתשמעֵאליוֵולואֵתחוסֵעינ] 5 ליוֵ]כ 
 [ולוא

כולֵ]ֵישונהֵלהמיתוֵויד[תכסהֵעליוֵכיֵהרוגֵתהרגנוֵידכהֵתהיהֵבוֵברא] 1
 [העם

יחכהֵ[וסקלתוֵבאבניםֵומתֵכיֵבקשֵלהֵ?vacat       באחרונה] 1  ]vacatֵד 
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Unidentified Fragments 

 

 

 

 

 

 

 

  [Frgs. 34–35, 38, 41–42] 

 

 

 

11Q21 (11QTemplec?) ed. F. García Martínez et al., DJD XXIII 
 

 

  Frg. 1 

  Parallel: 11Q19 III 14–17 (underline) 

 [שתֵטהורֵוהמכברהֵיעשוֵנחולֵמזבחֵהעול]וכוֵ ֵרבֵטהו[ליהֵיהיוֵזהוכ] 1

 [ניםלראותֵפרוקֵכמראותֵיוֵנחושתֵמ]וֵוהכירֵוכנוֵיהל[ֵמלמעלהשרֵא] 2
רֵ נחו]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[ 3 ו   [ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵףֵימס]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵשתֵבר 

4 ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[      vacat        ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[ 

דֵמאת[ת]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ 5  [ֵֵֵֵבניֵישראלֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ]ֵמי 

שכין[בביתֵאשרֵֵֵֵֵֵ]ֵֵֵֵֵֵֵֵ 6  [ֵֵֵֵֵשמיֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ]ֵא 
 
 
 
 
 
 
 
 

11Q20 

  Frg. 32 
עֵ [ֵֵֵֵ 7  ]מקצו 
 

ם[ 0 רו  ד   ]ב 
 ]פנותֵ [ֵ 3

  Frg. 31 
חושת[ 7  נ 
 

 טפחים[ 0
 עליהם[ֵ 

 י םֵאת[ 3
 

מה°שֵ °[ 4  ת 
לבוֵ [ 5  ת 

  Frg. 33 

 ]ראשיתֵ[ 7
ֵבא[ 0 טעו   ]י 
ֵבא[ 3  ]°פרי 
4 ֵֵֵֵֵ]°[ 

  Frg. 36 

וֵ [ 7  ]ל 
 ]למכונותֵ [ 0

  Frg. 39 

שוקֵ [ 7  ]ו 
  Frg. 37 

 יהוה[ֵ 7
 קֵ °[ 0
תֵ [ 3  ח 

  Frg. 40 

 שרה[ע 7
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  Frg. 2 

1 ֵֵֵ]°ֵ י  א  ריֵ °י   ]°ו 
קניםֵיחֵ ]ֵ[°°ל°ֵ[ 2 ה   ]°ו 
הֵיעש°ֵ[ֵֵֵֵֵֵ 3  ו]ככ 
 ]°לֵב[ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ 4

  Frg. 3 

1 ]ֵֵֵֵֵ[ֵ ה   ]מ 
 ]לבואֵאלֵעיריֵ 2
ֵתגד 3  לו]תרנגולֵלו א 
4 ֵ ש   ]°בכולֵהמקד 
דֵ  5  ש]המק 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

11Q29 (11QFragment Related to Serekh ha-Yaúad) 

ed. F. García Martínez, E. J. C. Tigchelaar, 

and A. S. van der Woude, DJD XXIII 
 

1 ֵֵֵֵֵֵ]°°°ֵ°[ 
ֵבֵ [ 2 ד  ו  וחוֵלבג   ]ר 
ֵבראיֵ [ 3  שונה]ם 
 

 

 

Kh.Q. Ostracon 1 ed. F. M. Cross and E. Eshel, 

DJD XXXVI 
 

 [  ]°בשנתֵשתיםֵלֵ  1
 [  ן]בירחוֵנתןֵחניֵב 2
ני 3  [  ]לאלעזרֵבןֵנחמ 
לנ 4  [  ]אתֵחסדיֵמחו 
יוםֵהז הֵל 5 לֵ <ע>מה   [ ם]ו 
 [ ]תחומי ֵהביתֵו<ֵת>וא 6
 [  תים]והתאניםֵהזיֵ  7
דֵ  8 ח  לותוֵלי   [  ]וכמ 
יֵ  9 נ   [   ]ֵו ח 

סֵ  10  [  די]לוֵאתֵח 
 [   ]°°°ואתֵ 11
 [  ]ה°°°ובידֵ 12
 [   ]נןֵ°לגֵ  13
 [מןֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ ני]חסדי ֵעבדֵחֵ  14
 [   ]חלוןֵ 15

bottom margin 
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Kh.Q. Ostracon 2 ed. F. M. Cross and E. Eshel, 

DJD XXXVI 
 

 ]קֵשֵ [ 1
 ]עתֵהו[ 2
 ]פֵבנֵנתןֵ [יהוס 3
 ]ניוֵמעיןֵ [ב 4

 

 

Kh.Q. Ostracon 3 ed. E. Eshel, DJD XXXVI 
 

top margin 

 תֵשֵש[ֵש]ֵֵֵֵֵֵ 1
 לֵםֵןֵסֵעֵפֵצֵקֵרֵ 2
 אֵאֵבֵגֵדֵהֵוֵזֵחֵט 3
 כֵֵֵֵֵֵֵֵשֵֵֵֵֵֵט י 4

bottom margin 
 

 

XQ6 (XQOffering ar) ed. A. Lemaire, DJD XXXVI 
 

 ]°ֵ]ֵ[לשֵ [ֵֵֵֵֵ 1
 ]ו ֵכשלוֵו כש[ 2
י ֵלקורבאֵקוֵ [ 3  ]ח 
 ]לארמא[ֵֵֵֵֵֵֵ 4
י ן[ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ 5  ]ֵע 

 

 

XQ8 (XQpapEn) ed. E. Eshel and H. Eshel1 

 
Parallels: 4QEna 1 iv (underline) 

                      4QEnb 1 iii (overbar)  ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ_______ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ__ֵֵֵ__ 
 ____ֵֵֵֵ__ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ  [אלרפאלֵוגבריושריאלֵוֵמיכאל]ֵאדיקלשמיהֵאדיןֵ[ֵוקלהֵסלק] 1
 [ארעאֵאֵוכליךֵעלֵארעדםֵסגיֵשפ]ֵויֵשמיהֵעלֵארעאֵוחז[מןֵקדש] 2
 

 [ועלליוֵארבעאֵעיריאֵוקדישיא]ֵקטיליאֵחמסהֵדישעהֵו[אתמליתֵר] 3
 ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ__ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ__ֵֵֵֵֵ_ 

 _______ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ__ֵֵֵ  [דיֵרוחיאֵודיֵנפשתֵבניֵארעאֵסלקיןֵתה]עקוזֵלהיהןֵדקקדמ[ֵואמרו] 4
 [מרןואנפשתֵאנשאֵֵדיֵקבלומיהֵשֵי]שהֵואמרוֵלקדימי[שֵתרעיעדֵ] 5

 

 

 

 

 

Kh. Q. Ostracon 2 

1 Publication: E. Eshel and H. Eshel, DSD 12 (2005), 134–157. 
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CD (Damascus Document, Cairo Geniza) ed. Devorah Dimant* 
 

  Col. I 

1 vacatֵועתהֵשמעוֵכלֵיודעיֵצדקֵובינוֵבמעשי 
 אלֵכיֵריבֵלוֵעםֵכלֵבשרֵומשפטֵיעשהֵבכלֵמנאציו 2
 כיֵבמועלםֵאשרֵעזבוהוֵהסתירֵפניוֵמישראלֵוממקדשו 3
יתנםֵלחרבֵובזכרוֵבריתֵראשניםֵהשאירֵשאירית 4  ו 
 לישראלֵולאֵנתנםֵלכלהֵובקץֵחרוןֵשניםֵשלושֵמאות 5
 ותשעיםֵלתיתוֵאותםֵבידֵנבוכדנאצרֵמלךֵבבל 6
 פקדםֵויצמחֵמישראלֵומאהרןֵשורשֵמטעתֵלירוש 7
 אתֵארצוֵולדשןֵבטובֵאדמתוֵויבינוֵבעונםֵוידעוֵכי 8
 אנשיםֵאשימיםֵהםֵויהיוֵכעוריםֵוכימגששיםֵדרך 9

 שניםֵעשריםֵויבןֵאלֵאלֵמעשיהםֵכיֵבלבֵשלםֵדרשוהו 10
 ויודעvacatֵֵֵויקםֵלהםֵמורהֵצדקֵלהדריכםֵבדרךֵלבו 11
 לדורותֵאחרוניםֵאתֵאשרֵעשהֵבדורֵאחרוןֵבעדתֵבוגדים 12
 הםֵסריֵדרךֵהיאֵהעתֵאשרֵהיהֵכתובֵעליהֵכפרהֵסורירה 13
 כןֵסררֵישראלֵבעמודֵאישֵהלצוןֵאשרֵהטיףֵלישראל 14
 מימיֵכזבֵויתעםֵבתוהוֵלאֵדרךֵלהשחֵגבהותֵעולםֵולסור 15
 מנתיבותֵצדקֵולסיעֵגבולֵאשרֵגבלוֵראשניםֵבנחלתםֵלמען 16
 הדבקֵבהםֵאתֵאלותֵבריתוֵלהסגירםֵלחרבֵנקמתֵנקם 17
 בריתֵבעבורֵאשרֵדרשוֵבחלקותֵויבחרוֵבמהתלותֵויצפו 18
 לפרצותֵויבחרוֵבטובֵהצוארֵויצדיקוֵרשעֵוירשיעוֵצדיק 19
 ויעבירוֵבריתֵויפירוֵחוקֵויגודוֵעלֵנפשֵצדיקֵובכלֵהולכי 20
 תמיםֵתעבהֵנפשםֵוירדפוםֵלחרבֵויסיסוֵלריבֵעםֵויחרֵאף 21
 

  Col. II 

 אלֵבעדתםֵלהשםֵאתֵכלֵהמונםֵומעשיהםֵלנדהֵלפניו 1
2 vacatֵועתהֵשמעוֵאליֵכלֵבאיֵבריתֵואגלהֵאזנכםֵבדרכי 
 אלֵאהבֵדעתֵחכמהֵותושייהֵהציבֵלפניוvacatֵֵֵרשעים 3
 ערמהֵודעתֵהםֵישרתוהוֵארךֵאפיםֵעמוֵורובֵסליחות 4
 לכפרֵבעדֵשביֵפשעֵוכוחֵוגבורהֵוחמהֵגדולהֵבלהביֵאש 5
 כלֵמלאכיֵחבלֵעלֵסרריֵדרךֵומתעביֵחקֵלאיןֵשאירית2ֵבי 6
 ופליטהֵלמוֵכיֵלאֵבחרֵאלֵבהםֵמקדםֵעולםֵובטרםֵנוסדוֵידע 7
 ויסתרֵאתֵפניוֵמןֵהארץ1ֵאתֵמעשיהםֵויתעבֵאתֵדורותֵמדם 8
 מיעדֵתומםֵוידעֵאתֵשניֵמעמדֵומספרֵופרושֵקציהםֵלכל 9

CD 

———————————————–———–     
* Abbreviations of variant editions 

 BS = J.M. Baumgarten and D.R. Schwartz, "Damascus Document (CD)," in Damascus Document, 
War Scroll, and Related Documents, ed. J.H. Charlesworth (DSSC 2; Tübingen-Louisville: Mohr 

Siebeck-John Knox, 1993), 4-57. 

 Q = E. Qimron, The Dead Sea Scrolls: The Hebrew Writings (Jerusalem: Yad Ben-Zvi press, 
2010), 1:15-58 (Hebrew). 
1 BS – read ביד 
2 BS – ;(ע)מדם Q – (מע)מדם  
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 עדֵמהֵיבואֵבקציהםֵלכלֵשניֵעולם0ֵהויֵעולמיםֵונהיית 10
 ובכולםֵהקיםֵלוֵקריאיֵשםֵלמעןֵהתירֵפליטהֵלארץֵולמלא 11
 רוחֵקדשוֵוחוזי4ֵֵויודיעםֵבידֵמשיחוvacatֵֵֵפניֵתבלֵמזרעם 12
 שמותיהםֵואתֵאשרֵשנאֵהתעהֵֵשמוֵֵאמתֵובפרוש 13
14 vacatֵועתהֵבניםֵשמעוֵליֵואגלהֵעיניכםֵלראותֵולהביןֵבמעשי 
 אלֵולבחורֵאתֵאשרֵרצהֵולמאוסֵכאשרֵשנאֵלהתהלךֵתמים 15
 בכלֵדרכיוֵולאֵלתורֵבמחשבותֵיצרֵאשמהֵועניֵזנותֵכיֵרבים 16
 תעוֵבםֵוגבוריֵחילֵנכשלוֵבםֵמלפניםֵועדֵהנהֵבלכתםֵבשרירות 17
 לבםֵנפלוֵעיריֵהשמיםֵבהֵנאחזוֵאשרֵלאֵשמרוֵמצותֵאל 18
 ובניהםֵאשרֵכרוםֵארזיםֵגבהםֵוכהריםֵגויותיהםֵכיֵנפלו 19
 כלֵבשרֵאשרֵהיהֵבחרבהֵכיֵגועֵויהיוֵכלאֵהיוֵבעשותםֵאת 20
 רצונםֵולאֵשמרוֵאתֵמצותֵעשיהםֵעדֵאשרֵחרהֵאפוֵבם 21
 

  Col. III 

1 vacatֵבניֵנחֵומשפחותיהםֵֵבהֵהםֵנכרתים5ֵֵבהֵתעי 
ו הבֵבשמרוֵמצותֵאלֵולאֵבחר 2  אברהםֵלאֵהלךֵבהֵויעלֵא 
 ברצוןֵרוחוֵוימסורֵלישחקֵוליעקבֵוישמרוֵויכתבוֵאוהבים 3
 בניֵיעקבֵתעוֵבםֵויענשוֵלפניvacatֵֵֵלאלֵובעליֵבריתֵלעולם 4
 על6ֵמשגותםֵובניהםֵבמצריםֵהלכוֵבשרירותֵלבםֵלהיעץ 5
 מצותֵאלֵולעשותֵאישֵהישרֵבעיניוֵויאכלוֵאתֵהדםֵויכרת 6
 זכורםֵבמדברֵלהםֵבקדשֵעלוֵורשוֵאתֵרוחםֵולאֵשמעו 7
 לקולֵעשיהםֵמצותֵיוריהםֵוירגנוֵבאהליהםֵויחרֵאףֵאל 8
 בעדתםֵובניהםֵבוֵאבדוֵומלכיהםֵבוֵנכרתוֵוגיבוריהםֵבו 9

 באיֵהבריתֵהראשניםֵויסגרו7ֵֵאבדוֵוארצםֵבוֵשממהֵבוֵהבו 10
 לחרבֵבעזבםֵאתֵבריתֵאלֵויבחרוֵברצונםֵויתורוֵאחריֵשרירות 11
 ובמחזיקיםֵבמצותֵאלvacatֵֵֵלבםֵלעשותֵאישֵאתֵרצונו 12
 אשרֵנותרוֵמהםֵהקיםֵאלֵאתֵבריתוֵלישראלֵעדֵעולםֵלגלות 13
 שבתותֵקדשוֵומועדיvacatֵֵֵלהםֵנסתרותֵאשרֵתעוֵבםֵכלֵישראל 14
 כבודוֵעידותֵצדקוֵודרכיֵאמתוֵוחפציֵרצונוֵאשרֵיעשה 15
 פתחֵלפניהםֵויחפרוֵבארֵלמיםֵרביםvacatֵֵֵהאדםֵוחיהֵבהם 16
 ומואסיהםֵלאֵיחיהֵוהםֵהתגוללוֵבפשעֵאנושֵובדרכיֵנדה 17
 ויאמרוֵכיֵלנוֵהיאֵואלֵברזיֵפלאוֵכפרֵבעדֵעונםֵוישאֵלפשעם 18
בןֵלהםֵביתֵנאמןֵבישראלֵאשרֵלאֵעמדֵכמהוֵלמלפניםֵועד 19  וי 
 הנהֵהמחזיקיםֵבוֵלחייֵנצחֵוכלֵכבודֵאדםֵלהםֵהואֵכאשר 20
 הקיםֵאלֵלהםֵבידֵיחזקאלֵהנביאֵלאמרֵהכהניםֵוהלויםֵובני 21
 

 

CD 

———————————————–———–     
3 Q  – read ונהיות  
4 BS, Q - read משיחי 
5 Q – read תעו 
6 Q – read   להועץ
7 Q – read חבו 
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  Col. IV 

 צדוקֵאשרֵשמרוֵאתֵמשמרתֵמקדשיֵבתעותֵבניֵישראל 1
 הכהניםֵהםֵשביֵישראלvacatֵֵֵמעליֵהםֵיגישוֵליֵחלבֵודם 2
 ובניֵצדוקֵהםֵבחיריvacatֵֵֵהיוצאיםֵמארץֵיהודהֵוהנלויםֵעמהם 3
 ישראלֵקריאיֵהשםֵהעמדיםֵבאחריתֵהימיםֵהנהֵפרוש 4
 שמותיהםֵלתולדותםֵוקץֵמעמדםֵומספרֵצרותיהםֵושני 5
 אשרֵכפרֵֵשונים8ֵהקודשvacatֵהתגוררםֵופירושֵמעשיהםֵ 6
 אלֵבעדםֵויצדיקוֵצדיקֵוירשיעוֵרשעֵוכלֵהבאיםֵאחריהם 7
 9ֵֵלעשותֵכפרושֵהתורהֵאשרֵהתוסרוֵבוֵהראשניםֵעדֵשלים 8
 הקץֵהשניםֵהאלהֵכבריתֵאשרֵהקיםֵאלֵלראשניםֵלכפר 9

 עלֵעונותיהםֵכןֵיכפרֵאלֵבעדםֵובשלוםֵהקץֵלמספרֵהשנים 10
 האלהֵאיןֵעודֵלהשתפחֵלביתֵיהודהֵכיֵאםֵלעמודֵאישֵעל 11
 ובכלֵהשניםֵהאלהֵיהיה23ֵמצודוֵנבנתהֵהגדרֵרחקֵהחיק 12
 בליעלֵמשולחֵבישראלֵכאשרֵדברֵאלֵבידֵישעיהֵהנביאֵבן 13
 פשרוvacatֵֵֵאמוץֵלאמרֵפחדֵופחתֵופחֵעליךֵיושבֵהארץ 14
 שלושתֵמצודותֵבליעלֵאשרֵאמרֵעליהםֵלויֵבןֵיעקב 15
 אשרֵהואֵתפשֵבהםֵבישראלֵויתנםֵפניהםֵלשלושתֵמיני 16
 השלישית22ֵהצדקֵהראשונהֵהיאֵהזנותֵהשניתֵההין 17
 טמאֵהמקדשֵהעולהֵמזהֵיתפשֵבזהֵוהניצלֵמזהֵיתפש 18
 בוניֵהחיץֵאשרֵהלכוֵאחריֵצוֵהצוֵהואֵמטיףvacatֵֵֵבזה 19
 אשרֵאמרֵהטףֵיטיפוןֵהםֵניתפשיםֵבשתיםֵבזנותֵלקחת 20
 שתיֵנשיםֵבחייהםֵויסודֵהבריאהֵזכרֵונקבהֵבראֵאותם 21
 

  Col. V 

 ועלֵהנשיאֵכתובֵֵֵובאיֵהתבהֵשניםֵשניםֵבאוֵאלֵהתבה 1
 לאֵירבהֵלוֵנשיםֵודוידֵלאֵקראֵבספרֵהתורהֵהחתוםֵאשר 2
 נפתחֵבישראלֵמיוםֵמותֵאלעזר{ֵ°°נפ}ֵֵהיהֵבארוןֵכיֵלא 3
 עֵוהזקניםֵאשרֵעבדוֵאתֵהעשתרתֵויטמוןוויהושעֵויוש 4
 נגלהֵעדֵעמודֵצדוקֵויעלוֵמעשיֵדוידֵמלבדֵדםֵאוריה 5
 ויעזבםֵלוֵאלֵוגםֵמטמאיםֵהםֵאתֵהמקדשֵאשרֵאיןֵהם 6
 מבדילֵכתורהֵושוכביםֵעםֵהרואהֵאתֵדםֵזובהֵולוקחים 7
 ומשהֵאמרֵאלvacatֵֵֵואתֵבתֵאחותו{ֵם}ואישֵאתֵבתֵאחיה 8
 אחותֵאמךֵלאֵתקרבֵשארֵאמךֵהיאֵומשפטֵהעריותֵלזכרים 9

 הואֵכתובֵוכהםֵהנשיםֵואםֵתגלהֵבתֵהאחֵאתֵערותֵאחי 10
 וגםֵאתֵרוחֵקדשיהםֵטמאוֵובלשוןvacatֵֵֵאביהֵוהיאֵשאר 11
 גדופיםֵפתחוֵפהֵעלֵחוקיֵבריתֵאלֵלאמרֵלאֵנכונוֵותועבה 12
 הםֵמדבריםֵבםֵכלםֵקדחיֵאשֵומבעריֵזיקותֵקורי 13
 עכבישֵקוריהםֵוביציֵצפעוניםֵביציהםֵהקרובֵאליהם 14
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 יאשםֵכיֵאםֵנלחץֵכיֵאםֵלמילפניםֵפקד21ֵלאֵינקהֵכהרֵביתו 15
שיהםֵויחרֵאפוֵבעלילותיהםֵכיֵלאֵעםֵבינותֵהוא 16  אלֵאתֵמע 
 הםֵגויֵאבדֵעצותֵמאשרֵאיןֵבהםֵבינהֵכיֵמלפניםֵעמד 17
 משהֵואהרןֵבידֵשרֵהאוריםֵויקםֵבליעלֵאתֵיחנהֵואת 18
 vacatֵֵישראלֵאתֵהראשונהֵֵאחיהוֵבמזמתוֵבהושע 19
20 vacatֵובקץֵחרבןֵהארץֵעמדוֵמסיגיֵהגבולֵויתעוֵאתֵישראל 
 ותישםֵהארץֵכיֵדברוֵסרהֵעלֵמצותֵאלֵבידֵמשהֵוגם 21
 

  Col. VI 

משיחו 1  הקודשֵוינבאוֵשקרֵלהשיבֵאתֵישראלֵמאחר20ֵב 
 ויקםֵמאהרןֵנבוניםֵומישראלvacatֵֵֵאלֵויזכרֵאלֵבריתֵראשנים 2
 חכמיםֵוישמיעםֵויחפורוֵאתֵהבארֵבארֵחפרוהֵשריםֵכרוה 3
 נדיביֵהעםֵבמחוקקֵהבארֵהיאֵהתורהֵוחופריהֵהם 4
 שביֵישראלֵהיוצאיםֵמארץֵיהודהֵויגורוֵבארץֵדמשק 5
 אשרֵקראֵאלֵאתֵכולםֵשריםֵכיֵדרשוהוֵולאֵהושבה 6
 והמחוקקֵהואֵדורשֵהתורהֵאשרvacatֵֵֵפארתםֵבפיֵאחד 7
 ונדיביֵהעםֵהםvacatֵֵֵאמרֵישעיהֵמוציאֵכליֵלמעשיהו 8
 הבאיםֵלכרותֵאתֵהבארֵבמחוקקותֵאשרֵחקקֵהמחוקק 9

 להתהלךֵבמהֵבכלֵקץֵהרשיעֵוזולתםֵלאֵישיגוֵעדֵעמד 10
 וכלֵאשרֵהובאוֵבבריתvacatֵֵֵיורהֵהצדקֵבאחריתֵהימים 11
 לבלתיֵבואֵאלֵהמקדשֵלהאירֵמזבחיֵחנםֵויהיוֵמסגירי 12
13 ֵ  ולאֵתאירוֵמזבחיvacatֵהדלתֵאשרֵאמרֵאלֵמיֵבכםֵיסגורֵדלתי 
 חנםֵאםֵלאֵישמרוֵלעשותֵכפרושֵהתורהֵלקץֵהרשעֵולהבדל 14
 מבניֵהשחתֵולהנזרֵמהוןֵהרשעהֵהטמאֵבנדרֵובחרם 15
 תֵשללם[ו]ובהוןֵהמקדשֵולגזולֵאתֵענייֵעמוֵלהיותֵאלמנֵ  16
 ואתֵיתומיםֵירצחוֵולהבדילֵביןֵהטמאֵלטהורֵולהודיעֵבין 17
ֵיוםֵהשבתֵכפרושהֵואתֵהמועדות 18  הקודשֵלחולֵולשמורֵאת 
ֵבאיֵהבריתֵהחדשהֵבארץֵדמשק 19  ואתֵיוםֵהתעניתֵכמצאת 
 להריםֵאתֵהקדשיםֵכפירושיהםֵלאהובֵאישֵאתֵאחיהו 20
 וגרֵולדרושֵאישֵאתֵשלוםvacatֵֵֵכמהוֵולהחזיקֵבידֵעניֵואביון 21
 

 

  Col. VII 

 אחיהוֵולאֵימעלֵאישֵבשארֵבשרוֵלהזירֵמןֵהזונות 1
 כמשפטֵלהוכיחֵאישֵאתֵאחיהוֵכמצוהֵולאֵלנטור 2
 מיוםֵליוםֵולהבדלֵמכלֵהטמאותֵכמשפטםֵולאֵישקץ 3
 אישֵאתֵרוחֵקדשיוֵכאשרֵהבדילֵאלֵלהםֵכלֵהמתהלכים 4
 באלהֵבתמיםֵקדשֵעלֵפיֵכלֵיסורוֵבריתֵאלֵנאמנותֵלהם 5
 ואםֵמחנותֵישבוֵכסרךֵהארץֵולקחוvacatֵֵֵלחיותםֵאלףֵדור 6
 וכמשפטvacatֵֵֵנשיםֵוהולידוֵבניםֵוהתהלכוֵעלֵפיֵהתורה 7
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 היסוריםֵכסרךֵהתורהֵכאשרֵאמרֵביןֵאישֵלאשתוֵוביןֵאב 8
 לבנוֵוכלֵהמואסיםֵבפקדֵאלֵאתֵהארץֵלהשיבֵגמולֵרשעים 9

 עליהםֵבבואֵהדברֵאשרֵכתובֵבדבריֵישעיהֵבןֵאמוץֵהנביא 10
 ֵֵאשרֵאמרֵיבואֵעליךֵועלֵעמךֵועלֵביתֵאביךֵימיםֵאשר 11
 באוֵמיוםֵסורֵאפריםֵמעלֵיהודהֵבהפרדֵשניֵבתיֵישראל 12
 סגרוֵלחרבֵוהמחזיקיםוֵ שרֵאפריםֵמעלֵיהודהֵוכלֵהנסוגיםֵה 13
 כאשרֵאמרֵוהגליתיֵאתֵסכותֵמלככםvacatֵֵֵנמלטוֵלארץֵצפון 14
 ספריֵהתורהֵהםֵסוכתvacatֵֵֵואתֵכיוןֵצלמיכםֵמאהליֵדמשק 15
 המלךvacatֵֵֵהמלךֵכאשרֵאמרֵוהקימותיֵאתֵסוכתֵדודֵהנפלת 16
 וכינייֵהצלמיםֵוכיוןֵהצלמיםֵהםֵספריֵהנביאיםֵֵהקהלֵֵהוא 17
 והכוכבֵהואֵדורשֵהתורהvacatֵֵֵאשרֵבזהֵישראלֵאתֵדבריהם 18
 הבאֵדמשקֵכאשרֵכתובֵדרךֵכוכבֵמיעקבֵוקםֵשבט 19
 מישראלֵהשבטֵהואֵנשיאֵכלֵהעדהֵובעמדוֵוקרקר 20
 אלהֵמלטוֵבקץֵהפקודהֵהראשוןvacatֵאתֵכלֵבניֵשתֵ 21
 

  Col. VIII 

 והנסוגיםֵהסגירוֵלחרבֵוכןֵמשפטֵכלֵבאיֵבריתוֵאשר 1
 לאֵיחזיקוֵבאלהֵלפוקדםֵלכלהֵבידֵבליעלֵהואֵהיום 2
 אשרֵיפקדֵאלֵהיוֵשריֵיהודהֵאשרֵתשפוךֵעליהםֵהעברה 3
 כלֵמורדיםֵמאשרֵלאֵסרוֵמדרךֵֵוידקמוםֵכיֵיחלוֵלמרפאֵ 4
 ובהוןֵרשעהֵונקוםֵוניטורֵֵבוגדיםֵויתגוללוֵבדרכיֵזונות 5
 אישֵלאחיוֵושנואֵאישֵאתֵרעהוֵויתעלמוֵאישֵבשארֵבשרו 6
ןֵולבצעֵויעשוֵאישֵהישרֵבעיניוֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ 7 ויגשוֵלזמהֵויתגברוֵלהו 
 ויבחרוֵאישֵבשרירותֵלבוֵולאֵנזרוֵמעםֵויפרעוֵבידֵרמה 8
 ללכתֵבדרךֵרשעיםֵאשרֵאמרֵאלֵעליהםֵחמתֵתניניםֵיינם 9

 ויינםֵהואvacatֵֵֵהתניניםֵהםֵמלכיֵהעמיםvacatֵֵֵוראשֵפתניםֵאכזר 10
 דרכיהםֵוראשֵהפתניםֵהואֵראשֵמלכיֵיוןֵהבאֵלעשות 11
 וטחיֵהתפלֵכי24ֵבהםֵנקמהֵובכלֵאלהֵלאֵהבינוֵבוניֵהחוץ 12
 שוקלֵרוחֵומטיףֵכזבֵהטיףֵלהםֵאשרֵחרהֵאףֵאלֵבכלֵעדתו 13
 ואשרֵאמרֵמשהֵלאֵבצדקתךֵובישרֵלבבךֵאתהֵבאֵלרשת 14
 אתֵהגויםֵהאלהֵכיֵמאהבתוֵאתֵאבותךֵומשמרוֵאתֵהשבועה 15
16 vacatֵוכןֵהמשפטֵלשביֵישראלֵסרוֵמדרךֵהעםֵבאהבתֵאלֵאת 
 אחריוֵאהבֵאתֵהבאיםֵאחריהםֵכיֵלהם25ֵהראשניםֵאשרֵהיעירו 17
 וכמשפטvacatֵֵֵחרהֵאפו26ֵובשונאוֵאתֵבוניֵהחוץvacatֵֵֵבריתֵהאבות 18
 הזהֵלכלֵהמואסֵבמצותֵאלֵויעזבםֵויפנוֵבשרירותֵלבם 19
20 vacatֵהואֵהדברֵאשרֵאמרֵירמיהוֵלברוךֵבןֵנרייהֵואלישע 
קvacatֵֵֵֵלגחזיֵנערו 21  כלֵהאנשיםֵאשרֵבאוֵבבריתֵהחדשהֵבארץֵדמש 
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  Col. IX 

 כלֵאדםֵאשרֵיחריםֵאדםֵמאדםֵבחוקיֵהגויםֵלהמיתֵהוא 1
 ֵואשרֵאמרֵלאֵתקוםֵולאֵתטורֵאתֵבניֵעמךֵוכלֵאישֵמביאו 2
 הבריתֵאשרֵיביאֵעלֵרעהוֵדברֵאשרֵלאֵבהוכחֵלפניֵעדים 3

 והביאוֵבחרוןֵאפוֵאוֵספרֵלזקניוֵלהבזותוֵנוקםֵהואֵונוטר 4
5 vacat ואיןֵכתובֵכיֵאםֵנוקםֵהואֵלצריוֵונוטרֵהואֵלאויביו 

 אםֵהחרישֵלוֵמיוםֵליוםֵובחרוןֵאפוֵבוֵדברֵבוֵבדברֵמות 6
 ענהֵבוֵיעןֵאשרֵלאֵהקיםֵאתֵמצותֵאלֵאשרֵאמרֵלוֵהוכח 7
 עלֵהשבועהֵאשר vacat  תוכיחֵאתֵרעיךֵולאֵתשאֵעליוֵחטא 8
 אמרֵלאֵתושיעךֵידךֵלךֵאישֵאשרֵישביעֵעלֵפניֵהשדה 9

 אשרֵלאֵלפניםֵהשפטיםֵאוֵמאמרםֵהושיעֵידוֵלוֵוכלֵהאובד 10

 ולאֵנודעֵמיֵגנבוֵממאדֵהמחנהֵאשרֵגנבֵבוֵישביעֵבעליו 11
 בשבועתֵהאלהֵוהשומעֵאםֵיודעֵהואֵולאֵיגידֵואשם 12

13 vacat המישבֵלכהן27ֵכלֵאשםֵמושבֵאשרֵאיןֵבעליםֵוהתורה 
אתֵואין{ֵֵוכל}vacatֵֵ  והיהֵלוֵלבדֵמאילֵהאשם 14  וכןֵכלֵאבדהֵנמצ 
 להֵבעליםֵוהיתהֵלכהניםֵכיֵלאֵידעֵמוצאיהֵאתֵמשפטה 15
 כלֵדברֵאשרֵימעל vacat  אםֵלאֵנמצאֵלהֵבעליםֵהםֵישמרו 16
 אישֵבתורהֵוראהֵרעיהוֵוהואֵאחדֵאםֵדברֵמותֵהואֵוידיעהו 17
 בהוכיחֵלמבקרֵוהמבקרֵיכתבהוֵבידוֵעדֵעשותו vacat לעיניו 18
 עודֵלפניֵאחדֵושבֵוהודיעֵלמבקרֵאםֵישובֵוניתפשֵלפני 19
 ואםֵשניםֵהםֵוהםֵמעידיםֵעל vacat ֵאחדֵשלםֵמשפטו 20
 אםֵנאמנים vacat  והובדלֵהאישֵמןֵהטהרהֵלבדֵֵדברֵאחר 21
 יקבלוֵשני28ֵהםֵוביוםֵראותֵהאישֵיודיעהֵלמבקרֵועלֵההין 22

 ועלֵאחדֵלהבדילֵהטהרהֵואלֵיקובל vacatֵֵעידיםֵנאמנים 23

 

  Col. X 

 לשופטיםֵלהמיתֵעלֵפיהוֵאשרֵלאֵמלאוֵימיוֵלעבור29ֵעוד 1
 אלֵיאמןֵאישֵעלֵרעהוvacatֵֵֵעלֵהפקודיםֵיראֵאתֵאל 2
 לעדֵעוברֵדברֵמןֵהמצוהֵבידֵרמהֵעדֵזכוֵלשוב 3
4 vacatֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵוזהֵסרךֵלשפטיֵהעדהֵעדֵעשרהֵאנשיםֵברורים 
 מןֵהעדהֵלפיֵהעתֵארבעהֵלמטהֵלויֵואהרןֵומישראל 5
 ששהֵמבונניםֵבספרֵההגיֵוביסודיֵהבריתֵמבניֵחמשה 6
 ועשריםֵשנהֵעדֵבניֵששיםֵשנהֵואלֵיתיצבֵעודֵמבן 7
 ששיםֵשנהֵומעלהֵלשפוטֵאתֵהעדהֵכיֵבמעלֵהאדם 8
 מעטוֵימוֵובחרוןֵאףֵאלֵביושביֵהארץֵאמרֵלסורֵאת 9

 דעתםֵעדֵלאֵישלימוֵאתֵימיהםֵעלֵהטהרֵבמיםֵאל 10
 ירחץֵאישֵבמיםֵצואיםֵומעוטיםֵמדיֵמרעילֵאיש 11
12 vacatֵאלֵיטהרֵבמהֵכליֵוכלֵגבאֵבסלעֵאשרֵאיןֵבוֵדי 
 מרעילֵאשרֵנגעֵבוֵהטמאֵוטמאֵמימיוֵבמימיֵהכלי 13

CD 

———————————————–———–     
17 Q – read והתודה  
18  read ההון  
19  Q – read עיד  



967 

 

 אלֵיעשֵאישֵביוםvacatֵֵֵתֵלשמרהֵכמשפטה[ב]עלֵהש 14
 השישיֵמלאכהֵמןֵהעתֵאשרֵיהיהֵגלגלֵהשמש{ֵֵמלֵ } 15
 רחוקֵמןֵהשערֵמלואוֵכיֵהואֵאשרֵאמרֵשמורֵאת 16
 יוםֵהשבתֵלקדשוֵוביוםֵהשבתֵאלֵידברֵאישֵדבר 17
ֵעלֵהוןֵובצע 18  נבלֵורקֵאלֵישהֵברעהוֵכלֵאלֵישפוט 
 אלֵידברֵבדבריֵהמלאכהֵוהעבודהֵלעשותֵלמשכים 19
20 vacatֵאלֵיתהלךֵאישֵבשדהֵלעשותֵאתֵעבודתֵחפצו 
 עלֵאלףֵבאמהֵ{ֵאֵֵ }ֵֵהשבתֵאלֵיתהלךֵחוץֵלעירו 21
22 vacatֵאלֵיאכלֵאישֵביוםֵהשבתֵכיֵאםֵהמוכןֵומןֵהאובד 
דה 23  ואלֵיאכלֵואלֵישתהֵכיֵאםֵהיהֵבמחנהֵֵבש 
 

  Col. XI 

 ואלֵישאבֵאלvacatֵֵֵומדוֵבדרךֵוירדֵלרחוץֵישתהֵעלֵעֵ  1
 אלֵישלחֵאתֵבןֵהנכרֵלעשותֵאתֵחפצוֵביוםֵהשבת13ֵכלֵכל 2
3 vacatֵאלֵיקחֵאישֵעליוֵבגדיםֵצואיםֵאוֵמובאיםֵבגזֵכיֵאם 
 אלֵיתערבֵאישֵמרצונוvacatֵֵֵכובסוֵבמיםֵאוֵשופיםֵבלבונה 4
 אלֵילךֵאישֵאחרֵהבהמהֵלרעותהֵחוץֵמעירוֵכיvacatֵֵֵבשבת 5
 אםvacatֵֵֵאלֵירםֵאתֵידוֵלהכותהֵבאגרוףvacatֵֵֵאםֵאלפיםֵבאמה 6
 אלֵיוציאֵאישֵמןֵהביתvacatֵֵֵסוררתֵהיאֵאלֵיוציאהֵמביתו 7
 לחוץֵומןֵהחוץֵאלֵביתֵואםֵבסוכהֵיהיהֵאלֵיוצאֵממנה 8
 אלֵישאֵאישvacatֵֵֵכליֵטוחֵבשבת12ֵואלֵיבאֵאליהֵאלֵפתח 9

 אלֵיטולֵבביתֵמושבתvacatֵֵֵבשבת11ֵעליוֵסמניםֵלצאתֵולביא 10
 אלֵישאֵהאומןֵאתֵהיונקֵלצאתֵולבואֵבשבתvacatֵֵֵסלעֵועפר 11
12 vacatֵבשבת10ֵאלֵימראֵאישֵאתֵעבדוֵואתֵאמתוֵואתֵשוכרו 
 אלֵבורֵֵואםֵתפילvacatֵֵֵאלֵיילדֵאישֵבהמהֵביוםֵהשבת{ֵֵאל} 13
מקוםֵקרובֵֵאלֵישביתvacatֵֵֵואלֵפחתֵאלֵיקימהֵבשבת 14 ישֵב   א 
 אלֵיחלֵאישֵאתֵהשבתֵעלֵהוןֵובצעֵבשבתvacatֵֵֵלגויםֵבשבת 15
16 vacatֵמקוםֵמיםֵואלֵמקום{ֵֵמים}ֵֵוכלֵנפשֵאדםֵאשרֵתפולֵאל 
 אלֵיעלֵאישֵלמזבחֵבשבתvacatֵֵֵאלֵיעלהֵאישֵבסולםֵוחבלֵוכלי 17
 אלֵישלחvacatֵֵֵכיֵאםֵעולתֵהשבתֵכיֵכןֵכתובֵמלבדֵשבתותיכם 18
 אישֵלמזבחֵעולהֵומנחהֵולבונהֵועץֵבידֵאישֵטמאֵבאחת 19
 מןֵהטמאותֵלהרשותוֵלטמאֵאתֵהמזבחֵכיֵכתובֵזבח 20
פלתֵצדקםֵכמנחתֵרצוןֵוכלֵהבאֵאל 21  רשעיםֵתועבהֵות 
 ביתֵהשתחותֵאלֵיבאֵטמאֵכבוסֵובהרעֵחצוצרותֵהקהל 22
 ית[ב]יתקדםֵאוֵיתאחרֵולאֵישביתוֵאתֵהעבודהֵכולהֵ 23
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20 Q – read כלי  
21  read יפתח  
22  read ולבוא; cf. XI, 11   
23  Q – read שכירו  
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  Col. XII 

 אלֵישכבֵאישֵעםֵאשהֵבעירֵהמקדשֵלטמאvacatֵֵֵקודשֵהוא 1
 אשרֵימשלוֵבוֵרוחותֵבליעלֵאישכלvacatֵֵֵֵאתֵעירֵהמקדשֵבנדתם 2
 ודברֵסרהֵכמשפטֵהאובֵוהידעוניֵישפטֵוכלֵאשרֵיתעה 3
 לחללֵאתֵהשבתֵואתֵהמועדותֵלאֵיומתֵכיֵעלֵבניֵהאדם 4
 משמרוֵואםֵירפאֵממנהֵושמרוהוֵעדֵשבעֵשניםֵואחר 5
אֵאלֵהקהל 6 בו  ויםvacatֵֵֵי   אלֵישלחֵאתֵידוֵלשפוךֵדםֵלאישֵמןֵהג 
 וגםֵאלֵישאֵמהונםֵכלֵבעבורֵאשרֵלאvacatֵֵֵבעבורֵהוןֵובצע 7
 אלֵימכרֵאישֵבהמהvacatֵֵֵיגדפוֵכיֵאםֵבעצתֵחבורֵישראל 8
 ומגורנוvacatֵֵֵועוףֵטהוריםֵלגויםֵבעבורֵאשרֵלאֵיזבחום 9

 ומגתוֵאלֵימכרֵלהםֵבכלֵמאדוֵואתֵעבדוֵואתֵאמתוֵאלֵימכור 10
 אלֵישקץֵאישֵאתֵנפשוvacatֵֵֵלהםֵאשרֵבאוֵעמוֵבבריתֵאברהם 11
חיהֵוהרמשֵלאכלֵמהםֵמעגליֵהדבוריםֵעדֵכלֵנפש 12  בכלֵה 
 החיהֵאשרֵתרמושֵבמיםֵוהדגיםֵאלֵיאכלוֵכיֵאםֵנקרעו 13
ֵוכלֵהחגביםֵבמיניהםֵיבאוֵבאשֵאוֵבמים 14 ם  מ  ךֵד   חייםֵונשפ 
ואֵמשפטֵבריאתם 15 ֵה  ֵכי  ם   וכלֵהעציםֵוהאבניםvacatֵֵֵעדֵהםֵחיי 
 והעפרֵאשרֵיגואלוֵבטמאתֵהאדםֵלגאוליֵשמןֵבהםֵכפי 16
םֵיטמאֵהנֵ  17  מסמרֵאוֵיתדֵבכותל{ֵֵמסמר}ֵֵוכלֵכליvacatֵֵֵגעֵבם[ו]טמאת 
 אשרֵיהיוֵעםֵהמתֵבביתֵוטמאוֵבטמאתֵאחדֵכליֵמעשה 18
19 vacatֵאלהֵלהבדילֵבין  סרךֵמושבֵעריֵישראלֵעלֵהמשפטיםֵה 
 ואלהֵהחקיםvacatֵֵֵהטמאֵלטהורֵולהודיעֵביןֵהקודשֵלחול 20
 למשכילֵלהתהלךֵבםֵעםֵכלֵחיֵלמשפטֵעתֵועתֵוכמשפט 21
הֵסרךֵמושבvacatֵֵֵהזהֵיתהלכוֵזרעֵישראלֵולאֵיוארו 22  וז 
מחֵ  23 להֵבקץֵהרשעהֵעדֵעמודֵמשוח[נו]ה  א  םֵב  י  תהלכ  מ  ֵה  ן14ֵֵת   אהר 
 
 

  Col. XIII 

 וישראלֵעדֵעשרהֵאנשיםֵלמועטֵלאלפיםֵומיאיותֵוחמשים 1
ֵאלֵימשֵאישֵכהןֵמבונןֵבספרֵההגיֵעל 2  ועשרותֵובמקוםֵעשרה 
 ואםֵאיןֵהואֵבחוןֵבכלֵאלהֵואישֵמהלויםֵבחוןvacatֵֵֵפיהוֵישקוֵכולם 3
 ואםvacatֵֵֵבאלהֵויצאֵהגורלֵלצאתֵולבואֵעלֵפיהוֵכלֵבאיֵהמחנה 4
 משפטֵלתורתֵנגעֵיהיהֵבאישֵובאֵהכהןֵועמדֵבמחנהֵוהבינו 5
 ואםֵפתיֵהואֵהואֵיסגירנוֵכיֵלהםvacatֵֵֵהמבקרֵבפרושֵהתורה 6
 וזהֵסרךֵהמבקרֵלמחנהֵישכילֵאתֵהרביםֵבמעשיvacatֵֵֵהמשפט 7
םֵנהיותֵעולםֵבפרתיה 8  אלֵויבינםֵבגבורותֵפלאוֵויספרֵלפניה 
ֵלכלֵמדהובםֵכרועהֵעדרו 9 וד   וירחםֵעליהםֵכאבֵלבניוֵוישק 

לתיֵהיותֵעשוקֵורצוץֵבעדתו 10  יתרֵכלֵחרצובותֵקשריהםֵלב 
11 vacatֵשוכלוֵוכוחוֵוגבורתוֵוהונו שיוֵו   וכלֵהנוסףֵלעדתוֵיפקדהוֵלמע 
12 ֵ  אלֵימשולֵאישvacatֵוכתבוהוֵבמקומוֵכפיֵנחלתוֵבגורלֵהאו ר 
תֵפיֵהמבקרֵאשרֵלמחנהֵ  13  מבניֵהמחנהֵלהביאֵאישֵאלֵהעדהֵזול 
14 vacatֵ ֵי ֵכ  בניֵהשחר  ֵל  אלֵיתן   ואישֵמכלֵבאיֵבריתֵאלֵאלֵישאֵו 

CD 

———————————————–———–     
24 Q – read משיח 
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י עֵ vacatֵֵֵאםֵכףֵלכף 15 ד  ו  ֵאםֵה  י  ֵולממכרֵכ  ח  ברֵלמק   15ואלֵיעשֵאישֵד 
הֵולאֵישֵ  16 צ  ע  ֵלֵ [כ]לֵ [ֵוגוֵוכן]למבקרֵאשרֵבמחנהֵועשהֵב   16[ה]חֵאשֵ [וק]ל 
הֵ  17  [17ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵרֵאתֵבניהם]עצהֵוכןֵמגרשֵוהואֵייסֵ ]ֵֵֵ[ֵ°°°ו 
ֵיטורֵלהם18ֵֵֵֵחֵ [וטפםֵברו]ֵ 18 ֵאל  ֵובאהבתֵחסד   ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[ענוה 
עיהםֵואתֵאשרֵאיננוֵנקשרֵבשֵ [פ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ 19  [ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ]ש 
20 ֵֵ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[vacatֵ ֵ[19ֵֵֵֵֵֵֵֵֵרע]וזהֵמושבֵהמחנותֵלכלֵז 
 [03ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ]להֵלאֵיצליחוֵלשבתֵבארץֵוֵ [בא]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ 21
םֵ °°להֵהשֵ [וא]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ 22 כיל02ֵי   [01ֵֵֵֵלהתהלךֵבם]ֵֵלמש 
 

 

  Col. XIV 

 אשרֵלאֵבאוֵמיוםֵסורֵאפריםֵמעלֵיהודהֵוכלֵהמתהלכיםֵבאלה 1
וֵ ֵֵבריתֵאלֵנאמנותֵלהםֵלהנצילםֵמכלֵמוקשיֵשחתֵכיֵפתאום 2  ונענש 
3 vacatֵאשונה יםֵלר  נ   וסרךֵמושבֵכלֵהמחנותֵיפקדוֵכלםֵבשמותיהםֵהכה 
 ו הלויםֵשניםֵובניֵישראלֵשלשתםֵוהגרֵרביעֵויכתבוֵבשמותיהם 4
 אישֵאחרֵאחיהוֵהכהניםֵלראשונהֵוהלויםֵשניםֵובניֵישראל 5
 שלושתםֵוהגרֵרביעֵוכןֵישבוֵוכןֵישאלוֵלכלֵוהכהןֵאשרֵיפקד 6
 אשֵהרביםֵמבןֵשלושיםֵשנהֵו עדֵבןֵששיםֵמבונןֵבספר 7
י ֵובכלֵמשפטיֵהתורהֵלדברםֵכמשפטם 8 ג  ה   והמבקרֵאשרvacatֵֵֵה 
ֵבןֵחמשיםֵשנהֵבעולֵבכל 9 ד  הֵע  בןֵשלשיםֵשנ  ֵהמחנותֵמ  ל  כ   ל 

ֵעלֵפיהוֵיבאוֵבאיֵהעדה°ֵסודֵאנשיםֵולכלֵלשוןֵרמֵ  10  פריה 
רֵיהיהֵלכלֵהאדםֵלדברֵלמבקרֵידבר 11  אישֵבתרוֵולכלֵדברֵאש 
ֵסרךֵהרביםֵלהכיןֵכלֵחפציהםֵשכרvacatֵֵֵלכלֵריבֵומשפט 12  וז ה 
עיטֵונתנוֵעלֵידֵהמבקרֵוהשופטים 13 ֵלכלֵחדשֵלממ  ניֵימים   ש 
ֵיתנוֵבעד 14 מנו  מנוֵיחזיקוֵבידֵעניֵואביוןֵולזקןֵאשרֵֵמ  עםֵומ  צ   ב 
לאישֵאשרֵינוע 15 ֵו   ולאשרֵישבהֵלגויֵנכרֵולבתולהֵאשר00ֵע 
 
י ן ֵלהֵגֵ  16 רֵ [וא]א  ע  ֵו ל  שר04ֵל   איןֵלוֵדורשֵכלֵעבודתֵהחברֵולא05ֵל 
מֵ vacatֵֵםֵֵ ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[ 17  ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[וזהֵפרושֵמושבֵה 
לֵ [הק]ֵֵֵֵֵֵֵ 18  ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[ֵֵוזהֵפרושֵהמשפטיםֵאשרֵ vacatֵֵֵה 
כֵ [משי]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ 19  06[פוריֵמנחה]ֵחֵאהרןֵוי שראלֵויכפרֵעונםֵב 

 

CD 
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25 Thus Q   
26 Q – reading and restoration following 4Q copies   
27 Q – restoration following 4Q copies    
28 Q – reading and restoration   
29 Q – רע] ז   following 4Qcopy   
30 Thus Q   
31 Cf. BS –  ֵםֵ [משפטי]ה   
32  Q – restoration following 4Q copy   
33  BS, Q – עֵ[ג]ינו , but there is not space for additional letter    
34  Q – ֵ[ו] ֵרֵ לע read ולנער  
35  Q –  ֵרש ; perhaps read לאשר   
36  Q – reading and restoration  
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ר]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[ֵֵֵ 20 אש   [ֵֵֵֵֵֵֵֵֵובדל]בממוןֵוהואֵיודעֵוהֵ 07ֵקרֵֵו 
יםֵששהֵואשרֵידב[ונ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ 21 נשֵימ   [ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵרֵ]ע 
̇נ שֵוחֵ ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[ֵ 22 אֵבמשפטֵו נ ע   [08ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ]ל 
 ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[ֵ°°]ֵֵֵ[לֵ]ֵֵֵ[ֵ°]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[ֵ 23
 

 

  Col. XV 

ֵהבני ם 1 עֵוגםֵבאלףֵולמדֵוגםֵבאלףֵודלתֵכיֵאםֵשבועת  ב   י ש 
אלותֵהברית 2 םֵ vacatֵֵֵב  ש  ֵה  ש  ו  ר  ֵפ  ל  הֵכ   09ואתֵתורתֵמשהֵאלֵיזכורֵכיֵב 
3 vacatֵֵֵואםֵישבעֵועברֵוחללֵאתֵהשםvacatֵ ֵו י ע  ב  ש   43ֵואםֵבאלותֵהבריתֵי 
טאהvacatֵֵֵהשפטים 4  אםֵעברֵאשםֵהואֵוהתודהֵוהשיבֵולאֵישאֵח 
ֵיגיעוvacatֵֵֵמות[וי]ֵ 5 יתֵלכלֵישראלֵלחוקֵעולםֵאתֵבניהםֵאשר  ר  ב   והבאֵב 
רֵעלֵהפקודיםֵבשבועתֵהבריתֵיקימוֵעליהם 6 ו  ב   וכןvacatֵֵֵלע 
 המשפטֵבכלֵקץֵהרשעֵלכלֵהשבֵמדרכוֵהנשחתהֵביוםֵדברו 7
רתֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ 8 עםֵהמבקרֵאשרֵלרביםֵיפקדוהוֵבשבועתֵהבריתֵאשרֵכ 
ֵלשֵ  9 י ת  ר  ב  ֵמשהֵבכלֵלבֵוֵ [ֵֵוב]משהֵעםֵישראלֵאתֵה  ת  ר  ו  לֵת   [ל]כֵ [בֵ]א 

ץֵקֵ [ֵל]נפשֵאלֵהנמצאֵלעשותֵבכֵ  10 ֵואלֵיודיעהוֵאישֵאת]ֵ[ק  ו   ר 
ֵיתפתהֵבוֵבדרשוֵאתו 11 ה  מ  בקרֵש  מ   המשפטיםֵעדֵעמדוֵלפניֵה 
בֵאלֵתורתֵמשהֵבכלֵלבֵובכלֵנפש 12  וכאשרֵיקיםֵאותוֵעליוֵלשו 
ל 13 ֵממנוֵאםֵימע  ם  י איםֵה  בvacatֵֵֵנ ק   וכלֵאשרֵנגלהֵמןֵהתורהֵלרו 
דֵ  14 ֵבוֵיו  ה  ג  ֵש  א  ו  ה  ֵו  ה  נ  ח  מ   [מד]ו ֵהמבקרֵאותוֵוצוהֵעליוֵוילֵ [יעה]ה 
ֵהיותוֵאוילֵומשוגעֵוכלֵפת 15 ו  לפיֵדעת  ֵתמימהֵו  ה  נ  ֵש  עֵ [ֵיֵו]עד  ג  ש   מ 
לֵ  16 ב  ֵל  י נ י ם  ֵע  ה   טֵאל[עטו]ו נ ערֵזֵ ]ֵֵֵֵֵֵֵ[°°°°]ֵֵֵ[ֵ°°°[תיֵ]וכה 
שֵ  17 םֵ °לֵ °°]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[יבואֵאי  ֵב   ת 
הםֵרֵ°°]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[ֵ 18  ל 
לֵ °°]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[ֵ 19  ו 
 

  Col. XVI 

 האישֵעלֵנפשךֵלשובֵאלֵֵעמכםֵבריתֵועםֵכלֵישראלֵעלֵכןֵיקום 1
 ופרושֵקציהםֵלעורוןvacatֵֵֵתורתֵמשהֵכיֵבהֵהכלֵמדוקדק 2
 ישראלֵמכלֵאלהֵהנהֵהואֵמדוקדקֵעלֵספרֵמחלקותֵהעתים 3
 האישֵעלֵנפשוֵלשובֵֵליובליהםֵובשבועותיהםֵוביוםֵאשרֵיקום 4
 אלֵתורתֵמשהֵיסורֵמלאךֵהמשטמהֵמאחריוֵאםֵיקיםֵאתֵדבריו 5
 ואשרֵאמרֵמוצאֵשפתיךvacatֵֵֵאברהםֵביוםֵדעתו{בֵ}ֵעלֵכןֵנימולֵ 6
 אישֵעלֵנפשוֵֵכלֵשבועתֵאסרֵאשרֵיקוםvacatֵֵֵתשמורֵלהקים 7
ותֵדברֵמןֵהתורהֵעדֵמחירֵמותֵאלֵיפדהו 8 ש   כלֵאשרvacatֵֵֵלע 
ורֵמֵ [יק] 9 שֵעלֵנפשוֵלס  י  ֵא  דֵמחירֵמותֵאלֵיקימהו[ןֵהתו]י ם   רהֵע 

ֵשבועתֵהאשהֵאשרֵאמ[ע] 10ֵ אֵ [רֵ]ל   שהֵלהניאֵאתֵשבועתהֵאל[י]ל 

CD 

———————————————–———–     
37  Q – read ישקר    
38  Q –   ח̇ו [   
39  Q –   ̇כ̇ל̇ פ̇ר̇ו̇ש̇ ה̇ש̇ם    
40  Q –   ו ע  י    י̇ש̇ב 



971 

 

11 ֵ ם[י]ֵיניאֵאישֵשבועהֵאשרֵלא  ֵה   ואםֵלהניאvacatֵֵֵלהקיםֵהיא42ֵדענה 
 וכןֵהמשפטֵלאביהvacatֵֵֵאםֵלעבורֵבריתֵהואֵיניאהֵואלֵיקימנה 12
ֵלמזבחֵמאוםֵאנוסֵוגם 13  עלֵמשפטֵהנדבותֵאלֵידורֵאי ש 
 יקדשֵאישֵאתֵמאכל[ֵנוסֵאל]אֵ ֵֵהניםֵאלֵיקחוֵמאתֵישראל[כ]הֵ  14
ו ֵ 15 וֵיצדוֵחרם[לא]ֵפי ה  עיה   ואלvacatֵֵֵלֵכיֵהואֵאשרֵאמרֵאישֵאתֵר 
ֵמכלֵ 16 י ש  ֵא  ש  ֵאחזתו[ֵואםֵמ]ֵֵֵֵ°°°°]ֵֵֵ[°°°]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[ֵ°יקד  ה  ד   ש 
ֵה[אלֵג]יקדשֵלֵ  17 ענש[וֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ]ֵם   נ 
 ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[°]ֵֵ[ֵהנודר 18
 [ֵֵֵֵֵיםֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ]לשופט 19
םֵ  20  ]ֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵֵ[א 
 

  Col. XIX 

 שומרֵהבריתֵוהחסד(ֵתוב)נאמנותֵלהםֵלחיותםֵלאלפיֵדורותֵככ 1
 ואםֵמחנותֵישבוֵכסרךvacatֵֵֵולשמריֵמצותיֵלאלףֵדורֵ (ֵי)לאהב 2
ידוֵבנים[ו]הארץֵאשרֵהיהֵמקדםֵולקחוֵנשיםֵכמנהגֵהתורהֵוה 3  ל 
תהלכוֵעלֵפיֵהתורה 4  וכמשפטֵהיסודיםֵכסרךֵהתורהvacatֵֵֵוי 
 אישֵלאשתוֵוביןֵאבֵלבנוֵוכלֵהמאסיםֵבמצותֵביןכאשרֵאמרֵ 5
 ובחקיםֵלהשיבֵגמולֵרשעיםֵעליהםֵבפקדֵאלֵאתֵהארץ 6
 בבואֵהדברֵאשרֵכתובֵבידֵזכריהֵהנביאֵחרבֵעוריֵעל 7
 רועיֵועלֵגברֵעמיתיֵנאםֵאלֵהךֵאתֵהרעהֵותפוצינהֵהצאן 8
 והשיבותיֵידיֵעלֵהצועריםֵוהשומריםֵאותוֵהםֵענייֵהצאן 9

 אלהֵימלטוֵבקץֵהפקדהֵוהנשאריםֵימסרוֵלחרבֵבבואֵמשיח 10
 {ֵיחזקאל}ֵֵאהרןֵוישראלֵכאשרֵהיהֵבקץֵפקדתֵהראשוןֵאשרֵאמר 11
 להתותֵהתיוֵעלֵמצחותֵנאנחיםֵונאנקים{ֵֵוהתוי}vacatֵֵֵֵבידֵיחזקאל 12
 והנשאריםֵהסגרוֵלחרבֵנוקמתֵנקםֵבריתֵוכןֵמשפטֵלכלֵבאי 13
 בריתוֵאשרֵלאֵיחזיקוֵבאלהֵהחקיםֵלפקדםֵלכלהֵבידֵבליעל 14
 הואֵהיוםֵאשרֵיפקדֵאלֵכאשרֵדברֵהיוֵשריֵיהודהֵכמשיגי 15
 בבריתֵתשובה{ֵֵבאו}ֵֵגבולֵעליהםֵאשפךֵכמיםֵעברהֵכיֵבאו 16
 ולאֵסרוֵמדרךֵבוגדיםֵויתגללוֵבדרכיֵזנותֵובהוןֵהרשעה 17
 ונקוםֵונטורֵאישֵלאחיהוֵושנאֵאישֵאתֵרעהוֵויתעלמוֵאיש 18
 {°א}ֵֵבשארֵבשרוֵויגשוֵלזמהֵויתגברוֵלהוןֵולבצעֵויעשו 19
 אישֵהישרֵבעיניוֵויבחרוֵאישֵבשרירותֵלבוֵולאֵנזרוֵמעם 20
 ומחטאתםֵויפרעוֵבידֵרמהֵללכתֵבדרכיֵרשעיםֵאשר 21
 אמרֵאלֵעליהםֵחמתֵתניניםֵיינםֵוראשֵפתניםֵאכזרֵהתנינים 22
רכיהםֵוראשֵפתניםֵהואֵראש 23  מלכיֵהעמיםֵויינםֵהואֵד 
 מלכיֵיוןֵהבאֵעליהםֵלנקםֵנקמהֵובכלֵאלהֵלאֵהבינוֵבוני 24
 סופותֵומטיףֵאדם{ֵֵספת}ֵֵהחיץֵוטחיֵתפלֵכיֵהולךֵרוחֵושקל 25
 ואשרֵאמרֵמשהvacatֵֵֵלכזבֵאשרֵחרהֵאףֵאלֵבכלֵעדתו 26
 לישראלֵלאֵבצדקתךֵוביושרֵלבבךֵאתהֵבאֵלרשתֵאתֵהגוים 27
 האלהֵכיֵמאהבתוֵאתֵאבותיךֵומשמרוֵאתֵהשבועהֵכן 28

CD 
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 משפטֵלשביֵישראלֵסרוֵמדרךֵהעםֵבאהבתֵאלֵאתֵהראשנים 29
 אשרֵהעידוֵעלֵהעםֵאחריֵאלֵואהבֵאתֵהבאיםֵאחריהםֵכיֵלהם 30
 אפוֵבםֵובכל{ֵֵאב}ֵֵבריתֵאבותֵושונאֵומתעבֵאלֵאתֵבוניֵהחיץֵוחרה 31
 ועֵ {°וו}ההלכיםֵאחריהםֵוכמשפטֵהזהֵלכלֵהמאסֵבמצותֵאלֵ 32
 כןֵכלֵהאנשיםֵאשרֵבאוֵבבריתvacatֵֵֵויעזבםֵויפנוֵבשרירותֵלבם 33
 החדשהֵבארץֵדמשקֵושבוֵויבגדוֵויסורוֵמבארֵמיםֵהחיים 34
ֵלאֵיכתבוֵמיוםֵהאסף 35 ם  בכתב  ֵיחשבוֵבסודֵעםֵו   {ֵיורֵמורה}ֵֵלא 
 

 

  Col. XX 

ןֵומישראל41ֵ{°°°}  1  וכןֵהמשפטvacatֵֵֵמורהֵהיחידֵעדֵעמודֵמשיחֵמאהר 
 לכלֵבאיֵעדתֵאנשיֵתמיםֵהקדשֵויקוץֵמעשותֵפקודיֵישרים 2
 בהופעֵמעשיוֵישלחֵמעדה{ֵהֵ}vacatֵֵֵֵהואֵהאישֵהנתךֵבתוךֵכור 3
 יוכיחוהוֵאנשי{ֵֵיח}ֵֵכמוֵשלאֵנפלֵגורלוֵבתוךֵלמודיֵאלֵכפיֵמעלו 4
 {ֵאשרֵאין}ֵֵדעותֵעדֵיוםֵישובֵלעמדֵבמעמדֵאנשיֵתמיםֵקדש 5
 ובהופעֵמעשיוֵכפיֵמדרשֵהתורהֵאשרֵיתהלכו{ֵֵגורלוֵבתוךֵאֵ }ֵ 6
 יאותֵאישֵעמוֵבהוןֵובעבודה{ֵֵית}ֵֵבוֵאנשיֵתמיםֵהקדשֵאל 7
 כיֵאררוהוֵכלֵקדושיֵעליוןֵוכמשפטֵהזהֵלכלֵהמאסֵבראשונים 8
 וילכוֵבשרירות{ֵֵוישימ}ֵובאחרוניםֵאשרֵשמוֵגלוליםֵעלֵלבםֵ 9

 כמשפטֵרעיהםֵאשרֵשבוvacatֵלבםֵאיןֵלהםֵחלקֵבביתֵהתורהֵ 10
 עםֵאנשיֵהלצוןֵישפטוֵכיֵדברוֵתועהֵעלֵחקיֵהצדקֵומאסו 11
דשה{ֵ°}ֵֵבברית 12  ואמנהֵאשרֵקימוֵבארץֵדמשקֵוהואֵבריתֵהח 
יהֵלהם 13 ה  ֵי   ומיום40ֵvacatֵֵולמשפחותיהםֵחלקֵבביתֵהתור{ֵוֵ ֵ}ֵֵולא 
בו 14  האסףֵיורהֵהיחידֵעדֵתםֵכלֵאנשיֵהמלחמהֵאשרֵש 
םֵאישֵהכזבֵכשניםֵארבעים 15 רהvacatֵֵֵע   ובקץֵההואֵיח 
לךֵואיןֵשרֵואיןֵשופטֵו 16  ן[אי]ֵאףֵאלֵבישראלֵכאשרֵאמרֵאיןֵמ 
רוֵאיש{ֵ°}ֵֵמוכיחֵבצדק 17 דב  ֵי  ֵשמרוֵבריתֵאלֵאז  ב  ק   ושביֵפשעֵיע 
חיוֵלתמוךֵצעדםֵבדרךֵאלֵויקשב 18 ֵאתֵא  קֵאיש  י  ד  צ   אלֵרעהו ֵלה 
כרוןֵ  19 ֵז  ר  פ  ריהםֵוישמעֵויכתבֵס  ב  לחושבי[ֵלפניו]ֵֵאלֵאלֵד   ליראיֵאלֵו 
ֵעדֵיגלה 20 יןֵצדיק{ֵ°}ֵֵשמו  ֵב  ם  ת  י  א  ר  שבתםֵו  ֵו  ל  ֵא   ישעֵוצדקהֵליראי 
לֵלאשרֵלאֵעבדו 21 הביו[ֵלאלפים]ֵֵועשהֵחסדvacatֵֵֵורשעֵביןֵעבדֵא   לא 
רֵהקדש°]ֵֵֵֵֵֵֵ[ֵ°ֵֵולשמריוֵלאלףֵדור 22 לגֵאשרֵיצאוֵמעי   ביתֵפ 
וד 23 לֵויטמאוֵאתֵהמקדשֵושבוֵע   וישענוֵעלֵאלֵבקץֵמעלֵישרא 
ו לםֵ 24 ךֵהעםֵבדבריםֵמעטֵכ  ר   לפיֵרוחוֵישפטוֵבעצתֵאישאלֵד 
קדש 25 יתֵבהופעvacatֵֵֵה  ר  בולֵהתורהֵמבאיֵהב  ֵג   וכלֵאשרֵפרצוֵאת 
םֵכלֵמרשיעי 26 עמה  נהֵו  ֵהמח  ב  דֵאלֵלישראלֵיכרתוֵמקר  ו  ב   כ 
אתֵוכלֵהמחזיקיםֵבמשפטיםֵהאלהֵלֵ vacatֵֵֵיהודהֵבימיֵמצרפותיו 27  צ 
טאנו 28  ולבואֵעלֵפיֵהתורהֵוישמעוֵלקולֵמורהֵויתודוֵלפניֵאלֵח 
י תֵ  29 ֵאנחנוֵגםֵאבותינוֵבלכתנוֵקריֵבחקיֵהבר  ם   ]ֵֵֵֵֵֵ[רשענוֵג 
דשוֵומשפטיֵ vacatֵֵֵואמתֵמשפטיךֵבנו 30  ולאֵירימוֵידֵעלֵחקיֵק 
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וותֵאמתו 31  והתיסרוֵבמשפטיםֵהראשוניםֵאשרvacatֵֵֵצדקוֵועד 
 ולאֵיעזבוvacatֵֵֵנשפטוֵבםֵאנשיֵהיחידֵוהאזינוֵלקולֵמורהֵצדק 32
קיֵהצדקֵבשמעםֵאתםֵישישוֵוישמחוֵויעזֵלבםֵויתגברו 33 ֵח  ת   א 
לֵכלֵבניֵתבלֵוכפרֵאלֵבעדםֵוראוֵבישועתוֵכיֵחסוֵבשםֵקדשו 34  ע 
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INDEX OF NAMES OF TEXTS 
 

Name 
Account ar   

papAccount A ar or heb   
Account B ar or heb  

Account C ar or heb  

Account D ar or heb  

Account E ar or heb  

papAccount F? ar or heb   
Account gr  

Account of Cereal A ar  

papAccount of Cereal B ar or heb  

papAccount of Cereal or Liquid ar or heb   
papAccount or Contract  

AdmonFlood  

papAdmonitory Parable  

Allegory of the Vine  

apGen ar 

Apocal. ar  

papApocalypse ar  

apocrDan ar  

apocrDavid? (Narrative and Poetic Composition?)  

apocrElisha  

apocrJer A  

pap apocrJer B?  

apocrJer Ca  

apocrJer Cb   

apocrJer Cc   

apocrJer Cd  

apocrJer Ce  

apocrJer Cf   

apocrJosha–b  

apocrLam A  

apocrLevia–b? ar  

apocrMal  

apocrMoses? 

apocrMosesa,b?  

apocrMosesa? 

apocrMosesc?  

apocrPent. A  

apocrPent. B  

apocrPs  

pap apocrSam–Kgs  

apocryphal Lamentations B  

Number 

4Q551 

4Q352a 

4Q354 

4Q355 

4Q356 

4Q357 

4Q358 

4Q350 

4Q351 

4Q352 

4Q353 

6Q26 

4Q370 

4Q302 

6Q11 

1Q20 

6Q14 

4Q489 

4Q246 

2Q22 

4Q481a 

4Q383 

4Q384 

4Q385a 

4Q387 

4Q388a 

4Q389 

4Q390 

4Q387a 

4Q378–379 

4Q179 

4Q540–541 

5Q10 

2Q21 

4Q375–376 

1Q22 

4Q408 

4Q368 

4Q377 

11Q11 

6Q9 

4Q501 

Page 
822 

414 

415 

415 

415 

415 

415 

413 

414 

414 

415 

888 

448 

371 

882 

948 

883 

674 

258 

114 

668 

484 

485 

488 

494 

498 

500 

502 

496 

460 

172 

799 

872 

114 

457 

31 

545 

445 

458 

893 

879 

690 

975 



 

 

 

                          

Apocryphal Prophecy 

Apocryphal Prophecy 

Apocryphal Prophecy  

Apocryphal Psalm and Prayer  

papApocryphon ar  

Barkhi Nafshia–e  

Beatitudes  

papBenediction  

papBenediction  

Bera–e  

papBibChronology ar  

papBiblical Text? gr (7QpapEn gr?)   
Birth of Noaha–c ar  

papCal. Doc. A?  

Cal. Doc./Mishmarot A    

Cal. Doc./Mishmarot B  

Cal. Doc./Mishmarot C  

Cal. Doc./Mishmarot D  

papCalendrical Document  

Calendrical Document C  

Calendrical Document D  

Calendrical Document E?  

Catalogue of Spirits  

Catena A = MidrEschatb?  

Catena B = 4QMidrEschatd?  

CD 

CommGen A  

CommGen B  

CommGen C  

CommGen D  

CommMal  

Communal Ceremony  

Communal Confession   

Composition Concerning Divine Providence  

Consolations  

Copper Scroll  

Creation?  

cryptA Cal. Doc. F?   

cryptA Cal. Doc. G?  

pap cryptA Hodayot-like Text E  

pap cryptA Levh?  

cryptA Liturgical Calendara–b  

cryptA Liturgical Calendarc? 

pap cryptA Liturgical Work E, F?  

cryptA Lunisolar Calendar  

pap cryptA Midrash Sefer Moshe  

1Q25 

2Q23 

6Q12 

4Q448 

4Q488 

4Q434–438 

4Q525 

4Q500 

6Q16 

4Q286–290 

4Q559 

7Q4 

4Q534–536 

4Q324b 

4Q320 

4Q321 

4Q321a 

4Q325 

6Q17 

4Q326 

4Q394 1–2 

4Q337 

4Q230 

4Q177 

4Q182 

 

4Q252 

4Q253 

4Q254 

4Q254a 

4Q253a 

4Q275 

4Q393 

4Q413 

4Q176 

3Q15 

4Q457a 

4Q324g 

4Q324h 

4Q249m 

4Q249j 

4Q324d–e 

4Q324f 

4Q249n–o 

4Q317 

4Q249 

36 

115 

882 

646 

674 

633 

773 

690 

884 

347 

846 

888 

791 

401 

390 

393 

397 

404 

885 

405 

510 

409 

251 

167 

175 

961 

270 

272 

273 

275 

273 

339 

508 

549 

163 

120 

649 

404 

404 

265 

264 

402 

403 

266 

376 

266 

976 



 

 

 nde  o  Names o   e ts 

cryptA Mishmarot J  

cryptA MMTg?  

pap cryptA Prophecy?  

pap cryptA Serekh ha->Edaha–i   

pap cryptA Text Concerning Cultic Service A  

pap cryptA Text Concerning Cultic Service B?  

pap cryptA Text Quoting Leviticus A  

pap cryptA Text Quoting Leviticus B  

pap cryptA Text Related to Isaiah 11  

cryptA Words of the Maskil to All Sons of Dawn 

Curses  

Curses  

D  

D  

Da–g  

papDh  

Debt Acknowledgement ar  

Deed A ar or heb  

Deed B heb?  

papDeed C? ar or heb  

papDeed F ar (= part of Xîev/Se 32)  

Deed of Sale ar  

Deut?  

DibHama  

papDibHamb  

papDibHamc  

Didactic Work C  

Discourse on the Exodus/Conquest Tradition  

papEn  

Ena ar  

Enb ar  

Enc ar    

End ar  

Enf ar  

Eng ar  

Enastra–b ar   

Enastrc–d ar  

EnGiants ar 

EnGiantsa ar 

EnGiantsa ar  

EnGiantsb? ar   

EnGiantsb–e ar  

EnGiantsf ar  

Eschatological Hymn  

Eschatological Work A?  

Eschatological Work B  

4Q324i 

4Q313 

4Q249p 

4Q249a–i 

4Q250 

4Q250a 

4Q249k 

4Q249l 

4Q250b 

4Q298 

4Q280 

5Q14 

5Q12 

6Q15 

4Q266–268 

4Q273 

4Q344 

4Q345 

4Q348 

4Q359 

4Q347 

4Q346 

6Q20 

4Q504 

4Q505 

4Q506 

4Q455 

4Q374 

XQ8 

4Q201 

4Q202 

4Q204 

4Q205 

4Q207 

4Q212 

4Q208–209 

4Q210–211 

2Q26 

1Q23 

4Q203 

1Q24 

4Q530–533 

4Q206 

4Q457b 

4Q468g 

4Q472 

404 

376 

266 

261 

266 

267 

265 

265 

267 

356 

342 

875 

873 

883 

297 

336 

411 

412 

413 

416 

412 

412 

887 

714 

722 

723 

649 

455 

960 

191 

194 

198 

204 

208 

221 

208 

219 

118 

34 

196 

35 

782 

205 

650 

659 

663 

977 



 

 

 

                          

Exercitium Calami A  

Exercitium Calami B  

Exercitium Calami C  

Exposition on the Patriarchs  

Flor = 4QMidrEschata?  

Four Kingdomsa–c ar  

Four Lots  

Fragment Mentioning a Court  

papFragment Mentioning Festivals   
Fragment Mentioning House of Stumbling  

Fragment Mentioning Qoh 1:8-9  

Fragment Related to Serekh ha-Yaúad  

Frags. With Red Ink  

Genealogical List?  

papGeno or papJubj?  

papGiants ar  

Ha–e  

papHf  

Halakha A  

Halakha B  

Halakha C  

Halleluyah  

Harvesting  

Historical Text A  

Historical Text B  

papHistorical Text C  

Historical Text D  

Historical Text E  

Historical Text F  

Historical Text G  

Historical Text H?  

Hodayota Hb 

Hodayot-like Text A  

papHodayot-like Text B  

Hodayot-like Text C  

Hodayot-like Text D  

Horoscope  

Horoscope ar  

Hymn  

papHymn  

Hymn  

Hymnic Composition? 

Hymnic Composition? 

Hymnic Composition? 

Hymnic Composition?   

Hymnic or Sapiential Work B  

4Q234 

4Q360 

4Q341 

4Q464 

4Q174 

4Q552–553a 

4Q279 

4Q440b 

4Q478 

4Q173a 

4Q468l 

11Q29 

4Q481d 

4Q338 

4Q483 

6Q8 

4Q427–431 

4Q432 

4Q251 

4Q264a 

4Q472a 

4Q456 

4Q284a 

4Q248 

4Q578 

4Q331 

4Q332 

4Q333 

4Q468e 

4Q468f 

4Q322a 

1Q35 

4Q433 

4Q433a 

4Q440 

4Q440a 

4Q186 

4Q561 

3Q6 

6Q18 

8Q5 

1Q37 

1Q38 

1Q39 

1Q40 

4Q528 

252 

416 

410 

655 

159 

823 

342 

641 

667 

158 

660 

959 

669 

409 

670 

878 

616 

629 

267 

294 

663 

649 

344 

259 

860 

406 

407 

408 

658 

659 

399 

109 

631 

632 

640 

641 

179 

848 

119 

885 

889 

111 

111 

112 

112 

781 

978 



 

 

 nde  o  Names o   e ts 

 Hymnic Text B?  

Hymnic Work?  

Hymns   

Hymns A  

Hymns B   

papHymns/Prayers   
Incantation  

Individual Thanksgiving A  

Individual Thanksgiving B  

Instruction 

Instructiona 

Instructionb 

Instructionc 

Instructiond 

Instructione 

Instructionf?  

Instructiong  

Instruction-like Composition A  

Instruction-like Composition B  

Interpretation of  the Weeks  

Jews at the Persian Courta–f ar  

Jonathan  

Jub  

Jub  

Juba  

Juba  

Juba–b  

Jubb  

papJubb?  

Jubc–g  

papJubh  

papJubi?  

Juridical Text 

Kh.Q. Ostracon 1  

Kh.Q. Ostracon 2  

Kh.Q. Ostracon 3  

Lament A  

Lament B  

Lament by a Leader  

Letter nab  

Letter? ar  

Levia ar 

Levib ar 

Levic ar 

Levid 

Levie 

4Q468k 

4Q579 

1Q36 

11Q15 

11Q16 

4Q499 

4Q444 

4Q441 

4Q442 

1Q26 

4Q415 

4Q416 

4Q417 

4Q418 

4Q418a 

4Q418c 

4Q423 

4Q419 

4Q424 

4Q247 

4Q550 

4Q523 

3Q5 

11Q12 

2Q19 

4Q216 

1Q17–18 
1Q18 

4Q217 

4Q218–222 

4Q223–224 

4Q482 

2Q25 

 

 

 

4Q445 

4Q453 

4Q439 

4Q343 

4Q342 

4Q213 

4Q213a 

4Q213b 

4Q214 

4Q214a 

659 

861 

109 

901 

901 

689 

644 

642 

642 

37 

553 

556 

561 

567 

597 

600 

608 

601 

612 

259 

818 

770 

119 

896 

113 

230 

9 

10 

234 

235 

240 

670 

118 

959 

960 

960 

645 

648 

640 

410 

410 

223 

225 

226 

227 

227 

979 



 

 

 

                          

Levif 

List of False Prophets ar  

List of Netinim  

Liturgical Prayersa, b  

Liturgical Text A? 

Liturgical Text B? 

Liturgical Work A (4QLiturgy)  

Liturgical Work B  

Liturgical Work C  

Liturgical Work D?  

Liturgy of 3 Tongues of Fire (apocrMosesb?) 

papMf  

M(ilúamah) = War Scroll (Rule) 

M[ilúamah]a–e  

Magical Booklet ar  

Meditation on Creation A  

Meditation on Creation B  

Meditation on Creation C  

Melch  

Men of People Who Err  

Messianic Apocalypse  

MidrEschate?  

Miscellaneous Rules  

Mishmarot A  

Mishmarot B  

Mishmarot C  

Mishmarot D  

Mishmarot E  

Mishmarot F  

Mishmarot G  

Mishmarot H  

Mishmarot I  

papMMTa 

MMTb 

MMTc 

MMTd 

papMMTe 

MMTf 

Mysteries 

Mysteriesa–b  

Mysteriesc?  

Naph  

Narrative A  

Narrative B  

Narrative C  

Narrative D  

4Q214b 
4Q339 

4Q340 

1Q34 + 1Q34bis 

1Q30 

1Q31 

4Q409 

4Q476 

4Q476a 

4Q527 

1Q29 

4Q496 

1Q33 

4Q491–495 

4Q560 

4Q303 

4Q304 

4Q305 

11Q13 

4Q306 

4Q521 

4Q183 

4Q265 

4Q322 

4Q323 

4Q324 

4Q324a 

4Q324c 

4Q328 

4Q329 

4Q329a 

4Q330 

4Q394 3–10 

4Q395 

4Q396 

4Q397 

4Q398 

4Q399 

1Q27 

4Q299–300 

4Q301 

4Q215 

4Q458 

4Q461 

4Q462 

4Q463 

228 

409 

410 

75 

59 

60 

546 

665 

666 

781 

58 

683 

61 

675 

847 

374 

374 

374 

898 

374 

764 

176 

295 

399 

400 

400 

400 

401 

405 

405 

406 

406 

510 

512 

513 

514 

516 

518 

38 

357 

370 

229 

650 

653 

654 

655 

980 



 

 

 nde  o  Names o   e ts 

 Narrative E  

Narrative F 

Narrative G  

Narrative H  

Narrative I  

Narrative and Poetic Compositiona–c  

Narrative and Poetic Compositiond  

Narrative Work and Prayer  

Narrative Work Mentioning Lebanon  

New Jerusalema ar  

New Jerusalemb ar  

New Jerusalemc ar  

NJ ar 

NJ ar  

NJ ar  

NJ? ar 

Noah  

Non-Canonical Psalms A–B  

Offering ar  

On Righteous and Sinners 

Ordinancesa  

Ordinancesb–c  

Ordo  

Otot  

paleo paraJosh    

pap paraExod gr  

pap paraKings et al.  

Paraphrase of Gen and Exod  

Personal Prayer  

Pesher on the Periods   

pHab 

pHosa–b [pesher Hosea]  

pIsa  

pIsaa [pesher Isaiah (4)]    

pIsab [pesher Isaiah (2)]  

pap pIsac [pesher Isaiah (3)]  

pIsad [pesher Isaiah (6)]  

pIsae [pesher Isaiah (5)]  

pMic 

pMic [pesher Micah]  

pNah [pesher Nahum]   

pPs  

pPsa    

pPsb  

pUnid  

pZeph 

4Q464a 

4Q480 

4Q481b 

4Q481e 

4Q469 

4Q371–373 

4Q373a 

4Q460 

4Q459 

4Q554 

4Q554a 

4Q555 

2Q24 

5Q15 

11Q18 

1Q32 

1Q19, 19bis 
4Q380–381 

XQ6 

4Q181 

4Q159 

4Q513–514 

4Q334 

4Q319 

4Q123 

4Q127 

4Q382 

4Q422 

4Q443 

4Q180 

 

4Q166–167 

3Q4 

4Q161 

4Q162 

4Q163 

4Q164 

4Q165 

1Q14 

4Q168 

4Q169 

1Q16 

4Q171 

4Q173 

4Q172 

1Q15 

657 

667 

668 

670 

660 

449 

455 

652 

652 

827 

831 

832 

116 

875 

907 

60 

10 

467 

960 

174 

132 

760 

408 

385 

127 

128 

477 

605 

642 

173 

2 

147 

118 

135 

137 

138 

145 

146 

1 

150 

151 

8 

153 

158 

157 

8 

981 



 

 

 

                          

pZeph  

Poetic Text A  

Poetic Text B  

Polemical Text  

Prayer A  

Prayer B?  

Prayer C  

Prayer D?  

Prayer E?  

Prayer Concerning God and Israel 

Prayer for Mercy  

Prayer of Enosh (4QPrayer Concerning God and 

Israel?) 

PrFêtesa–b  

papPrFêtesc   

Priestly Prophecy  

PrNab ar   

papProph  

papProph  

Prophecy of Joshua (4QapocrJoshc?)  

Prophecya ar  

Prophecyb ar  

Prophecyc ar  

Prophecyc? ar  

Prophecyd ar  

Prophetic Text?  

Proverbs ar  

papPrQuot  

Psa   

Psb 

Psf  

psDana–c ar  

psEzek: Unid. Frags.  

psEzeka  

psEzekb  

psEzekc  

psEzekd  

psEzeke  

psJuba–b  

psJubc?  

Purification Liturgy  

Rebukes Reported by the Overseer  

Renewed Earth  

papRitual of Marriage  

Ritual of Purification A  

papRitual of Purification B  

4Q170 

4Q446 

4Q447 

4Q471a 

4Q449 

4Q450 

4Q451 

4Q452 

4Q454 

4Q471c 

4Q481c 

4Q369 

 

4Q507–508 

4Q509 

6Q13 

4Q242 

4Q485 

6Q10 

4Q522 

4Q556 

4Q556a 

4Q583 

4Q566 

4Q568 

6Q21 

4Q569 

4Q503 

11Q5 

11Q6 

4Q88 

4Q243–245 

4Q385c 

4Q385 

4Q386 

4Q385b 

4Q388 

4Q391 

4Q225–226 

4Q227 

4Q284 

4Q477 

4Q475 

4Q502 

4Q414 

4Q512 

153 

645 

646 

662 

647 

647 

648 

648 

648 

662 

669 

447 

 

725 

728 

883 

253 

671 

881 

767 

833 

834 

866 

853 

853 

887 

854 

701 

890 

893 

125 

253 

492 

486 

493 

492 

497 

504 

246 

250 

343 

666 

665 

691 

549 

752 

982 



 

 

 nde  o  Names o   e ts 

 RPa  

RPb–c  

RPd–e  

Rule  

S 

S  

papSa 

Sb  

papSc  

Sd–j  

Sa   

Sb 

papSap A?  

papSap B?  

papSap/Hymn  

Sapiential Hymn  

Sapiential Work  

Sapiential-Didactic Work A  

Sapiential-Didactic Work B  

Sapiential-Didactic Work C  

Sapiential-Hymnic Work A  

Sectarian Text  

Sectarian Text?  

Sefer ha-Milúamah  

Sefer ha-Milúamah  

Shira–b  

ShirShabb    

ShirShabba–h  

Sir 

Temple?  

Templea   

Templeb   

Templeb  

Templec?   

Test  

Testament?  

Testamenta ar  

Testamentb? ar  

Testamentc ar  

Testamentd ar  

Text A  

Text B  

Text Concerning Rachel and Joseph  

Text Mentioning Angel of Peace  

Text Mentioning Descendants of David  

 e t Mentioning ‘Light to Jacob’ 

4Q158 

4Q364–365 

4Q366–367 

5Q13 

1Q28 

5Q11 

4Q255 

4Q256 

4Q257 

4Q258–264 

1Q28a 

1Q28b 

4Q486 

4Q487 

4Q498 

4Q411 

4Q185 

4Q412 

4Q425 

4Q294 

4Q426 

3Q9 

4Q468i 

11Q14 

4Q285 

4Q510–511 

11Q17 

4Q400–407 

2Q18 

4Q365a 

11Q19 

11Q20 

4Q524 

11Q21 

4Q175 

4Q526 

4Q580 

4Q581 

4Q582 

4Q587 

XQ5a 

XQ5b 

4Q474 

3Q8 

4Q479 

4Q467 

129 

416 

441 

873 

40 

873 

275 

276 

280 

282 

53 

55 

671 

672 

688 

548 

177 

548 

613 

355 

614 

120 

659 

900 

345 

738 

902 

518 

113 

439 

913 

948 

770 

958 

162 

781 

861 

864 

865 

871 

896 

902 

664 

658 

667 

658 

983 



 

 

 

                          

Text Mentioning Mixed Kinds  

papText Mentioning Samson?   

Text Mentioning Temple  

Text Mentioning the Congregation of the Lord  

Text Mentioning the Flood  

Text Mentioning Zedekiah  

Text Related to Genesis ar  

Text with a Citation of Jub  

Text with Quotation from Psalm 107?  

The Two Ways  

The Words of Benjamin ar   

Time of Righteousness  

TJacob? ar  

TJoseph ar  

TJud?  

papTJud?  

TLevi ar 

TQohath ar  

papToba ar  

Tobb–d ar  

Tobe  

Tohorot A  

Tohorot Ba–b  

Tohorot C  

Two Spirits Treatise? 

Unclass. frags. = 4QMidrEschatc?  

papUnclass. frags. gr (7QpapEn gr?) 

Unid. Fragments A ar  

Unid. Fragments B ar  

Unid. Fragments C ar  

Unid. Text B ar  

Unid. Text B ar  

Unid. Text C ar  

Unid. Text D ar  

Unid. Text E ar  

Unid. Text F ar  

Unid. Text G ar  

Unid. Text H ar  

Unid. Text nab  

papUnidentified ar  

Vision and Interpretation  

Visiona ar  

papVisionb ar  

Visionc? ar  

Visiond ar  

Visions of >Amrama–f, g? ar  

4Q481 

4Q465 

4Q307 

4Q466 

4Q577 

4Q470 

6Q19 

4Q228 

4Q418b 

4Q473 

4Q538 

4Q215a 

4Q537 

4Q539 

3Q7 

4Q484 

1Q21 

4Q542 

4Q196 

4Q197–199 

4Q200 

4Q274 

4Q276–277 

4Q278 

1Q29a 

4Q178 

7Q8, 11–14  
4Q584a-x 

4Q585a-z 

4Q586a-n 

4Q562 

4Q564 

4Q567 

4Q570 

4Q572 

4Q573 

4Q574 

4Q575a 

4Q235 

4Q558a 

4Q410 

4Q557 

4Q558 

4Q565 

4Q575 

4Q543–549 

668 

658 

375 

658 

860 

661 

886 

250 

600 

664 

797 

229 

794 

798 

119 

671 

29 

802 

180 

185 

189 

337 

340 

341 

59 

171 

888 

866 

869 

870 

850 

852 

853 

854 

858 

858 

859 

859 

252 

845 

547 

836 

836 

852 

859 

804 

984 



 

 nde  o  Names o   e ts 

 VisSam  

papWar Scroll-like Text A  

War Scroll-like Text B  

Ways of Righteousnessa–b  

Wiles of the Wicked Woman  

Wisdom Composition ar  

Words of Judgement  

papWords of Michael ar   

Words of Michaela ar  

Words of Michaelb ar  

Work Containing Prayers A  

Work Containing Prayers B  

Work Containing Prayers C  

Work with Place Names (5QapocrJosh?) 

Works of God   

Zodiology and Brontology ar  

4Q160 

4Q497 

4Q471 

4Q420–421 

4Q184 

4Q563 

4Q238 

6Q23 

4Q529 

4Q571 

4Q291 

4Q292 

4Q293 

5Q9 

4Q392 

4Q318 

134 

687 

661 

602 

176 

851 

252 

887 

782 

858 

354 

355 

355 

872 

507 

384 

985 
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